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XLVn.     PHIL.   MEL.  INTERPRET ATIO  OPERIS  QUADRIPAR- 
TITI  CLAITDII  PTOLEMAEI   DE  PRAEDICTIONIBUS 

ASTRONOMICIS. 

L/lMdtat  Ptoleoiaeufy  Aegjptias,  Pelotieiins,   qui  fob  M.  Aurelio  Antonino  floruit  et  obsemtionet  astrono^ 
luiBM  iMtidmt  Aleundriae,   unde  et  Alexandrinus  a  quibusdam  appellatnr,  multos  scripsit  libros  geographici;    ma- 
liieBaiicialiiiifiieargnmenti*))  ex  quibus  h.  !•  duos  tantummodo  recensemas,  quorum  alterum  Melanthon  ipse  edidit 
er  ialaiprefBtas  est,  alterum  ab  alio  editnm  ei  eoarratum  additis  ipsins  carminibus  auxit. 

Mi^il  evrra^ig  t^g  Atrpovofiiag**) y  Magna  eonstruetio  si^e,  ut  Arabes  rocant,  Aimagestufnj  continet 
deoMVStrationes  de  motibos  siderum  et  universae  sphaerae  coelestis  ratione^  post  obserrationes  Aristylli,  Timochari- 
dis,  Metonis,  Buctemonis  ac  praecipne  Hipparchi  *'^),  Hoc  opus  graece  cum  TlieoniSy  Alexandrini,  qui  subTheo* 
•o  aeaiore  imperatore  rixit,    commentariis  prodiit  Baeileac  1538.  sic  inscriptum: 

KA.  mOAEMAIOY  MErAAHS  SYNTASESiS  BIBA.  iT  QEQNOS  AAEgANJFESiS 

'EIS  TA  AYIA  'rnOMNHMATnN  BIBA.    lA 

Clamdii  Ptolemaei  Magnae  Construciionis  ^  Id  eit  Perfectae  coelestium  motuum  pertraetationie 
libm  J[IIL        Theonis  Alejcandrini  in  eosdem  Cammentariorum  lib.  XL  Basileae  apud 

laannem  Waiderumy  An.  M.D.XXXFIIL  —  (In  fioe:)  ^Ewnw&fj  iv  BaciUla^  AvaXtifAaai  xal 
hu§Ukila  *Imdwov  BaXdi^ov,  IVfi  t^  ano  rijg  IvaaQxov  clxovofitac  tov  kvqIov  17/ucSy  Tifooi)  XQiatov, 
Xi^atfp  mvtaxooioaTip  TQtaxooT^  iyioify  MatfiiaxT^Qiiivoi  ngdTfi,  Fol.  (7foli.  non  nom»:  Simonis  Grj« 
naei  praefaiio  ad  Henricum  YIII.  ADglorum  regem;  3S7  pagg,  Ptolemaei  opus;  1  pag.  Tac.  Sequitur 
Theonis  opus  cum  hoc  proprio  Indice: 

BEQNOS    AAESANJPESIS    *EIS    THN    TOY    RTOAEMAIOY    METAAHN    SYNTA8IN 

^rnOMNHMATSiN  BIBA.    lA. 

TJieonis  Alejcandrini  in  Qaudii  Ptolemaei  Magnam  Constructionem  Commeniariorum  lib.  XL 
Basiieae  apud  loannem  Walderuni.  (3  foU.  non  num.,  quorum  ult.  pag.  yac:  loachimi  Camerarii, 
horum  commentariorum  editoris,  epistola  nuncupatoria  ad  Amplissimum  Senatorum  Ordinem  Beipublicae 
Morimbergensis;  4S5pagg.  Theonis  commentarii,  in  quorum  fine  Clausula  tjpogr.  supra  memorata  legi* 
tor;  nlt,  pag.  Tac,)f). 

Haios  operis  Ptolemaet  librum  primum  graeee  cnm  TeriioM  sua  et  eommentariis  EraemMS  Beinkotd,  Salfel* 
is,   teparatim  edidit  sic  inscriptum: 

Ptetemaei  Matkematicae  construetionis  Liber  primus  graece  et  latine  editus.     Additae  explica' 
Hones  aliquot  locorum  ab  Erasmo  Rheinholt  Salueldensi,  (Haec  sequitur  Lufftii  typogr.  insigne,  ad- 


^y  Hnlna  anetorto  Ofomai  catalogns  integer  inTeDitnr  in  Fabricii  blbliotbeca  graeca.  Ed.  3.  cQr.'HarIes.  VoL  V.  p.STI  sqq., 
Schweigerl  Handb.  d.  class.  Bibliogr.  T.  I.  p.  278  sqq. ,   HoiToianni  JLex.  bibliogr.  T.  111.  p.  4Sf  sqq. 

^3  Snldaa  s.  v.  ntoisfiaios  hanc  librum  appellat:  Miyat  ^AvjQOVofioq^  nxo^  JEvrra^tg. 

«♦«)  Vide  Fabridom  1.  I.  p.  280. 

-t*)  Latine  hoc  Ptolemaei  opus  reddidit  Georgius  Trapezuniius ,  sed  pamm  accurate.  Uaec  ▼ersio  prodiit  Venetiis  1515.  et 
lata.  Fol.  et  cam  aliis  Ptolenaei,  Basileae  1541.  Fol.,  et  castigaU  ab  Erasmo  Oswaldo  Sehreckenfuchsio  can  aliis  Pto- 
lemaei  operibos  Basileae  1551.  Fol.,  Tubingae  1531.  Fol.,  Parisiis  1556.  8.  Editt.  Venet.  1515.,  I5S8.  et  Basil.  1551. 
Hoflmannns  in  Lex.  biblioKr.  Vol.  111.  p.  491.  502  sq.  accnratins  descripsit;  Kditt.  Venet.  15t5.TBBslt.  1541.,  Tablng. 
1551.,  Paris.  1556.  Fabricius  I.  I.  p.  282  sq.  afert;  edittonem  Venet.  1525.  ibidem  memoratam  errorem  typothetae  esse 
■offmanmts  1.  L  p.  502.  afllrmat. 

OPBn.  Xoh.  XVIIl.  1 


8  PHIL.  MEL.  SCRBPTA  PHILOLOGICA.  4 

seriptis  utriii<|ue  litteris  !•  L.)  WiiUhergat  Ejp  Officina  lohanniM  Lufft.  Anno  1549.  8.  16 Va 
pl^gg*  l<tt.  graecis  A — P  sign.  8  folL  non  num»,  123  foH.  num.,  1  fol.  non  num.  (fol.  A\^  Philippi 
Melanthonis  novem  disticha  graeca;  fol.  ^8  —  8  Erasmi  Rheinholt  Saluendensis  epistola  nuncupatoria  ad 
Christophorum  Caroloyicium  a.  1549.  in  Paschate  scripta;  fol.  1*— 41t*  KXavStov  IljoXifialov  fia97jfiau^ 
Xfjg  cn;iTa$€6ic  fiifiXiov  nQwrov  cum  9  scholl.  graecis  margin.)  fol.  4t^  Elenchus  graecus  eorum,  quae  in 
hoc  libro  I.  Ptotemaei  continentur;  fol«43*  2q>dXfiaja  seu  corrigenda  noTemj  fol.  43^  Tac;  fol.  44* 
coDtinet  hunc  proprium  interpretationis  indicem:  Primus  Liber  Magnae  Construciionis  Piolemaei} 
fol.  44^  Tetrastichon  graecum  Ptolemaei  nomine  inscriptum;  fol.  45*  — 183*  Interpretatio  llbri  I.  Ptolem., 
interpositis  et  ipsius  interpretis  scholiis  et  multis  ex  Theonis  commentario  Tersis,  praeterea  multis  anno- 
tationibus  breTibus  in  margine  adscriptis;  fol.  183*  in  huius  interpretationis  calce  pauca  adiecit  ^Ad  Lecto- 
rem  studiosum",  promittens,  se  in  proxima  editione  hanc  institutam  ezpncationem  suam  rudiorem  perpo-- 
liturum  et  adiuncturum  reliqua  ex  Theone^  quae  ad  Ptolemaei  sententiam  penitus  inteliigendam  allquid 
momenti  afferant;  fol.  183^  Melanthonis  octo  disticha  latina;  ult.  fol.  non  num.  facie  1.  cont.  81£rrata; 
fade  8.  Tac).     Hic  liber  in  Biblioth.  acad.  Halensi  asserTatur. 

Huius  libri  edendi  Melanthon  mentionem  facit  in  epistolis  ad  Fabricium  d«  Febr.  1549.  et  d.  10.  Maii,  ad  Stige- 
lium  d.  31«  Mart.  et  18.  lun.  et  ad  Camerarium  d.  15«  Maii  eiusdem  anDi*)|  eumque  amicis  mittit.  Unde  for- 
tasse  aliquis  coniiciat,  Melanthonem  ipsum  huius  libri  interpretem  esse  et  Reinholdium  sola  scholia  adiedsse;  at 
eundem  etiam  interpretationis  esse  auctorem,  ex  hoc  loco  epistolae  nuncupatoriae  Reinholdii  intelligitur :  ^ltaque 
quod  faustum  et  felix  sit  studiis  publicis^  inchoaTi  editionem  optimi  operis  Ptolemaei,  in  quo  doctrina  de  motibus 
coelestibus  uniTersa  ex  primis  fundamentis  extrncta  est.  Ac  nnnc  edidi  primum  librum,  ut  haec  initia  fiant  fami- 
liaria  discentibusj  qnae  aditum  ad  reliquos  libros  faciunt.  Utilissimum  autem  esse  dednci  iuTentutem  ad  hos  dootri* 
nae  fontes,  non  dubium  est.  £t  quia  iuniores  nondum  adsuefacti  sunt  ad  graecam  lectionem,  addidi  et  latinam  in- 
terpretationem  qualemcunque,  de  qua  Tcniam  ab  eruditis  peto,  ac  opto^  ut  aliqui  publicae  utilitatis  causa  integram 
aliquando  et  luculentam  interpretationem  Ptolemaei  edant.  IllustraTi  et  scholiis  aliquot  obscura  membra,  ut.discen* 
tes  adiuTarem.    Totum  hunc  laborem  spero  et  Deo  gratum  esse^  et  probaturos  esse  omnes  sapientes." 

Melanthon  huic  libro,  ut  ex  iHa  descriptione  apparet,  duo  carmina  addidit,  Tel  potius  tria,  tetrastichon  enim 
Ptolemaei  nomine  inscriptum,  quod  sine  auctoris  nomine  interpretationi  praefixum  est,  itidem  a  Melanthone  esse 
adscriptum,  mihi  est  Terosimillimum.  —  Horum  carminum  primum  a  Terbis  Ovxl  avig  fiovXtjg  incipiens',  recusum 
est  in  Melanthonis  Epigrammatis  a  Petro  Yincentio  editis  (Witebergae  1563.  8.)  fol.  8  3*  et  inter  eiusdem  episto- 
las  in  huius  Corp.  Reform.  Yol.  Vll.  p.  405.,  quomm  Terba  autem  ab  illo  carmine,  quod  in  Reinholdii  libro  legi- 
tur,  his  locis  discrepant:  rersn  1.  Corp.  et  Yinc.  recte  rv<pXfjf  Reinh.  tvq^Xrj  —  eod.  t.  Reinh.  et  Yiac.  a/^/pog; 
Corp.  cd&iQiog —  T.  8.  Reinh.  et  Corp.  recte  xoafiov;  Vinc.  x6afiOv  —  r.  6.  Reinh.  et  Vinc.  recte  iJW;  Corp.  fjSa  — 
T.  9.  Reinfa.  et  Vinc.  w^  oitfjv^vi  Corp.  axfjv^v  (om.  wg)  —  t.  16.  Reinh.  et  Vinc.  recte  {9ii$c;  Corp.  Vifii^t  — 
T.  17*  Reinh.  et  Vinc.  tjii}  Corp.  ^  ii  —  t.  18.  Reinh.  et  Corp.  recte  fiiXhfj]  Vinc.  fiiUu. 

Tetrastichpn  graecum,  cuius  modo  mentionem  fed,  hoc  est: 

IITOAEMAIOS. 

Oli*  ou  d-vfijhg  V^fjVy  xal  iipafHQog,  dXX*  Sr*  fii^  aaxfwv 

Ixyivw  xaT&  vovv  dfitfiigifiovg  tXixag^ 
ovxir*  iTutpavw  yaifjg  noaivj  dXXd  naQ*  avr^ 
Zfjvl  iiOTQi(fiog  nifinXafiai  dfifiQoalfjgm 

Hoc  in  Bpigrammatum  Mel.  collectionibus  non  inTeni* 

Tertium  carmen  latinum,  quod  in  illins  libri  calce  exstat,  a  Terbis  „Non  ferri  casu  pukherrima  corpora 
mundt''  indpiensy  reperitur  etiam  in  Mel.  Epigrammatit  a  Gratfaiisio  coUectis  (Witebergae  1560«  8.)  fol.  F?^» 
apud  Vincentium  1.  I.  fol.  F  8^— G  1  >  et  in  huius  Corp.  Reform.  Vol.  X.  p.  578.  nr.  193.  ^  his  Terbb  iascriptum: 
De  mota  astrorum  in  Theoricas  Planetarum.  Hoc,  Vincentio  teste,  a  Melanthone  iam  a.  1548.  compositum  est. 
Quatuor  autem  libri,  qui  faoc  carmen  continent,  his  locis  inter  se  differunt:  t.  6.  Reinh.,  Grath.»  Vinc.  tempe^ 
etivei  Corp.  tempestivo  —  t.  10.  Reinh.,  VincetCorp.  iuvanti  Grath.  iuvat — t.  15.  Reinh.  ejriget}  Grath., 
Vinc  et  Corp.  exigii. 

Altemm  Ptolemaei  opus  hic  inprimis  memorandum,   est  TiTfdfiifiXog  Ofivtdliig  fia9fifiauxii ,  Quadripafrti' 

tum  opue  siTe  quatuor  libri  de  apotelesmatibus  et  iudiciis  astrorumy    ad  Syrum.     Hoc  graece  primum 

loachimfis  Camerarit$s  cum  Tersione  sua  duorum  priorum  librorum  et  praecipuorum  e  reliquis  locorum  una  cum 

Ptolemaei  KuQntf  s.   Centiloquio^    i.  e.  centum   aphorismos  astrologicos   complectente ,  a.  1535.  edidit  atque   aic 

^inscripsit : 


'^)  Vlde  hulos  Corp.  Beform.  Vo!.  VIL  p.  344,  nr.  4499.;  p.!4W.  nr.  4530.|;lp.  357.  nrJ4oa9.,  p.  417  sq.  nr.  4547/;  p.  40«. 
nr.  4583. 
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Boe  in  lihro  nunquam  unte  UfpU  aeneis  in  iucem  ediia  haec  insunt.  . 

KAAYJIOY  nxoXif^aiov  nfiXovciimg  JiTfifiiftXog  avnuiig,  nffig  Svfov  aiiXq>6v.  TOY  AYTOY 

uoifndg,  n(}6g  tov  aviiv  Siffov. 

Qaudij  Ptotemaei  Pelusieneie  libri  quaiuor  composiii  &fro  fratri.       Einsdem  frucius  tihrorum 
euorumy  siue  Centum  diciaj  ad  eundem  Syrum.  Xraduciio  in  linguam  Laiinam  librorum 

JPioiemeM  dumm  (rie)  priorum  et  ejp  etlijs  praecipuorum  aliquot  loeorum,  loachimi  Camerarij 
Fabergensis.  .  Conuereio  Centum  dietorum  Piolemaei  in  Laiinum  louiani  Poniani*  Anno^ 
taUiuneuiae  eiusdem  Jhaehimi  ad  l^ros  priores  duos  iudiciorum  PioL  Maiihaei  Guarimberti 
Parmensis  opueeulum  de  radijs  et  aspeeUbus  planeiarum^'  Aphorismi  Asirologici  Ludouiei 

de  Rigijs  ad  patriarcham  Consiantinopolitanum.  Norimbergae,  M.  D»  XXXV.  —  (lu  fine:) 
JVmrimbergae  apud  loannem  Petreium.  Anno  M.  D.  XXXV.  4.  44^9  plagg. ,  qaarnm  primae 
11/^  non  sign.y  ISseqq»  litt.  gr.  a^v,  Oy  n^  28  «eqq.  litt.  lat.  o—j^  aa  —  ff  sign.  sunt;  6  foll.  non 
aum.y  59folI.  nam.^  1  fol,  alb.,  3fol].  non  nnm.^  1  fol.  alb.,  84  foU.  num.,  24foll.  non  num.  (foLl^ 
Camerarii  epigramma  graecum  [9  distlclia]  ilg  r^v  t/SifiXov  avvTa^^iv  KXavSiov  TrToXf^a/ov;  fol.  8«  — 
5*  Camerarii  epblola  nuncupatoria  ad  Albertum  Marchionem  BrandeiiburgeDsem ,  e  Norico  Cal.  Sext«  153S» 
•cripta;  fol.  5^~6^  Tabolae  tret  astronom.  graecae;  fol.  1  *  —  55"  KXavSCov  TkoXti^alov  /nad^fiaTtxil 
T€TgdfiifiXog  avvralStg  graece;  fol.55^  —  59^  KXavSiov  IlToXefjialov  fiifiXlov  i  xagn^g  graece;  seq.  foL 
idbanu     Haec  sequitnr  interpretatio  latina  hoc  proprio  titulo  ornata:*  s 

CL  Ptolemaei  Librorum  de  ludiciis  AstroJogicis  quatuor,   duo  priores  conuersi  in  linguam  La^ 

tinaM  h     loachimo  Camerario  Pabergense.      Annotaiiunculae  in  eosdem.      Aliquot  loci  trans^ 

laH  de  tertio  ei  quario  libro  Piolemaei^  per  eundem  Camerarium»     Haec  tituli  terba  sequitur  Ca« 

merarii  epigramma  lat.  [9  disticha].    Seqq^  2  foll*  non  nnm.  cont.  Camerarii  epistolam   nuncupat.   ad  Io« 

Wilbelmum  a  Loubenburg  Dominum  ac  Praesidem  arcis  Waldegk,  Cal.  Augnst.  1535.  scriptam;  seq*  fol« 

album;   seqq.  foll.  num.  1 — 32  Camerarii  •yersio  lat.  duorum  priorum  librorum  operis  mathem.  Ptolemaei 

de  iodiciis,  et  duornm  lecorum  tertii  libri^  scil.  de  genesis  Jtgura  consiituenda ,  et  de  comperienda 

parte  horoscopi,  atque  dnbrum  locorum.  qnarti,   nempe:    defortuna  honorum  et  dignitaiis,    et  de 

temporibus  distinguendis,    fol.  88*  — 37"  loyiani  Pontani  yersio  lat.  Centum  dictorum  Ptolemaei  (conC 

infra  p.  9  «q.  notamf));  fol.  87^ — 40"  Corrigenda  in  praeced.  textu  graeco  Operis  Ptolem.  de  iudiciis; 

fol.  40^-^^^  AoDotatiancuIae  Camerari!  in   conuersos  a   se' duos   libros  priores    ludiciorum  Ptolemaei; 

foL  44 — 71.  Mattb.  Guarimberti  Parmensis  de  radiis  et  aspectibus  Planetarum ;   fol.  72" — 84"  Aphorismi 

astrologici  LudoTici  de  Rigiis  ad  patriarcham  ConstantiDopofitaDum;  fol.  84^  yac.;  seqq.  24  foll.  non  nnm. 

continent  integram  TersioDem  latioam  duorum  librorum  posteriorum  Operis  Ptolemaei  ,de  iudidis ,    ex  Te- 

tere  tmnslatione  desumtam  *).  —  Ult.  pag.  Tac).      Hic  liber,    quem  ex  Dibliotlu  acad.  et  seuat.  Lips.  in 


*y  Mc  ▼efteri  .iranslatioDi  daaroai  llbvoram  poaledonmpraeiaissa  est  haee  yraemdnitio  4d  Lsolorem:   „Hosce  doos  po- 

oteriores  libros,   cnm  Camerarlu^  priores  tantun^  TertenAQS.  snsceperit^    ex  Totere  trAnalatioue  hio  adiicere  TOlaimns 

I^ector^  qauBi  propter  eos,  qul  in  Gfaecis  nondum  sine  cortice  uare  didicerunt,   ne   de  opere  imperfecto  conqueri  pos- 

sint,    tam  Tero  etiam  propter  eos,    quibns  Tidere  lubet,   qnid  intersit  inter  doctam  interpretem,    autorem  e  sna  lingun 

Tertentem ,  et  Inter  barbarum ,  e  barbara  lingua ,  hoc  est ,  Arabica ,  transferentem.    In  quorum  gratiam  etiam  eos  locos, 

qnoa  Camerarias  ex  iisdem  tranatulit,    In  margine  notaTimus.     Porro  Tctas  translatio,  fluaUs  qoalis  est,  rem  Ipsamy 

de  qoa  agitur,  cum  doceat,    non  est  cur  earo  abilciamas,    nulla  dnm  elegantiore  eztante.''  —    Haec  Tetua  interpretatio 

A^^UBi  Tebaldini  esse  Tfdetnr ,    qudniam  cnm  tlla  Firmlci  Matertai  Astronomicis  illico  laudandls  adiancta  omnino  con- 

grsH.     Kxetant  ^nim  duas  mvllo  antiqikior^s  tov  tnQapt^ov  Ptoletn^  interpretationes  latinaej  quarum  altera  slc  ost 

lliscripte; 

l^er  Quadfipartiti  Ptolomaei  id  est  quattuor  tractatuumi  in  radicanii  discretione  per  steUas  de  futuris  et  in 
koc  mundo  conMtructioniset  destructionis  contingentibus  cuius  in  primO'  tractatu  sunt  Z4m  capitula,  ineipit,^ 
Cln  fine:)  Llber  Ptholomei  quattuor  tractatuumi  cum  centiloquio  eiusdem  Ptholomei:*  et  commento  Haiyz 
feliciter  Jtnit.  impressum  in  VenetUs  per  Erhardum  ratdoit  de  Augusta.  Dis  15.  mensis  Januarii.  1484.  4. 
(Tid.  'Hoffmaniii  Lex.  bibliogc:  T.  01.  p.  503  sq.). 

Altera  Aegidii  Vebaldini  Tersio,   qiia  interpres  Terslonem  potlsslmnm  hiBpanieam  lassn  Alphonsl,    Oastellae  rogis,    oz 
arabico  idiomate  adornatam,  ezprimere  stiuiebat,  adeo  barbaraf  qt  tIjc  latina  dicl  n^ereatari  sic  est  Inacripta: 

idber  guadripartUi  Ptholomei.  —  CentUoquium  eiusdem.  —  CentUequium  kermeiis.  —  Biusdem  de  steiiis 
beibenijs.  —  CentUoquium  bethem.  et  de  horis  planetarum,  —  Eiusdem  de  signiftcatiane  tripiieUatum  or^ 
tus.  —  Csnium  quinqnaginta  propotitiones  Almansoris,  ~  Zabei  de  interrogationibus,  —  Eiusdem  de  sie~ 
ctionibus,  —  Einsdem  de  temporum  significationibus  in  iudicijs.  —  Messahallach  de  reeeptionibus  piane^ 
tarum.  —  Eiusdem  ds  interrogationibus.  —  Epistola  eiuedem  cum  duodecim  capitulis.  ^  Eiusdem  de  re- 
uotutionibns  annorum  mundi.  ^  (In  fine  p.  152»:)  Uenetijs  per  Bonetum  locaiellum:  impensis  nabiiis  viri 
Octauiani  scoti  ciuis  Modoetiensis.  M.CCCC.LXXXXIIL  1».  Kalendas  lanuarias.  lufra  Inslgne  typogr.  est. 
Fol.  C^foH.  non  ^um.  praeflxa,  152  foll.  num.)  Tid.  Uoirmann.  I.  I.  p.  504. 

Alia  editlo  sic  inscripta: 

QuadripartUum  Ptolemaei.  —  CentUofuium  eiusdem.  —  CentUaqmium  Hermetis.  — •  rettfllo^Nliiffi  Beihen  elo. 
Venetiis  sumtibus  haersdum  Octaviani  Scoti  et  Sociormm  MDXIX.    Fol.    (vide  HoHmiUMi.  i.  \0 

1* 
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maDibof  teneo,  brevius  describitar  etiam  in  1.  Die  Herckwurdigkeiten  der  Ednigl.  Biblioth.  zu  Dretsden 
Tom.  111.  p.  151«,  in  Frejtagii  Adparata  litterar.  Tom.  III.  p.  7St  sqq.  et  in  Hoffmaoni  Lez.  bibliogr. 
Tom.  III.    p.  489. 

Camerarii  Tersio  latina  duorum  priorum  Ptolemaei  librorum  recusa  est  in  Lif  libris: 

1,  Cl.  Ptalemaei  PelmiensU  Mathemaiici  Operie  Quairipartiiiy  in  laiimmm  eermomem  traduciio: 
Adieciis  libria  posieriaribue ,  Anionio  Gogaua  €rra$>iene*  inierpreie.  Ad  Oknriesimmm  Princi-' 
pem  Marimilianum  Comiiem  Burene.  .  liem,  De  Seciiane  CbfMiM,  Orikogona^  quae  paraMa 
diciiur:  Deque  Speculo  Veiorio^  LHetti  duo^  kadenue  deeideraii:  reeiieuii  ab  Antonio  Go- 
gava  Gravienai.  Cum  praefatione  D*  Gemmae  Frieii,  Medici  ei  Mathematici  clariea.  Lova^ 
nii  Apud  Peirum  Phaleeium^  ac  Mariinum  Rotariumj  Anno  M.D.  ALVHL  Menee  Ociobri. 
4.    19  plagg.»  ult.  pag.  Tac«    Hic  liber  in  Btbliotb.  acad.  fialensi  ett« 

Haec  editio  repetita  est  Pragae  a.  1610.  It.  et  Paiavii  1858.  IS.  Tid.  Hoffmanni  Lex.  bibVogr.  Tom.  IIL  p.  504. 

S.  Oaudii  PioJemaei  Peluaienais  Alejrandrtni  omnia  quae  extant  opera,  praeter  Geographiam^ 
quam  non  diseimili  forma  nuperrime  addidimus:  summa  cura  et  diligentia  castigaia  ab  Eraemo 
Oswaldo  Schrekhenfuchsio ,  ei  ab  eodem  Isagogica  in  Almagestum  praefaiione,  et  fUelissimis 
in  priores  libros  annotaiionibus  iUusiraia,  quemadmodum  sequens  pagina  catahgo  indicai. 
Basileae.  —  (In  fine:)  Basileae^  in  ofjicina  Henrichi  Petri,  Mense  Mariio,  Anno  M%  D.  LL 
Fol.  (4  foH.  non  num.,  447  pa^.^  in  quibut  inTeniuntur  etiam  de  iudiciis  asirologicisj  autj  ut 
vulgo  voeaniy  quadripartHae  construciionis  Hbri  quatuor,  quorum  prioret  dno  a  loacb.  Camerario 
latinitate  donad  tunt;  in  reliquit  Scbreckeufucbsiut  emendaTit  multa  ad  Teterum  exemplarium  Teritatem; 
adiedt  etiam  in  loco  graecat  Tocuiat  et  aliquando  totat  tententiat^  quo  lectio  fieret  correctior  et  ex- 
peditior.). 

8.  BSeronymi  Cardani  Mediolanensis^  Medici  et  Philosophi  praestantissimi,  in  (3.  Ptoiemaei  Pelu- 
siensis  IIII  de  Astrorum  ludiQijs^  autp  ut  uulgq  uocam,  Quadripartiiae  Constructionis  ^  libros 
commeniariay  quae  non  solutn  Astronomis  et  AsirologiSj  sed  eiiam.omnibus  philosophiae  siu^ 
diosis  plurimum  adiumenti  adferre  poterUni.  Nt^nc  primum  in  lueem  aedita» ,  Praetereaj  Eius^ 
dem  Hier.  Cardani  Geniiurarum  XII j  et  audiiu  mirabilia  ei  noiatu  digna^  et  ad  hane  scien^ 
tiam  recte  ejcercendam  obseruaiu  utilia,  exempla.  Atque  alia  muliUi  qu^  iaUerrogantibus  et 
eleciionibus  praeclare  seruiuni^  uanaque  a  Ujtris  recie  secernunt.  Ac  denique  Eclipseos^  quam 
gravissima  pesiis  subsecuia  esi,  ejcemplum*  BasUeae*  — •  (In  fine:)  Kxcudebat  BasUeae  Hen^ 
richus  Petri  Mense  MartiOy  Anno  MDLIIII.    Fol.    (10  foll.  praefixa,  513  pagg.  et  1  fol.)  *). 

Haec  editio  recuta  ett  Lugdnni  1555.    8. 

Alia  editio  prodiit  tub  boc  titulo: 

Hieronymi  Cardani  in  Cl.  Ptolemaei  de  Astrarum  ItMeiis,  amt  {ut  vuigo  appsHant)  ^uadripar^ 
titae  Constructionis  Lib.  IIII.   Commentaria^   ab'  Auiore  postremum   casfigata,  et  tocppitiaia. 


•f.j 


repelitio  etse  didtnr  editlonlt  a.  1493.,  cuius  maxima  pars  recuta  InTenltur  etiam  in  hocce  Ilbro: 

lulH  Firmiei  Maismi  lunioris  Siculi  V.  C,  ad  Mavortium  LoUianum  Astronondcwn  lAb.  VIII.  per  KkeoUiusis 
Prucknerum  Aitrologum  nupsr  ab  innumsrii  mendis  uin^icati.  -—  His  accesssrunt:  (flaudU  Ptolsmasi  Pke^ 
ludisnsis  (tic)  Alexandrini  &notiUe(Aaxw  y  quod  Quadripertitum  ttocani^  Lib.  IIII  De  itierrantilmn  sie^arum 
significationiSus  IM.  I  Ceniiloquium  eiusdem.  —  Ex  Arabibus  st  Chaldaeis:  Hermetis  uetustissimi  Asitro^ 
togi  centum  Aphoris.  lAb.  I  Bethem  Centiloquium.  Eiusdem  de  Horis  Planetarum  Liber  atius.  Aimam" 
soris  Aetroiogi  propositiones  ad  Saracenorum  regem.  Zahelis  Arabis  ds  Electionibus  Lib.  I  Messahatalk 
de  ratione  Circuii  et  Steltarum^    et  qualiter  in  hoc  secuio  operentur,    Lib.  I  Omar  de  Natiuitaiibue 

Lib.  III  Marei  ManUii  PoStae  dissrtissimt  AstronomicdSn  lAb.  V  Postremo ,  Othonis  BrunfeUii  de  dif^ 
flniiionibus  (tic)  et  terminis  Astrologiae  libeiius  isagogicus.  Basffeae  ex  officina  loannis  Hervagii  j  Mensa 
Martio^  Anuo  M.  D.  XXXIII.  —  (In  flnt:)  BasUeae  per  loannem  Hervagium  Mense  JVamo,  Anno 
M.  D.  XXXIIL  Vol.  ifi  toll.  non  nvm.,  S44  et  148  pagg.,  447.  foU.  non  nam.)    (In  Bfblfoth.  acad.  Halentf.). 

Alfa  Imfiis  Ubrf  edftio,  qaae  item  BasUeae  psr  lo.  Hervagium  1551.  Fol.  prodfft,  ab  Hofftaiaiwo  Lez.  Mbifogr.  Tom.  UL. 
p.  504.  memorator. 

De  fllfa  duabim  Tertlonlbnt  antlqnloribut  huiat  operlt  Ptolemael  Anionius  Oogava  fn  eplttola  nnncopatorfa  fpsiu 
interpretatfonf  Ulfco  landandae  praemitta  hoc  tsidt  iudlcfam:  „Aaxit  dlfflcultatem  (tdl.  halot  operlt  Ptolemaef  trans- 
ftrendf),  qaod  ad  alloram  translatlonet  conftigere  fntegrom  nobit  non  ftiit,  com  eae  nullae  tlnt  praeter  dnat,  non  ex 
Oraecomm  ffDntlbot,  ted  lacanit  Arabom  ad  not  dedactat,  foedat  tane  illat  et  ineptat,  ut  reprehentione  et  crfmfne  ea^ 
rere  tempora  nottra  Tiz  pottent ,  tf  renatft  artibat  ac  Ittterit  obUni  aot  fktecibnt  et  barbarie  Itta  pateremur.  Nec  Tero 
dfotfonft  tantam  horrore  et  pntfdftate  quemTft  potiat,  qaam  Ptolemaeam  ezprlmant,  ted  qno  magit  offendnnt,  tententiim 
diTcrtae  tnnt,  nec  raro  Ptolemaef  placftft  repngnantla  addncant,  ac  denlqne  fn  errorea  etfam  perdncont  Idqne  eo 
gft  fn  potterforiboa  Ubrft,  qmi  diHeUforea  U  rant  et  •  rodfmentlt  remotloret,''  r^^. 

*)  Haec  M.  In  mUoth.  ac«d.  L^t.  atterrator. 
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HU  acee»8eru9U ,  eiuMdem  Cardani^  de  Septem  erratiearum  SteUarum  qualitatibus  atque  uiribus 

liber  poithumus,  ante  non  uiaue.     Geniturarum  item  XII.  ad  hanc  acientiam  recte  ejcercendam 

obaervatu  utilium,  exempla.      Item^  Cunradi  Daijfpodii,  Mathematici  ArgetU.  Scholia  et  Re^ 

t^utione»  seu  Tabulae  in  Lib.  IIIL  Apoteleamaticoi  Cl.  Ptolemaei:    Fna  eum  Aphoriamis  eo- 

mndem  Librorum.    Denique  breuis  ejrplicatio  Astronomici  Horologii  Ar^ntoratensis ,  ad  ueri 

et  ejeacii  temporis  inuestigaiionem  ejcstructi.     Basileae.  —    (lo  fiDe:)   Basiteae,    e»  ofjicina 

Henricpetrina  ^  Anno  nostrae  salutis  recuperatae,  CI3.  £).  LXXItX.    Mense  Septemiri.  FoU 

(8folL  praefixa,  838  pagg.;    Daijpodii  libeUa»  desidefatur.). 

Deinde   hi   comioentarii  recnsi  »ant  inter  Cardani  Opera^  edente  Caroio  Sponio  (Lngduni  1663.  lOTomi, 

Fol.)  Tom.  V.  p.  93  sqq.  *). 

Hoie  eipositioni  Cardanas  yersionem  latinam  loach.  Camerarii  libroram  priorum  et  Ant  Goga?ae  posteriorum  ita 
addiditj  nt  qnamqae  yersionis  particulam  oommentarius  ad  eam  pertinens  subsequatur. 

De  liac  Camerarii  interpretatione  h.  I.  nberius  dixifflus  eam  ob  causam,    quod  Melanthonis  interpre* 
tadO|  ad  qoam  Dunc  transimus,  priori  ex  parte  tanquam  noTa  et  correctior  recensio  illius  possit  iudicari  **)• 

Haee  llelaBthania  editio  er  interpretatiift  eiosdem  operis  Ptolemaei.  sic  iiiscriptae  •ant: 

KAAYJIOY  nTOAUMAIOY  IIHAOYSIESiS  TETPABIBAOS   uiyzalSii,    n^ig  Sifov  diiXf6r. 
TOY  AYTOY  KAPIlOSy   nqhg  xiv  aMv  Svqov. 

Clamdii  Ptolemaei  Pelusiensis  libri  quatuor,  compositi  Syro  fratri.        Eiusdem  Fructus  libro- 

tnm  suorum,    siue  Centum  dicta,    ad  eundem  Syrum.     Innuuieris   quibus  hucusque  scatebant 

meudit,    purgati.  Basileae^    per  loamnem  Oporinum.  —  (In  fine:)  Basileae,    ejp  officina 

loaunis  Oporini  ^  Anno  Salutis  humanae  M.  D.  LIH.  Mense  Augusto.    8.   15%  plagg.  Htt.  o — n 

{y^  piagO    <ign.  9    8  foll.  non  num.,    889  pagg.^    3  ult.  pagg.  non  num.    (fol.  o  8*  —  5^   loacbimi 

[CamerariiJ    epistola     nuncupatoria    ad    Albertum    Marchionem    Brandenburgensem   -etc     e    Norico    Cat. 

Sezt.  1535.  scripta;    fol.  a6'— ^8*  Tabulae  astronoraicae  graecae;    fol.  a8^  loachimi  epigramma  [9disti- 

chaj  dq  Ti)y  tiTfiifit/ilou  a6vta(iv  Kkavitov  ItjoXifJiaioVj  pag.  1  —  818.  KXavSiov  IltoXifisUov  titffd^ 

filos  cvvtaSiC;  pag.  813'--^889.  KJtavilov  IhoXifiaiov  fiifiXiov  6  KOfnog;   sequens  pag.  non  nam.  solam 

ciausalam  typogr«  continet;  «ult.  foL  Tac. 

Hanc  textus  graeci  editionem  subsequitur  latina  eius  interpretatio  cum  hoc  proprio  indice: 

Oaudij  Ptolemaei ,  de  Praedictionihus  Astronomicis  ^  cui  titulum  fecerunt  Quadripartitum^  Graece 
et  Latine,  Lihri  IIIL  Philippo  Melanthone  interprete,  Eiusdem  Fructus  lihrorum  suo^ 
rum  siue  Centum  dicta,  ex  conmersione  louiani  Pontani.  Basileae,  per  loannem  Oporinum. 
8.  17  plagg.  litt.  a  — r  sign.,  869  pagg.,  ^3  uh.  pagg.  non  num.  yacant^).  (pag.4t — 9.  Pbilippi  Me- 
lanchthonis  epistola  nunCupatoria  ad  Erasmum  Eberam,  Senatorem  nrbisNoribergae,  a.  1558.  mense  Mar- 
tio  scriptli;  pag.  10—851.  Claadii  Ptoleroaei  matbematici,  operis  de  ludiciis  Astrologicis  libri  qaatuor» 
Phifippo  Melanthone  interprete;  pag.  858— 869.  Cl.  Ptolemaei  Centiloquium ,  siue  eentum  sententiae,  lo» 
louiano  Pontano  interprete  -|-)  )• 


*)  Haae  Opera  in  Bibllotli.  acad.  Halensi  inTeniantur. 

**y  Qmsm%QMm  aatem  Melanthonis  daomm  priomm  librorum  interpretatlonali  tanquam  correctiorem  recensionem  interpre- 
tattoofa  Camerarli  iadicare  liceat,  tamen  atriusqoe  diversitaa  tanta  est,  ut  Melaotlioaem  tllam  Tersioaem  minime  leTiter 
taatuiaiode  mataase,  sed  potias  de  novo  Jios  librts  ex  graeco,  quamvis  lilam  abiqae  respidentem  transtuHsae  appareat. 
ihumiotirem  Harlesio  assentiri  non  possum ,  qai  in  sua  editione  Bibliotliecae  graecae  Fabrlcii  Vol.  V.  p.  186. ,  ubi  hono 
MoktatkimiB  llbram  addHamento  accuratins  recenset,  Inscriptionis  vtrbls  „  Melanchthone  kiterprete^'  haeo  addlt  „Cqnl 
dao  poeter.  Ubr.  vertit)";  non  enlm  doos  posterioreo  solos,  sed  etiam  doos  priores  libros  Ipse  vertit, 

***)  Haec  Melaothonis  editio  et  interpretatio ,  quae  in  Bibl.  acad.  Gotting.,  reg.  Dresd.  et  in  mels  librls  est,  a  Freytagio 
ia  Adpar.  litterar.  Tom.  lU.  p.  7t6  sq.  recensetar ,  brevins  affertur  In  1.  Dle  Merckwardicketten  der  Kdnlcl.  Biblloth.  an 
VrmaAem.  Tem.  UI.  p.  151  aq. 

t)  lovimni  Pomtmni  {tL.  14f6.  in  arbe  Cerreto  In  ducata  Spoleto  nati,  a.  1603.  mortui,  do  quo  conf.  Nlceron's  Nachrichten 
V.  berdhmt  Gelehrt  Tom.  YIU.  p.  8SI  —  390.)  interpretatlonem  latlnam  Centlloqall  Ptolemad  Melanthon  ex  Camerarll 
editiotte  rceepit.    Prodiit  antem  iam  a.  1519.  sicr  inscrlpta: 

Centmm  Piotemmei  Semisniims  ad  SiMrum  frmtrem  m  PMtmno  s  grmeco  in  Imtimum  trmimtms  mtqus  exifositms.  Bius- 

dem  Pontmni  HM  XIIIL  ds  Beb.  eoaestibus.    Liber  etimm  de  Lunm  imperfeetue.  ^  (In  llne.O   Veneti^  in 

medibue  Aidi  H  Andreme  Soceri^  Mense  SepiewtM  M.  D.  XIX.    A.    (551  I6U.  nuak,   15  foll.  non  nom.)  vid. 

Heteannl  Lex.  hibllogr.  T.  UI.  p.  504. 

et  eom  verslone  operis  quadrlpartltl  coniuncta  In  Editt.  snpra  p.  5— 8.  landatis  a.  1519.,  1585.,  1555.,  1551.  ot  In  Pontanl 

Operibas,  qnae  yenetiis  a.  1518.  4.  (5  Tomi),  BasUeae  158a  4.  (8  toml)  et  Baoll.  15M.  8.  (4  Toml)  prodiermit,  qnarkm 

altera  ot  tertla  in  Tom.  lU.  oam  coatlneat.  **  Praeter  hanc  Pontmmi  loterpretationem  dnae  aliae  elusdem  CentlloqaU  ez- 

atanti   qnarnm  altera  antlqnlor  ez  arabico  fiicta  in  odltlonlbas  operis  qoadripartfti  supra  p.  5sq.  nota*)  allatls  Fenetlls 

1488.,  1458.  Fol.  et  saeplos  prodllt;  altera  recentlor  ex  graeco  a  Qeor§io  TrmpessmnSio  flicta  prodllt  slc  Inacr^ta^ .   - 

CtmudU  PteUmmei  eeutum  Seniemtime,  iuterffrete  Qeorgio  TrmpeMumiio.  Lueme  Gmurieii  ormtio.  de  IsMMittloiiai 
uiilUmte  et  imudikus  Astromomime.  Bomme  per  Vmierium  Doricum  et  Ludouieum  frmtree  Briximnos. 
M.D.XL.    4. 
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Testot  graecDs  haiiis  libri  ad  editioiiem  loatiiimi  Camerarii  quidem  deKriptua^  at  a  tjpothetarum  mendis, 
quibut  illa  deformata  fuerat,  purgatui  est.  De  HelanthoDit  interpretatione,  quantum  a  Camerarii  Yersione  differat, 
supra  p.  9.  nota**)  dixi.  «—  BpiBtola  nnncupatoria  ad  Ebnerum  iam  inter  Mel*  epistolas  in  buius  Corp*  Reform.  Yol*  VII1« 
p.  61  sqq.  data  est»  a  cuius  Terbis  autem  baec  editio  uno  loco  discrepat^  nempe  p.  6S.  lin.  36.  Corp.  exbibet^  ma- 
nifestOy  baec  autem  Ed.  (  rSelect«Declamatt«MeIantb«Tom«  lY.,  in  quo  item  legitury  ut  in  eius  Ed.  Argent  1566« 
p.  341  sqq.)  babet:  'maiiifesta.| 


PtolemaH  CetUmm  Apkorimii  eum  CommmUario  Otor^U  TrapezuwM.  Bhudem  de  Aniieeiisj  et  cur  Aetrolo^ 
gfnrum  imdic  a  fuHatU,  AddUut  e$i  loh.  PotUaui  Dialogue ,  (fuatenue  credendum  $it  Aetrologiae,  Coioniae 
excudebat  lohannee  Oymnieue.  MDXLIV.  6.  yid.  Uoffinann.  i.  1.  p.  604.  Fabricius  BibL  graeca  VoL  V.  p.  S89. 
pro  bls  duabos  edltionibus  memorat  Ba$iieeMem  1650. 


CLAUDII  PTOLEMAEIMATHEMATICI,  OPBRISDEIUDICIIS 

ASTROLOGICIS  LIBRI  QUATUOR 

PHILIPFO   HELANTHONE   I  NT  ERPRB  TE  >). 

LIBER  FRIMUS. 


JlJuo  sunt  Syre »  per  quae  praedictiones  astrolo- 
gicae  extruuntur ,  praecipua  et  maxima.  Unum, 
qnod  primum  ordine  est,  et  potestate,  quo  de- 
prehendimus  quolibet  tempore  motus  Solis  et  Lu- 
nae  et  aliorum  siderum ,  eorumque  positus  inter 
sese,  aut  spectantes  terram.  Alternm  vero,  quo 
mutationes ,  quae  efficiuntur  in  corporibus ,  quae 
congruunt  ad  illos  positus,  consideramus  per  na- 
torales  qualitates  siderum*  Atque  harum  doctri- 
nacum  prior  habet  propriam  artem ,  etiarosi  finis 
secundae  partis ,  quae  sequitur,  non  accedit;  et 
proprio  libro  tibi  explicata  est ,  quantum  fieri  po- 
tuit ,  prolatis  demonstrationibus. 

Pkinc  vero  de  secunda  parte  non  tam  firma 
et  perfecta  dicemus,  modo  adcommodato  ad  phi- 
losophiam ,  atque  ita  ut  neque  conferat  eius  ar- 
gumenta,  amans  veritatis,  ad  certitudinem  alle- 
riusimmotae  doctrinae,  cum  cogitabit  imbecilli- 
tatem  communem  et  difficultatem  coniectandi  de 
materiae  qualitatibus;  neque  tamen  desperet  con- 
siderationem ,  quantum  possibilis  est,  cum  mul- 
tos  eventus  potiores,  ac  maioris  momenti,  in  na- 
tura  rerum  manifeste  appareat  oriri  a  causa  coe- 
lestl.  Solet  autem  fieri ,  ut  artes  difficiliores  vulgi 
iudiciis  vituperentur.  Si  quis  autem  doctrinam 
iUam,  quara  dixi  priorem  e^e  ordine  et  pote- 
atate,  calumniatur,  plane  caecus  existimandus 
est.      Sed  haec  altera  facilius  reprehendi  potest. 


1)  Haec  inscrlptlo  Melsathonifl  interpretationi  proxtme  su- 
perpoiiCa  est. 


Aut  enim ,  quia  coniectura  in  aliquibus  difficilis 
est ,  prorsus  incerta  dicitur.  Alii ,  quia  decreta  I 
vitari  non  possunt,  calumniantur  eam  tanquam  ' 
inutilem.  Conabimur  ergo  breviter  ante  particu-  \ 
larem  praeceptorum  recitationem  disserere,  qua-  ' 
tenus  et  possibilis  sit ,    et  utilis  praedictio.      Ac  ' 

primum  de  possibili.  ' 

I 

Quod    sit   aliqua    praedictionum    ttetronomicarum  i 
ecientia  ef  guousque  progredi  poseit.  \ 

Principio  evidentissimum  est,  etnon  indigeti 
verbosa  confirmatione ,  difiundi  vim  quandam  a 
coelo  in  omnia,  quae  circa  terram  sunt,  et  in 
naturam  mutationibus  obnoxiam,  videlicet  in  pri^ 
ma  elementa ,  quae  sub  Luna  sunt :  in  ignem  et 
aerem,  quae  coeli  rootibus  agitantur,  et  reliqua 
inferiora  continent,  et  adficiunt  terram  et  aquam, 
plantas  et  animantia.  Nam  et  Sol  una  cum  coelo 
semper  aliter  afficit  terrestria,  non  solum  iuxta 
quatuor  vices  anni ,  cum  quibus  congruunt  gene- 
rationes  animantium,  plantarum  foecunditates, 
aquarum  fluxus  et  corporum  routationes ;  verum 
etiam  quotidiano  citcuitu  calefaciens,  humectans, 
desiccans  et  refirigerans  certo  ordine,  et  modo 
conveniente  caeteris  stellis  et  nostro  verticali  pun* 
cto.  Lunam  vero,  ut  proximam  terrae,  influere 
in  terrena,  apparet  eo,  quod  plurima  animantia  et 
inanimata  sentiant  vim  luminis  ac  rootns  ipsius« 
Flumina  crescunt  et  decrescunt  una  cum  ipsa ; 
imitantur  eius  ortum  et  ocivisum ,  maris  refluxus  | 
etnffluxus;    plantae  et  animantia,   vel  tota,   vel 
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partes  aliqoae ,  turgent  ea  crescente ,  et  arescunt 
ea  decrescente. 

Deinde  stellae,  tum  fixae  tum  errantes,  signi- 

ficant  in  aete  tcI  aestus ,  vel  nives ;   unde  et  cae* 

lera  terrena  adficiuntor.     Ipsae  vero  inter  se  con- 

gressae  miscent  potestatem,  et  varias  efficiunt  mu- 

latiooes;  in  quibus  etsi  antecellit  vis  Solis,   pro 

^iierali   constitutione ,    tamen  reliquae  aut  ad- 

iiciont  aut  diminuunt  aliquid, 

Ac  Lunae  qoidem  effectus  manifestiores  et 
crebriores  sunt:  ut  in  coniunctione ,  quadranti- 
bus  et  pleniluniis  apparet.  Reliquae  vero  stellae^ 
longiora  intervalla  habent,  et  obscuriores  ef- 
fecdones,  dum  aliasapparent,  alias  occultantur, 
alias  ad  latitudinem  allquam  dlscedunt.  Quae  si 
quis  considerabit ,  comperiet  non  solum  corpora, 
postqaam  nata  et  absoluta  sunt,  adfici  motu  coe- 
\es\ium ,  sed  etiam  semina  ipsa  initio  formam  et 
incrementa  pro  qualitate  coell  accipere.  Quare 
Bgricohte  et  pastores  prae  caeteris  diligentes, 
cam  pecudes  ad  coitum  admittunt ,  aut  conserunt 
agros,  ex  tempestatibus  coniecturas  de  eventibus 
iaciunt.  Denique  praecipui  effectus  et  significa- 
tiones  illnstriores  Solis  et  Lunae  et  stellarum 
adeo  certae  sunt,  ut  etiam  ab  ignaris  physices 
sola  observatione  deprehendantur.  £t  in  his 
qaosdam  effectus,  ortos  a  potentiore  causa,  et 
simpliciore  iiaturae  ordine,  etiam  indocti,  imo 
ti  bruta  qnaedam  animantia  praesentiunt:  ut  sta- 
tas  vices  anni,  aut  tempestatum  discrlmina;  has 
enim  Sol  praecipue  gubernat. 

Sed  effectus  ortos  a  debilioribus  causis  no- 
nmt  fai,  quos  necessitas  ad  observationem  adegit: 
nt  nautae  animadverterunt  particulares  significa- 
tiones  pluviarum  et  ventorum ,  quae  certis  inter- 
vaUis  redeunt ,  propter  Lunae  aut  stellarum  fixa- 
ram  confi^rationes  ad  Solem ;  qui  tamen ,  quia 
propter  inscitiam  nec  tempora  nec  loca  nota  ha- 
faent,  nec  planetarum  circuitus,  qui  magnam  vim 
faabent,  norunt,  saepe  falluntur. 

Qaid  autem  obstabit,  eum,  qui  omnium  stel- 
lamm  et  Solb  et  Lunae  motus ,  tempora  et  loca 
aovit,  et  ex  perpetua  veteri  observatione  earum 
natnras  didicit,  non  quales  in  ipso  coelo  sint^, 
sed  quales  habeant  facultates ,  et  quos  effectus : 
iil  quod  Sol  calefacit,  Luna  humectat;  hunc  in- 
qoam,  quid  vetat  physica  consideratione  et  apte, 
ex  collatione  omnium ,  tum  qualitates  temporum 


t)  iint3  Kd.  1558.  taiit. 


iuxta  positus  stellarum  praedicere,  quod  futura 
sint  calidiora  aut  humidiora ,  tum  de  hominum 
temperamentis  ex  coeli  qualitate  iudicare  ?  vetuti 
corpus  alicuius  esse  tale,  et  mores  animi  tales,  et 
secuturos  esse  tales  eventus,  quia  coeli  qualitas 
temperamento  conveniens  et  idonea  sit  ad  bonum 
habitum;  aut  sit  contraria  et  detrimenta  adferat. 

Ac  tales  effectus  existere  et  vera  arte  pro* 
spici  ac  praedici  posse ,  ex  his  et  similibus  liquet. 

Quod  autem  aliqui  calumniantur  artem  tan- 
quam  impossibilem ,  etsi  causae  praetexuntur, 
tamen  has  inanes  esse  sic  intelligi  poterit.  Pri- 
mum,  cum  indocti,  ut  in  consideratione  magna 
et  multiplici,  saepe  hallucinentur,  accidit,  ut, 
si  qua  vera  praedicuntur,  casu  magis  quam  arte 
aliqua  praedicta  existimentur.  Sed  iniquum  est 
arti  adscribere  errata ,  quae  ab  imbecillitate  pro- 
fessorum  oriuntur.  Praeterea  multi  quaestus  causa 
alias  divinationes  venditant,  nomine  et  dignitate 
huius  artis,  ac  vulgo  imponunt,  multa  praedicen- 
tes,  quae  non  significantur  naturalibus  causis. 

Horum  vanitate  deprehensa ,  sagaciores  ali- 
qui  etiam  caeteras  praedictiones,  quae  a  na-- 
turalibus  causis  sumuntur,  suspectas  habent  et 
damnant.  Id  autem  iniustum  est.  Nam  nec  phi- 
losophia  ideo  tollenda  est  e  medio,  quod  nonnulli 
studium  eius  simulantes ,  pravi  sunt  et  imposto- 
res.  Caeterum  manifestum  est,  etiam  recte  eru- 
ditos  in  disciplinis,  qui  magna  cum  diligentia  et 
dexteritate  in  hac  arte  versantur,  saepe  falli,  non 
propter  eas  causas,  quas  iam  recensui,  sed  pro- 
pter  rei  naturam  et  imbecillitatem  humani  ingenii, 
quod  magnitudinera  artis  non  assequitur. 

Primum  enim  omnis  doctrina  de  materiae 
qualitate ,  ac  praesertim  ex  multis  diversisque  re- 
bus  concretae,  coniecturis  potius  quam  certa 
scientia  constat.  Deinde  accedit  et  hoc,  quod 
veteres  stellarum  configurationes ,  a  quibus  exem-> 
pla  iudiciorum  ^umimus,  nunquam  omnino  con- 
gruunt  ad  positum  siderum  sequenti  tempore* 
Nam  magis  aut  minus  post  longa  intervalla  con- 
gruere  possunt ,  prorsus  autem  convenire  nequa* 
quam.  Nunquam  enim,  aut  cecte  non  iis  spatiis, 
quae  comprehendere  homines  possunt,  fieri  po- 
terit,  ut  redeat  idem  positus  siderum  et  eadem 
terrae  constitutio,  nisi  quis  inani  ostentatione 
iactare  velit  earum  rerum  perceptionem ,  quae 
comprehendi  nunquam  possunt.  Dissimilitudo 
igitur  exemplorum  causa  est,  cur  in  praedictio- 
nibus  aliqnid  sit  errorum.      Conturbantur  ergo 
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iudicia  de  aere  hanc  ipsam  ob  causam ,  quod  non 
redeunt  similes  motus ,  etiamsi  nunc  de  aliis  cau- 
sis  varlantibus  aerem  non  dicam. 

Quod  vero  ad  genethliaca  attinet,  et  iudicia 
de  singulorum  temperamentis ,  multa  concurrunt 
alia,  quae  qualitates  in  mixtis  variant, 

Primum  enim  diversitas  seminis,  ad  suam 
cuiusque  generationis  naturam ,  praecipuam  vlm 
confert,  adeoque  dominatur,  ut  in  eodem  aere 
et  horizonte,  tamen  singula  semina  sui  generis 
animantia  gignant,  humanum  hominem,  equi- 
num  equum* 

Deinde  regionum  diversitas  non  exigua  discri- 
mina  in  nascentibus  efficlt,  etiam  cum  eadem 
sunt  semina,  ut  hominum ,  et  cum  eadem^)  coeli 
constitutio  est,  tamen  magna  est  in  diversis  re- 
gionibus  dissimilitudo ,  quod  ad  corpora  et  ad 
animos  attinet.  Denique  etiam  cum  illa,  quae 
iam  dixi,  paria  sunt,  tamen  educationes  et  con- 
suetudines  discrimina  faciunt  in  parte  aliqua 
temperamenti ,   aut  morum ,  aut  casuum. 

Etsi  igitur  vis  maxima  est  circumfusi  coeli, 
a  quo  et  caetera ,  quae  diximus,  suam  vim  sum- 
pserunt,  cum  ipsa  coelo  ni)iil  conferant:  tamen 
nisi  quis  ea  cum  coelestibus  causis  coniunxerit, 
saepe  errabit,  si  volet  omnes  significationes  a 
coeli  motu  sumere,  etiam  eas,  quae  non  pror- 
sus  a  coelo  pendent.  Haec  cum  ita  se  habeant, 
etsi  interdum  fallunt  praedictlones,  non  tamen 
ars  tota  damnanda  est.  Ut  neque  gubernandi  ar- 
tem  reiicimus ,  etiamsi  saepe  fiunt  naufragia ;  sed 
decet  nos ,  ut  in  tanta  et  divlna  professione  grato 
animo  amplecti  tantum ,  quantum  assequi  possu- 
mus,  nec  postulare  de  omnibus  rebus  certitudi- 
nem ,  tanquam  ab  arte  penitus  comprehensa  ho- 
minum  sagacltate;  sed  ornare  eam  et  reddere  in- 
structiorem  lis  conlecturis ,  quae  aliunde  sumen- 
dae  sunt;  utque  medicis  non  vertimus  vitio,  cum 
de  morbo  aegrotantls  et  de  elus  natura ,  quaedam 
sclscitantur ;  ita  et  hic  non  reprehendendum  est, 
si  qua  de  regionibus ,  genere ,  moribus ,  aut  aliis 
accidentibus  requirenda  esse  dicemus. 

Quod  sit  utilis  doetrina  de  effectibus  coeUstibus. 

Supra  breviter  exposui,  posslbllem  esse  prae- 
dictionem  ex  astrorum  motlbus  ac  natura  sum- 
ptam,  et  quod  ad  accidentla  aeris,  ac  ad  eas  ho- 
minum  dispositiones  pertineat,    quae    ab   aere 


3)  eadmj  Ed.  1M8.  errore  typogr.:  eodea. 


oriuntur,  quae  sunt  primordia  facuitatum  et  actio- 
num  corporis  et  animi,  et  certis  temporum  mo- 
mentis  venientes  adfectus  autmorbi,  et  iongaevi- 
tas  ac  vitae  brevitas,  et  alla  quaedam  externa  ad- 
iumenta  aut  detrimenta  praecipua,  naturali  or- 
dine  nascentibus  copulata:  ujt  cum  corpore  res 
famlllaris  et  convictus,  cum  anima  honores  et 
dignitas,  et  horum  mutationes  pro  tempore. 
Nunc  de  utih'tate,  ut  propositum  fuit,  dlcerous. 
Sed  prius  constltuendum  est^  quid  utile  vellmus 
intelligi,  et  ad  quem  finem  referri. 

Si  enim  anlmi  bona  spectabimus,  quid  erit 
optabilius  ad  tranquillitatem,  gaudium  et  oblecta- 
tlonem ,  multarum  rerum  humanarum  et  divina- 
rum  conslderatlone  ?  SI  vero  ad  corporis  utUita- 
tem  respicimus,  haec  doctrina  magis  quam  ulla 
alla  ostendit ,  quld  cuiusque  constitutloni  et  tem- 
peramento  proprium  sit ,  et  convenlens. 

Quod  vero  non  conducit  ad  opes  augendas, 
aut  ad  consequendos  honores ,  commune  crimen 
est  huic  parti  cum  tota  phiiosophia ,  quae ,  quan- 
tum  in  ipsa  est,  talium  bonorum  non  est  largi- 
trix  aut  effectrix.  Sed  ut  neque  hanc  propterea 
damnamus,  ita  nec  nostram  scientiam  abiiclemus, 
cum  quidem  alias  maiores  utilitates  adferat. 

Qui  vero  eam  *)  inutilem  e&st  contendunt,  hi 
non  alla  gravi  causa  moveri  se  dicunt,  nisi  fatalt 
necessltate.  Vldetur  enlm  supervacuum ,  praevi- 
dere  ea ,  quibus  occurrere  dliigentla ,  et  quae 
arte  vltare  non  possumus.  Sed  id  quoque  incon- 
slderate  dlcltur. 

Primum  enim  in  his,  quae  necessario  acci- 
dunt,  ignorantia  in  re  subita  et  improvisa,  con- 
stemationes  animorum  maiores  .et  immoderatas 
laetitias  efficit.  Praevisio  vero  adsuefacit  et  mo- 
deratur  animum ,  ut  ad  ventura  se  confirmet, 
perinde  ac  si  essent  praesentla ,  ac  praeparat  nos, 
ut  placide  et  constanter  ea  excipiamus. 

Delnd^  nec  existimandum  est,'  singula  ho- 
minlbus  a  coelesti  causa  accldere ,  tanquam  pror* 
sus  ab  immutabili  et  divino  decreto,  et  quasi  leg^e 
lata  de  slngulis ,  ut  necessario  eveniant ,  nec  pos- 
sit  alia  causa  obsistere*  JNam  ipse  quidero  motua 
coelestis  dlvina  quadam  et  aeterna  lege  immuta- 
bilis  est;  sed  inferiora  fato  naturali  et  mutabili 
varlantur,  cum  quldem  prlmas  causas  mutatio- 
num  a  coelo  accipiant,  quae  acclduat  eis  subinde 
aliter  per  consequentiam* 
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Ac  homintbos  multa  accidmit  propter  gene- 

ralem  constitutionem ,  non  ex  propria  particula* 

Tis  naturae  qualitate:  ut  quando  propter  magnas 

aeris  conversiones,    quae  difficulter   caveri  pos- 

sunt,  lolae  gentes  intereunt,   sicut  fit  in  ardori- 

bus ,  aut  pestilentia ,  aut  diluviis ,  cum  semper  in- 

{erior  caosa  succumbat  maiori  et  validiori.     Alia 

rero  eveniunt  propter  singulorum  naturale  tem- 

perainentum,  ab  exigua  et  imbecilli  coeli  actione 

orta.    Hoc  discrimine  animadverso ,  perspicuum 

est,  eventus,  seu  communes  seu  particulares,  qui 

a  coelo  tantum  oriuntur,   cui  nuUa  vis  obsistere 

polest,     quodque  vim   maiorem   habet   quolibet 

conlra  nitente  ^  necessario  accidere. 

Alii  vero  eventus,  qui  non  a  solo  motu  coeli 

oriuntur,    si  accedant  opposita  remedia,    facile 

mutanlur ;    si   vero   non   adhibeantur   remedia, 

e\enVus  sequentur  primas  causas.      Idque  fit  in- 

scientia  homjnum,    non  propter  fatalem  necessi- 

tatem»      Idem  accidit  in  omnibus,   quae  habent 

caasas  naturales  et  principia.     Nam  et  lapides  et 

plantae  et  animantia,     et  vulnera  et  morbi  et 

aegritndines ,   partim  necessarias  habent  effectio- 

nes,  partim  impediri  oppositis  remediis  possunU 

Sic  igitur  existimandum  est,  naturae  studio- 

sos  praedicere  eventus ,   qui  accidunt  hominibus, 

tali  doctrina ,  non  inani  aliqua  opinione, 

Quorum  igitur  eventuum  multae  et  magnae 
eaasae  sunt ,  hi  sunt  inevitabiles ;  sed  alii ,  qui 
ieviores  habent  causas,  facile  vitari  possunt; 
sicut  medici,  qui  morbos  arte  observant,  discer- 
nere  possunt  letales  ab  iis ,  qui  sunt  curabiles. 

De  his  igitur  eventibus ,  qui  mutari  possunt, 
sic  audiemus  Genethliacum ,  cum  talis  sit  consti- 
totio :  Si  fuerit  conversio  temperamenti  corporis 
secundum  plus  vel  rainus ,  iuxta  hanc  aeris  qua- 
litatem ,  morbus  talis  exbtet.  Sic  et  medicus  de 
ulcerlbus  iudicans ,  futurum  praedicet:  quae  ser- 
pent,  quae  putrefactionem  facient.  Sic  et  de  me- 
\allis  dici  potest:  Magnes  ferrum  trahit.  Utrum- 
qoe  enim  si  suae  naturae  relinquetur ,  et  ignoren- 
lur  impedientia ,  vim  exercebit  suae  naturae  pro- 
prlam  et  primam.  Sed  idcera  nec  serpent,  nec 
putrefactionem  facient,  si  contraria  curatio  acces- 
serit;  nec  ferrum  trahet  magnes,  si  magneti  al- 
liam  faerit  illatum.  Sicut  igitur  haec  impedien- 
tia  fato  aliquo  naturali  contrariam  habent  vim, 
sic  et  de  inclinationibus  a  coelo  ortis  dicatur, 
cum  aut  ignorantur  futura ,  aut  non  impediuntur 
eontrariis  rebus,  primae  naturae  seriem  sequen- 
Mbuamtb.  Opxm.  Voii.  XVIIL 


tur.  Sed  cum  praevidentur  et  caventurfnaturan 
libus  reraediis,  quae  vim  habent  contrariam  quasi 
fatali  ordine,  aut  prorsus  avertuntur,  aut  mitin 
gantur  eventus* 

Denique  cum  eadem  vis  conspiciatur  in  qua-> 
tuor  anni  partibus ,  et  in  particularihus  corporum. 
mutationibus ,  mirum  est,  cur  omnes  fateantur 
generales  praedictiones  possibiles  e&sey  eisque 
fidem  habeant,  et  diligentiam  in  cavendo  adhi- 
beant.  Nam  quatuor  anni  tempora ,  et  fixarum 
stellarum  significationes,  et  Lunae  positus ,  plu-) 
rimi  et  observant  et  magna  diligentia  remedia  opn 
ponunt;  aestum  leniunt  rebus  frigefacientibus, 
hiemem  calefacientibus,  et  in  universum  dant 
operam,  ut  temperamentorum  mediocritates  effi-r 
ciant;  observant  et  stellas  fixas,  ante  quatuor 
anni  tempora  et  ante  navigationes.  In  coitu  verQ 
pecorum  et  serendis  plantis,  Lunae  positus  con-i 
siderant;  neque  hanc  diligentiam  aut  impossibi- 
lem,  aut  inutilem  esse  censent.  Cnr  igitur  in 
particularibus  negant  possibilem  praedictionem 
aut  utilem  esse ,  cum  ex  reliquarum  proprietatum 
mixtura,  maior  aut  minor  aestus  aut  humiditas 
praedicitur  ? 

Cum  autem  manifestum  sit,  generales  aestus 
minus  sentire  eos,  qui  frigida  opponunt:  potest 
eodem  modo  in  singularibus  fieri ,  ut  opponantur 
remedia  adversus  ea,  quae  augent  immoderatos 
ardores ,  peculiariter  in  hoc  teroperamepto. 

Sed  errores  in  singularibus  eo  saepius  acci* 
dunt,  propterea  quod  difficulter  praevideri  pos«« 
sunt,  quod  etiam  in  ^eliquis  artibus  accidit,  eis* 
que  fidem  detrahit#  Deinde  plerumqqe  contraria 
remedia  negliguntur,  ac  rarissima  est  natura  adeo 
felix,  quae  inde  usque  ab  exordio  non  fu^it  im«T 
pedita*  Inde  fit,  ut  existimentur  omnia  immu- 
tabiliter  evenire ,  nec  ca veri  posse« 

Sic  igitur  statuo :  Ut  praevisio ,  etsi  int^r- 
dum  fallimur,  tamen  aliqua  possibilis  est,  et  ani«^ 
madversione  digna ;  sic  et  doctrinam  de  cavendis 
malis,  etiamsi  non  omnia  avertit,  tamen  cum 
aliqua  depellat,  seu  magna,  seuparva,  studiose 
amplecti  et  magni  lucri  instar  ducere  convenit* 

Haec  cum  Aegyptii  intelligerent  ita  se  ha« 
bere ,  qui  hanc  artem  maxime  celebrarunt ,  prae* 
dictionibus  astrouomicis  semper  medicam  artem 
adiunxerunt.  Meque  enim  expiationes  et  aver- 
siones  et  remedia  adversus  futura  aot  praesentia 
mala,  communia  vel  particularia ,  tradidissent^ 
si  in  hac  opinione  fuissent,  averti  aut  toUi  ea  non, 
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posse*  Plunc  Terb  remedia ,  quae  natnrae  ordine 
contrarias  effectiones  habent,  secundo  fati  loco 
ponentes,  praedictionibus  ad  usum  oniniuni  ad- 
iunxerunt:  quorum  doctrinam  vocant  coniunctio* 
nem  medicinae  et  mathematicae,  ut  ex  astrorum 
contemplatione  temperamenta,  et  futuros  eventus, 
et  proprias  eorum  causas  iudicarent.  (Nam  sine 
horum  cog^nitione  saepe  etiam  remedia  fallunt, 
cum  non  omnibus  corporibus  et  morbis  eadem 
eongruant.)  At  ex  medica  arte  aversiones  fiitu- 
Torum  morborum  et  remedia  praesentfum  sume- 
rent ,  non  fallentia ,  quantum  fieri  potest ,  ex  iis, 
quae  sing^lis  congruunt  aut  adversantur. 

Haec  breviter  hactenus  dicta  sunt;  deinceps 
vero  praecepta  trademus,  ut  in  docendo  fieri  so- 
let ,  ordientes  a  coelestium  qualitate  iuxta  obser- 
▼ationes  veterum ,  ad  physicam  rationem  conve- 
ntentes.  Ac  primum  de  stellarum  erranthim  et 
Solis  et  Lunae  potestate  dicemus. 

De  Hellarum  errantium  patesMe.^ 

Constat,  Solem  vim  habere  calefaciendi  et 
moderate  desiccandi :  quae  effectiones  facilius  per- 
cipiuntur  propter  eius  magnitudlnem ,  et  eviden- 
%e$  mutationes  in  anni  vlcibus.  Quo  enim  pro- 
pius  ad  verticem  nostrum  accedit,  eo  magis  effi- 
eit  calorem  et  siccitatem.  Luna  vero  antecellit 
kumectando,  quia  terrae  proxima  est,  et  vicina 
humidis  vaporibus.  Manifeste  igitur  hoc  modo 
et  corpora  adficit,  mollia  reddit,  et  putrefacit 
plerumque;  aliquantulum  vero  et  calefacit,  pro- 
pterea  quod  a  Sole  lumen  accipit.  Satumus  ma- 
gis  frigefacit,  et  aliquantulum  desiccat,  quia  lon- 
gissime,  utvidetur,  a  calore  Solis  et  ab  humidis 
vaporibus  distat.  Caeterum  Saturni  et  aliarum 
stellarum  vires  constituuntur  pro  varietate  ad- 
spectuuni  Solis  et  Lunae.  Nam  secundum  magis 
etminus,  horum  adspectus  aeris  constitutionem 
variant.  Stella  lovis  temperatae  naturae  est,  cum 
media  feratur  inter  Saturnum  frigefacientem  et 
Martem  urentem.  Calefacit  autem  et  humectat; 
sed  quia  calefaciendi  vis  antecellit,  foecundi  ab 
eo  venti  excitantur. 

In  stella  Martis  antecellit  vis  desiccandi; 
simnl  autemurit,  sicut  congruit  igneo  ipsius  co- 
lori,  et  Solis  vicinitati ,  cum  proxime  ei  SoHs  or- 
bis  snbiectus  sit. 

Stella  Veneris,  quod  ad  temperatam  natu- 
Mm  attinet,  simiKs  est  lovis,  scd  converso  or- 
dine.      Etsi  enim  calefacit ,   quia  Soli  vicina  est. 


tamen  minus  calefacit  quam  lupiter,  et  magis 
humectat,  sicut  etLuna,  propter  magnitudinem 
corporis  sui ,  attrahens  humidos  vapores  ex  locis 
terrae  vicinis. 

Mercurii  stella  fere  parem  vim  habet,  ali- 
quando  in  desiccando  et  absorbendis  humiditati- 
bus,  quia  nunquam  a  Sole  procul  recedit,  secun- 
dum  longitudinem ;  aliquando  vero  in  humectan- 
do,  quia  vicinus  est  Lunae,  quae  terrae  proxima 
est.  Subitas  autem  mutationes  efficit  in  utram- 
que  partem ,  incitatus  celeritate  sua ,  qua  vehitur 
circa  Solem. 

Haec  cum  ita  se  habeant,  cumque  quatuor 
sinthumores,  duo  foecundi  et  vivifici ,  calidus  et 
humidus ;  per  hos  enim  omnia  coalesamt  et  ro- 
borantur.  £contra  vero  duo  sint  exitiales  et  de- 
trimentosi,  frigidus  et  siccus,  per  quos  omnia 
dissipantur  et  interficiuntur;  tradidit  vetustas, 
beneficas  esse  duas  stellas,  lovem  et  Venerem ;  et 
praeter  has,  Lunam,  propter  temperatas  naturas^ 
quia  exuberant  in  eis  calor  et  humor.  Saturnuui 
veroetMartem  tradiderunt  e^e  maleficos,  quia 
vim  contrariam  habent,  alter  frigefaciendi ,  alter 
desiccandi.  Solem  vero  et  Mercurium  propter 
communem  naturam  effectus  in  utramque  partem 
habere,  et  accommodare  suam  naturam  ad  eas 
stellas,  cum  quibussunt,  tanquam  medios. 

De  maseuUnie  et  femineis  rtellie. 

Rursus  cum  duo  primarii  sexus  sint,  mas- 
culinus  et  femiiieus,  vis  stellaruni,  quas  supra 
recensui,  humidior  congruit  ad  femineam  natu- 
ram.  Nam  feminea  universaliter  humidiora  sunt, 
calidior  vero  congruit  ad  masculinum  sexum. 
Quare  convenienter  Luna  et  Venus  dicuntur  esse 
femineae  stellae ,  quia  humiditas  in  eis  abundat ; 
Sol  autem ,  et  Saturnus  et  lupiter  et  Mars ,  mas- 
culi.  Mercurius  vero  particeps  est  utriusque  na- 
turae,  cum  pariter  et  siccitates  et  humiditates  ') 
efiiciat. 

Dicuntur  autem  stellae  et  vim  masculam  et 
femineam  recipere  a  positu ,  quem  habent  ad  So- 
lem.  Masculi  enim  sunt  planetae ,  cum  sunt  £oi, 
ac  Solem  antecedunt;  econtra  vero  feminei,  cum 
sunt  vespertini  et  sequentes  Solem. 

Deinde  et  pro  positu  ad  horizontem  diffe- 
runt.  Masculi  sunt,  velut  orientales,  in  qua- 
drant^  ab  ortu  ad  medium  coeli ,  et  ab  occasu  ad 

6)  humiditateaj  sic  scripsimas  =  Ptol.  lig  vyQSs  ovclttg^ 
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imum  coeli,    in  reliquis  duobus  quadrantibus  fe- 
minei  sunt ,  tanquam  occidentales* 

De  diurnis  et  noeturnis. 

Similiter  et  cum  temporum  duo  sint  discri- 

mina  praecipua,  dies  et  nox:   dies  magis  ad  mas- 

colaiD  naturam   con^uit,    quia  maior  interdiu 

caJoresf,  et  naturae  ad  agendum  acriores  sunt; 

nox  vero  ad  femineam,   propter  humiditatem  et 

qoietis  appetitionero.      Tradunt  igitur ,   noctur- 

nas  stellas  esse  Limam  et  Venerem ;  diurnas  vero 

Solem  et  lovem ;   participem  vero  utriusque  con- 

ditionis  Mercurium,    cum   est  £ous,    dturnum; 

com  vero  vespertinus  est ,  noctumum.     Utrique 

vero  conditioni  attribuerunt  maleficorum  alterum, 

secuti  non  similitudinem  qualitatis ,  sed  diversita- 

tem.      ^am  cum  steliis  bonae  constitutionis  ad- 

iunguntur  similes ,  bohitatem  earum  augent ;   sed 

eiiiiaUbas  admixtae  dissimiles,    cohercent  mali- 

tiae  veiieroentiam.     Ideo  Saturnum ,  qui  frig^dns 

tsty  adiunxerunt  caiori  diumo,    et  Martem  sic- 

cum  nocturaae  humiditati*      Sic  uterque  a  con- 

traria  constitutione  factus  moderatior ,  magis  erit 

temperatus* 

Quid  valeant  diverei  posifue  ad  Solem. 

lam  et  propter  positus  ad  Solem  intendunt 
aut  remittunt  suas  vires  Luna ,  Saturnus ,  lupiter 
et  Mars.  Luna  enim  a  coniunctione ,  donec  ap- 
paret  dimidiata ,  magis  est  rigatrix.  Inde  usque 
ad  plenilunium  calefacit.  A  plenilunio ,  donec 
iteram  diroidiata  adparet,  desiccat«  Ab  eo  tem- 
pore  ,  donec  occultatur ,  frigefacit. 

Errantes  vero  stellae ,  donec  sunt  matutinae, 
usqne  ad  primam  stationem,  magis  humectant;  a 
prima  stalione,  donec  initio  noctis  oriuntur,  ma- 
g£s  caJe/aciunt.  Ab  ortu  autem  vespertino ,  usque 
ad  secundaro  stationem ,  magis  desiccant.  A  se- 
cunda  statione,  usque  ad  occultationcm,  magis 
{rigefaciunt.  Manifestum  est  autem,  inter  se 
commixtas  magnam  varietatem  qualitatum  in 
faoc  circumfuso  aere  efGcere,  ita  ut  propria  cuius- 
libet  stellae  qualitas  dominetur;  sed  taroen  ali- 
qua  ex  parte ,  propter  positum  repugnantium,  co- 
herceatur. 

De  viribus  stellarum  fisarum. 

Seqoitur ,  ut  stellarum  fixarum  proprias  ef- 
Cectiones  percurramus,  deprehensas  in  earum  na- 


turis :  quas  ita  recitabo ,  ut  ad  similitudinem  pla* 
netarum  accommodero,  Ac  initio  a  Zodiaco  or- 
diemur. 

Stellae  in  capite  Arietis  viro  habent  mixtam» 
ex  natura  Martis  et  Saturni.  Quae  vero  sunt  in 
ore,  viro  simiiero  habent  Mercurio ,  et  uonnihil 
Saturno.  Quae  vero  sunt  in  pede  posteriore, 
sunt  Martiae.     In  cauda  Yenereae  sunt* 

Ubi  Tauri  signuro  quasi  aroputatum  cerni- 
tur,  Venereae  sunt;  Pleiades  veroLunam  etMar^ 
tem  referunt,  In  capite  inter  Hyadas  una.  luci-. 
dior  etrutiians,  quae  facula  dicitur,  Martia  est. 

Geminoruro  signuro  in  pedibus  stellas  habet 
similis  naturae,  congruentes  curo  Mercurio  et 
nonnihil  curo  Venere,  Sed  lucidae  in  feroore 
Satuminae  sunt«  In  capitibus  duae  lucidae,  qua* 
ruro  altera  praecedens  Mercuriuro  refert,  et  no- 
minatur  Apollo;  altera  sequens  Martia  est,  et 
vocatur  Hercules. 

In  Cancri  oculis  stellae  duae  sunt ,  similem 
effectum  habentes,  congruentes  Mercurio  et  ali- 
quantulum  Marti.  In  brachiis  Saturnuro  et  Mer- 
curiuro  referunt.  lUe  vero  in  pectore  gyrus  ne- 
bulosus,  vocatur  Praesepe ,  Martius  et  Lunaris; 
iuxta  quem  utrinque  positi,  vocanturAsinl,  Mar- 
tii  sunt  et  Solares. 

In  Leonis  capite  duae  Saturninae  sunt,  et 
nonnihil  Martiae.  In  cervice  tres  Saturaum  re- 
ferunt,  et  nonuihil  Mercurium.  At  lucida  in 
corde ,  quae  vocatur  Regulus ,  Martero  et  lovem 
refert.  Quae  sunt  in  ilio  et  una  in  cauda  ^)  splen- 
dida,  Saturninae  sunt  et  Venereae.  Aliae  in 
femoribus  Venerem  et  nonnihil  Mercurium  re- 
ferant« 

Stellae  in  Virginis  capite ,  et  una  supra  alam 
australem ,  referunt  Mercurium  et  nonnihil  Mar- 
tem.  Reliquae  in  ala  et  in  cingulo  lucidae  Mer-* 
curium  et  nonnihil  Venerem  referunt.  Lucida 
vero  in  ala  boreali,  quae  vocatur  Vindemitor, 
Saturnum  et  Mercurium  refert«  Spica  autero  Ve^ 
nerea  et  aliquantulum  Martia  est.  Aliae  in  extre^ 
mis  pedibus  et  fimbria  vestis,  Venereae  et  ali* 
quantulum  Martiae  sunt« 

In  chelis ,  seu  iugo ,  effectus  habent  simile j 
lovi  et  Mercurio.  Mediae  Saturninae  et  aliquan- 
tulom  Martiae  sunt. 

In  ipso  Scorpio  lucldae  in  fronte  sunt  MaF« 
tiae  et  aliquantulum  Saturninae.      Tres  vero  id 

6)  caadajsle  •crlpsimoa  =  PtoT.  ny(  e^^cr;;   Ed.  lftS3.  er- 
rore  t jpogr. :  csaMU 
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corpore,  quaram  media  rutilans  et  lucidior  vo- 
catur  dpxapijgy  Martem  et  nonnihil  lovem  re- 
ferunt ;  quae  vero  sunt  in  nexibus  caudae ,  Satur- 
ninae  sunt  et  nonnihil  Yenereae.  Ah*ae  in  acu- 
leo  Mercurium  et  Martem  referunt.  llle  vero  gy- 
ras  nebulosus,  Martius  et  Lunaris  est. 

Stellae  Sagittarii,  quae  sunt  in  cuspide  sa- 
gittae»  Martiae  sunt  et  Lunares.  In  arcu,  et 
ea  nervi  parte ,  quae  manu  prehenditur,  lovis  et 
Martis  naturam  referunt. .  Gyrus  in  facie,  Solaris 
et  Martius  est.  Aliae  in  fascia  et  dorso ,  lovis  et 
Mercurii  naturam  referunt.  Aliae  in  pedibus,  ad 
lovis  et  Saturni  naturam  accedunt.  Figura  autem 
quatuor  laterum  in  cauda ,  Venerea  est  et  ali- 
quantulum  Saturnina. 

Stellae  in  Capricorni  cornibus,  Venereae  sunt 
et  aliquantulum  Martiae;  in  ore,  Saturninae  sunt 
et  aliquantulum  Venereae ;  in  pedibus  et  ventre, 
Martiae  et  Mercuriaies;  in  cauda,  Saturnum  et 
lovem  referunt. 

Stellae  Aquarli  in  humeris ,  roanu  sinistra  et 
veste,  Saturninae  sunt  et  Mercuriales.  In  fe- 
moribus,  magis  Mercuriales  sunt,  minus  vero 
Saturninae.  In  effuso  latice ,  Saturnum  et  ali- 
quantulum  lovem  referunt. 

Stellae  in  capite  Piscis  australis,  Mercuriales 
et  aliquantuhim  Saturninae.  In  corpore,  lovis 
et  Mercurii  naturam  referunt ;  in  cauda  et  in  filo 
australi  ad  Saturnum  et  aliquantulum  ad  Mercu- 
rium  accedunt.  In  corpore  ei  spina  Piscis  bo- 
realis,  Martiae  sunt  et  aliquantulum  Venereae.  In 
filo  boreali  accedunt  ad  Satumi  et  lovis  naturam. 
Lucida  in  nodo,  Martia  est  et  nonnihil  Mer- 
curialis. 

In  regione  septentrionali  Zodiaci  lucidae  in 
Uraa  minore,  Saturninae  sunt  et  nonnihil  Ve- 
nereae,  Stellae  in  Ursa  maiore,  Martiae  sunt. 
Sub  cauda  huius  Coma  Berenices,  Lunaris  et  Ve- 
nerea  esL  Draconis  stellae  lucidiores,  Saturni- 
nae,  Martiae  et  loviales  sunt.  Cephei,  Satur* 
ninae  et  loviales.  Bootae ,  Mercuriales  et  Satur- 
ninae.  Lucida  et  rutila ,  quae  vocatur  Arctarus, 
lovialis  est  et  Martialis. 

Corona  septentrionalis ,  Venerea  est  et  Mer- 
curialis.  Geniculator,  Mercurialis.  Lyra,  Ve- 
nerea  est  et  Mercurialis.  Gallina  ,  similiter. 
Cassiopea,  Satumina  est  et  Venerea.  Perseus, 
lovialis  et  Saturninus,  Gyrus  in  capulo  ensis, 
MarUus  et  Mercurialis. 


In  Auriga  lucidiores,  Martiae  et  Mercuria- 
les.  Serpentarii,  Saturninae  sunt  et  Venereac. 
Serpens  vero  ipse,  Saturninus  et  Martius  est. 
Sagitta,  Martia  est  et  nonnihil  Venerea.  Aquila, 
Martia  est  etlovialis.  Delphinus,  Saturninus  et 
Martius*  Lucidiores  stellae  £qui ,  Martiae  sunt 
et  Mercuriales.  Andromede,  Venerea  est.  Delta, 
Mercuriale  est. 

In  regione  australi.   In  Piscis  australis  rostro 
lucida  stella,   est  Venerea  et  Mercurialis.     Ceti 
stellae,  Saturninae  sunL     Orionis  humeri,  Mar- 
tii  et  Mercuriales.     Beliquae  eius  stellae  lucidio- 
res,    loviales  sunt  et  Saturninae.      Extreina  lu- 
cida  Eridani,   lovialis;    et  reliquae  sunt  Saturni- 
nae.     Lepus,  est  Mercurialis.     Canis,  Venereus. 
Sirius  in  rostro  fulgens ,  lovialis  et  nonnihil  Mar- 
tius.     Hydri  lucidiores,  Saturainae  sunt  et  Vene- 
reae.      Crater,   Venereus  est  et  nonnihil  Mercu- 
rialis.      Corvus,    Martius  est  et  Satiirninus.     In 
Argo  navi  lucidiores ,  Saturninae  et  loviaies.      In 
Centauro  humana  figura,  Venerea  et  Mercurialis; 
equinae  figurae  lucidiores,    sunt  Venereae  et  lo- 
viales.     Lucidiores  in  Lupo ,  Saturninae  sunt  et 
nonnihil  Martiae.     Ara ,  Venerea  est  ei  nonnihil 
Saturnina.     In  corona  australi  lucidlores,  Satur- 
ninae  et  Mercuriales. 

De  anni  iemporiiu$,   et  quatuor  anguhrum 

natura. 

Atque  hae  sunt  stellarum  propriae  vires ,  ut 
a  veteribus  observatae  sunt.  Consideranda  sunt 
autem  et  anni  tempora:  ver,  aestas,  autumnus 
et  hiems. 

In  vere  abundat  humiditas,  quia  soluto  fri- 
gore  diffundi  aer  calore  incipit. 

Aestas  calidior  est ,  quia  Sol  propius  ad  ver- 
ticem  nostmm  accedit. 

Autumnus  siccior  est,  quia  propter  aestum 
praeteritum  exhaustae  sunt  humiditates. 

Hiems  frigidior  est,  quia  tuin  a  vertice  no- 
stro  Sol  longissime  distat. 

Quamquam  autem  Signiferi  nullum  est  ini- 
tium ,  cum  sit  circulus ,  constituerunt  tamen  pri- 
mum  signum  Arietem,  in  quo  aequinoctium  est 
vernum:  ut  humidam  veris  naturam  tanquain  a 
vivo  animante  inchoarent,  deinceps  annuineran- 
tes  aliqua  anni  tertipora.  Omnia  enim  animan- 
tia  prima  aetate,  dum  tenera  sunt  et  mollia,  ut 
ver,  humore  abundant  Deinde  seconda  aetate, 
donec   manet  vigor,    roagis  calenl:    ut   aestas. 
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Tertia,  cam  vigor  langnefit ,  et  inrtiufn  est  con- 
samptionis,  siccitas  maior  est:  ut  in  autumno. 
Postremo  frigidior  est:  uthiems,  quae  proxima 
est  morti. 

Sic  et  quatuor  angulorum  naturae  differunt, 

a  quibos  venti ,    qui  totas  illas  partes  occupant, 

spiraoL 

Orientalis  angulus  siccior  est,  quia,  cum  ibi 
5oJest,  ea,  quaenocte  rigata  fuerant,  statim  in- 
cipiunt  arefieri,  etSubsolani  sunt  sine  humore,  et 
arefaciunt. 

Meridies  calidior  est,  quia  Sol  in  medio  fa* 
stigio  ardentior  est,  et  quia  medietas  coeli  magis 
admeridiem  dedinat,  pro  situ  terrae,  quae  ha- 
bitatur.     Suntque  Austri  calidi  et  rarifici. 

Occidens  humidus  est,    quia,    cum  Sol  eo 

acees&il,  eihaustae  humiditates  interdiu,  diffundi 

incjpiunt    5nntque  Zephyri  teneri  et  humectan- 

tes»    Arctoa  regio  frigida  est ,  quia  pro  situ  ter- 

rae,  qnae  habitatur,  longissiine  abest  a  causa  ca- 

loris,  videlicet  Solis  fastigio,  cum  ibi  sit  contra- 

rium  fastigium.      Suntque  Boreae  frigidi  et  con- 

gelatores. 

Haec  distinctio  utilis  est  ad  diiudicandas  sin- 
gularium  commixtiones.  Nam  propter  has  con- 
slitutiones  temporum,  anni,  aetatum  et  angulo- 
mm ,  nonnihil  variant  stellarum  effectiones. 

Pnrior  est  enim  qualitas ,  et  validior  in  loco 
congruente:  ut  calidae  in  calidis  locis,  humidae 
ia  humidis.  In  contrariis  vero  dilutior  ac  imbe- 
cillior:  ut  in  frigidis  locis  calefactivae,  et  in  sic- 
cishiimidae,  et  aliae  in  aliis  similiter,  pro  pro- 
portione  et  qualitatum  commixtione. 

De  Mignii  tropicis,  aequinociialibus  et  bicorporeie. 

His  expositis ,  annectendae  erant  et  natura- 
le$  proprietates  duodecim  signorum.  Ac  genera- 
les  eorum  vires  congruunt  cum  suis  temporibus. 
Scd  quaedam  f  roprietates  sumuntur  a  familiari- 
tate  Solis,  Lunae  et  reliquarum  stellarum,  sicut 
/H>stea  dicetur.  Prius  enim  vires ,  quas  per  sese 
et  erga  sese  invicem  habent,  explicandae  sunt. 

Primnm  discrimen  est  signorum :  ut  alia  di- 
canlur  esse  tropica ,  alia  aequinoctialia ,  quorum 
ntra(|ue  sunt  mobilia;  deinde  alia  firma,  alia 
bicorporea. 

Tropica  sunt  duo:  proximum  a  solstitio 
aesiivo,  hoc  est,  partes  triginta  Cancri ;  et  proxi- 
mam  a  soktitio  hiberno,  ut  partes  triginta  Ca- 
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pricomi.  His  a  re  nomen  inditum  est ,  quoniam 
Sol,  ubi  haec  ingressus  est,  retro  convertitur, 
flectens  cursum  in  contrariam  latitudinem,  in 
Cancro  aestatem  efficiens,  in  Capricomo  hiemem. 

Sunt  et  aequinoctialia  duo:  vernum  Aries  et 
autumnale  Libra  ,  quibus  et  ipsis  a  re  nomen  in- 
ditum  est,  quia,  cum  Sol  ad  illa  pervenerit,  per 
omnes  terras  aequalia  spatia  sunt  diei  et  noctis* 

£x  reliquTs  octo  signis  quatuor  firma  vocan- 
tur,  quatuor  bicorporea. 

Sunt  autem  firma,  proxima  tropicis  et  aequi- 
noctialibus,  Taurus,  Leo,  Scorpius,  Aquarius, 
quod  per  horum  tempora ,  cum  ad  ea  Sol  accessit, 
humiditates,  calores,  siccitates  et  frigiditates  ve- 
hementiores  et  firmiores  in  corporibus  nostris  ef- 
ficiantur,  non  quod  tunc  aeris  status  sua  natura 
sit  simplicior,  sed  quia  vires  qualitatiim  mora  fa- 
cilius  sentiuntur,  postquam  aliquamdiu  in  istis 
temporibus  versati  sumus. 

Bicorporea  et  mediocria  sunt,  quae  post  fir- 
ma  numerantur:  Gemini,  Yirgo,  Sagittarius, 
Pisces.  Quia  enim  inter  firma ,  tropica  et 
aequinoctialia  interiecta  sunt,  inido  et  fine  simi- 
les  cum  illis  naturas  habent. 

De  mascuUnis  et  femineis  signis. 

Praeterea  sex  signa  attribuerant  masculae 
naturae  et  diurnae ,  totidemque  femineae  et  no- 
cturnae.  Ordo  autem  traditur  continuus ,  ut  diei 
nox  adiuncta  est,  et  copulatio  necessaria  est  ma- 
ris  et  feminae.  Si  igitur  sumatur  initium  ab 
Ariete,  propter  causas,  quas  diximus,  sicut  et 
masculus  dominator  ac  prior  est,  quia  activum 
semper  prius  est  passivo.  Aries  et  Libra  erunt 
mascula  et  diurna.  Accedit  huc ,  quod  circulus 
aequinoctii  per  haec  descriptus ,  primam  et  vali- 
dissimam  omnium  agitationem  efficit.  Ab  his 
continua  serie  masculinis  feminina  subiiciuntur. 

NonnuUi  vero  masculina  signa ,  ab  orientali 
signo,  quod  wgoaxonog  dicitur,  nominant.  Sicut 
enim  aliqui  tropicoram  initia  sumunt  a  Lunari 
circulo,  quod  celerrimae  sint  Lunae  conversio- 
nes:  sic  et  mascula  signa  ordienda  sunt  ab  ho- 
roscopo,  propter  Sobsolanum.  lam  hi  rursus 
continua  serie  vices  masculinoram  et  feminino* 
rum  constituunt* 

AKi  totum  circulum  in  quadrantes  divise- 
rant,  acmatutina  et  mascula  ab  horoscopo  usque 
ad  medium  coeli  constituunt ,  et  his  opposita  ab 
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occasu  ad  iinuin  coeli ;  vespertina  vero  et  noctar- 
na ,  duos  reliquos  quadrantes. 

Sunt  et  aliae  appellationes »  signis  accommo- 
datae  a  formis:  ut  alia  dicuntur  quadrupedia, 
alia  terrestria,  alia  dominantia,  alia  foecunda, 
aut  aliquid  huiusmodi ,  quae  cuni  ex  ipsis  figuris 
manifesta  sint,  supervacaneum  duxi  eas  appella- 
tiones  recensere,  cura  quidem  antea  signorum 
qualitates  exposuerim ,  quomodo  in  iudiciis  utili- 
ter  vires  earum  considerentur. 

De  adspectibus  signorum. 

Primum  adspectus  partium  Zodiaci,  qui 
figuras  certas  eificiunt ,  aliquam  inter  se  famiiia* 
citatem  hab^nt* 

Primum  partes,  quae  diametro  distant,  et 
duos  rectos  angulos  continent,  videlicet  signa 
sex,  seu  gradus  centum  et  octoginta.  Deinde 
partes,  quae  figuram  efficiunt  triangulam,  quae 
continet  unum  rectum  angulum  et  trientem ,  vi- 
delicet  signa  quatuor ,  seu  gradus  centum  viginti. 
Praeterea  partes,  quae  quadrangulum  efficiunt, 
et  continent  unum  rectum  angulum,  videlicet 
signatrla,  seu  gradus  nonaginta.  Partes  vero, 
quae  sexangulum  efficiunt,  continent  unius  recti 
anguli  duas  tertias ,  videlicet  signa  duo ,  seu  gra- 
dus  sexaginta. 

Cur  autem  haec  tantum  discrimina  recepta 
sint ,  facile  hinc  intelligi  potest« 

Primum  roanifesta  est  ratio,  cur  diametri 
figura  observata  sit.  Nam  oppositio  est  in  una 
recta  linea.  Postea  vero ,  si  duas  raaximas  por- 
tiones  iuxta  harmonias  et  superportiones  acci- 
piamus,  videlicet  semicirculo  diviso  vel  per  me- 
dium ,  ut  sint  duo  recti  anguli ,  vel  per  tria :  di- 
visio  per  medium  efficiet  quadrangulam  figuram, 
divisio  vero  in  tria  habet  sexangulam  figuram. 
Superportionum  autem,  si  constituatur  a  recto 
angulo  quadrato  sesquiplum  et  sesquitertium, 
sesquipla  ratio  est  quadranguli  ad  sexangulum; 
sesquitcrtia  vero  est  trianguli  ad  quadrangulum. 

Existimantur  autem  natura  congroentes  trian- 
guli  et  sexanguli  adspectus,  propterea  quod  tutic 
cognata  signa  feminina  aut  mascula  conferuntur» 
Non  congruunt  autem  quadranguli  adspectus,  et 
oppositi ,  quia  talis  constitutio  est  contrariorum 
signorum. 


De  imperantibus  et  obedientibui  s^nie. 

Dicuntnr  etiam  imperantia  et  obedientia  loca, 
quae  aequali  spatio  distant  ab  eodem  vel  utroque 
punctorum  aequinoctialium :  eo  quod  aequali 
temporis  spatio  oriuntur,  eosdemque  descrihunt 
parallelos.  Imperantia  vero  sunt  in  aestiva  sphae- 
rae  parte,  audientia  vero  in  parte  hiherna,  quia 
Sol  in  acstiva  parte  longiores  facit  dies,  in  hi- 
berna  vero  breviores. 

De  intuentibus  et  idem  vakntibus  signis. 

Dicimus  eiusdem  inter  se  potentiae  esse  par- 
tes,  ab  uno  vei  utroque  tropicorum  aequaliter 
distantes*  Sunt  enim  aequalia  spatia  dierum  et 
noctium  et  horarum ,  quando  Sol  alterutra  pera- 
grat.  Haec  etiam  intueri  se  mutuo  dicuntur,  et 
propter  causas,  quas  dixi,  et  quia  utraque  iis- 
dem  locis  horizontis  oriuntur,  et  iisdem  occidunt. 

Inconiuncta. 

Inconiuncta  vero  et  aliena  dicuntur,    quae 
nullam  ioter  se  familiaritatem  habent,   iuxta  ra- 
tiones  dictas:  videlicet  quae  nequfe  imperant,  ne- 
que  obediunt,   neque  se  intuentur,   neque  idem 
valent,    neque  ullam  figurarum  illarum  descri- 
bunt,   quas  recensuimus:   non  diametrum,    non 
trigonum ,  non  quadrangulum ,  non  sexangulum ; 
sed   quae  vel  secunda,     vel  sexta   numerantur. 
Nam  quae  secunda  sunt,   aversa  sunt  a  sese,    et 
duo  signa  continua  coniuncta  unum  efficiunt  an- 
^ulum.     Illa  vero,  quae  sexta  numerantur,  totum 
orbem   in   partes  inaequales  secant,    cum   aliae 
figurae  eum  in  partes  aequales  dividant« 

De  domibus* 

Familiaritas  est  autem  planetis  cum  partibus 
Signiferi  propter  domos,  triangula,  altitudines, 
fines  et  similes  quasdam  proprietates* 

Domus  autem  naturali  ratione  distribuuntur. 
Cum  enim  ex  duodecim  signis  duo  borealia  pro- 
xime  ad  verticem  nostrum  accedant,  tnaxime* 
que  calores  et  aestus  efficiant,  Cancer  et  Leo, 
haec  duo  signa  maximorum  et  efficacissimorum 
luminum  domus  esse  iudicatum  est :  Leonem  qui- 
dem  Solis,  quia  signum  masculum  est;  Cancrum 
vero  Lunae ,  quia  femineus  est«  Ac  deinceps  con- 
venienter  semicirculus  a  Leone  ad  Capricornum  'O 

7)  Caf riconiu»]  U.  ISSIi  erroro  typogr.  t  Capricoraa» 
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Solaris  dicitur ;  seniicrrcuhis  vero  ab  Aquario  us- 
que  ad  Cancram  Lunaris,  ut  in  quolibet  semi- 
circulo  signum  planetae  famiiiare  attribueretur 
vel  SoUs  naturae,  vel  Lunae  congruens,  iuxta 
positum  orbium  et  eorum  naturas  ^). 

liam  Saturno,  quia  maxime  frigidus  est,    et 

cum  caJore  pugnat ,  ac  supremum  orbem  a  lumi- 

nibm  maxime  remotum  tenet,  attributa  sunt  signa 

Caocro  et  Leoni  opposita ,   Capricornus  et  Aqua- 

rius:  quae  signa  et  ipsa  sunt  frigida  et  biberna, 

et  propter  oppositionem  malefica. 

lovi  autem,  qui  est  temperatae  naturae  et 
subiectus  orbi  Saturni,  data  sunt  proxima  illis 
signa,  ventosa  et  foecunda,  Sagittarius  et  Pisces, 
quae  luminum  signa  trigono  adspectu  intuentur, 
qoi  couvemt  beneficentiae. 

DemdeMarti  desiccatori,  et.posito  sub  orbe 

loTis,    si^a  domiciiiis  lovis   proxima   attributa 

soDtj  Scorpius  et  Aries,  quae  propter  quadratum 

adspecium  ad  luminum  domicilia ,  congruunt  na- 

torae  noxiae  et  corruptrici. 

Veneri  vero,  quae  naturae  est  temperatae 
et  sub  orbe  Martis  posita ,  attributa  sunt  his  pro- 
xitna  et  foecundissima  signa,  Libra  ct  Taurus, 
qaae  propter  sexangulum  adspectum  mitiora  sunt. 
^eque  haec  stella  amplius  duobus  signis  anteit, 
aat  seqoitur  Solem. 

Mercurio  vero,  qui  ultimus  est,  nec  amplius 
uno  signo  a  Sole  recedit ,  et  aliorum  planetarum 
orbibus  subiectus,  ac  luminibus  proximus  est,  at- 
tributa  sunt  signa  domiciliis  luminum  proxima, 
Gemini  ctVirgo. 

De  trigonis. 

Trigonorum  familiaritas  t«'dis  est.  Trian- 
gulos  aequalium  laterum  figura  est  maxime  se- 
cnm  ipsa  consentiens.  £t  Zodiacus  tres  circulos 
continet,  aequinoctialem  et  duos  tropicos.  Ipsius 
vero  duodecim  loca  dividuntur  in  quatuor  trian- 
guios  aequalium  laterum. 

Horum  igitur  primus  ducitur  per  Arietem, 
Leonem  et  Sagittarium,  tria  signa  masculina, 
({uae  sunt  domicilia  Solis,   Martis  et  lovis.     At- 


8)  iiuita  poflitmii  orliiaoi  et  eornm  natara«l  Ptolenael  rerlMi 
•ic  traiwlata  liaec  aunt :  axokov&tog  taU  tday  x»v^<rcai>'  av- 
T^y  ctpttfQatg  f  xai  taig  tt5y  q>vaitop  idtotQonfaig,  Came- 
r&rias  haec  sic  Tertit:  pro  convenieiitia  orbium  motds 
ipMniB'  ec  natarae  proprietate. 


tribuitur  autem  hic  triangidns  Soli  et  lovi.  Mars 
vero  exclusus  est,  quia  adversatur  Solis  condi- 
tioni.  Dominatur  autem  in  hoc  triangiilo  inter- 
diu  Sol ,  noctu  lupiter. 

Locus  Arietis  est  aequinoctialis,  Leonis  aesti* 
vus,  Sagittarii  hibernus.  Idem  triangulus  po« 
tissimum  septentrionalis  est ,  quia  lupiter  ihi  par- 
tem  dominii  tenet,  qui  foecundus  est,  et  flatuo- 
sus,  conveniens  ventis,  qui  cientur  in  septen- 
trione.  At  propter  Martis  domutn  recipit  mixtu- 
ram  Africi.  £t  constituitur  triangulus,  quem 
vocant  mixtum  ex  Borea  et  Africo.  Piam  Mars 
excitat  ventos  Africos,  propter  Lunae  familiari- 
tatem,  et  quia  occidentalis  pars  femiuea  est. 

Secundus  triangulus  ducitur  per  Taurum, 
Virginem  et  Capricornum,  tria  signa  feminea; 
quareLunae  etVeneri  attribuitur;  dominatur  au- 
tem  ei  noctu  Luna ,  interdiu  Venus.  Ac  Tauros 
proplor  est  aestivo  circulo,  Virgo  aequinoctiali, 
Capricornus  hiberno.  Praecipue  vero  hic  trian- 
gulus  est  australis,  propter  Veneris  dominatio- 
nem,  quae  eius  partis  ventos  ciet  calidos  et  hu- 
midos.  Admittit  autem  et  Subsolanum ,  propter 
Capricornum,  qui  est  Saturni  domicilium*  Con- 
stituitur  autem  hic  triangulus ,  quem  vocant  mix- 
tum  ex  Austro  et  Subsolano;  ciet  enim  Satur* 
nus  ventos  orientales,  propter  familiaritatem  cum 
Sole. 

Tertius  triangulus  ducitur  per  Geminos,  Li- 
bram  et  Aquarium ,  tria  mascula  signa ,  aliena  a 
Marte ;  sed  congruentia  cum  Saturno  et  Mercu- 
rio ,  propter  duo  illorum  domicilia ;  ideo  his  at« 
tribuitur  hic  triangulus.  Ac  interdiu  dominatur 
Saturnus  propter  suam  conditionem,  Mercurius 
vero  noctu.  Signum  autem  Geminorum  vicinum 
est  circulo  aestivo,  Libra  aequinoctiali,  Aqua- 
rius  I  hiberno.  Potissimum  hic  triangulus  con- 
gruit  cum  Subsolano,  propter  Saturnum.  Sed 
quia  lovi  famiiiaris  est,  fit  mixtus  ex  Borea  et 
Subsolano,  quia  familiaritas  est  lovis  et  Saturni. 

Quarlus  triangulus  ducitur  per  Cancrum, 
Scorpium  et  Pisces,  qui  relinquitur  Marti  pro- 
pter  Scorpium ,  qui  estMartis  domicilium.  Simul 
autem  dominantur  uocte  Luna ,  interdiu  autem 
Venus.  £st  autem  Cancer  in  aestlvo  clrculo, 
Scorpius  propior  hiberno,  Pisces  aequinoctiali. 
Ac  constituitur  hic  trigonus  occidentalis  propter 
Martis  et  Lunae  doniinationem,  ac  fit  mixtus  ex 
Austro  et  Africo ,  proptf  r  Venerem. 
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De  aUHudinibui. 


AUliudinum  planetarum  r;«tio  haec  est.  Cum 
Sol  ingressus  Arietem ,  ad  partem  coeli  sublimio- 
rem  versus  Arcton  accedat,  et  in  Lihra  descen- 
dat  adAustrum,  convcnienter  ei  altitudo  in  Ariete 
attributa  est,  cum  dies  tunc  crescant,  et  Sol  ma- 
gis  calefacere  corpora  iucipiat.  Econtra  vero, 
in  Libra  propter  contrariam  causam  deiectio  est 
Solis. 

Saturno  autem  Libra  attributa  est,  ut,  sicut 
in  domiciliis,  ita  hic  quoque  contrarium  locum 
teneat;  Aries  autem  ipsius  deiectio  est.  Nam 
uhi  calor  intenditur,  ibi  remitti  frigus  necesse 
est;  et  rursus  ubi  calor  diminuitur,  frigus  crescit. 
Cum  autem  Luna  post  coniunctionem  Solis  in  al- 
titudine,  videlicet  in  Ariete  primum,  deinde  ap- 
pareat  et  quasi  extoUatur  in  Tauro,  trlanguli  sui 
priocipe,  Taurus  altitudo  eius  perhibetur,  eidem 
oppositum  signura  Scorpius  deiectio. 

lupiter  autem ,  cum  maxime  cieat  ventos 
aquilonares  et  foecundos,  et  in  Cancro  ad  Bo- 
ream  proxime  accedat,  et  vim  suam  ibi  exer- 
ceat:  Cancer  eius  altitudo  est,  et  Capricornus 
deiectio. 

Econtra  Mars  natura  aestuosus  et  magis  in 
Capricorno,  qui  etiam  eo  est  aestuosior,  quia 
magis  australis  est.  Ideo  opposita  lovi  altitudo 
in  Capricorno  ei  constituta  est,  deiectio  vero 
Cancer. 

Venus  autem  natura  hnmectans  et  magis  in 
Piscibus,  unde  humiditas  vernalis  augetur,  etubi 
Venus  maiorem  vim  exercet,  altitudinera  habet 
in  Piscibus ,  deiectionera  vero  in  Virgine. 

Mercurius  vero  aridior,  propter  contrariara 
naturara,  in  signo  opposito  altitudinem  accipit, 
in  Virgine,  in  qua  autumni  siccitas  impendet. 
Econtra  in  Piscibus  deiectus  iacet. 

De  finibus. 

De  finibus  duplex  doctrina  traditur:  altera 
Aegyptia ,  quae  accommodata  est  ad  ^domicilio- 
nun  autoritatem;  altera  Chaldaica,  accommo- 
data  ad  triangulorum  gubemationem. 

Aegyptia  vero ,  ut  usitate  circumfertur ,  nec 
ordinis  nec  numerorura  consequentiam  servat* 
Primum  in  ordine  priores  gradus  attribuit  tan- 
qoam  fines^  nunc  doroino  doniiciliorum ,  nunc 
domino  triangoli »  aiiquando  etiam  iUi ,  cuius  est 


altitudo.  ExempH  causa,  si  domiciliorum  do- 
minos  respiciunt,  quaeri  potest,  cur  in  Libra 
priorcs  tribuant  Saturno ,  ac  non  Veneri  potlus? 
itemque  cur  in  Ariete  lovi  potius  quam  Marti? 

Quod  si  triangulorum  dominos  respiciunt, 
cur  Mercurio  priores  tribuunt  in  Capricorno,  ac 
non  Veneri  potius?  Denique  si  altitudines  re- 
spiciuut,  cur  Marti  in  Cancro  priores  tribuunt, 
ac  non  potius  lovi? 

Praeterea  si  inde  sumunt^fines,  quia  in  ali- 
quo  signo  plures  causae  concurrunt,  cur  Mercu- 
rio  tribuunt  priores  iii  Aquario,  cum  ibi  nihil 
iuris,  nisi  propter  trigonura ,  habeat?  Saturnus 
vero  praesit  tanquara  doraicilio  et  trigono  ?  Cur 
item  Mercurio  primi  fines  attributi  sunt  in  Capri- 
corno,  cuin  ei  non  praesit  ullo  modo?  Ut  hu-> 
iusinodi  inconvenientia  etiara  in  reliqua  serie  ani- 
raadverti  potest. 

Deinde  nuraerus  finiura  inconcinne  traditnr. 
Aiunt  enira ,  singulos  planetas  tot  habere  fines  in 
signis,  quot  sunt  eius  anni  raaiores;  id  vero  nul- 
lara  habet  propriara  ac  probabilera  rationem. 
Quin  etiam  si  huic  collectioni  numerorum  creda- 
raus,  sicut  asseveratur  ab  Aegyptiis:  fieri  tamen 
potest,  ut  varie  rautato  numero  in  signis,  repe- 
riatur  idem  numerus. 

Quod  vero  aliqoi  coniecturas  fucatas  adfe- 
runt,  prorsusfallunt,  cum  contendunt,  tempora 
ascensionum  configurata  planetis  efficere  hunc  nu- 
merum  finiura.  Primura  enira  sequuntur  vulga- 
res  traditiones  de  planis  asceusionura  eminentiis, 
non  habita  ratione  diversarum  elevationum  poli« 
Procul  igitur  a  veritate  aberrant.  Volunt  enim 
in  linea  aequinoctiali ,  quae  transit  per  inferio- 
rem  Aegyptura ,  cum  Virgine  et  Libra  ascendere 
tempora  triginta  octo  et  trientem,  cum  Leone 
et  Scorpio  tempora  triginta  quinque:  cum  de- 
monstratio  linearis  ostendat ,  cum  hfs  ascen- 
dere  plus  temporura ,  cura  Virgine  vero  et  Libra 
rainus. 

Praeterea,  qui  hanc  rationera  conslituere 
conati  sunt,  ne  sic  quidera  retinent  finiuin  uu- 
nierum  ab  aliis  traditum ,  etsi  saepe  mentiri  co- 
guntur,  et  interdura  portiones  portionum  ad- 
hil>ent,  ut  concinnitatem,  quam  volebant,  tuean* 
tur ,  quae  et  ipsa  a  vera  ratione  aberrat.  Ordo 
antem  finium  ,  ut  a  multis  traditur ,  et  cui 
propter  antiquitatem  fides  habetur,  hic  ad^ri- 
ptiia  est. 
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Chaldalca  vero  ratio  siraplicior  ac  probabi- 

liorest,  quanquam  ne  haec  quidein  penitus  con- 

cnmaesi,   cum  in  serie,  quani  sumit  a  triangu- 

lorQni  dominiis,   tum  in  mimero,  ut  sine  anno- 

UViout  raa  cuique  regio  atlribui  possit.     Nam  in 

-f^ino  Xmngulo,    Arietis,    Leonis  et  Sagittarii, 

€om  semtm  ordo  si^orum ,  primus  finis  est  lo- 

riSf  qai  dofninatur  illi  triangnlo ;   secundus  finis 

lecufidi  Irianguli ,   scilicet  Veneris ;   tertius  tertii, 

icilicetSaturni  etMercurii;  ultimuspostremitrian- 

^,  scilicet  Martis.     In  secundo  triangulo,  qui 

est  Taari ,  Virginis  et  Capricomi ,   ubi  similiter 

inxta  signorum  ordinem  proceditur,  primus  finis 

est  Veneris,   secundus  et  tertius  Saturni  et  Mer- 

Offii,  quartus  Martis,  quintus  Satumi.     Ad  hunc 

ntodoin  fere  in  reliquiaduobustriangulisordocon- 

Bpidiur.      Ubi   autem  eiusdem  trigoni  duo  sunt 

doiniaatores ,    Saturnus   et  Mercurius,    interdiu 

Saturaus  pxincipatum  ordinis  tenebit,  noctu  vero 

Mernirius,  nec  numerus  gr<nduum  in  finibus  in- 

tricatus  erit. 

Babeat  eniro  subinde  poslerior  planeta  mi- 
nus  ono  gradu  in  finibus,  quam  prior.  Cum  igi- 
tQt  primus  babeat  octo  gradus,  in  secundo  erant 
seplem^  in  tertio  sex,  in  quarto  quinque,  in  ul* 
tiiDO  qnatuor.  Hi  nuineri  collecti,  erunt  gradus 
triginta  cuiuslibet  signi.  £x  bac  distributione  col- 
iigontur  Salurno  gradus  dturat  octo  et  septua- 
^nta  ,  ooclurni  sex  et  sexaginta ,  lovi  duo  et  se<^ 
ptn.iginta ,  Marti  novein  et  sexaginta ,  Veneri 
quinque  et  septuaginta ;  Mercurio  diorni  octo  et 
iexaginta  ,  nocturni  sex  et  septuaginta :  qui  £ra- 
dus  collecti,  erunt  trecenti  et  sexaginta.  £x  his 
duabus  radonibus  finium ,  Aegyptiacae  plus  ficfei 
tribuendum  est,  etquia  tanquam  utilis  ab  Aegy- 
ptiis  scriptoribus  in  tabellis  annotata  est ,  et  quia 
^radus  consenliunt  cum  nativitatum  exemplis. 
Cum  aulem  hi  ipsi  scriptores  nec  ordinis  nec  nu- 
lIjEi.AifTB.  Ofsb.  Vol.  XVIII. 


meri  causam  ostenderint,  dissimilitudo  ordinis 
movere  suspicionem  et  reprehensionem  videtur. 
Incidi  autem  in  antiquum  volumen,  quod  aliqua 
ex  parte  vetustate  consumptum  erat,  ia  quo  phy- 
stcae  caosae  ordinis  et  numeri  graduum  exposi- 
tc^^e  erant,  et  additae  erant  veterum  geneseon  de- 
scriptiones  et  numerus  congruens  cum  veteram 
annotatione.  Sed  oratio  erat  prolixa,  et  conti- 
nebat  supervacua  argunienta,  et  liber  erat  lace- 
ratus,  ut  vix  summas  rerum  adsequi  possem* 
Qua  in  re  tabella  finium  in  extrema  libri  pagina 
addita,  quae  manserat  incorrupta,  me  adin- 
vabaL 

Sed  coniectura  illorum  tota  se  ita  habet.  la 
ordine  signorum  accipiuntur  altitudines,  trian- 
guli  et  domicilia :  quorurn  si  qua  stella  duas.  ha- 
bet  praerogativas  in  eodem  signo,  huic  praeci- 
puus  locus  tribuitur,  etiamsi  malefica  fuerit.  Ubi 
autem  tales  praerogativae  non  reperiimtur,  ma- 
leficae  in  extremum  locum  transferuntun  Alti- 
tudinum  vero  domini  primum  locum  obtinent; 
hos  sequuntur  domini  triangulorum ,  deinde  do- 
miciliorum  domini  secundum  signorum  seriem; 
sed  ita ,  ut  stella ,  quae  habet  duas  praerogativas, 
praecedat  in  eodem  signo  eam ,  quae  unam  habet 
praerogativam,  Cancer  vero  et  Leo  cum  sint 
domicilia  Solis  et  Lunac,  attribuuntur  maleficis, 
quae  in  eis  potentiores  sunt,  quia  lumina  non 
habent  fines.  In  Cancro  quidem  fines  habetMars, 
in  Leone  vero  Saturnus,  in  quibus'  ordo  eis  con- 
veniens  servatur. 

Nunierus  autem  graduum  ita  traditur.  Ubi 
non  invenitur  stella ,  duas  babens  praerogativas, 
vel  in  eodem  signo ,  vel  in  quadrante  sequentis, 
dnntur  partes  scptenae  beneficis  lovi  et  Veneri; 
quinae  vero  maleficis,  Satutho  et  Marti;  Mercu- 
rio  vero,  qui  communis  est',  senae.  Ita  nume- 
rus  triginta  graduum  expletur;  et  haec  regula  de 
iis  traditur,  quifte  non  habent  duas  praerogativas.  - 
At  cutn  aliquae  duas  habent  praerogatlvas  (nam 
Venus  et  trianguli  domina  est,  et  domicilji  in 
Tauro;  Lunae  enim  non  nttribuuntur  fines)  his 
unus  gradus  adiicitur ,  vel  in  eodem  signo,  vel  in 
proximo,  usque  ad  quMdrantciTi^  Eirantque  his, 
•  in  illa  tabella,  adscripta  pimcta.  Aufenmtur  au- 
tem  hi  adiecticii  gradus  potentiorum  afinibusalio- 
rum,  qui  minus  dignttatis  habent,  plerumque  a 
Saturno ;  sed  tamen  et  a  love ,  propter  tardita* 
tem  motus.     Tabella  autem  finium  haec  est : 
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iudicia  de  aere  hanc  ipsam  ob  causam ,  quod  non 
redeunt  simiies  motus ,  etiamsi  nunc  de  aliis  cau- 
sis  variantibus  aerem  non  dicam. 

Quod  vero  ad  genethliaca  attinet ,  et  iudicia 
de  singulorum  teraperamentis ,  multa  concurrunt 
alia,  quae  qualitates  in  mixtis  variant. 

Primum  enim  diversitas  seminls,  ad  suam 
cuiusque  generationis  naturam ,  praecipuam  vim 
confert,  adeoque  dominatur,  ut  in  eodem  aere 
et  horizonte,  tamen  singula  semina  sui  generis 
animantia  gignant,   humanum  hominem,    equi- 

num  equum. 

Deinde  regionum  diversitas  non  exigua  discri- 
mina  in  nascentibus  ef&cit,  etiam  cum  eadem 
sunt  semina,  ut  hominum ,  et  cum  eadem^)  coeli 
constitutio  est,  tamen  magna  est  in  diversis  re- 
gionibus  dissimilitudo ,  quod  ad  corpora  et  ad 
animos  attinet.  Denique  etiam  cum  illa,  quae 
iam  dixi,  paria  sunt,  tamen  educationes  et  con- 
suetudines  discrimina  faciunt  in  parte  aliqua 
temperamenti ,   aut  morum ,  aut  casuum. 

£tsi  igitur  vis  maxima  est  circumfusi  coeli, 
a  quo  et  caetera ,  quae  diximus,  suam  vim  sum- 
pserunt,  cum  ipsa  coelo  nijiil  conferant:  tamen 
nisi  quis  ea  cum  coelestibus  causis  coniunxerit, 
saepe  errabit,  si  volet  omnes  significationes  a 
coeli  motu  sumere,  etiam  eas,  quae  non  pror- 
sus  a  coelo  pendent*  Haec  cum  ita  se  habeant, 
ctsi  interdum  fallunt  praedictiones,  non  tamen 
ars  tota  damnanda  est.  Ut  neque  gubernandi  ar- 
tem  reiicimus ,  etiamsi  saepe  fiunt  naufragia ;  sed 
decet  nos ,  ut  in  tanta  et  divina  professione  grato 
animo  amplecti  tantum ,  quantum  assequi  possu- 
mus,  nec  postulare  de  omnibus  rebus  certitudi- 
nem ,  tanquam  ab  arte  penitus  comprehensa  ho- 
minum  sagacitate;  sed  ornare  eam  et  reddere  in- 
structiorem  iis  coniecturis ,  quae  aliunde  sumen- 
dae  sunt;  utque  medicis  non  vertimus  vUio,  cum 
de  roorbo  aegrotantis  et  de  eius  natura ,  quaedam 
sciscitantur ;  ita  et  hic  non  reprehendendum  est, 
si  qua  de  regionibus ,  genere ,  moribus ,  aut  aliis 
accidentibus  requirenda  esse  dicemus. 

Quod  sif  idilU  dodrina  de  effedibus  coeiestibue. 

Supra  breviter  exposui,  possibilem  t^^  prae- 
dictionem  ex  astrorum  motibus  ac  natura  sum- 
ptam,  et  quod  ad  accidentia  aeris,  ac  ad  eas  ho- 
minum  dispositiones  pertineat,    quae    ab   aere 


oriuntur,  quae  sunt  primordia  facuitatum  et  actio- 
num  corporis  et  animi,  et  certis  temporum  mo- 
mentis  venientes  adfectus  autmorbi,  et  longaevi- 
tas  ac  vitae  brevitas,  et  alia  quaedam  externa  ad- 
iumenta  aut  detrimenta  praecipua,  naturali  or- 
dine  nascentibus  copulata:  ujt  cum  corpore  rcs 
familiaris  et  convictus,  cum  anima  honores  ct 
dignitas,  et  horum  mutationes  pro  tempore. 
Nunc  de  utilitate,  ut  propositum  fuit,  diceinus. 
Sed  prius  constituendum  est^  quid  utile  velimus 
intelligi ,  et  ad  quem  finem  referri. 

Si  enim  animi  bona  spectabimus,  quid  erit 
optabilius  ad  tranquillitatem,  gaudium  et  oblecta- 
tionem ,  multarum  rerum  humanarum  et  divlua- 
rum  consideratione  ?  Si  vero  ad  corporis  utilita- 
I  tem  respicimus,  haec  doctrina  magis  quam  ulla 
alia  ostendit ,  quid  cuiusque  constitutioni  et  tem- 
peramento  proprium  sit ,  et  conveniens. 

Quod  vero  non  conducit  ad  opes  augendas, 
aut  ad  consequendos  honores,  commune  crimen 
est  huic  parti  cum  tota  philosophia,  quae,  quan- 
tum  in  ipsa  est,  talium  bonorum  non  est  largi- 
trix  aut  effectrix.  Sed  ut  neque  hanc  propterea 
damnamus,  ita  nec  nostram  scientiam  abiiciemus, 
cum  quidem  alias  maiores  utilitates  adferat. 

Qui  vero  eam^)  inutilem  ts»e.  contendunt,  hi 
non  alia  gravi  causa  moveri  se  dicunt,  nisi  fatalL 
necessitate.  Videtur  enim  supervacuum,  praevi- 
dere  ea,  quibus  occurrere  diiigentia,  et  quac 
arte  vitare  non  possumus.  Sed  id  quoque  incon- 
siderate  dicitur. 

Primum  enim  in  his,  quae  necessario  acci- 
dunt,  ignorantia  in  re  subita  et  improvisa,  con- 
stemationes  animorum  maiores  .et  immoderatas 
laetitias  efficit.  Praevisio  vero  adsuefacit  et  nio- 
deratur  animum,  ut  ad  ventura  se  confirniet, 
perinde  ac  si  essent  praesentia ,  ac  praeparat  nos, 
ut  placide  et  constanter  ea  excipiamus. 

Deind^  nec  existimandum  est,  singula  ho- 
minibus  a  coelesti  causa  accidere ,  tanquam  pror- 
sus  ab  immutabili  et  divino  decreto,  et  quasi  legc 
lata  de  singulis,  ut  necessario  eveniant ,  nec  pos* 
sit  alia  causa  obsistere.  Nam  ipse  quidero  motvi: 
coelestis  divina  quadam  et  aeterna  lege  immut^i 
bilis  est;  sed  inferiora  fato  naturali  et  mutal>il 
variantur,  cum  quidem  primas  causas  mutatio 
num  a  coelo  accipiant,  quae  accidunt  eis  subiitd 
aliter  per  consequentiam. 


9)  eademl  Ed.  1S68.  errore  typogr.:  eodem. 


4)  eam]  tn  Ed.  1568.  deest. 
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Ac  bominibns  malta  accidmit  propter  gene- 
ralem  constitutionem  >  non  ex  propria  particula- 
ris  natorae  qualitate:  ut  quando  propter  magnas 
aeris  conversiones,  quae  difficulter  caveri  pos- 
sunt,  totae  gentes  intereunt,  sicut  fit  in  ardori- 
bus,  aul  pestilentia ,  autdiluviis,  cum  semper  in- 
(efiorcausa  succumbat  maiori  et  validiori.  Alia 
rero  eveniunt  propter  singulorum  naturale  tem- 
j^eramentum ,  ab  exigua  et  imbecilli  coeli  actione 
orta.  Hoc  djscrimine  animadverso,  perspicuum 
est,  eventus,  seu  communes  seu  particulares,  qui 
a  coelo  tantum  oriuntur,  cui  nulla  vis  obsistere 
polest,  quodque  vim  maiorem  habet  quolibet 
contra  nitente ,  necessario  accidere. 

Alii  vero  eventus,  quinon  a  solb  motu  coeli 

oriuntur^    si  accedant  opposita  reraedia,    facile 

mulantur ;     si    vero   non    adhibeantur   remedia, 

eNtnVus  seqaentur  primas  causas.      Idque  fit  in- 

scientia  faominum,   non  propter  fatalem  necessi- 

tatem^      Idtm  accidit  in  oranibus,   quae  babent 

caasas  naturales  et  principia«     Nam  et  lapides  et 

plantae  et  animantia,     et  vulnera  et  morbi  et 

aegritudines ,    partim  necessarias  habent  effectio- 

nes,  partim  impediri  oppositis  remediis  possunt. 

Sic  igitur  existimandum  est,  naturae  studio- 

sos  praedicere  eventus,   qui  accldunt  hominibus, 

laU  doctcma ,  non  inani  aliqua  opinione. 

QuoTum  igitur  eventuum  multae  et  magnae 

caosae  snol,  hi  sunt  inevitabiles ;    sed  alii,   qui 

leviores  habent   causas,     facile   vitari  possunt; 

stcat  medici,  qui  morbos  arte  observant,   discer* 

nere  possunt  letales  ab  iis,  qui  sunt  curabiles. 

De  his  igitnr  eventibus ,  qui  mutari  possunt^ 

sic  audiemus  Genethliacum ,  cum  talis  sit  consti- 

tntio:  Si  fiierit  conversio  temperamenti  corporis 

secundum  plus  vel  minus,   iuxta  hanc  aeris  qua- 

litaiem,  morbus  talis  existet«     Sic  et  medicus  de 

olceribQs  iudicans ,  futurum  praedicet:    qnae  ser- 

pent,  qnae  putrefactionem  facient.    Sic  et  de  me- 

^aSlis  dici  potest :  Magnes  ferrum  trabit.     Utrum- 

qw  eniiD  si  suae  naturae  relinquetur ,  et  ignoren* 

tuT  ifflpedieotia ,  vim  exercebit  suae  naturae  pro- 

/>r/afi}  et  primam.     Sed  idcera  nec  serpent,  nec 

putrehcUonem  facient,  si  contraria  curatio  acces- 

serit;  nec  ferrum  trahet  magnes,   si  magneti  al- 

&]in  faerit  illatum.     Sicut  igitur  haec  impedien- 

^  fato  aliquo  naturali  contrariam  habent  vim, 

sic  et  de   incUnationibus  a  coelo    ortis  dicatur, 

^om  ant  ignorantur  futura ,   aut  non  impediuntur 

^atrariis  rebtMS^   primae  naturae  seriem  sequen- 
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tur.  Sed  cum  praevidentur  et  caventur|naturan 
libus  remediis,  quae  vim  habent  contrariam  quasi 
fatali  ordine,  aut  prorsus  avertuntur,  aut  raitin 
gantur  eventus. 

Denique  cum  eadem  vis  conspiciatur  in  quan 
tuor  anni  partibus ,  et  in  particularihus  corporum 
mutationibus ,  mirum  est,  cur  omnes  fateantur 
generales  praedictiones  possibiles  esse^  eisque 
fidem  habeant,  et  diligentiam  in  cavendo  adhi- 
beant.  Nam  quatuor  anni  tempora ,  et  fixarum 
stellarum  significationes,  et  Lunae  positus,  plun 
rimi  et  observant  et  magna  diligentia  remedia  op^ 
ponunt;  aestum  leniunt  rebus  frigefacientibus» 
hiemem  calefacientibus ,,  et  in  universum  dant 
operam ,  ut  temperamentorum  mediocritates  effi-r 
ciant;  observant  et  stellas  fixas,  ante  quatuor 
anni  tempora  et  ante  navigationes.  In  coitu  ve^Q 
pecorum  et  serendis  plantis,  Lunae  positus  con-i 
siderant;  neque  hanc  diligeutiam  aut  impossibi- 
lem,  aut  inutilem  esse  censent.  Cur  igitur  in 
particularibus  negant  possibilem  praedictionem 
aut  utilem  esse ,  cum  ex  reliquarum  proprietatum 
mixtura,  raaior  aut  minor  aestus  aut  humiditas 
praedicitur? 

Cum  autem  manifestura  sit,  generales  aestus 
rainus  sentire  eos,  qui  frigida  opponunt:  potest 
eodera  raodo  in  singularibus  fieri ,  ut  opponantur 
remedia  adversus  ea,  quae  augent  immoderatos 
ardores ,  peculiariter  in  hoc  temperamento. 

Sed  errores  in  singularibus  eo  saepius  acci* 
dunt,  propterea  quod  dilficulter  praevideri  pos-* 
sunt,  quod  etiam  in  reliquis  artibus  accidit,  eis- 
que  fidem  detrahit^  Deinde  plerumqije  contraria 
remedia  negliguntur,  ac  rarissima  est  natura  adeo 
felix,  quae  inde  usque  ab  exordio  non  fuerit  im^ 
pedita«  Inde  fit,  ut  existimentur  omnia  immu- 
tabiliter  evenire ,  nec  caveri  posse, 

Sic  igitur  statuo:  Ut  praevisio,  etsi  inter- 
dumfalliraur,  taraen  aliqua  possibilis  est,  et  ani^ 
madversione  digna :  sic  et  doctrinam  de  cavendis 
malis,  etiarasi  non  omnia  avertit,  tamen  cum 
aliqua  depellat,  seu  magna,  seuparva,  studiose 
amplecti  et  magni  lucri  instar  ducere  convenit* 

Haec  cum  Aegyptii  intelligerent  ita  se  ha- 
bere ,  qui  hanc  artem  maxime  celebrarunt ,  prae- 
dictionibus  astronomicis  semper  medicam  artem 
adiunxerunt.  Neque  enim  expiationes  et  aver- 
siones  et  remedia  adversus  futura  ant  praesentia 
mala,  comraunia  vel  particularia ,  tradidissent» 
si  in  hac  opinione  fuissent ,  averti  aut  toUi  ea  non. 
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INonnuHi  etiam  exilius  parliti  sunt  domina- 
tioaum  ivra,  vocaruntque  locos  et  partes.  Ac 
locum  tradiderunt  esse  unhiscuiusque  signi  por- 
tionem  duodecimam,  id  est,  gradus  duos  et  di- 
midium.  Cum  enim  incipiant  a  signo,  in  quo 
est  stella,  tribuunt  vim  illi  loco  in  sequentibus 
signis.  Alii  excogitarunt  allas  distributiones»  sine 
ratione.  Partes  vero  tribuunt  in  quoiibet  signo 
ab  initio  cuilibet  planetae ,  iuxta  ordinem  finium 
tabulae  Cbaldaicae. 

Sed  haec  ad  ostentationem  excogitata,  et 
plausibiliter  proposita ,  sine  physica  ratione,  re- 
iinquamus.  lUud  vero,  quod  scire  dignum  est, 
non  omittatur,  consentaneum  esse  rationi,  si- 
gnorum  initia  ab  aequinoctiorum  et  solstitiorum 
punctis  inchoare,  idque  scriptores  ostenderunt. 
£t  videmus  naturas,  vires  et  familiaritates  stella- 
rum  causam  sumere  a  solstitiorum  et  aequinoctio- 
rum  initiis,  et  non  aliunde»  Quod  si  alia  initia 
constituerimus ,  aut  signa  a  iudiciis  excludemus, 
autsi  complectemur ,  errabimus,  cum  iam  spa- 
tia ,  a  quibus  signa  vires  sumunt ,   retro  acta  sint* 

De  nm  diiMf  tie  gtellae  facie,  earpewHe  ae  eoUie. 

Familiaritates  stellarum  et  signorum  fere  ta^- 
les  sunt,  ut  exposui.  Dicuntur  autem  faciem 
suam  habere ,  quando  tantum  est  intervallum  in- 
ter  planetam  et  Solem  aut  Lunam ,  quantum  di- 
stat  domus  planetae  a  domo  Solis  aut  Lunae*  Ut 
verbi  causa ,  cum  Venus  sexanguI\coufiguratione 
distat  a  luminlbus,  sed  sit  cum  Sole  vespertina, 
cum  Luna  vero  matutina  ^  ut  cougruit  domiciliis 
eorum. 

Picuntur  antem  in  suis  carpentis  vehi  et  so- 
Ui$f  quando  iu5  familiaritatis  in  iis  locis,  in  qui- 


bussunt,  exerceQt,  duobus  aut  pluribus  modis. 
Cum  enim  tunc  mjixime  efficaces  sint  propter  con- 
venientiam,  auxilium  et  cognationem  signorum, 
dicuntur  in  snis  soliis  coIIqCari  ac  fulgere.  Gau- 
dere  etiam  stellam  dicunt,  cum  locus,  etiamsi 
ipsi  non  est  proprlus,  tamea  alteri  cognato  fami- 
liaris  est.  Quae  convenientia  etiamsi  ex  longin- 
quisducitur,  tamen  propter  similitudinem  quae- 
dam  est  communicatio.  Contra  vero  tn  contrariis 
locis,  peculiaris  earum  visfit  dilutior,  quia  dis- 
similes  naturae  confusionem  temperamentorum 
infaustam  eificiunt. 

# 

De  appUcationibus  et  deftuxibus. 

Inuniversum  intelligimus  appiicari  sequen* 
tibus  praecedente^,  defluere  vero  a  praecedenti- 
bus  sequentes;  sed  ita ,  ue  sit  longum  intervallura. 
Quod  intelligitur  et  in  corporeis  congressibus  et 
in  configurationibus,  nisi  quod  in  corporeis  con* 
gressibus  etiam  latitudines  notari  convenit.  Notk 
enim  admittimus,  nisi  eos  congressus,  qoi  fiunt 
per  mediam  lineam,  quod  in  configurationibus 
observare  supervacuum  est ,  cum  radii  ad  terram 
vel  ad  centrum  tendentes,  ibi  concurrant,  unde- 
cunque  missi  sunL 

Epilogue. 

Ex  his  omnibus  perspicuum  est ,  vires  stel- 
larum  sumendas  esse,  cum  a  propria  qualitate, 
tum  a  signis,  tum  a  positu  ad  Solem  ^),  tum  a 
cardinibus,  eo  modo,  ut  dixi.  Sed  vires  assa- 
munt,  si  sint  orientales  seu  directi;  tunc  enim 
validiores  sunt,  quam  cum  sunt  occidentales  et 
retrogradi ;  tunc  enim  languidiorem  vim  habent. 
Deinde  pro  positu  ad  horizontem.  Nam  in  me- 
dio  coeli ,  aut  loco  succedente  efficaciores  sunt ; 
postea  vero  magna  est  efficacia ,  cum  sunt  in  ho«^ 
rizonte ,  aut  succedente  loco. 

Plurimum  vero  valent  in  finitione  orientali ; 
minus  autein  in  imo  coeli,  aut  alio  loco  adspi- 
ciente  eum«  Sed  cum  prorsus  non  adspiciunl^ 
omnino  langnidi  sunt  et  imbeciUes. 


V)  Soleoi;)  Ed.  IftSS.  pro  Jiac  voco  h.  1.  hab«t  ilgnam  0» 
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Praecipuam  'doctrinani  breviter  expositam, 

\ii  m  tabella ,   neccssariaiit  ad  praedictiones  evei^- 

luum  siDgularium,   hactenus  in  summa  tradidi- 

inus.     JVimc   adiungamus    doctrinam  de  praedi- 

ctione  singularium ,  quatenus  possibile  est ,  ubi- 

qae  nataralium  causarum  rationem  sequentes. 

Cum  autem  duae  sint  praecipuae  partes  prae- 

dictionum    astronomicarum ;     altera   universalis, 

quae  regionum,   gentium   aut  urbium  qualitates 

indicat;  altera  particularis,  quae  singulorum  ho- 

minum  fata  considerat:  priys  de  universali  dicen- 

dQmesi,  quia  eventus  magnarum  regionum  ma- 

ioribus   ei   validioribus  causis  moventur,    quam  t 

eventns  particulares  hominum*     Cum  igitqr  sem- 

^«t  \mbeciW\ores  naturae  potentioribus,  et  parti- 

culares  on/versalibus   subiiciantur:    necesse    est 

prius  dici  de  generalioribus ,  si  particularia  con- 

siderahiri  sumus. 

Caeterum  haec  universalis  consideratio  aut 
est  totarum  regionum ,  aut  partium  et  certarum 
orbiam,  Praeterea  aut  maiores  mutationes  sia- 
tis  recurrentes  iemporibus,  ut  bellorum,  pesti- 
lentiae,  ierrae  motuum,  diluvii  ei  similes  indi- 
cantur;  aiii  leviores  et  minores,  ut  annuae  tem- 
pestatis,  intensio  aut  remissio,  aut  hiems  horri- 
dior  aui  mitior,  flatus  ventorum,  aestus,  uber- 
tas,  sterilitas  et  alia  huius.generis. 

Anteferenda  est  autem  observatio  eventuum 
maiorum,  ei  qui  totis  regionibus  accidunt,  pro- 
pter  causam  praedictam.  Horum  cognitio  duo 
reqnirit:  primum  considerationen^ ,  ad  quas  par- 
ies  Signiferi,  et  adquas  stellas  qiiaellbet  regio 
pertineat;  secundo  considerationein,  quales  In 
singulis  partibus  efFectiones  existant  certo  tem- 
pore  propter  defectus  luminum,  transitum  erran- 
lium  slellarum ,  ortus  et  stationes* 

Hanc  conseosionem  prlnium  iuxta  naiura- 
lem  rationem  exponamus,  obiter  etiam  recitantes 
gentlum  proprietates  corporis  bt  moruin,  quae 
non  sunt  alienae  a  naturali  qualltate  stellarum  ei 
signorum ,  quibus  subiectae  &unt« 

De  jnroprietate  universaJi  gentium» 

Dislkigumiittr  autem  geniium  prbprietates 
oun  ioxta  pavaiUclof  et  angulos ,  ium  •iuxla  fon* 
tam  ad  EcUpticfim  et  Solem.  Nam  com  nattva 
habilatio  sit  m  mio  aqvikmafri  qoadranle,    alii 


subiecti  australioribus  parallelis,  qui  suni  ab 
' Aequinoctiali  ad  Tropiami  aestivum ,  cum  Sol 
feraiur  supra  eorum  verticem,  magts  usti^  atta 
corpora  habent,  et  crispos  et  densos  caplllos,  con- 
tractam  faciem,  iabefacta  menibra,  naiura  ca- 
Ildi  et  moribus  plerumque  feri,  propter  adsi- 
duum  aestum  in  suls  locis,  quos  vocamus  Aethio- 
pes.  Ac  non  solum  ipsi  tales  aunt,  sed  et  eiiis 
loci  aer  et  animantia  et  plantae  suni  arldiores. 

Qui  vero  sob  parallelis  aquilonaribusdegQilt, 
id  est,  recta  sub  ipsa  Arcto,  quia  procul  absuoi 
a  Zodiaco  ei  calore  SqIis  magis  frigefiuni,  ideo- 
que  humore  magis  abundani,  qui  nutrit  eornm 
corpora.  Cumque  non  exhauriantur  aesiu,  ceh 
iore  suni  candldiore,  et  capillos  habeni  promissoa, 
procera  et  succi  plena  corpora  et  fionnihil  gelida^ 
Soni  aHtem  et  ipsi  feris  moribus  propier  assidoa 
frigora,  et  longlores  sunt  hiemes  in  eo  aere,  el 
grandiores  arbores  et  saevae  besliae;  Vocamos 
auiem  hos  generaliter  Scythaftb 

Qui  autem  tenent  loca  ioteriecta  inter  Tro- 
picum  aestivum  et  Arcton,  quia  neque  supra  ver- 
ticem  ipsorum  Sol  evebitur,  neque  inde  longis- 
sime  ad  Austrum  recedit,  In  aere  degunt  tempe- 
rato,  qui  quamquam  frlgoris  et  aestus  differentias 
habet,  iamen  hae  non  sunt  magnae,  nec  magnas 
diversitates  in  corporlbus  aestus  et  frigora  faciunt. 
Ideo  colore  medio  sunt,  medlocri  statura,  na- 
tura  temperata,  coniuncti  babIt<Hionibu&,  pla- 
cidl  morlbus.  Ilorum,  qul  proplores  sunt  Au- 
stro,  in  genere  ingenloslores  et  callldiores  et  re- 
rum  dlvinarum  perltlores  sunt,  qula  verticale 
punctum  eorum  propius  est  Zodiaco  et  planetis, 
quibus4jua&i  famillarlores  habent  et  ipsi  sa^aclo- 
res  anluias  in  investigatione  naturae  et  in  disci- 
plinls  perciplendis  inaiorem  celeritatenu  Prae- 
terea  homines  in  Oriente  degentes,  magis  mascu- 
los  anlmos  et  firmiores  habeni,  minus  suoi  oc- 
cultatores;  namOriens  naturaeSoIaris  esi.  Quare 
ea  ierrae  pars  diurna  ,  virllis  et  dextra  existiman- 
d^  est:  ui  in  aniinaiitibus  dextra  calidiora  ei  fir* 
miora  suni.  , 


I 


AdOccidenlem  vevo  degenie^,  ,effoeminatio« 
res  sant,  ei  molliores,  el  occiiltaiores;  aam  liaec 
parsLmiae  «liribilitur^i^qabi  Lvna  posl  ctmioiK 
ctioaem  aemper  primui»  di^occasu^  coospicieDdaiii 
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se  praebet.     Ideo  noctnrn«i  est  et  sinistra ,   tan- 
quam  Orienti  opposita. 

Quamodo  regione$  ad  trigonos  et  stellae  congruant. 

Congruunt  antem  in  sing;ulis  terrae  trnctibus, 
propriae  humorum  qualitates  et  inclinationes  ad 
si^a*  Ut  enim  aeris  constitutio  in  iis  locis,  quae 
dixi  calida ,  frigida  aut  temperata  esse ,  differen- 
tias  habet  in  particularibus  regionibus,  ubi  com- 
munis  qualitas  intenditur  aut  remittitur  propter 
situs  ordinationem ,  altitudinem,  aut  humilita- 
teoa ;  cumque  alii  magis  sint  equestres  propter 
patriae  planitiem,  alii  navigatores  propter  vici» 
num  mare,  et  aliqui  propter  regionis  ubertatem 
xnitiores:  ita  etdiversae  qualitates  sunt  gentium, 
at  aliae  ad  alia  signa  particnlariter  congruant, 
qoae  tamen  qualitatum  similitudo  ad  plurimos  in 
genere  pertinet.  ISecesse  est  igitur  summatim 
esponi  haiic  considerationem ,  quatenus  ad  par^ 
ticularem  doctrinam  conducit* 

Cum  igitur  inSignifero  quatuor  triangulae 
figurae  constituantur,  ut  supra  ostensum  est,  una 
Arietis,  Leonis  et  Sagittarii,  quae  vocantur  mixta 
ex  Aquilone  et  Africo,  ut  gubernans  occasum 
solstitialem :  hic  triangulus  gubemator  potissi- 
mum  a  love  propter  locum  septentrionalem  et  a 
Marte  propter  occasum. 

Triangulus  autem  Tauri ,  Virginis  et  Capri- 
corni,  Austrisolanus ,  in  ortu  brumali  regitur 
praecipue  a  Venere,  propter  meridiem;  deinde 
et  a  Satumo ,  propter  ortum. 

Triangulus  autem  Geminorum,  Librae  et 
Aquarii,  mixtus  ex  Aquilone  et  Subsolano,  in 
ortu  solstitiali  regitur  praecipue  a  Saturno ,  pro- 
pter  ortum,  habetque  socium  gubernationis  lovem 
propter  Aquilonem. 

Triangulus  autemCancri,  Scorpii  etPiscium, 
mixtus  ex  Austro  et  Africo ,  in  occasu  brutiiall  re- 
gitur  a  Marte,  propter  Africum,  habetque  so- 
ciam  Venerem ,  propter  Austrum. 

Quae  cum  ita  se  habeant,  et  nostra  terra  dis- 
tribuatur  in  quadrantes  quatuor,  accommodatos 
ad  triangulorum  numerum ,  latitudo  dividitur  per 
lineam  maris  nbstri,  a  freto  Herculano  ad  sinum 
Issicum  ducta;  et  deinceps  ad  ortum  per  monta- 
mimdorsum,  qoae  linea 'aqniionarem  parlem  ab 
mustrali  separat.  Linea  .vero  ex  Arabico  .sinu  pet 
Aegaeum  ^lagus^  Poptum«et«Maeotidem 'paio* 
detn  ducl^  disccEoit  Or&eaiem  et,Oecideatem»  Ita 


fiunt  quadrantes  quatuor ,   luxta  trigonomm  nu- 
merum. 

Primus  igitur  quadrans  ad  occasum  solsti- 
tialem,  mixtus  ex  Aquilone  et  Africo,  continet 
Celticam ;  communi  nomine  dicitur  Europa. 

Huic  oppositus  secundus  quadrans  ad  Anstro- 
solanum,  versus  orientalem  Aethiopiam,  ad  or- 
tum  brumalem,  dicitur  magnae  Asiae  pars  au- 
stralis. 

Tertius  quadrans  dd  ortum  solsfitialem,  mix- 
tus  ex  Aquilone  et  Subsolano,  versus  Scythiam, 
dicitur  magnae  Asiae  pars  aquilonaris. 

Huic  oppositus  quadrans  ad  occasum  bru- 
malem,  roixtus  ex  Aquilone  et  Austro,  versus 
occidentalem  Aethiopiam,  dicitur  comniuni  no- 
mine  Libya. 

Praeterea  singuli  quadrantes,  qua  vergunt 
in  medium  totius  nostrae  terrae,  aliam  sumunt 
naturam ,  quam  qualem  habet  totus  quadrans  ad 
totum  orbem  coUatus.  Medius  enim  £uropae  lo- 
cus ,  quae  sita  est  ad  solstitialem  occasum ,  si  re- 
spicias  universam  terram,  oppositus  est  ortui  bru- 
mali ,  ab.ea  parte  quadrantis.  Ita  in  caeteris  iu- 
dicandum  est,  unumquemlibet  quadrantem  fa- 
miliaritatem  habere  cum  duobus  trigonis  inter  se 
oppositis,  cum  extremae  partes  peculiaribus  tri- 
gonis  regantur ,  mediae  vero  assumant  stellas  do- 
minantes  in  oppositis  partibus.  Ac  ut  in  extre- 
mis  soli  trianguli  dominantur:  ita  in  medio  ad 
dominatores  oppositorum  adiungatur  Mercurius» 
propterea  quod  communem  et  mediam  naturam 
qualitatum  habet. 

Quibus  ita  dispositis,  regiones  in  primoEu- 
ropae  quadrante ,  ad  solstitialem  occasum  sitae, 
naturam  habent  trigoni,  Arietis,  Leonis  et  Sa- 
gittarii,  et  dominantur  lupiter  et  Mars  vespertini. 
Hae  sunt,  si  de  totis  gentlbus  fiat  iudicium,  Bri- 
tannia,  Belgica,  Germania,  Bastarnia,  Italia, 
Gallia,  Gallia  tog.^^ta,  Apulia,  Sicilia,  Tyrrhe- 
nia ,  Celtica ,  Hispania.  In  his  gentibus  con- 
gruunt  mores  ad  trigonum  et  dominatrices  stellas. 
Sunt  enim  impatientes  servitutis,  cupidae  liber- 
tatis,  armoram  et  bellorum  studiosae,  patientes 
laboris,  amantes  dominationem  et  munditiem, 
magnitudine  animorum  praestantes. 

Quia  vero  lupiter  et  Mars  habent  se  tanquam 
vespertini,  et  quia  triangulus  eoram  priore  parte 
masculns.  est,  posteriedre  femineus,  mulieram 
amoribue  roinus  tenentur  et  pravi  simt  ad  libidi^ 
nts  alias^     Intcrihi  iaituen  retineiit  fortitudinem. 
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comniaiiicationeiii ,    fidem,    amorem   erga  suos, 

et  beneficeBtiam.     Magis  autem  naturam  Arietis 

et  Marlis  Teferont   Britannia,    Belgicnm,    Ger- 

mania,  Bastamia.     Quare  in  his  regiouibus  ma- 

gna  ex  paTte  faomiaes  sont  magis  feri  et  truces. 

lu\ia,  Apoiia,    Gallia  togata,    Sicilia,    Leonem 

etSolem  magis  referunt:   ideo  dominationis  co- 

i       pidisaDij    benefici  et  raagis  amantes  communica* 

tioQfs;   Tyrrhent  vero  et  Celtae  et  Hispani,  Sa- 

gittariwn    et  lovem:     quare    munditiei    aman- 

tes  sunt^ 

Reliqua  loca  huius  quadrantis  vergentia  in 

mediani  totius  terrae,  Thracia,   Macedonia,  U- 

lyricom,  Graecia,   Achaia,   Creta,    insulae  Cy- 

dades,  et  roaritima  loea  Asiae  minoris,  et  Cyprus, 

spectantia  versus   ortnm  brumaleHn   totius   qua- 

dtanUs,  aduiniunt  naturam  trianguli ,   qui  doroi- 

nalor  in  orto  braroali ,  scilicet  Tauri ,  Virginis  et 

Cipriconi,  et  accedunt  Venus,  Saturnus  etMer- 

earius»     Sont  igitur  earum  regionum  homines 

nagis  jnter  se  siniiles  e.t  temperati,  dominationis 

CQpidi,  generosi,  impatientes  servitutis,  pfopter 

Martero;     studiosi  musices  doctrinae,   libertatis^ 

Mio  consilio  constitnentes  respnblicas ,  popularem 

gubernationem  amantes,  legumlatores,   propter 

lovem ;   amantes  spectacula  et  munditiem ,   pro- 

pter  Venerem ;  comes,  hospitales,  iustitiae  et  lit- 

teranmi  et  eloquentiae  studiosi ,  propter  Mercu- 

t    rnini.    Rorsus  ex  his  aliquae  regiones  magis  re- 

ferunt  naturam  Tauri  et  Veneris ;  viddicet  Cycla- 

des  et  roaritima  ora  minoris  Asiae ,  Cyprus.    Ideo 

magna  ex  parte  illi  homines  sunt  dediti  volnptati- 

bus,  amantes  munditiem  et  corpora  diligenter  cu- 

rantes*     Virginis  autem  et  Mercurii  naturam  ma- 

gis  referant  Graecia,  Achiiia,   Creta.      Ideo  ibi 

homines  sunt  studiosi  doctrinae,   et  roagis  ani- 

maofi  qnBin  corpora  exercentes. 

Capricorni  vero  et  Saturni  naturam  rererunt 
Macedonia ,  Thracia  et  Illyricum.  Ideo  sunt  ibi 
homines  cupidi  divitiarum ,  nec  placidi,  nee 
amaotes  communicationum. 

In  secundo  qiiadrante,  qui^pectat  Austrum, 
pars  est  magnae  Asiae,  Iiidia,  Ariana,  Gedrosia, 
Partbia,  Media,  P^rsia,  Babylonia,  Mesopota^ 
mia  9  Assyria ,  quae  sitae  suiit  ad  ortum  bruma* 
lem,  quod  ad  nnivers:te  terrae  positum  attinet* 
£t  congrirant  ad  hofie  trigonum ,  scilicet  Taunim, 
Viricineni  et  Capricomum,  regunturqtie  a  ^attiriio 
ei  Venere  orieiitali '  pesitu*  His  igiliir  natiir<te 
bararo  gcntioin  congruuot^      Gojjuni  .enim  Vene« 


rem,  qoae  abipsisnonaipatur  Isis;  et  Satornum 
et  Solem ,  qoem  vocant  Mithram ;  et  multae  sunt 
ibi  naturae  vatidicae,  et  consecrantur  ibi  puden- 
dae  corporum  partes,  quia  positns  iile  semen  au- 
geL  Suntque  gentes  iilae  calidae  et  pronae  ad 
concubitum  et  libidines ,  deditae  saltationi  et 
amantes  omatus  propter  Venerem,  et  luxum 
quaerentes  propter  Saturnum.  Palam  vero  et 
non  in  occulto  cum  mulieribus  concumbunt,  pro- 
pterea  quod  planetae  orientali  positu  eis  domi- 
nantiir;  concubitus  vero  masculorum  oderunt, 
Mulii  etiam  cum  matribus  consuetudinem  babent, 
et  pectore  supplices  gestus  edunt ,  propler  ortum 
matutinum ,  et  quia  pectoris  principatus  congruit 
cum  Sole.  Amant  in  vestitu  et  universo  cultu 
corporis ,  nitorem  et  munditiem  muliebrcni ,  pro'» 
pter  Venerem ;  et  tamen  animis  et  consiliis  sunt 
generosi  et  bellicosi,  propter  ortum  niatutinum 
Satumi.  Peculiariter  vero  magis  a  Tauro  et  Ve- 
nere  reguntur  Parthia ,  Media  et  Persia.  Quare 
haram  regionum  incolae  vestitu  utiintur  florido, 
teguntque  tota  corpora  praeter  pectus ,  et  in  uni- 
versum  deliciaruni  et  munditiei  studiosi  sunt. 

A  Virgine  et  Mercurio  reguntur  Babylonia, 
Mesopotamia,  Assyria,  qnae  ideo  antecellunt 
cognitione  matheroatum  et  obscrvatione  motuum 
coelestium  et  siderum«  A  Capricorno  vero  et  Sa* 
turno  regiintur  India,  Ariana,  Gedrosia:  ideo 
earum  regionum  cultores  sunt  deformes,  iromun- 
di,  beluini. 

Media  vero  loca  huius  quadrantis,  Idumaea, 
cava  Syria,  ludaea,  Phoenice,  Chaldaea,  Or- 
chinia,  Arabia  felix,  spectant  septentrionem  et 
occasum ,  iuxta  situm  universae  terrae.  Est  igi* 
tur  cognatio  cum  triangulo*  occasus  solstitialis, 
Ariete ,  Leone  et  Sagittario ;  et  praesiint  lupiter, 
Mars  et  Mercurius.  Itaqiie  hae  gentcs  magis  exer* 
ceiit  mercaturas  et  rerum  permutationes,  et  sunt 
niagis  versuti,  periculorum  contemptores  et  in* 
sidiatores,  et  animis  servilibus  et  omnino  varii, 
ut  stelLirum  inter  se  con&guratio  talium  ingenio- 
riim  varietatem  eiBcit.  £t  harum  regionum  cava 
Syria,  ludaea,  Idumaea,  magis  Arieli  et  Marti 
attribuimtiiT :  synt  igitur  audaces,  snperstitio* 
nuio  conteniptores  et  insidiatores;  Phoenices 
vero  et  Chaldaei  et  Orchinii  ,  Leoni  et  Soli : 
quarehc  magis  ingenui  e\  benefici  siint,  et  stu- 
diusi  doctrinae  de  sideraro  motn  et  effeclionilHis, 
et  prae  caeteris  gentibus  coliint  Solem.  Arabia 
felix  magis  attrihuitiir  Sagittario  et  lovi:    utide 
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ttberlM  est  nomiiii  conveniens,  et  aromatum  co*  , 
pia ,  el  hominum  dexteriias ,  et  liberalitas  in  con- 
versatione ,  contractibus  et  negotiatione. 

Tertius  trigonus  Geminoruui ,  Librae  et 
Aquarii.  In  tertio  quadranle,  qiii  est  ad  septen- 
trionem  magnae  Asiae,  suntAnnenia,  Hyrcania, 
Matiana,  Bactriana,  Caspia,  Serica,  Sarraatia, 
Oxiana ,  Sogdiana ,  spectantque  ad  ortum  solsti- 
tialem,  iuxta  situm  universae  terrae,  et  con- 
gruunt  ad  trigonum  ortus  solstitialis,  Geminos, 
Libram  etAquarium.  Regimtur  autem  aSaturno 
etlove,  positu  £oo.  Colunt  igitur  gentes  illae 
lovem  et  Saturnuni ,  et  sunt  divites ,  splendentes 
auro,  et  in  victu  mundae ,  et  sapientiae  magorum 
studiosae,  iustae,  liberales,  niagnanimae,  acres 
vitiorum  hostes,  amantes  coguatorum,  adeo  ut 
facile  pro  eis  mortem  oppetant,  pietate  aut  glo- 
ria  moti,  castae,  nitidae,  in  vestitu  splendidae, 
benjficae  et  excelsae  animis,  quae  plerumque  ef- 
ficit  matutinus  positus  Saturni  et  lovls.  £x  his 
autem  Hyrcani ,  Armenii  et  Matiani  magis  refe- 
runt  uaturam  Getninorum  et  Mercurii:  quare  in- 
genia  habent  mobiitora  et  minus  candida*  Ba- 
ctrianae,  Caspiae  et  Sericae  gentes  a  Libra  et 
Venere  reguntur:  sunt  igitur  divites,  et  amantes 
niusicae  et  deliciarum.  Sarmatae,  Oxiani  et 
Sogdiani  Aquarium  el  Saturnum  referunt:  sunt 
igitur  hae  geutes  horridiores  magis,  tetricae  et  in- 
cultae*  Caeterae  in  hoc  quadrante,  quae  ad  me- 
dium  universi  orbis  accedunt,  Bithynia ,  Phrygia, 
Colchica ,  Syria,  Comagene,  Cappadocia,  Lydia, 
Cilicia,  Parnphylia,  spectantes  occasum  bruma* 
leni ,  assiiniunt  naturani  triangnli  occasus  bruma- 
lis,  Cancri,  Scorpii  et  Piscium ;  et  simul  reguntur 
a  Marte,  Venere  et  Mercurio.  Quare  et  harum 
regionum  honiines  fere  ubique  colnnt  Venerem, 
quae  ipsis  est  mater  Deorum,  apud  alios  aliis  ap- 
pellala  noniinibus;  et  Martem,  cui  tribuunt  uo- 
nien  Adonidos,  aut  etiam  alias  appeiiationes,  et 
lugubria  eis  sacra  faciunt.  Sunt  autem  valde 
pravi,  serviles,  laboriosi,  cupidi  nocendi ,  dediti 
niercenariae  militiae,  praedas  et  captiva  manci* 
pia  abducentes ;  exerceut  et  inter  sese  latrocinia, 
et  alii  alios  in  servitutem  redigunt,  propler  Mar- 
tis  et  Veneris  matutinum  concursum.  Quia  vero 
Mars  in  Iriangulo  Veneris  in  Capricorno  exalta- 
lionem  habet  el  Venus  in  Martis  triangulo  in  Pi- 
scabus:  ideo  mulieres  in  iis  locis  valdc  amant  ma-* 
rilos  suos  et  liberos,  el  sunt  fidae  custodes  rei 
domesticae,    laboriosae,    officiosae,    sedulae  el 


morigerae.  £t  in  his  Phrygia,  Bithynia,  Col» 
chica  magis  referunt  naturam  Cancri  et  Lunae. 
Ideo  magna  ex  parte  viri  sant  timidi  et  servitutis 
patientes ;  mulieres  vero  propter  Lunae  exortum 
et  masculum  positum,  viriles,  imperiosae  el  bella- 
trices,  ut  Amazones,  fugientes  virorum  qonsuetu- 
dinem,  armis  gaudentes,  et  ab  infantia  adsuefa- 
cientes  puellas  ad  officia  propria  sexus  marium, 
et  praecidentes  dextras  mammillas,  ut  ad  prae- 
liandum  magis  idoneae  sint,  eamque  partem  nu- 
dantes,  ut  ostendant  se  non  feminarum  more 
vivere, 

Syria  vero,  Comagene  et  Cappadocia  con» 
gruunt  cum  Scorpio  et  Marte.  Suat  igitur  earum 
regionum  homiues,  audaces,  improbi,  insidia- 
tores,  laboriosi.  Lydivero,  Cilices  et  Pamphy- 
lii  ad  Pisces  et  lovem  pertinenU  Sunt  igitur  divi- 
tes,  liberales,  negotiatores,  amanles  libertatis 
et  in  contractibus  uon  morosi« 

Postremus  quadrans  est  Libyae»  ut  com- 
rouni  nomine  appellatur,  continens  Numidiam, 
Cartbaginem,  Africam,  Phyzaniam,  Nasaraoni- 
ticam,  Garamantes,  Mauros,  Gaetulos,  Meta- 
gonithas.  Huius  quadrantis  sitns  est  ad  occasum 
brumalem,  et  refert  naturam  trigoni  occasus  bru- 
malis,  scilicet  Cancri,  Scorpii  et  Piscium ,  et  gu- 
bematur  a  Marte  et  Venere  positu  vespertino. 
Quare  saepe  in  iUis  regionibus,  propter  illorum 
siderum  copulationem,  simul  duo  regnum  teneut, 
vir  et  mulier,  aut  frater  el  soror:  ul  vir  maribus 
et  mulier  mulieribus  imperet,  et  idem  in  suc- 
cessionibus  servetur.  Sunt  autem  valde  calidi^ 
et  proni  ad  mulierum  concubitum,  raptores  con- 
iuguin,  et  in  multis  locis  reges  primum  concum- 
bunt  cum  novis  nuptls;  alicubi  communes  sunt 
inultorum  coniuges,  et  viri  muliebrem  omutuin 
amant,  quia  Venus  eis  praeest;  audaces  tanien 
sunt,  et  ad  malitiam  astuti,  magi,  impostores, 
teinerarii,  contemnentes  perlcula  propter  Mar- 
tem.  Ac  Mumidae,  Carthago,  Africa,  niagis 
familiares  suut  Cmcrn  et  Lunae.  Ideo  consue- 
tudo  vitae  eorum  magis  civilis  est,  et  oiBciosa  in 
communicatione  et  negotiationibus,  et  degunt  in 
magna  rerum  adfluentia.  Metagoiiitae ,  M^iuri* 
tani,  Getuli  referunt  naturam  Scorpii  et  Marlis; 
ideo  magis  foedi  sunt,  etcarnivori,  coDlemnen* 
tes  periculorum  et  vitae,  el  donaeslida  bellis  se 
mutno  perdentes. 

Phyxanta,    Masamonitae  et  Gararosnles  ad 
Pisces  et  lovem  pertine&t;  ideo  simt  libsri  9  siin-> 
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plices  ingcniis ,  amantes  laborum,  pbcidi,  muii' 
ditici  et  lii^ertatis  cupidi  magna  ex  parte ,  et  pro* 
pterlovem  colimt  Hammonem. 

Htuus  vero  quadrnntis  ea  pars,  qnae  ad  me- 

dinm  otbis  lerrarum  vcrgit ,  Cyreriaica  *•) ,  Aegy- 

plus ,  Thebais ,  Marmarica,  Oasis,  Troglodytae, 

Arabes,  Azania ,  Aethiopia  media ;   hic  totus  tra- 

cfiis  oppositus  oTtui  boreali ,    assumit  aliquid  na- 

farae  trianguli  ortus  borealis,  Geminorum,  Li- 

brae  et  Aquarii;    et  simul  dominantur  Saturnus, 

Itipiter  et  Mercurius;  unde  et  harum  gentium  ho- 

mines,    cum  regantur  vespertino  positu  horum 

planetnrum ,   reverenles  sunt  Deorum ,    snpersti- 

tiosi,   dediti  caeremoniis  et  funerum  ritibus,    et 

mortuos  lerra    condentes  et  amoventes   ex  con- 

spectu,    ptopter  vespertinum   positum.      Variis 

aulem  \egibus  et  caeremoniis  utuntur ;  suntque  in 

patendo  bnniiJes,  timidi,  pusillanimes  et  omnia 

tolenntes;    in  imperiis  vero  animosi  et  magni- 

6cif  et  viri  plures  uxores  ha^ent,  et  feminae  mul- 

tos  viros,    proni  ferantur  ad  libidines,    et   cum 

sororibus  consuetudinem  habent,   et  in  gignendo 

na^a  est  virorum  potentia ,  et  in  conceptu  ma- 

^a  mulierum  foecunditas,   conveniens  eius  ter- 

ne  ubertatL       Multi  autem  viri  ignavi  sunt,   et 

effoeminati  animis;   aliqui  et  partes  genitales  ex- 

dmdant  propter  maleficorum  planetarum  et  Ve* 

neris  vespertinum  positum. 

£x  his  gentibus  vero  Cyrenaici ,  Marmaricae 
et  inferioris  Aegypti  incolae,  Geminorum  etMer- 
curii  naturam  referunt.  Ideoque  sunt  cogitantes, 
intelligentes  ac  sagaces,  in  omnibus  rebus  et  prae- 
cipuein  sapientia  et  divinis  rebus,  magici,  et  ar- 
cana  sacra  exercentes,  et  maxime  disciplinarum 
capaces.  Tbebaida  qui  tenent  et  Oasim  et  Tro- 
glodyticen,  ad  Librae  et  Veneris  naturam  perti- 
nent ;  ideo  calidi  sunt ,  mobiles ,  et  voluptatibus 
dediti«  Arabes,  Azani,  Aethiopes  medii,  ad 
Aquaril  etSaturni  naturam  pertinent;  ideo  cai^- 
nibos  et  piscibus  magis  vescuntur,  et  sunt  vaga- 
bundi ,  agrestem  et  beluinam  vitam  agentes. 

Hactenus  exposui  in  genere,  qijiae  sit  iami- 
liaritas  planetarum  et  signorum  cum  singulis  gen- 
Ubus,  et  quae  inde  proprietates  existant.  ]Nunc, 
propter  faciliorem  usum ,  ad  singula  signa  certas 
fentes  accommodabo ,  hoc  modo. 


M)  Cyronte]  sio  *eriHteni  ^  Ptol.  Kv^tNtU4i  Bci.  ISSa. 
•noro  tTFOgr.:  Cjreos. 


AdmoniHo  de  partieularium  praedictione. 

His  expositis,  huic  parti  haec  adiungi  utile 
est.  Fixarum  enim  stelLirum  singulae  illis  regio- 
uibus  signifjcant,  quibus  et  Zodiaci  partes  attri- 
butae  sunt,.  vicinae  his  stellis,  adspicientibus  eas 
regiones,  inducto  per  eundem  polum  circulo,  et 
propterea  cognationem  habentibus  cum  iis  Zo- 
diaci  partihus. 

Praecipuis  vero  urbibus  ea  loca  Zodiaci  ma- 
xime  significant,  in  quibus  Sol  et  Luna,  cum 
initia  esscnt  extructionis  earum,  fuerunt,  ut  in 
genesi  et  ex  c;irdinil)us  horoscopus.  Quarum  au- 
tein  tempora  cxtructionum  non  reperiuntur,  me- 
dium  coeli  geniturae  principum  aut  regum  quo- 
libet  tempore  sumatur.  Inde  summatim  pertexi 
praedictiones  poterunt,  praecipue  de  insignibus 
accidentibus  universarum  regionum ,  aut  urbium, 
cuius  considerationis  modus  erit  tcilis* 

'  Prima  et  efficacissima  causa  talium  even- 
tuum,  est  copulatio  Solis  etLunae  in  dcfectibus, 
et  stellarum  eo  tempore  transitus. 

Primum  autem  locus  indicandus  est,  cui  re- 
gioni  aut  urbi  Solis  aut  Lunae  defectus,  aut  stel- 
larum  Saturni,  lovis  et  Martis  stationes  por- 
tendant. 

Secundo,  tempus  indicandum  est,  quando 
aut  quamdiu  duraturi  sint  eventus* 

Tertio,  genus  eventuum:  ut,  famesne  an 
bella  significentur. 

Quarto,  species,  quis  sit  modus  eventuum: 
ut ,  qui  sint  futuri  victores. 

De  coneideratione  regionum,  ad  quae  perlinent 

affectu». 

Primum  de  loco  coniecturam  ita  faciemus. 
In  defectibus  Solis  et  Lunae  maxime  insignibus 
considerabihius  locnm  Zodiaci ,  in  quo  fuit  lumi*^ 
num  defectus,  et  regiones  ei  loco  iuxta  trigono* 
rum  distributionem  familiares;  et  quae  urbes 
propter  horoscopum  in  extructione ,  aut  propter 
locum ,  quem  eo  tempore  lumina  tenuerunt ,  aut 
propter  medium  coeli  in  nativitatibus  principum 
earum  regionum  familiaritatem  habent,  cum  loca 
defectus. 

Quas  autem  regiones  ant  urbes  ita  congmere 
cnm  loco  defectus  vid^imus,  ad  has  magne  ex 
parte  eveiltas  pertinere  iudicabimua,  maxime  si 
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cum  signo ,  in  quo  fuit  defectus ,   copulentur  ,  et 
si  defectus  illis  regionibus  supra  terram  extiterint. 

De  iempore  eventuum. 

Secunda  doctrina  de  tempore  significatio' 
num  et  duratione,  talis  cst.  Cum  enim  defectus 
Solis  et  Lunae  non  iisdem  horis  inaequalibus  in 
omnibus  regionibus  fiant,  nec  obscuratio  corpo- 
rum,  nec  duratio  similis  sit :  primum  in  qualibet 
regione  pro  proportione  sumentur,  hora  eclipti- 
ca ,  et  poli  altitudo,  et  cardines,  ut  in  genesi. 
Deinde,  quot  horis  aequinoctialibusM'n  qualibet 
regione,  pro  proportione,  duret  obscuratio,  con- 
siderandum  est. 

His  inquisitis,  quot  horas  aequinoctlales  in- 
veniemus,  tot  annis  durabit  eventus  eclipsis  Sola- 
ris,  tot  vero  niensibus  eclipsis  Lunaris. 

Initia  vero  et  incrementa  effectionum  cogno- 
scemus  cx  loco  defectus,  adspiciente  cardines. 
Nam  cum  locus  erit  in  horizonte  orientali ,  ini- 
tium  erit  a  quadrimestri  proximo  post  defectum. 
YeheTiientiores  autem  progressiones  erunt  in  pri- 
mo  triente  universae  durationis.  Sed  si  iocus  de- 
fectus  erit  in  medio  coeli,  initia  erunt  secundo 
quadrimestri ,  et  vehementiores  progressiones  in 
secundo  triente.  Sin  autem  erit  locus  defectus  in 
occideutali  borizonte,  initia  erunt  tertio  qua- 
drimestri  et  vehementiores  effectiones  in  tertio 
triente. 

Verum  particulares  remissiones  et  intentio- 
nes  iudicabuntur  ex  coniunctionibus,  quae  in- 
teriin  fient  in  illo  loco,  ubi  fuit  eclipsis,  aut  in 
adspicientibus  eum  locum ,  et  ab  aliis  stellis  una 
orientibus,  quae  sigiiificant  effectiones,  cum  aut 
in  orlu,  aut  in  occasu,  aut  in  statlonibus,  aut  in 
ortu  vespertino ,  signa  adspiciunt ,  in  quibus  fuit 
defectus. 

Nam  ortus  et  stationes  faciunt  incrementa 
eventuum.  In  occasu  vero  et  occultatione  sub 
radiis ,  et  ortu  vespertino  ,  remissiones  fiunt 
eventuum. 

De  genere  eventuum. 

Tertium  caput  est ,  unde  sciatur,  quales  fu- 
turi  sint  eventus.  Id  ex  qualitatibus  et  figuris  eo- 
rutn  signorum  sumitur,  in  quibus  fiierunt  lumi- 
num  defectus*,  et  locis  stellarura  dominantium  er- 
rMicarum  etfixarum,  et  signo  ipso,  in  quo  fuit 
di^fectus ,  et  signo ,  quod  est  in  cardine. 


Dominatio  autem  steilarum  errantiurri  ila 
sumetur.  Nam  qui  planeta  plurifaus  niodis  con- 
gruet  ad  utrumque  locum  defectus,  et  ad  cardi- 
nem,  quisequitur,  hic  solus  dominabitur,  viiie- 
licet  qui  apparente  accessu  aut  defluxione  proxi- 
mus  est,  aut  qui  adspectu  aliquo  configur^itus^ 
aut  plus  valet  propter  domicilium,  aut  trian^u- 
lum,  aut  altitudinem,  ,aut  propter  fines.  Sin 
autem  non  invenitur  idem  dominus  loci  defcctus 
etcardinis,  sed  duo:  anteferatur  quidem  doiiii- 
nus  loci  Jefectus,  sed  tamen  adlungatur  alter,  q\ti 
ad  utrumque  magis  congruit.  Sin  autem  niullao 
stellae  pari  autoritate  utrumque  locum  intueri  vi- 
debuntur:  anteferenda  erit  propior  cardini,  :uit 
potentior  significatione ,  aut  qualitate  familiarior. 

Stellarum  autera  fixarum  assumenda  est  ea, 
quae  quasi  praesidetpraetereunticardini,  etsplen- 
dore  potior  est  secundum  novem  niodos,  quos  in 
libro  octavo  Magnae  compositionis ")  triulidi; 
aut  quae  simul  oritur  in  ipsa  hora  defectus,  aut 
tenet  medium  coeli  iuxta  cardines,  locum  defectus 
sequentes. 

His  ita  consideratis,   et  assumptis  stellis  ad 
•  causas  iudicandas,  figurae  signorum  adspiciantur, 
in  qulbus  fit  defectus,  et  in  quibus  sunt  stellae  do- 
minantes,  unde  genus  eventuura  iudicdri  poterit. 
Nam  quae  habent  humanam  figuram  in  ZodiacOv 
significant  liominibus.      Terrestria    vero   si^niti- 
cant  iis,  quorum  figurae  signis  similes  sunt.    Ser- 
pentes  mala  significant  ex  anguibus,  et  ferae  nutla 
ex  feris.      Bestiae  mansuetae  signlficant  danuia 
ex  domesticls  et  mansuetis,     et  ad  utilitates  \i 
tae  accommodatls,  ut  singularnm  figuraruni  fer 
ratio,     equorum,    boum    et   aliaruu).      £t  fi^ii 
rae  septentrlonales  terrenae   subltos  terrae  nu) 
tus  ,     meridianae    magnos    et    inexpectatos    ini- 
bres.     Cum  locus  figurae  pennigerae  dominatur, 
ut  Virgo,  Saglttarlus,  Gallina,  danma  volurrun* 
slgnificantur,    earum  praecipue,   quarum  iu  lui- 
mano  victu  usus  est.      Si  vero  natantinm  fi«jur;u' 
domlnantur,  eventus  erunt  in  aquaticis  et  insci- 
bus,  seu  niarin.ie,  ut  Cancer,  Capricornus,   i)cl 
phinus;   tunc  enim  marlnis  significatur  et  navi«^a 
tionibus;    seu  fluviatiles,    ut  Aquarins,    Pisces 
tunc   enim    fluviatilibus   et  fontanis   significatm 
Argo  utrisque  significat.     Et  in  tropicis  et  acqui 
noctialibus  stellis  communiter  nocet  ecllpsis  et  ;iei 


11)  !>•   tioc  Ptolenaei   opere^    Mifulti  9V¥t»^i^   inscript 
conf.  Prolegomena  p.  1  —  4. 
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et  suo  tempori;  iayere,  ex  lerra  luiscenUbiis  el 
fractiferaruffn  arborum  germtnibus,  vitibus,  fids 
et  aliis  inatarescentibus*  la  solstitio  autem  aesti- 
Yo  nocet  messi  et  frugum  importationi;  in  Aegy* 
pto  aulem  proprie  et  I^ili  exundationem  impedit; 
\xk  autumnali  aequinoctio ,  sementi  et  foeno ;  in 
bruiiia,  oleribus  et  avibus  et  piscibus  eius  tem- 

poris. 

In  aequinoctiis  vero  etiam  significant  sacro- 
rain  et  religionum  rautationes;  in  tropicis  vero^ 
aeris  et  imperiorum.  Firma  autem  sigpa ,  Tau* 
nis,  Leo,  Scorpius  etAquarius,  significant  fun- 
damentis  et  aedificiis.  Sed  gemeila,  Gemini, 
Yiigo,  Sagittarius,  Pisces,  significant  hominibus 
etregibus. 

Et  defectus,  qui  magis  sunt  in  Oriente,  signi^ 

ficant  {rtAdibos ,  adolescentiae  et  eius  fundamea* 

\]a;  in  medio  coeli ,  regionibus,  regibus,  et  me- 

diae  ^elati;  in  occasu,  legum  mutationes  et  se-* 

nectae  casus  et  neces. 

Qoam  late  autem  eventus  vagaturi  sint,  su-* 
mitiir  ex  magnitudine  defectuum,  et  ex  stellis, 
^e  in  ipso  defectu  causae  sunt  eventuum. 
Omnia  minora  fiunt,  cum  eclipsis  Solis  vesper- 
tba  est,  et  com  Liunae  defectus  matutini  aunt* 
la  oppotitione  autem  demunt  dimidium.  Matu* 
tini  autem  Solis  defectus,  et  vespertini  Lunae, 
augent  mala* 

QwdeM  futuri  sint  eventM  bani  aul  mo/t. 

In  quarto  capite  propositum  iuit,  quales 
nodi  sint  eventuum,  utrum  boni,  an  vero  mali, 
et  qaales  in  utraque  specie  futuri  sint.  Hoc  sumi- 
tnr  a  natura  stellarum  dominantium ,  quae  sunt 
inpraedpuis  locis,  et  earum  commixtione  inter 
sese,  etcum  iislocis,  in  quibus  esse  conspiciun- 
lor»  Mam  Sol  et  Luna  gubematores  sunt  alia- 
rom  stellarum,  et  praecipuae  causae  eventuum, 
et  regunt  stellarura  dominia,  et  dominantium 
vires  aut  confirmant,  aut  langeiaciunt. 

Consideratio  vero  stellarum,  quae  praeci* 
poam  ius  in  commixtione  habent,  indicat  even» 
louni  qaaiitatem.  Incipiemus  igitur  de  singulis 
errantiuni  stellfmim  quaiitatibos  dicere.  Sed 
baec  brevis  praemonttio  addenda  est ,  quod ,  cam 
generaliter  aliquam  noroino  erraatium  stellaram, 
vim  intelligo  effectricem  similem,  sive  illa  ipsa 
slella  dominetur,  sive  alia  fixa  stella,  aut  locus 
signiferi ,  similem  vim  habens :  ut ,  si  de  natura 
et  qualitate  in  genere  dicerem ,  non  de  stellis* 
KsuufrH.  Opsr.  Vol.  XVIIL 


Nec  in  roixtionibus  tantum  stellarum  errsn^ 
tium  congressus  intelligo,  sed  aliarum  quoque 
similesnaturas,  sive  fixarum,  sive  locorum  signi* 
feri,  ut  familiarilates  cum  errantibus  supra  iadi* 
catae  sunt. 

Saturnus  cum  solus  dominatur,  generaliter 
causa  est  corruptionum  ex  frigore,  et  proprie  in 
hominum  corporibus  morbos  diuturnos,  tabemi 
consumptionem ,  quae  oritur  ex  catarrhis,  hu-* 
morum  perturbationem,  fluxus,  quartanas  febres^ 
exilia,  inopias,  angustias,  luctus,  pavores,  in* 
teritus,  maxime  senum  efficit.  Bestiarum  vero, 
quae  sunt  utiles  hominibus,  penuriam  efficit,  et 
eas,  quae  reliquae  sunt,  morbis  adfiigit,  adeo 
ut  cohtagium  ad  homines  perveniat,  qui  iis  utun- 
tur.  In  aere  frigus  horrendum  excitat,  glacio- 
sum,  nebulosum  et  pestilens.  Aeris  turbationes» 
densas  nubes ,  caligines ,  copiosas  nives ,  non  uti- 
les,  sed  damnosas,  et  unde  serpentes  nocituri 
hominibus  nascuntur.  In  fiuviis  et  mari  commu* 
niter  saevas  tempestates  et  naufragia,  difficiles 
cursus,  penuriam  et  interitum  piscium;  ac  in 
mari  peculiariter  recessus  aquae,  destituentis  al- 
veum  et  refluxus;  in  fluviis  vero  exundationes  et 
aquarum  corruptionem.  In  terra ,  fructuum  ca<* 
ritatem ,  penuriam  et  vastltatem ,  maxime  neces- 
sariorum  ad  victum,  seu  per  erucas  et  locustas, 
seu  per  diluvia  et  imbres,  seu  per  grandines, 
eo  usque  ut  homines  fame  et  similibus  malis 
pereant. 

lupiter  cum  solus  dominatur,  generaliter  in- 
crementa  efficit,  cumque  eventus  ad  homines 
pertinent,  gloriam,  fertilttatem ,  tranquillitatem 
et  pacem  significat ;  auget  rem  familiarem ,  cor- 
poris  et  animi  bona  fovet,  beneficia  et  dona  re- 
gum  promittit,  et  gubematores  ipsos  gloria  or« 
nat;  ac  in  genere  bonorum  cansa  est.  Animan- 
tium  vero,  qune  usibns  humanis  serviunt,  multi- 
tudinem  significat,  et  exitium  contra  iis,  quae 
nocent  hominibus.  Inaereautem;  temperamen- 
tum  bonum,  salubre,  ventosum,  humidum,  alens 
res  terra  nascentes,  navium  cursus  iuvat,  flumi- 
num  mediocria  incrementa,  et  frugum  copiam,  et 
his  similia  efficit 

Mars  vero  solus  dominium  nactus ,  genera*- 
liter  corruptionis  caiisa  est  propter  siccitatem*  £t 
curo  eventus  ad  faomkies  perlinent,  ciel  beiia,  se» 
ditiMes  intestinas ,  captivitales,  excidia  urbinm, 
popoli  lumultus ,  principum  iras ,  et  propllsr  eam 
cansam  subitas  neces ,  pneltnea  et  febeea  lertia*> 
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naSy  sangninis  eniptiones,  morbos  aeulos,  vio- 
lentos  interitus  iuvenum,  violentiam,  iniurias,. 
incendia,  homicidia,  rapinas,  latrocinia.  In 
aere  vero  aeslus,  ventos  calidos,  pestiferos  et 
tabificos,  fulminum  iaculationes ,  turbines,  sic- 
citates.  In  mari  vero ,  suhita  naufra^a  propter 
flatus  turbulentos ,  etfulmina,  et  similes  causas. 
In  flnminibus  vero  aquas  exsorbet,  fontes  desiccat 
et  lymphas  corrumpit ,  frumenta  et  res  terra  na- 
scentes  diminuit,  et  vel  propter  aestus,  antequam 
invehuntur,  vel  invectas  incendiis  perdit. 

Venus  cum  sola  dominatur,  generaliter  simi- 
Ita  lovi  efficit  cum  venuslate  quadam.  Peculiari- 
ter  vero  hominibus  gloriam ,  honores ,  laetitiam, 
ubertatem  annorum,  placida  coniugia,  numero- 
sam  sobolem ,  gratiam  in  amicitiis  et  congressi- 
bus,  incrementa  facultatum,  munditiem  in  victu, 
comitatem,  reverentiam  religionum  tribuit;  prae- 
terea  et  bonum  habitura  corporis,  et  familia- 
ritatem  cum  principibus.  In  aere  vero,  tempe- 
ratos  ventos,  humidas  et  foecundas  constitutio- 
nes ,  bonam  tempestatem  et  serenitatem ,  foecun- 
dosimbres,  navigationes  felices  et  lucrosas,  flu- 
minum  exundationes ,  copiam  iuraentorum,  et 
fructuum  terrae  abundantiara. 

Mercurius  cum  solus  dominatur,  generalitec 
illius -stellae  naturae  se  accommodat,  cui  iui\^i- 
tur;  sed  ceieres  roolus  significat;  in  humanis  ne- 
gotiis ,  celeritalem ,  industriam  et  calliditalem  ad 
ea ,  quae  agenda  sunt*  Insidiator  in  latrociniis, 
furtis,  et  in  piralica,  facit  difficiles  anhelitus, 
iunctus  maleficis,  et  morbos  siccos,  et  quotidia- 
nas  febres,  tusses,  anhelaliones,  tabemetmuta- 
tiones  in  caeremoniis,  religionibus,^  redilibus  re- 
giis,  inslitutis  et  legibus,  iuxta  naturam  stellae, 
cui  iungitur.  In  aere ,  cura  sit  siccus  et  celer ,  et 
circa  Solem  prope  volvatur,  ventos  ciet  inordi- 
natos,  celeres,  subito  mutabiles,  tonitrua,  ful- 
roina,  hialus,  terrae  motus  et  fulgura.  £t  his 
causis  interdura  exitialis  cst  animantibus  et  plan- 
tis.  Cuni  est  occidentalis,  dirainuit  flumina ;  cum 
est  orientalis,  augeL 

Talis  est,  ut  dixi,  natura  cniusque  planelae 
per  aese ;  sed  mixti  aliis,  pro  varielate  adspecluum 
el  signorum ,  et  positu  ad  Solem ,  convenienler 
ronlaat  actiones,  et  ex  comroixtione  naturamra 
variae  qualitates  exislunt.  Cum  aulem  impossi* 
bile  sit,  aingularu»  mixtionnm  qualiUiies  expo^ 
aere»  el  omne»  eoofiguin^ioaes  rcciUre,  qttaram 


tanla  est  varietas,   haec  consideratio  singularum 
roathematici  sagacilati  et  prudentiae  relinquatur. 

Sed  haec  diligenter  observabimus ,  quae  sit 
steilarum  evenlui  dominanlium  familiaritas  et 
cognatio  cum  illis  regionibus  urbibusve,  qulbus 
eventus  imminenl.  Elenim  beneficae  stellae,  et 
locis  eventui  obnoxus  cognatione  aliqua  iunclae, 
si  non  superenlur  ab  aliis  contrariae  sectae  stel* 
lis,  efficacius  hoc,  quod  poUicenlur,  nalurae 
suae  bonilate  absoIvunU  Si  nulla  intercedal  eis 
cognalio,  aut  superentur  ab  adversariis  slellis, 
roinus  prosunL  Ita  noxiae  slellae  dominium  con- 
sequutae,  si  et  locis  eventui  obnoxiis  consense- 
rint,  et  contrariae  sectae  stellis  succubuerint,  mi- 
nus  laedunt*  Si  vero  nec  regionibus  ipsae  prae- 
fuerint,  nec  impeditae  fuerint  ab  aliis,  quarum 
in  regiones  significalis  eventibus  subiectas  ius 
quoddam  est,  ac  dominium,  tum  vehementius 
suae  constitutionis  pestem  infligunt. 

Ut  plurimura  aulera  universalibus  malis  po- 
tissimum  corripiunlur  ii,  in  quorum  genituris 
praecipua  loca,  nempe  luminum  et  cardinum,  ea- 
dem  sunt  cum  iilis ,  a  quibus  universalium  evea- 
tuum  causae  proficiscunlur,  id  est,  eclipticis  ipsis, 
ant  his  oppositis*  Sed  periculosnm  Inprimis ,  et 
inevllabile  esl,  si  ipsae  eclipticomm  locorum  par- 
tes,  aut  oppositae ,  conciderint  cum  gradibus  al- 
terutrius  luminum ,  quos  genilurae  tempore  pos- 
sederunt« 

JDf  coJaribus  tn  eclipsibus,  cametis  ct  aliis 

huiusmodi. 

Observandi  sunt  in  universalibus  considera- 
tionibus  coloresin  deliquiis,  cura  ipsorum  lumi- 
num ,  lura  eorum ,  qui  iuxta  fiunt  et  existuut :  ut 
virgarum ,  arearum ,  et  quae  alia  sunt  huiusmodi. 
Si  enim  nigra  apparuerint,  aut  sublivida,  ea,  quae 
de  Salurni  nalura  exposuimus,  significant.  Si 
candida  visa  fueriiit,  lovis;  sirulila,  Marlis;  si 
flava,  Veneris;  sivaria,  Mercurii  nalurae  even- 
tus  respondebunl.  Quod  si  lota  luminum  cor- 
pora,  aut  tolam  vicinam  circumquaque  regionera 
coloris  proprietas  occuparil,  pluribus  regionum 
partibus  significata ,  eclipsium  eventura  decemiu 
i  Sin  quacunque  a  parte  constiteril,  illi,  in  quam  '*) 
se  coloris  proprielas  infleclit ,  fulura  dennnliat* 
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Ohservaadi  sunt  et  comeiae,    slve  in  deli- 

quiifl,  sive  alio  quoyis  tempoce  effuUerint  in  uni-* 

^emliom  eventuum  consideratione :   quales  sunt, 

quae  vocantur  trabes,   tubae,   doUa,    ac  huius- 

modu      Etenim  effectus  hae  pariunt,   quales  a 

Maile  dentur,    ac  Mercurio:    ut  bella,    aestus, 

motus  turbulentos ,  et  alia,  quae  ista  sequi  con- 

soeFerunt.     Caeterum  quibus  locis  minitentur  et 

ffltentent  effectus  suos,  ostendunt  Zodiaci  partes, 

4ub  quibus  coUectae  ipsae  et  incensae,    primum 

exarserint;    tum    indinationes  comarom  crinitae 

pro  ratione  formae.    Ex  ipsa  vero  coliectionis  ar- 

deutis  velut  facie  ac  forma ,    affectionis  species  et 

res,  in  quam  ilia  pervasura  est,  innotescet.    Du* 

ratio  flammae  de  eventuum  intensione  aut  remis- 

sione,   habitudo   ad  Solem   de  initio  eorundem, 

quando  pximum  invadent,    docebit.      Nam  cum 

maluUnae  fuerint,  diuque  flagrarint,  celeriores; 

sin  vespertiuae ,  tardiores  eventus  arguunt. 

De  novilunio  anni. 

Postqnam  exposita  nobis  est  ratio  universalis 
coDsiderationis  eorum ,  quae  regionibus  et  urbi-^ 
busportenduntur:  seqoitur  nunc  subtilior  quae- 
dam  exquisitio  eorum ,  qnae  singulis  anni  tempo* 
ribus  eventura  sint«  Cuius  rei  tractatio  quandam 
requirit  de  novilunio  anni  disputationem.  Quod 
^tur  illud  principium  capi  oporteat  in  quaUbet 
Soiis  conversione ,  a  reditu  ad  locum,  undeexie- 
rat,  ipM  res  docet ,  cum  effectu  ipso ,  tum  etiam 
noroine.  Quale  quis  autem  principium  in  circulo 
simplidter  constituat,  omnino  cogitatione  non 
de|mhendi  posse  videtur*  In  eo  quidem  circulo, 
qoi  per  medium  signorum  ducitur ,  probabiii  ra- 
tiooe  principiorum  loco  assumi  possunt  puncta  ab 
aequiuoctiali ,  et  duobus  signata  Coluris,  hoc  est, 
bina  aequinoctialia  et  bina  tropica*  Sed  rursus  et 
hic  dubitare  quis  poterit,  quo  puncto  tanquam 
priniario  et  principe  utatur*  Et  quidem  simplicis 
ac  circuiaris  naturiie  proprietate  consider£|ta,  nul- 
lum  horum  tanquam  totius  ambitus  principium 
eriL  Attamen  qui  de  bis  rebus  commentati  sunt, 
UDo  aliquo  horum  quatuor  punctorum  usi  sunty 
aiio  sane  alius ,  prout  quisque  vel  rationibqs  vel 
naturae  suae  affeclu  ad  hoc  illudve  statuendum 
ductus  esL    Eleniui  hae  partes  ainguliie  eximium 

▼d  sflt^*  S  •»");  M.  ISS8.  Biale:  IHis,  fn  ^oaa  . . .  Ga- 
Mnrias  Iraac  foco»  sic  iiltert»r*lata«  «at:  Sin  (.oolorls 
yrofrietftflj  qMcnuque  m  parte  appamerit,  iUU  pmrtikHM 
im  ^mms  »t  proprletae  llla  IncUnabit,  £ecil.  ftitnra  de- 
iltj. 


quiddam  habent ,  cur  principium  ef  novutf .  an- 
num  vindicare  sibi  iure  videantur.  Aequinoctii 
verni  proprium  est,  quod  diurna  spatia  tunc  pri* 
mum  noctes  superare  incipiunt,  quodque  tempus 
est  afSuentium  humiditatum.  At  humiditatis  vis 
potissimum ,  ut  et  antea  diximus ,  in  exordiis  ge*- 
niturae  regnat.  Solstitium,  longissimum  diem 
adducit.  ApudAegyptios^)  vero  et^iili  exunda-> 
tionem  adfert,  et  de  ortuCanis  commonefarit.  In 
aequinoctium  autumnale  incidit  tempus  coUigen- 
darum  et  reponendarum  frugum ,  et  quasi  de 
novo  terrae  semina  mandantur.  Bruma  dies, 
qui  antea  decreverant,  augere  rursus  ac  produ- 
cere  incipit« 

Sed  mihi  convenientius  et  naturalius  esse  vi- 
detur,  ad  indicandos  eventus  annuosj  quatuor 
assumere  principia ,  observatis  iis,  quae  proxime 
praecesserunt,  noviluniis  Solis  et  Lunae ,  ac  ple- 
niiuniis  et  maxime  si  in  quibus  horum  alterutrum 
luminum  defecerit ;  atque  ita  iudicium  facere  de 
statu  veris  ex  principio  Arietis ,  de  aestate  a  Can- 
cro,  de  autumno  a  Libra,  de  hieme  a  Capri- 
corno.  Nam  ipsas  quidem  universales  constitu- 
tiones  temporum ,  et  modos  Sol  parit :  unde  et 
penitus  imperiti  matheniatum  praenoscunt  futura* 

Sed  et  signorum  proprietates  ad  significatio- 
nes  ventorum  et  generalium  qualitatum  assumen- 
dae  sunt. 

At  mutationum ,  quae  in  ipsa  tempora  par- 
ticulatim  incident,  incrementa  aut  diminutiones 
indicabunt  universaliter  quidem  vicinae  punctis 
praedictis  luminum  coniunctiones  et  planetarum 
cum  his  configurationes;  particulatim  vero  con- 
gressus  eorundem  in  singulis  signis  et  plenilunia, 
itemque  stellarum  transitus:  quam  consideratio- 
nem  menstruam  nominare  licet. 

De  particuUtri  vi  et  naiura  $ignarum  ad   aerie 

conHiiuiionee  variandae» 

Ad  annuas  constitutiones  iudicandas,  notas 
tsse  oportet  etiam  particulatim  naturales  proprie- 
tates  signorum.  Quantum  enim  ad  aeris  et  ven- 
torum  mutationes  stellarum  singularum,  nimi- 
rum  planetarum  et  inerrantium  stellarum,  quae 
planetis  nativa  vi  atque  effectibus  congruunt, 
quantum  ad  ventorura  et  quatuor  anni  temporum 
statum  integra  signa  conferant,  nos  supra  exj^o- 
suimus.  Kestat  nunc,  ut  particulares  quoque 
signorum  naturas  persequamur. 

-  -  —  » 
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Arietis  signuin  generaiiin  propter  aequinocUa- 
lem  signtficationern  est  tonitruosum  et  grandino- 
sum;  particulatim  vero  intendantur  haec  et  re- 
mittontur  de  proprietate  stellarum  inerrantium, 
quibus  describitur;  priores  illius  partes  imbres 
cient  et  ventos »  mediae  temperatae  sunt,  extre- 
mae  aestuosae  el  pestilentes.  Boreae  aestuosae 
et  noxiae,  Austrinae  glaciosae  et  subfrigidae. 

Tauri  signum  generattm  prae  se  feit  ntram- 
que  crasim,  et  subcolidum  est;  partiailatim  vero 
priora ,  maxime  ubi  Pleiades  consistunt ,  turbu- 
lenta  sunt,  flatuosa  et  nebulosa;  media  humida 
et  frigida ;  postrema  circa  Suculas  '*)  ignea  sunt, 
fulminaquc  et  fulgetra  cient.  Borea  intemperata, 
Aostrina  instabilia  et  incerta. 

Geminorum  signum  generaliter  temperatam 
constitutionem  efficit,  particulatim  vero  praece- 
dentia  plus  humectant  et  corrumpunt;  media 
temperiem  habent«  Sequentia  mixta  et  incerta 
constant  natura.  Borea  ventos  cient,  et  terras 
concutiunt ;  Austrina  desiccant  et  urunt. 

Cancri  signum  generaliter  serenat ,  et  aesti- 
vas  constitutiones  parit;  particulatim  vero  parti- 
bus  primoribus  et  circa  praesepe  suffocat,  terras 
quatit  et  caliginem  offundit;  mediis  temperatum 
est ,  posterioribus  ventos  commovet.  Tam  Bo- 
reae,  quam  Austrinae  partes  igneae  sunt,  noxiae 
et  aestuosae. 

Leonis  signum  generaliter  aestus  ciet  et  suf- 
focat ;  particulatim  vero  partes  praecedentes  suf- 
focant,  et  pestilentes  sunt;  mediae  temperatae, 
postremae  siccae  et  corruptionum  effectrices.  Bo- 
reae  instabiles  et  igneae,  Austrinae  humidae. 

Yirginis  signum  in  universum  humidum  est, 
et  tonitruosum ;  particulatim  vero  principium 
eius  calidius  est  et  noxium;  medium,  tempera- 
timi;  finis,  aquosus.  Borea  pars  ventorum  com-. 
motrix,  Austrina  tetnperata. 

Librae  signum  in  universum  varium  est,  et 
mutabile;  particulatim  vero  in  primis  partibus  et 
mediis  temperatum ,  postremis  aquosum  ;  Boreis, 
ventosum;  Austrinis,  humidum  et  pestilens. 

Scorpii  signum  in  genere  est  tonitruosum  et 
igneum;  particulariter  vero  initium  nives  produ- 
cit,  medium  temperatum  est,  finis  turbulentiis. 
Septentrionalia  aestuant,  Austrina  humectant. 
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Sagittarii  sfgnum  in  genere  hnmjdum  est; 
particulatim  vero,  in  principio  suo  ^*)  humidum, 
medio  temperatum ,  fine  igneum ;  latere  boreali 
flatuosum,  austrino  humidum  et  mntabiie. 

Capricorni  signum  in  genere  humidum  est; 
particulatim  anterioribus  partibus  aestuans  et  no- 
xium,  mediis  temperatum,  nltimis  pluviosuni; 
Austrinis  et  Boreis  humidum  et  noxium. 

Aquarii  signum  generaliter  frigidum  est ,  et 
aquosum;  particulatim  vero  incipiens,  humidum; 
in  roedio,  temperatum;  desinens,  vcntosum; 
versus  Boreani ,  aestuans ;  versus  Austrum  ,  ni> 
vosum. 

Piscium  signum  generatim  frigidum  et  fia- 
tuosum  est;  partlculatim  vero  anteriora  tempe- 
rata;  media  humida;  posteriora  aestuantia;  60- 
rea,  flatuosa;  Austrina,  aquosa  sunU 

De  partieulari  iempegfatum  consideratione. 

His  ita  exposttis ,  sequitnr  particularium 
significatiouum  tractatio,  quae  talis  est.  Una  est 
ratio  generalis  ex  quadrantibus  Sigaiferi  sumpta, 
qua,  utdiximus,  observanda  sunt,  quae  proxi- 
me  tropicas  et  aequinoctiales  significationes ,  no* 
vilunia  et  pleniluoia ,  cum  cardinibus  ad  Bovilu- 
niorum  et  pleniluniornm  momenta  in  u0oquoque 
proposito  climate,  tanquam  geniturae  tempore 
constitutis.  Deinde  cognoscendae  sunt  stellae, 
quae  locis  noviluniorum  et  pleniluniorum  domi* 
nantur,  et  sequentibus  cardinibus,  sicut  supra 
in  eclipsium  doctriua  monstravimus.  Ita  univer- 
salia  ex  quadrantum  proprietate  scrutari  atque 
eruere,  sed  horum  vel  intensiones  vel  remissiones, 
et  quaruro  qualitatum ,  quarumve  consiitutionum 
effectiones  sint  futurae,  ex  natura  steliarum  prae- 
sidentium  ediscere  oportet. 

Altera  ratio  menstrua  est,  qua,  quae  in 
singulis  finnt  signis,  novilunia  et  plenilunia  con-* 
sideranda  sunt  eodem  modo ,  hoc  solo  ebservato, 
si  interlunium  forte  antecesserit  proxime  punctnm 
iropicnm  aut  aequinoctiale ,  nt  inteiiuniis  illo 
tolo  quadrante  utsrmnr ;  ti  pleniluninm ,  ut  pleni- 
Iimiis.  Considerandi  sunt  et  cardines  et  stellae 
locis  utrisque  dominantes,  maximeqne  proximae 
fiilsiones  applicationesqtie  et  defkixiones  erran- 
tium  stellarum ,  earumque  proprietates ,  et  loco- 
com ,  in  quibus  versantor ;  nec  noa  quos  ventos- 
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coounoveant  aut  ipsi  planetae ,  aot  sig^norum  par- 
tes,  in  quibas  existunt ;  praeterea  in  qiiem  ven- 
tam  vergat  atque  inclinet  Luna  latitudine  sua, 
secandom  edipticae  obliquitatem.  £x  qnibus 
omnibus  (notatis  potioribus)  mensium  generales 
slalus  ac  yentos  praecognoscere  poterinius. 

Tertia  ratio  est  subtilioris  cuiusdam  obser- 

Tationis  remissionum  et  intensionum ,    qua  no- 

Undae  sunt  Solis  Lunaeque  particulares  configu- 

rationes,  non  solum  in  uiterluniis  et  pleniluniis, 

sed  etiam  harum  mediae,  id  est,  quadratae.   Ubi 

animadvertendum ,    triduo   fere   antequam  Luna 

carsu  suo  Soli  exaequatur,   id  est,    triduo   ante 

qaadraturas ,  nonnunquam  et  triduo  post ,  signi- 

ficationes  mutationum  sese  proinere,    cum   pro- 

plec  hos  ipsos  positus,    tum   et  alios,   nimirum 

tiigonos  adspectus ,  et  sexagonos ,  ac  planetarum 

caelcTornm  com  Luna  configurationes.     Nam  ex 

borum  natura  convenienter  mutationis  proprietas 

deprebeaditar ,     quae    respondet    adspicientium 

stellarum  et  sig^orum    erga    circumdantem  nos 

aerem  ac  ventos  familiaritati. 

Verum  harum  ipsarum  particularium  consti- 
tutiooum  intensiones  remissionesve  fiunt  potissi- 
mam ,  ubi  inerrantium  stellarum  eae ,  quae  ma- 
xiiDe  illostres  sunt  et  efficaces ,  mane  aut  vesperi 
{uUeimt,  cum  ipsove  Sole  emerserint  aut  decu- 
boeriat*  Etenim  pierumque  particularem  statum 
ad  modum  suarum  naturarum  immutant. 

Idem  iudicandum  est  evenire,  ubi  lumina 
cardines  transeunt*  Ad  talem  enim  eorum  habi- 
tnm  horariae  intensiones  et  remissiones  varian-* 
tnr;  sicnt  ad  Lunae  motnm  aestus  maris  cientur, 
atque  refluKus ;  itemqoeLuna  cardines  transeunte, 
ventorum  accidunt  mutationes,  quas  ipsa  a  me- 
dio  Solis  itinere  deflectens  efficit.  Ul)ique  autem 
hoc  tenendum  est,  quod  praeeat,  ac  potior  sit 
prima  atque  universalis  causa ;  sequatur  vero 
iUa,  a  qua  particularia  proficiscuntur  accidentia. 
Tom  vero  roboretur  atque  intendatur  efifectio, 
caoi  quae  universali  constitutioni  dominantur 
stellae,  his,  a  quibus  oriuntur  particularia ,  ad- 
spectu  et  configuratione  se&e  coniunxerint. 

De  mgnifieaUam  mtlMnMmm. 

Profoerit  et  ad  patticularium  significationum 
praevbiones,  notare  signa,  quae  iuxta  Solem, 
Lonara  et  stellas  apparent.  Ac  Solem  intnebimur 
orientem,  coniectatori  de  tempestatibus  diumis; 


occidentem,  de  noctnmis;  de  dintomioribos, 
cum  Luna  configuratom.  Nam  singulae  figorae 
tempestatem,  qualis  osque  ad  proximam  futora 
sit,  declarare  consueverunt.  Si  ergo  pura  luce, 
caliginis ,  varietatis ,  et  nubium  expers  Sol  oritur, 
vel  occidit,  serenam  tempestatem  pollicetur.  Sin 
varioorbe,  aut^')  flaromeo  prodierit,  abieritve, 
aut  rubentes  emiserit  radios ,  sive  in  rectum  ex« 
porrectos,  sive  in  sese  retortos,  aut  ex  una  parte 
in  subiectis  nubibus  ea ,  quae  naQriJua  vocantur, 
formarit,  nubesve  subrutilo^^  tinxerit  colore,  et 
quasi  per  totas  nubes  longos  extenderit  radios» 
vehementes  significat  flatus,  erupturos  ab  ilia  an- 
gulo,  penes  quem  visa  illa  constiterint«  Niger 
aut  luridus  si  in  ortu  occasuve  apparuerit,  nubi- 
husque  involutus,  aut  area  circumdatus  ex  una 
parte,  aut  parte  utraque  pareliis,  aut  radios  sup- 
pallidos  nigrosve  sparserit,  hiemes  minatur  at- 
que  imbres. 

Lunam  observabimus  in  suo  itinere  triduo 
ante  vel  post  interlunia ,  aut  plenilunia ,  et  me- 
dium  tempus ,  quo  erga  Solem  quadratur.  Nam 
si  tenui  puraque  luce  nituerit,  nihilque  illam  cir- 
cumdederit,  serenitatem  spondet.  Si  tenui  ru- 
buerit  luce,  totaque  perspicua  visa  fuerit,  etiam 
ea  parte,  quae  luce  destituitur,  ventos  excitabit 
inde  orituros ,  quo  ipsa  declinat.  Nigra ,  spissa, 
pallida,  hiemes  atque  imbres  minatur* 

Observandae  sunt  et  areae,  quae  Lunam 
quandoque  circumdant.  Nam  si  una  fuerit  et 
pura,  paulatimque  marcescens  evanuerit,  sere- 
nitatem;  sin  duae  aut  tres,  hiemes  significant. 
£t  has  quidem,  si  subrubrae  fuerint,  et  quasi 
perruptae,  cum  impetuosis  ac  vehementibus  ven- 
tis  invasurasdenotant.  Si  caliginosae  ac  spissae, 
cum  nivibus;  si  luridae,  nigrae  et  lacerae,  cum 
utrisque.  Denique  quo  plures  fuerint  areae,  tanto 
raaiores  hiemes  portendunt.  Errantibus  et  in- 
errantibus  splendidioribus  circumfusae  areae, 
proprietate  coloris  sui  denuntiant  ea,  quae  na- 
turae  ferunt  stellarum. 

Inerrantium  etiam  minorum  velut  congestos 
acervos  adspiciemus,  quo  colore,  quave  magni- 
tudine  videantur.  Nam  si  splendidiores  grandio^ 
resque  apparuerint  solito,  quacunque  in  plaga 
coeU  constiterint ,    ab  ea   ventos   spiraturos   de- 


16)  orbe,  ant]  B4.  lasa.  errore  tyjpogr.:  orb,  eaat 

16)  sQbnitUo]  Ed.  165S.  ■alo  disiaiicCim:    sab  ratHo  (PtoK 
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$ignBnL  Quia  eti.iin  nebulosi  gyri,  utiaPrae* 
§epif  ei  siffiiles,  $i  coelo  sereno  aut  exiles  sint, 
aut  visum  fugiant,  aut  spissi  densique  esse  vi- 
deantur,  nirnbos;  puri  vero  et  continuo  scintil- 
laotes^  ventos  turbulentos  praedicunt.  Si  stella* 
rum  duarum ,  quae  utrinque  ad  Praesepe  cernun- 
tur,  Asinorurn  appellatione  insignes,  una,  quae 
septentrionaits  est,  non  appareat,  flabit  Aquilo. 
Si  vero  altera  australis  abdita  delituerit,  Auster 
spirabit. 

Praeterea  quae  certis  temporibus  in  coelo  se 
ostendunt  et  Ostenta  dicuntur,  eorum  crinita 
sidera  semper  squaiorem  ventosque  praenuntiant, 
eo  quidern  vebementiores ,  quo  pluribus  in  parti- 
bus  et  ipsorum  corpora  grandiora  fuerint. 

Traiectiones  et  iaculationes  stellarum  si  ab 
uno  angulo  ferantur,  ab  eo  ventos  mox  sequutu* 
ros  denuntiant;  si  occurrant  inter  se,  proelia 
suscitant.      Si  vero  de  quatuor  plagis  prosiliant. 


hiemes  varias ,  fulrnina ,  fuIgeUa ,  aliaque  buius- 
modi  adferunt. 

Nubes  in  quibuscunque  finibus  conspectae 
similes  floccis  lunae,  biemes  sequuturas  dernon* 
strant. 

Arcus  quoque  quocunque  tempore  extiterint, 
si  serenum  sit  coeliun,  biemes;  si  hiems  adsit, 
serenitatem  pollicentur.  Vt  autem  haec  conclu- 
dantur,  sciendum  generalia  visa  aeris  ccrtis  tem- 
poribus  eadem  portendere,  quae  sunt  in  superio- 
ribus  de  suis  quaeque  accidentibus  '*')  explicata. 
Atque  hactenus  placuit  de  generali  inspectione 
universalium  et  particularium  signorum  breviter 
dis^erere.  Quod  superest,  geniturarum  indicia, 
sicut  et  ordo  postulat,   nunc  deinceps  exequemur. 


17)  de  sais  quaeqoe  socideiiUbus]  elc  a  MeUnthone  et  Ca- 
merario   YertaDtur   Ptoleoiaei   Terba:    ino    xnp    olnB£»y 


LIBBR    TERTIUa 


De  eonceptUj  et  edito  foetu. 

Cum  hactenus  tractata  sit  consideratio  uni* 
versalium  ^ventuum,  quae  et  prior  esse  dicitur, 
et  saepe  vincit  particulares  significationes.  in  na- 
turis  singulorum  horoinum,  quarum  praedictio- 
nes  vocamusGenethliacas:  sciendum  est,  in  utro- 
que  genere  similem  esse  conslderationem  et  mo- 
tuuro  et  eflfectuuro.  Nam  et  universalium  even- 
tuum  et  particulariuro ,  in  singulis  hominibus, 
causa  est  motus  planetarum ,  et  Solis  ac  Lunae. 
Sed  artificiosa  observatio  rootuum  praemonstrat 
corporum  mutationes,  si  conferantur  ad  ea,  quae 
fiunt  iuxta  transitus  siderum  habentiura  similes 
efFectus  in  aere  nos  circurodante.  Verum  univer- 
sales  causae  efficaciores  sunt,  particulares  non 
tam  sunt  efficaces.  In  utroque  genere  autero  sunt 
varia  initia,  ex  quibus  praedicimus  iuxta  astro- 
rum  positus,  ea  quae  significantur.  Ac  unlver- 
salium  multa  sunt  initia.  Non  est  enim  unum 
urbium  ac  regnorum  principium,  et  haec  initia 
accipimus  non  semper  ab  iisdem  causis,  sed  inter- 
dum  etiam  a  circumstantiis,  et  aliis^  quae  augcnt 
causas.  Ac  fere  in  omnibus  testimonio  utirour 
eclipsiuni ,  quae  sunt  roaiores  et  roagnaruro  con- 
iunctionum.      Singulorum  vero  horoinum  habe- 


mus  initium  unum  et  raulta.  Unura  enim ,  cum 
principio  nascitur  homo ;  id  enim  habemus.  Ac- 
cedunt  autem  deinceps  ordine ,  per  gradus  aeta- 
tis,  ad  primuro  initium  multae  significationes 
aliae;  sed  primum  initium  praestantius  est;  pro- 
prie  enim  efficit  et  corpus  et  reliqua  initia.  Haec 
curo  ita  se  habeant ,  a  primo  initio  considerantur 
universaliter  qualitates  corporis;  a  reliquis  initiis 
surountur  pro  teropore  accidentia,  secundum  ma- 
gis  et  minus,  secunduro  distinctiones  aetatis,  pec 
gradus. 

Initiura  nascentis  hominis  aut  est  naturale, 
quo  concipitur ;  aut  est  praecipuum  potentia,  quc 
editur  foetus  ex  utero. 

'  Si  tempus  conceptus  deprehensum  est  seu 
casu  seu  observatione,  magis  convenit  positum 
sideruro,  quituncfuit,  considerare  in  iudican- 
dis  corporis  et  auiroae  qualitatibus.  Postquam 
enira  initio  seroen  consequitur  aliquod  tempera- 
nientum  ex  circumfuso  coelo,  etiamsi  paulatim, 
cum  forroatur  corpus,  fiunt  alterationes :  tamen, 
quia  seroen  adiungit  sibi  nutrimentuin  conveniens 
in  augmentatione ,  idque  naturaliter  comroiscety 
et  sibi  atteroperat,  retinet  sirailitudinem  prioris 
qualitatis. 
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Si  anlem  tempus  illad  ignoretur ,  ut  plerum- 

qoe  fit ,  initium  erit  egressus  ex  utero.     Nam  et 

boc  tempus  potissimum  est,    et  hac  tantum  ra- 

tione  ab  altero  initio  differt,    quod  animadverso 

concepln,  praedici  possunt  ea,   quae  praecedunt 

egTessnin  ex  utero.      Ac  conceptus  quidem   in- 

dioatio  fsse  aliqua  potest;   sed  egressus  ex  utero 

esfpnndpale  exordium  vitae,  tempore  posterius; 

potentia  vero ,  aequale  et  praestantius.      £t  pro- 

pemodum  conceptus  dici  posset  seminis  genera- 

tio;  egressus  autem  exntero,   generatio  hominis. 

Malta  enim  tunc  foetus  adipiscitur,    qu^e  antea 

in  alvo  nondum  ei  aderant ,   ac  propria  quidem 

hamanae  naturae  9  utsensuum  actiones  et  corpo- 

lis  motus. 

Etsi  antem  positus  coeli  in  partu  non  videa- 
tut  ptimimi  condere  naturam :  tamen  conducit  ad 
Y\oc ,  nl  foetus  exeat  in  lucem ,  postqua^i  conve- 
niente  coelf  actione  maturuit. 

iVa^ara  enim ,  postquam  foetus  perfectus  est, 
moret  euro ,  ut  exeat  ex  utero ,  tali  positu  coeli, 
qui  respondet  illi  constitutioni ,  quae  fuit  initio 
cooceptus.  Itaque  coeli  positus  in  partu ,  merito 
ezistimabitur  talia  significare:  non  quia  efficiat 
talem  naturam ,  sed  quia  necessitate  quadam  na- 
tnrali  congrait ,  et  similem  vim  habet* 

Cum  igitur  instituerim  et  hanc  partem  com- 
pendio  absolvere,  iuxta  eum  ordinem,  quem 
haclenos  secutus  sum ,  quantum  praedictio  possi- 
bilisest,  declinabimus  veterem  raodum ,  quistel- 
lanim  mixturas  tradit,  cum  ea  ratio  confusanea, 
et  propemodum  infinita  sit ,  si  quis  singulas  exa- 
minet,  et  magis  ad  coniecturas  singularium  per- 
tineat,  quam  ad  praecepta  universalia.  Cum  igi- 
tor  iila  inquisitio  paene  infinita  sit  et  difficilis, 
omittenda  erit.  Sed  tradam  praecepta  generalia, 
ex  quibos  coniecturae  de  singulis  sumi  pbte- 
runt;  et  exponam  effectrices  qualitates  praeci- 
poas,  qiiantum  potero,  accommodatas  ad  phy- 
sicam  rationem.  £t.  coeii  locum,  iuxta  quem 
bomani  eventus  considerantur,  tanqnam  metam 
proponam,  ad  quam  dirigantur  qualitates  effectri- 
ces,  ac  praecipue  iuxta  cognationem  corporum, 
velut  sagittae. 

Caeternm  qnid  iudicandum  sit ,  cum  multa- 
nnn  fttellamm  lumen  miscetur,  relinquemus  pru- 
dentiae  artifids ,  tanqnam  periti  sagittarii. 

Primum  autem  deuniversalibus,  quae  con- 
sideranda  snnt  in  partn,  dicam  convenienti  or- 
dine ,  cum  qoidem  ex  partu  cognosd  omnia  pos* 


sint,  quae  naturales  causas  habent«  Conducet 
autem  et  tempus  conceptus  cognoscere ,  ad  quali- 
tates  temperamenti ,  ex  consideratione  conceptus» 
si  quem  curiosior  scrutatio  delectat. 

De  gtadu  aacendeniis. 

Cum  autem  saepe  dubitetur  de  priraa  et 
praecipua  parte ,  videlicet  de  hora ,  qua  foetus  ex 
utero  egressus  est  (nam  solius  astrolabii  inspectio 
potest  minutum  horae  ostendere) ,  reliqua  hora- 
rum  signandarum  instrumenta,  quibus  plurimi 
utuntur,  saepe  fallunt.  Nam  Solaria  errant,  vel 
quia  non  sunt  rite  posita,  vel  quia  gnoraones  non 
recte  ad  meridianara  lineam  quadrant.  Aquatica 
vero  non,constant  sibi,  propter  dissirailes  aqua- 
rum  naturas.  Eaque  dissirailitudo  varias  habet 
causas.  Interdum  etiam  casu  cohibentur  et  resi- 
stunt.  Necesse  est  igitur  tradi  rationera ,  qua  in- 
veniri  debeat  gradus  ascendensZodiaci,  secundum 
physicam  et  consentaneam  rationem. 

Posita  igitur  hora  natalicia,  inventa  per 
ascensiones,  adiunge  coniunctionem  aut  opposi- 
tionem  proxirae  praecedentera.  £t  diligenter 
quaere  gradum  seu  coniimctionis ,  seu  in  opposi- 
tione  eius  luminis ,  quod  supra  ter ram  est ,  cum 
editur  partus.  Deinde  videndum ,  quis  planeta 
sii  dominator  illius  gradus,  iuxta  eas  praeroga- 
tivas,  quas  supra  commeraoravimus:  videlicet 
trigonum,  doraum,  exaltationem ,  fines,  fulgo- 
rem  aut  configurationem ,  hoc  est,  quando  gra- 
dus  ille  unam  aut  plures  praerogativas  habet, 
propter  quas  ei  attribuendus  sit  dominator.  Cum 
igitur  planetam  aliquem  reperimus  farailiarem 
illi  gradui,  propter  unam  aut  plures  praerogati- 
vas:  videndum  est  deinde,  quem  gradum  tenuerit 
planeta  partus  tempore;  et  quotus  gradus  erit, 
iudicabimus  parem  gradum  in  exortu  ascendentis 
signi  ascendere.  Sin  autem  duo  vel  plures  parti- 
cipes  sint  dominationis,  ille  eligendus  erit,  cuius 
gradus  tempore  partus  propius  accesserit  ad  gra- 
dum  signiascendentis,  ad  huius  planetae  gradum 
asceudens  constituendum  erit. 

Si  vero  duo  aut  plures  planetae  in  hac  pro- 
pinquitate  pares  erunt,  eligemus  eum,  qui  pro- 
pter  csirdines  et  conditionem  familiarior  est  ascen- 
denti.  Cum  auteni  longius  distant  gradus  huius 
dominatoris  ab  horoscopo ,  quam  a  medio  coeli, 
utemur  eo  nuraero  ad  constituendum  raedium 
coeli.  Hoc  constituto,  et  reiiquos  cardines  mu* 
tabiraus. 
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Diitributio  doctrinae  de 


llis  expositis,  si  quis  nniversain  doctrinam 
de  nativitatibus  distrilniat,  inveniet  de  accidenti- 
bus,  quac  secundum  naturam  cveuiunt,  et  prae- 
videri  possunt,  tradi  praecepta  vel  de  praece- 
dentibus  nativitatem,  ut  de  parentibus;  vel  de 
praecedentibus  et  sequentibus,  iit  de  fratribus; 
vel  de  his,  quae  in  ipso  partu  accidunt,  quorum 
ratio  non  est  una  et  siuiplex;  vel  de  his,  quae 
post  nativitatem  secutura  sunt,  quorum  ratio 
magis  multiplex  est.  De  his,  quae  a  partu  indi- 
cantur,  .quaeritur,  an  sit  mas  vel  femina,  an  sint 
gemini  aut  phires  nati,  an  sit  foetus  monstrosus, 
an  sit  durabilis.  Postea  de  his,  quae  secutura 
sunt  nativitatem,  quaeritur  de  vitae  spatio  et 
diuturnitate,  si  quidem  haec  quaestio  discernenda 
erit  a  priore,  an  recens  foetus  nutriri  possit. 
Deinde  de  figura  corporis ,  de  morbis  et  laesioni- 
bus  corporis,  de  qualitatibus  et  inclinationibus 
animi,  de  re  familiari,  de  dignitatibus,  de  studiis 
et  actionibus,  deconiugio,  de  liberis,  de  amici- 
tiis,  de  peregrinationibus.  Postrema  de  genere 
mortis  quaestio  est  vicina  superiori  quaestioni 
de  spatio  vitae.  Sed  post  caeteras  quaestiones 
hoc  tradi  solet. 

De  his  summatim  dicam,  exponamque  nu- 
das  qualltates  effectrices,  ac  omittam  ea,  quae 
non  habent  ex  natura  causam  probabilem,  quae 
tamen  multi  curiose  ac  praeter  rem  scrutantur; 
nec  accersam  divinationes ,  quae  ex  sortibus  aut 
numeris  sumuntur,  quae  nullam  habent  ratio- 
nem;  sed  ea  tradam,  quae  habent  exploratam 
certitudinem  propter  astrorum  positus  et  locorum 
proprletates ;  eruntque  praecepta  universalia. 
Nam  si  quis  de  singulis  velit  praecipere,  eadem 
subinde  repetenda  essent. 

Primum  /nraeceptum. 

Primnm  autem  qnaerendus  est  Zodiaci  lo- 
cus,  qui  significat  aliquid  de  nati  conditionibas* 
Ut  exempli  causa,  de  dignitate  actionum  consu- 
lendum  est  medium  coeli;  de  patre,  locus  Solis 
adspiciendus  est.  Deinde  videndum ,  quis  pla- 
neta  dominetur  illi  loco,  iuxta  quinque  praero* 
gattvas,  ex  qtiibus  planetarum  dominium  aesti- 
matnr.  Qnod  si  unus  habet  omnes  praerogativas, 
huic  tribuendum  erit  dominium;  sin  autero  plu- 
res  planetae  concurrent,  praeferendus  est  is,  qui 
habet  plurimas  praerogativas. 


Deinde  considerandae  sunt  et  planetae  do- 
minatoris,  et  signorumnaturae,  in  quibus  sunt 
planetae  et  locus  dominans.  Ac  potentia  plane- 
tae  fit  maior,  cum  positus  est  efficacior,  vel  pro- 
pter  positum,  quem  in  mundo  habent,  vel  pro- 
pter  positum ,  qui  contingit  eis  in  locis  nativitatis. 
Sunt  enim  eiBcaciores  propter  positum ,  quem  in 
mundo  habent ,  quando  sunt  in  propriis  signis  et 
propriis  locis,  et  quando  sunt  orientales  et  aucti 
cursu.  Praeterea  plus  valent  propter  positum  in 
nativitate,  quando  sunt  in  cardinibus,  quam  in 
domibus  succedentibus.  Praecipua  vero  loca 
sunt,  ascendens  et  medium  coeli. 

Imbecilliores  vero  sunt ,  propter  positum  in 
mundo,  quando  in  locis  alienis  et  non  cognatis, 
et  cum  suut  occidentales  et  diminuti  cursu.  Sed 
inibecilliores  sunt  propter  positum  in  nativitate, 
quando  cadunt  a  cardinibus. 

Porro  ad  iudicandum  tempus  eventuum  con- 
sideretur,  an  sint  matutini,  aut  vespertini,  ad 
Solem  et  horoscopum.  Mara  quadrantes,  qui 
Solem  aut  horoscopum  praecedunt,  et  his  oppo- 
siti  e  regione  matutini  sunt,  reliqua  loca  et  se* 
quentia  sunt  vespertina ;  et  an  sint  in  cardinibus, 
aut  succedentibus  domibus.  Nam  cum  sunt  ma- 
tutini ,  aut  in  cardinibus,  habent  initia  celeriora ; 
vespertini  vero,  aut  in  succedentibus  domibus 
habent  tardiores  effectus» 

De  parentibue. 

Guiuslibet  loci  praestantia ,  quam  in  speciali 
considerationesemper  attendere  convenit,  ita  se 
habet.  Nunc  vero  incipiemus  a  primo  capite, 
iuxta  institutum  ordinem ,  dicturi  videlicet  de  pa- 
rentibus*  Sol  et  Saturnus  conveniunt  patri  se- 
cundum  naturam ,  Luna  et  Venus  matri.  Harum 
stellarum  conditio  inter  s^^  et  erga  alias ,  signi* 
ficat  accidentia  parentum.  £t  de  fortuna  ac  divi* 
tiis  eorum  iudicatur  ex  comitatu ,  qui  circumdat 
lumina*  Significatur  enim  illustris  et  spleudida 
fortuna,  cum  benefici  planetae  circumdant  lumina 
in  iisdem  signis,  aut  sequentibus  conditionis  eius- 
dem ,  ac  praecipue  cum  prope  Solem  sunt  matu- 
tini,  propeLunam  vespertini,  fausti  et  non  im* 
pediti.  Cum  aiitem  Saturnus  et  Venus  sunt  orien- 
tales  et  in  proprio  fulgore ,  aut  in  cardine ,  signi- 
ficant  utriusque  parentis  manifestam  felicitatem, 
iuxta  cuiusque  proprietatem, 

Sed  si  luniina  nec  itmgiinUir  aliis  pianeiis, 
nec  comitatuni  habent,  signi&cant  absectos  el  iu^ 
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(lorios   pdreates,   ac  praecipue,   cum  Venus  et 
Saluniiis  infcliciter  positi  sont. 

SiQ  autem  habent  comitcs,  non  quidem  suae 

naturae,   ut  cum  Mars  ascendit  post  Solem,   aut 

SalUTauspost  Lunam;  aut  si  beneficae  stellae,  et 

qnae  sunt  eiusdem  conditionis,  non  sunt  bene  po- 

sitae,  uidicio  sunt,  parentum  vitam  esse  medio- 

creni  et  inaequalem.      Sed  si  pars  fortunae,   de 

qaa  postea  dicam,  coovenit  cum  his  stetlis,  quae 

coinitantar  Sblem  aut  Venerem,   rcjcipient  salva 

patrimooia.     Sin  autem  non  congruit,  aut  con- 

traria  est,  aut  nuUae  sunt  comites,  aut  sunt  ma- 

leficae,  patrimonium  parentum  non  erit  eis  utile, 

autetiam  damnosum. 

De  aetate  parentum  iudicium  facieaduili  est 
ex  positu  plauetarum. 

Cum  eDim  lupiter  aut  Venus  intuentur  fau-* 
9to  adspeda  Solem  aut  Saturnum ,  aut  Saturnus 
Solem  feliciter  adspicit,  seu  coniunctus  ei,  seu 
sextiii  adspeetu ,  sen  trigono,  cum  non  sunt  ab- 
iecti  in  locis  infaustis:  coniectura  est,  parentes 
fore  longaevos.  Secus  est  autem,  si  fuerint  in- 
finni,  abiecti  in  locts  infaustis.  Neque  tamen  ad- 
modum  cito  extinguentur  parentes. 

Sed  si  secus  erit  et  Mars  elevabitur  supra  So- 
lem  aut  Saturnum,  aut  ascendet  post  eos;  aut 
Satomus  non  congruet  cum  Sole,  sed  aut  oppo- 
situs  est,  aut  quadrato  adspectu  eum  adspicit,  et 
sunt  in  iocis  cadentlbus,  significant  parentes  de* 
biles. 

Sed  &i  sint  in  cardiaibus,  aut  in  succedenti- 
bus  domibus,  significant  parentes  fore  brevis  vi« 
tae,  aut  certis  morbis  conflictantes»  Si  sint  in 
primis  cardinibus ,  videlicet  ib  horoscopo  et  me- 
dio  coeVi  et  locis  succcdentibus,  erunt  brevis 
vitae. 

ISaiB  Mars  adspiciens  Solem,  ut  diximns, 
cito  necat  parentes,  ai:t  laedit  oculos.  Sed  cum 
Satumum  adspicit,  aut  in  mortem,  aut  in  pntri- 
dasfcbres,  aut  in  laesiones  per  vulnera  et  nstio- 
nes  coniicit.  Sed  cum  Saturnus  adspicit  iafelid-* 
ter  Solem ,  adfert  roortem  patri  per  morbos ,  aat 
per  malorum  humorum  coliectiones* 

De  matre  rero ,  si  lupiter  Lunam  aul  Vene- 
rem  aliquomido  adspexerit,  aut  Yenus  adsptcit 
Lnnam  sextiK  aut  trig<ono  adspectu,  aut  est  ei 
iaacta,  cum  saniin  iocis  faustis,  significant  ma- 
trera  fore  loiigaevam.     Sed  si  Mars  adspicit  Ln- 
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nam  aut  Venerem,  succedens  ei,  aut  quadrato 
adspectu  intuens,  vel  oppositus;  aut  Saturnus 
solam  Lunam  sic  adspicit,  cum  sunt  dimimiti 
cursu ,  aut  in  domibus  cadentibus,  coniiciunt  ma^ 
trem  in  morbos  tantum  et  irobecillitates*  Sed 
cum  sunt  aucti  cursu ,  vel  in  cardinibus ,  signifi^ 
cant  brevem  vitam  matribus,  aut  significant  ob«- 
noxias  fore  sonticis  morbis.  Tunc  enim  porten*' 
dunt  brevem  vitam ,  cum  sunt  in  oa:iente ,  ant  in 
succedeotibus  domibus ;  sed  sontici  morbi  porten^ 
duAtur ,  cum  ilii  sunt  ip  occidente.  Nam  Mars 
sic  adspieiens  Lunam  positam  in  Oriente,  signifi«» 
cat  sobitas  mortes  matrum  et  vulnera  in  facie^ 
Sed  si  adspexerit  Lunam  occidentalem ,  mortes 
adfert  per  abortus  et  talia ,  et  lacerationes  aut 
ustiones  corporis.  Cum  autem  adspicit  Venerem, 
adfert  letales  f ebres ,  et  morbos  ex  otbscoris  caii« 
sis,  et  caiigines  et  suhitas  aegritudines, 

Cum  autem  Saturnus  adspicitLunam ,  signifi- 
cat  mortem  et  morbos.  Cum  enim  Luna  est  in 
Oriente,  significat  putridas  febres ;  cum  Luna  est 
in  occasu,  significat  morbos  uterl  et  arrodentes 
fluxus. 

Sed  ad  singularium  praedictiones  de  morhis 
assumi  etiam  debet  signorum  qualitas,  in  quibus 
sunt  planetae,  qui  sunt  autores  morborum  :  quae 
in  ipsa  nativitate  commodiusinquiripotest.  Pracr 
terea  die  magis  Solem  et  Venerem,  nocte  vero 
Saturnum  et  Lunam  magis  observabimus. 

Reliquum  est  autem  in  particulari  inquisi- 
tione,  ut  sumatur  significator  proprius  matris  aut 
patris,  etponatur»in  horoscopo  tanquam  in  ge- 
nesi  parentum ,  ct  inde  reliquae  domus  et  praeci* 
puae  significationes  constituantur. 

Caeterum  et  hic  et  alibi  semper  regula  te- 
ncnda  est  de  planetarum  mixtione.  Si  plures  sunt 
planetae  et  diversae  naturae  in  loco  significante, 
quaerendum  est,  cuius  virtus  plura  habeat  suffra* 
gia;  aut  si  sunt  aequalia  suffragia,  mixtas  ex 
ipsis  qualitates  convenienter  ratiocinemur. 

Sed  si  distanty  atti^ikuamus  singulis  certo- 
rum  temporum  eventus:  priores  matutinis,>  tar- 
diores  vespertinis.  Necesse  est  autem ,  statiin  ab 
initio  congruere  stellas  loci  quaesiti,  et  caeteras, 
quae  principalem  vim  habent.  Et  quae  non  ab 
initio  congruit,  nullam  vim  habet.  Quo  vero 
tempore  eventus  fulnrus  sit,  non  soluro  exsignifi- 
catore  sciemus,  sed  etiaro  ex  positu  ad  Solem  et 
angulis  mundi. 
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De  frairihuM* 

Ex  quo  loco  coniecturae  de  parentibus  su- 
mantur,  dictum  est.  De  iTatribus  vero,  si  quis 
generali  investigatione  contentus  erit,  nec  supra 
quani  possibile  est,  numerum  et  particularia  ex- 
acte  quaeret ,  physica  ratione  de  germanis  et  ex 
eadem  matre  natis  sumet  iudicium  ex  signo  medii 
coeli  ^*)  et  materno  loco ,  hoc  est ,  excipiente  Ve- 
nerem  interdin ,  et  noctu  Lunam.  Cum  enim  id 
signum  et  succedens  significent  matrem  et  eius  li- 
beros ,  erit  idem  fratrura  locus.  Si  igitur  benefi- 
cae  illum  locum  adspiciunt,  multos  firatres  prae- 
dicemus,  coniecturam  facientes  a  multitudine  stei- 
larum ,  et  ex  signis ;  refert  enim  ,  utrum  sit  una 
figura ,  an  bicorporea. 

Sin  autem  maleficae  steliae  supra  hunc  lo- 
Gum  elevatae  fuerint,  aut  fuerint  oppositae  ex  dia- 
metro,  significabunt  paucos  fratres.  Adsumunt 
autem  et  Solem.  Praetered  si  in  cardinibus  fit 
oppositio ,  et  maxime  si  in  ascendente  sit  Satur* 
nus,  significat  primogenitis;  sin  autem  Mars  ibi 
erit,  reliquis  mortem  minatur. 

Sed  planetae  datores  fratrum,  si  iuxta  mundi 
positum  bene  se  habebunt,  fratres  dabunt  forma 
et  gloria  praestantes;  econtra  vero,  sordidos  et 
obscuros.  Sin  autem  maleficae  steUae  supra  da- 
trices  elevataefuerint,  aut  succedent  eis,  dabunt 
non  durabiles,  masculae  iuxta  positum  mundi 
fratres ,  feminae  vero  sorores.  Ac  sitae  in  ortu, 
significant  prioribus;  sitae  vero  in  occasu,  signifi- 
cant  posterioribus.  Praeterea  si  datrices  stellae 
feliciter  aspiciunt  signum,  quod  dominatur  fra- 
tribus,  concordiam  fratrum  significat.  Sin  au- 
tem  congruit  cum  parte  fortunae ,  siguificat  socie- 
tatem  facultatum.  Sed  si  nullis  adspectibus  con^ 
iunctae  fuerint,  aut  oppositae,  significant  odia 
mntua ,  aemulationem  et  universaliter  insidias. 

Caeterum  si  quis  particularia  curiosius  scru- 
tari  volet,  datricem  stellam  collocet  in  horoscopo, 
facto  themate ,  ut  in  genesi. 

De  nuucuHs  et  femeUis. 

Cum  iuxta  ordinem  nostrae  considerationis 
Iradita  iam  sit  doctrina  de  firatribus  convenienti 


18)  ex  signo  medH  coeli]  Ed.  1&53.  ez  sigiio  M.  C.  (Pto- 
lem.  ino  to«  fUffWQarevyros  dudtxatfjfsoQfov ,  quae  etiam 
ab  Aegidio  Tebaldioo  Lconf.  oupra  p.  6  sq.3  transfernn- 
tur  lifldem  verbis:  ,,ez  aigno  medii  coeli'*,  ab  Antonio 
CkigaTA  [couf.  snpra  p.  7  sq.]  autem  tic:  „ez  eo  qni 
coeli  medinm  occopat  aigniferi  loco.^O- 


«t  naturali  modo  y  reliqnum  fuerit  ordiri  ea ,  quae 
acddunt  in  ipsa  generatione.  Ac  primum  tra- 
dam  brevia  praecepta  de  masculis  et  feroinis* 

Sumitnr  autem  iudicium  non  ab  una  re ,  sed 
ab  utroque  luminari  et  ab  horoscopo,  et  stellis 
habentibus  cognationem  cum  horoscopo,  praeci- 
pue  in  figura  conceptus ;  obsairius  autem  in  iigura 
editi  partus. 

In  summa  vero  observandum  est,  utrum 
praedicta  tria  loca  et  stellae  dominatrices,  seu 
plures,  seu  omnes,  sint  natura  masculae,  an  vero 
femineae.  Inde  iudicandum  est.  Sunt  enim  dis- 
cernendae  stellae,  quemadmodum  in  primis  ele- 
mentis  huius  artis  dixi,  masculas  aut  femineas  ex 
natura  signorum ,  aut  ex  planetarum  natura ,  aut 
ex  positu  mundano  iudicari. 

Nam  in  ortu  sunt  masculae,  in  occasn  femi- 
neae.  Praeterea  cum  Solem  antecedunt,  sunt 
masculae;  cum  sequuntur,  femineae  sunt.  Per 
haec  omnia ,  facienda  est  coniectura ,  quae  stel* 
lae  vim  praecipuam  habeant  ad  significandam 
sexum. 

J9e  geminie. 

£t  cum  nascuntur  gemini,  aut  plures,  ad 
eundem  modum  observanda  sunt  duo  lumina  et 
horoscopus.  Nascuntur  enim  plures,  propter 
commixtiones ,  cum  duobus  aut  tribus  locis  in- 
signibus  sunt  signa  bicorporea ;  et  maxime ,  quo- 
niam  planetae  dominatores  eundem  locum  adspi- 
ciunt,  aut  duo  sunt  in  signis  bicorporeis,  aut  duo 
pluresve  planetae  coniuncti  sunt.  Quando  aa- 
tem  in  locis  insignibus  sunt  bicorporea  signa ,  et 
plures  planetae  ea  adspiciunt,  tunc  nascuntur 
etiam  plures  duobus*  Ac  numems  quidem  sumi^ 
tur  a  planeta  dominante ,  collata  numeri  ratione* 
Sed  sexus  iudicatur  ex  planetis  intuentibusSolem, 
aut  Lunam,  aut  horoscopum ,  qui  quando  mas* 
culos  ,  quando  feminas  significent ,  antea  di- 
ctum  est» 

Cum  autem  talis  dispositio  non  adiungit  ad 
lumina  cardinem  horoscopi,  talis  in  matre  dispo- 
sitio  pierumque  geminos  aut  etiam  plures  pro- 
creat.  Ac  peculiariter  tres  mares,  qualis  est  ter* 
geminorum  generatio ,  gignunt  positi  in  bicorpo- 
reis,  in  locis  dictis,  Saturnus,  lupiter  et  Mars^ 
tres  femellas ,  qualis  est  Charitum  generatio,  pa-- 
riunt  Yenus,  Luna  et  Mercurius  effeminatus^ 
duos  mares  et  unam  femellam ,  qoalia  fuit  genen^ 
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tio  Castor»,  PoUucis  et  Hefonae,  gignunt  Sa- 
turnus ,  lupiter  et  Venus;  duas  femellas  et  unum 
mareoi »  qualis  est  generatio  Cereris ,  Proserpi- 
nae  et  Bacchi,  gignunt  Venus»  Luna  et  Mars. 

Sed  hi  foetus  plerumque  immaturi  eduntur, 
el  saepe  inembra  monstrosa  adferunt.  Et  qui- 
d.iiii  edontur  inusitato  more ,  propter  talium  ac- 
Cfdentiam  concursum. 

De  monstris. 

Non  aliena  est  doctrina  de  mohstris  ab  hoc 
loco,  Primtim  enim  in  his  lumina  reperientur 
procul  remota ,  et  nullo  modo  adspicientia  horo- 
scopnm ,  et  cardines  occnpati  a  maleficis  stellis. 

Cum  igitur  talis  dispositio  se  olferet,   ut  fit 

saepe  ellam  in  nativitatibus  aliis  sordldis  et  infaur 

stis,    ui  /naxime  non  sint  monstrosae,    conside- 

THnd»  esi  praecedens  coniunctio  aut  oppositio,  et 

dominatores  earuoi  et  nativitatis  dominator.     Si 

igitur  nativitatis  significator  et  Luna  et  horosco- 

pus,  aut  plures,  nuUam  habent  cognationem  cum 

dominatore  praecedentis  coniunctionis  aut  oppo- 

filionis,    nascltur  foetus  perplexae  naturae,  seu 

monstrosus* 

His  ita  se  habentibus,  cum  lumina  sunt  in 
sigois  bestialibus  et  in  cardinibns  duo  malefici, 
qaod  nascitur,  noa  habebtt  humnnam  natoram. 
Cumque  nuUa  beoefica  stella  adspiciet  lumina,  sed 
tantonft  maleficae,  quod  nascitur,  prorsus  erit  im- 
maoe ,  et  habens  £eram  naturam  et  nocendi  cu- 
pidam*  Std  s\  adspiciunt  lupiter  aut  Yenus,  na- 
scetur  quiddam,  quod  superstitione  vertetur  in 
omen,  eritque  simile  cani,  aut  feli,  aut  simiae. 
Sin  adspexerit  Mercurius ,  imitabitur  natoram  eo-- 
rum,  qoae  sunt  usui  hominibus:  ut  volucrum, 
aut  porcorum,  aut  caprarum,  aut  boum,  aut 
simiie  quiddam*  Sin  autem  Inmma  fuerint  iii 
signis  humanis,  nec  tamen  caeterae  stellae  cogna- 
tionem  com  iliis  habebunt,  nascentur  raonstra 
bominum  iaxta  qualitatem  et  fignram .  signorum, 
in  quibus  sont  maleficae  gubernantes  lumina  ant 
cardines*  Si  nulla  benefica  adspicit  illa  loca,  na- 
scuntur  prorsus  fatua  et  monstrosa.  Sin  autem 
ea  lopiier  aut  Venns  adspicinnt,  hascetur  mon- 
flnim  speciosius :  ut  hermaphroditi ,  aut  balbu* 
lientea»  Si  aulem  adapicit  ea  Mercurius ,  stgnifi- 
cal  divinalorest  et  qui  ad  qoaestum  confenmt 
divioationes.       Solns  autem  Mercurius  infausto 


I9C0   gignit  mutos   ac   surdos,    interdum  etiam 
astutos  et  veteratores* 

De  natts,  qui  mstriri  non  possunt,   sed  mox  exHn^ 

guuniur. 

Reliqua  est  inter  ea,  qiiae  in  ipso  partu  spe- 
ctantur,  consideratio  de  nutricatione,  quam  di- 
stingui  oportet.  Interdum  enim  haec  quaestio 
pertinet  ad  doctrinam  de  longitudine  vitae,  quia 
hoc,  de  quo  agimus,  utrique  quaestioni  adfine 
est.  Aliquando  vero  seiuncta  est ,  quia  differunf 
spatia ,  de  quibus  hic  disseritur.  Cum  enim  de 
longitudine  vitae  quaeritur,  de  his  agitur,  quos 
sensibili  tempore  duraturos  esse  existimamus,  hoc 
est ,  annuo  circuitu ;  tale  enim  tempus  est  annus« 
Teinpus  vero  magis  imbecillium  sunt  inenses,  dies 
ethorae.  .  Doctrina  vero  de  iis,  quibusnon  pro- 
dest  nutricatio,  inteliigitur  de  nato  non  prove- 
niente  ad  illud  tempus,  sed  propter  excellens  de- 
trimentum  statim  moriente  a  partu. 

Altera  igitur  quaestio  subtiliorem  habet  cQUrr 
siderationem ,  haec  crassiorem. 

Cum  enim  alterum  lumen  est  in  cardine ,  et 
simul  cst  pianeta  maleficus,  aut  distat  longitu- 
dine,  exacte  efficicns  trigonum  duorum  aequa- 
lium  laterum,  nec  adspectus  interveniat  benefici 
planetae ,  et  doniinator  luminum  sit  in  locis  ma- 
leficorum,  nutricatio  destituet  natum,  et  mox 
morietur. 

Sin  autem  non  eiTiciet  hic  positus  triangu- 
lum  duorum  aequalium  Taterum;  sed  succedent 
luminibus  radii  inaleficorum  et  duo  fuerint,  lae- 
dantque  vel  alterum  lumen,  vel  ambo,  vel  suc- 
cedendo  vel  in  oppositione  vel  per  vices,  altera 
malefica  alterum  lumen;  vel  altera  sit  opposita, 
altera  vero  succedens:  deerit  nutricatio ,  quia 
multitudo  detrimentorum  impeditutilitatem,  quae 
erat  ex  distantia  succedentis,  ad  durationem  vitae. 
.  Maxime  vero  Mars  laedit  Solem  snccedens, 
Lunain  vero  Satumus.  Econtra  vero  in  opposi- 
tione,  aut  cum  superiore  loco  ponuntur  malefi- 
cae ,  Solem  maxime  laedit  Saturmis ,  Lunam  vero 
Mais,  maxime  si  occupent  loca  luminum  ant 
dominatoris  horoscopi.  Si  autem  duae  fuerint 
oppositiones ,  ita  ut  in  cardinibus  sint  lumina,  et 
maleficae  efficiant  trigonum  duorum  aequalinm 
lalerum ,  nascontor  yel  mortua  vel  semiviva; 

Cum  aotem  lumina  discedunt  ab  aliqua  con<-' 
iunctione  beneficarum,  aut  alioqui  eas  feliciter 


i 


n 


PBIU  MEX..  SdUPTA  PHILOLOGICA« 


7« 


^spiciunt)  ei  radio&  spargunt  in  praecedentia 
loca,  vivet  natum  tanto  spalio,  quantus  est  nu- 
merus  graduum  inter  prorogatorem  et  proximam 
jnaleficam,  tot  videlicet  menses,  die»  vel  horas, 
pro  modo  et  viribus  causaram  nocentium» 

Cum  autem  maleficae  spargunt  radios  in  loca 
priora  luminibus ,  et  beneficae  in  s^quentia,  na- 
lus  durabit  et  vivet. 

Rursus  cum  maleficae  elevantur  supra  be- 
neficas,  signum  est  detrimenti  et  subiectionis. 
Cum  autem  beneficae  superant,  natus  vivet  qui- 
dem ,  sed  alienis  parentibus  subditus  erit. 

Cum  autem  benefica  aliqua  aut  ortum  aut 
adplicationem  aliquam  habet  ad  Lunam ,  et  ma- 
lefica  est  in  occasu,  natus  nutrietur  a  parenti- 
bus  suis. 

Eodem  modo  iudicetur,  si  multi  simul  na- 
scentur.  Cum  aliquod  lumen,  quod  adspicit 
caeteras  stellas,  in  occasu  est,  nascetur  semivi- 
vum  ,  aut  informis  caro  et  immatura.  Cum  au- 
tem  raaleficae  elevantur  supra  lumen ,  natum  nec 
nutrietur,  necvivet,  obnoxium  causis,  quas  dixi. 

De  viUte  spatio, 

Inter  ea,  quae  considerantur  post  partum, 
praecipua  quaestio  est  de  vitae  spatio.  Ridicu- 
lum  est  enim  pronuntiare  de  moribus  atque  actio- 
nibus  nati,  qui  non  perventurus  est  ad  annos, 
quibus  actiones  illae  congruunt.  Sed  haec  do- 
ctrina  non  est  simplex,  nec  facilis;  sed  sumitur 
varie  a  stellarum  domiqantlum  praerogativis. 

Modus  autem  maxime  consentaneus  natura- 
libus  rationibus  est,  qui  sumitur  ex  prorogatore 
et  ex  dominatore  prorogatoris,  ac  rursus  ex  locis 
et  stellis  interficientibus. 

De  loco  prorogatore. 

Primum  quidem  existimandum  est,  locos 
prorogaiores  esse ,  in  quibus  est  stella  acceptura 
dominium  prorogationis :  hocoscopum,  a  quin-- 
que  partibus  supra  horizontem,  usque  ad  reU^ 
quas  quinqUe  et  viginti  sequentes,  et  domum 
undecimaro,  cui  nomen  est  Bonus  genius;  et  in 
dextra  parte  adspicit  hexagono  adspectu  ascen- 
dens;  item  medium  coeli,  quod  quadrato  ad- 
spectu  ascendens  intuetur;  item  nonam  domum, 
cui  nQmeu  est  Deus^  ac  trifono*  adspectu  horo- 
sc^pum  adspicit;  item  occasura,  qui  oppositus  est 
hpcoscopo. 


Cum  autera  quaeriraus  tn  his  locis  potentis- 
siraum,  primus  erit  mediam  cotli;  deinde  h<^ 
roscopus;  postea  undecima  domus,  suct^edens 
raediocoeli;  deinde  occasus;  postea  nona  domus 
antecedens  mediura  coeii» 

Nara  omnia  loca  sub  terra  probabilitec  reii- 
cimus,  quod  ad  hanc  potestatem  attinet;  nec  pro« 
bamus,  nisi  ea,  quae  supra  terram  ascenderuni 
atque  apparent.  Imo  nec  locum  supra  terram, 
qui  non  adspicit  ascendens,  sed  otiosus  dicitur, 
assumere  prodest ;  nec  duodeciraara ,  quae  voca- 
tur  Malus  genius ,  quia  stellas,  quae  ab  horizonte 
processerunt,  turbidas  reddit,  ei  ab  angulo  ca^ 
dit;  et  cum  exhaleni  in  eura  ex  terra  vapores  hur- 
raidi ,  densi  ei  caliginosi ,  propier  quos  nec  colar 
nec  raagnitudo  stellarum.  conspici  potest.  Deinde 
vero  ad  prorogatorem  adsumenda  sunt  quatuor 
praecipua  loca ,  videlicet  Solis ,  Lunae,  horosco- 
pus,  parsfortunae,  et  horum  dominatores. 

De  parte  foriunm, 

Sumes  autem  partem  fortunae  a  numero 
graduum  die  et  nocte ,  a  Sole  ad  Lunam ,  sic  vi- 
delicet,  ut,  quantum  distani  Sol  etLuna,  tan- 
tum  constituas  intervallum  inter  horoscopum  et 
partem  fortunae,  iuxta  successiohem  signorum; 
ac  ubi  finis  erii  eius  compuiationis,  is  gradus  eius 
signi,  eiis  locus  erit  pars  fortunae.  Quem  ]gi-i> 
tur  positum  habetSoI  ad  horizoniem,  hunc  habet 
ei  Luna  ad  partem  fortunae ,  ei  erii  pars  fortu- 
nae  Lunaris  horoscopus.  Considerari  autem  de- 
bet ,  quod  lumen  sequaiur  alterum  in  successione 
signorum.  Si  enim  Luna  sequitur  Solem  seciin- 
dum  successionem  signorum ,  numeretnr  et  pars 
fortunae  ab  horoscopo ,  secundum  successionem 
signorum.  Sed  si  Luna  antecedii  Solem ,  nume- 
reiur  et  pars  foriunae  ab  horoscopo ,  conlra  'suc- 
cessionem  signorum. 

Fortassis  autem  idem  hoc  valei  apud  scri- 
ptorem ,  nociu  natis  a  Luna  ad  Solem  nuraeran- 
dum  esse,  et  econtra  ab  horoscopo  contra  snc- 
cessionem  signorum :  sic  idem  erit  kMtns  partis 
fortunae ,  et  eadem  raiio  posiius  iovenietur. 

« 

Qual  $int  prorogatores. 

Interdiu  Sol  anteferendm  est,  st  iamen  erit 
in  locis  prorogaioriis.  Sed  si  non  erii  in  locis 
prorogatoriis,  Luna  sumatnr.  Stn  auiem  Aeqne 
hanc  sumere  poasumus,  planeias  sumito,  qiii  po- 
tiorem  habeni  raiionem  dominii,  collatos  ad  po^ 
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lilwn  Solis  ei  praec^dentem  cofriniictionein ,  et 
horoscopom,  .hoc*est,»  cmn  sint  qiiinqne  modi 
dignitatnm,  ploneta  *eK^atov,  qni  plures  habet 
digiiiUites.  Sin  autem  illis  modis  nti  non  poteTis> 
tandciD  sumatur  hovoscopns* 

In  nocte  primnm  eligito  Limam ,  deinde  Sor 
km,  postea  planetas  aniece^ntes  dignitate,  in 
ratioae  dominii  collatOBad  Lnnam  et  praecedeiH- 
tem  opposiiioiibm,  et  ad  psrtem  fortniKve^.  Sin  m^ 
ttm  pro»me  anteceisit  coniunclio,  sumatur  boro* 
Mopiis.  Sed  si  loppositio  praecessit,  suinatur  pars 
forlunae,  ant  certie  hMoBcopvs  eril  proi^ogator. 

Sed  siannbotlHunaet  dominator  ertt  in  io* 
€15  prorogatoriiB,  sumaUi^  lopien  ^  qnoditiaiorem 
Vabel  potestatem.  Dominfitor  vero  tonc  tahtmn 
iQlefcrtnr  vtriqve  himini,  qnandoloei  dignitate 
piae^Vlel,  etratidnemtdominii  habet,  iuKlaafifr* 
Vas  e\ectJODas. 

De. ,  m9di$  prorcgationis. 

loveoto  prorofatore,  duo  modi  -  sumendi 
soDl:  aller  secundamVMrditaem  signomm,  qiri  to* 
caUtf  proieetio  radsoriMn .»  cum  videllcet  procoga^ 
tof  est  in  loois  of  iemtaHbusy  a  medio  coeli  qsque 
ad  ascoadeos'^) ; .  altec  vero  et  aetundimi  prdinem 
«%nomm,  et  eonlira,  iuxta  rationem.hovalem^ 
ami  videlicet  prorogator  est  m  locis  cadentibQS  a 
medio  coeli*  .    . 

Sont  antem  ioilerfieientes  grados,  quicon*' 
tra  ordinein  signof  um  inteniuntnr ,  in-  solius  oc-* 
casus  horizontOt  quia  doniinutii  vitae  abscondtmt. 
Stellae  vero  vel  occuvrentes.  vel  •adiuvaQtesi,  tan-« 
lURi  auferunt  aut  addnnt  aliquos  annos  iis,  qui 
per  prorogatorem  coUecti  sunt,  nsque  ad  occa- 
som  prorogatotis.  £o  aulem  non  occidunty  quia 
non  ipsae  vadunt  ad  prorogatorem ,  sed  proi^ogci- 
tor  ad  eas.  Ac  heneficae  ashlnni  akmos,  male-- 
fieae  dirainuunt;  Mercutius  verontris  adiunctus 
fbmt,  bos  adiuvabi^» 

De  Domero  vevo  additionis  alut-subtractioniB^ 
considerandus  est  gradus  provogaloris*  Qoot 
enim  partes  horales  erunt  illius  gradus ,  interdiu 
diumae,  noctn  veronoettimae,  tanta  erit  anno- 
rnm  int^gra  snmifoai  Id  aotem/ita  inlielligeiidum 
est,  qnasi  sit  in  oetu 'gradinsiitte*  Sed»  si  non  >eM. 
in  ertn,  pm  proportione  fial  dJBtantiaie  subtra^ 
diO)  ita  ut  ia  occasu  baec  eomma  in  nifaiium 
desinat*  n 
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Sed  secundum  successionem  signorum  iiiter- 
ficiunt  loca  maleficarum  stellarum  Saturni  elMar- 
tis ,  sive  corporibus  occurrant ,  sive  quadrato  ad- 
spectu,  aut  ex  opposilo  intueantur  prorogatorem. 
Interdum  etsexangulus  adspectus  idem  valet,  ab 
obedientibus  aut  videntibus  signis  proficiscens. 
£t  quadratus  ad  locum  prorogatorem  secundum 
ordinem  signorum  idem  valet.  Interduih  et 
sexangulus  interficit,  adilictus  a  tardis  asceiftsio^ 
nibus;  Irigonus  vero^  adflictus  a  brevioribus 
ascensionibus.  £t  cumLuna  est  prorogatrix,  So^ 
lis  locus  fit  interfeclor.  Nain  occursiis  eorum 
contrarii  interficiuiit ,  ut  convenieiiles  servant, 
cum  ad  prorogatorem  accedunt*  Neqiie  lamen 
semper  occidunt,  sed  cum  sunt  adflicti.  Impe^ 
diuntnr  enim ,  cum  In  finesr  heneficaruin  incur-^ 
runt;  aut  cum  benefica  adspexerit  quadrato  ad« 
speclu,  autlrigono,  aut  op|>osilo  grctdu,  inter-i 
fectorem;  aut  cum  fupiter  vicinus  est  secunduni^ 
ordiiiem  signorum  citra  duodccim  gradus,  aut 
Veiius  cilra  octo. 

'  *  Et  cnm  prorogator  et  inlerfector  in  uno 
gradu  sunt,  sed  non  in  eadem  lalitudine,  cum 
litrinque  sunt  invahtia ,  aut  interficientia ,  viden- 
dum  est,  quae  pars  habeat  fortiores  opitulatores, 
ve!  numero ,  vel  potentia.  Nuinero  praestat  ea 
pars;  in  qua  plures  sensibiliter  coniuncti  sunt; 
sed  viribus  praestat  illa ,  in  qua  planetae  sunt  aut 
iuvdntes'in  propriis  signis,  aut  interficientes  in 
alienis.  Maxime  vero,  quando  iuvantes  sunt 
otientales ,  interficientes  vero  sunt  occidentales. 

Universaliter  auteai  iiulli  adsumendi  sunl^ 
qui  siinl  sub  radiis,  neque  ad  interfectionem,  ne- 
que  ad  auxilium:  nisi  cum  Luna  est  prorogalrix, 
et  Sol  fit  interfector.  Hic  a  malefica  depravaturir 
praesertim  si  benefica  non  adiuvet,  aul  mitiget 
inalum. 

t  I 

De  numero '  atmorum  naiu 

Nuinems  annorum  sumihir  ex  inlervaflo  in- 
lcr  locuni  prorogantem  et  interfectorem ;  non 
srmpK citer ,  nec  temere ,  ut  multi  tradiderunt  ex 
asceii^lpixibus  qpibuscunque  .  et  quolibet  gradu. 
Id  eHvm  tuOe  valet ,  cum  ipse  boriBon  asrendens 
fuerit  prorogator,  aul.aliqua  stellfi  si^iul.exoriens, 
aiit  aliqvi»  kicu»,  qut  est  in  orlfu , '  secundum  hoc 
ascendens,  ,,  .  '. 

Unus  ertim  »hiie!  modus  phViic^  eonsideranti 
propositns  fist>.t<.>observafe,,  quot  gradmim.  ex 
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aequinoctialis  circult  gradibus  sit  locus  stellae  vel 
figurae  sequentis  in  genesi,  ad  praecedentena. 
Nam  circuli  aequiuoctionalis  tertipora  aeqiialiter 
^iprizontein  et  meridianura  percurrunt,  et  ab  his 
aqqualiter  suini  possunt  elongationes.  ConveDien* 
ter  auteni  pro  quolibet  gradu  suniesununi  annum. 

Quando  igitur  in  ipso  orientis  cardine  fuerit 
prorogator  et  locus  praecedens,  convenit  accipere 
tempora  aequinoctialis  coorientia  cum  toto  arcu 
Zodiaci,  qui  prorogatori  et  interfectori  intercedit& 
Tot  enim  ubi  praeterierint  tempora  aequinoctia- 
lis,  interfector  ad  locum  prorogatoris ,  hoc  est, 
ad  cardinem  orientis  pervenit.  Quando  in  meri- 
dianum  prorogator  inciderit ,  ex  ascenaionibus 
sphaerae  rectae  eruenda  sunt  tempora  aequino^ 
ctialis,  quae  cum  confini  Zodiaci  arcu  meridia- 
num  praetervehuntur.  Si  vero  cardiftem  .occi-» 
duum  tenuerit ,  ea  sumenda  tempora*  sunt ,  quae 
cum  arcu  distantiae  prorogatoris  et  interfectoris 
mergimtur,  hoc  est,  quae  cum  opposito  eve» 
huntur. 

At  si  locus  praecedens  in  his  trihus  cardini- 
bus  non  extiterit,  sed  in  spatia  media  inciderit, 
non  tempora  ascendentibus  arcubus,  aut,descen* 
dentibus,  aut  coeli  cuhnen  praetereuntibus  con- 
gruentia ,  sequentem  locum  ad  praecedentem  de- 
ducent,  sed  diyersa.  Similis  enim  et.idem  locus 
est,  qui  similem  et  in  iisdem  partibus  situm  ha- 
bet,  et  ad  horizontem  et  ad  meridianum.  Hoc 
vero  proxime  accidit  his,  qui  cadunt  in  unum  he- 
micyclium,  ex  genere  eorum ,  quae  per  conunu- 
ues  horizontis  et  meridiani  sectiones  ducuntur: 
quae  hemicyclia  aequali  inter  se  distantia  ,  horae 
nimitum  aequalis  spatio  dissident.  Perpetuo  au- 
tem  ad  illorum  hemicycliorum  quodcunque,  et 
horizontem  ad  meridianum.  Aequator  eodem 
modo  inclinatur,  perinde  ac  si  circa  illas  sectio- 
nes  converteretur  ^).  Zodiaci  partes  contra  et 
inutant  suam  ad  quodcunque  hemicy.clium  habi- 

•9D)  Perpi^tvo  autem  ad  illorun  —  eonyerter«tur.]  aic  £d. 
1553.  Uic  locos  corrup^ns  esse  milii  videtur.  Ptolemaei 
verba  haec  sunt:  tk^fP  ^^  m^t&yrittti  m^l  rtig  fiQrj/uiyKg 

xai  T^  ^iOfif^fiQivM,  Aegidil  TebaUtini  versio  h.  «1.  haec 
habet:  „Ootim  autem  hib  semicircultts  prHefktiiiii  locuin 
^mmuaem^circiiiiiifottvorit,  f^t  e|mi  posjtio  quandoiiue 
sicut  positio  hemispher^i,  quandoque  vero  sicut  positio 
circo1i*medH  dief.'''   'Oogaraliunc  fOcum  sic  vertit:  ,,cum- 

.  que  oitrciimdaoitur' <iroa  dlct^a  seotioiiea^  in  OQiutem  qut- 
dem  situm  incidit  cnm  fiiittore  et  meridiano.''  Fortasse 
hic  interpretatiouis  Mel.  locus  sic  est  mutandus:  Perpfe- 

...tuo  autem^  illo^ruiji  .hemicyfql,iaruii|:,tuodcuiique  ad  hori- 
zontem  et  ad*  meridiknum  aequayter  eodem  modo  incli- 
'  flftMr/fer^idtf  M^  »i  cire^  iHss' veblione^ '^nverterMil'. 


tudinem,   et  inaequalibna*  tofnpfKrSbus  nttobique 
transeuflt.     Eodemque  mgdo^io  qbeaiCMi^e  paiv 
tem  d  cardinibus  provogafor  distet,;  tempdre  non 
aequali  haec  praetervebitun      Unam  tjmiQn  «oa^ 
stituemus  viam,   qua  sivc  ortum    tennerit  locus 
praecedeils,.    sive  oocasuni,    sive  coeli  niedium, 
aive  alium  qaem^runque  his  cardioiihus  interiectum, 
numerus  temporum   aequinoctialis,    qui  praece* 
dentein  JkM:um>  ad  sdqutiitem)  deducat,    prepor-» 
tione  confici  possit..  *   Asaumpta  enim  Zodiaci  par^ 
te,  quae  in  nicdio  coelr  est,  locoque  ptaecedente 
et  sequente :  ptimmn  coadidetabimu^^  quot  horis 
inaequalihus  abait  a  BieridiaBm<'lodiiSi  praecedens* 
Has  coUigeiQus,  si  partium^  tquae :l6cD  prafce- 
deuti  et  naedio.coelisupra  vel  infra/terram  ikiter- 
cedunt ,  ascetisiones  rectaa  eimiraap ^  el  has  distri- 
huemias  in  tempora  AequinMtialia,    qilae  tinam 
horam  inaequalem  metiuntur,  et  coostituunt  diur- 
nam,    si  supra   terram  fuerit  locus  praecedens; 
nocturnam,    si  infra   horarijl  ^^eitipora  ex   arcu 
loci  praecedentis  cognoscemus.     Deinde  quoniam 
Signiferi  arcus,  qui  iisdem  inaequalibus  horis  di- 
stant.  a  meridiatio ,   sitb  uno  'eodemque  coBRinen- 
tur  prabdictoroni  drculorom)    scrutarioportet, 
quot  requirantur  tempora  Aequinoctialis,  de  arcn» 
qui  aucoedit  mefidiano ,   ut  tot  conficiantur  horae 
inae^fiiales,   quot  horis  praecedens  locus  meridia^ 
num  antecedit;  tantumque  sit  intervallum  loci  se- 
quentis  a  meridiano ,  quantum  praecedentis.    His 
comprefaensis ,  investigabimus  rursus  t%  ascdnsio- 
nibus  sphaerae  rectae,    quot  temporibus  Aequi- 
noctialis  pars  iseqtiens  secundum  verumetpri- 
mum  situm,  ah  eodem  meridiano  distet,   et  quot 
haec  horas  inaequnks  prioribus  horis  partis  prae- 
cedentis  aequales  constituant.      Tandem  muiti* 
plicabimus  has   ipsas   horas  quoque   in   horaria 
tempora  partis  ^sequentis ,  (assvfmptis  horis  diup- 
nis,  quando  fit  coLLatio  ad  medium  coeli;  noctur*- 
nis,    quando  ad  imum  coeli)  differentia  tempo- 
rum  utrinsque^idistantiae  ostendet  quaesitam  an- 
nocafn  multitudinem« 

■ 

Esemplum. 

.  Utj  quod  diximns,  fiiit  evidentius,  sitexefn- 
plicafosa  locius>  praeoedens  principium  Arietis,  se- 
quens  principium  Geminorum,  re^o,  in  qua 
dies  miaximius  est  borarnm  quatuordecim.  Hora- 
ria  ergo  magnitudo  principii  Geminorum  est 
septendecim  graduum ,  octo  scrupulorum.  Oria- 
tur  autem  primo  initium  Arictis ,  iit  coeli  culmeQ 
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prindpium  Capricorni  obsideaL     £t  distet  a  coeU 

cnlmine    priaeipiiim . .  Geminomin  ,     temporibw 

aeqaalibus  centaiii  q^adra^inta  septem,   scmpur 

lU  quadragiiita   ol^to.      Qaoaiam   igitur  Arieiis 

^nncipiom  a  coeli  auptemo  fa&tigio  sex  horis  in- 

aequalibos   dissidet,    idcirco  bas  si  doeamus  in 

Mptendecim  tempora  Aequinoctialis  et  octo  scra- 

pula,  (tot  enim  uni  horae  inaequali  congnnmt, 

aestimata  diei  quantitate  ab  initio  Geminorum,  et 

SQmitur  distautia  principii  Geminorum  a  coeli 

colmine)  conficienius  et  huius  distantiae  centum 

ct  duo  tempora ,  scrupula  quadragiota  octo.    £x- 

CCS5US,    quo  illa  superant  haec,    temporum  est 

^adraginta  quinque,    quibus  exactis,     sequens 

locus  devolvetur  ad  praecedentem.   Tot  vero  sunt 

ctiam    tempora    ascensionum   Arietis   et  Tauri, 

po&leaquam  locus  prorogator  coUocatur  in  horo-^ 

scopo.     Similiter  cousistat  in  coeli  culmine  prin* 

cipium  iirietis,    ut  secundum  primum.situm  a 

JDendiano  supra  terram  afasit  initium  Gemino* 

rum  qainquaginta  octo  temporibus  Aequinoctialis. 

QnoDiam   igitur,    ut  secundo  ppsuimus,     locus 

prorogator  coeli  fastigium  obtinet,  habemus  prio- 

ris  distantiae  eum  ipsum  excessum  quinquaginta 

octo  tempomm :    quibuscum^),    eo  quod  in  coeli 

medio  sit  locus  prorogator ,  meridianum  praeler- 

vehuntor  Aries  et  Tauras. 

Rnrsus  transferatur  principium  Arietis  in 
occasum,  ut  in  medium  coeli  redigatur  initium 
Cancri«  Dissideat  yero  a  coeli  culmine  initium 
Geminomm ,  in  praecedentia  temporibus  Aequi- 
Boctialis  triginta  duobus,  scrupulis  duodecim. 
Quoniam  igitur  rursus  intervallum  principii  Arie- 
tis  in  cardine  occidno  conststentis  et  culminis 
coeli,  est  horarum  sex  inaequalium,  si  decies- 
septies  has  auxerimus,  compatabimus  tempora 
Aequinoctialis  centum  duo ,  scrapula  quadraginta 
octo,  qnibus  aberit  a  meridiano  principium  Ge- 
minorora ,  qaando  occiderit.  Sed  situ  primo  ab 
eodem  in  eandem  partem  abfuit  temporibus  tri- 
ginta  duobus,  scrupuiis  duodecim.  In  tempori- 
bns  igitor  septuaginta,  scrupnlis  triginta  sex  supra 
terram  in  occasum  feretur,  quibns  temporibus  de- 
mmbunt  sub  occasum  Aries  et  Tauras ;  et  e  re- 
gione  eflerantor  opposita  signa  Librae  et  Scorpii. 
Nunc  removeatur  a  cardinibos  principium 
Arietis,  statnaturque  in  medio  aliqno  spatio. 
£xenipli  gratia,    distet  in  praecedentia  a  nieri- 
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diano  horis  inaequaHbus  tribus,  ut  coeli  cabnail 
occupel  Tauri  pars  decima  octava.  Distet  veto 
primo  situ  initium  Geminomm  a  coeli  fastigio ,  iii 
oonsequentia  temporibus  Aequinoctialis  tredecim» 
Si  igitur  rarsus  horas  tres  amplificaverimus 
septemdecim  temporibus,  octo  scrupulis,  dista- 
bit  secundo  positu  principium  Geminorum  a  me* 
ridiano  in  praecedentia  teroporibus  quinquaginto 
et  uno,  scrupulis  viginti  quatuor,  quibus  trede* 
cim  iuncta,  conficiunt  sexaginta  quatuor  tem*^ 
pora,  viginti  quatuor  scrapula.  Absolverat  au<^ 
tem,  cum  oriretur  locus  prorogator,  quadraginta 
quinque  tempora ;  cum  coeli  culmen  adiret,  quin- 
quaginta  octo ,  in  occasu  septuaginta.  £rgo  ra- 
tione  loci ,  quem  inter  coeli  medium  et  occasum 
ei  assignavimus*^*),  discrepat  numeras  temporum 
ab  utriusque  cardinis  temporibus.  £st  enim  sexa* 
ginta  quatuor  temporum.  Differt  vero  secundum 
rationem  excessus  trium  horaram ;  et  si  quidem 
in  integris  quadrantibus  secundum  cardines  ac- 
ceptis,  doodecim  est  temporam  differentia,  in 
distantia  trium  horarum ,  erit  temporam  sex. 

Quia  vero  eadem  fere  ratio  in  omnibus  ser* 
vatur,  alia  ad  eundem  modum  simpliciore  via  uti 
possumus.  £tenim  rursus  cum  oritur  pars  prae* 
cedens,  as_censionibus  utenpor  usque  ad  partem 
sequentem;  ^m  in  occasu  est,  descensionibus; 
cum  in  coeli  culmine  eminet,  sphaera^  rectae 
ascensiones  assumemus.  Quando  vero  in  mediis 
horum  interstitiis  haeserit ,  qualis  est  in  exemplo 
priori  situs  Arietis,  primum  capiemus  tempora 
utrique  angulo,  intra  quos  consistit  prorogator, 
congruentia ,  ac  si  in  ipsis  versaretur  cardinibus* 
Inveniemus  autem,  si  post  culmen  coeli  supra 
terram  posuerimus  initium  Arietis ,  intra  medium 
coeli  et  occidentem  congraentia  ad  hunc  situm 
tempora  sexaginta  quatuor.  At  conveuientia  ad 
situm  prorogatoris  in  coeli  culmine  tempora  quili- 
quaginta  octo,  ad  positum  eiusdem  in  occasu 
septuaginta  reperiemus.  Deinde  inquiremus,  quot 
horis  inaequalibus  ab  alteratro  cardine  praece'» 
dens  pars  distet  Quanta  enim  horae  illae  fuerint 
pars  integri  quadrantis,  qui  sex  horis  constat: 
tantam  partem  detractam  a  difiEerentia ,  qua  car- 
dinis  utriusque  tempora  inter  se  discrepant,  vel 
adiiciemus,  vel  auferemus  a  cardine,  ad  quem 
locus  praecedens  refertur.  Ut  in  exemplo  priore^ 
quoniam  cardinum  propositorum  differentia  est 
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teinporum  daodecun ,  et  locus  praecedens  tribas 
horis  inaequaiibiis  ab  utroque  eardme  dissidety 
qnae  sunt  dimidia  pars  de  sex  horia:  detracto  igi- 
Ukt  dimidio  etiam  de  eardinuin  diiSerentia  ,  nioii^ 
nun  eiL  duodeciih,  eoquQ  vcl  accoromodato  ad 
quinquaginta  octo,  vel  subilucto  ex  septuaginta, 
excessum  sexaginta  quatuor  temporum  coilige* 
mus^  Si  vero  duabus  inaequalibus  hocis  itb  ai- 
terutro  cardinum  abesset,  cum  duae  horae  sint 
Iriens  liorarum  sex,  triente  ex  duodecim  (quanta 
est  dilterentia  angulorum)  deducto ,  eoque  vcl  ad^ 
iecto  quinquaginta  octo  temporibus,  si  distantia 
a  medlo  coeio  aestimetur;  vel  ademplo  ex  septua- 
giiita  temporibus,  si  ab  occasu  intervalium  con«' 
sideretur:  congruentem  iiii  situi  Dumerum  con* 
ficiemus.  Hoc  modo  interiectorum  temporum 
magnitudo  convenienter  pervestiganda  est. 

Discernemus  vero  deinceps  ab  unaquaque 
praedictarum  obviationum  aut  demersionum  in« 
terfectrices  aut  climactericas  aiiasve  transitiones 
ordine,  sumpto  initio  ab  iis,  quae  brevissimo 
tempore  iiniunlur,  propterea  quod  his  obviatio- 
nes'vei  affliguntur,  veiiuvantur,  adeum,  quem 
diximus,  modum ;  tum  propter  exitum  temporum 
qualibet  obviatione  significatorum.  Afflictis  enim 
locis  et  in  annorum  exitu  steilis  inficientibus  prae- 
cipua  loca ,  mortem  certam ;  si  vero  alterutrum 
Iiorum^)  opituletur  naturde  humanae  laboranti, 
magnos  assultns  et  pcricuiosos;  si  utrmnque  iu- 
vet,  languores  tantvun ,  aut  nocumenta ,  vei  cva- 
cuationes,  quae  desinunt,  expectare  oportet.  Sed 
quaiia  haec  futtrra  sint,  ex  locorum  occurrentium 
habitudinc  atque  convenientia  ad  geniturae  posi- 
tus  coiligendum.  Niiiil  vero  prohibet,  quin  in- 
terdum  dissidentibus  iis,  penes  quos  est  facuitas 
interimendi,  eventuum  vehementiam  aut  imbc- 
ciliitatem  coniectari  possimus,  aut  singulis  ob- 
viattonibus  observatis  et  aestimatis,  aut  its  maxi- 
ihe,  quae  vel  ad  eventus,  eaque,  qnaesequuturn 
sunt,  plurimum  pro  virium  magnitudine  con- 
ferunt,  vel  in  caeteris  obviationibus  omnibus  vim 
praecipuani  habent. 

|>e  fofma  et  iempera$nenfo  eorporie, 

Al)so]uta  de  vitae  spatio  tractatione,  nunc 
particuiarem    reliqu^rum    explicationem    ordine 

't  • 
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convenienti  ordiemor  a  figura  et  cotifoltiiatione 
corporis,  propterea  quod  natursf  priua  fingitur  et 
ibcmatur  corpore ,  quam  anima  et  corpus ,  quia 
deusius  esit ,  congenitas  a  prima  origine  statim 
suae  mixturae  notas  habet.  Anima  non  nbi  post 
aliquanto  et  obscure,  impressas  sibi  a  prinia 
causa  vires  profert.  Quae  vero  extra  nos  sunt, 
progressu  temporis  demum  acciduut. 

Contemplari  autem  oportet  carrfinem  orien- 
tis  et  succedentes,  aut  planetas,  qui  horoscopo 
praesident,  eo  quo  diximus  modo,  aliqua  ex 
parte  et  Lunam.  Etenim  ex  vi.formatrice,  et  ad 
alterutram  speciem  seu  pulchram  seii  deformem 
elficiendam  proprietate,  cinn  horum  duorum  lo- 
corum,  tuin  dominantium  utrisque  planetarum, 
insuper  ex  figuris  stellarum  tnerrantium,  quae 
liis  cooriuntur ,  qualis  sit  forma  corporum,  erui^ 
tur,  hoc  observato,  ut  vis  praecipua  tribuatur 
planetis  dominantibu$;^secundo  ioco  adiungatur 
iilis  tanquam  causa  adiuvans  ,  locorum  pro- 
prietas. 

Primum  ergo,  si  quis  singula  simplici  ra* 
tione  prosequi  veiit ,  his  utatur. 

Inter  planetas,  Saturnus,  cum  orientalis  est^ 
coiore  flavos  eflicit,  pleniore  corpore,  capiliitio 
nigro  etcrispo,  oculis  magnis,  statura  mediocri, 
temperamento  humidiore  et  frigidiore;  occiden- 
talis,  nigros  colore,  raris  corporibus,  parvos, 
simpilci  et  plano  copillitio ,  rciiquo  corpore  gla- 
bros  et  debiles,  mediocri  membrorum  propor* 
tione,  oculis  nigricantilms,  temperamento  frigi- 
diore  et  sicciore. 

lupiter  praedictis  locis  praesidens,  cum  orien* 
talis  est,  candido  colore  corpora  tiiigit,  scd  ele* 
ganti  et  florido ,  capiilitio  oruat  mediocri,,  oculos 
efficit  nigricantcs,  et  venusta  magnitudine  gran- 
diusculos,  gravitatem  cum  quadam  coniunctam 
diguitate  moribus  inducit,  crases  ^^)  calido  iiumi* 
doque  temperat.  Occidentaiis  candido  quidem, 
sed  non  eleganti  coiore  inficit,  capillitio  rigido, 
aut  calvitie  vci  antcriorem  partem,  vel  tantum 
sinciput  deformat,  raediocrem  staturam  et  tem* 
peramenta  humtdo  redundantia  procreat. 

Mars  cum  dominatur  et  orientaiis  est ,  vaii^ 
dosgignit^  rubedine  albicante,  decente  corporis 
proceritate,  oculis  caeruleis ,  hirsutos,  mediocri 
capillitio,  crasi  calidiore  el  sicciore;   occidentaliA 
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robiciuidM,  statara  mediocres,  pusillis  capiiibus, 
nudo  corpore  et  pilis  carente,  flavo  capiUitio  et 
rigido,  crasi  sicciore. 

Ve&us  similia  iis  efficit ,  quae  lupiter ,  nisi 
quod  pulchriora ,  gratiora,  yeiuistiora,  ad  mur 
UebTem  degantiam  propios  accedentia ,  succulen- 
tiora  ft  teneriora  ac  delicatoria  omnia  praestat; 
peaiiiariler  antem  oculos  colore  fulvo ,  cum  qua- 
dain  venustate  irabnit« 

Mercnrius  cnm  orientalis  est,  efficit  colore 
flayos,  magnitndine  moderata,  proportione  mem- 
bromm  conyenienti,  oculisparyis,  c.ipillitio  me- 
diocri ,  crasi  calidiore ;  occidentalis  flayos ,  raris 
corpocibus,  graciUbus  membris,  oculis  concayis 
elclaris,  subnibentibus  crasi  sicciore»  His  con- 
fipotrata  Inmina  plurimum  addunt. 

So\  «l  txomat  oninia  magnificentius ,  et  cor- 
pomm  habitum  firmaL 

Lana  aniversaliter  raoderatoria  omnia,  fir- 
miora  et  crasin  humidiorem  efficit;  particulatim 
vcro  variat  effectus  ratione  incrementi  et  decre- 
iDcoti  luminis ,  ut  initio  ostendimus. 

Rursus  universaliter  cum  mane  Solem  ante- 
ccdunt  et  a>nspiciuntur ,  grandia ;  cum  primum 
insistunt ,  robusta  et  valida ;  cum  in  praecedentia 
(enmtur,  Bon  apta  propprtione  conformata ;  cum 
secando  in&istunt,  imbecilliora ;  cum  occidunt, 
digoitate  carentia  et  vitiorum  foecunda  corpora 
pariont. 

Porro  loca  quoque  formationem  corporum 
el  constitotionem  temperamentorum  adiuvant. 
Universaliier  enim  quadrans  ab  aequinoctio  ver- 
Ao  usqoe  ad  solstitium,  bene  coloratos  efficit, 
eleganti  proportione,  magnos,  firmos,  oculis 
pukhris,  temperamento  humido  et  calido.  Alter 
quadrans  a  solstitio  ad  autumnale  aequinoctium, 
colore  mediocres ,  magnitudine  iusta  et  apta ,  fir- 
aos,  ocnlis  nigricantibus ,  hirsutos,  capiilitio 
msfo  9  temperamento  sicciore  et  calidiore.  Ter- 
tius  quadrans  ab  antumnali  aequinoctio  ad  bru- 
mam,  flayescentes,  graciles,  raros,  capillitio 
mediocri,  y enustis  oculis ,  exuberantes  frigido  et 
sicco.  Qoartus  a  bruma  ad  aequinoetium  ver- 
iKQm ,  flayescentes,  iusta  magnitudine  et  decenti, 
capiUitto  rigido ,  nudo  corpore  et  depili »  affluen- 
lcs  faumore  firigido  prodncit. 

Parlicolatim  vero  figuris  describuntov  huma- 
nit,  sive  in  Zodiaco  consistant,  sive  extra  Zodia- 
cum  versentor,  eleganti  etiusta  proportione  cor- 
MiLAiin.  Ofbh.  Vol,  XVIIL 


pora  «')ptant  et  compununt*  At  signa  al^esarum 
figurarum  vitiant  et  deformant  ea ,  pro  sua  qoa- 
libet  nativa  vi  et  proprietate.  £t  aliqua  ex  parte 
eamembra,  quibus  praesident,  sibi  conformant, 
vel  magnitudine ,  vel  parvitate ,  vel  robore ,  yal 
imbecillitate,  vel  elegantia :  magnitudine  quidem, 
ut  exempli  gratia  Leo ,  Virgo  et  Sagittarius ;  parw 
vitate ,  Pisces ,  Cancer  et  Gapricornus.  Sic  an- 
teriores  et  superiores  partes  Arietis,  Capricorni 
etLeonis,  firmiora;  inferiores  et  posteriores  eo- 
rundem  signorum,  imbecIUiora,  Contra  Sagit- 
tarii ,  Scorpii  et  Geminorum  anteriores  partes  im- 
becilliora,  posteriores  validiora  efficiunt  corpora. 
Eodem  modo  Virgo,  Libra,  Sagittarius,  mode- 
rata  compage  et  venusta  compositione  fingunt  et 
conformant  corpora;  Scorpius  contra,  Pisces  et 
Capricomus,  eadem  deformant  immoderata,  et 
non  congruente  sibi  structura.  Sic  de  caeteris: 
quae  quidem  omnia  eum,  qul  propriam  et  ex- 
actam  figurae  corporis  ac  temperamenti  rationem 
exquirit,  contemplari  ac  commiscere  oportet. 

De  laeaionihus  et  morUe  eorponm. 

Cum  sequatur  doctrina  de  fcorporis  laesioni- 
bus  et  morbis,  adiuugemus  institutnm  de  ea  ve 
considerattonem.  Universalis  vero  regula  haec 
est.  Duo  cardines  Horizontis  inspidantur ,  yid^- 
licet  is ,  qui  est  in  ortu ,  et  alter ,  qui  est  in  ocf- 
casu. 

Praecipoe  vero  consideretur  is,  qui  est  iti 
occasu,  et  locusantecedens,  quiprorsus  non  est 
copulatus  ascendenti.  £t  observetur,  quomodo 
malefici  planetae  ea  loca  adspiciant.  Si  enim  gra- 
dibus,  qui  ascendunt  in  dictis  locis,  iuncti  sunt 
corpore,  aut  adspicinnt  eos  quadrato  adspectu, 
yel  ex  opposito ,  seu  aller  pianeta  maleficus ,  sen 
uterque:  laesiones  et  morbi  natis  accident,  ma- 
xime  si  alterum  luminare ,  vel  ambo  sint  in  car- 
dinibus  iuncta  maleficis ,  aut  sint  eis  opposita. 

Tunc  enim,  sive  post  lumen  ascendit  pla- 
neta  maleficus,  sive  praecedit  in  cardine ,  adferre 
potest  talem  morbum,  qiialem  horizon,  signa, 
naturae  maleficorum  planetarom  et  adspidentium 
wt  minantor. 

Nam  grados  coioslibet  signi  infortonatos  in 
horizonte,  minabitur  membro  corporis,  coi  prae- 
est;  et  quali  laesione  aut  morbo ,  aut  an  utroque 
adfici  membrum  illud  possit,  indicabit.  Causas 
vero,  et  species  laesionum  seu  roorborum,  pla- 
netae  indicabunt. 
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Satnrmis  enim  praecipne  praeest  auri  dex- 
trae,  vesic;ie,  spleni,  pitnitae  et  ossibus;  Inpi- 
ter  tactni,  pulmoni,  arteriis  et  semini;  Mars 
anri  sinistrae,  renibus,  venis,  membris  virili- 
bns ;  Sol  ocnlis ,  cerebro ,  cordi ,  nervis  et  dex- 
trae  parti  universae;  Venus  olfactni,  hepati**), 
carni;  Mercnrins  orationi ,  menti,  linguae,  bili 
etsedi;  Lnnagnstni,  gnlae,  stomacho,  ventri- 
cnlo ,  matrici  et  sinistrae  parti  nniversae* 

Laesiones  antem  geheraliter  plemmque  acci- 
dnnt,  cnm  maleficae  stellae,  quae  causam  prae- 
bent ,  snnt  orientales.  Morbi  vero  accidunt  econ- 
tra ,  cum  cansae  sunt  occidentales. 

Diffemnt  enim  haec  inter  se.  Laesio  semel 
corrumpit  membmm  aliquod ,  nec  adfert  postea 
cruciatns  intensionem ;  morbus  vero  aut  assidue, 
aut  per  intervalla ,  correptos  excmciat. 

Sed  ad  particularem  coniecturam  quaedam 
requimnt  observationem  singularem ,  quomm 
raembromm  et  qualis  laesio  futura  sit,  aut  qualis 
roorbus;  sequuntur  enim  accidentia  pleramque 
similes  positos  stellamm. 

Caecitas  alterius  oculi  fit,  cum  Luna  edito 
partu  est  in  altero  cardinum,  aut  in  coninnctione, 
aut  in  oppositione;  seu  quando  est  in  alteratro 
loco,  nbi  Solem  adspectu  aliquo  adspicit,  et 
quando  copnlata  est  alicui  nebulosaram  stellaram 
in  Zodiaco ,  ut  Cancri ,  aut  Pleiadum ,  ant  cuspi- 
disSagittarii,  aut  aculei  Scorpii,  ant  comaeBere- 
nicea,  supra  Leonem,  ant  nraae  Aqnarii»  £t 
quando  Mars  ant  Saturaus,  Luna  ezistente  in 
cardine  ac  infortunata  snccedunt,  ant  qnando 
ante  Solem  ipsi  in  cardine  ascendunt;  qnando 
vero  utrique  Inmini,  vei  in  eodem  signo,  vel  op- 
positis,  snnt  famiiiares  matutini  Soli,  vespertini 
Lunae ,  utrique  oculo  peraiciem  adferant.  Mars 
ab  ictu,  aut  pulsatione,  ant  a  ferro,  ant  ab 
nstione,  cum  Mercurio  iunctus  nocet  in  palae- 
stris ,  aut  gymnasiis ,  aut  insidiis  latronnm.  Sa- 
tarous  vero  per  suffusiones ,  ant  frigus ,  aut  albo- 
glnem,  autsimiiia* 

Rursus  quando  Yenus  est  in  cardinibus  di- 
ctis,  maxime  in  occidente,  iuncta  Saturno,  aut 
eum  adspiciens,  aut  domicilia  mutarunt;  M^ts 
vero  super  eam  elevatur,  aut  oppositus  est:  viri 
erant  steriles ,  mulieres  vero  edent  abortus  et  foe- 
tus  immaturos ,  aut  secando  foetus  ex  utero  peri- 
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clitabuntnr,  maxime  inCancro,  Virgine  etCa- 
prlcorao.  Et  iuncta  n^nlosis  Lnna ,  ocnlos  lae- 
det  et  cnm  Luna  in  ortu  Marti  iuncta  est, 

Sin  autem  adspiciet  Mercorinm  eodem  loco 
cum  Saturao,  et  Mars  erit  elevatns  snper  eam, 
ant  oppositus ,  spadoaes  erunt ,  ant  hermapbro- 
diti ,  ant  obstractis  meatibus  genitalium. 

His  sic  se  habentibus ,  cum  Solem  etiam  cae- 
teri  planetae  adspiciunt,  et  luminaria  ac  Venus 
sunt  in  signis  masculis ,  Luna  vero  est  in  occasu 
et  malefici  planetae  sunt  in  gradibus  succedentibus, 
virilia  praecidentur  viris ,  et  erunt  in  eis  insignes 
laesiones ,  maxime  si  in  Ariete  aut  Aquario  Venns 
sita  est.  Mulieres  vero  erunt  steriles ,  interdum 
et  in  facie  laedentur.  £t  emnt  balbi  aut  muti, 
qui  Satumum  et  Mercurium  in  cardinibus  cum 
Sole  coniunctos  habent,  praecipue  si  Mercurius 
sit  occidentalis,  et  ambo  Lunam  adspicianL  Mars 
vero  adiunctus,  plemmque  lingnae  impedimen- 
tum  solvit. 

Quod  si  Luna  occurrit  Marti ,  et  luminaria 
succedunt  maleficis  tenentibus  cardines ;  aut  ma- 
lefici  sunt  oppositi  luminaribus ,  maxime  si  Luna 
sit  in  nodis  aut  flexibus ,  et  in  signis  noxiis^,  aut 
Ariete,  Tauro,  Cancro,  Scorpio,  Capricorno: 
fiunt  gibbi,  aut  mutiiationes ,  aut  claudicationes 
aut  paralyses.  Ac  si  cum  luminibus  sint  malefici 
planetae,  statim  a  nativitate  has  laesiones  ad- 
ferunt. 

Sin  autem  sint  maiefici  in  medio  coeli ,  su- 
pra  luminaria,  et  longitudine  inCer  se  distent: 
accident  laesiones  a  magnis  pericnlis  lapsuum  ex 
alto,  aut  latrociniis ,  aut  ferarum  morsibus* 

Nam  cum  Mars  dominatur,  accident  laesio- 
nes  per  ignem ,  aut  fient  vulnera  in  rixis ,  ant  in- 
ter  latrones*  Cum  Saturaus  dominatnr,  fienl 
lapsus,  naufragia,  spasmi. 

Plemmque  vero  fiunt  laesiones,  cum  Luna 
est  in  signis  tropicis,  aut  aequinoctiaIibus«  In 
vere  vitiligo,  in  aestate  impetigines,  in  autumno 
lepra  ,   in  hieme  lenticnlae. 

Haec  accidunl,  cum  in  dicto  positn  malefici 
adspiciunt  contrario  adspectu,  vespertini  Solem, 
matutini  Lunam. 

Et  universaliter  Saturnus  ventres  frigidos  fa- 
cit,  et  auget  pituitam  ac  fluxns,  et  efficit  maci- 
lentos,  etimbecilles,  obnoxios  dysenteriis ,  tussi, 
difficulter  exspuentes,  doloribus  crassioris  intestini 
conflictantes,  elephantiasflaborantes;  in  mulie- 
ribus  vero ,  matricis  pericula. 


85  ZLtn.  INTERPRETATIO  OFERIS  QUADRIPARTITI  PTOLEMAEI  LIB.  Ul.  86^ 


Maxt  ^cit  crueatum  sputum ,  inflammalio» 

nes  pulmonis  9  scabiem,  sectiones,  ustiones,  ve- 

xationes  continuas  abditorum  membrorum ,  pro- 

pter   fistnlas»    haemorrhoidas ,    inflammationes, 

ulceta  nrentia ,  depascentia  camem;  in  mulieri- 

buft  vero  abortus ,  evulsiones  foetus ,  aut  arrosio- 

nes.    Haec  ita  magis  fiunt,   cum  planetarum  po- 

siKo3»  qui  iUa  mala  excitant,    convenit  ad  illas 

cofporis  partes.     £t  auget  mala  Mercurius ,  Sa- 

tomo  iunctus,   ad  frigiditatem  inclinans,   et  fa- 

ciens  assiduam  agitationem  et  conturbationem  hu- 

iDonim,    praecipue  circa  thoracem,  stomachum 

etfaoces.     Marti  vero  iunctus ,  siccitatem  auget: 

Qt  in  exulcerationibus ,    depilatione,    crustulis, 

apo&tematibus ,  erisypela,  impetigine  saeva,  atra 

bile ,  comitiali ,  aut  similibus. 

£l  &nnt  qualitates  morborum  aut  laesionum 
vara^,  iuxta  iignorum  rationem,  quae  sunt  in 
duobos  esrdioibus.  Proprie  enim  Cancer  et  Ca- 
priconias,  |Pisces  et  caetera,  quae  figuras  refe- 
nint  animantium  terrestrium ,  aut  piscium ,  fa- 
dimtmorbos,  quibus  depascitur  caro,  et  impe- 
dpnes,  scrophulas,  fistulas,  elephantiasim  et 
simtlia* 

Sagittarius  et  Gemini  adferunt  lapsus  et  co- 
mitialem;  curaque  in  postremis  signorum  parti- 
bns  enmt  maleficae ,  efficiunt  laesiones  aut  mor- 
bos  in  extremis  partibus  membrorum,  ex  laesione 
aatfluxu,  qui  eiephantiasim ,  aut  podagras,  aut 
chiragram  gignit. 

Haec  cum  ita  sint,  si  beneficae  non  fausto 
adspecUi  mitigant  maleficas,  morbi  causas;  aut 
si  non  adspiciunt  lumina  in  cardinibus,  malum 
est  atrox  et  insanabiie. 

Idemfiet,  si,  quamvis  adspiciant  maleficas, 
sopcrantnr  tamen,  quia  maleficae  sunt  in  locis 
potentionbus. 

Sed  cnm  beneficae  in  locis  convenientibus 
sont,  et  soperant  maleficas,  mali  causas,  tunc 
kesiones  minus  deformes ,  et  non  foedae  erunt ; 
et  morfoi  erunt  mediocres  et  non  atroces,  in- 
terdnm  et  facile  sanabiles,  cum  beneficae  sunt 
orientales. 

lupiter  enim  significat  hominum  auxilia ,  et 
solet  laesiones  opulentia  aut  dignitate  minuere, 
el  morbos  lenire.  Cum  Mercurio  autem ,  phar- 
maca  et  medicorum  opem  significat;  cum  Venere 
occasiones  divinitus  oblatas,  aut  oracula,  ut  lae- 
sk>nes  minus  deformes  et  minus  odiosae  sint* 
Morborum  vero  curationes  efficit  divina  ope. 


£t  si  com  Veneie  erit  Saiurnus ,  isifamiam . 
et  divulgatiqnem  significat.  Si  vero  iuncta  erit 
Mercurio ,  significat  auxilium  cum  lucro ,  quod 
accedet  propter  laesionem  aut  mocbum« 

De  qualitaHbuM  animaen 

De  corporum  accidentibus  haec  sit  doctrina 
compendio  tradita.  Sed  qualitates  aniroae ,  quae 
propriae  sunt  mentis  et  ratiocinationis ,  sumun- 
tur  in  singulis  ex  Mercurii  conditione.  Quae 
vero  propriae  sunt  moralis  partis  et  virium  infe* 
riorum,  sumuntur  a  luroinibus  crassiorum  cor* 
porum,  hoc  est,  a  Luna  et  a  stellis  ad  eam  am-> 
plificationem  coniunctione  aut  adspectu  configu^ 
ratis. 

Cumque  magna  varietas  sit  inclinationum  et 
motuum  animae,  haec  consideratio  non  unius  est 
modi,  nec  temere  facienda  sine  discrimine;  sed 
niultis  et  variis  coniecturis  opus  esL 

Multum  enim  ad  animae  proprietates  signa 
conferunt ,  in  quibus  Mercurius  et  Luna  versan- 
tur  multum ,  et  stellarum  adspectus  ad  Solem  et 
ad  cardines,  et  natura  cuiuslibet  planetae  con- 
gruens  certis  inclinationibus  animae. 

Plerumque  autem  signa  tropica  faciunt  in- 
genia  magis  popularia,  cupida  turbulentorum  et 
civilium  negotiorum,  gloriae  cupidos,  cultores 
numinis  coelestis,  ingeniosos,  mobiles,  diligen- 
tes  in  inquisitione  et  ezaminatione  remm ,  soler- 
tes  in  inventione  et  coniecturis»  et  ezcogitandis 
excusationibus  fatidicos* 

Signa  vero  bicorporea  faciunt  varios,  incon- 
stantes ,  non  sinentes  se  facile  deprehendi ,  leves, 
instabiles,  duplices,  amatorios,  versipelles,  stu- 
diosos  musices,  ignavos,  subito  paratos,  cito 
mutantes  institutum. 

Fixa  vero ,  iustos ,  non  amantes  assentatio- 
num,  stabiles,  firmos,  intelligentes ,  tolerantes, 
laboris  cupidos ,  duros ,  continentes ,  tenaces 
simultaturo,  pertinaciter  instantes,  contentiosos, 
honorum  cupidos,  seditiosos,  avaros,  asperos, 
inflexibiles. 

Positus  vero  orientales  et  horoscopus ,  faciei 
contuitus  significant,  liberales,  simplices,  sibi 
placentes,  fortes,  ingeniosos,  veloces  et  apertos. 

Matutinae  stationes  et  in  medio  coelo ,  con- 
sultos,  perseverantes,  magnanimos,  fideli  me- 
moria  praeditos,  perfectores  eorum  quae  susci- 
piunt ,  immotos ,  robustos ,  non  sinentes  se  facile 
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decipi,  firmos,  prudentes,  saevos,  circumspectos, 
agentes  aliquid ,  pnnientes,  scientiis  deditos. 

Antecessiones  vero  et  occasus,  significant 
instabiles,  mobiles,  imbecilles,  impatientes  labo- 
rum,  facile  condpientes  subitos  affectus,  humiles, 
meticulosos,  ambiguos,  minaces  et  timidos,  he- 
betes,  fatuos,  difficiles*    ' 

Yespertinae  vero  stationes  et  positus  medii 
infra  terram,  et  Mercurii  ac  Veneris  occasus,  in- 
terdiu  vespertini ,  nocte  vero  matutini,  significant 
ingeniosos,  prudentes,  non  satis  memores,  non 
lahorum  patientes ,  sed  tamen  scnitantes  arcana  : 
ut  magica  sacra,  causas  eorum  quae  fiunt  in  subli- 
miaere,  mechanica,  motus  et  effectus  siderum, 
praestigiatores ,  philosophos ,  augures ,  somnio- 
rum  interpretes  et  siniiles. 

Cum  autem  sunt  in  propriis  aut  familiaribus 
locis  et  dignitatibus  planetae  gubemantes  animi 
inclinationes ,  ut  supra  distribuimus ,  qualitates 
faciunt  excitatas,  non  impeditas,  spontaneas  et 
efficaces;  ac  praecipue  cum  iidem  duos  modos  ob- 
tinent,  et  Mercurium  feliciter  adspiciunt,  etLuna 
recte  adplicata  est.  Cum  vero  non  sunt  in  fami- 
liaribus  locis ,  qualitates  fiunt  obscurae ,  imbecil- 
les,  languidae,  nihil  proficientes. 

Magna  autem  vis  est  planetarum  potentio- 
rum  et  elevatorum  super  Mercurium  et  Lunam. 
Quando  enim  cum  maleficis  est  familiaritas,  fiunt 
naturae  iniustae  et  pravae.  Cumque  Mercurius 
aut  Luna  sunt  potentiores,  indunt  impetus  faci- 
liores,  non  impeditos,  non  periculosos,  et  ad 
benefaciendum  incitatos. 

Sed  cum  vincuntur  a  contraria  conditione, 
sunt  praecipites,  habent  irritos  impetus,  et  facile 
incurrunt  in  offensiones. 

Cum  vero  familiaritas  est  cum  bonis,  bonos 
et  iustos  mores  significant ;  cumque  non  sunt  alii 
super  eos  elevati ,  benefacere  caeteris  et  ipsi  gau- 
dent ,  et  laudantur  propter  benefacta ;  nec  ad- 
ficiuntur  iniuriis,  std  fruuntur  iustitia,  quae  et 
ipsis  prodest.  Sed  si  potentiores  sunt  contrarii, 
minus  habent  tranquillitatis ,  suntque  propter 
mansuetudinem  et  bonitatem  et  veritatem  de- 
specti,  criminationi  et  iniuriis  expositi. 

Haec  sit  generalis  consideratio.  Qualitates 
vero  particulares ,  a  singulis  planetis  ortas ,  pro 
cuiusque  dominio,  deinceps  compendlo  recitabo, 
et  mixturas  eorum  in  genere  describam. 


Satumui. 

Saturnus  cum  solus  nactus  est  dominium,  et 
plus  valet  quam  Mercurius  et  Luna ,  ac  praeclare 
se  habet,  quod  ad  mundi  positum  attinet,  et  ad 
cardines ,  facit  corporis  sui  curam  gerentes ,  gra* 
ves,  profunda  cogitantes,  tetricos,  solitarios,  la- 
boriosos,  imperiosos,  punientes  indigna ,  cumu- 
latoresopum,  parcos,  cupidos  pecuniae,  violen- 
tos,  colligentes  thesauros,  invidos. 

Sed  infeliciter  positus,  facit  squalidos,  bu- 
milia  cogitantes,  negligentes,  solitarios,  lividos» 
timidos,  fugitantes  lucem ,  obtrectatores ,  aman- 
tes  solitudinum,  lugubrium  sermonum  querulos^ 
impudentes ,  superstitiosos ,  laboriosos ,  mites, 
insidiantes  suis,  tristes,  incultos. 

Saturnus  eum  lave. 

Saturni  autem  et  lovis  familiarit^s  in  locis 
bonis ,  facit  bonos ,  senes  singulari  reverentia  co- 
lentes ,  placidos ,  honeste  sentientes,  opitulatores, 
sine  malevolentia ,  cautos,  parcos,  magnanimos, 
officiosos,  cordatos,  amantes  suorum,  mites,  in- 
telligentes,  tolerantes,  sapientia  quadam  mode- 
rantes  officia.  In  contrariis  locis,  ineptos,  fu- 
riosos,  metuentes  turbam,  superstitiosos ,  sacri- 
ficulos ,  occulta  prodentes ,  suspicaces ,  negligen- 
tes  liberorum  et  amicorum ,  latebrarum  amantes, 
hebetes,  diffidentes,  inepte  splendidos,  virulen- 
tos,  simulatores,  frustra  conantes»  ambitiosos» 
mutabiles ,  stolidos  et  serviles. 

SatumuB  cum  Marte. 

Familiaritas  vero  cum  Marte  in  locis  minus 
vituperandis ,  facit  negligentes,  laboriosos^  libere 
loquentes,  turbulentos,  audaciam  prae  se  feren- 
tes,  et  tamen  timidos,  tetricos,  immisericordes, 
despicientes  alios,   asperos,  belKcosos,  periculo- 
rum  contemptores ,   tumultuosos,   dolosos,   insi- 
diatores,   tenaces  simultatum,  nemini  snpplices, 
seditiosos,    tyrannicos,   avaros,   infestos  civibus 
rixatores ,  memores  offensionum ,  ex  abdito  mala 
struentes,   invasores,  impatientes,   torvos,   mo- 
lestos,   gloriosw,  maleficos,    iniustos,    non  ce- 
dentes  aliorum  iudiciis,  immanes,  inflexibiles,  per- 
tinaces,  non  se  ingerentes,   caute  etiam  se  reci- 
pientes,  industrios,  non  cedentes,  non  habentes 
irritos  impetus.   In  distortis  locis,  raptores,  prae- 
dones,  adulteratores ,  aerumnosos,   turpia  lucra 
sectantes,  nefarios,   inhumanos,   contumeliosos. 
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aliis  tribtientes,  frueaiesboiiis,  bafiiaii^s,  splen^ 
dtdos,  liberales,  iustos,  niagna  caratites,  gra^ 
ves',  sua  agentes,  tnisericoTdes,  foe^Ufidos^  pni^ 
dentes^,  iimantes  eogtiatoTunn ,  gnb^tiatores. 

bk  iocis  vero  distortis  ac  sordidloribus  simi- 
lemspeciem  efficit;  sed  sordidius  et  obscnrius  et 
dilutius,  utpro  magnitiidine  animi  fastum,  pro' 
religione  superstilionem,  pro  verecundia  tiniidlta- 
tem,  pro  gravitate  tumorem,  pro  candore  stoli- 
ditatem,  pro  nltore  voluptates,  prp  cura  magna- 
rum  rerum ,  stuporem ,  pro  liberalitate  negligen- 
tiam ,  sic  et  caetera  degenerant. 

iupUer  cum  Marte. 

Familiaritas  vero  cnm  Marte  in  locis  lauda- 
tis,  facit  asperos,  pugnaces,  miiitares,  idoneos 
gubernationi ,  concitatos,  impatientes  servitutis, 
fervidos ,'  periculis  se  obiicientes ,  industrios ,  lln- 
guae  libertate  utentes,  redargnentes  alios,  ef* 
fectores  eorum  quae  suscipiunt ,  contentiosos, 
gnavos  in  imperiis,  acres,  insidiatores ,  aequi- 
tatis  ainantes,  virlles,  aegre  credentes,  magna- 
nimos ,  bonorum  cupidos ,  iracundos ,  dextre  iu- 
dicantes  et  non  aberrantes. 

Sed  in  locis  distortis,  contumeliosos ,  sui 
negligentes,  crudeles,  implacabiles,  seditiosos, 
rixatores,  non  aggregantes  se  commnnibus  mori^ 
bus,  calumniatores,  suspicaces,  praerogativas 
quaerentes,  rapaces,  instabiles,  leves,  cito  mu- 
tantes  proposita,  praecipites,  inconstantes ,  in^ 
circumspectos ,  ingratos ,  turbulentos ,  attonitos, 
non  frustra  conantes,  percussores,  querulos, 
profusionum  amantes,  fatuos,  inaequabiiiter  et 
sine  regula  viventes ,  et  furiosos. 

iupiter  €um  Fenere, 

Familiaritas  vero  cum  Venere  in  locis  iau* 
datis,  facit  amantes  munditiem,  suaviter  fruen« 
tes  bonis,  nitldos;  artium,  spectaculorum ,  stu*- 
diorum,  musices  studiosos;  delicatos,  simpllces, 
beneficos,  redarguentes  alios,  nonastutos,  reli-^ 
giosos,  deditos  caeremonils  et  choris ,  prudentes, 
propensos  ad  amorem  et  honestam  Venerem, 
splendidos,  gratos,  liberales,  studiosos  littera- 
rum,  dextre  iudicantes ,  moderatos,  modeste  ve* 
nereos,  contentiosos ,  pios,  iustos,  honorum  et 
gloriae  cupidos,  et  in  summa,  honestos  et  lau- 
datos. 

At  in  locis  disto  h ,  epuarum  amantes,  de- 
licatos,   effeminatos,   saitatores,  muliebri  inipo- 


,  fnres,  perhiros,  homicidia  molien- 
tes,  inconcessa  voranles,  .maleficos,  homicidas, 
teneficos,  impios,  sacrilegos,  sepulchromm  ef- 
fossores  et  oranino  seeieratos. 

Satumue  eum  Venere. 

Familiaritas  cum  Venere  in  locis  minus  vitn- 
peraiidis,  fack  osores  muUerum,  cupidos  domi- 
oationis,  amantes  solitudinum ,  insuaves  in  con- 
gressibus,  ambitiosos,  apparatus  aspern^ntes, 
negligentes  elegantiae,  invidos,:  tetricos,  iosua- 
Tes  ad  Venerem ,  non  aggregantes  se  communibus 
opiDlonibus,  peculla|:es  sibi  opiniones  excogitan* 
tes,  fatidicos,  superstiiiosos ,  sacrificiis  deditos, 
sacrificulos,  fauaticos,  sacris  servientes,  castos, 
Terecundos,  reverentes  alios,  studiost^s,  fidoA  in 
amicivia,  slabiles,  continentes,  sagaces,  cautos, 
queiulos,  male  snspicantes  de  mulieribus  et  ze- 
\oiypos. 

In  lods  vero  distortis,  salaces,  impudicos, 
contaminantes  se  flagitiosi^  Ubidioibus ,  negligeh- 
tes,  irnmundos  in  concubitu,  libidlnosos,  insidian- 
tes  inulieribus  et  inaxlme  cognatis;  petulantes, 
infames,  furenter  ruentes  in  Venerem,  osores 
monditlei,  subsannatores,  obtrectatores ,  ebrio- 
505,  superstitiosos ,  adulteros,  Incitantes  et  inci- 
lati  ad  incestos  concubltus ,  non  solum  naturales, 
sed  etiam  contra  naturam;  appetentes,  seniles, 
flagitiosos  et  inconcessos  ferinos  concubitus ;  im- 
pios,  Dei  contemptores ,  sacrorum  derisores,  in- 
fidos,  calumniosos,  veneficos,  innpostores. 

Satumus  eum  Mereurio. 

Familiaritas  cum  Mercurio  in  locis  laudatis, 
{adt  curiosos  scrutatores,  disserentes  de  legibus 
etdenatura,  arcanorum  conscios,  miracula  fa- 
dentes,  deceptores,  in  diem  viventes^  sagaces, 
indostrios,  soiertes,  acerbos,  diligentes,  sobrios, 
sedulos ,  iaborum  cupidos ,  feliciter  conantes.  In 
lods  vero  distortis,  hallucinantes,  nugatores, 
tenaces  simnltatum,  immisericordes,  aerumno- 
sos ,  infestos  suis ,  invldos ,  tristes ,  noctu  vagan- 
tes,  insidiatores,  prodltores,  crudeles,  fures, 
niagos,  veneficos,  fabarios,  praestigiatores,  non 
habentes  prosperos  successus,  sed  frustra  co- 
nantes. 

lupiier* 

lupiter  solus  dominus  in  locis  laudatis ,  facit 
magnanimos ,    beneficos ,    religiosos ,    honorem 
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teatta  pntditot»  »umptao80A,  muliebreft»  ama- 
torios,  salaec»,  pronos  adlibidioem,  moechos» 
omatuin  osieotantes,  molies,  ignaYOs,  profusio- 
num  amantes,  subsannatores ,  fatuos,  vehemen* 
tes,  comptos ,  muliebria  consilia  instituentes,  su- 
perstitiosos ,  lenones ,  observantes  arcanarum 
caeremoniarum ,  fideles ,  et  non  nocendi  cupidos, 
festivos,  faciles,  bilares,  et  ad  praemia  cumula- 
tius  danda  liberales. 

lupiter  eum  Mereurio. 

Familiaritas  lovis  cum  Mercurio  in  locis  iau- 
datis,  facit  amantes  litterarum,  facundos,  dedi- 
tos  geonietriae,  disciplinis,  poettcae,  eloquen* 
tiae,  ingeniosos,  modestos,  humanos,  honesta 
consilia  quaerentes,  politicos,  beneficos,  aliena 
negotia  administrantes,  comes,  liberales,  aman- 
tes  coetuum,  callide  observantes  alios,  *non  ha- 
bentes  irritos  impetus ,  idoneos  gubernationi, 
pios,  studiosos  rerum  divinarum ,  pecuniam  bo- 
nis  artibus  augentes ,  erga  cognatos  naturali  be- 
nevolentia  praeditos,  amantes  suorum,  idoneos 
disciplinae,  philosophos,  dignitatem  magni  fa- 
cientes. 

At  in  locis  contrariis ,  stolidos ,  hallucinan- 
tes,  aberrantes,  despectos,  attonitos,  fanaticos, 
nugatores,  lividos,  arrogantes  sibi  sapientiam, 
incircumspectos ,  iactabundos,  artium  eiercitia 
tentantes  >  magos  ,  trepidantes  ,  consternatos, 
multa  inquirentes,  memores,  doctrinis  deditos, 
in  voluptatibus  munditiem  amantes. 

Mars. 

Mars  cum  sqIus  dominatur  moribus  in  locis 
laudatis,  facit  generosos,  gubernationi  idoneos, 
iracundoi,  divitias  appetentes,  vorantes,  ro- 
bustos ,  periculis  se  obiicientes,  pericula  spernen- 
tes,  non  patientes  servitutis,  negligentes  sui,  per- 
vicaces ,  vehementes ,  morosos ,  contemptores, 
tyrannicos,  manu  promptos,   iracundos,  guber- 

natores. 

At  in  iocis  contrariis,  crudeles,  iniustos, 
sanguinis  avidos,  turbulentos,  sumptuosos,  cla- 
matores  percussores,  praecipites,  ebriosos,  ra- 
ptores,  facinorosos,  truculentos,  mota  mente, 
furiosos,  suis  inimicos ,  impios» 

Mare  eum  Venere. 

Faniiliaritas  cum  Venere  in  laudatis  locis  fa- 
cit  hilares ,  faciles ,   sodalitiorum  amantes ,   deli- 


ciisfiruentes,  laetos,  iocMos,  incautos,  musicos» 
saltatqres,  amatorios,  amantes  liberorum,  hi- 
striones ,  firuentes  voluptatibus ,  facientes  magnos 
apparatus,  salaces;  pronos  quidem  adlibidines, 
sed  tamen  prosperos,  et  sibi  caventes,  circum- 
spectos,  non  committentes ,  ut  deprehendantur 
ae  notentur,  adpetentes  iuvenilia  corpora  ado- 
lescentum  et  puellarum,  sumptuosos,  iracundos, 
zelotypos. 

At  in  locis  distortis,  circumspectantes  libi- 
dinose,  moUes,  furenter  ruentes  in  libidines ,  ne- 
gligentes  sui,  maledicos,  moechos,  contumelio- 
sos ,  mendaces ,  fraudulentos ,  stupra  suis  et  alie- 
nis  o£Ferentes ,  pronos  et  vehementes  ad  volupta- 
tes,  corruptores  mulierura  et  virginum,  temere 
se  in  pericula  coniicientes ,  flagrantes,  indecoris 
gestibns  monstrosis,  insidiatores,  periuros,  facile 
impingentes,  stultos,  amantes  ornatus,  feroces, 
turpia  paciscentes  et  impudicos. 

Mar$  eum  Mereurio. 

Familiaritas  cum  Mercurio  iu  laudatis  locis, 
facit  callidos  in  excogitandis  stratagematis,  timi- 
dos,  violentos,  inconstantes,  praemetientes  peri- 
cula,  versutos,  gnavos,  sophisticos,  laboriosos, 
loquaces,  invasores,  dolosos,  mobiles,  captio- 
sos,  malis  artificiis  circumvenientes  alios,  celeri- 
ter  invenientes  consilia  ,  deceptores,  simulatores, 
insidiatores ,  malitiosos,  curiosos,  sedidos,  non 
habentes  irritos  impetus,  facile  similium  bene- 
volentiam  conciliantes  et  tuentes,  inimicis  nocen- 
tes ,  amicis  benefacientes. 

At  in  locis  distortis,  sumptuosos,  avaros, 
crudeles,  pericula  temere  adeuntes,  audaces,  mu* 
tantes  propositum,  perculsos,  constematos,  men* 
daces,  fures,  impios,  periuros,  invasores,  sedi- 
tiosos,  incendiarios ,  in  theatris  seditiones  mo- 
ventes,  contumeliosos,  latrones,  fures,  homici- 
das,  falsarios,  proditores,  praestigiatores ,  ma- 
gos,  veneficos,  homicidas. 

Venue. 

Yenus  cum  sola  dominatur  in  locis  laudatb, 
facit  blandos ,  bonos,  deliciarum  amantes,  ido* 
neos  ad  concilianda  studia  hominum,  facundos» 
munditiei  et  choreis  deditos,  zelotypos,  hilares, 
impatientes  laborum,  artium  capaces,  venustos 
ingestu,  religiosars,  bono  habitucorporis,  certa 
somniantes ,  naturali  erga  suos  benevolentia ,  be* 
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nefieos,  misericordes ,  facilereconciliabiles,  non  | 
habentes  irritos  impetus,    denique  Tolupiatibns 
Ttnereis  deditos. 

hi  contrariis  vero  locis,   ignavos,  aroatores, 
cSemlnalos,    mulierosos,    timidos,     negligentes 
ducTiinina  actionum,  pronos  ad  libidineoi ,   infa- 
miae  negligentes ,  obscuros* 

VenuM  €um  Mereurio. 

At  Mercurio  familiaris  in  locis  laudatis ,  fa- 
cit  artifices  manuarios,  studiosos,  doctrinarum 
capaces,  ingeniosos,  poeticos,  musicos,  elegan- 
tiam  amantes,  placidos,  sua viter  victitantes ,  de- 
liciarora  amantes ,  hiiares,  amicis  fidos,  pios,  in- 
telligeates,  vafros,  soliertes,  bene  coniectantes, 
com  dexlenlate  omnia  fadentes,  celeriter  discen* 
\es ,  discendi  copidos ,  sine  doctore  molta  discen- 
tes^  ardeDtes  studio  optima  iroitandi,  formosos, 
comeSf  suaves,  moribus  bene  compositia,  stu- 
diosos,  lodorum  cupidos,  dextre  iudicantes**), 
nagnanimos ,  cautos  in  venareis ,  zelotypoSk 

In  contrariis  lods,  invasores,  vafros,  de- 
formes,  instabiles,  malevolos,  impostores,  tur- 
kitores ,  mendaces ,  «^alumniatores ,  periuros, 
clam  struentes  fraudem,  veteratores,  pactorum 
violatores,  perfidos,  non  recohciliabiles ,  stupra- 
tores,  coroptos,  moUes,  infames,  cri^inibus  pu- 
Uicis  obnoxios ,  ubique  se  ingerentes,  interdum 
sua  quadam  natura  incitatos ,  turpia  agentes,  et 
variis  vitiis  dedecoratos. 

Mereurius. 

Mercurii  stella  sola  dominium  animae  nacta, 
in  locis  laudatis  9  facit  intelligentes,  sagaces,  do- 
ciles,  mnlta  inquirentes,  acutos  ad  inveniendum, 
miil£a  experientes,  ratiocinatores ,  recte  con- 
iectantes,  naturam  rerum  inquifentes,  ingenio- 
sos,  imitatores^  beneficos,  computatores ,  spe- 
colativos,  mathematicos ,  roysteriis  deditos,  non 
babentes  irritos  iropetus. 

Econtra  vero,  in  locis  distortis,  versutos, 
praecipites ,  oUiviosos ,  habentes  celeres  impetus, 
leves,  mntabiles,  propositum  mutantes,  fatuos, 
nocendi  cupidos,  stnltos,  hallucinantes,  menda- 
ces,  negligentes  discrimina  rerurn  et  personarum, 
instabiles,  infidos,   dcfraudatores,   iniustos,  de- 
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nique  periculosa  constlia  struentes,    et  audaeter 
ac  temere  scelera  susdpientes. 

Lu9m. 

,  Magnum  vero  momentum  habet  Lunae  po* 
situs,  quae  si  vagatur  in  latitudine  meridiana ,  ant 
arctoa,  conducit  aniroae  ad  efficiendaro  varieta- 
tero  morura ,  et  calliditatem  consiliorum  et  muta- 
bilitatero.  At  in  nodis  adiuvat  acuroen  ac  celeri- 
tatero  inventionis,  .  industriam  ac  festinantiam. 
In  ortu  et  crescente  luroine,  facit  generosiores, 
magis  apertos,  firmiores  et  liberiores.'  In  con- 
iunctione  vero  et  occultatione,  facit  languidiores, 
hebetiores ,  facilius  desistentes  a  proposito ,  timi- 
diores,  obscuriores* 

Sel. 

Sol  autem  si  in  lods  faustis  familiaris  erit 
gubernanti  mores  animae,  efficit  iustiores ,  magis 
industrios,  graviores,  religiosiores.  At  in  locis 
infaustis  et  non  congruentibus  cum  dominatore, 
facit  sordidiores,  difficilioribus  negotiis  implid- 
tos,  minus  observantes  decori,  pervicaces,  duros, 
crudeles,  intractabiles,  denique  minus  flexibiles 
ad  virtutem. 

De  morbte  animue. 

^uia  proprietates  animae  sequitur  aliquo 
modo  narratio  insignium  morborum  eius,  con- 
venit  universaliter  notare  et  observare  Mercurimn 
et  Lunam,  quomodo  se  mutuo  adspiciant  aut  car- 
dines,  aut  maleficas  stellas. 

Cum  enim  non  sunt  qoUigati  Mercurius  et 
Luna  inter  sesc,  aut  cum  in  orientali  horizonte 
superantur,  aut  sunt  circumsessi,  aut  maleficae 
oppositae  sunt,  et  adspeclu  pernidoso  coUocatae, 
causae  sunt  multoruro  morboruro',  qui  accidunt 
aniraae.  £t  teroperamenti  confusio  suniitur  a 
qualitatibus  stellarum  pro  loci  natura.  Ac  me- 
diocris  labes  ex  proprietatibus  planetanun  prius 
dictis  sumi  potest,  increroenta  vero  conspiciuhlur 
ex  roaleficnruro  exsuperantia.  Convenienler  enim 
dici  labes  potest  excessus  aut  defectus  in  uiori- 
bus ,  f  ecedens  a  mediocritate. 

Caeteruro  maiores  furores,  qui  tanquam  per- 
petui  morbi  in  natura  haerent,  et  laedunt  totam 
partem  ratioilalem  et  adpetentem,  tali  observa- 
tione  in  genere  ita  iudicare  licet. 

Epileptici  enim  plennnque  fiunt ,  quibus 
Luna  et  Mercurius  non  sunt  colligati  inter  sese. 
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lapiter  et  Venus  cum  favore ,  donjs  p  hono- 
ribuSy  augent  aninii  niagnificentiain. 

Mars  dignitatj^significat  ducendis  exerciti- 
bus ,  aut  Tictoriis  ]  aut  terrore  subditorum.  ' 

'*    , '  Mareurius  pfudentia,    doctrina,    pirbcura- 
itioBe  oe«oabniica  acquirit  dignitatem. 


— o 


i:* 


*  Be  ^mgisterio. 

Magisterii  dbihinus  sumitur.  ex  duobqs  mo« 
.d^is,  a  Sole' et  signo  n^edii  coeHf     ^onsideranda 

est  enfm  stella,  quae  proxime  ante  Solem  mane 

oritur,  et  stella  medii  coeli ,  si  Lunam  adspexerit. 

Ac  si  uni.planetae  utrumque  accidet,  ut  Solem 
^jpraeceuat  et  tene^t  culmeo,  hfc  erit  actionum  et 

artium  magister.  Sic  quando  alteri  planetae  neu- 
'tn^ahorum  accidet,  arit^fereiidiis  est  alter,  cui 
^^herum  accidit.     *      /  '   \     .  *        . 

Sin  aiitem'  inter  di^s  alter  a  Sole  digressus 

prius  oritur,.  et  alter.  tenet.culmen,  et  Lunam 
'fkusto   aAspectu  -  ihtuetur ,    uterque   adsumendus 

est.  '  Sed  partes  potiores  tribuendae  sunt  isti,  qui 

plttres  '  faabet.  calculos .  ad.  domi^ii  attributionem, 
~9uxta  praerogativas  supra  expositas.  ' 

$in'autem  nuUus  planeta  praecedit,   et  nul- 
lus  est  in  culmine,   domfhum'  accipe  medii  coeli 
ad  quaerendas  artes  pro  tempore  nati.      Sed  hi 
'  pterumque  sunt  inefficaces. 

Magisteru  dommus  igitur  sic  diiudicabitur. 
Sed  artis  genus  ex  proprietate .  Irium  stellarum, 
Martis ,  Vieneris  et  Mercurii ,    et  ex  signis ,  quae 
'peragrant,' sumetur.    /  ' 

Mercurius  artis  magister,   ut  in  summa  di- 

cam',.  ef&cit  scribas,  grammaticos,.  computatores, 

Mqctores,.  negotiatores^.mensariqs,  vates,  astro- 

^logQsi  sacrificulos,  denique  t<iles,   qui  exerceant 

litterarum  mterpretatiohem  et  contractus.      Et  si 

Satumus  fauslo   adspectu   eum  adspicit,    efficiet 

'ailiinarum  optim  procuratores^' interpretes  somnio- 

-'tiim,   aut  versantes  ih  sacris,    propter  vaticinia 

etr^dflatuil 

'  ''     'Siiif  aiiteirr  lupiter  eum*  adspexerit ,    efficiet 
"bwtores,  doctdres,'*  cum' potentflbus  viris  fainilii- 
ritatem  habentes.  .   f    *    .      •   .   ■ 

'^*'      Sin  autem^enuspraeerit  magisterio',   facit 

'artifices,"qtoi  odoresj' imguenta^),   Vina,    colo- 

res,*  finctnra^^   aftomata,  ornatus  adpdrant:    ut 

« 
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myropolas,  coronarios,  caupones,  negotiatores, 
pharmatopolas ,  textores ,  aromatarios,  pictores, 
vestiarios^^  .  Et  cum  33tumus  Yenqrem  adspicit, 
facit  negotiatores  rerum  accommodatarum  ad  vo- 
luptates,  adornatum;  ac  iqsuper  praettjgiatores, 
veneficosj  lenohes,  et  tx  siintlibus  rebus  quae- 
stum  facientes*  Si  lupiter  eam  adsfMciet ,  faciet 
athletas,  coronarum  gestatores,  auetos  honori- 
bus,  muliebri  favore  evectps.  - 

Si  vero  Mari'  erit  magisterii  dominus,  ac 
Sol  eum  adspiciet,  artificesfaciet,  qui  operas 
suas  igne  adhibi^  faciunt:  nt  coqubs,  fusores, 
cauteria  exercentes,  fabros  aerarios* 

Sed  sine  Sole ,  ut  casus  feret ,  ferrarios ,  aut 
navium  architectds,  fabroi,  lapicidas,  politores, 
lignorpm  sectores*. 

,  Si  v4!ro  SdturQus  eum  adfipiciet»<  naut^^, 
aquaeductus  facientes»  cumculos '  agesiteso  licto- 
res ,  coqaos  ^  balneatores. 

Sin  autem  lupiter ,  mililes,  viaislixa^  vecti- 
galium  praefectos,  cauponesj»  portitori^^  victi- 
marios.       •  ,  ..  , 

Rursus  si  duo  praesint  magisleirio ,  ai^domi- 
neutur  Mercuriua  et  Yenus ,  erunt  artifices  mv- 
sici^  autorganici,  autcaatores,  autpoet^e»  aat 
rhythmici.  £t  aim  loca  permutant »  faciunt  arti- 
fices  scenicos ,  histriones',  mangones,  organorum 
fabros,  fidium.  factores,  s^ltatores,  textores, 
aerearum  imaginum  fictores,  pictores.  £t  cum 
a  Saturno  adiuvantur,  exercent  easdem  artea, 
quas  dixi ,  et  negotiantur  mundo  muliebri.  Kt 
cum  a  love  adiuvantur,  efficiunt  iudices  ^  praesi- 
desrationum,  magistratus,  negotiosos,  erudien- 
tes  pueritiam ,  tribunos  populi. 

Si  Mercprius  et  Mars  dpminantur,  piciunt 
statuarios,  armorum  artifices^  sculpto^ces,  fuso- 
res,  luctalores,  medicos,  chirprgos,  acciusato- 
res,  adulteros»  insidiatores ,  falsarios*  £t  cum 
adiuvat  eosSaturnus,  facit  hanricidas»  grassato- 
res,  raptores,  latrones,  abactores,  praestigia- 
tores.  Si  autem  a  love  adiuvantur,  fiunt  patien- 
tes  laborum,  audaces,  acres,  ingerentes.se  ne- 
gotii^ ,  aliena  curantes ,  et  inde  lucrantes. 

Sin  autemVenus  et  Mars  dominantur,  fa* 
ciunt  tinctores,  unguentarios^^),  stannum^  plum- 
bum,,  argentum,  aurum  funcfentes,  saltatores 
armatos,  venena  miscentes  et  curantes.     Sin  au- 
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leiB  a  SatQmo  adioyantar^  eruDt  csultore&  bestia:- 

Tum,   vespiUoiies  y   praeficae,  lugubria  canentes, 

fanatici,  versantesin  locis,   ubi  fiunt  sacra,   la- 

mentaliones ,  lacer^tiones  corporuni.     Sin  autem 

a  love  adiuvantur,    erunt  sacrificuli,    aruspices^ 

sacrorum  baiuli,    mulieribus  praefecti,    nuptia- 

rum  conciliatores  t    et  inde  victitantes,    fruentes 

voloptadbus ,  sine  metu  ullius  periculi.  . 

Signomm  autem  proprietas ,  in  quibus  sunt 
planetae  magisterii  datores,  ad  varietatem  artium 
condacil* 

Signa  ,  quorum  figurae  sunt  huraanae ,  con- 
ducunt  ad  scientias  et  ad  artes ,  ad  usum  huma- 
nnm  accommodatas^ 

Qoadrapedum  figurae  conducunt  ad  metal- 
lica,  ad  negotiationes,  aedificationes  et  fabrica- 
liones;  aecpiinoctialia  et  soUtitialia  ad  com- 
muUXxones,  interpretationes,  geometriam,  agri- 
culturam  et  caeremonias.  Terrestria  vero  et 
siqaatica  conducunt  ad  tractandas  res  nascenteis 
iaaquisy  item  ad  herbas,  et  naves  fabricandas, 
item  ad  sepulturas ,  ad  condimenta ,  salsamenta, 
Telberbas  condiendas. 

Si  vero  Luna  adspiclt  datores  magisterii  a 
conionclione  discedens ,  cum  Mercurlo,  in  Tauro, 
Caprlcorno  et  Cancro,  efficiet  .vates^  sacrlficulos 
et  Yaticinantes  [ex  pelvi;  in  Saglttario  etPIscibus 
efficlunt  vaticlnantes  ex  mortuorum  et  daemo- 
num  colloquio;  in  Virglne  et  Scorpio,  magos, 
astrologos ,  occulta  proferentes  et  futura  praedi- 
centes ;  in  Libra ,  Arlete  et  Leone ,  adflatos  divi- 
nitus,  somniatores,  adiuratores. 

Ac  de  specie  actlonum  hoc  modo  considera- 
tis  mixtionibus  coniectura  fiaU 

Sed  magnltudinem  ostendet  dlgnltas  domi- 
nanlium  stellaruro. 

Cnm  sunt  orlentales ,  aut  in  cardinibus  fa- 
ciant  antecellentes  aliis;  sed  cum  sunt  occiden- 
tales,  aut  cadentes  a  cardinibus,  faciunt  sub- 
iectos  aliis. 

£t  cum  beneficae  stellae  sunt  elevatae  super 
dominantes,  faciunt  magnos,  gloriosos,  lucran- 
tes,  non  offendentes,  gratiosos.  Econtra  cum 
roaleficae  elevatae  sunt  super  dominatores,  faciunt 
sobmissos,  ignobiles,  nihll  lucrantes  et  perlculis 
implicitos. 

Si  Satnmus  adversabitur,  faciet  frigora,  et 
coloram  mixturas.  SiMars  adversabitur,  faciet 
toneritates  et  infamias.  Cum  autem  ambo  adver- 
santur,  significant  ingentes  perturbatlones. 


Tempus  autem  incrementi  yel  decrementi 
hamm  effecttonum^  sumatur  a  positu  ad  tarainem 
orientalem  et  occidentalenu 


•» 
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Coniuglorum  considerationem  ord6  off^tt 
Est'  autem  de  legitima  viri  et  mulieri^  CQtiiuhctib'^ 
ne  hoc  modo  coniectandum.  In.virorum  coniu- 
giis  Lunae  positum ,  et  quomodo  ipsa  affecta  sit,' 
consider^re  oporteL  Etenim  in  orientalibus  con-' 
stituta  quadrantibus>  aut  in  prima  adole^centia» 
viros  conlu^iis  implicat,  aut  post  maturam  aeta- 
tem  ilsdem  luvenculas  decernit.  In  occidentali- 
bus  contra,  vel  tardius  contracturos  matrlmo- 
nium,  vel  natu  grandiusculas  ducturos  denotafj 
Si  praeter  haec  etiam.Satumo  fuerit  configurata,' 
coniugium  negat,  et  viros  caelibes  reddit.       \   ' 

Deinde  videndum,  quod  ips^  signiim  teneat. 
SI  enim  in  unlus  figurae  signo  extiterit,  aut  uni 
alicui  planetarum  applicarit,  unam  fantum  uxo- 
rem  designat.  Si  vero  bicorporeum  ai^t  ex  figuris 
pluribus  conflatum  signum  possederlt,  Vel  etian\ 
ex  eodem  signo  plurlbus  iuncta  fuerit,  uxores  plu- 
res  poUicetur.  Quod  si  planetae  adiuncti  Lunae, 
vel  vlcino  situ  adspectuve,  vel  testlmonio  ac  suf- 
fragils  fuerint  boni ,  honestas  uxores ;  si  malefici, 
contrarias  tribuunt. 

Saturnus  Lunae  applicans,  uxores  promittit 
tetricas  et  laboriosas;  lupiter  honestas  et  indu^' 
strias,  praesertim  in  oeconomica  adminlstratione; 
Mars  audaces  et  contumaces;  Venus  formosai^ 
suaves,  hilares;  Mercurius  sagaces  et  argutas. 
Insuper  Venus  cum  love ,  vel  Salurnus^  cum  Mer- 
curio,  victui  parando  idoneas,  amantes  coniu- 
gum  et  liberorum ;  cum  Marte,  iracundas,  insta- 
biles,  mutabiles  dat  uxores. 

De  mulierum  coniugiis  Solem  contemplari 
oportet.  Etenim  in  orientalibus  collocatus  qua- 
drantibus ,  significat  eas ,  quibus  hoc  modo  posi- 
tus  est,  vel  pueUas  admodum  elocandas,  Vel  post- 
quam  aetas  defloruerit,  adolescentlbus.  nuptutai 
esse.  In  occidentalibus,  aut  tarde  elocandas,  aut 
post  florem  aetatis  natu  grandioribus  coniungen- 
das  significat.  £t  si  unius  figurae  signum  tenue- 
rit,  aut  uni  alicui  planetarum  matutino  ortu  prae- 
cedentium  applicarit,  unum  maritum ;  si  bicorpo- 
reum ,  vel  ex  pluribus  figuris  compositum  signum 
habuerit,  aut  plurlbus  matutino  ortu  se  ante- 
vertentibus  configuratus  fnerit,]  plures  maritos 
spondet. 
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SatamiM  Soli  aliqao  adspectu  copalatus,  vi- 
ros  modestos,  coininodos  et  sedulos  largitur;  lu- 
piter  honestos  et  magnis  animis  praeditos ;  Mars 
strenuos ,  alienos  a.  c6mlnuiiikus  hominum  a£Fecti- 
hui^  impatientes  ordinis  et  legum;  Venus,  ele- 
gantes  et  formosos;  Mercurius  victui  paraAdo 
idoneos ;  Venus  cum  $atumo ,  ignavos  et  ad  con- 
soetudinem  coniqgalem  imbecilliores ;  cum  Marte 
fervidos,  in  Venerem  pronos,  adulteros;  cum 
Mercurio ,  liberorum  amantes. 

Quadrantes  autem  orientales  intelligimus 
in  Sole  eos  duos,  qui  horoscopum  et  cardinem 
occiduum  antecedunt;  in  Luna  vero,  quadran- 
tes  duos  novilunio  et  plenilunio  proximisque  qua- 
^raturis  interiectos ,  id  est ,  unum ,  in  quo  Luna 
a  congressu  cum  Sole  crescit  usque  ad  figuram  di- 
midiatam;  alterum,  in  quo  post  plenum  orbem 
marcescit  rursus  usque  ad  effigiem  dimidiatam. 
Occidentales  quadrantes  intelligimus  eos ,  qui  his 
opponuntur* 

Firma  autem,  ut  plurimum  fiunt,  et  dura- 
hilia  coniugia ,  quando  in  genituris  utriusque  lu- 
mina  amicis  se  mutuo  radiis  intuentur:  utpote 
triquetris,  vel  sexangulis;  tumque  vel  roaxime, 
quando  ex  suis  lods  vicissitudine  *quadam  permu- 
tatis  se  mutuo  receperint;  multo  etiam  magis, 
quando  viriLunae,  muIierisSoIi  hoc  modo  con- 
gruerit.  Dissolvuntur  autem  levi  occasione  ma-* 
trimonia ,  et  alienati  a  se  mufuo  prorsus  dissi- 
dent  coniuges,  quando  positus  luminum  iam  com- 
memorati  incidunt  in  signa  inconiuncta  et  aliena, 
vel  ipsa  oppositis  quadratisve  se  mutuo  feriunt 
radiis*  Porro  si  lumina  ex  convenientibus  locis 
sociata ,  benefici  quoque  aliquo  foverint  adspectu, 
totam  vitae  in  coniugio  consuetudinem  suavem, 
plenam  mutuae  et  perpetuae  benevolentiae ,  et 
utrisque  commodatam  efficient  et  conservabunt ; 
malefici  contra  et  discordias  serent,  contentiones- 
que  et  inverecundam  vitae  consuetudinem  atque 
utrisque  noxiam  et  damnosara  reddent.  Eadem 
ratione  si  luminibus  coUocatis  in  statu  inconve- 
nienti,  benefici  consenserint  aliquo  suffragio,  non 
prorsus  vitae  consuetudinem  dirimunt,  sed  sa- 
uant  offensas,  alienatosque  reconciliant ,  et  ad 
pristinara  consuetudinem  reducunt,  tuenturque 
mutuum  inter  eos  amorem  et  benevolentiam.  Ma- 
lefici  vcro  divellunt  coniugium ,  et  fere  cum  vioi- 
lentia  aliqua,  aut  infamia,  Mercurius  solus  illis 
adiunctus,  notoriam  atque  in  ore  vulgi  versan- 
tem  ignominiae  labem  adspergit,    et  actionibus 


iodiciariis  implicat.  Idem  cum  assidente  sibi  Ve- 
nere,  adulterii  aut  veneficii  criroinibus,  vel  aliis 
huiusmodi  notat. 

Reliquas  coniugiorum  differentias  ex  Venere, 
Marte  et  Saturno  iudicare  oportet.  Congruen- 
tes  enim  hi  cum  luminibus ,  domesticas  et  legiti- 
mas  coniunctiones  decemunt ;  eritque  coniunctio 
talis ,  qualis  Veneris  erga  alterutrum  habitudo  at- 
que  affectio.  Marti  copulata ,  iuvenculam  spon- 
det  uxorem.  Altitudines  enim  utriusque  perrou- 
tatim  in  alterius  trigonis  existunt*  Satumo  iun- 
cta,  aetate  grandiusculam,  quod  domicilia  utrius- 
que  permutatim  in  alterius  trigonos  inddunt* 
Quare  cum  Marte  ipsa  absolute  venereas  naturas 
efficit,  quibus  si  adfueritMercurius,  prodet,  quae 
facient,  et  pervulgabit.  Quod  si  ex  signis  pro- 
miscuis  et  utriqucT  cognatis  ac  familiaribus  sibi  in- 
vicem  applicuerint ,  ut  Capricorao  et  Piscibuay 
illegitimas  cum  sororibus  aut  consanguineis  copu- 
lationes  designant*  In  viroram  vero  genituris,  si 
Luna  etiam  adstiterit ,  cum  duabus  sororibus  aut 
consanguineis ;  in  mulierum ,  si  lupiter  assederit, 
cum  firatribus  duobus  aliisve  sanguine  iunctis  talet 
commiscebuntur* 

Saturao  iuncta  Venus  suavem  omnino  et 
stabilem  consuetudinem  vitae  in  coniugio  prae* 
stat*  Mercurius  si  accesserit,  etiam  commoda 
confert.  At  si  Mars  se  miscuerit,  instabilis  erit 
vitae  consuetudo,  damnisque  et  nocuroentis  ob- 
noxia ,  et  certabunt  ipsi  inter  se  coniuges  aemula- 
tione  atque  invidentia,  Quod  si  adspectu  felici, 
vel  ex  convenientibus  signis  locisve  Mars  se  illis 
insinuaverit,  aequales  despondet«  Si  tamen  orien- 
talior  fuerit  utroque ,  natu  minores ;  si  ocddenta- 
lior,  natu  grandiores  demonstrat.  Si  vero  co- 
gnata  naturae  suae  signa  simul  vel  permutatim 
obsederint  Venus  et  Saturaus,  ut  Capricoraum 
aut  Libram,  cororoixtiones  curo  consanguineis 
portendunt.  Quod  si  hoc  positu  in  horoscopum 
inciderint ,  aut  coeli  culmen ,  et  Luna  accesserit, 
marescum  matribus,  vel  materteris,  aut  nover- 
cis  rero  habituros ;  femellas  filios ,  aut  privignos» 
aut  filiararo  roaritos  admissuros  designant*  Quod 
si  Sol  concurrerit,  fuerintque  planetae  ocddenta- 
les,  mares  filias,  vel  privignas,  vel  nuras,  id 
est,  filioruro  uxores  incesta  consuetudine  poUuta- 
ros;  femellis  eandero  consuetudinem  cum  patri- 
bus,  autpatruis,  aut  vitricis  roinantur. 

At  si  congressus  hi  configurationesque ,  noa 
cognata  atque  convenientia  signa,    sed  feminea 
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occnpannt ,  Sncendeiit  in  natis  iinnioderataf  tnr* 

pisiiniaram  libidinnin  flammaa ,  et  pronos  ^para- 

toscjae  ad  qnemvis  contubitum,  •ine  discrimine, 

sivea^ant  ipsi,  sivepatiantur,  efficienU     In  cer- 

tis  Teio  figaris ,  etiam  flagitiose  obscoenos  ac  foe- 

dos ,  tit  in  anterioribus  et  posterioribus  Arietis, 

prope  Saculas ;   in  posterioribus  Leonis ,  in  facie 

Capricomia   Porro  si  hoc  positn  aut  in  horoscopo 

fbfaeiint,    ant  in  coeli  fastigio  eminuerint,    fiet, 

Qt  autores  ipsi  sna ,  quae  perpetrant,  flagitia  pro- 

ferant,  et  snis  celebrent  sermonibus.     In  extremis 

dQobns  hoc  modo  collocati  cardinibus,    occiduo 

ninuram  et  infimo,    spadbnum  et  eunuchorum 

causa  erunt ,   vel  steriiitatem  inducent ,  virgaeve 

meaiQs  obtnrabnnt.     Mars  ubi  accesserit,  genita- 

Ka  Yiris  amputabit;    ex  femellis,  quas  xffifiddag 

Tocanl,  clficiet. 

Ommno  qnam  ad  venerea  affectionem  habi- 
tari  oat  ririy  Mars  ostendet.  Etenim  a  Venere 
Salamoque  separatus,  etlovis  adiutus  suffiragio, 
elegaates  et  verecundos  in  concubitu ,  et  naturali 
osa  venereorum  contentos;  soli  Saturno  adiun- 
ctos,  segnes  et  frigidos  ad  concubitum  efificit. 
Venere  vero  et  love,  aliquo  annexis  sibi  adspectu, 
promptos  quidem  et  appetentes  venereorum  red- 
dft;  sed  ita  tamen,  ut  contineant  et  moderentur 
•ese,  caveantque,  ne  incurrant  in  infamiam  et 
reprehensiones.  Cum  sola  Venere ,  aut  si  etiam 
bpiter  adait,  Satumo  tamen  remoto,  lascivos, 
capidos  rei  venereae ,  intentos  in  omnes  occasio- 
nes  explendae  libidinis  parit.  £t  si  alter  planeta- 
rum  vespertinus  matutinus  alter  fuerit,  ad  mascu- 
lam  proqiiscue  et  femineam  Venerem  propensos, 
neotrins  tamen  nimio  desiderio  obnoxios.  Si  vero 
nterqne  vespertinns  fuerit,  ad  solos  concubitus 
com  mnlieribns  ardentissimos  praestabit«  Quin 
etiam  si  tnnc  simul  in  signis  planetae  femininis 
haesertnt,  nati  se  foede  contaminandos  praebe- 
bont  aliis*  Si  contra  uterque  matutinus  fuerit, 
mascnlis  amoribus  capientur;  et  si  tunc  signa 
siroul  mascnlina  tenuerint,  erga  cuiusvis  aetatis 
mares  afficientur  absque  discrimine*  Denique  si 
Venns  ocddentalis  fuerit,  cum  vilibus,  famulabus, 
aat  peregrinis ;  si  ea  Martis  conditio  fuerit ,  cum 
saperioribus  aut  dominabus  rem  liabituros  de- 

notat 

De  mulieribus ,  Veneris  observanda  conditio 
est.  Etenim  lovi  configurata  et  Mercurio ,  mode- 
rato  mundoque  venereorum  usu  contentas;  soli 
ioncta  Mercurio ,  love  absente ,  prodives  quidem 


in  Venerem  et  eopidas  concubitns,  verecundas 
tamen  et  maxima  ex  parte  diffidliores,  ac  fugi- 
tantes  turpitndinis;  Marti  soli  assistens  aut  con- 
figurata,  salaces  quidem  et  in  Venerem  pronas, 
sed  segnes,  etiam  si  tunc  lupiter  praesto  faerit^ 
efficit.  Marte  radiis  Solis  occtdtato,  servos,  viies, 
aut  peregrinos  admittent;  Venere  in  radios  So!is 
mersa,  cum  superioribus ,  autdominis,  pellicum 
aut  concubinarum  more  concunibent.  Quod  si 
signa  adspectusve  planetas  effieminarint ,  ad  pa- 
tiendum  solum  habiles  et  pronas;  si  masculina 
fuerint  loca  planetarum ,  ad  alias  irritandas  pro- 
clives  fore  demonstrant.  Saturnus ,  hls  ita  dispo- 
sitis  planetis  connexus,  si  fuerit  et  ipse  efiemi- 
natus,  foedae  libidinis  autor  est.  Si  orientalis 
extiterit,  et  raasculinus,  vituperia  conciiiat  ob 
rem  veneream,  et  infamat  insigniter.  Inplter  con- 
tra  moderatur  talia  et  componit.  Mercurius  pu- 
blicat,  acpervulgat^  atque  invisa  reddit« 

De  lUerU. 

Postqnam  quae  de  coniugio  consideranda 
sunt,  edocuimus,  restat,  ut  de  liberis  dissera- 
mus.  De  his  consulendi  sunt  et  pensitandi  pla- 
netae,  in  coeli  culmine  vel  succedente  (cui  boni 
daemonls  appellatio  tributa  est)  consistentes,  hisve 
confignrati.  Si  tales  nulli  reperientur,  iili,  qui 
opposita  loca  obsident  vel  intuentur,  expen- 
dendi  emnt* 

Censentur  autem  largiri  prolem  Luna ,  In^ 
piter  etVenus;  contra  negare,  auferre,  vel  mi- 
nuere  Sol ,  Mars  et  Saturnus.  Mercurius  prout 
his  illisve  se  corpore  vel  adspectu  insinuat,  sic 
effectu  se  quoque  et  significatione  conformat. 
Orientalis  dat  prolem,  occidentalis  aufert.  Hi 
igitur  planetae ,  qui  prolem  poUicentur ,  soli  sic 
positi  unicam  prolem ;  in  bicorporeis  signis ,  aut 
femininis,  aut  foecundis,  qualia  sunt  Cancer, 
Scorpius  etPisces,  geminam  aut  numerosiorem. 
Masculam  conditionem  sortiti  a  signo,  in  quo 
versantur ,  atque  adspectu  ad  Solem ,  mares ;  ef- 
feminati ,  femellos  decemunt.  Superati  a  male- 
ficis,  aut  in  steriiibus  signis  collocati,  qualia  sunt 
Leo  et  Virgo ,  praebent  quideoi  prolem ,  sed  nec 
pulchram,  nec  durabilem.  Sol  vero  et  malefid 
praedicta  loca  possidentes,  si  simul  vel  masculina 
tunc,  vel  sterilia  signa  teneant,  et  beneficorum 
faustis  ac  felicibus  radiis  foveantur,  prolem  qui- 
dem  promittunt,    sed  imbecillam,    invaletudine 
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perpetua  conflictantem  et  vitae  brevis.  Qnando 
utriasque  conditionis  planetae  ad  signa  prolifica 
rationem  habent  aliquam,  significantur  promisso- 
rum  liberorum  enixus ,  aut  omnium ,  aut  multo-- 
rqipi,  autpaucorum,  prout  huius  illiusve  cpndi* 
tionis  planetae  vel  plures  numero,  vel  fortiores, 
vel  orientaliores ,  vel  in  cardinibus  positi  dignio- 
ribus ,  aut  succedentibus  domiciliis ,  aut  elati  su- 
pra  caeteros  fuerint. 

Si  igitur  planetae ,  qui  prolificis  dominantur 
signis,  orientales  fuerint,  donant  liberos.  Si  tunc 
quoque  in  signis  propriis  haeserint,  daritatem 
illis  et  illustre  nomen  adiungunt.  At  si  occiden- 
tales  fuerint ,  aut  in  loca  alienae  conditionis  con- 
clusi,  abiectos  et  obscuros  liberos  designant. 
Quod  si  horoscopo  congruerint  et  parti  fortu- 
nae ,  erunt  liberi  in  amore  parentum ,  venusti, 
suaves ,  et  haereditate  a  parentibus  relicta  potien- 
tur.  Sin  dissenserint  ab  iisdem*,  aut  ex  adverso 
constiterint ,  contendent  liberi  et  simultates  exer- 
cebunt  cum  parentibus ,  nocebunt  eis ,  nec  conse- 
quentur  ius  haereditatis.  Sic  cum  se  invicem  pla- 
netae  radiis  amicis  complectuntur ,  concordes  tri- 
buunt  liberos,  et  inter  eos  fraterno  amore  de- 
vinctos ,  ac  mutuis  et  coniunctis  operis  atque  ofifi- 
ciis,  tuentur  et  conservant  stabilem  benevolen- 
tiam.  Cum  dissident ,  aut  oppositis  se  ac  hosti- 
libus  impetunt  radiis ,  odiis  mutuis  et  studio  alen- 
darum  inimicitiarum  atque  insidiandi  sibi  invi- 
cem  liberos  incendunt.  Quae  minntiora  sunt, 
scfutari  et  eruere  quispiam  singillatim  poterit ,  si 
horoscopum  assumpserit  cuiusvis  planetae,  qui 
Uberos  pollicetur,  atque  ex  reliquo  schemate  non 
secus  atque  ex  themate  geneseos  generalem  insti- 
^erit  considerationem* 

De  amicis  et  inimicie. 

Amicitias  et  inimicitias  maio^es  et  durabilio- 
res  vocamus  naturarum  societatem  et  odia*  Mi- 
nores.  vero  et  breviores  vocamus  familiaritates 
et  lites.  Talis  autem  erit  harum  rerum  consi- 
deratio. 

De  praecipuis  causis  mutuae  benevolentiae 
aut  dissidiorum  considerentur  loca  dominantia 
in  nativitate ,  locus  Solis ,  Lunae ,  horoscopus  et 
pars  fortunae*  Cum  enim  sunt  in  signis  iisdem, 
aut  permutatis ,  seu  omnes ,  seu  plurimi ,  et  ma- 
xime  cum  ascendentes  distant  septemdecim  gradi- 
bus,  erunt  naturnrum  societates  firmae,  indisso- 
lubiles ,  et  in  quibus  nullae  accidunt  iniuriae. 


Sed  si  iili  sunt  in  locis  notto  inter  se  adspe- 
ctu  copulatis  aut  oppositis,  erunt  inimicitiae  et 
dissidia  diutiima. 

Si  neutri  sint  positus,  quos  dixi,  vel  amiqi* 
tiam  vel  inimicitiam  significantes ,  sed  sint  ad- 
spectus  ut  trigoni  aut  hexagoni,  benevolentia  erit, 
sed  minor.  Quadrati  vero  faciunt  minora  odia, 
ut  existunt  inter  amicos  simultates  et  querelae 
tunc,  cum  maleficae  steliae  ad  ea  loca  venerint, 
quae  amicitias  significant. 

Rursus  vero  inter  inimicos  inducias  et  re- 
conciliationes ,  cum  boni  adspectus  incurrunt. 

Postquam  autem  tria  sunt  amicitiarum  ge- 
nera ;  aut  enim  coniungimtur  homines  consilio, 
aut  propter  utilitatem,  aut  propter  voluptatem 
et  dolorem :  concurrunt  igitur  in  amicitia  haec 
tria,  cum  omnes  positus,  aut  plures,  ita  inter 
se  congruunt.  Rursus  inimicitiae  erunt  omnium 
generum ,  cum  prorsus  non  cougruunt  positus. 

Cum  vero  lumina  congruunt,  erit  amicitia 
adiuncta  consilio  optima  et  tutissima;  aut  cum 
non  congruunt,  erit  (amicitia  pessima  et  infida. 
Cum  pars  fortunae  congruit,  erit  amicitia  con- 
tracta  utilitatis  causa.  Cum  vero  ascendens  con- 
gruit,  eritamicitia  voluptatis  causa  contracta. 

Conferendae  autem  sunt  geneses  ad  viden- 
dum,  in  utra  sint  exaltati  planetae,  et  in  utra  alii 
alios  intueantur. 

In  qua  igitur  erit  exaltatio,  aut  si  idem 
signum  proxime  erit  succedens ,  id  amicitiam  vel 
inimicitiam  maxime  reget.  Ubi  autem  alii  alios 
feliciter  adspiciunt,  ad  beneficentiam  amicitia 
erit  utilior,  et  ad  corrigendas  simultates  accom* 
modatior. 

In  subitis  vero  familiaritatibus  et  discordiis, 
motus  planetarum  in  utraque  genesi  considerandi 
sunt,  hoc  est,  quando  prorogator  teinporis  in 
una,  venit  ad  prorogatorem  temporis  in  altera« 
Ita  enim  fiunt  breves  amicitiae  et  durantes  exiguo 
tempore,  usque  ad  dissolutionem.  Diutius  vero 
durant,  si  acced^t  aliquis  planeta  succedens. 

Cum  igitur  Satumus  et  lupiter  ita  congruent, 
ut  alter  ad  alterius  loca  perveniat ,  faciunt  amici- 
tias  aut  civilis  consilii  societate,  aut  propter  agri- 
culturam ,  aut  haereditatem. 

Saturnus  et  Mars  significant  pugnas  et  in- 
sidias  consulto  instructas. 

Saturnus  et  Venus,  coniunctionem  propter 
cognatas  personas ,  sed  quae  cito  frigescit. 
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Satnrnas  et  Mercurius  cognationes ,  familia- 
ritates,  societatem  commerciorum,  contractuum 
et  sacrorum  efficit. 

lupiter  et  Mars,  sodalitia  per  magistratus, 
aut  a\ias  gubemationes. 

lupiter  et  Yenus,  amicitias  perpublicas  per- 
sonas,  quae  sacrificiis  aut  vaticiniis  occupatae 
sunt 

Inpiter  et  Mercurius ,  conversationes  propter 
studia  doctrinae  et  artium. 

Mars  et  Yenus  faciunt  conversationes  per 
amores,  adulteria  et  scortationes :  quae  tamen  et 
periculosae  sunt,  et  non  diu  sunt  laetae. 

Mars  et  Mercurius  inimicitias,  infamias  et 

rixas  significant    litteris  mandatas  et  veneficia. 

Venus  et  Mercurius  significant  familiaritates  ex 

ailVWns,  studiis  et  commercio  Ktterarum,   aut  a 

muiienbus  ortas. 

Iflcmiienta  vero  et  decrementa  brevium  so- 
dalitatam  iudicanda  sunt  ex  congruentia  qua- 
taolr  praecipuorum  locorum.  Nam  in  cardinibus, 
parte  fortunae ,  ac  luminum  locis,  accessio  erit 
flliistrior;  sed  cum  ab  illis  locis  abemnt  stellae 
si^ificantes,  effectio  erit  imbecillior. 

Sed  quando  boni  eventus,  quando  mali  ab 
amicis  irapendeant,  ex  quaiitate  stellarum  con- 
gmentium ,  bona  vel  mala ,  sumendum  est, 

xPe  $€TVt$» 

Servomm  et  dominorum  concordiae  vel  dis- 
cordiae  sumuntur  ex  XIL  domo  ^  et  a  congruentia 
stellarum  eius  loci  in  genesi ,  seu  cum  in  eundem 
locum  Insistent,  seu  cum  erunt  oppositae;  ma- 
xime  vero ,  cum  dominator  signi  eius  loci ,  cum 
dominatore  nativitatis  consentit  aut  dissentit. 

De  peregrinatione. 

Locus  peregrinationis  sumitur  a  luminum 
positu  ad  centra,  amborum  quidem,  sed  magis 
Lonae;  nam  in  occasu,  aut  cadentibus  locis  a 
cardinibus  peregrinationes  et  locorum  mutationes 
significat*  Idem  significat  et  Mars,  sive  in  oc- 
casu,  sive  in  domo  cadente  a  culmine,  cum  lu- 
minibus  aut  oppositus  est,  aut  tetragonus. 

Si  autem  et  pars  fortunae  erit  in  signis  signi- 
ficantibus  peregrinationem ,  tota  vita ,  conversa- 
tjo  et  actiones  erunt  apud  exteros. 

£t  cum  benefici  planetae  adspiciunt  significa- 
torem  itinerum,  aut  sOccedunt  ei,  erunt  ddrae 


« 

et  faustae  actlones  apud  exteros  et  reditus  maturi, 
ac  non  impediti.  Cum  vero  malefici  planetae 
significatorem  itinerum  adspiciunt,  erunt  difficilia, 
damnosa  et  periculosa  itinera.  Sumatur  autem 
consideratio  commixtionis ,  ubique  iuxta  domi- 
niumeorum,  qui  eundem  locum  adspiciunt^  ut 
supra  diximus. 

Cum  lumina  sunt  in  orientali  quadrante, 
peregrinatio  erit  versus  orientem ,  aut  meridiem. 
Sed  cum  sunt  in  occidentali  quadrante ,  aut  ipso 
occasu,  erit  peregrinatio  versus  septentrionem  et 
occasum. 

£t  cum  signum  significans  iter  erit  uniforme, 
aut  cum  dominantes  stellae  erunt  uniformes,  per 
intervalla  et  non  assidua  itinera  suscipientur.  Sed 
cum  erunt  duarum  figurarum ,  assiduae  et  longin- 
quae  peregrinationes  erunt. 

lupiter  autem  et  Yenus  cum  praesunt  signis 
et  luminibus ,  praebent  secura  et  grata  itinera  et 
comitatus  seu  per  praesides  regionum ,  per  quas 
proficiscendum  erit,  seu  per  amicos ;  et  accedent 
bonae  tempestates  et  copia  commeatuum. 

Si  etiam  Mercurius  adiuvat  hanc  significa- 
tionem,  erit  occasio  utilitatum,  accessionum  et 
donorum. 

Cum  vero  Saturnus  et  Mars  dominantur  lu- 
minibus,  et  maximesi  sint  oppositi  secundum  lon- 
gitudinem,  corrumpunt  ea  bona,  quae  adsunt, 
et  implicant  magnis  periculis  eos,  qui  iter  faciunt. 
Cum  erunt  in  signis  bumidis,  navigationes*')  iu- 
faustas,  aut  reditus  per  loca  invia  aut  deserta 
significant ;  in  fixis ,  lapsus  per  loca  ardua ,  vel 
flatus  ventorum ;  in  solstitialibus  et  aequinoctia- 
libus ,  defectus  commeatuum  et  morbos ;  in  signis 
bumanam  figuram  habentibus,  latrocinia,  insi- 
dias,  crudelitates. 

In  terrestribus,  lacerationes  metuendae  erunt 
a  bestiis  et  terrae  motus.  £t  cum  adest  una  Mer- 
curius,  pericula  erunt  a  folminibus,  a  periculosis 
criminationibus ,  a  serpentibus  et  venenatoru^ 
ictibus.  Sumenda  est  enim  qualitas  eventuum, 
tum  fausta,  tum  infausta,  ex  diversitate  circa  cau- 
sam  et  ex  locis  causae  actionis^  aut  facultatum, 
aut  corporis ,  aut  dignitatis  iuxta  dispositionem, 
quae  dominatur. 

Quibus  vero  articuUs  temporum  hi  eventtrs 
acddant,  sumendum  est  ex  qualitate  temporura, 
quibus  planetae  ad  loca  significantia  pervenetfitit. 


f7)  DSTlcatkmes]  Kd.  ISSt.  «mr6  tjpogr. :  imvlciiiAS 


iii 


VfflL.  MEL.  SGiaPTA  PHILOLOGICA. 


il« 


Haec  unt  hactenw  breviler  ezpoiita  et  de- 


De  genere  merHe. 

Reliqoa  est  de  genere  mortis  consideratio, 
in  qua  repetenda  est  doctrina  snpra  tradita  de  vi- 
tae  longitudine ,  utrum  fiet  interfectio  proiectione 
radii ,  an  vero  delapsu  significatoris  ad  cardinem 
occidentalem. 

Si  enim  fiet  interfectio  propter  proiectionem 
aut  occursum  radiorum ,  consulatur  de  morte  lo- 
cus ,  in  quo  fit  occursus.  Sed  si  delapsus  ad  car- 
dinem  occidentalem  mortis  causa  est»  ipse  occa- 
sus  consulatur. 

Quales  enim  erunt  insidentes  iis  locis,  aut 
sinoninsident,  primi  succedentium ,  tales  mor- 
tes  impendent,  ut  planetarmn  naturae  genera 
eventuum  variant ,  et  stellae  adspicientes  et  qua- 
litas  loci  interfectoris ,  et  naturae  finium  in  signis 

Zodiaci. 

Saturnus  igitur  dominans ,  morti  adfert  exi- 
tium  per  morbos  diuturnos,  tabem,  catarrhos, 
febres  putridas,  lienis  labefactationem ,  hydro- 
pem ,  crassiorb  intestini  aut  matricis  dolores ,  et 
alia  mak,    quae  ex  frigidis  causis  superantibus 

oriuntur. 

lupiter  significat  mortem  ex  angina ,  puhno- 
num  apostemate ,  apoplexia ,  spasmo ,  capitis  do- 
loribus  et  orificii  ventricuii  offensionibus ,  et  iis, 
.quae  accidunt  ex  anhelitu  vehementiore ,   aut  ex 

foetore. 

Mars  adfert  exitium  per  febres  continuas,  vel 
compositas,  ictus  subitos,  renum  obstructiones, 
cruorem  sputi,  sanguinis  effluxus  per  intestina, 
abortus,  infelidtatem  in  partu,  carbunculos,  ne- 
ces  violentas ;  denique  per  om^oia ,  quae  faciunt 
inflammationes  et  excessum  caloris. 

Yenus  necat  per  stomachi  et  hepatis^  mor- 
bos,  mentagras,  dysenterias,  percancros,  fistu- 
lasy  venena ,  denique  per  humoris  redundantiam, 
aut  corruptioaem. 

Mercurius  necat  per  furores ,  animi  conster- 
nationes,  melancholica  deliria,  morbum  comitia- 
lem,  tosses,  angustias  pectoris,  et  morbos,  qui 
ex  immodica  siedtate ,  aut  corruptione  sicca 
orinntor. 

Moriuntur  ergo  naturali  morte,  qui  disce- 
dont  ex  vita,  cum  steliae,  quae  dominantur  morti. 
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retineat  suas  aut  famiUares  qoalitates,  non  im- 
peditae  a  maleficis  levatis  super  eas,  quae  gra- 
vius  laedere  et  insigniorem  exilum  facere  possunt* 

Erunt  autem  mortes  violentae  et  insignes, 
quando  aut  ambae  maleficae  dominantur  loco  in- 
terfectori  seu  coniuncti,  seu  ex  quadrato  se  ad- 
spicientes,  aut  oppositi  secundum  longitudinem ; 
aut  cum  alteruter ,  vel  ambo ,  Solem  aut  Lunam 
adfligunt.  Genus  enim  mortis  horum  coniunctio, 
sed  claritatem  et  roagnitudinem  lumina  signifi- 
cant.  Praeterea  qualitas  iudicanda  est  ex  aliarum 
stellarum  adplicatione ,  et  ex  signis,  in  quibus 
sunt  maleficae. 

Saturnus  enim  aut  quadrato  adspectu ,  aut 
ex  opposito  adspiciens  Solem ,  vitae  minitans ,  in 
signis  fixis,  necat  per  prehensiones  turbae,  aut 
per  anginas ,  aut  strangulationem. 

Idem  minatur  Satumus  occidens  sequente 
Luna«  £t  cum  est  in  signis  ferinis ,  significat  la- 
cerationem  a  bestiis. 

£t  cumlupiter  adflictus  adspicit  Satumum, 
natus  obiidetur  bestiis,  in  publico  coetu,  aut 
spectaculo. 

Cum  vero  oppositus  est  Saturnus  alteri  lumi- 
num,  ascendentiinhoroscopo,  significat  mortem 
in  carcere, 

Cum  Mercurium  adspicit  Satumus  maxime 
circa  loca  serpentum  in  coelo,  aut  circa  ferinas 
figuras :  significat  mortem  a  yenenatis  animalibus» 

Sed  cum  simul  est  Yenus,  significat  vene- 
ficia  et  insidias  muliebres* 

Cum  vero  Luna  in  Virgine ,  Plscibus ,  aut 
humidis  signis  adspicitSaturnum,  mergitur  natus 
in  undas.  £t  circa  navim  Argo  significantur  nau- 
fragia. 

lunctus  autem  Satumus  Soli  in  sobtitiali 
signo ,  aut  oppositus ,  aut  vice  Solis  Marti  oppo- 
situs,  significat  natum  opprimi  raina* 

Sin  autem  illi  tenebunt  mcJdium  coeli»  ex 
arduo  loco  praeceps  cadet# 

Mars  autem  cum  Solem  infaustum ,  aut  Lu- 
nam  quadrato  adspectu  aut  opposito  adspidt ,  in 
signis  humanis  significat  neces  in  seditionibus  civi- 
libus,  aut  interfidendos  ab  hostibus,  aut  sua 
manu.  Cumque  Yenus  Martem  adspidt ,  signi- 
ficat  mulieres  aut  causam  necis  praebere»  aut 
ipsas  natum  interfecturas  e^t.  Cum  vero  Mer- 
curius  Martem  adspicit ,  natus  interficietur  a  pira- 
tis,  aut  latronibus ,  aut  grassatoribus*    . 
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In  ftignis  mutQis»  mt  qjQorain  figur^e  sunt 
iinpecfectae,  aut  drca  caput  M edusae,  Marssig^i- 
ficat  capite  truncandos ,  aut  membm  mutilandos* 
g2^  Scorpio  vero,-  aut  Cent^uro,  significat 
morltiiros  ustionibus,  aut  sectionibus  medicorum, 
aul  spasmis. 

Com  vero  Mars  culpnen  coeli,  aut  oppositum 
locam  tenet ,  significat  necem  in  cruce  »  maxime 
si  Mars  prope  Cepheum  aut  Andromedam  erit. 

Sed  in  occasu  et  opposito  horoscopi,  sign^-r 
ficat  combari  vivos. 

hi  signis  autem  ferinis^  ^ignificantur  neces 
exlapsuaut  tractione. 

£t  com  lupiter  adspicit  Martem  adflictus, 
enmt  neces  insigniores ,  ex  iudiciis ,.  aut  ira  du- 
com  aut  regum. 

%lt  cnm  simul  sdnt  malefici  aut  oppositi  inter 
se  secim^m  longitudxnem »  in  locis  lethalibus, 
plos  conferoat  ad  necis  atrocitatem  y  ut  fert  domi- 
m*iim  eins,  quiest  in  loco  interfectore.  £t  erit 
duplicatnm  malnm ,  aut  maius  quaiitate  et  quan- 
titate,  cum  ambo  malefici  rationem  habent  ad 
locum  interfectoremk 

Tales  et  insepulti  relinquentur  et  laniabun^ 
tor  a  bestiis  et  voiucribus ,  si  malefici  in  ferinis 
s^is  erunt,  nec  adspicit  locum  interfectorem  ali* 
qnis  beneficus.  £t  erunt  neces  in  peregrinis  re- 
giooibus,  cum  stellae  significantes  venient  ad  illo- 
ram  itinerum  tempora,  maxime  cum  ibi  Luna 
erit,  ant  quadrato  adspectu,  aut  ex  opposita  illa 
loca  adspiciet*    • 

» 

r 

Be  UmpMtum  dipimime. 

Pertractatis  singulis  partibus  in  summa,  quae 
de  corpore,  moribus  et  fortuna  quaenintur,  ut 
initio  instituimus ,  cum  quidem  consideratio  tan- 
tum  de  praecipuis  et  crassioribus  partibus  loqua- 
tur :  nunc  addenda  est  consideratio  de  temporum 
divisione,  physica  et  conveniens  superiori  do- 
ctrinae. 

Ut  igitur  in  omnibus .  pra^ictionibu^  f^^ff™ 
.  commune  potentius  particularib^  respici  primum. 
solet:  ita  regio  attendatur,  qua  particularia  multa 
iadicantur^  videlicet  circa  fornias.corporum,  mp^ 
rcs  animi,  legum  varietates.  £t  jpliysice  conside<« 
rans  semper  poteutiorem  causa^i  antefieir^t,  ^ne 
propter  similitydinem  natiyitatuiu ,  de  forma 
dicat  Aethiopem  album  fore,  aut  prolixa  et  de- 
missa  caesarie ;    Gerfnanum  . verQ  ^scum  et  cr.i- 
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spum;  aut  hos  placidos  fore ,  et  amantes  artium 
et  .spjectaculorum ;  econtra  vero  Graecos,  feros 
et  ineruditos.  Neve  de  legibus  et  vivendi  consue- 
tudine  aberret  a  gentis  moribus :  ut  si  quis  Italo . 
.  promittat  sororis  connubium ,  quod  Aegyptiis  usi«- 
tatum  est;  autAegyptio  matris  connubium,  quod 
Persis  usitatum  est.  Denique  semper  universale 
fatum  anteferendum  est,  deinde  particularia  se-» 
cundum  magis  et  minus  accommodanda. 

£odem  modo  et  in  divisione  teraporum ,  ad 
differentias  aetatum  accommodandi  sunt  eventus^ 
ne  hallucinantes  infanti  tribuamus  actionem ,  aut 
nuptias,  aut  aliud  conveniens  adultis ;  auteffoeto 
seni  gen^rationem ,  aut  aliud  iuventuti  proprium. 
Sed  pro  temporum  ratione  aetatibus  congruentia 
et  possibilia  accpmmodemus. 

Una  est  enim  coniectura  de  universali  homi^ 
num  natura,  iuxta  coUalionem  ordinis  planeta- 
rum ,  indpiens  a  prima  aetate  et  orbe  nobis  pro«^ 
ximo,  videlicet  Limari;  et  desinens  in  ultima; 
aejtate ,  et  supremo  orbe  planetarum^  scilicet  Sa- 
turni.      . 

£t  acciduht  cuilibet  aetati  congruentia  nalu*- 
rae  sui  planetae,  quae  tamen  generaliter  sumenda 
sunt;  et  dUFerentiae.  particulares  sumantur  ex 
proprietatibus  inventis  in.  cujosque  genesi. 

Primos  igitur  quatuor  annos ,  secundum 
proprium  numerum  quadriennii ,  Luna  gubernat 
infantis  aetatem  et  humiditatem  ac  fluxus  corpo- 
ris  et  celeritatem  incrementi  et  aquosum  nutri- 
mentum  et  mutabilitatem  temperamenti  et  hebe*- 
tem  vim  rationalis  partis ,  regit  pro .  suie  Daturae 
qualitate.et  efficacia^ 

Sequeq^  decennium  ^^tatis  puerilis,  regit 
Mercurius  iui^t^  dimidiiim  viginti  annorum,  quo 
spatio  parteifi  rationalem  farmat  et  fingit,  ut  s^ 
mina  disciplinarum  inserantur.,  et  morpm  acstn-* 
diorum  proprietates  conspiciantur ,  et  exuscitat 
animos  doctrin^^  assuefactione  et  primis  exer- 
citus. 

.Tertiam  aet^tfm,  videlicet  adolescentiam, 
regit  Venifs,,  spquieaat^us  ooto  annis »  qui  nume- 
rus  ^ongruit  cum  proprio  ipsius  circuitu.  Incipit 
enim  tunc  motus  ciere  seminalium  meatuum  et 
eorum  impletionem  et  adpetitionem  ad  venerea. 
Tpnc  enim  maximi  sunt  stimuli  et  ardores  libldi- 
nis ,  amor,  error  et  incogitantia  in  eo  ipso,  quod 
Qculis  cemitur.  , 

Quartam  vero  et  mediam  aetatem  iuvenilem 
.  Sdl  regit,   qui  mediara  sphaeraini  tenet,   ac  do- 
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kisator  amU  midevigfnli ,  et  addit  animae  qiitd* 
diam  berile,  ei  autoritaiem  et  gravltatem  actio- 
Dom,  et  copiditatem  gloriae  et  honesti  status,  et 
tranaitom  a  lodis  et  incompositis*^  moribus  et 
aeceraitis  vitiis,  ad  severitatem,  modestiam  et  ap- 
petUionem  honomm* 

Qointos  vero  Mars  virilem  aetatem  regit  an- 
nos  qoiodecim ,  iuxta  suam  periodum ;  et  facit 
animos  acriores  et  labornm  tolerantiores,  et  au- 
get  soilicitudlnes  et  niolestias  animi  et  corporls, 
ac  sensum  indit  et  cogitatlonem ,  qualis  est  In 
aetate  egressa  iam  praecipuum  vigorem,  et  acuens 
ad  gerendum  aliquid  memoratu  dignum ,  et  cum 
labore  suscipiendum ,  antequam  propius  accedit 
finis* 

Sextus  lupiter  regit  senectam  annos  duode- 
ciifn,  iuxtasuum  circuitum,  ac  facit  aversari  la- 
bores  proprlarum  mannum,  dUficiles,  molestos 
et  periculosos ;  et  adducit  gravitatem ,  providen- 
tiam,  amorem  successuum,  diHgentlam  in  con- 
silio  capiendo ,  in  admonitionlbus  et  consolatio- 
nlbus ,  curam  tuendi  honoris  et  laudls ,  liberalita- 
tem ,  reverentiam  et  sanctltatem. 

Postremus  est  Saturnus,  qui  ultlmam  se- 
nectam  regit,  cum  iam  nimio  frigore  corporis  et 
anlmae  motus  impediuntur ,  in  audacia ,  volu- 
ptate  ciborum  et  llbldtne.  Postquam  natura 
amisso  vigore  tam  celerlter  deficlt,  etaresclt  cor- 
pus,  et  accedlt  tristitia ,  et  facilis  est  ofiiensio  et 
niagna  inorositas,  propter  motuum  imbecilKta- 
tem,  propriam  illi  aetati.  Haec  sunt  aetatum 
discrimina,  in  genere  eonsiderata. 

Particulares  vero  slgnlftcationes  siimendae 
sunt  seenndUHi  suam  cnlu^qiie  genesin^  nt  supra 
de  slngults  vftae  gradibus  et  accidentibus  dixi,  tsx 
loco  dlmissionts  radiorum,  ut  de'v(ta'e  tempore- 
dictumest;'  Spectandnm  videlicet,  qtiando  signi- 
ficator  ad  eum  locum  pervenlat. 

Ae  ex  horoscopo  de  valetudine  et  pcregrlna- 
tlone  iudicandum  erlt;  de  facultatibus ,  ex  parte 
ibrtnnae;  ex  Lunae  positu,'de  anlmae  moribus 
et  conVersatione ;  ex  Solrs  poaritb ,  de  digniCate  et 
gloria;  at  ex  medio  coeK,  de  caeteris  vitae'  actio- 
Hibus,  de  amicitiis,  d^  procr^atione  llberorum. 

Mon  enlm  erit  una  benefiea  stella  dortilnat^ix 
eodem  tempore,  cum  nitilta  concurrant  simUi 
eontraria  accldentia.  Ut  quando  aliquis  arnittens 
cognatum ,    accipit  haereditatem ;  -  aut  aegrotaiis 
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ad  dignitatem  evehitur;  aut  cum  amanti  otium 
nascnntur  liberi ;  aut  concurrunt  alia ,  nt  multa 
accidere  solent.  Non  enim  pariter  fausti  sunt, 
aut  infaustl  eventus  corporum,  animae,  faculta- 
tum,  dignitatis,  amicorum  aut  inlmlcomm;  sed 
accidit  fortasse  tale  qulddam  in  summa  fellcitate 
aut  summa  calamitate,  quando  concurrunt  aut 
beneficae  omni  radiorum  dimissione,  aut  contra 
maleficae.  Sedidrarofit,  propterea  quod  haec 
infirma  hominum  natura  raro  ad  alterutrum  ex- 
tremorum  accedit,  sed  prona  est  ad  mixturann 
bonorum  et  malorum. 

Loca  Igltur  prorogatorls ,  dicto  modo  sume- 
mus,  stellas  occurrentes  sibi  In  locis ,  ad  quae  ra- 
dii  dimlttuntur;  nec  solum  sumemus  interfecto- 
res,  ut  de  vitae  temporlbus  dixi,  sed  omnino 
onmes;  nec  tantum  corporibus  coniunctos,  aut 
opposltos ,  aut  ex  quadrato  se  adsplcientes ,  sed 
etiam  ex  trlgono  aut  sexangulo  se  adspicientes. 

Et  primum  quidem  danda  sunt  tempora  cu* 
iuslibet  prorogationis  illi  planetae,  qui  tenet  gra- 
dum  loci  aphetlci,  aut  alteriillnm  adspicienti**). 

Si  autem  deest,  demus  ei  planetae,  qui  pro«» 
xime  antecessit,  donec  pervenieraus  ad  alium» 
qui  adplicatur  ad  sequentem  gradum  iuSLta  ordi- 
nem  signoruro. 

Deinde  huic  tribuemus  tempora  osque  ad 
sequentem,  et  in  caeteris  similiter;  et  simul  ad- 
sumanUir  planetae,  ut  sunt  dispositoces»  qui  sunt 
la  suis  finibus. 

Cum  autem  prorogatlo  suniitur  ab  horosco«- 
po,  dentur  anni  gradlbus  longltudinis,  aequales 
ascenslonlbus  cuiusque  cUmatis*  fliu  autem  su- 
mltur  prorogatlo  a  medlo  coeli,  dentur  anni 
aequales  ascenslonlbus  medll  coeli.  Ac  usque  ad 
cardlnem  slmlli  modo  dentur  anni  aequales  pro 
proportlone  collatl  ad  ascensiones,  aut  descensio- 
nes,  aut  transitum  in  medlo  coell;  sicut  et  supra 
dlctum  est  de  vitae  temporlbus. 

Conslltuemus  ergo  praeclpuos  ac  unlversales 
temporum  da.tores,  hoc  modo,  quem  recensul. 
Annos  veto  constltu^Wius  hoc  modo,  computantes 
secundum  slgnofum  ^uccesslonem  a  loco  proroga- 
tore  numemm  ahnoriim  natl,  et  singulis  gradi* 
bus  annum  trlbuentes,  ac  sumentes  postremum 
fanquan^  dl&posHorem.  Sic  et  de  mensibus  facie- 
Ttitis,  computantes  numerum  menslum  a  nativi* 
tate,  aloco,  qul  domlnatur  ei  anno,  quem  com-> 
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patas;  ac  tribuerous  singulis  signis  dies  viginti 
octo.  Itemque  dies  post  natalem  diem  numera- 
bimus  a  locis  mensium ,  tribuentes  cuilibet  signo, 
ordine  dies  duos  et  dimidium. 

Animadvertendum  etiam,.   quae  stellae  po- 

tissimum  generales  locos  transeant.      Non  enim 

f atum  ad  deprehendenda  tempora  eventuum  mo- 

inenti  adferunt.     In  generalibus  autem  locis  prae- 

c/pua  y\s  est  Saturni ,  lovis  in  annuis ;   Martis  et 

Solis,  Veneris  et  Mercurii,  in  menstruis;  Lunae 

vero  transitus   in   diurnis.     Notandum   et   hoc, 

quod  generales  temporum  arbitri  praecipue  even- 

tos  producunt  et  gubernant;    jpafttculares    vero 

Tel  adiuvant  illorara  actiones»  vel  impediunt,  pro 

naturae  suae  cbnvenientia  aut  diversitate.   Trans- 

itus  stellarum   vel  augent  intenduntque ,   vel  re- 

laiant  et  loinaunt  accidentia»     Etenim  generali- 

\ci  fioTogaloris  locus   et  generalium  temporum 

dominus,  assumpto  etiam  participe  finium  domi- 

no,  dccidentium  qualitatem  et  durationem  signi- 

ficant.    Retinent  enim  singulae  stellae  convenien- 

tiamcam  iOis  geniturae  locis,  quorum  dominium 

initio  acqnisiverunt.     Utrum  prospera  futura  sint 

acddentia,   vel  adversa,   deprehendetur  ex  pro- 

prietate  natutali  et  acquisita ,    benefica  vel  roale«- 

fica  arbitrorum  temporis;   itemque  ex  eorundem 

a  princjpio  cum  locis»    quae  obsederunt,   conve- 

nientia  aut  discrepantia» 

Quo  tempore  se  decretorum  vis  praettpue 
ostensura  sit,  cognoscetur  ex  configuratione  signo- 
nim  annuorum  et  menstruorum  ad  iUa  loca,  quae 


earum  effectionum  causae  sunt,  itemque  ex  habi- 
tudine  ad  annua  et  menstrua  signa  illorum  loco- 
rum,  per  quae  planetae  transitus  faciunt,  et  ex 
quibus  Sol  Lunaque  eadem  intuentur.  Si  enim 
fuerit  a  principio  in  genitura  horum  cum  locis, 
quos  afficiunt,  congruentia,  et  accesserit  postea 
in  transitu  conveniens  ad  eadem  configuratio, 
prO  re  nata  bonum;  sicontraria  illis,  imbecillia 
omnia.  At  si  convenientia  nuUa  sit,  sique  diver- 
sitas  conditionis  simui  incidat,  aut  in  transitu  o^ 
positis  quadratisve  radiis  loca  illa  infestent  plane- 
tae,  malum  adferunt.  Idque  in  rdiquis  configu- 
rationibus  fieri  non  solet.  i 

Cum  iidem  domini  extiterint  et  temporum  et 
transitus;  ingentia  et  mediocre  nihil  decernunt  in 
utramque  partem,  multoque  magis  etiamsi  non 
solumideo,  quod  temporumarbitri,  sed  quod  a 
principio  dominium  in  genilura  sortiti  sunt,  cau-* 
sas  rerum  complexi  fberiatv  Prorsus  aatem  feli- 
ces  fiunt ,  quorum  unus  idemque  locus  ia  omnes 
aut  plures  prorogationes  inciderit;  aut  si  hae  di- 
versae  fuerint,  cum  iisdem  temporibus  omnes 
pluresve  occursus  beneficorum  aut  maleficorum 
concurrerint. 

Haec  de  consideratione  temporum  hoc  loco 
dixisse  sufficiat.  '  Genera  eventuum  in  quibusque 
temporibus  non  attexam,  eo  quod,  ut  initio  pro- 
posuimus,  universali  stellarum  efficacia  cognita, 
particularia  consequenter  accommddari  possunt, 
si  apie  cum  maUiematici  causa  iuncta  fuerit 
etiam  causa  mixtionis. 


8 


I 

Ab  illii  tolvtae  oratioBb  •criptoiibui  graecif  et  latiiiis  naiie  trantiiniia  ad 

PHIL.    MELANTHOMS    INTERPRETATIONES    LATINAS    AC 

ENARRATIONES  POETARUM  GRAECORUM. 

Poetaa  graeci,  qaoram  (carmiiia  aut  ilit^;ra  aot  aingukt  eoram  locot  Melanthon  yel  interpretatiit  eat  toI 
eaarraTit,  Tarii  generia  •oat*): 

A«    epid:    1«  Homernt,   %  Hesiodot. 

B.    dramaticl: 

a.   tragoediarum  scriptoref:   !•  Sophocles,  f.  Burlpides; 

K,   Gomoediarum  tcriploret:   1.  Aristopbanet,    ff«  Menander; 

c.   bucolicus:  Tbeocritus, 

C  elegieis  1.  Tyrtaeus,  %  Soloji,  8.  Pbocylides,  4.  Tbeognis,  ft.  Callimachus,  quibus  Eu 
clidis  carmen  et  duorum  Platonis  locomm  poeticam  parapbrasin  Melantbonis  tanquam  appendicem  ad 
iungemus* 

P«  melid:  1«  Simonides  Ceus,  ff,  Pindarus,  S.  Baccbjlides. 

S»  did^etieit  !#  Empedoeles^  ff.  Aratus,  8^  Oppianut* 

¥0  Taria  carmiaay  quomm  aoctores  ignoti  sunt. 


«)    In   bac  poetarum  partitione  seqnimur  •ernhardxi  llbmm :  Grandriss    der  Griechischen  Litteratur    Pars  IL      CHall 
1816.    8.). 


XLVin.     PHIL.   MEL.   INTERPRETATIO  ALIQUOT   LOCORUM 

ILIADOS   HOMERI. 

Ab  epieU  pottU  ordieotes  primo  loco  poDimus  Melanthoiib  interpretationem  aliquot  locornm   lliados  Homeri, 
lempe  boram : 

lib.  II.  T.  1  —  18.  *),  185— S06.»  »1«— «M.; 

fib.  UI.  T.  M9— M4.,  S16— CtS.; 

lSb.^l.T.  476—481.; 

^IX.T.SS— 49.,  63.  64.,  186—189.,  t5S-S58.,  438—443.; 

likXy.  r.  494—499.; 

hLXVOL  T.  107.1 

likXXIL  T.S5— 31. 

Ibinmii  qnidem  horam  locoram  part  iam  iiiter  Melanthonis  epigrammata  in  lioius  Corp.  Reform.  Vol.  X» 
recui  estj  tamen  miaime  dubitamas  lianc  etiam  hoc  loco  iteram  afferre  eam  ob  causam,  ut  lector  locos  illio  di- 
fpenoi  nmo  obtntu  eonspiciat  et  Iliados  locos,  quos  Melanthon  interpretatua  est,  accoratins  cognoscat,  eam  illie 
taBtnamodo  libroram,  non  autem  Tersuum  numeri  sint  adscripti  **). 


*)  Vcrsiia  omninm  carninnm  Homeri  adscrlpsimna  ex  cditlone,  quae  secundom   recenaionem  WolAI  cnm  praeftitione  6o* 
lofr.  Hermanni,  Lipslae  apud  Tauchnitlom  18S5.    8.  ndn.  prodiit. 

**)  lisdem  rationibna    commoti  etiam  alloram  auctoram  classlcorum  Tcrsns ,  qnl  Inter  Mel.  carmina  in  lioc  Vol.  X.  InTC- 
siutur,  Mc  Iteram  dabimns,  iia  ezceptla,  qul  lam  In  Yol.  XVII.  recnsi  sunt. 


a.  £X  ILIADOSLIBRO  IL    LOCI  TRES 

PHILIPPO   MBLANTHQNE    INTERPRBTB. 


U    Iliados  U,  1  — IS. 

Huins  loei  interpretatio  Melanthonis  in  eius  Ope- 
nim  Basiteae  1541.  ^itoram  (5  Tomi  Fo|.)*  Tora,  Y. 
p»S3t.  inTeoltur,  texto  graeco  praemisso. 

Noz  eral ,  et  placido  defessus  corpora  somno 
Carabat  miles  cauda  cristatus  equiiia* 
Mulcebatque  quies  superos ;  sed  pervigil  unus 
lappiter  in  multam  volvebat  plurima  noctem , 
Qoa  tandem  fastus  Agamemnonis  arte  superbos 
Malctet,  et  difpe  spretum  ulciscatur  AchiUem. 
Damque  haec  divinae  sedet  sententia  raenti , 
Fallaci  regem  deludere  somno  Acbivum. 
Etgo  denm  affatur ,  verbisque  volucribus  infit : 
Vade  age  curarum  nate ,  et  delabere  Graias 
Ad  na ves ,  perferre  duci  coelestia  iussa , 
£t  nil  obscura  monefac  Agamemnona  voce , 


Ut  belli  sigTium  det  dassi  atque  imperet  ariila , 
Agminaque  ad  muros  effundat  ferrea  Troiae. 

2.  Iliados  n,  185—206. 

Huius  loci  interpretatio  Melanthonis  inscripta:  nEx 
lecundo  Iliados.**    exstat  in  hisce  Ubris: 

a.  Melanthonis  Operam  Basileens.  Tpm.  Y.  p,  886. 
textu  graeco  praemisso* 

b  Farragq  aliquotEpigrammatumPhUipfiMt^ 
JanthaniB^  et  aliorum  quorundam  erudiiorum 
Oputeuium  Mane  elegam  et  novum»  Haganoae 
per  loannem  Secerium.  An.M.D^JCXVilL^ 
Mense  lanuario.  8.    11  plagg.  ') 

c  Philippi  Melanthonie  Epigrammdtum  lAri 
tree  coUeeti  ab  Hilbrando  Grathusio   Vfflo- 


1)  Hancco  Farraginem  In  manibus  non  babeo. 
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niefiBL  Viiehergae  ejccudehat  Peiru$  Seiiz. 
Anno  M.  D.  LX.  8.  12Vs  plagg.  litt.  A— N 
(N  V^  pl.)  >tgn.,  100  foll.  noii  iium.*)  —  Haec 
interpretatio  legitur  iu  lioc  libro  fol.  L  3** 

d.  Reverendi  ei  clariss.  viri  Philippi  Melan^ 
ihoniM  Epigrammaium  lihri  sejt  recens  ediii 
siudio  ei  opera  Peiri  Vinceniij  Vraiislauien^ 
ais,  Witehergae  Anno  M.  D,  LJCIII*  8. 
20*/^  plagg. ,  quarom  duae  prioret  asterisco  et 
trifoHo,  18 Va  posteriorei  litt.  A  — T  (T  »/,  pl) 
signatae  sant,  164  foll.  non  num.')  <—  flaec 
interpretatio  inyenitur  h.  1.  fol.  K  5^. 

e.  Huiui  G)rp.  Reform.  Yol.  X.,  in  quo  p.  484. 
nr.  16.  liaec  interpretatio  recusa  est. 

Ad  naves  Ilhacus  propere  contendlt  Achivas, 
£t  sceptro  armatus  perfert  rnandata  Minervae. 
Hic  ubi  forte  aliquem  procerum  virtute  videbat 
Praestanteni ,  blando.revocabat  comiterore: 
]Non  haec,  non  decet  haec  fortes  fuga,  siste 

pudendum, 
Siste  g^radum,  incautumque  simul  compescito 

vulgus. 
Atridae  quae  sit  nondum  sententia  nostL 
Ule  animos  tantum  vafer  explorabat  inertes, 
Ecquid  adhuc  salva  pudeat  discedere  Troia. 
Forsitan  et  turbae  dabit  huic  insania  poenas. 
Non  est,  crede  mihi,  regum  placabilis  ira, 
Maiestate,  potens  rerum  quos  luppiter  auxit. 
Huic  etiamGraecaedux  curaeestgentisAtrides, 
Yerum   ex  plebe  aliquem  nil  magnae   laudis 

egentem, 
Tunc  etiam  stolido  tantum  clamore  ferocem 
Deprendens,  dure  *)  increpitat,  sceptrumque 

minatur : 
Quo    vesane  ruis,   mentemque    quis  impulit 

error  ? 
Quin  ades,  et  melior  quae  sit  sententia  disce 
Principibus,  quibus  est  solis  res  publica  curae, 
Quam    neque   consilio,    neque   possis  Marte 

iuvare. 
Omnibus  hic  nunquam  simul  imperitare  licebit. 
Nam  multos  regnare  roalum  est,  rex  unicus 

esto. 


f)  Baec  Kd.  fn  oiels  lihrto  est.  Aliam  bulus  collecttonis 
edHioneBi  WUeb.  e^end.  lo.  CrtUo.  1656.  8.  ftVt  Plan&, 
qime  in  hsiiM  Cerp.  1U§orm  Vel.  X.  p.  4ftS  •%•  Miemor»- 
turt  «ondui  vMI. 

8)  Haec  Ed.  1«  Bibliotii.  ftcad.  lUleiwl  est  ^  f  raeter  bss 
•tlsm  aliae  borum  Kpigrammetom  collcctiones  fn  Vol.  X. 
p.  §09  sq.  offonHitar,  fiiso  ooafertiidi  facaiuui  mlbl  noii 
dota  cst 

4)  dure]  oic  Grstbao.,  ViBoent  et  Corp.  Eef.  X.}  Opp. 
Basll.  dorae. 


Cui  sceptrum,  cui  iura  dedit  Stiturnius  uni, 
Huic   debes   pnrere   duci,    atque    audire  mo- 

nentem. 

5.   Iliados  II,  £12  —  220. 

Hunc  locum  „Thersita  e  Secundo  Iliados  Homeri- 
cae*'  inscriptnm  graece  cum  latina  interpretatione  et  scho- 
lio  Melantbon  edldit  in  hoc  libro: 

Insiiiuiiones  Graecae  Grammaiicae.  Acceniuum 
ejtquisiia  reUio.     Eij/molifgia.      E.v  HomerOy 
Thersiia    ei   Chelys    cum    schoUis.       Philip. 
Melanchi.     Proderuni  haec  non  solum  graeca 
discentihns  sed  iis  eiiam  qui  non  iurpissirme 
iaiina  iraciare  conantur.   Tuhingae.  —     (In 
fine:)    Hagnoae  ex  Academia  ^nshelmianes^ 
Anno  M.  D.  XVIII.  Mense  Maio.  (infra  hanc 
clausulam    duorum  angelorum  figurae,    duas   tae* 
Bias   tursum    tenentium,    ia    qnarum    altera    tox 
IH20r2,    in   altera   mtjm    [sic]    legitur).     4. 
15>/3  plagg.  litt.  a— p  {p  IVsP^-)  «ign*  (6S  foll. 
non  num. :  foi.  a  I  ^  De  dialectis  ling.  graec.  ad- 
monitio;   fol.  a  %.  Melanlhonis  eptsi.   noncop.  ad 
Bernardum   Maorum    Hagenoae  Francorura  15I8L 
scripta;  fol  a  3"  —  p  1*  MeL  grammatica  graeca; 
fol.  p  i^ — 3^  Ther«ita  e  Secundo  lliados  Home- 
ricae,  graece  et  latine  cujd  scholiis;  fol.  p3^ — 4^ 
Chel js  Mercurii  ex  Homericis  Hymnis,  gr.  et  lat. 
cumscholio;  fol.  p5*  Admonitioextrema;  foL  p5^ 
Clausula   cum   effigie  descripta;   ult.  fol.  Tac.}^), 
—  Hic  locus  invenitor  fol.  p  l^ — 3^. 

Thersita  vero  solus  immoderatiloquus  gar- 

riebat, 
Qui  serraones  niente  sua  inornataqne  multa- 

que  novit 
Frustra ,  ac  citra  decorum  iurgari  cum  regibus 
lam  et  quod  ei  videbatur  ridiculum  apud  Ax- 

givos 
^Easc.     Turpissimus  vir  ad  Ilion  venit, 
Strabus  erat,    claudos  alterutn  pedem.     Hu- 

meri  ei 
Angusti,  in  pectns  contracti,  sed  desnper 
Acuminatus  erat  capite ,  rarus  autem  defloruit 

capiUus. 
Infensus  vero  Achilli  maxime  erat  ac  Ulyssi* 

Scholion. 

Qiii  mos  est  meiis,.  delegi  e  poeta  non  tam 
graniuiaticae  exercitationis ,  quam  niorum  exem* 
plum,  quo  intelligasj  qui  sit  genuinus  poema- 
tuin  usus.  Longe  enim  disseutio  ab  iis,  qui  in 
poetis  prnpterverba  nihil  spectare  soleat,  auribos 
quam  animi  iudicio  indulgentipres.     $cin\  quam 

S)  Hte  libor  in  BiblioU.  scad.  Baloiwi  oot. 
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bclle  ridcantur  illi  ipsi  a  Plutarcho  Iv  r(p  TtiQt 

naiitov  dycD^g^.     Ratio  vcro,  qua  invohicra 

illa  explicamus,    /w&oXoyla  dicitur,    quac,  ut 

Tariae  res  a  poetis  aguntur,  multiplex  est,   alia 

ad  naturae   scientiam  xat  ^vaioXoyiaVy  alia  ad 

btsloriam  rerum  gestarum  pertinet,  alia  mores 

{oTmat      Atque    adeo    libuit    haec    sapientibus 

guoodam  hominibus  tractare  fabulis,  ut  Maxi- 

mosTjrius  inquit,  cum  ob  plerasque  causas  alias, 

tam  ob  hanc  potissimum ,  quod  x^Q^Y^^^  ^^ 

tpv;(^K  fiv&og  int  r6  ^vfid^BaS-ai  xat  ^tjthv'')» 

Quarc  opinor  a  Phitnrcho  commode  dlctum  esse, 

JoylvTnfTiSv  noirifidrayv  ovx  a^iloaotpov  bJvou^^), 

et  appostte  Horatius''^): 

Oiniie  tulit  panctam,  qai  miseait  atile  dolcu 

Qaod  aTtificium  sive  Homero  autore  coepit,  sive 

aVus  condiVoribus ,  qui  annis  Homerum  superant, 

sunl  eniro  plerique ,  profecto  quantum  intelligo, 

UDiversum  HomeTO  debemus.     Neque  est,  quod 

dubites,  si  vel  Ilcraclidae  commentariis,  vel  Ho- 

ratiano  carmini  fidis.     Itaque  Thersiten  Horoe- 

ricam  interpretor,  quem  is  factiosum  ac  scelera- 

tum  a  consiliis  principum  Graeciae  finxit,  ma- 

gnam  aniverso  cxercitui  pestem.  Qui  enim  igno- 

rat,  quid  ex  nialo  consultore  ac  factionibus  damni 

sit  rebus  publicis.     Fortasse,  quoniam  exempla 

monim  statuimus,  licebit  hodie  quoque  Thersi- 

tac  tibi  passim  multi ,  consultores  videlicet  ini^ 

qoi  audiantur.      Astarothae,  Pepeiicorni^)^  et 

O  Hie  llkellas  aioraliim  Platarcbi  prioios  est;  verotiniiliter 
anteni  haios  loco,  secundas  raoralium  libellus  niS^  Sti 
tip  ptoi^  ntHMffierrufy  dxo^€iK,  ubi  de  liac  re  dtsseritar,  li.  I. 
istelligendos  est. 

7)  Vid.  aiaxioii  Tyrii  dissertat.  X.  §.  6.  pag.  37.  ed.  DObner 
(Tlieeplnrosti  characterea ,  Mard  Aotontni  commentarii, 
Kpicteti  dissertatioues ,  fraiKmenta  et  endiiridion  cum 
ComiseDtario  Simplicii,  Cebetis  tabola,  Maximi  Tyril 
disvertatienes.  Graece  et  latine.  Emend.  Fred.  DQbner. 
Paris.  1810.   8  mai.),  Tom.  1.  p.  17S  sqq.  ed.  Relske. 

7a)  Cosf.  Plotarch.  ntiag  Jiitoy  rtoy  notti/iatvr  dxovHv  c.  1. 

7h)  Horat  ars  poet.  343. 

B)  Peperieornos,  allao  Peperigranom  i.  e  Pfefferkom,  cog- 
oomeo  lohaanis  coiosdam  lodaei  baptisatl,   ^l  parMceps 


illorum  complices,  gig^antea  moles,  terra  nnper 
editi.  At  vero  tit  boiius  consultor  Nestor,  sua- 
viloquens,  Ulysses  item  sapientissimus  Graeciae 
principum,  silentii  studiosus  praedicatur:  ita 
Thersites  loquax,  vanus,  ac  importunus  et  lin- 
gnae  prodigns  fingitur ,  unde  facile  est  coniicere 
omnem  vit:!C  habitum  a  poeta  sceleribus  obnoxium 
significatum  iri.  £st  enim  iidtolov  rov  fiiov 
xat  /a(iajfT^(»  6  loyog.  £t  ne  quid  deesset,  quod 
ad  rem  faceret,  corporis  aQfioviav  cum  animi 
vitiis  finxit  concordem.  Est  enim  mentis  nota, 
facies,  ut  probant,  qui  rationes  tov  q^vaioyvah' 
fAOveiv^)  persequuntur,  et  Marinns  Neapolitanus 
inProclo^®),  forsan  idem  volebat  Plato  significari 
scholae  snae  inscriptione :  fi^rigScyBWfihfirffog^^) 
dgirw.  Me  qnis  ageometros  ingreditor,  hoc  est, 
Me  quis  habitudine  ac  lineamentis  corporis  male 
cohaerentibus  ingreditor.  Secutum  enim  in  hac 
re  Pythagorae  institutum  crediderim.  Nunc  ad 
rem,  si  cui  lubet  oratione  argumentum  latius 
persequi,  habebit  hoc  loco,  ubi  se  non  incom- 
mode  exerceat^^). 


erat  litis,  qoam  lohannes  ReacMlnas  c.  a.  1518.  cnm 
monachis  habebat  de  librls  hebraicls  combarendis,  Tide 
Seckendorfii  Commentar.  de  Lotheraoismo  lib.  I.  sect.  27. 
§.  LXX.  Add.  L  a.  CEd.  ».  Lips.  1694.  Fol.  paj^.  103.)  et 
E.  Th.  Mayerholf:  lobann  Reuchlin  o.  seine  Zeit  CBerlin 
1830.  8.)  p.  114  sqq. 

9^  (pv^noymfioyity^  Kd.  1M8.  errore  typogr.:  fpvinoYyo~ 
fioytiy, 

10)  Harinos,  ^IOTia  Neapoll  oppldo  Samariae  s.  Palaestlnae 
prope  montem  Garisim  natns,  Procli  discipolos  elosqoe 
in  schola  Atheniensl  a.  48A.  p,  Chr.  saccessor,  praeter 
alios  libros  etiam  Procli  Titam  versibns  et  prosa  com- 
posoit  8ed  Tersibos  scripta  vlta  pridem  Intercidit;  pro- 
saria  aotem ,  cnl  titalum  fecit  IlQoxloi  9  ntQl  Maifioy/aCf 
toiit  aetatem.  Conf.  Bruckeri  Uist.  crit.  philos.  T.  U. 
p.  318  sqq.  837  sqq.  Fabrlcii  Blbiloth.  Graoc.  ed.  Barles. 
Vol.  iX.  p.  363  sq.  370  sq.  Paoly:  Real  -  Encyclop.  der 
class.  Alterthomswiss.    T.  iV.  p.  1571. 

lOa)  dYfo»f*4tQ9itos1  £d.  1518.  dyfdfittgos, 

in  Hanc  annotationem  in  illis  institott.  gr.  gr.  fol.  p.  35 — 
35  seqoitor  f^Bzamen"  disolpoll  desinnpilis  boios  locl  Bo- 
mericl  ▼erbls  et  formis ,  quod  hoc  quldem  loco  omittlmoS) 
serlos  aotem  Melauthoola  Grammatlcae  addemus. 


b.    EX  ILIADO&  LIBRO  IIL  LOCI  DUO 

PHILIFPO   MBLANTHONE  INTERPRETE. 


4.  Iliados  111,209—224. 

Easvs  loci  intcrpretatio  iDTeaitar 

K  10  Melaothonis  Oper.  BaslT.  Tom.  Y,  p.  332.  in- 
•cript.  „£a  lil.  lliados''; 

b.  in  Vincentii  collectiofie  CpigranuDatjDin  ^  fol.  08^ 
—  4» 


c.  in  hoios  G>rp,  Reform.  Vol.  X«  p.54ft  sq.  nr.1t7.^ 
nbi  aeque  ac  fn  praeced.  collecti»ne  ioscripta  est: 
^De  difersis  generibot ,  ex  IIL  lliadot  UoBeri.'* 

Fors  et  concilio  Troianne  gentis  in  ipso 
Atriden,    doininumque    Ithacae    conspeximua 

olini. 
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Altior  hic  gradiens  et  toto  vertice  supra 
Extabat  cunctos;  sed  erat  veDerandus  Ulysses 
Praecipue »  medius  postquam  consederat ,  oris 
Augusta  specie,  et  vultus  gravitate  verenda. 
Quin  etiam  decus  augebat  facundia  utrique, 
Publica  consilium  cum  res  poscebat  opemque. 
Verborum  Atrides  Menelaus^^  parcior  arctis, 
Rem  numeris  omnem  striHgens,  acerque  pre- 

mebat, 
£t  linguam  quamvis  annis  minor  arte  regebat, 
Me  qua  ferretur  longis  ambagibus  errans, 
Dicentique  '*)  aderat  multo  vis  nixa  ^**)  lepore, 

At  surgens   procerum  in  medio  consultus 

Ulysses 
SoUicitus  restare  diu,  fixisque  solebat 
Luminibus  haerere  solo,  sceptrumque  tenere 
Immoturri  tacitus,  regum  gestamen  eburnum. 
Interea  sensumque  animamque  a  corpore  abesse 
Indocili  credas;  sed  ubi  de  pectore  vocem 
Imo  prompsisset  ^^)  facundo  largus  ab  ore. 


It)  Menelaus}  Opp.  Basil.  errore  tj-pogr.:  Minelaus. 

IS)  Dleentiqiie]  Opp.  BmII.  errore  typog r. :  Dlcenitqoe. 

JSs)  nixa]  licOpp.  Baeil.;  Vincent.  et  Corp.  Bet  X.  mlzta. 

14)  proBpeisset]  iiicOpp.  Basil.  et  Vincent.;  Corp.  Bef.X.: 
proaliieiet. 


Ut  solet  hiberno  nix  multo  nberrlma  coelo, 
Sermo  ruebat,  et  insolita  mulcere  coroaam 
Sensimus  arte  Ithacum*     Mon,    qui  conten* 

deret  illi, 
Quisquam  erat:  hoc  adeoadmirata^**)estTroia 

quondam. 
Divinum  decus  eloquii ,  non  corporis  umbram. 

5.  Iliados  lU,  216  — 22S. 

Haeo  iBterpretatio  praecedenti  in  .iisdem  tribQt 
librit  proxime  adiuncta  est,  in  Opp.  Basil.  infcripta: 
^Aliter",  in  ceteris  daobm  ^^Alit^r  et  breTios*^  qoMt 
eosdem  Homeri  Tersus^ac  praecedens  complectatur,  cum 
potius  Tersus  816  —  S83.  contiueat  aliter  couTertos. 

Sed  prudens  postqum  in  medium  processit 

Ulysses 
Dicturus  stetit  immotus,  terramque  rigente 
Lumine  spectabat,  sceptrum  non  parte  sinistra 
Non  dextra  versans,  veluti  sine  mente  tenebat, 
Dixisses  hominem  furere  et  rationb  egere* 
At^^)  slmulutvagamdabat  imoepectore  vocem 
Brumalique  magis  vi  concita  grandine  verba, 
Cunctos  mortaies  illum  superare  vidercs***). 


14a)  admirata]  sic  Opp.  Basll.;  Viiicont.  et  Corp  Bof.X. :  mirata. 
16)  At]  aic  Opp.  Basil.  et  Yinceiit.;  Corp.  Bef.  X.:  Ac. 
16a)  Tideresl  Corp.  Bef.  X.  errore  typogr. :  yideret. 


c.    EX    ILIADOS    LIBRO  TL    LOCUS 

PHILIPPO  MELANTHONB  INTERFRBTB. 


6.  Iliados  VI,  476— 481. 

Hoias  loei  interpretatio  ^lliados  YL   Hector**  in- 
scripta^  textu  graeco  praemisso,  exstat 

a«  in  lHelaDthoiiis  Oper*  BasiL  Tom.  Y.  p.  336., 

b.  in  Secerii  iarragioe, 

c«  in  Grathosii  collectione  Bpigramm.    foL  L  8., 

cL  in  Vincentii  collectione  Bpigramm.   foK  K  tt», 

e.  in  huiot  G>rp*  Reform.   Yol.  X.  p.  484.  nr.  17« 


O  superi  talem  fieri  coneedite  gnatum, 
Quaiis  ego  existo,  et  virtute  excellere  cives» 
Lagens  ut  patriae  sit  praesidiumque  decusque 
£t  si  quando  redit  caeso  feliciter  hoste, 
£t  spoliis  auctus ,  conclament  undique  Troes 
Hic  superatvirtutepatrem,  quae  gloriagnati^ 
Soletur  tristem  matris  recreetqoe  senectam. 


If)  gaatJl   aic  Opt.   BaaU.,    Yiacoiit 
GratJiaa.:  nati. 


ot    Corp.  Ref.  X 


d.    EX  ILIADOS  LIBROIX.   LOCI   QtJINQUE 

PUILIPPO  MBLANTHONE  INTE&PRETB. 


7.    Iliados  IX,  S2— 49. 

Hnios  loct  interpretatio  reperitnr 

a.  in  Melantbonis  Oper.   Bafil.  Tom.  Y.  p.  33S.  in- 
icripta  ^Bz  IX.  Iliad«*%   textu  graeco  praemiuoi 

b»  itt  Yincentii  collectione  Bpigramm.  fol.  O  7\ 


e.  in  Imias  Corp.  Ref.  YoL  X.  p.  546  aq.  nr.  12{ 
abi  aeqae  ac  in  pffaeced.  collectioBe  sie  est  ii 
icripta:  ^Oratio  Diomedis  ad  Regem  ex  L 
Itiados." 

Fas  sit  Atrida  mihi  tua  dicta  refellere  prim tiv 

Quaemodoinopsanimifudisti  incondita,  perf 
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Dicentem  pladdte  et  nostru  concede  dolori, 
Nam  libertatem  donat  mihi  condo  fandi. 

TmieinihiDaiiauni  tota  spectante  corona^^)* 

Obiicis  i^avum  peetns  foedumque  timorem? 

Probri  huius  facio  testes  iuvenesque  senesque. 

1^011  superi  cunctis  re^m  te  dotibus  omant. 

Sceptra   dedere  tibi,  augustum  et  venerabile 

signnm, 
Non  tamen    est    virtos   animi  decus    addita 

maius* 
Imbellis  ne  adeo  tibi  tucba  videmur  Achivi, 
Ut  turpem  suadere  fdgam  tot  regibus  ausis? 
At  si  tantus  amor  patrium^  te  retrahit  Argos, 
Perge  licet   tibi»  nemo  viam,  vada   caerula, 

naves 
laiercludit ,  est  hinc  comites  abducito  inertes. 

Sunlcpnbnsestpudor  infectisdiscedererebus, 
£t  certoin  est,  mecum  Sthenelus  ^^*)  si  manserit 

unus, 
Durare  et  fato  ruituram  evertere  Troiam. 
Haud  etenim  Troiam  ventum  est  sine  numine 

Divum. 

8*  Iliados  IX,  03«  64. 

Hornm  Tersuum  iuterpretatioi  textu  graeco  prae- 
■mo,  exstat 

a.  iB  HelaDtli.  Opp.  BasiL  Tom.  Y.  p.  838.» 
k  in  Seeerii  farragine, 

c.  in  Grathusii  collect.  Epigcamm.   fol.  L  4^^ 

d.  io  Yincentii  eoUect.  eorum  fol.  K  T^, 

e.  in  httios  Corp.  Ref.  Yol.  Z.  p.  486.  nr«  20 

Exulet  ^*)  urbe  sua  longe  laribusque  domoque, 
Qoi  copit  in  sese  cives  dira  arma  parare. 

9.   Iliados  IX,  186  —  189. 

Hnins  loci  iaterpretatio  „De  AckiUe  liliro  IX.  Ili. 
adas*  inacnpta,  textn  graeco  praemisso,  inTCnitur, 

a.  ia  Hel.  Opp.  Basil.  Toau  Y.  p»33&| 

k  ia  Secerii  fSanagiiiei 

Ct  ia  GfBthusii  ooUeet  Bpigramfflt  fol.  L  3^^ 

i.  ia  TinoentU  coUeet.  eorum  ^foL  K  6^, 

e.  ia  hvins  Coip.  Bef.  YoL  X.  p.  48B.  nr.  18^ 

Deprendunt ,  cithara  cum  tristes  leniit  iras, 
Peliden ;  erat  autem  operi  pulcherrima  forma. 


f)  eorona]  slc  Opf.  Baall. ;  Ylnoent  et  Corp .  Bef.  X. : 


17e)  SthenelasJ  aio  rede  Opp.  BasU.  =  J^nUf}  Vlnoent. 
et  Corp.  Ber.  X.:  Btheneleas. 

l^  CniletJ  9lc  Opp.  BmU.  et  Corp.  Bef.  X. ;   Orathns.  et 
Vlnoent:  Kxultet 

'bustTB.  Opsa.  VoL.  XVUL 


Argenloque  iugum  factum  latera  alta  tegebat, 
Eetionea^^  spolium  hoc  avexerat  urbe, 
Hac  animum  iUe  aegrum  cithara  mulcere  so- 

lebat, 
Cum  caneret^)  laudes  maiorum,  etfortia  facta. 

10.  Iliados  IX,  252—258.; 

Httios  loci  interpretatio  legitnr 

a.  in  MeL  Opp.  BasU.  Tom«  Y.  p.  336.^cum  teata 
graeco, 

b.  in  Secerii  farragine^ 

c.  in  Gratliusii  eoUect  Epigramm^   fol.„L4^  cum 
teitu  gr., 

d.  in  Yincentii  coUecf« '  eorum  fol.  K6^— 7*  cum 
textu  gr^) 

e.  in  hoius  Corp.  Ref.  Yol.  X«  p*  485.  nr.  19. 

in  quatuor  prioribus  libris  sic  inscripta:  ,,Eodem  (DL} 
libro  Uljsses  recenset  mandatom  Pelei  patris,  quo  Aeliil- 
lem  ad  comitatem  adliortatus  est",  in  quinto  autem  sie: 
„Mandatum  Pelei  patris,  quo  AeliiUea  ad  eomitatem  ad- 
hortatos  est,  lib.  K.  Iliad.^ 

Cum  pater  ex  Phthia  comitem  te  misit  Atridae, 
Quae  dederit  maudata  tibi  suprema ,  memento 
Aeadde^),  lachrlmans  cum  multa  monetque, 

rogatque : 
Incertam  belli  fortunam  gnate  Deorum 
Gommitte  arbitrio  et  fatis,  victoria  laeta 
Continget,  superi  si  vestra  incepta  secundent; 
-  Sed  itivenUem  animum  frenare  et  vincere,  cura 
Sit  tua ,  crede  mihi ,  placido  ^)  est  nil  pectore 

maius, 
Atque  iram  furiale  malum  compesce ,  meretur 
Haec  virtu$  iuxta  iuvenumque  senumque  fa- 

vorem. 

11.  Iliados  IX,  438—449.] 

Horum  Tersuum  interpretatio,  textn  graeeo  piM- 
misso,  ezhibetnr 

a.  in  Mel.  Opp.  BasU.  Tom.  Y.  p.  838.» 

b.  in  Secerii  farragine^l 

c.  in  Grathusii  coUect.  Epigramm*  fol.  L  4.» 

d.  in  Yincentii  coUect.  eorum  fol.  K  7^ 

e.  in  huius  Cbrp.  Ref.  Yol.  X  p<  485  sq.  nr.  30. 

in  quorum  quatuor  prioribus  sie  est  inscripta :  „Et  paulo 
post  Phoeni»  didt  se  a  Peleo  patre  AcbilU  iureni  comi* 
tem  datum  esse  ad  bellnm,  ut  iUnm  efficeret  oi^torem 


19)  Betionea]  sic  Opp.  BasU.,  Ylnoent.  et  Corp.  Bef.  X.| 
Grathns.:  Ketionta. 

10)  caneret]  Grathns.  errore  typogr.  :|ci|nerer. 

Mi)  pladdo]  Opp.  Basil.  plaoito. 

fl)  Aeacide]   sic  Opp.  BasU.,  Grathns.  et  Corp.  Bef.  X»$ 
Yittcent:  Aeacldae. 
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Terboram  actoremqae  rerum**',  in  qainto  aatemx  ,pRxHo- 
meri  lliad.  liWlX.  (Phpenidt  oratio)/' 

locertos  casus  dubiique  pericula  Martis, 
Consiliique  artes  nondum  Pelide^  tenebas. 


SS)  Palidel   sic  Grathos.,  Vincent.  et  Corp.  Ref,«X.:  Opp. 
BaeU. :  PeU4a. 


Quae    decus    ironiensuni    pariunt    famamque 

perennem. 
At  tibi  me  Peleus  comitem  pater  addidit,  unde 
Dicendi  discas  rationem  et  fortia  facta. 


e.    EX  ILIADOS   LIBRO  XY*  LOCUS 

PHILIPPO  HELANTHONE  INTERPRETE. 


12.    Iliados  XV,  494—499. 

Honim  Tersnnm  interpretatio  sic  in«cripta:  „He- 
ctor  apnd  Homerom  Iliados  15.  adhortator  Troianos,  nt 
pro  patria  dimicent.%  iDTenitnr 

a.  in  Grathusii  collect.  Epigramm.  fol.  M4% 

b«  in  Yincentii  collect.  eorum  fol.  L  7*, 

c«  in  hoins  Corp.  Ref.  Tol.  X.  p.  868.  nr.  880., 

d*  in   Mel.  Interpretatione  orationit  Ljrcnrgi  eontra 
Leocratem^  in  hniuiCorp.  Yol.  XYU*  p.  964.  ▼)• 


I  delicet    TertDt:    ^Conferti   saTee  —    in    patria 

regoa.^,  qoapropter  integram  huius  loci  interpre- 
tationem  afferre  sopertedemos  (conCsQprap.  121  sq. 
nota**)),  et  tantummodo  Temm  octaTum  memo- 
ramus,  in  coius  una  Toce  hi  lihri  inter  se  differunt. 
Grathasitts  enim  etLjcoi^  oratio  eum  sie  exhibent: 

Qui  sunt  aetatis  futurae  seniina  et  urbis. 

Yineentios  aatem  et  Gorp*  Ref.  X.  rie; 
Qui  sunt  aetatis  venturae  semina  et  urh/s. 


f.    EX  lUADOS  LIBRO  XYm.  LOCUS 

PHILIPPO    MELANTHONE  INTERPRBTB. 


IS.  Iliados  XVffl,  107. 

Bhiias  Tersas  iaterpretatio  reperitar 

a.  in  Cvrathasii  eollect.  Bpigramm.  fol.  L  fk»   inscri- 
pta:  ,,Ez  Homero»'' 

b.  in   Yincentii  collect.  eoram  fol.  K  5h,   inscripta : 
^Ex  18.  Iliad.  Homeri.** 


Sit    procul  a  Divum    et   hominum  discordia 

rebus  "). 


tS)  ei  JbomfnoB  Wscordla  rebns]  sic  Gratiuui.;  yiacent 
atqne  homlnnm  discordla  coetn. 


g.    EX  ILIADOS  LIBRO  XXn.  LOCUS 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRBTE. 


14.  Iliados  XXn,  £5  —  81. 

Hains  loci  interpretatio  sic  inscripta:  i^Sirii  ortns 
neiios  aestns  effidt,  ez  Homero  lliados  fft.** 

a*  ia  Gradinsil  collect.  Epigramm.  fol.  L  7^., 

b.  in  Yitacentii  collect.  eoram  fol.  L  t*^ 

'  Ct  lA  huias  Coip.  Ref.  ToL  X.  p.  6M.  nr.  874 


Quem  senior  Priamus  primus  conspexit  in 

armis 
Fulgentem  veluti  sidus,  qnod  sole  relicto 
Anteit  autumnum ,  noctumosque  eminet  inter 
Ig;nes,  atque  suo  Tincit  splendore  tenebras, 
Formosique  ienet  nomen  Canis  Orionis, 
Quifd>rim  et  morbos  miseris  mortalibus  adferl 


II 
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XLK.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  ALIQUOT  LOCORITM 

0DY8SEAE  HOMERI. 

fix  Odyssea  Homeri  Melanthoii  tres  locos  interpretatus  est: 

lib.n.  T.  267— «77.5 

Ub.XLT.519— 5tl.; 

\]b.  xm  T.  136.  137.; 
quot,  quamqnam  in  haius  Corp.  Refonn*  VoL  X  iam  sparsim  leguntnr,  tamen  easdem  ob  causas]  supra  p.  ISl  sq. 
Mota*^)  silatu  h.  1.  iterum  damus. 


a.    KX  ODTSSKAK  LIBRO  IL   LOCUS 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTEEPRETB. 


1.   Odysseaell,  267— 277. 

Huins  lod  interpretatio  sic  inscripta:  ^Locus  Hof 
mn  ex  Odyss.  fi.^  inTenitur 

s.  in  Melanthonis  Operum  Basil.  Tom.  Y.  p.  338., 
b.  in  Yincentii  collectione  Epigrammatum  MeU    foL 

0  4^., 
c  m  huins  Corp.  Reform.   YoL  X.  p.  548.  nr.  131. 

Pallas    adest,  vocemque  refert,   vultusque 

seniles 
Mentoris,  et  luvenem  dictis  compellat  amicis : 
Hon  tibi  consilium ,  non  virtus  deerit  unquam 
Telemache ,  ipsa  tift  mentem  natura  paternam 


Insevit,  patremque  facundo^)  exprimis  ore. 
Par  animi  tibi  robur  adest  in  rebus  agendis, 
INon  fortuna  tuos  conatus  improba  fallet, 
Non  ingressus  iter  iustis  frustrabere  votis, 
Ardua,  deficerent  vires,  animusque  parantem, 
Te  nisi  finxissent  talem  materque  paterque, 
Rara  tamen  soboles  aequat  virtute  parentes, 
Plurima  degenerat  maiorum  moribus,  atque 
Vix  ulli  cumulant  laudesque  decusque  parentum. 


1)  patremqoe  fiunmdo]  sio  Opp.  BasO.;  Yinceni.  eC  Corp. 
Bef.  X. :  patrem  fltcundoqne. 


b.    KX  ODTSSKAK  LIBRO  XI.   LOGUS 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 


2.  Odysseae  XI,  519—521. 

Homm  versoum  interpretatio  sic  inscripta:  „Ci- 
teos  foisie  in  lods  Ticinis  Macedoniae,  ex  Homero  ma- 
ufcMam  est,  qni  sie  aitOdjss.",  textu  graeco  praemisso, 
Hgitor 

a.  in  GntliQsii  collectione  Epigrammatum  lllelanth. 
foL  L  6«., 

b.  in  YiBcentB  coUectione  eorum  foL  K8^ — L  l«.y 
c  in  hoius  Cerp.  Ref .  YoL  X.  p.  56K.  nr.  167. 


Ipse  Neoptolemus  telo  traiecit  acuto 
Magnanimum  Eurypylum,  genuit  quem  Te- 

lephus*) 
Ceteosque  olim  iuxta  prostravit,  in  arma 
Coniugium  quos  promissum  traxisse  ferebant. 


8)  genoit  qoem  Telephos]  sic  (=  Hom.  rdy  Ttilapiiiir} 
Viocent.;  Grathns.:  geooit  qoem  Telephos  oUsi;  Corp. 
Bef.  X«:  genoit  qoem  Telephos  ingens. 
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c.    EX  ODTSSRAE  LIBRO  XTHL  LOCUS 

PHILIPPO  MELANTHONB  INT8RPRBTE.I 

ia.  ui  TiaceBtii  eoDcct.  ^igraBm.  f«l.  SSl, 
h,  im  hA»  Ccip.  ReT.  Y«I.X.  p.66S.  nr.STS. 
TalisiiMmli<nnmam  e»^  qnalis  fortana  dienun, 
Qnam  ^riis  vicibns  divina  potentia  mntat. 


f  w 


h.    PHIL.  MEU  SCHOLIA  IN  BATRACHOMYOxMACHlAN 

HOMERI. 


Uoe  earmeD  epicQnii  qaod  nta  rqcepto  Homericit  adiuDgimiit,  qnamquam  inter  riroa  doctos  noatri  aeri  conatets 
B«mennn  non  eioa  essO  aoctorem*),  MelaDfhon  in  Mhola  qiiidem  eoarrafit,  ipse  autem  haDc  enarrationem  non 
edidit,  icd  discipnlus  qaidam  ab  hoc  praeceptore  audita  calamoque  excepta^  Hylio  teste,  a.  154t.  primum  diTnl* 
gant^).  Hoius  autem  anni  duae  editiones  a  S.  F.  G.  Hoffmanno  in  Lexico  bibliographico  Tom.  U.  p.  47S.  affe- 
TQBtm  Vae*. 

< 

Uowuri Batrachomyonuichia\,Graec0j  eum  %cholii$  PhHippi  Melanchihonic,  a  eimdiooo  quadam 
ejt  ore  ipsius  iam  olim  exceptis.    Parisiis^  apud  loanmem  Lodoieum  Tileianum.     154t.    4. 

7alK»^M>f(a;|fm«  Tragoedia,  graeee.  —  Baxqaxoikvofiaxta ,  eum  scheliis  Fhil.  MeUmehihonis.  lS4t. 
8i  —  In  Familiariiim  colloquiorom  formulis.     Basil. 

Baec  Tero  editio  a  Fabricio  in  Blbliothecae  graecae  Yol.  I.  (Ed.  4«  cur.  Harles)  p.  339.  sic  affertur: 

Familiarium  coUoquiorum  formulacy  gr.  et  lat.  Cehetis  77#voS.  —  rVsilaw/uvo/ioyia  — -  Tragoedia 
gr.  —  BaTQaxofivofi.  cum  scholiis  PhiU  Melanchthonis.  Elisii  Galentii  Ampnraiensis  de  bello 
Banarum  et  Murium  lihri  IIL  Andr,  Guarnae  de  hello  inter  grammatieae  reges  Itb.J.  Basil. 
1541.  —  alia  ediiio^  Antwerp.  in  aedihus  io.  Steelsii^  iS47.  {tt/pis  lo*  Graphei). 

K  i|itQr  hae  formulae  cum  annexis  Tere  a.  1541.  editae  sunt,  Mehunthonis  scholia  non  a*  154t.^  sed  a*  1541« 
pnmvm  prodierunt.     Illas  editioDes  secutae  sunt  hae: 

Howseri  Batrachomyomachia,  graoce  et  latine^  a  Leonk.  lAfdo  emendatius  editeu  uteeedmni  Tt^U. 
Melanchthonis  et  H.  Stephani  anmotationesj  et  Sim.  LemnU  conversio  versAus  heroieis.  Lipsiae, 
in  officima  E.  Voegelini.  1549.  4.***) 

(ludex  ut  in  Ed.  praeced.  a.  1549.)  Lipsiae^  in  offieina  E.  Voegelini  1550.     4. 

Homeri  Batrachomyomachia  graece  cum  scholiis  Phil.  Melanchthonis.    Parisiis  1660*     4.f} 

(Index  Qt  in  Bd.  praeced.  a.  1560.)  PariUiSy  apmd.  Theod.  Riehardmm.  186t.  (4.tt). 

BATFAXOMYOMAXIAy  Homeri  poSma  perquam  festivum  et  etegans^  de  ranarum  cum  murihus 
pugnay  eontinens  multas  vtiles  et  salutares  suhiecfiones y  non  solum  vitae  et  morum^  sed  etiam 
prudenriae  ac  virtutiSy  opera  Leonharti  Lt/cii  Multis  in  locis  auotius  castigatiusque  editmm, 
atque  annotatiunculis  iilustratum,  AddHa  sunt^et  Philippi  Melahch.  scholia  quaedam.  Synes. 
0  fiv&og  qnXoeoftj^a  nattiav  icrri.     Lipsiae  in  officina  Voegelxana.  s.  a.  —  (In  fine  praefistionis :) 


*)  Csai:  Bembardy  Gmndr.  d.  Griech.  Litt.  P.  U.  p.  1S8.  ISl  s% 

**)  11  jrlioa  in  1.  Chronologia  Scriptorum  Phil.  Melaochthooia  (GorHcii  iSet.  8.)  fol.  E  1 «  ad  a.  154f .  de  hac  enarratfOlft 
ktec  dicit:  „Scbolia  Philippi  in  Homeri  fnrgaxofiuofAaxiay,  a  studioso  qoodan  ex  ore  Philippi  olim  ezcepta,  hoe  anuo 
Iriwim  edita.'%  quibus  adscripsit  boc  Albaai  Toriut  de  iis  iudicium:  y,Schoiia  Phil.  Melaochtbonis  in  patQax^f^^M^Xiar 
Aiaime  aunt  iodocta  acotaqoe  j  oec  mirom ,  si  qui  in  mazimis  obiqoe  noo  postremaa  teoet ,  in  minimis  primaa  toleril. 
Ac  sicnM  Boi  diasimilia  TideatQr,  ooglta  eum  baeo  lam  olim  adoleaoentem  non  In  boo,  ut  ederet,  aed  diaoipolta  mila  pri- 
ntjm  ancceaalvia  tempeffibos  dictitaaae,  antex  tempore  efltediaae  ▼erioa/' 

*^)  Haoc  Ed.  et  Bubseqaentem  Fabricius  1.  1.  et  HolTmannus  I.  h  memoraut;  auspicor  autem,  hanc  Ed.  et  Hlico  afferen- 
^sm^  qoae  annorom  numerom  M.  D.  XLX.  babet,  nnam  eandemque  tsso^  quoniam  hic  numerus  errore  typogr.  aut  pro 
V.  D.  LXJL.  (id  qood  mihi  ▼erisimilioa  ▼ideturi  vide  p.  199  sq.  notam  *^)  aot  pro  M.  D.  XldX.  typia  ezacriptna  eat. 

t)  Baae  Ed.  aolus  Fabricioa  I.  1.  alTert 

tt)  Haac  Ed.  Fabricios  et  Hoffmannus  1.  1.  alTerunt. 
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JC  D»  IjXVI,  4.  77  pagg*  et  doo  foll.  non  num.  paginit  58  et  59  ioterposita,  ntt.  pag.  rac.        _ 
A — E.    (pag.  S.  Ad  Lectorem  [epigramma];   p.  3 — 7.   Leonharti  Ljcii  praefatio  ad  Sigiamandum  et  lo- 


apposita;  p.  ot  alba;  p.  33 — 50.  Leonharti  Ljcii  in  Homeri  fiarQaxofivofMX^y  annotationes;  p.  5i  —  58 
et  seq.  pag.  [fol  D  6*]  non  num.  Scholia  Philippi  Melancht.  in  Homeri  J9^TP^JIl OJf Fomachian ,  ab 
Adolescente  ttudioso  excepta;  fol.  D  6^  Leonharti  Ljcii  [epigr.,  S  disticha];  seq.  foU  non  num.  male 
"  D  4  signatnm  fade  1.  cont.  duos  locos  graec:  1.  Plato  de  rebuspubu  iib»  tecundo,  S.  Plutarch.  nSg  SsZ  tov 
y£ov  noifiiiatmv  dxovsiv,  facie  2.  yac. ;  pag.  59 — 77.  Homeri  Batrachom jomachia ,  hoo  ett,  ranarum  e 
murium  pugna:  Simooe  Lemnio  Interprete;  ult.  pag.  yac.)*) 

BATPAXOMYOMAXIA  ^    Homeri  poSma  festivum  et  elegan§  de  ranarum  eum  murdue  pugno, 
a  Leonharto  Lycio  nuper  emendatim  editum^  et  annotationibue  iUuetratum^  nunc  ah  eodem 
recognitum,  et  perpurgatum.    Accesserunt  Philippi  Melanchthonis  et  Heinrici  Stephani  anfio- 
tationes  quaedam,  et  Simonis  Lemnii  conversio  versibue  heroicie  ejcpr^ssa.    Lipsiae.  a.  a.  ^ 
(In  fine  praefationia:)  M.  D.  XLX»  (pro:  M.  D.  LXX,)  Mense  ApriU.  —  fln  fine  libri:)  In  Of" 
ficina  Ernesti  VoegeUni  Constantiensis.  4.   llVa  P^^gg*»  ^^^^  A— F  sijp.  (A — E  octona  folL,  F 
tex  foU.  cont.),  91  pagg.,  ult.  pag.  yac.  (pag.  2,  Ad  tcholatticot  carmen  [13  yertut];  p.  3—7.  Leon- 
harti  Ljcii  praefatio.  ad  Noham   et  Chrittianum  Hieronjmi  Kjtenwetteri  Cancellarii  filiot^  Li^.  VL  D« 
XLX."**)       Mense  Aprili   tcripta;   p.  8.  Philip.  Melanch.   epigramma  lat.  6  ditticha  cont;   p.  9.  loach. 
Camera.  epigramma  graec.  8  ditticha  cont.;  p.  10 — 31.  OfAfJQov  BaTQaxofkvofjMXtot  cum  interpretatione 
lat.  e  regtone  apposita,   quae  tic  intcripta   ett:  Homeri  poema  de  ranarum  cum  muribut  pugna;  p»  88L 
Tacat;  p.  83 — 67.  Leonharti  Ljcii  in  Homeri  (farQaxojUbvoptaxiciy  annotationet ;  p«  58 — 07.  Scholia  Phi- 
lip*   Meldnebthonis  in  Homeri  BajQaxofkvofiaxiav  ^  ab  adoleseente   ttudioto  excepta;  p^.  6&  De  Philip. 
Melanch.   annotatiunculit  epigramma  Leonharti  Ljcii  [3  ditticha];  p*  69^70.   Annotationes  Heinrici  8te- 
phani;  p.  71 — 73.  De  fabularum   utu   tret   loci   e  Platone,  Aristot.  et  Plutarch.;  p.  73 — 91.  Homeri 
Batrachomjoroachia,  hoc  eit^  ranarum  et  Inurium  pugna:   Simone  Lemnio  Interprete;  in  cuiut  fine  Clau- 
snla  legitur  tupra  allata;  ult*  pag.  Yac). 

Homeri  Batrachomyomachia  ^  graece  et  Jatine,  opera  Leonh,  Ljfciiy  cum  notis  Ph.  MeJanchthO' 
nis  et  H.  Stephani.    Accedit  /o.  ab  HoecleJshouen  dispositio  poematis.     Francof  1604.   4«^*) 

BaTQaxo/jbvofLaxta  f  Homeri  poema  perquam  festivum  et  eJegans,  de  Ranarum  cum  Muribus  pugna, 
'  Contihen^  muJtas  utiJes  et  saJutares  suhjectiones,  non  soJum  vitae  etmorumy  $ed  etiam  pruden^ 
tiae  ac  virtuiiSf  Operd  Leofiharti  Lycii  MuJtis  in  Jocis  auctius  castigatiusque  editum,  atque 
mnnotatiunostJis  iJiustratum»  Addita  sumt  et  fhUippi  MeJanch.  schoiia  quaedam  et  Matthaei 
Ihresseri.  QuiJms  omniifus  prae$nitiitur  valde  utiiis  Dom^  loachimi  Camerarii  de  quinqut 
Grammaticis  singuJarum  dictionum  affectionibus  praeceptio.  Synes.  S  fAvd-o^  g>tkoa6^iffia  irai' 
i(ov  IotL  Lipsiae,  Impensis  Cltristophori  Elgeri  BihJiop.  Anno  1007*  8.  min.  7Va  P^SS*  )K  ^^ 
A — G  (G  '/s  pl.)  tign.  (fol.  }(1^  Dedicatio  ad  Wolfgangiim  et  Chrittophornm  Thomae  Lebtcelteri  filiot; 
fol.)C3* — 8*  Praeceptio  Dn.  loachimi  Camerarii  de  quinque  Grammaticit  tingularum  dictionum  affectioni* 
.iHi>;  pAg*  9.  [fol.  A  l*j  Philip.  IfeJanch.  eplgramma  lat.  et  loach.  Camera.  epigr.  gvaec*;  p.  10 — 31. 
^OiiijQov  BaTQaxofivoiMtx^a  cum  interpretatione  lat,  ,,Homed  poema  de  ranarum  cum  maribut  pugna** 
e  regione  appotita,  cui  Dretteri  notae  in  margine'  adtcriptae  sunt;  p.  33—51.  Leonharti  Ljdi  in  Ho- 
meri  fiaTQaxoiAvofAaxJav  annotationet;  p.  53.  Leonharti  Ljdi  epigramma  lat.  [3  ditticha]  et  duo  loci 
graecij  alter  ex  Platone,  alter  ex  Plutarcho;  p.  53 — 68.  Scholia  Philippi  Melaincht.  in  Homeri  BaTQa- 
XOiJbvofiax^aVy  ab  Adoletcente  ttndioto  excepta;  p.  63«-*65.  Matthaei  Dretteri  argumentum  Batrachomjo- 
machiae.  Oeconomia,  teu  dittribntio  partium  |K>ematit.  Mjthologia;  p.  65— 98.  Scholia  grammatica  et 
etfiica;  p.  93  — 118.  Homeri  Batrachomjomachia^  hoc  ett,  ranarnm  et  mnrium  pugna:  Simone  Lemnio 
Interprete-|*). 


4^  Hanc  £d. ,  quam  Schwetgerut  in  1.  Handbnch  d.  chuui.  Bibliogr.  Tom.  I.  p.  1€9.  atqne  Fabridns  1.  L  et  HoAaanaiM  1.  L 
p.  478.  commemorant,  e  Blbliotb.  acad.  Lipa.  et  IViblng.  In  naoibnt  habeo. 

♦*)  Hano  nnaMma  M.B.XLX.  Jooo  M.D.LXX.  fOBlUm  eflte,  ex  hoo  praefiaionla  ezordio  cognoaoitor:  ,)Oam  tjrpogra- 
phus  notter  naper  mibl  tlgnificattet ,  te  in  aateo  hahere  rurtnm  expriaMre  Homerfcom  poama,  mnnis  mb  Mne  tumpiius 
tribus  emendatum  a  me,  atque  annotationibos  lUustratamy  etc.";  haec  enim  spectant  ad  editlonem  a«  1506.  Ktiam 
&ehwelgerQs  1.  1.  hulc  Ed.  s.  a.  adscripslt:  (1570.)  ^  et  Hoffimannus  qooqne  1.  I.  p;  476.  sutpicatur  lllnm  annonun  nn- 
memm  iu  huins  Ed.  praefktione  legl  fortasse  loco  H.D.LXX.  —  Hanc  Ed.  ez  Blblioth.  regla  BeroIinensi|  acad.  Gotting. 
et  senat.  Llps.  in  manibna  teneo;  etlam  In  Bibl.  acad.  Vratislar.  asserratnr. 

**f*)  Sic  haec  £d.  a  Fabrido  et  Hofinanno  1. 1.  affertnr ,  breTisslme  etlam  a  Schwelgero  1.  L  memoratar. 

f )  Haeo  Ed.,  qnam  e  Blbltotb.  acad.  Gottlng.  In  manlbus  habeo,  a  FabrlclOy  Schwelgero  et  Hofinanno  breylter  commemoratar. 
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—  ~  (iHdex  VI  in  Bd«  pneeed»  a.  18070  2r^toe,  ImpemU  Chritt^nhwri  Bttingeri  Bibl.  Anno 
M.  Da  XXI.  &  mio.  8Vfl  plagg.  )1(  et  A— H  (H  Ve  pU)  sign.  (fol.)(l^  Dedicatio  ad  LeoDberdatt  et 
Iflaacam  Leoohardi  Ohlhafeos  filiot;  fol.)(S*  — 8^  Fraeceptio  I.  Camerarii  etc;  pag.  9  [foL  A  !■]  Me- 
laoch.  et  Caniera.  epigramm.  duo;  p.  10 — 81.  Hom.  Batra^omjomachia  graece  et  lat.  cum  Dreiaeri 
Bott.  margin.;  p.  3)(--58.  L.  Lycii  in  Hom.  fiaxQax*  aoootatt.;  p.  67.  L.  Lycii  epigramma  et  duo  loci  ez 
Platone  et  Plotarcho;  p.  58 — 70.  Scbolia  Philip.  Melancht.  in  Homeri  BatQaxofivoftaxiaVf  ab  Adole- 
scente  stndioto  ezeepta}  p.  71  —  74»  H.  DreMOri  argumenttim  Batrach.  Oeconomia  a.  distributio  partiQm 
poenaatis.  Mjthologia;  f,7&  — 107«  Scholia  gramma^ica  et  ethica;  p.  106— 187.  Homeri  Batrachomyoma- 
chia,  lioc  est,  raoarum  et  murium  pagnik:  Simone  Lemnio  Interprete;  ult.  pag.  Tac.)*). 

(Index  ut  in  Editt.  a.  1607.  et  16S1.)    Upiiae,  impenti$  Christophori  Eilingeri  BibL  Anno 

M.  JOC.  XJTIT.  8  mio.  8V«  P^6S*  )K  ^  A— H  (H  Va  P^O  *^6°*     Haec  Ed.  iisdem  paginis  eadem  con- 
tiaet  ac  Ed.  praeced.**) 
Ex  hb  apparety  Melanthoois  io  Batrachomjomachian  schoKa  trededes  tel  qnaterdecies  (?)  prodiisse,  qaarntt 
e£6oQQm  has  quioqae  io  manibus  habemus:  1)  Ed.  t,ip$i  1566.  4.^  t)  Bd.  Lip$.  1570.  4.,  3)  Bd.  ]Lip$.  1607* 
&,  4)  Ed.  Ltipe^  16tl.  8.,  5)  Ed.  Lip$.  16M.  8.)  quas  solis  aDoorum  oumeris  sigoificabimus. 

Hae  Editt»  praeter  scholia  etiam  hooce  Melaothonis  Epigramma   cootioent,  qnod  etiam  in  Tincentii  Ed«  Epi- 
CnauDstiim  Mel.  fol.  I  5.  et  in  huius  Corp»  Reform»  Yol«X.  p.  661.  nr.  367.  legitur: 

In  BatfftzxofMvofAaxiifv  Hemeri***). 

Mas  brevis,  et  saliens  \n  gurgite  rana  palostri, 

Dum  nuHa   causa  proelia  stulta  dent: 
Fulmineo  pugnas  lovis  ira  fragore  diremit, 

£t  tandem  fugiens  agmen  utrumque  perit. 
Sic  modo  dira  serunt  ex  bellis  bella  tyranni, 

Nec  res,.  sed  caecos  armat  utrinque  furon 
.Pestiferiqiie  magis  Thebana  Sphihge  aofihiatae 

Yerba  venenato  frivola  felle  linunt* 
Adspicit  haec  vit^dex  oculia  Deus  qmnia  iustb,* 

Mec  grave  cum  spairgei  fubhen,  inermis  erit. 
Gnate  Dei ,  bonitate  tua  mala  ta^ta.  levato» 
£t  serves  coetus,  Ghriste,  regasque  pios. 
Bic  ^igraiBHBa  legitnr  etiam  in  titnlo  hoius  Ed. ,  qnae  sohim  textom  graecnm  contmet : 

OMHFOr  BATfAXOMYOMAXIA.  Homeri  Banarum  el  Murium  Pugna.  Philipi  Melanth. 
(Hoc  nomen  sequuntur  eadem  illa  6  disticbiii  in  quorum  tertio  autem  pro  $ed  caeeo$  leguotur  $e  co#- 
eo$.)  Wiiebergae  Excudebat  lohannee  Crato.  jinno  M.  D.  LVI.  4.  i^l^  pligg-  Utt  A,  B  sign., 
7  foll.  noB  nnm.,  qn4mm  primnm  indicem,  sex  seqq.  teoUnm  graec*  ezhibentf). 


*)  Hane  Kd.  IIUs  ▼irts  Ignotam  e  Bibliotheca  Homerica,  qoam  nr.  Netto  coHegtt,  in  manibns  teneo. 

ff)  Haac  M.  ab  lllls  vlrfs  Srevlter  memoratam  e  BlUiolli.  acad.  Gottlng.  In  nanibus  habeo^ 

^  Haec  tnaoriftie  apnd  Vlncent.  et  In  Oorp.  Bef.  X.  exUbetar;  te  BatraohomjomacUae  Jldltt.  solo  anctorls  nondae  boo 

HplgraBaa  eat  Inserfptum. 
t)  Haae  Ed.  «z  lUa  HIMiotheca  ■omerica,  oalas  In  ^raeead.  aota**)  mentlonem  feol,  In  manibns  habeo. 


SCHOLIA  PHILIPPI   MELANTHONIS   IN   HOMBRI 

BATRACHOMTOMACHIAN 

AB  ADOLESCENTE  STUDIOSO  BXCEPTA  i). 

||aod  qoidam  non  indocti*)  dtiMtant,  isne  Ho* 
iBenis,    qoi  liiada  et  Odysseam  reliquerit,  hoc 


I)  Sic  baee  acbolia   In  KdM.  im,  IdM»  te07.)  letl., 

Ittt.  sant  lascripta. 
t)  aon  Indoctl]  slc  Editt.  ISeC^  1570.2  Kditt  ie07.»  letl.. 

WS.  ladoctl.  ^ 


mellitissimum  carmen  scripserit,  non  est  qnod 
labores*  Constat  enim  ex  ipso  opere,  qoendam 
exiniium  et  multo  maximi  ingenii  bominem  fniase, 
a  qnocunque  profectum  sit  boc  poemation.  Qaod 
ai  nttiil  aliud,  genua  tamen  carminia  H«m«nim 
Butorem  testatnr.      Est  autem  Homerus  unicQm 
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et  bene  dicendi  et  bene  iudicandi  sive  «entiendi 
e3(ejEDplum ,  Ciiius  fabulas  si  diiigenter  discusseris, 
Boa  oscitantem  et  minime  dormitantem  philoso- 
pfaorum  sapientiam  diiceris.  Operi  huic  a  re  fia- 
TQaxofivo/Aaxiccy  nomen  indidit,  quod  significat 
ranarum  et  murium  pugnam.  BdxQaxog  enim 
ranam ,  fivs  murem ,  fulx^  pugnam  Graecis  de- 
notat.  Volebat  autem^oeta  hoc  argumento  ado- 
lescentibus  odium  turbarum  et  seditionum  iiise- 
rere.  £t  quod  tandem  vincunt  ranae  auxilio  di- 
viuo,  eo  significatur,  in  caput  plerumque  auto- 
rom  seditionis  verti  pericuhim ,  quod  aliis  molie- 
bantur* 

V,  !.•)  ^AQxofi^og  TiQcStoy]  Invocat  Musa- 
rum  coetum ,  hoc  est ,  M usas  universas ,  ut  rem 
levem  ac  ludicram  graviorem  atrocioremque  red- 
dat.  X^Qor]  quidam  a  ;|^a(»a ,  id  est,  gaudinm 
etlaetitia,  deducunt,  quod  chorus  gaudii  et  lae- 
titiae  coetus  sit. 

V.  2.  iX&eiv  elg  ifiov  7jtoQ\  Subire  meum 
cor.  ^OQ  quoddam  intestinum  sub  corde  situm^), 
autore  Polluc^^. 

V.  S.  iiu  yovvaai  O^xa']  Genubus  imposui, 
hocest,  scribere  instituL  i 

V.  4.  dfJQir  amiQBoiip^']  Propositio.  noXa^ 
fMxXovoy]  Notabilis  est  irvfioloyia  nominis. 
noXefJiog  a  noHA  xal  bUa&aij  quasi  multa 
perdens. 

V.  7.  yijy«v«oy  avdqfSy]  Amplificatio  ab 
exemplo  Gigantunu 

V.  9«  fjnig  nori]  Narratio  et  alnpUficatio  a 
circumstantia ,  quod  fingit  murem  effugisse  felem. 

V.  10.  nQogi&7]X6  yiyBioy]  inseruit  mentum*). 
vnotVTmaig  rhetorica. 

V.  11.  xaxeWe]  .vidit,  conspexit«  xaza 
Graecis  in  compositione  eam  fere  significationem 
habet ,  quam  dis  Latinorum. 


9)  Hofl  Terauum  numero^  ex  Hrrmanoi  Ed.  Opemm  Homerl 
(Llps. ,  Tanchnlt.  I8t5.  80  iMm  flu#ra  p.  tti  sq.  noU  «) 
memorata  adscripsimus.  Ulae  Editt.  1566  —  1621,  oumeris 
versnum  carent  Cln  Ed.  Witeb.  1566.9  qsao'  seliHa  testam 
graecum  continety  decimo  cuiqne  versul  adscr^tus  est 
numems.] 

4)  sitnm]  sic  Editt.  16fl.,  1692.;  Editt.  1566.,  1570.,  1607. 
stafiii).^ 

5)  PoUnz  in  Onomast.  lib;il,  170.  (VoL  1.  p.  117.  Bd.  Din- 
•dorf.  Llps.  Id24.  8.)  bailc  vim  noti  voci  ijtoQ,   sed  voci  ' 

^)^  iUa.derivatac^  ifgpr  j^ihniti  dioit  tnin  Ji.  1.:  Tq  im4w^ 
^,    TOi  vni  %oy  6(AipaXov  TtSr  a^Qt  xiSy  vnkQ  aiSola  tqi^" 
fnotr ,  •ir06 yn  xah  vnoyaittQioy', ' 

€j.mmktmiy  ste  rtocte  c^Hom.  fiyttnfy  Vdkt.  1566.,  1510.; 
,  Editt.  1607  — ,  1622.-  errore  t^rpegr. :  metam. 


▼•12*  i^f^oxcLffkg')]  T^  UfMfyff  x^if»y 9  sta- 
gno  gaudens,  quae  palude  oblectatur. ' 

V.  18.  S^ira^  rig  elj^  Vulgaria  haec  sunt, 
quae  Graeci  avBxya  vocant,  quod  nullo  artificio 
constent* 

V.  15.  d  ydg  as]  Primum  hic  discas  non  te- 
mere,  sed  cum  delectu  faciendos  es^  amicos. 
Deinde  observabis  summam  hospitalitatem  et  mu- 
nificentiam  veterum. 

V.  17.  elfud^  fycA]  A  maiestate  regni»  et  a 
nativitate  et  diuturnitate'  imperii.  Nam  quorum 
imperia  modesta  sunt,  eadem  firma  et  perpetua 
sunt.  ^vaiyra&og]  itnh  rav  ^aav  xag^)  yyor 
^ovg,  quod  inflet  maxillas. 

V.  i9.^ T^QOfieiovajj] Tfj  /iaailiaaji' rov  vda- 
TOgj  hbc  est,  reginae  aquarum. 

V.  20.  fux^Hg  iy  ^iXotijeC]  Hoc  sane  modo 
autor  hic  concubitus  passimsuo  in  carmine  de- 
scribit.  Habuit  enim  ubique  rationem  aurium ; 
neque  uUus  est  poetarum ,  qui  modestia  Homeri 
sit  prior. 

'  y.  ZS*  rima  yiyog]  Responsio  est  arrogan- 
tissimi  Psicharpacis  musculi,  cuius  oratione, 
quemadmodum  Plautus  Pyrgopolinicem ,  Teren- 
tius  Thrasonem  *)  finxit :  ita  Homerus  eius  gene- 
ris  fastum ,  arrogantiam  et  violentiam  in  muribus 
adumbrat;  propterea  decoris  ratio  et  oecbnomia 
argumenti  postulabat ,  ut  statim  suds  laiides  pleno 
ore  mus'  caneret.  In  ranis  autem  pbeta  tnedio- 
crium  hominum  conditionem  adumbrat.  * 

V.  24.  Vixccgnai]  micarum  i^aptox^em  sonat. 
t//iX€Ly  enim  micam,  agnaya  rapacem  vocant« 

V.  28.'  ZipcofcepTao^*)]  T(>cof cf()x»;tf  *■)  ano 
rov  TQioyaiy  rov  aQiioyj  quod.  voret  panem. 

v;  29.  jdBixofivlTj]  dno  rov  XiixBiy  rotg  /iV' 
Xag^  hoc  est,   a^*)  lambendis  raolis»       IjFre^yO' 


T>  lifdvox^QHj  iic  EdJtt.  1566-.  10ff.;    Cd.  Hemw  Xi^e- 

8)  id^,  Slc  rebta  Kditt  1566.,  1570.;  Editt.  1607— IttS. 
male:  rovg, 

9)  Pyrgopolinices  est  nomen  penionae  primarime  in  Plaati. 
comoedia  ,,Mi!e8  glorioaai''  insi^pta;  Tliraso  aatem  per- 
sonae  in  Terentii  Eunnc&o. 

10)  Hano  Batradiomyomaciiiae  ▼ooom,  ad  qnam  hoc  acho- 
lion  pertinet,  ei  ipee  praefixi. 

11)  TQW^aQTtit^  sic  recte  Editt.  1607— 1629.  lu  I.  et  in  texta; 
Kditt.  1506.,  1S70.  Jn  lioc  aohoHo  malo  tQOfd^tffc ,'  in  texta 
antem  recte  r^»f a^r^. 

It)  kj  in  Editt.  1611«,  16St.  omiseom  eit. 
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bc T^  mifytis  ab  ea,  quod  peraas  anodat* 

v»90«  ydvata^  ivaahufifi^  Ampl&catio  a 
^cta  et  aAKatiobe  vegia* 

▼.  92m  TtfSs  Si  q>tloyJ  Coinparalio  a  dissi- 
mili;  perseqoffttir  autem  deinceps  victum  reH^ 
qofun,  et  inserhndBogi 

V.  S5.  il(fro£  rgiixondyiatosl  pnnis  reco- 
ctossea  ter  pistus.  Laus  andplior  a  ratiooe  victus 
splendidissima.  Gloriatur  autem  veluti  cupe- 
itiariQs. 

V.  56.  nlaxoCg  %avvnenXog\  placenta  per- 
bta,  ac  cum  ampla  ora.  Quod  laciniosum  quod- 
<{ae  peiamplum  existit,  id  a  similitudioe  vesti- 
menti  mulicbris  ninXoy  Gr^eci  yocare  consueve- 
runl.  IxcDV  noX^  cwjaa^OTvpov**)]  Ijjjcw  nok- 
]Lt[y  oioofuda^  continens  plurimum  sisami*  '  Sisa- 
xniuaautem^  ut  vocatPlinius^^,  vel  ut  reliqui 
autores  sesamum ,  est  leguminis  genus ,  minus 
qnam  oryza,  sic  olim  habitum  in  deliciis  yeterum, 
nl  ex  eo  pinseretur  panis  9  autore  Athenaeo^^^). 

▼•  89«  /laUxafiiia']  Confectio  ex  melle ,  .  dul- 
ciariom* 

y,40«  TiQbg  d-olyjpfl  S-oiyri  convivium  an6 
TOi/'^  d'BaD  xal  oiyov  p  hoc  est,  aDeo  et  vino. 
Kam,  ut  Athenaeus  ait  lib.  2.^^)  dia  roifg  &$oifg^^) 
dvova&M  duy  vnslafifiayoy.  Publice  enim- 
yere  antiquitus  non  solebant  nisi  sacrorum  causa 
coavivari,  atque  in  solis  Deprom  fi^tis  vioo  lar- 
poi  indulgebant.  Inde  f actum  est ,  quod  vetera 
ista  conviviorum  nomina  sacram  habeant  appeUa- 
tionem^  £t  solebant  in  conviviis  illis  solennibus 
solo  mero  potari;    alias  dilutum  bibebat  Grae- 


11)  BAnc  Batracli.  ▼ocem  hnic  scholio  fpse  praeilxi. 

14)  jrrf^m^yr^l  0>o  recte  Editt.  ISCa. ,  1570.  b.  1.  et  in 
(ezts;  Kdltt.  1607 — 1SS2.  tn  hoc  scholio  male  nngyih' 
Tr^Mrr^c,  in  teztn  autem  njigyotgcjxTtif, 

«  15)  Raec  Batrach.  Terba  hnic  acholio  fpse  praefizl. 

1€)  In  omnihna  PUnii  natnralia  historiae  editlonibns,  qnas 
contnli ,  Tidelicet  Ed.  Basil.  1525.  Fol. ,  Bd.  Baaii.  1545. 
Fol..  Ed.  Francof.  ad  M.  15d9.  Fol.y  Ed.  Franis.  (Lips. 
1778 --91.  8.)  et  Ed.  Siliiic.  (Lips.  1831— 8S.  8.)  lib. 
XVUI.  c.  10.,  nbi  de  fkrnmentia  et  legumlnibns  disserit, 
lesftnr  sesama ,  in  Indlce  rerum  antem  Editt.  1535.  et  1545. 
$€4ama  et  sUama* 

18»)  Atbeu.  lib.  lU.  p.  111.  a.  114.  h.  Rd.  Casanb. 

17)  Tov]  sic  Editr.1568.;  1570.,  1607.;  in  Editt.  1621.,  1629. 
deest. 

18)  tib.t.1  aic  Rditt.  1566.,  1570.;  in  Editt.  1607  —  1629. 
omiss. 

19)  dta  rovc  ^f ovc]  sic  EdXtt.  1566  — 1629. ;  apnd  Athenaeum 
1ib.lt  c.  11.  Ed.  Schwelghaeoser  C^^ol.  I.  p.  158.)  le^itnr 
Sti  ^fovp. 

Xki-anth.  Opxn.  Vol.  XVill. 


da^;  atqoelunc  e9t,  quodflomerus  passtfti  fiu- 
git<viB0  aquam  misceri*^). 

v«  4S*  ovdmot^  ix  nolifioio^']  Comme- 
morat  ordine  deinceps,  quae  virtute  eontiBgant. 

.'V«48«  TT^c^^^oiOiF^)]  TtQifmxpg  U  estj  qui 
prpmus  cum  lioste  conflictatur,  in  prinia  acie 
pugnans. 

V.  44«  ov  didi*']  Amplificatio  haud  iaelegans. 

V.  46.  xal  ov  noyog]  noyog  nunc  laborem» 
nunc  dolorem,  nunc  molestiam  significat;  qua 
super  voce  Cicero  in  Tusculanis  quaestionibus^) 
pulcerrime  disputat. 

v.  47.  yridvfiog  ovx\  yridvfipg  vnvoq  dicitur, 
unde  aegre  quis  expergefieri  [iotest.  Dulcem 
saepe  interpretantur  ano  xov  vrjy  quod  subinde 
significatum  auget,  eidva,  id  est,  subeo. 

V.  48.  dXlct  dvoi  fidXa^']  Duos  habent 
mures  infestissimos  hostes ,  accipitrem  atque  mu- 
scionem.  Tertium  quoque  haud  minus  noxium 
hostem  addit  poeta  muscipulam.  Plinius  natura* 
lis  historiae  lib.  10.  cap.  8.*^  hunc  accipitrem, 
quem  nos  vulgo  vocamus  etn  mettfer/  a  reliquis 
accipitrum  generibus  sic  discernit,  quod  hunc 
scribit  uno  pede  tsse  claudum. 

V.  5S.  oif  rpiiya)  Qa^dyag]  Compitrat  hic 
mus  suum  nutricatum  ad  ranae  alimenta  iacta* 
bunde^).  Observabis  insuper  hoc  loco  poetam^ 
dicere  ^ag)ayt}  insolenter,  cum  apud  alios  autores 
tantum  reperiatur  ^d^avog,  ov,  et  ^aq>ayig,  idog. 
Observabis .  itidem  autores  promiscue  usos  e$st 
vocabulo  brassicae  et  crambae^),  et  inde  dici 
proverbiiim  :  dlg  Xffdfiftt]  &dyaxoti  ^^^  ^^^ 
Crambe  bis  posita  mors  ^)« 


90)  Conf.  Potter:  Oriecb.  Archaeol.  dbers.  ron  [Ranibacli. 
P.  II.  p.  648  84.  Waclismntb  Halleiiisclio  Alterthnssk. 
£d.  9.  Tom.  II.  p.  409. 

91)  Vid.  Hom.  Od.  1,  110.  Conf.  Feithii  Antiquitatum  Uo- 
mericarnm  lib.  III.  c.  9.  $.  4.  (Ed.  nov.  Argentor.  1749.  8. 
p.  980  sq.). 

99)  oUinox*  ix  noUfiOio^  sicEditt.  1566  —  1622.;  Kd.  Herm. 
oM  noTi  ntoUfioto,^ 

99)  Hanc  Batracb.  vocem  hulo  «cholio  ipse  praeAzi. 

94)  Cia  Tnsc.  quaest.  1.  II.  c.  15. 

95)  In  Editt.  1566^1622.  bic  versns  sio  legitnr:  alld  &om 
ftdla  ndyta  xd  ^tfi$a  ndaay  in*  alay,  in  Ed.  Herm.  au- 
tem  sio:  dXld  <fvoi  ndyrtoy  mQidktdui  ndcay  in*  afay, 

96)  cap.  ai  sic  in  Editt.  aniiquiorlbns ;  in  Editt.  Frann.  et 
8illig.  cap.  9. 

27)  iactabunde]  sic  Editt.  1566.,  1570.;   Edltt.  1607—1622. 
'    male:  iactabnndae. 

28)  Haec  pertinent  ad  v.  53.  xgdfApag, 

99)  De  hoc  proverbio  vide  Erasmi  Adag.  cUI.'  I.  eent  V. 
prov. '98. 
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V»  58»  &avfun^  Mo^ai]  mirahilui  videri, 
hoc  est  9  quae  miFeris »  si  videas.  Latini  dicunt 
irisu*  Graeci  yero  libenter  crebris  in  oratione 
utuntur  infinitivis* 

V.  68*  fiijnin*  Siijm]  pro  IHtip  ab  oUio. 

V*  64«  elgagfixfjail  Venias ,  subiunctivus  lo^ 
nicus. 

▼•  66.  x^^^^  -^X^]  vnotvnmaiQ  admodum 
lucunda.  Monet  htc  etiam  poeta ,  fere  incautos 
tw  Thrasones. 

Y.  69.  xvfiaai  noQtpvQiOigl  avS^iOig  est  am- 
plissima*  Aristoteles  in  libello  n$(ft  XQa>fiaTav^ 
reddit  rationem ,  quare  poetae  purpureos  fluctus 
appellitent. 

V.  70.  axifrfltoy  fuxayoiav\  Noema  pulcer- 
rimum.  Liviana  vox  est :  fventus  stultorum  ma- 
gisler  •*)• 

V.  78,  dnva  ^  JnscnroycyfiCs*)]  Graeci- 
smus,  qualisest:  horrendum  cl<imat,  pro  horri- 
biliter.  £st  vero  amptificatio  egregia  a  circum- 
stantiis.  ^ofiov  xffvoerrogl  Perelegans  vnarv- 
noHfig  et  alia  atque  alia  circumstantia.  Sed  ver- 
suum  ordo  alius  est  hoc  loco  in  veteri  exemplari. 

v«  77.  ano  atofiarogl  Ita  recensebat,  ut  nus- 
quam  impingeret ,  quod  Graecis  est  dnoazofiarl^ 
\^BiVy  memoriter  recitare,  commemorare. 

V.  78.  o^x  (^^  ywTOiOiyl  Comparatio  est 
a  disstmili  et  ab  enemplo*  Grata  item  ayrid-iaig; 
pugnantia  enim  nomina  componuntur,  tpofftoy 
iJpcoTO^]  onus  amoris »  veluti  gratum. 

V.  79.  St'  EvQwnijy']  Dixere  Graeci  Eiffto- 
nf][y,  quod  sit  fluviatilis:  tota  quippe  Africa  bona 
pars  est  Asiae  sub  torrida  zona. 

V.  80«  imywrioy}  propendentem  super  ter- 
gum,  hoc  est,  susceptum  in  tergum. 

V.  87.  maey  Vnriog}  perelegans  est  vnoiv- 
nmoig,  res  ita  quippe  expressa  verbis,  ut  cemi 
veluti  in  specAlo  videatur. 

V.  98.  ovli^aHg^']  Oratio  perelegans,  cu- 
ius  exordium  a  minis  est,  et  tota  praeter  minas 
nihil  est.     Amplificat  autem  rem  statim  a  loco. 


aO)  Aristot.  nt^i  /e«^4n»r  C8|p.  t. 

Sl)  Liv.  XXII|  89. 

SS)  intaToyaxM  sic  £ditt.  16S6— left.;    Kd.  Herak  l/rt- 

^)  Xj<rc«l  siG  EdiU.  166S.,  1670.  b.  1.  et  in  teztii;    Editt. 
1S07— 1622.  in  hoc  acliolio  l^ag^  in  tfxtn  aoton  i^Vfic. 


▼•  96u  nayxQOwitp]  IVia  pontt  Graeeoruai 
hic  certamiiia,  pancratinm,  luctam  et  oiimuu*  De 
pancratiD  ▼ide  Auluiti  Gdlium  lib.  iS.  cap.  £6.'*)« 

▼.  97.    ix^i  &§dg']  Bahot  Deiis  AMtum  oco» 
ium,  quasi  dicat:  Peus.iustis  Qmnia  yidet  o 
Yyi&firi  est ,  qua  finit  oratinnculam* 

V.  IQO.  ABixoniya^  liiigeas  tabulas,  dno 
xov  XeixHy  rag  niyaxag^  quoniam  lamhit  par* 
^opsides  et  quadras.    DeSetfc^letf et  ••  •)♦ 

V.  101.  ieiy^  ^'  iSololvS^]  pranter  ulula- 
▼it«  Verhi  duybg  varia  vis  et  significatio  est; 
nam  potens,  valeos,  efficax,  gravis,  terrihilia  et 
quicquid  vehemens  est,  signlficat.  i^oloXv^t^ 
ululavit ,  in  utroque  verho  iyofJunonoCta  est« 

v«  lOS.  xal  toti]  Quod  suh  diluculum  iuhet 
convocari  concionem ,  indicat  praeceps  consilium 
inauspicatum  e^e  solere ;  uhi  vero  parumpet  res 
refrixerit,  qua  molestabamur,  aptiores  ad  con- 
sultandum  nos  fieri.  Vide  adagium  iy  yvxrl  pov^ 
l^,  in  nocte  consilium  ^. 

V.  105.  naxifog  ^vaxTJyov'}  Conversio  rheto- 
rica  ad  VixaQnayay  quae  movet  ndSog  a  com- 
miseratione. 

V.  110.  c5  (piXoi\  His  hinis  versiculiscomtat 
exordium ;  principio  conciliat  sihi  auditores  sche- 
mate  rhetorico ,  scilicet  translatione ,  cum  ez  pti- 
vata  causa  publicam  facit ,  sicut  M.  Cicero  in  ora- 
tione  pro  Marcello.  Et  ne  nude  proponat ,  mo- 
vet  na&og. 

V.  118.  dfjH  it  fyco**)]  Narrationem  ordt- 
tur  ah  effectu ,  tres  filios  periisse ,  et  quam  imma- 
niter  edocens. 

V.  120.  dU'  a/s^']  Hortatur  ad  ultricia 
arma ,  atqne  statim  concludit.  Ponit  autem  Fo- 
turum  indicativum  pro  subiunctivo,  quo  genere 
loquendi  saepe  utitur. 

V.  1£3.  xal  %ovg[  Describitur  apparatus  belli 
admodum  grstphice.  Hoc  quippe  agunt  poetae, 
ut  alias  docednt ,  altas  delectent,  eoque  Horatius 
inquit  •^ : 

Aot  prodetie  ¥01001^  aut  delectare  poetae» 


54)  cap.  16  }  sic  in  Kditt  aDtiqnior.  e.  c  Kd.  Lugd.  15M. 
a;  in  recentioribns  e.  c.  fL^.  OronoT.  (liOgd.  Bat  I90S. 
4».)  cap.  S7. 

S4«)  Dcncrf^Mec]  sic  illae  Editt.,  I.  q.  XtVitxUda. 

86)  Conf.  de  Jioc  proverbio  Eraemi  Adaic.  chil*  II.  cent^  H. 

prov.  4S.  et  noatrum  proverbium:  9otc(  8tat(  tamml  jt^cr 

9od)t. 

55)  d*  ly»]  Bic  in  hoc  qnidem  acbolio  Editt.  ISSS^ 
In  teztu  autem  aeqne  ac  Ed.  Herm.  babeut:  ^  rvr. 

37)  Uorat.  Ara  poet.  S8S. 


.« 


II» 


u  scBDUK  m  mkTRk(momiowucmASi  iomerl 


ISD 


Aiqpe  isle  sMks  ett  Boincffo^  Tariare  «empec  amoe- 
niore  aliqno  loco  iiiaa  deacrlj^iioiies ,  siye  aarra- 
tioAeSy  veluti  in  hoc  apparalo  bellit^  veL  coeco 
appareal. 

thoncea  calamis  culmisve  eoaiie;u>s  habebaat. 
Sipuiicat  enim  Graecis  axiipf»,  aoa  solum  corono, 
sedetiam  consuo,  conimigo  et  connecto. 

▼•  120.  i07us  J*  ijy  kvxyinj]  dypeiis  erat 
nedia  pars  nmbi^cusve  Xvxyov,  lucemae*  Cae- 
taimi  de  lychno  dispulat  Aihenaeus  in  fine  Dei- 
poosophistae  "*)• 

V.  182.  «5^  tyoijaay^']  ut  intcllexenmt 
Bella  coDStant  fama.  Q.  Curtii  tox  est  lib*  S.^). 
Vlde  proverbium :  Multa  in  bellis  inania  *^). 

V.18S.  fidt^x^p  ^loysJt/aoaK^')]  CoBcio- 
aeni^lctaii^ram  de  bello  muribus  inferendo  de- 
piogit 

F.  184»  noUfUHm^  xaxqio]  belli  mali  gratia. 
Graed  cum  causam  significanty  saepe  genitivuna 
liac  praepositione  e£ferupt# 

V.1S6.  x^r  ipTv^sy^*)]  lildicitbelloia 
ranis  Embasichytrus  summa  autoritale»  aceptro 
ifgiosyinbolo  omatus,  et  subiiclt  causam..  Pri- 
Bos  sane  apud  Romanos  beila  indici  voluit  Tui- 
loi  Hostiliua  per  fecialem ,  qut  dicebat ;  Audi  lu- 
pitcry  auditefines,  audiat  fas«  Sed  certam  bel- 
huD  indicendi  «formulam  *ex  primo  T«  Livii  li- 
km*")  pcle. 

V.  187«  Tv(foyXijfpov]  &n6  tav  rvpov^)  xai 
flwpuy^  ab  excavandis  **)  caseis,  quasi  dicas: 
eicavatoris  caseorum*  *Efiftaalxvtffosl  quod  so- 
leat  in  oDas  irrepere.  ififiaiyeiy  ehim'  Graecis 
est  iagredi,  unde  HfifiaaiB;   et  j(urpa  oUam  signi- 


ttttt.  1066  —  I6SS.  Olpoosophistae/  —  AUienaaas  lib.  XV. 
c^  S7.  CVol.  V.  p.  660.  Ed.  Schweigfe.)  lattpadnm  eC  lacer- 
I  raria  aomina  affert. 


H)  m(  MiiamrJ  sic  In  hoc  ocbollo  Kdilt.  1566— l6tS.;  la 
taxtn  aatem  feabcnt  a^oe  ac  Kd.  Rerm.  »g  i*  Ir^or. 

46)  CwU  ni,  8.:  auaa  b^Ua  etare. 

41)  YM.  Kraami  Adag.  obM.  U.  oent  JL  p|rov.  19.  —  Verba: 
,,Ub.  Sb  Vido  —  inaaia.''  in  eola  Kd.  1570.  legnnlno,  in 
Xditt.  1666.,  1607-^1626.  deennt, 

«)  ttf^  r  lyytfaeyjole  Mitt  1666-«  1666.  16  boe  ocbo- 
lioi  ia  texln  antem  eabibenl  .nt  M/L  Herm.  nie«£  ifr^i^r. 

4S)  Lfr.  I,  as. 


44)  ^ird  ree  r«eo^J  slc  Kditt  1666—1607.;    Kditt  1661., 
160.  M  Tv^oe. 

a)  excairaadio]  Kd.  Iil6i  eiroro  igrfOir.i 


fioot^    (▼•  141.)  9ixdfkuyo^tiki  <v.  14(2;)  .4^01^ 
ytm&ov  olymologiam  iam  ezplieaviimis^  • 

V.  142.  Akka  fiaxea&ai}  na^os  egregium» 
qoo  ad  finom  usque  amptificatiym  istud  argumeop 
tum  est* 

V*  146.  fioT^x^  AysQwxtoy}  rananmi  ma* 
gnanimarum,  aut  superbarum  et  insolentiunt» 
dyiffofxos  onim  vocabulura  est  ^mbignum,  alias 
quippe  superbum  el  petulantemy  alias  strennmii 
el  magnanimum  significat. 

-V.  147.  cS  ^loi]  Physignathus  primom  it 
purgat,  deinde  ranis  bellum  cum  murflHis  suadh 
pienduin  suadet  magnifice.  Ubi  observabis,  quam 
pnldire  sit  usus  extenuati^ne*  Habes  autem  in 
Physignatho  strenui ,  cauti  et  prudentis  ducia  ok- 
emplum ,  qui  in  dubiis  auis  el  suorum  rdnis  nihil 
e$t  deiectiore  animo ,  disciplinae  rei  miiitaris  n^ 
quaquam  ignams* 

V.  152.  TOi  yi^^^  fyd^]  Tos  nihil  htc  fadl, 
quam  quod  numerum  implet.  Atque  ila  deiiL- 
cepa^)  Physignathus  consUium  cordalissime  pro- 
ponit  his  verbis :  adfULxa  xoafiriaavx9S.  Recle 
oane  instruiu  Eleganter  enim  loca  capere,  prae- 
sidia  rite  disponere  (sicut  de  Pyrrho  liivius  refisrt 
libro  5.  belli  Macedonici^))  prima  ians  fuit  in 
disciplina  militari. 

V.  159.  ori^ao^usi^  sv&vpuK\  Promittil  ranis 
trophaeam  victoriae  lestimoninm^  quod  puhlico 
ia  loco ,  aul  eminenlioribus  idgis,  hostibus  in  ixsf 
gam  conversis ,  el  exuviis  detractia  in  mohumenf 
lum  vicloriae  atatuebatur. 

v«  16L  ^Xkoig  piiy  putle^dSy  ^onljfiag]  Sdte 
admodum  ranarum  arma  describit ,  ubi  obacarva^p 
bis  decorum  esse  pulcerrimum  conservalum,quo^ 
ttiam  palosires  herbae  raqarum  .arjsiis  summe 
conveniebanL  xytjfni  porro,  lesle  Arialotde^ 
totum  est  illiid*  cuiua  parles  wmak  s^a  el  libia* 

V.  168.  Zn>s  ii  ^eovs]  postquam  appara- 
lum  bellipoeta  descripsil,  admiscet*')  quandam 
naffixpaa$y^  qua  fingil  lovem  heroica  maieslale 
Deos  cq>gere ,  et  vim  futuri  proelii  exponere. 

V.  171.  oloff  JTsKrovpcDi^}  Coniiert  bellum  ra- 
narum  el  murium  cum  bello  Centaurorum  atque 


46)  Vido  enfra  p.  144.  sdiolia  ad  ▼.  17.  64. 

47)  veJ  yd^]  ole  KdltL  1666-- 1666.  %  Kd.  Merm.  f mriif . 
48>  Scitfoet  ▼.  ISO. 

46)  ut.  juav,  tc 

60)  Arietot  do  aaimal.  bist.  I.  r.  c.  11.  f .  SL  Kd.  Ocbiisid» 
CaL  I.  c  16.). 

61)  admlecetl  Kditt  16tt..  1666^  erroro  typoffr.:  adaiisoi 

10* 


^u 


iminBniani  Gi^sntnqi  ^innaibiif  •  cum  fjfratU  et  ye^ 
nustate*  FneBnint  anteni  Centauri  Tbetoalt  equi- 
te$,  qui  omniam  primi  equos  domasse,  ex  eis- 
^emqne^)  pagoasse  censentur,  eoqne  sem iferi, 
ex  homine  et  equo  composita  animalia  dieuntuc. 
Vide  fialaephatom  ^  non  contemnendam  apud 

V.  174.  cS  dvYixtiQ]   Palladem  ad  anxiliom 
nnribus  ferehdum  nortatur  Iupiter«     Pallas  apud 
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Homerum  Diados  e'  ^)  Martera  vocat  sx^iatay 
^&ewry  hoc  eet,  iniroicissimum  Deorum.  •  •  Color 
porro  in  lovis  oratione  ad  filiam  est,  et  argumen- 
tomficticinm. 

ii  V,  178.  cS  naTiQ^  Bespondet  Pallas  lovi  pa- 
senli ,  et  neg^at  se  meque  muribns  neque  ranis  ai>- 
dufiaturam*  Idem  eaeteris  qnoqne  Diissuadens, 
-causam  adiicii  disertam ,  quoniam  iniuriis  a  mn*- 
ribus  plurifariam  sit  affecta.  Ranae  vcro  obstre- 
perum  animal  insoipnein  fiecenot ,  et  capitis  dolo- 
vem  induxerint. 

v»17£l  lopyaw]  affecerunt,  poeticum  ab^ 
iffye^to. 

V.  181.  olor  6Qi§ay'^']  olor  abusns  est  pro 
articulo  postpositiyo. 

v«  182.    ninXov  fiov]  de  peplo  lege  Pollu- 


cem 


")' 


Vjil86.  TlQaMn  fiU  zoxoive^)]  £xigit  a  me 
Coenins;  Observa  npdvtc^  pro  exigo,  et  quod  sicut 
Latini  ablatiro  in  hac  constructione  utuntur :  ita 
Graeoi '  accuaa  tivo. 

V.  188.  ali'  ov^  Sg]  Ut  Graesi  pleonasmis 
snbinde '  muiiis  utnntnr:  ita  negationfths  *  saepe 
doaiboi  pro  una,  interdnm  etiam  tribus:  Latini 
oontra  dnabus  negationibuB  pro  una  affirmaiiooe. 

V.  194.:  alV  iiy$,  navO(6/Mo9u]  ays  pro 
^^€T€  pdsnit,  qoamquam  soleaat  Gcaeci  iungere 
plurallbu0>sa^fenmaoro  siqgulare  ayt. 


M)  6is4eiBt«s]  «ic  KiUU.  l|66.i  1^0.;  KditU^lM^— Ifit». 
iiadeinqae. 

58)  Palaephatas  in  I.  de  liieredfbnfbas ,    praeAitfOiie  prae- 

'     aiissa,  prlair  eapj  d^  Ce^vfs  disaevit,  vid.  tl^Uiepb.  Kd. 

jnacber.  (JLlps.  1789.  8.)  p.  10  Bqq.  et  Opnaccila  niyUiol., 

etbica  et  phys.  gr.  et  lat.  ed.  Gale  (Cantabrigiae  1S71.  8.j 

p.  3 — 6. 

64)  niados  i"l  a(c  soripsimns  pro:  Illadoa  (f,  (|aod  Kditt. 
1566 — 1622.  falno  e>chfbent;  legitnr  enim  locaa,  qiro  la- 
pitor(iisnPMIas)  Blartem  lx^*^<^  ^nSyroM,  n.  V,090. 

55)  abl  slc  Kdltt  1566.  ,^1607  —  162f . ;  fn  Kd.  15P0.  dtest. 

56)  olop  (Qdar}  sic  Bdltt.  1566—1622.;  M«  nem.  ofii>' 
4pf{«K.  '   ' 

57)  Poll.  lib.  VII,  49.  50.  (Tol.  U.  p.  72  s^.  Kd.  nindorf.). 
m  Warevcl  ilcvKditt  1566-- 162*.;  Bd.  flena.  «^Ksy. 


ViiSiS.  ofvo&rn]*  f&o  oSBi^  anxtsii  poeMea. 

•  V.  197.  dffl  Y^  ityx^fMXP^]  Qna*l  diceret : 
tam  inBlanfer  pogiisiil ,  tit  non  ^  etian^  ipsis  Diis 
intervenientibus ,  dirimi  queant. 

V.  198.  naPT€s  ^  oiQOri^&ky]  <MdeMatiiri 
se  Dii  cen  spect^etilum  non  iniuenndu^  de-coelo 
pngnam  hanc  c^rnunt, 

V.  £01.  Tcadif  "•)  fiX3ov\  Ernnt  praecones 
belli  feciales,.  culices  tibicines  betrpenduni  tuba 
canentes.  Revertitur  autem,  unde  digressus  erdt, 
ad  descriptionem  pugnae. 

V.  205.  ABixrp^offa^)]  XiiXfjytoiQ  murrs  no- 
men ,  a  lambehdo  viro. 

V.207.  xad^  emga^^)^  Gestus  suht,  qui- 
bus  ubique  Homerus  descriptiones  pugnarum'  va- 
riare  solet.  Alioqui  paulo  obscutiores  essent  fu- 
turae.  Itaqne  diligenter  observandum,  qui  a  quo 
occupetur,  a  quo  occidatur,  et  qua  occasione;  et 
futurnm  esl,  ul  rein  propiiis  tanquam  oculis  sub- 
iectam  eernap. 

V.  209.  rQUfylo&vttfi]  '  cognoininatu&  est; 
qpiiod  ingrediatur  rimas  fi  foramimu  /Ti/lsW] 
a  luto  ac  coeno  nomen  acoepiL 

V;  212.  StvrXaTof]  a  porro  betave.  Vjt^- 
fiaaixvTQor^]  ififiaaixtrrpog  dictos  est,  quo- 
niam  in  ollas  irrepit. 

V.  214.  'A(fTdipdyoe]  est  panum  vorator; 
aiftoq>ay^y  panibus  vesci.  IloXvipwyoy  •■)] 
noXtJipujiyos  garrula,  quasidicas:  plurivoca,  lo- 
quacula. 

'v.216.  j^ifiyoxaQio]  lacu  gaudens; 

v.^S^l.  KQafAfiv(payog]  a  brassicis  sive  cau- 
libus  devorandis. 

V.  225.  ^cop^^ai**)  UriaQfiai^)  t*  inogfw- 
fuyog  Xay6yeaaiy]  cbordis  validis  confossus  iliis. 
Sont  entm  Xayoy^g  sub  nmbilieo,  qnae  ten^ont 
ad  utrumque  latus. 


56)  xadd*^  sic  lul.  et  y.  207.  Kditt  1>66-*1622.}  Kd.Bent 
ntroqne  Teran  recte  xaJ  «f . 

60)  Hanc  Batrach.  yocem  huic  scfioTTo  ipse  praellxl. 

61)  (ntarj  sicKditt.  1566«,  I6#r.  in  Hoe  seholio-el  te  iMtu; 
Kd.  159^.  h.  1.  imtftr,  in  textn  fm^g}  Kdltt.  1621.,  1622. 
h.  1.  fmct^  in  textn  fntiny;  Bd.  Herai.  -  Ar«ev. 

6^  Hlui  Satra43hl  yoces.his  Snohwi  scliOlUs  ipsi  pautUL 

68)  }^(*^^  ii\c  Kdftt.  1566  ^1«C2.  h.  i:  et  fn  'tezttt  (ex- 
ceptis  Kditt.  1607.,  1622.,  qoae  in  textn  nMle  ^^jff*.ha- 
bent,  et  Kd.  1621.,  qnae  ibid.  ;^o^<ri  exhibet);  Kd.  Herm. 
Xo^^iy.  ' 

64)  UnaQJtft]  sic  Kditt.  1566  ~  1622.  iit  Aoc'  scholio,  In 
texln  «iteM  Imw^nf^  fid.  iiem.  hMt^gi^,  . 
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v«£26.  U/iyijaiog^']  an6  tijg  Ufivr^Qy  a 
stagno:  Stagnea,  lacostris  sive  palustris.  7V- 
((Vfh)qw^]  TVQayXvq>og  caseoram  excavator, 
inoTQV  rv^ovy  idest,  caseo,  ei  ylvtpHr^  €faod 
estscolpere  et  excavare*  Ita  et  (v.  2£7.)  7ns(f^ 
viyhxpog^  qni  pernas  excavat.  Kalafuy&iog ,  a 
iM^")  fortassis  herba ,  (jaae  a  Graeds  xcLXa-^ 
/i/i^Ajappellatur. 

T.228.  Tijy  aantSa  ^bfHzg]  abiecto  clypeo. 
Demosthenem  ob  simile  facinus  (lyjdamda  voca- 
Tont,  quod  parum  fortis  esset  pu^ando^).  Si- 
nule  qmddam  legitur  in  nebulis  Aristophanis  ^. 

V.  229«  BoiffioQoxolTtjg']  id  est,  limo  cubans, 
({aodluto  ac  coeno  iacere  gaudeat. 

V.  295«  Ilgaaaoq>dyog']  6  nffdaov  ^vwv^ 
porrivorax,  aut  comedo  prasii.  KyiaaooiioX" 
TiIK*y\  Kyiaao^iaixTfig ,  quod  nidorem  sectetur. 

V.  25&.  ntjlovaioy  '*)  ]  nrikovaiog  a  luto  no- 
mmhiheU    £st  autem  pes  hic  peregrinus,  dua- 


tf)ii^infmcl  sie  Edllt  I5S6— 1611.;  Ed.  Herm.  aitpw. 
h  OUt  «BJB  V.  SS6.  slc  ezhibetar : 

iilac  vero  slo: 

U)  Banc  Batrach.  yooeoi ,  qaae  in  illis  5  Editl.  legitnr  [Ed. 

Herm.  eins  loco  habet  TvQo<pwyoy^  yfd.  notam  praeced.3f 

liQie  schoUo  Ipse  praeiizL 
O)  M9fM}  «c  recte  Editt.  1607— 16S2.;  Editt  1S66.,  1670. 

lepiCa. 
tt)  Oeaoatheiiem  e  pogna  ad  Chaeroneam  ftaglme  armaqae 

aUeeiM  Piiitarohae  in  eins  vita  c.  90.  enarral. 
0)  AriBtoph.  Nobes  866. 

70)  Hane  Batrach.  vocem  haic  scholio  ipee  praeflxl. 

71)  Htoc  etiam  Batrach.  Yocem  haic  scholio  ex  Ulis  Editt. 
•4acripel,   qaae  versam  tdS,  slc  ezhtbent: 

tal  faU  nnloiv^y  *atd  yti^vos  iig  fiicoy  fna^ , 

U.  Herm.  antem  eins  loco  habet  linnc: 


bas  long^s  una  brevi  constans ,  ne  quis  putet  esse 
dactylum. 

V.  £40*  nTjloftdTijg  J*]  lucunda  in  his  et 
sequentibus  est  vnorvnwoi^  et  color. 

V.240.  difdxa''^']  J^c2f  pugnum  et  quicquid 
manu  contineri  potest,  significat* 

▼•  £44.  ntjlofidrrjy ''^']  pttjlofidtfigy  qnod 
per  lotum  iogrediatur. 

y.  £46.  Kffafifiaaidrjg  ^  appellatus ,  :  quod 
caulium  speciem  praeferat  colore. 

V.  £50.  Sixoipdyog''^) ,  quod  cibos  firumen- 
taque  absumat.  ^ 

Y.  £55.  IlQaaaaiog  a  colore  dictus,  quasi 
porraceus,  quod  porri  colorem  imitetqr''^. 

V.  £64.  Id^rmlfiovlog^  quod  panibus  insi- 
dietnr. 

V.  £65.  MBQiddffna^  a  rapiendis  particulis. 

V.  £88.  ^^  Tnayag]  Titan  Satumum  bello 
adortus,  eum  cepit^.  lupiter  patrem  vindicavit 
victis  proelio  Titanibus.  Enceladus  autem  Gigas» 
Titani  filius,  ciim  love  et  Diis  proelians,  a  love 
fulmine  ocdsus^  esU     Aeneidos  S.''*). 


rt)  Bas  Batracli.  Toces  his  dnobns  schoHls  ipse  praeflxi. 

71)  K^aftfactdfif^  sic  Editt.  1607  -^  1621.  In  lioc  SohoUo^ 
Editt.  1566.9  1670.  antem  h.  1.  xgufMpavtJiis ;  in  textn  vero 
iliae  6  Editt  aeqne  ac  Ed.  Herm.  habent:  KQovya^idiiq^ 

74)  JfcTo^ayocl  Editt.  1691.,  1622.  iu  hoc  schoHo  errore 
tjrpogr.  habeat  cvtoipitfoQ^  in  textu  antem  recte  atto<piyo^ 

75)  imitetar3  sic  Editt.  1566.,  157D.,  1692.;  Editt.  1607«, 
1621.  imitatar. 

9^)  ^]  sic  Editt.  1866  —  1629.  nt  Ed.  Herm.  In  tezta;  fn 
hoc  scholio  antem  Sditt.  1566.,  1570.  habont  J,  Edltt. 
1607— 1699.  J. 

77)  cepit]  sic  Editt.  1607— 1699.;  Editt.  1566.,  1570.  coeplt. 

78)  Vlrg.  Aen.  III,  578. 
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£ 


Jlix  Homeri  hjBino  slg  ^EQ/jk^j^  *)  Tenns  f9~&5.  graece  cam  interpretatioBe  *  latiDa  et  teholi 
tionibut  suifl  graecae  grammaticae  Haganoae  1518.  4.  editM,  quas  tupra  p.  It4.  descripsimttiy 
4^  adinnzit  sic  inscriptos:    ^Ckeljrs  Mercarii  ex  Homericis  flympis.** 


scholio  MelanthoA  Institn- 
in  fine  foL  p  Z^ — 


*)  Hlo  hynnns  in  Kd«  Hermann.  CI^Ipsi.,  Tanchntt.  1816.  8.)  inter  Homerlcoa  soevndns,   fn  tflis  Bdltt  tertlns  eat     De  ee 
oonf.  Bernhardj  Gmndr.  d.  Chriedi.  Iiltt.  P.  IL  p «  lf9  sf • 


HOMERICI  HTMNI  IN  HERMEN  YERSUS  29—55. 

A   PHILIPPO   MELANTHONE   LATINE   REDDITI   ET   ILLUSTRATL 

Riait  Mercuriua  ac  aic  ait: 

En  ta  signum  mihi  admodom  delectabile »  non 

faUo 
Salve  natnra  amabilis ,  chorifica «  convivii  socia 
Faosta  apparuisti;    ondenam  hoc  elegans  lodi- 

crum 
Varium  ostracum  es  Chelys  in  montibus  vivens? 
At  feram  te  in  domum  acceptam*   lucondom  qoid 

mihi  eris, 
Neq[oe  dehonestabo  te.      Me  vero  primom  de- 

lectabis 
Domi  commodios  foeris ,  qooniam  foris  noxia  es. 
Profecto  enim  pharmaco  noxio  es  telom 
Vivens «  sin  moriare ,   tom  demom  soaviter  con- 

cines. 
Sic  ait»  et  manibos  conchen  otrisqoe  levavit , 
Domomqoe  continoo  rediit,  ferens  amabile  lo- 

dicrom 
Ibi  ^)  ezpoUatae  scalpro  cani  ferri 
Vitam  eripoit  montanae  conchae. 
Ut  aotem  tom  velox  consiliom  pectos  oberrat 
Mercorii ,  qoem  fireqoentes  versant  corae , 
Qoom  ob   ocolos  faces  iUae  animorom  devol- 

vontor : 
Itc  simol  et  consoluit  et  effecit  opus  Mercorios , 

1)  thi]  Bd.  1618.  errore  typogr. :  Thi. 


sectos  calamos 
Portentos  in  dorsom  tergoris  ostraci; 
Circom  aotem  peUem  protendit  bovis  arte  soa 
£t  colmos  infixit,    otramque  aotem  oram  iogo 

aptavit, 
Septem  dein  ex  ovicula  concordes  intendit  fibras , 
Ut  confecerat  amabUe  ludicrum , 
Verbere  partim  commovit«  Quae  sub  mano  fibrae 

erant , 
Graviter  insonuere.     Deus  vero  apte  concinoit 
Obiter  conficto  carmine ,  etc* 

S  cho  li  on« 

Qoi  volet  hoios  carminis  mythologiam  *), 
sermonem  nostrom  legat,  qoi  de  Artibos  libris  in- 
scriptos  est^).  Fortasse  videbit  nihU  anffog^iorV" 
aov  xal  intpdor  doctis  Graeciae  mythologis.  Ra- 
tio  grammatica  versoom  facUe  poeru  agetor ,  si, 
qoae  paocolae  hic  sont,  aogendi  formas  ac  mi- 
noendl  spectent,  ot  pro  fySiMOe  dixit  iyikaaOMm 
Item  Aorista  observent  id(fag,  TUifipfag  xafJUJWm 
In  reUqois  adeo  nihU  est  ^fficUe,  ot  non  visum 
foerit  operae  pretiom  oUom  in  longiori  conimen- 
tario  errare* 


t)  mjthologUua]  Bd.  ISia  mjrthologian. 

S)  Haeo  Mel.  de  artlbns  llherallhns  declamatki  invenitvr  in 
hulas  Corp.  Reform.  Vol.  XL  p.  5.-14. 


UL     PHIIi.  MEL.  ENARRATIO  HESIODEI  POEMATIS  IN- 

SCRIPTI  OPERA  ET  DIES. 

_  « 

lllduidioa  aeqae  ac  Hoineri  etiani  Hesiodi  Qnnni  poema  enarravit,   lingalotqae  locoe  interpretatos  ett»      Illins 
pooMtii,  qnod  Opera  ei  di€$  imeribttQry  eoarratio  primnm  prodiit  a.  1581»  aic  inscripta: 

BIIOJOY  TOY  A2KPAIOY  BITji  KAI  HMEPAI.  Una  eum  fraefatifme  ae  lueuJeniUHmU 
ttun^rationiime  Phiiippi  Melanehiioni§.  Baganoae  in  effi.  Sec.  M.  D.  XXXIl.  (Hic  index 
fi^rit  ligoo  incitit  cinetnt  ett.)  8.  8  plafg.  litt.  a — i,  f  tigD.,  64  folU  non  num.  (foL  at* — b6* 
¥n«fotio  in  Hetiodam,  Philippi  Metanch.;  fol.  b6^  Tacat;  fol.  b7* — d  7^  HaioSov  tov  AoMfmov 
%ffo  toi  ijfiigm  Hbri  H.  et  Hotoiov  fifHQm  graecej  fol.  d  8*  —  f  8*  In  Hetiodi  librot  de  opere  et  die^ 
SMnationet  PhiK  Melanch.;  fol.  f  8^  ?acat)*); 

fita  edifiooem  hae  tnnt  tecntae: 

Heeioii  Opera  ei  Diee  Oraeee^  emm  Rraefatione  ei  BnarraHonHuo  PkU.  Melanekihonie.  Pari' 
eOe^  apud  Amionium  AugereUum.    1688»    8.  ^). 

HSIOAOY  ifya  ntm  ijfiipm.  Heeiodi  opera  et  die$.  Una  cum  duahue  praefationihue  et  lueuteu-^ 
tisoimie  enarraiionibue  PhU.  Melanch.  iam  r^cene  coneeriptiM.  Haganoae  eje  officina  Seceriana 
Anno.  M.  D.  XXXIV.   Mense  Fetruario.    8.  ***)• 

ESIOAOY  TOY  ASKPAIOY  BPTA  KAI  HMBPAI.  Hesiodi  Opera  et  Die$  una  eum  duahue 
•  praefaiioniius  ae  luculenti$$imi$  EnarreaiofUhu^  Ph&.  Melanch.  iam  reeene  contcriptie.  FraU' 
eofordiae  eje  Officina  Petri  Bruhaehij  Anno  M.  D.  XLI.  Menee  Februario.  8  min.  11  plagg. 
litt.  A  — L  tign.,  88  foll.  non  nnm.  (fol.  A  S« — B3*  Praefatio  in  Hetiodam  Philippi  Melaothonit^  Pri* 
ma;  foLBS^ — 6^  Alia  praefatio  in  Hetiodum  Philippi  Melanthonit;  foLB7* — 8*  Occatio  poetae  tcri» 
bendi)  et  argumenta  libromm;  fol.  B8^  Hietiodi  Tita  ex  Soida  graece;  fol.  Cl*— E8*  HetoSov  tov 
AaxQOiov  iQya  aoi  ^fAiffm.  graece;  fol.  B8^ — L7^  Boarratio  Phil.  Mel.  inHetiodnm;  foU  L8  Tacat)i-)« 

t^ri$il$9  ejc  offieina  laeobi  Bogardi.    1M3.    %.  ff ). 


*)  1100  ECf  qnam  o  Bibllothcca  regfa  StattKard.  In  manlboa  teneo,  etiam  Bcliweiger  in  1.  Handb.  d.  daat.  Blbllogr.  P.  I. 
^  t44.  et  Hotaannns.  in  Lex.  bibliograph.  T.  11.  p.  lOS.  aferant 

^  Hsac  ld«  praeter  Schweigeram  et  Hoffinannam  I.  I.  etlam  Flsbrlclns  in  Blblloth.  graeca  (Bd.  4^  cnr.  Harlet)  Vol.  I. 
p  leo.  memorat  hano  addens  annotatlonem:  ^yNam  haeo  prlaui  slt  edltio  Melanchthoniana,  eqaidem  nescio  et  fere  da- 
Wte.  GL  tnmen  Strobel  in  Catalogo  seriptoram  Melaochthonls  plenfsslmo  pag.  tl.  tn  Mlscellanels  argnmentl  lltterar. 
(gMmaaioe)  eonect.  VL  Morlbergae  178t.  haac  non  memorat,  sed  edlt.  cnm  dnabos  praefiitlonibns  ac  Inciilentlsslsria 
■ntiitHonibns  Melaachthoolst  Vraacof.  IMl.  a  prfaaam  taaqnam  editionem  adfert.  At  enim  tcI  qnod  binae  praemissae 
taat  praeiationes ,  Id  iam  satis  est  testimonil,  alias  iilam  antecessisse.  Praefktiones  aatem  istae  ftierant  adiocotiooes  ad 
soditoree,  qaibns  Hesiodl  carmen  ezplicoit,  atqne  enarrationes  inaenlo  illins  temporis  et  andltomm  adcoaunodataoy 
dsdrina  dlaclpliaaqne  Melaachthoaiaaa  haad  qaldem  indlgnae,  neo  Toro  aobtlles  aot  Talde  eraditae:  et  tamen  ftiemnt 
IDa  cdltio  istaeqae  enarratlODes  llreqaenter  recosae,  Psris.  IM.  8.  ez  ofllclna  laoobi  Bogardi,  —  Mnlhtitll ,  fOOt.  &  — 
rremeof.  Ittl.  0.^  Tifmri^  IM8.  IMlL  1690.  a  (additis  his  editloaibns  TigaHnls  schollis  Ceporini.)  —  IAp$Ue^  UM.  et 
U6I.  8.  ^  iUd.  mu  a  —  Wm$ker§me^  leit.  8. —  Ibid.  iM.  &  —  lenme^  lOOt.  8.  —  Hofsnooe,  I68t.  a 

***)  Haae  Sd.  Paaneras  In  AnnaL  typogr.  Vol.  VII.  p.  Iia  ur.  tTt.  et  Vol.  IX.  p.  47t.  nr.  t7t.  atqne  HoAnannns  1.  1«  af- 
tennt  —  Mjlfau  in  C^ronologla  Serfptomm  Phfl.  Melanchthonis.  hanc  Heslodi  enarratlooem  non  ad  a.  I5tt.,  sed  de- 
■sm  ad  a.  I6t4.  ftl.  C  5h  eic  BMSMrat:  ^Cditi  Coleniae  InGnlentlssfani  eomBwntaril  Phllippl  in  opera  et  dies  Hesiodi.'' 
11  E4.  Colen.  a.  1504.  hnina  enarratioais  hnensqne  non  inToni. 

t)  Hsee  Kd.,  qnae  ia  mds  Hbrfs  est,  et  in  BiMloth.  senatns  Norimbb  inTonitnr,  Malttalrio,  Schweigero  et  HoAaaano 
ipota  Mt.  (coof.  Vabricii  de  hao  aanotatio  la  praeced.  nota  *^).  ). 

tt)  Haee  Hd.,  teste  Fkbrldo  (TfaL  notam  praeced,  **). )  eadem  contlnet  ac  Kd.  Paris.  I5tt.,  id  qnod  etlam  Schwefgema 
L  L  p.  144.,  qni  enm  proi^lie  post  Kd.  Parla.  I5tt.  memorat,  fndlcare  Tldetnr;  HoAnannns  eam  \.  1.  sio  affert:  Be$ioM 
9r$rm  H  Bi$$  V^fio  Frmneh€r$n$i  Friiio  mmiore.    Fsrlt.«  mp.  Mme,  Bo§eT4em.    I54a    8. 


Ifi9  PHDi.  MEL.  SCRIPTA  PHILOTX)GIGA.  160 

HeHodi  Opera  et  Dies  ttma  eum  dmabm  praefaiieaibue  ac  luemieniisMaiM  enarraUaaibue  PhiL 
Meianchihomis  iaw^  reeem»  cemMcriptie.  Graeee.    Framcof.  ex  efjie.  Pei.  Brmbaekii.  154A.  8.^). 

Tigmri  1548.    8.  •^. 

FrameofmrH  1558.    & 

HSIOJOY  EFFA  KAI  HMEPAI.    Henodi  opera  ei  dies.     Vma  cmm^  dmahme  PraefaOomihmM ,  ae 
Imemlemiis  Emarraiiomihme  Phil.  Melamih.  profmtmris  etiams  ad  imteiiigemda  Hesiodi  praecepta. 


Frameoforti  ejf  officima  Petri  Brmhachij^  Ammo  M.  D.  LVIl.   8.   11  V^  plagg.  litt  A— M(i/s  pl.) 

.  (fol.  AS«  — B4«  Pradatio  in  Hesiodoiii  PkiUp.  Melan.  Prima.;    foLB4>— 7^ 


•igD.,  M  folL  Don  num. 

Alia  Praefatio  in  Hesbdun»;  fol.  B  7^~8  ^  Oecaao  poetae  •eribendi^  et  arginneDta  CbfDtiiflis  foL  C  1  * — 

£8*  HoioSov  rov  AaxQOiOv  ifya  xai  tjfii^at  graece;    foL  £8^ — M4*  Enarratio  Fhilip.  MeL  in  He- 

tiodam;   fol.  M  4^  racat)  ^)« 

« 

(Index  nt  £d.  Francof.  1546.)  Framcofmrti  ex  offie.  Pet.  Brmhaehii.    1559.     8.  ^*^). 

Hesiodi  Ascraei  poemta  imscriptmm  ^PFA  KAP  ^HMFPAI^  id  est,  Opera  et  Dies.  Accedmmt  im 
idem  hremia  sehoiia  laeohi  Ceporimi,  per  loanmem  Frisimm  Tigmrimmm  demmh  amcta :  im  qmib. 
dictiones  et  sententiae  quaedum  oiscmriores,  atqme  ohiter  Graecermm  earmimmm  ratio  deeftaran^ 
tmr.  Enarrationes  item  imcmlemtissitmae  mnh  emm  PraefaUome  PhiUppi  Mehmchthamie.  ^  Ad-- 
iecta  est  etiam  recems  Latima  interpretatio  loamnis  Frisijy  qma  merhmm  merho  qmam  proprijs- 
simi  redditmr.  (Infra  haec  Iniigne  tjpogn:  arbor  cam  rania  et  taenia,  in  qoa  leguntur  rerba:  Christof 
FroichoTer  zuo  Zarich.)  Tiguri  apud  Vhristoph.  Froschomermm.  Ammo  M.  D.  LXIL  —  (In  fine:) 
Tiguri  ejFCudehat  Christophorus  Froschouerus ^  Anno  M.D.LXI.  Mense  DeoetnhrL  8.  16% 
pbgg.  litt.  a  —  r(^/gpl.)  •ign.  (pag.  3  [fol.  a  2  ■] —  17.  Praefatio  in  Hesiodum  Philippi  Melanchthooitf; 
p.  18  —  tM).  Io«  Frisii  Tigurini  epistola  nuncupat.  ad  Anton.  Schnebergerum  3.  lan.  1569.  scripta;  p.90 
—  81.  Totius  operis  argumentum;  p.  2S.  Hesiodi  rita  ex  Suida,  graece;  p.  23  —  55.  Haio^ov  Toe 
AoKQOiov  iqya  tuu  fifUQoi  graece;  p.  56.  Figurae  Tariomm  agrieelturae  instntmentorum  etc  adscriplb 
nomiuibus  eorum  graecis;  p.  57 — 111.  BreTis  declaratio  grammafica  in  Hesiodi 'Xfya  mak*H$iipa^  authore 
lacobo  Ceporino,  per  loaonem  Frisium  Tigurinum  castigata  et  locopletata;  p.  112 — 115.  Prorerbia  quae 
in  hoc  opere  in  nostris  annotatioDibus  citaotur,  et  ab  Erasmo  in  Chiliadibus  diligenter  explicantur; 
p.  116 — 126.  ObTia  de  ratione  carminum  Graecorum;  p.  127 — 166.  Hesiodi  Ascraei  Opera  et  Dies  lo- 
hanne  Frisio  Tigurino  interprete;  p,  167 — 246.  [foLr5^]  In  Hesiodi  Opera  et  Dies  enarrationes  Phi- 
lippi  Melanehthonis  I  penolt.  fol.  non  num.  EmyfafAfiata  ^g  Holsiov  septem  graeca;  ult.  fol.  non  nam. 
Claasulam  tjpogr.  coDt.)f). 

BSIOJOY  TOY  A2KPA10Y  EPFA  KAI  HMEPAI.  Hesiodi  Opera  et  Dies.  Vna  cmm  duahus 
praefationihus  ac  luculentis  enarrationibus  Philip.  Melanth.  profuturis  etiam  ad  inteUigenda 
Hesiodi  praecepta.  Lipsiae  lohannes  Khamha  excudebat  Anno  M.  D.  LJCIIII.  8.  11  plagg. 
litt.  A  —  L  stgn.,  88folL  non  num.  (foLA2"  —  B3^  Praefatio  in  Hesiodum  Philippi  Melanthonis  prima; 
foLB4*  —  7"  Alia  Praefatio  in  Hesiodum  Philippi  Melanthonis;  foLB7''  —  8^  Occasio  poetae  scribendi, 
et  argumeuta  librorum;  foLCl"—- B2^  Haiodoe  xov  Aant^oo  rpya  jcai  ijfifpai;  fol.£3* — L  8* 
£narratio  PhiL  Mel.  in  Hesiodum ;   fol.  L  8  ^  Tacat.)  ff). 

HSIOJOY  TOY  A2KPA10Y  EPFA  KAI  HMEPAL  Hesiodi  Asoraei  opera  et  dies.  Vncs  cum 
duahms  praefationibus  ac  luculentis  enarrationibus  Philippi  Melanchthonis  j  profuturis  etiam 
ad  intelligenda  Hesiodi  praecepta.  Mulhusii  Duringorum  ejccudebat  Georgius  Hantzach.  ^nnOj 
M.D.LXIX.  8.  11  plagg.  litt.  A  — L  sign.,  88  folL  non  num.  (foLA2^  — BS^  Praefatio  in  He- 
siodum  PhiL  Melanthonis  prima;  foL  B  4^ — 7^  Alia  Praefatio  in  Hesiodum,  Phil.  Melanthonis;  foLB7^ 
—  8^  Occasio  poetae  scribendij  et  argnmenta  Librorum;  foLC  l^— £2^  Hoiodov  xov  AoxQOioo y  igya 
xoi  fffiigoi]  foL£3^  —  L8*  £narratio  PhiL  Mel.  in  Hesiodum;  foL  L8^  Tacat.)  fff ) 


*)  8ic  lianc  £d.  Fabricius  L  1.  p.  p.  60L  et  Uoffniannua  1. 1.  p.  393.  afferunt. 

^*)  Uac  Ed.  et  subaeqaentl  Editionem  Paria.  Ift38w  repetitam  esse  teatatur  rabriclns,    Tlde  p.  157  sq.  notam  **)  Hormannus 

Kd.  Tijgur.  buios  aani  quidem  memorat,  Molanthonis  autero  in  ea  nnllam  facit  nentionem;  Ed.  Fraacof.  ab  eo  non  aCer* 

tar.  (fortasse  1558.  ap.  Fabricium  errore  typogr.  loco  1557.  legitur). 

^*)  UaecEd. ,  quam  ez Bibliotbeca Senatua Biorimb.  in  manibos  habeo,  aeqne  a  FabriciO}  neque  a  Scbweigero  et  Heffiaanno 

memorator. 
****y  Uanc  Ed.  Fabricins  1.  I.  p.  601.  et  Hoffuiannus  L  1.  p.  S93.  commemorant. 
-|-)  Hanc  Ed.,  qoae  in  meis  libris  est,  etiam  Hoffmannna  L  L  p.  393  sq.  et  broTiaaime  Fabrleioa  in  annotatiane  sniira  ex- 

flcripta  (Tide  p.  157  sq.  notam  **)  )    alTerunt. 
tt)  Baec  £d.,  qnae  in  Bibliotb.  senat.  Norimb.  et  in  mets  libris  est,  Fabricio,  Scbweigero  et  Hofmanno  igneta  feit. 
f  f  f )  Uaiic  Ed.,  quam  Hoffnannus  1.  1.  p.  334.,  breTisslme  etiam  Fabricioa  L  I.  (Tide  p.  ioitsq.  aoikam  **}  )  eemmemoranty 

es  Blbliotb.  aeaat.  Lips.  in  manibns  teneo.  «A 
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HSTOJOY  TOY  ASKPAJOY  EPVA  KAT  HMEPAT.  Hesiedi  Aifraei  opera  tt  dies.  Cum  prae^ 
faii^ne  ei  enarraiionihus  Pli.  Melanekihoni$.     Lipn  1576.     8.  *). 

additiM  laeobi  Ceporini  scholiis  pcr  loannem  Frisinm  denuo  auctis^    una   cum  Laiina  t»- 

terpretatione  eiusdem  Frisij.     Tiguri^  Froschov.  MDLXXIJC.  —  (lo  fine:)  JtfDL^/JT.  (?)  ♦*). 

USTOdOY  TOY  ASKPAIOY  EPFA  KAT  HMEPAT.  Henodi  Ascraei  Opera  et  Diea.  Vna  cum 
duabus  Praefationibue  ac  luculentis  enarrationibus  l^hiiippi  Meianchthonis ,  profuturis  etiam 
ad  inteliigenda  Hesiodi  Praecepta.    Lipsiae  Georgius  Defnerus  ejtcudebat.   M.  D.  LJ[J[JCL    8. 

11  plagg.  ItCU  A  —  L  sign.,  88  foll.  non  iiuin.  (ful.  A  2^  —  B4^  Pracfiitio  in  Hcsiodum  Philippi  Me- 
landbtlioDls' prima ;  fol.B5  —  C  I  *  Alift  Praefatio  in  He^iociuni  Pliil.  31clanclitbonis ;  fol.Cl^  —  2*  Oe- 
casio  poetae  tcribcndi,  et  argumenta  libroruin;  fol.  C  2^  —  £  2**  Hotodov  roi;  Aax(}aiOV  tgya  xoi  17/ue- 
(toi  graece;  foI.ES^  —  L7^  Enarratio  in  Hesioduin,  Pbil.  Melancbiboiits;  fol.  L  8  yacat.)  ***). 

^  —  (Index  ut  in  Ed*  praeced.  a.  1581.)  Lipsiae  ear  ofjicina  tj/pographica  Abrahami  Lambergim 
Anno  M.  D.XCL  8.  11  plagg.  litt.  A — L  sign.,  88  futl.  non  imin.  (fol.  A2^  — B^**  Praefatio  in 
Hesiodum  Philippi  Melancbtlionis  primn;  fol.  B5*  —  Cl*  Alia  Praefatio  in  Hcsiodum ,  Pbil.  Blelancblho- 
nis^  fol.  Cl*  —  2*  Ocrasio  poctae  scribcndi,  et  argninenta  lil>rornin;  fol.  C^**  —  E  2**  Hoiodov  roti 
AaxQatov  ifya  xa$  fipeQUi}  fol,  £  3* — L  8*^  Enarratio  in  Hesiodum,  Pbil.  Mclancbtbonis ;  fol.  L8^ 
Tacat.)  -f*). 

Poemata  Hesiodi  Ascraei,   quae   ejrtant  omnia^  cum   interprelatione  Latina   emendatiore  AcceS" 
serunt    Enarraliones  Dn.  Phiiippi  Melanchihonis   in  iftya   xul   Tffti()ag.     Et   Anaijfsis   eiusdem 

Siewwtis  XXIII.  Tahulis  comprehensa,  it  M.  Erasmo  Schmiiit^  Graecae  iinguae  Professore 
7ieb,  (Infra  baec  Insi|2nc  tjpogr.:  Sainticl  Davidcm  iingens.)  Wiiebergae,  Imprimebat  Laurentiue 
Seuberlichy  Impensis  Samueiis  Seffischj  Anno  160L  8.  93  p1a»g.  )(  et  liit.  A  —  Y  sign.,  8  foll. 
non  num.,  330  pagg.,  lOVs  foll.  non  num.  (fol.  }('*  —  ^*  Erasini  Scbinidt  epistola  dedicatoria  ad  P. 
Gesnerum  et  6  alios  adoiescentes  13.  Iul.  160L  scripta;  fol.  )(  4^ — 8^  Praefatio  in  Hesiodum  Pbilippi 
Melaacbtbonis;  foU  )(  8^  vac;  fol.  A  1»  Judex:  HSIOJOY  TOY  A2KPAI0Y  2SiZ0'MENA. 
^Eqya  xal  fjfiigai.  Aantg.  &foyoyia.  Hesiodi  Ascraei  Opera^quae  adhuc  extant.  Opera  et  Dies. 
Scutum.  Deorum  generatio.;  pag.  2  [fol.  .\  1  ^J — 69.  Hmodov  %ov  AaxQOiov^  igya.  Hesiodi  Ascraei 
Opera,  graece  cum  latina  iuterpretatioue  e  re^tione;  p.  70 — 169.  Pbilippi  Melanrbtbonis  Enarraiiones 
luculentae  in  ^gya  xul  ^fitgug  Hesiodi;  p.  169.  vac.;  p.  170.  Iiidex:  ANAAY2IS  EPFSiN  KAI 
HMEPilN  Hesiodi.  XXII L  Tabulis  Comprehensa.  A  M.  Krasmo  Schmiiit.y  p.  171  —  197. 
23Tabulae;  p.  198.  Index:  UIIOJOY  UOVHMA  HEPV  THS  AaniSoq  rov  HQuxX^ovg.  Hesiodi 
Poema  de  Slcuto  Hercuii$.\  p.  199 — 200.  Yno^iatg  %fi^  acmSo^.  Aruiiineiituin  Scuti,  graece  c.  lat« 
interpret.  e  rcgione;  p.  2  1 — 242.  Haioiov  noitjfiu  mQi  riig  atfmSoQ  Jov  ^QuxXiovg,  llesiodi  opus  de 
scoto  Herculisy  graeco  c«  lat.  interpr.  e  rcgione;  p.  243 — 330  ftol.  X  6^].  Hoioiov  @toyo9ia.  Hesiodi 
Deorum  generatio,  gracce  c«  lat.  iuterpr.  e  regionej  fol.  X^**  — Y8^  ludex  [reruiii  ct  Tcrboruml; 
fol.  Y  8^  Tac.)  f  t). 

—  -—  (Idem  hidex)  Wittehergae  1612.    8.    Haec  est  rcpetitio  praecedentis  Ed. 

HSIOJOY  SQZOMESA,  Hesiodi  Ascraei  quae  exslant  omnia,  cum  interpretalione  Latina 
emendatiore.  Accesserunt  Enarrationes  Dnr.  Philippi  Mcianchlhonis  in  tQya  xa\  r^fiiQag^  ei 
Analjfsis  eiusdem  Poemalis  ac  Theogoniae ,  XXXVI.  tabuiis  comprehensa ,  Opcrd  M.  Krasmi 
Schmidt,  Graec:  et  Math:  Ptofcss:  Witeb.  (Infra  baec  Insigne  typogr.:  Sainnel  Davidem  ungens.) 
Witebergae^  Imprimebat  Auguslus  Borech,  Impensis  haeredum  Samuclis  Sei/ischii^  An.  1623. 
8.  20Vd  plagg.  )(  et  litt.  A  —  Y  (V  i/j  pl.)  sign.  8  foll.  non  uuin.,  292  pagg.,  lOfoll.  non  num.  (fol. 
)(2^  —  4^  Erasmi  Scbinidt  epistola  dedicatoria  ad  Micb.^  Conr.  Yict.  ct  Godfr.  Scbncidcros  Fr«  23.  Aiig. 
1623.  scnpta;  fol.  )(4I»  — 8^  Praefatio  in  Hesiodum  Pbilippi  Mclancbtbonis;  fol.  Al«  Index:  H2I(f^ 
AOY  TOY  ASKPAIOY  SiiZO'MENA.  "'Eqyu  xal  iiptQai.  «wyoi/ii.  'Aoniq.  Hesiodi  Ascraei 
Opera  fuae  adkue  ejtstant.  OperaetDies.  Deorum  genermtio.  Seutum.i  pag.  2  [fol.  A  1  i^J — 57. 


*)  Sk  haee  Ed.  ab  Hofinanno  1. 1.  affertur,  breTius  a  Fabricio  I.  I. 

^)  8ie  iMnc  £d.  affert  Hoffmannua  I,  I.  p.  394.;  Fabrlcins  1.  1.  hanc  Inter  eas  memorat,  qnlbna  Ed.  1533.  repetlta  est 

**♦)  Bano  Kd.  ex  Bibl.  senat.  Norioib.  ffn  nanibos  habeo;  brcTina  eam  Fabrlcias  et  HoffVnannns  I.  I.  alTerunt.  —  Paolo 
post  kane  ab  HoAnanno  1.  I.  memoratur  haec:  Hesiodi  fi6er,  cuititulus:  opera  ei  diesi  annotationibus  guibusdam 
doetisgimorum  virorum  praemissis.  Lond.f  excud.  lUcA.  Fieid.  i690.  12.,  qnae  Kd.  fortasse  etiam  Melanthoms  ao- 
Botationes  contiuet 

t)  flaac  Ed.,  quam  ez  eadem  Mbliotbeca  In  auinibos  teneo,  Fabricios  et  Boiteannoa  1.  1.  commemorant 

tt)  Hanc  Ed.,  quae  in  Bibl.  acad.  Haleofl.  et  senat.  Norimb.  est,  etiam  Fabricitta  1.  L  p.  fi03.  et  Uoffmannaa  1.  1.  p« 
«na  cvm  eios  repetitionibns  a.  161B.  et  1633,  afferunt 
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Hcioiov  Tov  A(fxQaiov  CQya.     Hesiodi  Ascraei  Opera,  graece  c«  lat.  interpr.  e  regione;   p.  58—138. 

Fbilippi  Melanchthonis  Enarrationes  luculentae  in    iQya  xal   ^ftigag  He«iodi;    pag.  139«    Index:    ANA^ 

AY2I2EPrQN  KAI  HMEPSIN  Hesiodi.  XXilL  Tabulia  Comprehensa  a  M.  Erasmo  Schmidi.% 

p«  140  — 165.   83  Tahulae;  p.  166 — 239.  Haioiov  OsoYovia.      Hesiodi  Deorum   generatio,    graece  c. 

lat.  interpr.  e  regione;  p.  «40.  Index:  l^NA^ATIIS  @EOrO'NIAS  'HirOJOY  XIIL  Tabulis  Com^ 

prehensa  a  M.  Erasmo  Schmidt.  p.  24i->S53.  13  Tahulae ;  p.  254—202  [fol;  T  2^]  Hfnoiov  Tro/^/M 

nsql  T^g  ^Aaniioq  tov  ^HQantXiovg.     Hesiodi  poema  de  Scuto  Hercnlis,  praemisso   arguinento,    graece  et 

latine;  fol.  T  3* — V  3*.  Index  rerum  et  yerborum;   ult.  3  pagg.  ▼acant)*). 

^HSiaJOY  TOr  'ASKPAIOY  EPFA  xal  HMEPAL   Hesiodi  Atscraei  Opera  et  Biesy  Cum  Enar- 

rationibus   Philippi  Melanchthonis  ^   et  Erasmi  Schmidii  Analysi  ejusdem  PoSmatis   J[JCIII. 

tabulis  comprehensd.     Wittebergae   Impensis   lohannis  Selfischii  lenae   Typis  Georgi  Sengen^ 

waidi.  Anno  MDCLXII.  8.  11%  pl^gg-)(^^  litt.  A — L  (L^/gpl.)  sign.  8  foU.  non  num.,  164  pagg., 

5  foll.  non  num.  (fol.)(ib  loh.  Erici  Osterman  epistola  ad  lectorem  Wittenb.  prid.  Non.  lan.  1661.  scripta; 

foU)(2*^ — 4^  Erasmi  Schmidt  epist.  dedicatoria  ad  Mich.  Conr.  Yict.  et  Grodfr.  Schneideros  Fr.  13.  Aug.  1623. 

scripta ;  fol.)(4b— 8^  Praefatio  in  Hesiodum Philippi  Melanchthonis ;  pag.  1  [fol.  A  1>]  Index :  'H2I0'J0Y  TOY' 

U2KPArOY  EPFA  xai  HMEPAL     Hesiodi  Ascraei  Opera  et  Dies;   p.  2—57.     'HcioSov   to5 

^AcHQaCov   y^ya.      Hesiodi  Ascraei  Opera,    graece  c.  lat.  interpr.  e  regione;    p.  58 — 13S.   Philippi  Me- 

lanchthonis  Enarrationes  luculentiae  (errore  tjpogr.  pro:  luculentae)  in  egya  oeat  ^fisQag  Hesiodi;  p.  139. 

Index:  ANAATI2  (errore  typogr.  pro:  ANAAY2I2)   EPmN  KAI  HMEPQN  Hesiodi.  XXIIL 

Tabulis  Comprehensa ,  h  M^  Erasmo  Schmidt.\   p.  140  — 164  [fol.  L  2^]  et  fol.  L  3*  continent  23 

Tabulas;  fol.  L3«»  — 7^  Index  (reruro).)**) 

His  editionibus,  quae  Melanthpnis  in  Hesiodum  praefationem  atque  enarrationem  cum  textu  graeco  exhiben^ 
enumeratis  nunc  adiungimus  eos  libros  editionesque,  in  quibus.aut  sola  praefatio  et  enarratio  Mel.  sine  texfu,  aut 
tantummodo  praefatio  Mel.  sine  enarratione  eius  (cum  textu  tcI  sine  eo)  inveniuntur. 

Prioris  generis  est: 

Quintus  Tomus  Operum  PhiUppi  Melanthonis.  Basileae.    Anno  M.  D.  XLL  Mense  Augusto.  Fol., 

qui  praeter  alia  etiam  p.  2d7 — 293.  Mel.  praefationes  duas  et  p.  294 — 324.  enarrationem  in  Uesiodum, 

sine  textu  continet. 
Posterioris  generis  snnt : 

1.  sequentes  editiones,  quae  Mel.  praefationem  (sine  enarratione  eius)  cum  textn   continent: 

Hesiodi  Ascraei  Opera^  quae  quidem  ejelant,  omniaGraecb,  cum  interpretatione  Latina  i  regione, 
vt  conferri  a  Graecae  linguae  studiosis  citra  negocium  possint.  Adiectis  iisdem  latino  carmine 
elegantiss.  versis^  et  Genealogiae  deorum  a  Pylade  Brijtiano  descriptaCy  Libris  V.  Accessit 
nunc  demum  Herculis  Scutum,  doctiss.  carmine  &  loanne  Ramo  conuersum.  (Infra  haec  Insigne 
Ern.  Yoegelini  tjpographi  Lipsiensis:  Arca  foederis,  cui  duo  Cherubim  insident,  cum  Christo  cruci  infixo) 
Berum  et  verborum  in  ijsdem  memorabilium  indejc.  s.l.  et  a.8.  27p1agg.  litt.  A — Z^  a — d  sign.8  folL  non 
nnm.,  381  pagg.,  18  foll.  noq  num.  (fol.  A2^ — 4^  lac.  Hertelii  epistola  nuncupatoria  ad  Wolfg.  WisseDbur- 
gium  Basileae  Cal.  Martiis  1564.  scripta;  fol.  A4^  —  8^  Praefatio  in  Hesiodum,  P.  Melanchthonis;  fol.  8^ 
et  pag.  1  [foL  Bl*]  — 59.  Hesiodi  Ascraei  Opera  et  Dies,  graece  et  lat;  p.  60—95.  Hesiodi  Opus 
de  scuto  Herculis,  cum  Scholio  reteri  in  calce  adiuncto.  Graece  et  lat.;  p.  96  — 115.  Alia  eiosdem 
poematis  de  cljpeo  Herculis  translatio;  p.  116  — 187.     Hesiodi  Deorum  generatio,  graece  et  lat;  p.  188 

—  320.  Quatuor  latinae  TCrsiones  metricae:  1)  Nic.  Yallae  Operum  et  dierum,  2)  Ylpii  Franek.  eios- 
dem  carminis,  3)  lo.  Rami  Cljpei  Herculis,  4)  Bonini  Mombricii  Theogoniae;  p.  321 — 381  [foU  b  7*]* 
Deorum  genealogiae  a  Burcardo  Pjlade  Brixiano  yersibus  elegiads  conscriptae  libri  Y.j  fol.  h  8^  —  d  8^ 
Index  rerum  et  Yerborum ;  fol,  d  8**  vac.)  ***). 

Haec  £d.  recusa  est  Lipsiae  ap.  Greorg.  Defnemm  M.D.  LXXXY.  8.;  iterumque  adnexis  tabulis  inTentionis 
et  dispositionis  in  Opus  Hesiodi  ^EQyuiv  nai  ijfjkSQiavy  confectis  stadio  lo.  I.  F.  Posselii,  Lipsiae  1603.  8« 

—  et  Lipsiacj  typis  Lambergianis,  Anno  M.  DC.  XV.  8.  29  plagg.  Utt.  A--Z,  a-*f  sign.,  7  foll. 
non  num.,  351  pagg.,  16Va  f^ll*  ^^^  num. ,  1  fol.  alb.,  seqq.  2  plagg.  extremae  hahent  hunc  proprium 
indicem:  Tabulaelnventionis  et  Dispositionis  in  Opus  Hesiodi  ^EQywv  xal  ^fjkSQWvz  A  muliis  mul- 
tum  hactensM  eoFpetiiae,  iam  vero  ad  publicum  discentium  usum  editae:  Studio  etOperd  loan^ 


*)  Baec  Ed.)  quam  exBibl.  magniducaU  Wlmar.  in  nanibus  habeo,  a  Fabrlcio  I.I.  p.598.  in  illa  annotatione  a  ne  p.  1478«. 
nota*'*^)  exacrlpta  memoratur;  p.^&XO,  autcm  dicit,  Editionem  Witteb.  a.  1601.  recuaam  esse  a.  1688.,  idem  Hoffoiannas 
1.  I.  p.  890.  affert,  Editionls  Witteb.  a.  1623.  nullam  mentionem  Aiclens,  qnapropter  suspicor,  a.  1688.  hia  locis  errore 
tjpogr.  legi  pro  a.  1623. 

^^  Haec  editio ,  quam  ex  Bibl.  senat  Norlmb.  in  nanibas,  teneo ,  et  Fabrlcio  et  Hoffmanno  latult. 

*^>  Haec  editio,  quam  etlam  Hoffmanni»  1.  1.  p.888.  affert^,  in  Bibl.  acad.  Halensi  asserFatur. 
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m$  L  F.  Po9M9liij  Graecae  Linguae  in  Aeademia  Roaioehiensi  ProfensortB.     (Infra  haee  Intigne 
tjpogr.:  Equus  alatus.)    Anno  M.  DC  XV.*) 

t.  hae  DeclamatioDum  et  Praefationum  Melaothonis   collectionesj   quae  solas  eius    praefationes  in  Ho^iodoin 
(sine  enarratione,  et  textu  graeco)  continent: 

a.  Liber  seleeiarum  dedamationum  Philippi  Melantkonis  etc.  Argentorati  M,D,XLL  4.  (accura- 
tios  a  me  in  huius  Corpt  Refonn.  Yol.  XYll.  p«  641  sq.  descriptus),  ubi  p.  613  ~  633.  duae  praefa* 
tiones  in  Uesiodom  inyeniuotor. 

b*  Philippi  Melanthmis  cum  praefaAonum^  ium  orationum  etc.  Tomus  secundus  a  Gerbelio  septiei 
Argemorati  1544.,  1546.,  1555.,  1558.,  1559.,  1564.,  1569.  et  semel  Servestae  1587.  editus 
(in  buins  Corp.  Ref.  Yol.  XYII.  p.  641  sq.  a  me  descriptus).  £x  his  Editt.  prima  (a.  1544.),  quiota 
(a.  1559.)  et  octara  (a.  1587.)  p.  1  —  30.;  sexta  (a.  1564.)  p.  7 — 35.  duas  illas  io  Hesiodum  prae- 
^tiones  cum  scholiis  marginalibus  exhibent. 

c.  Declamationum  D.  Philippi  MelanAonis  etc  a  Richardio  Argentorali  1570.  editarom  Tomoi 
primus  (io  huius  Corp.  Ref.  Yol.  XYIL  p.  689  sq.  descriptus) ,  ubi  hae  duae  praefationes  cum  '^scholi. 
margin.  p.  t05 — {K6.  leguntur. 

Pneterea*  memoranda  est  haec  editio: 

Ommentarius  in  Hesiodi  Ascraei  l'Qya  xal  ^p,iQag,   magno  studio  et  labore  collectusy  et  in  ueum 

tiwdAosae  juventutis  nunc  primikm  editus  y  A.  M.  Stephano  Riccio,      Accesserunt  Ulpii  prane^ 

HreMsis  Frisii  \et  Nicolai   Vallae    translaiiones  y    ut  quis  cum  Graeco    textu  conferre  queat. 

16  li  (his  numeris  interpositum  est  Insigne  tjpogr. :  lacobus  cum  angelo  luctans)  Ltpstae  ^ptitf /aco&tfivs 

Apelium.  —  (In  fine:)  Erphordiae  Imprimehat  Martinus  Witteiius,  Impensis  lacobi  Apelii.     8. 

50  plagg.  litt.  A  —  Z,   a  —  z,   Aa  —  Dd  sign.,    IS  foll.  non  num.,   776-pagg.,  ult.  fol.  album  (fol.  A  S* 

— B3*  Steph.  Riccii  epist.  dedicat.  ad  Fridericom  Goilhelmum  et  loannem  Fr.  Duces  Sazooiae;  foL  B3^ 

— 4^  carmen  in  Hesiodum;   p.  1 — 373.  Hesiodi  igyioy  xal  fjfisQCiv   lib*  I.    graece   cum   triplici  yersione 

lat.,    dispositione    rhetor.   et   explicatione,   praemissis  Prolegomeois;   p.  374.   yac;   p.  375 — 786.   hoins 

carm.   lib.  11,   gr.  et  lat.,   c.  dispos.,  explicat.  et  Prolegg.;  p«  7t7 — 774.   einsd.   carm.   lib.  IH.  ^Hp,iQa& 

inscriptis   gr.  et   lat.  cum   dispos.  et  explicat.,  praefatioue  Melauthonis  in   librum  Hesiodi  de   discrimioe 

diemm  1^15. ,  aliisque  doabos  Fr.  Burggrati  et  lo.  Srigelii  atqoe  doplici  distributione  dierom  mensis  prae* 

missis;  p.  775  —  776.    Ge.  Torschalae  epigramma  in   St.  Riccii  explicationem  Hesiodi,  addita  Clausula 

typogr.;  ult  fol.  Tac.)**). 

Praefatio  MeL,  quae  in  hac  Ed«  exhibetur,  a  ceterarum  Editt,  praefationibus  diyersa  tantum  ad  eam  huius 
p«eaiatis  Hesiodei  partem  pertinet,  qnae  inscripta  est:  ^HfiiQai. 

£x  illis  editionibus,  quae  Melanthonis  enarrationem  praefationemque  cum  texto  continent,  hasce  ondecim 
ia  nMDtbos  babemos:  1)  £d.  Hagan.  1532.,  2)  £d.  Francof.  1541.,  3)  £d.  Francof.  1557.,  4)  £d.  Ttgisr.  156S., 
6)  Ed.  £t>9.  1564.,  6)  £d.  Mulhus.  1569.,  7)  £d.  Lips.  1581.,  8)  £d.  Lips.  1591.,  9)  £d.  Witeb.  1601., 
10)  £d.  fFiteb.  1623.,  11)  £d.  Witeb.  1662.,  quibus  accedit  12)  £d.  Basii.  Opp.  Mel.  1541.,  enarrationem  et 
praefatioDes  sine  textu  continens. 

£x  iis  autem,  quae  Melanthonis  praefationem  in  Hesiodum,  sine  enarratione,  exhibent^  has  decem  in  mani- 
bns  tenemos:  1)  £d.  (Lips.)  s.  l.  et  a.,  2)  £d.  ifrgr^ii^.  15*41.,  3)  £d.  Aryeni.  1544.,  4)  £d.  Argent.  1559^ 
5)  Ed.  Argent.  1564.,     6)  £d.  Argent.  1570.^    7)  £d.  Lips.  1585.,    8)  £d.  Servesi.  1587.,    9)  £d.  Lips. 
1611. ,  10)  £d.  Lips.  1615. 

Ex  his  £ditt«  illam,  cui  annus  neqoe  in  titolo  neque  io  fioe  est  adscriptos,  Kd.  s.  a.,  ceteras  rero  solis 
aanomm  nomeris  significabimus,  tres  aotem  anni  1541.  additis  litteris  ioitialibus  A..  (Argentorat.),  B.  (Basil.),  F. 
(Pnacof.),  et  duas  anni  1564.  litteris  A.  (Argent.)j  L.  (Lips.),  obi  diyersa  praebeot,  io  hac  nostra  Ed.  distin- 
goemos. 

Uesiodi  poema  in  his  Editt.  (iis  exceptis,  qoae  solam  praefationem  Melanthonis  sine  textu  continent)  in  doat 
partes  est  distbctom,  quarom  altera  in  Editt.  1532»,  1541.,  1557.,  1562«,  1564.,  1569.,  1581.,  1585.,  1591., 
1611.,  1615.  et.£d.  s.  a.  SQya  xal  fifAiQai^  io  Editt.  1601.,  16X3.,  1662.  tQya  (i.  e.  ritae  praecepta);  altera 
aatem,  a  Terso  765  (al.  763.,  in  £d.  Brunck.  710.)  iocipiens,  in  his  omnibos  ^fkSQai  (i.  e.  dies  homini  oeconomo 
est  inscripta.     Prior  pars  in   iisdem  iterom  in  doos  libros  est  difisa,  quorum  alter  a   TCrsu  383  (al* 


T)  Hamm  trium  editionom  priaa  a.  1666.,  qoae  in  BiMioth.  acad.  Halensi  est,  Fabrldom  et  Hotoamiam  Aigit;  neoter  enim 
Opcfnm  omnium  Hcs.  editionam  hoios  anni  memorat,  sed  taotommodo  ^Operom  et  Dierom''}  altera  aotem  et  tertia  ab 
vtroqoe  afferootor,  a  Fabr.  p.  603  s^.  et  ab  Helhn.  p.  809  sq.  Tertiam  a.  1616.  ez  Bibiloth.  senat  Lips.  in  manlboa  babeo. 

^)  Haec  Kd.  in  Biblioth.  acad.  Halensi  est 

11  • 
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88L»  in  Ed.  Drunck.  353.)  orditur.  la  receDiioribas  Editt.  Brnnckii.  (Hd-ixij  noii^aig  Bixe  GDoroici  poetae  graeci. 
£menda?it  R.  Fr.  Ph.  Brunck.  Argentorati  1764.  8.,  ubi  p.  150 — 177*  textas  graecus  biiius  operis  Heiiodi  exhi- 
betur),  Gaisfordii  (Poetae  minores  graeci*  Praecipua  lectionis  Tarietate  et  indicibus  locupletissimis  instruiit  Tliom. 
Gaisford.  Yol.  I.  Oxonii  1814«  8.  p.  3—60.)  Goettlingii  (Hesiodi  Carmina.  Recensuit  et  cummentar.  instmxit  C. 
Goettlingius.  Gotbae  et  Erfordiae  1831.  8.))  Dubneri  (Hcto^ov  noif^fxuTa*  Hesiodi  Carmina.  Apotlonii  Argonau- 
tica.  Musaei  carmen  de  Herone  et  Leandro.  Colutbi  raptus  Helenae  etc  Graece  et  lat.  ed.  F.  G.  Lebrs.  Abii, 
Fisandri  etc.  fragmenta  eam  commentar.  adiecit  Frid.  Diibncr.  Parisiis  1840*  8.,^in  quo  libro  p.  30— 46.  boc  poeiua 
legitur)  et  al«  boc  opus  sine  ulla  distinctione,  cnntinua  Tersuum  serie^  idque  recte  praebetur.  Nam^  Fabricio  teste 
(1.  L  Yol.  L  p.  573.)  neque  constat,  ab  Hesiodo  in  plures  libros  boc  opus  di?isum  fuisse,  neque  banc  distiDctio- 
nem  vel  scriptores  antiqui  tcI  codices  MSS.  probae  notae  agnoscunt.  Yersuum  autem  numeri,  quibus  illae  anti- 
quiores  Editt.  (exceptis  Editt.  1683.9  1662.)  omnino  carent,  in  recentioribus  inde  a  t.  ItO.  diTersi  snnt  (vide  ii.fri 
p.  191 — 193.  notam  S.);  quapropier  eos  inde  ab  illo  versu,  aeque  ac  Goettlingius  et  Dubnerus  fecerunt,  uljiqne 
duplici  ratione  adscribemus.  —  Alia  dnplici  Tcrsus  numerandi  ratione  Gaisfordtus  utitur,  quarum  utia  Tcrsus  con- 
tinua  serie  numerat,  altera  antem  uncis  inqliisa  antiquiorem  illam  buius  poeinatis  in  tres  libros  diTisionem  seqninir, 
qoorum  secundut  a  t.  381.  Ed.  Gaisf.  (Goettl.  et  Dubn.  3^3.)^  tertius  a  t.  763.  £d.  Gaisf.  (Goetil.  et  Dubo. 
763.)  ihcipit. 


IN  HESIODI  OPERA  ET  DIES 

PHILIPPi  MELANTHONIS  PRAEFATIONES,   PROLEGOMENA  ET  ENARRAT10NE8. 

1.    PRAEFATIONES. 

Melantbon  duas  in  Hesiodum  praefationes  scripsit,  quarum  una  incipit  a  Terbis:  y,Curo  de  enarrando  Hesiodo 
deliberarem  *',  altera  a  Terbis:  ,,Quod  in  Plautina  fabula  bistrio  praefntur'*.  Harum  in  Editt.  supra  eaumeratiA  \el 
utraque  Tel  una  tantum  exstat.  Yidelicet  Editt.  1532.  et  1562.  solam  priorem  ejdiibent;  Editt.  s.  a.,  1585.,  1C)01., 
1615.,  1623..  1662.  alteram  solam;  Editt.  15 Jl.  B.,  1541.  F.,  1564.  L.,  1569.,  158L,  1591.  utramque  illo  or- 
dioe^  Editt.  1541.  A.,  1544.,,  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.  utramque  ordinc  inverso,  in  liis  enim  aUera  prae> 
fatio  priori  praecedit.  —  Praeterea  in  ipsa  enarratione  libro  11.  prioris  partis  buius  poemntis  et  alteri  eius  pirti 
^  fjfABQa^  inscriptae  praefatio  brevis  est  praeraiitsa,  quam  utramque  iisdem  locis  exbiliebimus,  alteriqM  pmefatione 
Editionis  1611.,  quae  ad  eandem  poematis  partem  spectat,  adiungemus.  •—  Hoc  autem  loco  tantnm  illas  dua<  pr.^e 
faliones  nunc  deinceps  praebemus. 


in 


Praefatio  in  Hesiodum  PhiL  Melan- 

thonis  prinia  *). 

Cum  de  enarrando  Hesiodo  deliberarem, 
inter  caeteras  difBcultates ,  quas  mihi  id  negotii 
suscepturo  propositas  esse  intelligebam,  in  men- 
tem  hoc  quoque  veniebat,  jnon  defuturos  esse, 
quoniam  non  ita  multo  ante  is  poeta  in  hac 
schola  luculenter  enarratus  cst,  quibus,  si  rele- 
geretur,  fastidium  repetitio  adferrct.  Video  enim 
non  aliter  atque  vulgo  aiuni,  novas  cantiones 
gratissimas  esse,  ita  vos  avidissime  ad  eos  autores 
cognoscendos ,  qui  minime  noti  ac  pervulgati 
sunt,  confluere.  Quamquam  igitur  verebar,  ut 
arcceptuti'  essetis  poema,  quod  gratiam  novitatis 
paulo  ante  exuit,  tamen  confirmavit  me  eorum 


1)  8ic  hacc  praefatio  inscrtpta  est  in  Kditt.  1541.  F.,  1564. 
t..,  1569.,  1581.,  159i.;  in  Kditt.  1532.,  1562.  autem  sic: 
••  „Praefatio  tn  Hesiodum  PJtil.  Melanchtli6nis",  fn  Ed. 
IMl.B. :  „Phll.  Melanclitlionia  in  HesioduDi  praefktio.';  in 
Kditt.  1541.  A.,  1544.,  1559.,  1564.  A. ,  1&70  ,  \bh7.^  in 
qnibus  secundo  loco  posita  est,  sic:  „Praefatlo  in  Ue- 
fliodom    a  Francisco  Vinarlensi  recitata.'* 


iudicium,  de  quorum  constHo  Hesiodum  cn:»r- 
randum  suscepi,  qui,  quod  cius  poetae  cogni- 
tionera  maxime  fnigiferam  et  Hberali  ini^cnio 
dignissimam  esse  statuebant,  saepe  relegeiuluu^ 
esse  iudicabant.  Nam  cum  magnam  ulilitatcin 
habeat  relectio**),  et  diligentius  expendaiitur  el 
altius  introspiciantur  ea,  quae  retractanui^^). 
sunt  enim,  ut  scitis,  dixntQai  ipQovxides  oo(f^^ 
Tfpai*):  fore  arbitrabantur,  utneminem  poiii- 
terel  Hesiodum  ex  intervallo  rrgustasse  et  pvo- 
pius  cognovisse,  cuius  de  omnibus  officiis  tain 
honesta  praecepta  sunt,  tam  multae  senltiiti«»<^' 
quae  ad  abditas  et  abstrusas  in  natura  res  co^^no 
scendas  faciunt,  ut  nunquam  de  mana  deponen 
dus  videatur.     Nam  qui  numerat  potius,   qi'«*>' 


la)  Hnic  TOct  in  Editt.  1559.,   1564.  A.,    1687.  in   margi^^ 
adjscripta  snnt  verba:  Retractatiouis  utilitas. 

2)  retractamus]  sic  Editt.  1532.,  1511.,  1514.,  1557.»  V^^^ 
1562.,  1564.  A.,  15»7.,  1591.;  (Editt.  1564.  L. ,  156^ 
1570.,  1581.  tractamus. 

8)  99tpw(Qai\  Ed.  1587.  errore  tjrpogr.:  «'o^or/^o*. 
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longinn  catalogum  auioruni  audierit,  quam  sup- 

putat*},  quid  cx  quoque  lucrifecerit,  is  sciat  se 

ia  studiis  infeliciter  versari.     Keque   vero  mul- 

tum  utilitat js  adferre  scriptor  uUus  potest,  seniel 

Untttni  velut  a  limine  salutatus*     EfHesiodum 

veleres  non   tantum  putaveruut  ^) '  semel  atque 

ilerum  legendimi  esse,  sed  ediscendum  omnibus 

paeris^),  qui  liberaliter  instituebantur,  ut  Co- 

JuiDella  testatur^y  proponebant*     Ego  igitur  his 

causis  adductus  sum,  ut  susceperim  hunc  poe- 

tam  rursu^  interpretandum.    Sed  quoniam  cupio 

vobis  etiam  persuadere  utilem  operam  vos  in  eo 

repeteudo    sumpturos  es$e ,    aliquanto    latius  '^) 

huius  inei  iudicii  ratio  mihi  exponenda  est ,   el 

dicenduni*),  quomodo  legereveterumscripta  con- 

ducaL     Qua  de  re  dum  dico,    quaeso  me  dili- 

(etilet  aUendite,       Nam   qui  in  discendo   nihil 

aViwd  consilii  habent,  nisi  ut  multa  legant,  hi 

niibi  taBqaam  via  iapsi,  toto  coelo   errare  vi- 

deotur. 

Proinde  sic  statuo ,  paucos  quosdam ,  eos- 
que  optimos  ex  illo  magno  librorum  numero 
tligendos  esse^*),  quibus  a  prima  pueritia  jnnu- 
triti^,  omnes  eorum  sententias  ut  digitos  ac  un- 
^es  nostros,  teneamus,  et  sermonem  eorum, 
quam  proxime  fieri  potest ,  nostra  oratio  referat 
ac  redoleat.  Auimadverto  autem  hanc  oratio- 
nem**)  in  reprehensionem  quorundam  imperi- 
torum,  qui  varietate  lectionis  doctrinae  famam 


4)  BDppnUtJ  Editt.  1M4.  L.,  1569.  errore  typogr.:  sup- 
peUt. 

&)  pQUvernnt]  sic  Editt.  1S32.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544., 
16j9.,  1562.,  16&1.  A.,  1570.,  1587.;  Editt.  1541.  F.,  1557., 
1564.  U,  1569.,  1581.,  1591.  pntaruut. 

6a)  HU  in  Kditt.  1559. ,  1564.  A. ,  1570. ,  1587.  in  margine 
apposita  sant  verl>a :  Paeri  olijii  ediscebant  Hesiodum. 

6)  Haec  spectant  ad  Colamellam  I,  3,  6. ,  ubi  Hesiodi  ver- 
sas  (Opp.  et  D.  348  [346.])  his  verbis  laudatur:  „Cum 
a  prisiis  cunatolis,  si  modo  liberis  parentibns  est  oriun- 
dus,  audisse  potuerit ,  Ovd*  &v  fov^  dnoXon^  ti  /19  yt(TOiv 
xttxo^  titi. 

7)  latins]  sic  Kditt  1533.,  1541.,  1544.,  1557.,  1559.,  1562., 
1564.  A.,  1570.,  1587.;  Editt  1564.  L.,  1569.,  1581., 
1591.  lantios. 

6)  dicendum]  slc  Editt.  1532.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544., 
1559.,  1562.,  ;564.  A.,  1570.,  1587.;  Kditt.  1541.  F., 
1557.,  1564.  li.,  1569.,  1581.,  1591.  docere. 

te)  Hnic  loco  in  Kditt.  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.  adiecto 
est  nota  jnarginalis:  Quomodo  veterum  scripta  legenda. 

'^ianotriti]  sic  Kditt.  1532.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544.,  1539., 
1562.,  1664.  A.,  1570. ,  1587.;  Kditt.  1541.  F. ,  1557., 
IM.  L.,  1569.,  1581.,  1591.  enutriU. 

M)  orationcml  sic  Kdltt.  1532.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544., 
I5S9.,  1562.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  Kditt.  1541.  F.,  1657., 
1564.  L.,  1669.,  1581.,  1501.  ratfonefli. 


ancupantur,  incursnram  esse,  cjui  me  desidiam 
iuventutis  novo  quodam  paradoxo  alere  voci- 
ferabuntur,  cum  audient  me  variam  et  multorum 
lectionem  improbare.  Ego  vero  si  quam  novam 
legem  nuUo  autore,  sine  gravihus  testibus  fer* 
rem,  iuj:e  culpandus  essem.  Neque  enim  vel 
aetas  mea,  vel  eruditio,  vel  autoritas  eiusmodi 
est,  ut  sumere  milii  apud  vos  praecipientis  per- 
sonam  ausim;  verum  ea,  quae  a  doctissimis  vi- 
ris  tradita  meminimus,  quaeque  mediocri  harum 
litterarum,  in  quibus  versamur,  usu  cognovimus, 
in  medium  afierre  officii  nostri  esse  iudicavi- 
mus.  Horatius  ait :  Vel  si  coecus  iter  monstrare 
velit,  tamen  adspiciendum  esse,  si  quid  moneat» 
quod  non  sit  inutile  *•**), 

Quare  vos  rogo,  ne  gravatim  in**^)  tam 
variis  opinionibus  eorum ,  qui  discendi  rationem 
tradunt,  et  meam  sententiam  audiatis,  cui,  nisi 
doctissimorum  hominum  testimonia  suffragantur, 
non  postulo,  ut  accedatis;  sin  autem  et  locu- 
pletissimis  testibus  fidem  fecero,  et  gravissimis 
argumentis  ostendero,  promiscuam  illam  variam- 
que  lectionem  non  perinde  iuvare  fttudia ,  ut  qui- 
dam  existimant,  nihil  erit,  opinor,  ciir  mihi 
quisquam  haec  monenti  succenseat.  Sicut  igitur 
prudentia  est  certum  alicubi  domicilium ,  certam 
sedem ,  certos  habere  lares :  ita  in  studiis  necesse 
est  animum  habere  certos  quosdam  autores ,  ad 
quos  se,  quacunque  de  re  disputatio  inciderit, 
referat,  quos  penitus  notos  habeat,  quosque  de 
omnibus  rebus  in  consilium  adhibeat.  Non  va* 
cat  autem  illi,  qui  in  omnibus  chartis  excutien* 
dis  operam  sumit,  in  certis  aliquibus  scriptis 
tantisper  commorari,  dum  et  penitus  ea  cogno- 
verit,  et  ita  imbiberit,  ut  plane  in  suam  naturam 
verterit*®*).  INeque  enim  fieri  potest,  ut  ait  Xe- 
nophon,  simul  etmulta  quispiam  faciat,  eadem- 
que  recte  faciat^')  omnia;  non  enim  potest  se 
mens  intendere  in  diversa.  Quare  cum  aliqua  de  re 


lOa)  Horatii  verba  K^at.  I,  17,  8 — 5.  haec  sant: 

Ct  si 
Caecus,  iter  moiistrare  velit:  tamen  aspice,  si  quid 
Kt  nos,  quod  cures  proprlum  fecissc,  loquamnr. 

lOh)  inji  flic  Kditt.  1541.  B.,  1541.  F. ,  1557.,  1562.,  1564. 
L.,  1569.,  1581.,  1591.;  in  Kditt.  1532  ,  1541.  A.,  1544., 
1559. ,  1564.  A. ,  1570. ,  1587.  deest. 

lOc)  verterit]  sic  Kditt.  1541.  A.,  1541.  B.,  1544.,  1559., 
1562.,  1564.  A.,  1570.,  1581.,  1587.,  1591.;  KdUt.  1532., 
1511.  F.,  1557.,  1564.  U,  1569.  verterint  (sdl.  se). 

11)  fliciat]  slc  Kditt.  1532.,  1541.  A.,  1544.,  1559.,  1564.  A., 
1570.,  1567.;  In  Kditt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1562., 
1564.  L.,  Iie9.,  1581.,  1591.  deest. 
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aut  iudicandum  est  aut  diGendum,  tum  demum 
sudant  illi,  ac  sentiunt  in  tanta  copia,  quam  sint 
inopes.  Quia  enim  nuUam  certam  supellectilem 
habent,  unde  depromant,  quae  usus  poscit:  itur 
ad  bibliothecam ,  quaeruntur.indices,  mutuantur 
a  singulis  autoribus  sententiolas  aliquot,  quas 
cum  in  lucem  proferunt,  quia  plerumque  male 
cohaerent  furta  illa,  nec  inter  se  consentiunt, 
invenias  pleraque  illa  nihii  facere  ngdg  enog. 
Neque  vero  legere  se  putet  autorem  is ,  qui  obi- 
ter  tantum  inspexerit  ac  salutaverit.  Nam  quem- 
admodum  aiunt,  amici^*)  sensum  deprehendi 
non  posse,  priusquam  cum  eo  multos  salis  mo- 
dios  ederis^'):  ita  diu  multumque  habendus  est 
in  manibus  autor ,  iterum  atque  iterum  evolven- 
dus,  dum  fiat  satis  familiariter  notus,  dum  il- 
lius  sententiae,  illius  verba  sic  insideant  tibi,  ut, 
cum  opus  est,  non  procul  accersenda  aut  quae- 
renda  sint,  sed  ultro  se  tibi  offerant.  Contra, 
quemadmodum  immodicus  cibus**),  quia**)  con- 
coqui  non  potest ,  in  crudos  humores  degenerat, 
qui  non  modo  non  alunt  corpus ,  sed  naturalem 
etiam  succum  strangulant:  ita,  cum  multa  legeris, 
fortassis  fiet,  ut  confusaneam  quandam  doctri- 
nam  tibi  compares,  sed  illa  magis  hebetabit'^) 
ac  obruet  ingenium  quam  perpoliet.  Nihil  enim 
certl,  non  res,  non  verba,  in  tanta  varietate 
lectionis  reliquum  tibi  facies.  Verba  imdequa- 
que  emendicanda  erunt,  quoties  dicere  institueris, 
quorum  mira  dissimilitudo  erit,  neque  magis 
inter  se  similes  sententiae  erunt  ex  variis  locis 
autorum  nullo  iudicio  aut  delectu  transscriptae  ^*^. 
Denique  in  tota  oratione  velut  aegri  somniis  va- 
nae  fingentur  species,  ubi  non  pes,  non  caput 
uni  est. 

Cum  igitur  haec  incommoda  secum  afferat 
illa  tumultuaria  lectio  *•)  quid  tandem  rei  est,  cur 
non  ingrediamur  meliorem  aliquam  legendi  ra- 
tionem  ?  cur  non  doctisstmorum  hominum  prae- 


12)  Hnic  Toci  in  Editt.   1559.,    1564.  A.,   1570.,  1587.  In 
margine  adscripta  sunt:  Simile  ab  amico. 

13)  De  lioc  proverbio  couf.  Erasmi  Adag.  chil.  II.  cent  1. 
prov.  14. 

14)  Huic   voci   in   Editt.   1569.,    1564.  A.,   1570.,   1587.  in 
marg.  adscriptum  est :  [Simile  a]  Cibo. 

15)  quia]  Ed.  1557.  errore  typogr.:  qni. 

It)  hebetabit]  Ed.  1541.  F.  errore  tjrpogr.:  hebitabit. 

17)  transscriptae]   aic  omnes  illae  Editt.,    exceptis  Editt. 
1564.  L. ,  1569.,  1581.,  in  quibns  legitnr:  conecriptae. 

18)  Hoic  loco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.  appo<- 
sita  ent  nota  margin.:  Meiior  legendi  ratio» 


ceptis  obtemperemus  ?  Neque  enim  ignota  est 
Yobis  sententia  Plinii  praecipientis,  ut  sui  cuius- 
que  generis  autores  diligenter  eligantur.  Mul- 
tum  enim ,  ut  ait ,  legendum  est ,  non  multa  ^^), 
quod  sic  accipiendum  esse  nemo  dubitat,  saepe 
multumque  eadem  esse  relegenda,  nec  esse  dis- 
trahendum  aninium  Varietate  ailtorum.  Idem 
monet  Seneca:  Certis  enim  ingeniis,  inquit^  im- 
morari  ac  innutriri  oportet,  si  velis  aliquid  tra- 
here,  quod  in  animo  fideliter  sedeat^).  Non 
Delphicum  uUum  oraculum  verius  esse  experie- 
mini,  si  vestra  studia  ad  calculos  vocabitis,  et 
ratiocinabimini ,  quantum  lucri  attulerit  ali* 
quando  unus  autor  ter  aut  quater  relectus,  et 
ad  id  conferetis  ea,  quae  ex  multis  aliis  libellis 
obiter  inspectis  in  animo  haeserunt.  InteUigetis 
enim  multo  uberiores  fructus  vos  ex  uno  illo 
libro ,  quam  ex  reliqua  tota  ^)  bibliotheea  perce- 
pisse.  Accedit  huc ,  quod ,  sicut  alias  artes  imi- 
tatio  docuit,  ita  in  his  nostris  studiis,  nisi  ad 
aliquod  certum  exemplar  dirigamus  animum^ 
nihil  efficiemus  dignum  laude*  Videtis  enim  eos, 
qui  sculpere,  qui  pingere,  qui  canere  discunt, 
eligere  aliquem  magistrum,  cuius  esse  quam  si- 
millimi  studeant.  Neque  vero  exigunt  hanc  di- 
ligentiam  inferiores  artes ,  et  non  flagitant  eau- 
dem  hae  maximae  vitae  et  regendarum  rerum- 
publicarum  artes,  in  quibus  vos  versamini.  INon 
enim  satis  intelligitis,  quid  oneris  sustineatis,  si 
non  cogitatis  has  litteras ,  ad  quas  adhibiti  estis, 
comparandas  esse  tum  ad  privatam  vitam  recte 
instituendam ,  tum  ad  civitates  regendas ,  ad  iu- 
dicia  tenenda,  ad  religiones  conservandas^),  de- 
nique  ad  omnes  vitae  partes  gubernandas* 

Quare  si  aliae  mediocres  et  tanquam  secun- 
dae  classis  artes  percipi  non  possunt,*  nisi  ad 
certa  exemplaria  manus  dirigatur,  quanto  minus 
has  difficiliores  consequemur ,  nisi  proposuerlmus 
nobis  aliquem  ad  imitandum,  quem  tota  mente 
atque  toto  animo  intueamur,  qui  regat  omnia 
consilia  nostra  ,  vel  in  dicendo ,  vel  etiam  in  re- 
bus  gerendis.  Nonne  gravissimus  poeta  Virgilius, 
cum  significare  vellet,   quae   esset  optima  ratio 


19)  Haec  verba  leguntur  in  Plinii  Secundi  epiat  VIl,  9. 

90)  Senecae  epist.  I,  9.  initio. 

21)  tota]  in  Ed.  1557.  omisa. 

99)  ad  relifsiones  conaerTandas]  atc  omnea  illao  Kdfll;.y 
praeter  Editt.  1594. !«.,  1599.,  1581.,  1591.,  qnae  habeol: 
ad  religionem  conaervandaau 
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pri&cipis  ad  eximiani  virlutem  iostituendi ,  fingit 
Evandrum  adiungere  adolescentem  fiUum  Aeneae, 
et  praecipere  gnato,  ut  inde  a  prima  pueritia 
Aeneam  effingere  et  imitari  studeat?  Sic  enim 
ad  Aeneam  ait,  cum  illi  puerum  commendat: 

Sub  te  tolerare  magifltro^. 

MQitiam  et  graye  Martis  opas^  tna  cernere  £acta 

Adsaefeaty  primis  et  te  miretur  ab  annis^). 

Seosit  enim  j>oeta  artem  illam  imperandi ,  unam 

omnium  longe  praestantissimam ,  neminem  asse- 

qui  posse,  nisi  se  ad  alicuius  summi  viri  imita- 

tio&em  totum  componat,  cuius  dicta ,  facta ,  con- 

siliaque  omnia  ob  oculos  posita  habeat ,  ad  quae 

suum  ipse  cursum   dirigat.     Qnamquam  auteni 

bae  nostrae  artes  dignitate  longe  infra  bene  im- 

perandi  scietitiam  positae  esse  existimentur ,  ta- 

tnen  difficoltate  ilii  pares    esse   nemo  dubitare 

^olesl^),  simodo  expenderit,  quanti  negotii  sit, 

tam  mvltarum  rerum  cognitionem,  praeterea  me- 

diocrm  quandam  facultatem    dicendi  et  expo- 

nendi,  quae  recta  esse  perspexeris,  parare.   £st 

eniiD  profecto  una  de  difficillimis  artibus  vel  me- 

diocris  eloquentia.     Quare  si  in  levioribus  arti- 

bas  sine   imiUitione  effici  nihii  potest,  eloquen* 

tiamne  putabimus    nos  sine   ilio  ^)   adminiculo 

consequi  posse?     Ciceroni  non   videtur.     Nam 

apud  hunc  Antonius  ^  ante  omnia  praecipit ,  ut 

digamus   aliquem,  cuius  nos   simiies  esse   veli- 

iDus,  et  summa    contentione   animi  cffingamus, 

atque  imitemur  in  iilo  ea,   quae  maxirae  excel- 

iunt 

Quod  si  igitur  imitatio  tantopere  necessa- 
ria  est,  nec  imitari  quemquam  possimus,  quem 
non  penitiis  notum  iiabeamus,  non  relinquitur 
dubium,  quin  diu  legendi  sint  aliquot  optimi 
libelli'^.  Ut  enim  qui  serael  oppidum  aliquod 
praetervectus  est,  non  omnes  urbis  vicos,  non 
cjvitatjs  mores,  non  hominum  loci  eius  ingenia 
statim  didicit :  ita  consiiia  ac  sententias ,  aut  ser- 
monis  coropositionem  in  autore,  quem  semel 
percurristi,  non  statim   animadvertere  potuisti. 


tS)  Ylrgfl.  Aen.  Vm,  615^517. 

t4)  Haio  loco  In  Editt.  I6S9.,  1564.  A.,  1570.,  1567.  ad- 
scrtpta  est  noCa  mari^iii  :  Dinicaltafl  eloquetidi.^ 

tS)  illo]  Bic  Editt.  1539.,  1541.  A.,  1544.,  1«(9.,  1564.  A., 
1570.,  1587.)  Editt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1564.  L., 
lSe9.,  1561.,  1591.  allo. 

91)  Conr.  Cic  de  Orat.  II,  92,  90. 

97)  Hoic  loco  iu  Edltt.  1550.,  1564.  A.,  1570.,  1567.  in 
■arKine  adacripta  Bunt  verba:  In  optiniis  libeUia  immo- 
randam. 


sed  diu  in  eo  commorandum  est ,  si  voles  altius 
iutrospicere*  lam  ut  eius  aliquam  similitudinem 
assequaris,  ut  verba  iilius**)  in  promptu  habeas, 
cum  opus  est,  ut  sermonis  compositio  non  sit 
illi  absimilis,  hoc  vero  sine  perpetua  lectione 
effici  non  potest.  An  non  videmus  pictores ,  cum 
vultum  alicuius  depingunt,  quam  saepe  respi- 
ciant  ad  >ixemplar,  quam  contentis  oculis  omnes 
lineas  contemplentur?  Ita  nobis  nunquam  deii- 
ciendi  oculi  erunt  ab  eo  autore ,  quem  perdiscen- 
dum  in  manus  accepimus,  quemque  imitandum 
esse  aliquo  modo  dux.imus.  Non  disputo  nunc 
de  tota  imitandi  ratione,  sed  hoc  monere  tan- 
tum  volui ,  oportere  nos  in  studiis  nostris  habere 
certas  quasdam  sententias  semper  ob  oculos,*ex 
quibus  vel  de  raoribus,  vel  de  rebus  aliis  iudi- 
cium  faciamus,  et  ad  quas  referamus  nos,  qua- 
cunque  de  re  disputabimus. 

Deinde  quaedam  struendae  componendae- 
que  orationis  tenenda  forma  est  et  character,  si- 
milis  veteri  et  pure  Latino  sermoni,  quorum 
utrumque  deest  istis,  qui  unum  hoc  studium  ha- 
bent  per  omnes  autores  grassandi*  Nam  cum 
sine  delectu  omnes  sententias  congerant,  non 
potest  fieri,  ut  habeant  certas  propositas,  quas 
iniudicando  sequantur.  Deinde  citius  tota  re- 
rum  natura  mutabitur,  quam  fiet,  ut  iusta  ora- 
tionis  structura  utantur  hi,  qui  non  ad  aliquo- 
rum  ex  veteribus  imitationem  sese  contulerint*^). 
Itaque  videmus  eorum  orationem,  qui,  quam- 
quam  multa  legerint ,  tamen  in  componenda  ora- 
tione,  cum  nullam  veterem  formam  imitantur,' 
persimilem  esse  mendici  ^)  pallio ,  cui  passim 
lacerato,  omnis  generis  panniculi  assuti  sunt. 
?lam  tota  istorum  oratio  ex  dissimillimis  et  ver- 
bis  et  sententiis  congesta,  alias  longas  habet  cir- 
cumductiones,  alias  abrupta  qiiaedam  et  mutila 
membra,  alias  obsoletas  et  ab  ultima  antiqui- 
tate  petitas  figuras ,  quas  non  intelligat ,  si  revi- 
viscat,  ipsaEvandri  mater'*),  alias  vocabula  nova 
et  in  media  barbaric  nata. 


96)  ▼erba  illlaflj  sic  Kdltt.  1539.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544., 
1550.,  1509.,  1564.  A.,  1570.,  15b7.;  Kditt.  1541.  i*.,  1557., 
1564.  L.,  1669.,  1561.,  1591.  eius  verba. 

99)  Huic  loco  in  Editt.  1559. ,  1564.  A. ,  1570. ,  1567.  appo- 
aita  est  nota  margin. :    Oratio  studii  tumultuarii. 

ao)  mendicij  sic  omnes  illae  Editt. ,  ezceptis  Kditt.  1557., 
1564.  L. ,  1569. ,  in  qnibos  legitnr :   mendaci. 

91)  Brandri  iam  supra  p.  173.  laudati  mater  ab  allis  Theniis, 
al^  aliis  Carmenta  Tel  Carmeiitis,  ab  aliis  Nicostrata,  ab  aliis 
Timandraappellator  j  couf.  PauMin.  ViU,43,9.  Oionjs.  Ha- 
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Porro  cum  illa  dissimilitudo  obscuritatem 
parlat,  et  m;iximum  vitium  orationis  sit  obscuri- 
tas,  quistale  dicendi  genus  non  oderit?  quis  non 
fugiendum  velis,  ut  ita  dicam  ,  et  remis  s^ntiat? 
Quae  cum  ita  sint,  quis  non  fateatur  satius  esse 
paucos  scriptores,  sed  optimos  suliinde  legere, 
eosque  familiarissimos  nobis  facere,  quam  tumul- 
tuaria  lectione  per  omuia  bibliopolia  vagari, 
praesertim  cum  hoc  vitii  habeat  ea  res,  ut  in 
multos  malos  libros  opera  collocetur,  unde  velut 
contagione  aut  pravas  opiniones,  aut  corruptum 
sermonis  genus  contrahas,  quae  postea  dediscere 
immensi  ncgotii  est,  praesertim  si  statim  rude  et 
recens  ingenium  infecerint?  Nam  si  motus  cor- 
poris  vitiosus,  qualem  inAIexandro  notaverunt'^), 
consuetudine  duratus,  corrigi  postea  nulla  ra- 
tione  potest,  quae  spes  est  ex  animo  perniciosas 
opiniones,  cum  iam  alte  radices  egerunt,  evelli 
posse,  aut  emendari  sermouis  vitia,  quorum  na- 
turam  tibi  feceris?  Danda  igitur  opera  est  sta- 
tim,  ut  optimis  imbuamur,  et  periude  atque  ve- 
nena  cavenda  sunt  et  procul  arcenda,  quae  sunt 
optimis  dlssimilia*  Habetis  mei  consilii  rationem, 
cur,  ut  quisque  autor  optimus  est,  ita  saepis- 
sime**)  relegcndum  esse  existimem,  quod  quis- 
quis  sequendum  *•)  sibi  *^  esse  statuit**),  is  re 
ipsa  experietur,  unam  hanc  esse  ad  solidam  eru- 
ditionem  comparandam  viam,  aliorum  vero  la- 
boribus  ac  vigiliis  fructum  minime  respondere. 
Sed  cum  Hesiodum  semper  doctissimi  homines 
plurimi  fecerint,  ex  eo  gencre  autorum  mihi  esse 
visus  est,  qul  non  semel  tantum  inspiciendi  sunt. 
Qoare  eum ,  quamquam  non  plane  ignotum  vo- 
bis,  relegendum  sumpsi*  Neque  roeum  consillum 
reprehendetis,  opinor,  si  cogitabitis,  quantas 
utilitates,  tametsi  exiguus  libellus ,  adferre  queat. 
£t  quia  principio  in  omnibus  negotiis  constituen. 


lic.  1,81.,  Serv.  ad  yirg,  Aen.  VUI,  190.  et  Paulj:  Beal- 
Kneycl.  d.  tiass.  AlCerth.  lU.  p.  250.  —  Cum  Evaodri 
matre  loqui,'  eiit  autique  et  obsolete  loqui,  GeLl.  I,  10. 

81)  Hoc  spectare  videtnr  adAlexandri  Magni  cervlcem,  qnae 
ad  laevam  paulnra  acclinatior  erat,  vid.  Plntarch.  Alez. 
c.  4.  _  Uuic  loco  in  Editt.  I&59. ,  1564.  A.,  1570.,  1687. 
adacripta  eat  nota  margin.:  Consnetudo  viCIosa  dnrat. 

33)  saepissimej  sic  Editt.  1532.,  1641.  A.,  1541.  B.,  1544., 
1659.,  1562.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  Editt.  1541.  F.,  1667., 
1664.  L.,  1569.,  1581.,  1691.  saepe. 

84)  seqnendum]  £d.  1667.  errore  typogr. :   secnndun. 

85)  sibil  in  Editt  1664.  L. ,  1569. ,  1681.  deesC. 

86)  statnetl  sic  Vditt.  1582.,  1641.  A./ 164 1.B.,  1644.,  16S9., 
1562.,  1664.  A.,  1670.,  1587.;  Editt.  1641.  F.,  1667., 
1664.  L.,  1669.,  1681.,  1691.  statnit 


dum  est ,  quae  utilitas  ex  unoquoque  genere  labo- 
ris  pelatiir,  nos  quoque  monebiinus,  quid  ex- 
pectnre  ac  fl;tgit;ire  comrnodi  ex  Hesiodi  lectione 
debeatis.  £st  enim  ex  omnibus  autoribus  vel  ver- 
borum  vel  rerum  scieulia  petenda.  Heslodus  au- 
tem  Graece  discenlibiis  maguum  vocabulorum 
numerum  suppedital'^.  Et  quoniam  alicubi  hi- 
lariores  descriptiones  continct,  etiam  hi,  qui  La- 
tine  dlscuut,  ab  eo  quaedam  honesta  exempla  co- 
piosi  serinonis,  et  rationem  quandam  ornanda- 
rum  senteuliarum  mutuari  possunt.  Nam  etsl 
lingua  diversa  sit,  tamcn  voluntate  Graecis  Ln- 
tini,  in  disponenda,  amplificanda  atque  illu- 
stranda  oratione  similes  sunt.  Itaque  duo  summi 
apud  Latinos  poetae,  Vir^ilios  et  Ovidius,  noa 
modo  locos  eius  quosdam  imitati  sunt,  sed  miil- 
tos  versiculos  paene  ad  verbum  expresserunt^), 
quorum  exempla  nos  commonefaciuut ,  quomodo 
ad  nostros  usus  non  tantum  certi  quidam  flosculi 
ex  hulusmodl  autoribus  decerpendi  sint,  sed  in 
omni  sermone  inveniendo^)  prudeniia,  in  expli- 
cando  proprietas,  perspicuitas  et  copia,  in  dispo- 
uendo  diligentia  imitanda  sit. 

Sed  de  hac  parte  quia  satis  dici,  nisi  inler 
enarrandum  conferantur  Latina  cum  Graecis ,  et 
omnes  figurae  digito  ostendantur ,  non  potest^^), 
nolo  in  praesentia  longior  esse;  sed  in  iuLerpre- 
tatione  velut  in  re  praesenti  indicabimus,  quos 
locos  hinc  sumpserint  scriptores  Latini,  et  quid 
imitari,  quidque  excerpere  ipsi  debeamus.  £t- 
enim  tametsi  appareat  propter  utilia  praecepta 
magis  quam  propter  verborum  ornatum  in  adnii- 
ratione  hoc  poema  fuisse,  tamen  quantumvis  res 
salubres  nemo  legisset,  nisi  commendationem 
quandam  habuissent  ex  genere  sermonis,  et  gra- 
tiam  elegantia  carminis  addidisset.  Neque  pro- 
fecto  vetustatem  ferre  potuisset,  nisi  rerum  gra- 
vitatl  venustissimum  genus  verborum  tanquam 
iUecebras  quasdam  'adlunxisset,  Non  est  autem 
obscurum,  quantum  aroarint  Graeci  hoc  carmen, 


37)  Huic  loco  in  Editt.  1569.,  1564.  A.,  1570.  appotiiU  est 
nota  margin.:  Lectio  Hesiodi  suppeditai  «ermoni»  copiam. 

38)  Conf.  Yirgilias  collatione  acriptoribus  GraeconiQi  Ulu- 
Btratiis  opera  et  industria  Fulvii  Ursini.  Antverpiao 
1669.    8. 

39)  in  omni  sermone  invenlendoj  aic  Kditt  1682.  (ia  a.  9.^ 
inv.),  1641.  A.,  1644.,  1559.,  1564.  A.,  1670.,  1587.:  Editt. 
1641.  B.,  1641.  F.,  1657.,  1569.,  1564.  L.,  1669«,  1581., 
1591.  in  omni  scu^mone,  in  inveniendo. 

40)  Hnic  loco  in  Editt.  1669.,  1564.  A.,   1570.  adscripta  eat 
nota  margin. :    CLectio  Heaiodi  auppeditat]  praecepta 
nnata  oratione  ornata. 
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^nta  cura  adfenraiWiAts^f^iua.P^uadiua^^)  alt 

K  Tidisse  ia  HeUcona  aii|iqui8#inHiiQ  mpattoneB- 

iQin  plonobe^s  talmlaa ,  i^,  qmbm  hoc  pfiema  acri- 

ytam  faeiit^    Sed  veoio  ad  alteram  pajrtem ,  et 

apoaam,    qoid  ad  reruni  acieotiam  leclio  eius 

ciuiducai*'),  ia  qua  proiecto  oon  minusiqultm  in 

ytAu  elaborandum  est»    quia  non  modo  inan» 

ett  oratio ,   nbi  res  honestas  et  utiles  contineat, 

led  etiam  eopuim  ppm^m  dicendi  rerum  scientia 

fenult.    I^on  Dii  tantnm  mali.  permittani,-  \A  ca- 

(Ut  in  eos  eloquentia » .  qui  nuUa  virtutii .  {vae- 

cepta ,  nulla  officia ,  nuUas  vitae  leg^s ,  nuUas  re- 

Ijipoaes  ooraot,  quique  nuUam  naturaliom .  caop 

larom  ac  eventoum  cognitionem  habent.     Nam 

elHocatiaseom,  qui  a'reram  cognitione^)  non 

ttlis  initructos  tst*  negaC  idoneum  ease  ad  scri- 

bendum,  cnmait*'^: 

Bcribcada  iMe,  sapefe  esl  et^)  priiicipiam  ec  fons. 

Ei  makk  Fersibns  exponit  postea ,  quamm  rerum 

soentiam  reqoirat  in  eo,  qui  se  disertum  per- 

luberi  vdit.      Proiade  ita  inducite  animum»   ut 

seDtistis  vobis  in  hoc  curriculo  studiorum;    pri- 

Dnni  magnam  quandam  et  copiosam  veiiiorum 

nipeUectilein  parandam  eue^  nt  explicare,  cum 

de  gravibDS  rebus  alii  docendi  a  vobis  erunt ,  cum 

digo^te  res  obscoras,  eisqoe  lumen  addere  pos- 

iclii;  deiade  etiam  omnium  rerum  percipiendam 

dodnnam  esse »  quae  tom  ad  nostram  vitam  recte 

iBitituendam ,    tum  ad  orationem  iUustrandam 

tonducimt.      Etenim  cum  aut  de  natura  rerum, 

SQtde  moribas,  autde  reUgionibus  in  hac  civtU 

vitae  consoetodine  saepe  docendi  sint  homines, 

crit  plane  Sros  Tiffds  Jtt^ai^^^,  is,  qui  qoamquam 

mediocris  verborom  copia  in  numerato  sit ,   ta- 

men  res  non  satis  perspectas  et  exploratas  habet. 

Meqoe  enim  dicere  qoisquam  de  re  parum  nota 


41)  Pmmw.  s,  at. 

49}  «TlHBfli  fticrlt.]  no  EdiU.  ISaS. ,  1541. ,  ilS67. ,  IflSS.) 
ISSI.;  Editt.  1544.,  ISSS.,  1554.  A.,  .1570,,  1587.  icri- 
yliM  ftaent;  Editt  1664.  L.,  1559.,  1581.  scriptiui. 

4S)  Hvie  loco  in  Kditt  155S. ,  1564.  A. ,  1570.  adiecto  Mt 
Bola  MitsiB**  Ll^ocUo  Hoaloidi]  Ad  roram  sdeiitiam  con- 
dmdt. 

44)  ^  a  renim  oognltioiie]  sic  Editt.  ISSf .,  1541.  A.,  1544., 
I55t.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  Edltt.  1541.  B.,  1541.  F., 
I5S».  qnia  rcrom  cognitioBo;  Editt.  1557.,  1564.  L.,  1569., 
1581.,  1591.  qui  rerum  cognitione. 

dQ  Horml.  aro  poel.  509. 

IS)  d]  teec  Tox ,  qnsm  omnee  lllae  Edltt  et  Horatli  Edltt. 
Olareaal,  Doerlngii  al.  bab^t,  in  Ed.  Bentleii  deeot 

47)  De  hoc  proverbio  oonf.  Erasmi  Adag.  chll.  I.  ceat  IV. 
prST.  SSb 

Mkuuith.  Opxn,  Voii.  XVIIi: 


^rspicue  potest,  nt  et  apod  Platonem  Socmtas 
inquit,  et  saepe  monetCicero.  £tHoratios.,  onm 
ait«^; 

Terbaqiie  provisam  Mn  noii  inTita  seqaentBr» 
siguificavit,  fieri  non  posse,  ot  se  oltro  magoo 
numero  offerant  verba ,  nisi  causam  bene  medi- 
tatam  habeas.  Quod  cum  ita  sit ,  non  sunt  prae- 
termittendi  libri,  qui  de^erum  natura  aut  de  m<^ 
ribus  praeceperunU  Neque  tamen  legendi  omned, 
sed  eUgendi  optimi,  quique  alere  eloquentiam 
possint ,  quia  fere  in  barbaris  scriptoiibus  non 
tantum  sermonis  spurcities ,  sed  etiam  alia  vitia 
sunt«  Pleriqueres,  quas  profitentur,  non  satis 
notas  habuerunt,  plerisque  ratio  docendi^  de- 
fuit ,  et  si  rerum  peritia  non  defuerit ,  qua  de  re 
nunc  longius  dici  non  potest«  Hestodi  auteiti 
prior  libeUus  totus  ijStxos  ^st ,  posterior  dum 
agriculturae  praecepta  tradit,  ortus  et  occasus 
siderum ,  multaque  alia,  quae  ad  naturam  cogno- 
scendamfaciunt,  coroplectitun  Requiretis  igitur 
ex  priore  libeUo  morum  praecepta,  quoniam» 
nisi  certis  legibus  et  sententiis  moniti  et  adsue- 
factij  honesta  a  turpibus  discemere  didicerimu^, 
et  amplicti  ea ,  quae  decent,  fngere  contraria  ro- 
nemur ,  recte  institui  vita  non  potest.  Honestis- 
simae  quaeque  gravissimaeque  de  omnibus  officib 
sententiae  ob  oculos  esse  positae  debent,  ad  quas 
omnes  vitae  partes,  velut  ad  Cynosuram**)  cur- 
sum{suum  nautae  dirigunt,  comparemus.  Sed 
quoniam  Hesiodi  praecepta ,  quibusdam  ideo  pa- 
rom  probantur^  quia  gentUis  homo  videtur  allena 
et  pugnantia  cum  nostra  reUgione  docuisse,  hic 
error  vulgo  eximendus  est. 

Quamquam  autem  longior  est  iUa  disputa- 
tio,  quam  ut  hic  explicari  tota  possit**),  tanien 
iudicavi  operae  pretiurn  me  facturum  esse^  si  ex- 
ponerem ,  quae  vis  sit ,  quaeque  autoritas  ^orum 
praeceptorum,  quae  tum  Hesiodus,  tum  alii  muHi 
sapientes  et  docti  viri,  cum  animadvertissent,  no- 
bis  a  natora  proposita  esse ,  deprehensa  exposoe- 
ront  et  in  litteras  retulerunt,    ut  commoneface- 


48)  Horat  an  poet.  811. 

49)  docendl]  slc  omnes  illae  Editt  exceptie  Bdltt.  1564.  h.m 
1569.,  1581.,  1591.,  qnae  Imbent:  dlcendl. 

50)  Cjrnoenra  (ad  rerbnm :  canls  canda)  eldne ,  i.  q.  apjtroc 
fuxQ^,  nrea  minor,  planetmm  Tel  curme  mlnor,  eepten- 
Irlo  mlnor,  ^otyiM^;  conf.  Pauly:  lieai-Encycl.  d.  claae. 
Attorth.  L  p.  696. 

51)  Huic  looo  in  Edltt  15S9.,  1564.  A.,  1570.  in  marg.  ad- 
oorlpta  aiat:  Antoritao  homm  praeceptomm. 
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Mnft  eos»  qni^^  propter  ioficmitatem  ingeiiio- 
.mm  aat  aelatUt  aut  etiam  constietudine  inttot 
malis  exemplis  depravati ,  cernere  ipsi  eadem  non 
possent*')»  Prdinde  sic  statnemns,  ni|iilo  minus 
diviiia  praecepta  ^e  ea ,  quae  a  sensu  communi 
et  naturaje.  iudicio  mutuati  docti  bomines  gentiles, 
.litt^fi^  mandarunt,  quam  quae  eictant  in  ipsis 
saxe^s  Mosi  tabulis^)*  IS&t  enim  in  confesso  hu- 
manae  menti  divinitus  insculptas  esse  quasdam 
leges  de  moribus ,  qualessunt:  JNeminem  laeden- 
^um  esse;  colendos^)  esse  parentes;  benemeren- 
tibus  habendam  e$se  gratiam ;  magistratibus  pa- 
rendum  esse^;  alendos  et  defendendos  esse  eos, 
qui  aostrae  fidei  commis^i  sunt ;  pacta  servanda 
e$sek  Has  cum  sani  quidam  homines  deprehensas 
ostenderint  imperitis ,  quid  est ,  cur  noa  et  voc^ 
mus  divinas  leges ,  et  pareamus  eis  tanquam  divi- 
nae  voci?  Neque  ille  ipse  coelestis  pater  pluris  a 
nobis  fieri  eas  leges  voluit,  quas  in  saxo  scripsit, 
quam  quas  in  ipsos  animorum  nostrorum  sensus 
impresserat,  quasque,  utPaulus^  ait,  ia  cor- 
dibus  hominum  scripserat^  de  quibus  sic  mler  se 
omnes  homines  consentiunt,  ut  nuUa  tam  fera 
barbaries  sit,  nulli  tam  perdite  mali,  qui  non  et 
sentiant  et  fateantur  recta  esse,  quae  ilLsie  senten*- 
tiae  praescribunt,  quique  cum  non  obtempera- 
runt,  non  ipsi  peccatum  accusent  ac  damnent 
suum  ^  quique  non  vereantur  numen  existere  ali- 
quod,  cui,  vel  si  nuUi  unquam  mortales  resci- 
scant  factum ,  poenas  daturi  sint.  Nulla  tam  ini- 
manis  natio  est,  quae  non  tacita  ^^)  maleficos» 
crudeles,  ingratos  oderit  ac  aspernetur,  probet- 
que  ea ,  quae  societatem  inter  se  generis  humani 
devinciunt.  Nam  et  hos ,  qui  hospites  mactant, 
qui  senes  patres  trucidant ,  qui  nuUam  coniugio* 
rum  fidem  coluut,  si  admoneantur ,  natura  fs^- 
teri^cogit,  indigna  se  hominibus  facere*     lani 


61>)  eo«,  qaf]  sfc  Editt.  15».,  1541.  A.,  1544.,  15S9., 
1664.  A.,  ISaO.,  1681.,  1667.,  1691.;  Kditt  1641.  B., 
1641.  F.,  1667.,  1562.,  1664.  L.,  1569.  e08 ,  et  qai. 

5f)  possent]  sic  omnes  iilae  Editt.,  ezceptis  Editt.  1664.  L«, 
1669.,  1661.,  1691.,  in  quibos  legitur:   possunt. 

53)  Haic  loco  in  Editt.  1669. ,  1664.  A. ,  1570.  apposita  est 
nota  margin.:  Leges  in  tabalia  aaxeis  et  mentibus  in- 
acriptae,  aeque  coiendae. 

54)  colendoB]  sic  oraiies  iliae  Editt,  praeter  Editt.  1641.B., 
1641.  F.,  1663.,  qoae  exliibent:  et  coleodos. 

56)  esse]  in  Editt.  1564.  L.,  1669.,  1661.,  1691.  deest. 
66)  In  opist.  ad  Rom.  2,  15. 

57)  Ucita]  sic  Editt.  1632.,  1641.,  1662.;  ceterae  Editt.: 
tacite. 

56)  natura  fiiterij  £d.  1641.  F.  corrapte:   natarat  faerf. 


in his ,  qui siibi alicniusflagitii * lidmdi  rant ,  cm- 
ciatm  el  terrores  ianti  ment^m  exagifcant,  nt  ad- 
pareat  drrinam  qoandatt  vim  esse ,  quae  admissi 
•scoleri»  pteidere  cogat ,  qtlaeqne  impendentis  sup- 
plicii  metum  incutiat*  Sont  igiftir.  in  knmanis 
animis  jcertae  de  moribus  leges,  quae  tum  priva^ 
tam  vitam  regunt ,  tum  constituere  ac  tenere 
respnblicas ,  iudicia  exercere  et'  societatem  homi» 
num  defendere  docuerunt.  £l  nt  fatemnr^  nos 
divinitu^  conditos  esse  ac  propagari,  ita  dubitare 
nondebemu^,  quin  ecoele  in  iianc  vitani  iittule- 
rimm  illas  iritae  leges,  et  illos  ignicnloii,  qui  et 
ostendnnt  konesta ,  et  admonent  setnper  praeesse 
numen,  et  in^ectare  omnia  hominnm  comflia 
ac  facta  ^  deqne  sceleratis  sopplicinm  anmere  so^ 
lere.  Paukis  alicubi  Iminsmodi  sententiM  veri- 
tatem  Dei  appellat^) ,  cum  vellet  signifioare ,  kas 
opinioaes  non  errote  qnodaip  a  matovibm  per 
manqs  esse  tra^ilas,  nec  temere  vel 'ofarqMisse 
nobis,  vel  inaiMmis.haerere,  sed  aDeo^)  meinr 
tibqs  nostris  ihfiixas  esse  itd ,  ut  eiid  ant  erui 
jiuUa  vi  posstnt»  £go  cum  expendo  autocitalem 
banun  legum,  et  animadverta»  quam  religiose 
coUeas  Deos  postul,et»  commoveor  profecto,  ct 
earum  scriptoribus  magis  capior;  agnosco  enim 
non  sine  mente,  ut  ille  ait^  sineiiunune  divuni, 
baec  ab  illis  nobis  vivendi  praecepta  IradHa  esse, 
Quare  non  satis  anteUigiml  horum  scriptorum 
consilia ,  qui  noa  perspiciunt »  unde  tot  konesta 
praecepta,  tot  graves  sententiae  manarkit»  De 
religione  aliter  docent  nos  Christianae  litterae, 
^d  de  civilis  vitae  consuetudine,  commambos 
paturae  praeceptis'  parere  oo$  Chnstm  volnit*  Ne- 
que  vero  nihil  ad  Christianum  pertinel  dvilis  vi» 
tae  cdnsuetudo.  Non  sont  igiiur  praelermiltienda, 
si  qoa  docti  et  peatiti  hominea  ea  de  re  monuemnt 
Nullius  autem  philosophi  commentarios  Hesiodo 
praeferri  velim  •■) ,  tanta  est  et  gravilas  in  do- 
cendo  el  sirapUdtas.  IUi  saepe ,  dora  ad  vivnm 
omnia  resecare  student,  dum  odioserixantur,  al- 


59)  fatemur]  sfcEditt.  153?.,  1541.  A.,  1544.,  1559.,  1564.  A., 
1570.,  1667.;  Editt  1541.  B.,  1641.  F.,  1557.,  ISSS., 
1564.0.,  1669.,  1661.,  1591.  flnleaniv. 

60)  Id  epiat.  ad  Rom.  1,  25.  3,  7.  15,  6.  —  Huic  loco  in 
Editt.  1569.,  1664.  A.,  1670.,  1667«  fft  marg.  adseripta  sont: 
Leges  naturae  veritatem  Def  Apostolus  vecat 

61)  a  Deo]  bic  Editt  1541.  F.,  1667.,  1664.  Lw,  1569«,  1581., 
1691.;  KdiU.  1532.,  1641.  A.^  1641.  B.,  1644.,  1669.,  1663^ 
1364.  A.,  1687.  adco. 

62)  llnic  loco  iii  Editt  1569..  1564.  A«,  1570.,  1667.  appo- 
sfta  eet  nota  margfn.:  Uesiodtis  omnibiui  pliffosophfs 
praestat. 
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taccaqdo  writajbop  amRuiH;    JHm  ut*^i»  oitiiU 

tam,  pleriqoe  pfaikiA^pfatoniia' DMim  administra- 

liooe*)  rerain  submoyeol,  negantqoe  ei  rea  mor- 

laliom  corae  esse.     Neque  animadvertunt  ab  ipsa 

nalora  nos  commoneri,    esise  aliquam  mentem, 

qoac  faaec  humana  re^at,  faonos  servet^.impro- 

faospDniati     Melios  igitur  Hesiodus ,  qui^)  iniu- 

stitiie")  praeceptis  flagitiosis  gravissimas  poehas 

intmninatiir ,   praemia  bonis  pollicetur.      Yenit 

mibi  in  mentem  Luciani  9  [qui,   ut  solet,  per  io- 

cnm  comHesiodo  expostulat^,  cur,  cum  poliici- 

tns  sil  se  scriptnrum  tAr^  iovra  xat  x^l  laaofi^aj 

pnesentia    et  futura,    nihil   tamen  praedixerit, 

nnHa  rerum  iuturarum  vaticinia  reliqueriU     £go 

vero  non  tam  vaticinari  duco  Cfaaldaeoa  illos, 

qaosvocant,   qui  praedicunt ,  uter  in  alea,  seu 

lodoUlorum  victurus  sit,  aut  etiam  qui  tempe- 

slatom  vicespraevident,  quam  Hesiodum  ez  con- 

sXis  liomibam  ezitus  et  casus  coniectantem.     £a 

dtVniatio  et^  ex  certissimis  orta  causis  est,    et 

bono  viro  dignissima  qua  et  teultos  alios  et  Pla- 

tonem  usnm  de  Dionysio  videmus ,  quando  cala- 

mitosom  tyrannidis  exitum  praedixit^.     Neque 

afiod  praedictionum  genus  ad  vitam  utilius  est, 

cnisiNero,  si  Domitianbs  et  plerique  alli  fidem 

potfos  adljibuissent^  quam  vanis  promissis  harib- 

lonmi^,   in  tantas  calamitates  non  incidissent. 

Ifosvero  cum  Hesiodum' au^imus  commemoran- 

tem,   qaae  sopplicia  improbis  impendeant,   non 

homana  aliqua,  sed  divina  voce  nos  a  turpitudine 


Ct)  simiaLitrstioBe]  aioKditt  ISSt^  1541.  A.,  1541.  B.,  1544^ 
tftSa.,  ISat.,  Ik64.  A.,  IOTO.,  ISS/.;  Edltt.  1641.  r.,  1557., 

laaa.  u,  laa».,  tsai.,  lasi.  %\  sdMinistratione. 

M)  foi]  siS  Edltt.  15SS.,  1541.  A.,  1544.,  I5SS.,  1564.  A^ 
tno.,  1567.;  Kditt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  156S., 
1164.  li.^  S56S. ,  1561. ,  1561.  qnis. 

65)  teiMtltisti  sie  Editt.  1541.  A.,  1544.,  1506..  1564.  A«, 
159«.,  1587.;  Editt.  1541.  B.,  1541.  r.^  1557.,  156S., 
1564.  !<.,  1566.^  1561.,  1591.  in  iostitiae;  utram  lectio- 
jMiiBd.  isai.  Jlslitst,  dnMom  est  esn  ob  csnasm ,  quod  1» 
BOB  ta  esdem  linea,  aed  In  prsecedentia  Sne  poaita  est, 
qo^rspler  et  in  iusMiae  et  iniuHHiat  legl  poteat;  11- 
neola  dlvlsorls  C-)  snim  asepiaslme  In  hsc  Ed.  omittltnr. 

66)  Locisni  diapntatio  cnm  Henlodo,  In  J[«ttdanl  Opp.  ed. 
Schmid.  Tom.  VU.  p.  S6S— S65.  —  Hslc  loos  In  Bditt 
Sasa.,  1564.  A.,  1590.,  1567.  sppsaits  eat  notsmsrglB.: 
litisnl  CBfoatoIstlo  com  Heeiods. 

f7)  otl  aio  Bditl.  15SS.,  1541.  A.,  1S4I.B.,  1544,  ISSS., 
IStt.,  1564.  A.,  1590.,  1567.;  In  Edilt.  1541.  r.,  1569., 
tS64.  L.,  1566.,  1S61.,  1561.  deeat. 

660  Hseo  apectsre  Tldentnr  sd  PJstonla  eplttolsm  Ym.  (Opp. 
Hd.  Henr.  flteph.  Tom.  Ut  p,  S5S.  B.  C.  —  Ed.  Bipont. 
VsL  XL  p.  155  aq.).  ^  Hnlo  looo  In  Editt  15SS.,  1564.  A., 
SS96L,  1567.  sppoalts  eat  nots  nmrgln.:  Certnm  prso- 
Alotionla  gsnna. 

06)  hsrlslomm]  IUse  Editt.:  srislor^ 


al^tsrxeri,  et  ad  ^rirtuteiH  cbknilsm  intilari'  tiSU 
stimemos. 

Dixi  de  argomento  pi^ioris  libelli ,  posterior 
ortus  et  occasus  sidenun,  et  ple^qne  yvoimk 
continet.  £t  quia  solent  in  schoiis  qoidam  teeb-i 
nici  libelli  de'  natura  rerum  proponi ,  qoales  sunt 
vel  de  spbaera  commentarios  ^*) ,  vel  Aristotelis 
^MTsbpa^  v^  de  coelo ,  videtor  mibi  in  bis  etiaM 
aliquis  locus  Hesiodo  tribuendus  esse,  quia  tem-^ 
porum  vices,  ortus  sidermn,  dierum  spatia,  miifa 
ditigentia  annotavit,  videturque  inter  primos 
apod  Graecos  astronomiam  attigisse.  Nec  eios 
artis  contemnendus  autor  Aristoteli  et  Plinio  visus 
est,  qui  aliquoties  eius  testimonimn  allegant  ^^); 
Est  autem  com  omnium  naturae  partium,  trim 
maxime  coelestium  motoum  et  siderom  perlibera*^ 
lis  cognitio.  Nec  mihi  inioria  Platb  dixisse  vide^ 
tur ,  non  bomines ,  sed  suillom  pecos  esse ,  qui-*' 
cunque  nuUo  eius  artis  studio  tenentor^*).  ^e- 
mo  enim  fuit  unquam  sanus  bomo,  qui  etiamsi 
alias  artes  bominum  industria  ezcogitatas  esse  iu- 
dicaret,  non  videret  tantam  esse  astronomiae 
praestantiam ,  ut  neminem  nisi  Deum  autorem( 
eius  et  repertorem  faciendum  putaret.  Itaque  Qt 
Manillus  etbnicus  scriptor  negat  potuisse  fieri ,  ut 
res  tam  procul  a  nobis  positae  deprebenderentuc, 
nisi  bominum  animis  divinitus  monstratae  e$sent«' 
Sic  enim  ait''^: 

Quia  foret  hnniano  constns  pecloM  tantnai 
InTitia  nt  Diia  caperet  Deoa  ipie  Tidsrif 
Sensit  enim  quandam  divinitatis^)  sinulitudinem 
^$sty  illarum  rerum  notitiam  potuisse  consequi.' 
Non  libet  autem  boc  tempore  utilitates  buius  artis 
enumerare ;  sunt  enim  propemodom  infinitae ,  et. 
quaedam  ita  sunt  ob  oculos  positae ,   ut  etiam  ab 
indoctis  cemi  queant. 

Cum  igitur  Hesiodus  gravissimarum  rerum 
praecepta  contineat,  et  ad  mores  formandos,  et 


90)  iBtellisendiM  eat:  Llber  loannia  (de  Sscro  Boato  ds 
aphsers.  Cnm  praefetione  Ph.  Blelantli.  VITittebergso  ISSi. 
6.  —  Iterom  edit:  loannia  de  8acro  Boato  libellna  do 
aphsers.  Aeceaalt  eloadem  anctoria  compntna  Eccleais- 
atlcaa,  —  onm  prsef.  Ph.  Mel.  (In  fine:)  Yltebersso  spa6 
lo.  Crstonem ,  snno  M.  DL.  8. 

71)  Healodoa  sb  Arlatotele  Isndatnr  e.  c.  in  Pbyalose  sa- 
acnltationla  I.  lY,  1.  et  a  PUnio  Hiat.  Nst.  XYUI,  S4. 

71  •)  Plst.  de  repnbL  llb.  VII.  (Opp.  Ed.  Stoph.  T.  IL  p.  666. 
E.  —    Ed.  Blpost.  Vol.  VIL  p.  170.). 

75)  MsnlUI  Aatronomle.  lib.  L  r.  S8.  S9. 

76)  qnandam  divinitatlal  alo  Edltt  15«i.|  1541.  A.,  ISdt.  B.. 
1544.,  1556.,  1564.  A.,  1570.,  1567.  i  Edltt.  154i7f.,  ISiy.. 
1564.  L.,  156S.,  1561.,  1561.  dMsltills  fnsadsm/ 
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vfum  xecle  iaslitueiidaiii ,-  et  ad  cogntlioneni 
min  naluralium  conducal ,  quis  non  dignissimntii 
leclu  iodicare  queal?^)  £go  irero  eliam  saepe 
tdegenduin  et  ad  verbm»  ediscendum  esse  ceil'- 
seo«  An  si  in  exceUentibus  picluris  contemplan- 
dis  nunquam  douli  exaUiranlur,  sed  quo  diutius 
in  eis  haerent,  eo  magis  admiralio  videndique  cu** 
piditas  cresciL  Quis  enim  nostrum ,  quoties  itt 
lemplum  venit,  non  loties  resistii  ad  eas  iabulas, 
quas  ibi  vel  Durems  vei  noster  Lucas^)  posttit, 
non  idem  aocidat  in  'egregio  poevnale  eonside'* 
rando?  Tmiioun  ac  caudicem  ilium  proieclo 
dicere  nihii  verear,  coi  salis  est  semel  atil  ilerum 
^cellens  el  omalum  carmen  legisse*  Proinde 
sicui  apud  Virgiliom  mirabili  cupidilale  ac  laeli- 
lia  intuetur  coelo  demissum  clypeum  Aeneas ,  el 
argumitntum  in  eo  caelatum  diligenter  consideral, 
cum  quidem  eum  non  modo  operis  varietas ,  sed 
eliam  iUa  renun  futuraram  praesligia  et  commo- 
vent^^  el  detiaent,  denique 

Bxpleri  iieqait,  atqne  ecittof  per  singiita  TolTit, 
Mitatorqne,  iateiqne  mannt  et  brac&ia  tertfit^). 

Ila  et  vos  nunquam  satietas  «lut  fastidium  legendi 
Hesiodi  capiat;  sed  in  eum  assidue  oculos  de-^ 
figite,  omnes  locos  diligentissime  excutite,  et 
sententias  eius  vobis  ita  familiares  facite,  ut,  quo- 
lies  aliqtia  de  re  deliberabitis ,  in  mentem  vobis 
illa  honestissima  praecepta  veniant.  Multum 
etiam  sermo  vester  afc  illo  transferat  ac  mutuetur. 
Nos  quidem  qutintam  in  hac  ingenii  atque  erudi- 
lionis  mediocritate  praestare  possumus,  dabimus 
operam,  ne  quem  poeniteat  nobis  enarrantibus 
hunc  poetam  operam  dedisse.     Dixi. 


74)  Hnic  loco  fn  Bditt.  IM9.,   1564.  A.,   1570«,  1587.  sd- 
•crlpta  est  nota  niargin. :  Quare  sit  ediacendos  HeaioduB. 


75)  De  Albrecbt  Dnrero,  pictore  et  chalcographo  clarual- 
»0  14171.  Norlmbergae  nato,  15S8.  mortno  rido  6.  K. 
Nagler  :  Nenen  alJgemefnefl  KOnstler  -  Lezicon  T.  Ul. 
p.  504  —  555.  et  K.  B.  Stark:  Albrecht  DOrer  u.  eeine 
SSeity  inlibro:  Oermania.  Die  Vergangenkelt,  Gegenwart 
n.  Znknnft  der  deutaehen  Nation.  Heraueg.  von  elnem 
▼ereln  von  Frennden  dea  Volket  o.  Vaterlandee.  Einge- 
lOhrt  dnrcb  Erust  Morits  Arndt.  Tom.  I.  Cl^ipn.  1851.  8.) 
p.  SX5  —  S79.  —  De  Luca  Granach ,  pictore  et  chaloogra- 
pho  maxime  Inslgni  147S.  Cronaohi  in  agro  Bamber^nsi 
natOy  1558.  d.  IS.  Octob.  Wimariae  mortno  legas  Nagler 
I.  L  Tom.ni.  p.  17S— 188.  et  Chm.  Schucbardt:  Lucas 
Cranacli  dea  Aeltem  Lcben  und  Werke.  Nach  urkundl. 
Qnelltn  bearb.  (Ln^ps.  1851.  12.  mai.)  2  Partt 

7S)  commoYentl  afo  Edltt.  15S2. »  1541.  A.  ^  1544. ,  ISSft., 
1564.  A.,  1570.,  1581.,  1587.,  1591.;  Editt.  1541.  B., 
1541.  F.,  1557.,  1582.,  1564.  L,,  1569.  commonent, 

77)  Vlrg.  ASB.  Vm,  €ia  619. 


Alia  Praefatib    in  Hesiodviifi  Phifippt 

MelAAtlioiiis^ 

Quod  in  Plautina  fabuk  histrio  p^aefatnr^ 
iustam  se  rem  venir^  oratnm  et  facilem''^|  \d  ego 
multo  rectius  hoc  in  loco  praefari  possum^  dum 
non  u^  iOe  ioculare  adulterium  in  scenam  adfero^ 
sed  gravissima  vitae  praecepta>   quosdam  etiam 
de  natura  rerura,   de  siderum  ortu  et  occasu  lo- 
cos.    Decrevi  enim  Hesiodi  $(fy<t  xal  ^fUffaq  enar- 
rare«     Id  ego  poema  postulo,  ut  summa  cura  di- 
ligentiaque   studeatis   cogposcere*       Qua   in  re, 
quam  nmil  iniquum  aut  indiguum  vobis ,   aut  ab 
ofBcio  alienum  flagitem,    quamquam  yidere  vos 
magna  ex  patte  existimem^  espon^m  tamen  mei 
consilii  rationem.     £go  semper  pperam  dedi  ^  ut 
eosautores  vobis  proponerem^   qui  sizi^pl  et .  re- 
rum  scientiam  alerent»  et  ad  parandam  sQrmonis 
copiam  plurimum  condacerent*^.  Nam  bae  duae 
partes  cohaerent,     et  sicut  Horatiut  *').  'nqoity 
amici  coniurarunt ,  ut.altera  alteriiiLs  npe  stet  ac 
nitatur.     Meque  enim  bene  dicere  quisquam ,  ni^ 
pectus  cognitione  optimamm  recum  instructum 
habeati  potest;;  etrerum  scientia  manca  est,  si 
lumen  orationis  adhibere  non  possimus*      Et  ut 
ad  certa  sidera  nailta^  cursum  omnem  dirignnt: 
ita  in  his  nostris  studiis  huc  boinia  referenda  sunt, 
ut  ad  scientiam  recte  de  moribus  deque  jpatnra  re- 
rum  iudicandi  et  explicandi  resgraviore^ ,.  medio- 
cremquandam  facultatem  nobisnaren^us,  utilem 
vero  ad  utrumque  Hesiodum ,   quamquam  rustici 
autorem  carminis  Quintilianus  **)  ^s%e  iudicavit. 

Prior  operis  pars  tota  ti&iTsri  est ,  continens 
vitae  ac  morum  leges,  profuturas  vobis  ad  con- 
suetndinem  vitae ,  et  ad  iudicandum  de  cotnmu* 
nibus  humanitatis  officiis;  nam  de  reUgi.ohe  non 
dico.  Qood  si  putamus  iurisconsultorum  com- 
mentarios  aut  philosophorum  disputationes  di- 
seendas  eut ,  ut  in  civilibus  negotiis  facilins  per- 
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78)  Bic  haec  praefktio  eet  Inscripts  in  Kditt.  1541.  B., 
1541.  F.,  1564.  L.,  1565.,  1561.,  1561.;  fn  Bd.  1557.:  Alla 
praeftitio  in  Heeiodnin;  lu  Edftt  1541.  A. ,  1585.,  1601., 
1615.,  1668.,  1666  et  n.  a. :  PraeAitio  ia  Heafodnai ,  Fhll. 
Melanchthonia ;  in  Bdltt  1544. ,  1566. ,  156«.  A. ,  iM!., 
1587.:  Iii  Heciodnn  praefl|tia  PliiL  MelaDebtlioiilfl. 

96)  Planti  Amphitmo.  Prolog.  68.:  Inatam  rem  et  facOem 
esae  oratnm  a  ▼obin  Toto. 

86)  Hnic  loco  in  Bditt  1559.,  1564.  A.,  1570. ,  1587.  adacrl- 
pta  eet  nota  nuurgin.:  Bernm  acientia  et  copia  aermeiil* 
coninncta. 

81)  Horat  ara  poet.  411. 

86)  QnintU.  InaUtt.  orat  T,  11. 
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ip(eri^*^pdl«iiilii8,  4fmd  aequum,  qnid  Ini^ntxi 
fiky  tiex  'istotam  Iftteris  eoUigenda  esse  siraula- 
dira  iustitilfte,  aeqniUitis'  ant  'alianim*virtatum 
ceii$emu$ »  ial^et  ead^m  alr  hoc  poeta  petere ,  ^ex 
((00  peTHluIta  Htutiiati  santilli  ipsi  le^m  acripto^ 
m  ct  pbilosophi.  £t  est  quaedam  ex  foBtibos 
iDa ,  si  possis  haurire ,  volbptasc 
Jbm  qimmqiiain  lapor'  est  (ot  ait  Oridiat**))  oMata*^ 

dnlcii  in  tmda, 
Gratiiis  ex  ipi6  fonte  bibiiBtar  aqtrae. 
b  nw^s  addosts  pofaaiii  decerpere  ramo, 
Qam  da  eaelata  «amere  lanee  iotat. 

Ram  et  reliqai  scriptores ,  qui  morum  praecepta 
el  leges  tradidere ,  propter  iufantiam  et  sermonis 
mopiam  vim  virtutfs  ac  formam  germanam  non 
potuerat&l  tiohis  ob  oculbs  ponere  **).  At  Hesio- 
dtis  cipTcsiain  quandam.  ima^nem  vivis  iilustra- 
tatn  coiorilms,  n^c  iidsdticlo  viti^tam  fuco,  pla- 
neqne  Ulemy  qualem  Apellis  color  in  tabulis,' 
spectandam  exhibct*^). 

Porro  ut  architecti  tenent  in  animo  inclusas 
Cfrtas  formas  aedificiorum,  quas  iraitentur.  in 
aedificando,  et  ut  insidet  in  raente  pictoris  spe-' 
acs  pnlchritudinis  exihaia  quaedara ,  qiiam  in- 
toens,  in  eaque  defixus  ad  illios  slroilitudinein 
artera  et  manum  dirjgit :  ita  et  nos  oportet  for-. 
mamqoandam  virtutis  anirao  insculpere,  quara 
conteroplemor,  etin  consiliura  adhibearaus,  quo- 
ties  de  moribus  deque  horainum  officiis  iudicabi- 
mns,  id  ita  fiet,  si  optiraorura^  autorura  prae- 
cepia  diiigenter  cognoverimus ,  et  ex  illis  certara 
qoandam  omniura  officiorura  rationera  collegeri- 


81)  KTipicerel  sicEditt  1667.,  1664.  L.,  t6S9.,  166t.,  169^.; 
BSttt.  tt4t.,  ibU.y  1669.,  1664.  A.,  MO^  166B.,  f68r., 
MSl.,  1S15.,  16SI,,  166SL,  s.  S.:  prospicsrs« 

H}  OfUL  epiat*  ex  Ponto  Ul,  6,  17— ?0. 

6S)  eMaU]   aic    iUae   Editt.    omnes;    Oyid.   Ed.    Bipont: 


U)  iKic  loeo  in  Cdltt  1669. ,  1664.  ▲. ,  1696. ,  1607.  SppS- 
eat  floln  margln.:  Fomia  ▼irtotie  gemuMn  te  He- 


9)  qoalem  Apeins  color  fn  fabalis,  spectandam -ex&ibet.] 
sleEdltt.  16SS.,  1669.;  EdiM.  1644.,  1666.,- 1664.  A.,  1670., 
1187.,  MM.  ^lem  Ap^lis  oolor  In  taMMi  iip<iiitaaifcliH 
«Uibct;  Kdltt  1641.  A.,  1666.,  1691*,  s.  a.:  ^em  Apel- 
Ib  color  in  OOraUs  «pectandam  exlilSet ;  Kdltt.  1667., 
1164.  L. ,  1669. :  qaalis  Apellis  color  in  tabaljs  spectan- 
te  exfelbeti  Editt.  1641.  B^  1641,  F.,  1661.,  1691.:  qoa* 
Us  Apellis  (1541.  F.  Apelles)  color  Id  tabolls  spectanddm 
txkibet.  —  Oe  Apelle  pictore  celeberrimo  conf,  InL  SH- 
Hg:  Catalogns  artiScom  p.  60-^76.  et  Paaly:  Eesl-Sn- 
eyd.  d.  clan,  AKertb.  L  p.  696  sq. 

W  opteomm]  Ed.  1511.  A.  errore  typogr.:  optimarom. 


mus.  Et  ut  fertant  Zeuxem  ^ ,  cum  Itelenam 
Crotoniatis  pingere  decrevisset ,  eJc  omni  numero 
virginum  eiiis  urbis  quinque  del^gisse,  ad  qua- 
rum  toemphini  Helenam  pingeret,  ita  ex  leclissi- 
mis  a^itoribus  d^emus  certam  rationem  virtutis 
cxcerpere,  quae  eonsilia  omnia  noslra**)  regat 
et  gubemet*  '  M%i  autem  inprimis  ad  eam  rem 
utilis  Hesiodus  videtur,  quia  inter  gnomologos 
scriptores  dtra  controver^iam  principem  locum 
tenet**).  Neque  enira  nuda  praecepta  tradit,  sed 
alias  in  encoraiis  virtutis,  alias  in  insectandis  vi- 
tiis  commoratur,  et  quod  officiosissiraum  est  ad 
absterrendos  animos  hooiinum  a  turpitudine, 
graviter  et  reiigiose  docet , ',  divinitns  bonos  prae- 
raia  pro  benefactis  ferre,  traprobos  sceIerum'suo- 
rum  poonas  luere.  Aniraadvertit  enim  pruden-. 
tissimus  vi^,  natura  nos  duci,  ut  siatuamus  nu- 
mine  quodam  haec  mortalia .  gubernari ,  esseque 
Deum  iniuriae  ultorem,  et  bonorum  adsertorera. 

Itaque  raulto  gravius  de  raoribus  praecipit 
HesioduS)  quara.  philosophi  ulli^),  qui  ceii  gi- 
gantes  in  fabulls  coelum.  excindere  conati ,  Deum 
ab  adminrstratione  rerura  subraovent,  et  reli- 
gione  aniraos  hominura  liberant.  ^  Diogenes  ^ 
dicebat  Harpalum^*),  qui  praedb  fdix  illis  tcm- 
poribus  habebatur,  contra  Deos  testifuonium  di- 
cere ,  quod  in  illa  fortuna  tan)  diu  viveret. 
Quanto  ^iXoaoqxoreifay^  ITesiodus  docet  prppe 
adesse  Deos  horainihus ,  ac*  videre  malefacta  no- 
stra!  Vos  quaeso  ametis  hoc  poema,  et  farai- 
liare  vobis  faciatis,  quod  quidem  divinppi  e$ser 
velboc  argumento  sit,  quod  ferunt  Hesiodo  pa-. 
stori  calamos  a  Musis  donatos  esse^  quibus  iam 
afflatus  cecinit  haec  praecepta^  Apparet  ex  Ci- 
cerone  solitos  olim  sic  pneros  ediscere ,  ut  certai^ 
preculas  nostri  pueri  docentur.     ElGraeci  tanti 


B9)  Seoxcnlfltae  SSItt.:  flSensem  (Sdltt.  I6il.jf6i9.  k66- 
snm).  —  De  boc  pictore  nobiUsaimo  vlde  BlUig  L  k 
p.  469     464. 

■ 

90)  nostra]  Bd.  1667.  errore  typogr.:  TOstra. 

91)  Hoic  loco  in  Bdltt.  166^.,  1664.  A.,  1570.,  1667.  in  mar- 
glne  adscrlpta  snnt:  Hesiodns  prlnceps  inter  gaomologos. 

9i>ll.  L  Bditt  16SA,,  1664.  A.,  1690.,  1567.  eKblbeat  nolMB 
mar|;in.:  £Hesiodns3  PMIesopbls  asavior.    . 

96)  Diogenes  Oynleos,  6o  qao  eonf.  Panly  1.  I.  0.  p«  16A 
^1646. 

94)  Be  bttlas  Harpall,  cni  Atezander  Mkgnas  tbesanronni 
Perslcomm  custodiam  credlderat,  Mqde  nfcflirla  Tido 
Paaly  1. 1.  in.  p.  1070  s%. 

96)  ^Uoero^iSrf^oK]  Bd..  16^7..  erroro  ^y?f^*:  ^sfo^pd* 
«eor. 
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fecere »  ut  in  Helicone  adseryarint  in  pkunbo  de- 
scriptum  poema, 

Hactenus  de  prima  Hesiodici^  carminis 
parte.  Posterior  magna  ex  parte  [^MJUC^^  esl, 
de  natura  terrae  ac  firugum,  de  tempestatibus, 
de  siderura  motibus ,  quarum  rerum  perliberalis 
et  iucunda  cognitio  est.  Nam  cum  hominum 
causa ,  et  ad  usus  nostros ,  haec  rerum  natura 
condita  et  fabricata  sit,  flagitium  est  noUe"*)  to^ 
tius  pulcherrimam  aedificii  rationem  conteinplari, 
praesertim  cum  ea  cog:nitio  plurimum  momenti 
adferat  ad  valetudinem  conservandam ,  et  ad  ple- 
rasque  alias  vitae  partes  regendas*  Quis  est  tam 
ferreus,  quem,  si  in  theatro  sedeat.,  cum  ludi 
fiunt,  non  aliquando  incessat  spectandi  cupido? 
et  cum  nuUum  spectaculum  ,  nuUi  ludi , .  plus  vo- 
luptatis  aut  utilitatis  adferre  spectatori  .possuntj 
quam  haec  naturae  varietas,  mihi  rectius,  viva 
cadavera  quam  homines  videntur  appeUandi,  hi, 
qui  neque  mentem,  neque  oculos  ad  naturae  con- 
siderationem  convertunL 

Postremo  ad  parandam  scientiam  bene  di- 
cendi ,  non  parum  confert  Hesiodus ;  nam  lectls 
verbis  utitur,  quae  tempestive  usurpata,  et  ora- 
tioni  dignitatemadferunt,  et  scientiae  pondus  ad- 
dunL  Quantum  putas  accedit  orationi  gravitatis 
hac  auxesi  paen^  tragica ,  cum  reges  d(OQoq)ayovg 
appeUat?  quam  grata  compositio  est  xHQodixail 
Sunt  hoc  genus  sexcentae  figurae ,  quas  non  libet 
hic  enumerare ,  ne  quid  amittant  gratiae  ex  inte- 
gra  oratiope  vehit  a  corpore  membra  aviilsa* 
Quid  de  tota  ordtionis  structura  deque  sententia- 
run^  figuris  dicemus?  quae  tantopere  probantur 
Fabio^ ,  ut  huic  decernat  in  mediocri  genere  di- 
cendi  palmam ;  et  princeps  Latinorum  poetarum 
Virgilius,  et  Ovidius  lectissimos  locos  in  sua 
opera  transtulerint ,  iudicarintque  non  leve  orna- 
mentum  inde  accedere  suis  poematis.  Reddet 
haud  dubieiet  noslram  orationem  locupletiorem 
ei  nberiorem,  nec  male  collocabit  operam,  si 
quis  ad  Graecum  exemplar ,  ea  quae  nostri  inde 
excerpserunt ,  contulerit;  nam  ita  utriusque  lin- 


i^W 


M)  HMlodlol]  0lc  omnM  ilaiTKiitl.,  ptMler  SditClM4wtt., 
1569. 5  ISei . ,  4iuie  iMlbeiit :  HMiodl. 

97)  ifiv^Vfnl  nic  0VUHB  Mitt, ,  pmter  Kd.  IMi.  L. ,  nbi  1«- 
gitnr  tpvctxtt  j  et  Kd.  1557. ,  qaae  ezhibet :  pb j«kMk  .. 

96)  polle]  010  Kditt.  1541.  B.,  1541.  F..  1557.  ^  1564.  I4., 
1581.,  1591.,  1601.,  1693.,  1663.;  Kditt.  1541.  A.,  1544., 
1559.,  1564.  A.,  1569.,  1570.«  1565^,  1597.,  1615.,  «.a.: 

Telle. 

99)  Fftb:  OoiiilU.  Ittstii  orat  X,  1«  99. 


gfi^efarflprietas  ceirtim  4epr9h»dfilw» .  6t»%i9jH^ 
yerbprum  et  senlentiarum  'a|Un>^4y?l^9  cl^rjiii 
cern^^r.  JPrqiuerit  etiaivi.,  .fi  Iocu*ii  ^iUquem 
floiridiorem  tuo  Marte^tinis..versit>w;c|[pp5peris, 
quae^ercitatip  dio9on  potesjti.  quanbimNacuat 
iu4iciiw,  quantum  ite<n  ^d  al^ndaxu  ((eiFnDoiiis 
copiam,  et  comparapdam ,  s<4entiam'  explicandi 
res  qbscuf as  faciaU  Sed  Jifie/^  ilitf^r^  enanranduin 
obiter  monpbimus* 

Quaerat  aliqpis,.  q^id  hac^:tata:ratiQ.  di&cendi 
ad  pietatem  conducat?  ^^y  £st  in  prqn^ptu»  quid 
respondeam ,  ad  immutandaixK  inenjlem'»  imbuen- 
damque  ^)  reUgione  uihil  conducit;  nam  id  effidt 
coelestis  spirltus  per  sacJTum  sermonem;    sed  ad 
cognoscendum  ^  sermonexn  sacrarum  litterarom 
Graecis  litteris  opus  est;    delnde  ut.de  senupne 
rectlus  iudicemus ,  et  ut  dogmata  j^eUgionis  enar- 
rare  et  explicare,    quoties  poscit  boc  puhlicus 
usus',  possimus  >  varie  subigendum  est  ingenium, 
et  omnibus  disciplinis  excolepdum.     |Vam  ut  ne- 
glectis  filix  innascitur  agris,   ita  in  ingeniis,  nisi 
repurgentur  elegantiore  litteratura ,  velut  inutiles 
herbae.  natae  yim  mentis  oranem  strangulant  et 
enecant*,  ne  aut  pervidere  res  obscuras ,   aut  pu<- 
blicare,  et  in  apertam*)  lucem  proferre  queant 
Magna  quaedam  virtus  est  eloquentia ,  et,  ut  ille 
in  tragoedia  dixit,  rerum  domina**),  quo  de  ob- 
scuris  rebus  ordine  ac  dilucide  dicamus.     Ea  ne- 
mini  sine  magno  usu  earum  artium ,   quae  huma- 
nitatis  appeUatione  continentur,    variaque  exer- 
citatione  contingiL     Haec  mea  ratio  est,  cur  bas 
artes  profuturas   etiam  studiis  religionis    existi- 
mem ,    qua  de  re  non  dicam  hic  longius ,  ne  vi- 
dear  ^tf  xpcr/i/9i^*),  quod  dicunt,  adferre,  cum 
alias  hanc  causam  egerim.      Yos  autem,    quan- 
tum.possum^  hortor,  ut,  qaemadmodum  initio 
dixi,    constJtuatis  ipsi  vobiscum,   quem  fiructum 
ex  studiis  petere  vos  conveniat ,   et  ut  eam  ratio- 


100)  Hole  loc9  ln  Edilt  1559.,  1564.  A^  1579.,  t&Bf.  in 
gi».  adeorlpts  enit:  Qaid  condncaiit  Jumo  ad  piotateBk 

1)  ImlNieBdaBqae]  oio  Editt.  1557.,  1564.  U,  1569l,  1961., 
1565.,  1591.9  1601.,  161&,  1699.,  1669.,  o.  a.;  Sditt 
1541.,  154^,  1559.,  1564.  Jk.j  1570^,  1587.  ImlNiondMne. 

9)  oogasocoMliimJ  oie  omaoo  illao  Bditt.  orcefU  Sd«  IMd.  L., 
qooo  bokot:  ognooooadiim. 

9)  operttm]  KdHt.  1541.  B. ,  1541.  F.  erroro  tjrposr.: 
opertam. 

9^)  Hoc  est  dlctom  Earfpidis  fn  Hecnba  816.  Kd«  Hamoo. 
ot  Kd.  stereot  Lips.  (775.  Ed.  Botho,):  IKifM  di  t^k  t^ 

4)  Do  proTorbio:  Jii  »e^f^n  ^yatof^  Crambo  51«  paoHa 
mors,  ooaf.  Eroomi  Adog.  dUl.  I.  oent.  V.  pror. 
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rt(<ki^0MEaNA  isi^aMoik  opera  et  dies. 
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•  •  I  I  *         t 

iiem  Btadio Aiiti  ingtediliinid},  litfdt  jilttriilkiurti  iil2- 
fitads  ad  TM '^rrvatim  et  iid  lrenipiiblicaiU'redK«  ' 
bt  aliqnia,  qJro  teik4b,'(ln4pitf^ios<^))  et  ia  quoi 

Ai  jfudm  eohroi  seqbeiu^  tetta^M  lutoqife," 
Becnnis  qwi  pei  fetat!  atque  eztempore  iiTis» 

Ita  mSii  ifiiilti,  pojftt^am  boftam  vitaepattem  ih 
stniui  cOD^iiropseruntn',  nohdum  eipeodisse  vi- 
Jentar,  qmd  agant,  ^aut  qua  in  re  colloeent  la- 
borem,  quam' inesiem  a  sfudiis  expectedt',  ea 
Tcro  non  siinplex  insania  est,  .  Ifitque',  ut,'  dum 
din  didicere ,  nili2Id  certius  de  religiohe  deque 
aliisrebnsiadiceht,   quam  vulgus,  et  si  qiiando 


Q  ?«iii  sittra  liiyi  iP«-eB. 

0  «anoi  iflvaeitel  rio  illiii  Mtis  Psrsa  sat  M,  KoMdg.: 

7}  tmn^m  mnt}  sie  omnos  lllao  Bditt ,    czooitli  Bdltt. 

IMI.  Jl.  ISS7.,  1664.  L.,   1591.,  «iiie  habent:    conoani- 

senML  —  mm  loco  In  Editt  lan.,.  laSi.  A.,  ISM.,  1507. 

iitcriila  wt  ■ita  Baraii.:  iTinli  ilndloram  oolini  pro- 


respiddica  vocenfi  Vel  eonsilfann  eorum  flagitat, 
tum  yeta  magis  muti  sunt  quam  pisces,  Verum 
tit  viator  primum  cOnstituet ,  quo  habeat  iter,  ita 
nobis^  ih  studiis  ante  omnia  erat  de  fructu  stu^ 
diorum  deliberahduiri,  postea  ioeunda  ratio  conw 
'pendisirta  per^gendae  fabulae.  Ita  cognoscendi 
legen(Rque  sunt*)  scriptotes  omnes,  ut  de  reli- 
giohe  deque  natura  teneamus  certum  quiddam, 
quod  promamus,  quoties  usus  vitae  posctt,  et 
pairanda  est  copia  sermonis ,  qua  pbssis ,  cum  aii- 
qu^  res  controvettitur ,  exp4ic'are  animl  sensa« 
Httnt  putaie  scopiim  stodiorum  veslrorum  propo- 
situm  esse ,  ad  quem  omhes  cogitationes  aniroo- 
rum  vestrorum  dirigatis*     Dixi  ^*)« 


X  ) 


8)  nobls}  sfo  inao  Kdftt.   omnei,   prmeler  Sdltt  1541.  B., 
1541.  F.,  1557.,  1564.  L.,  1591.,  in  «olkni  lc«itnr:  vobii. 

90  onntl  sioEditt.  1541.  a,  1541.  V.,  1557.,  1564.  L.,  1569., 

'    1591.,  1591.,  1691«^  leta.,  1669.1  in  Sditt  1641.  A.,  1544., 

1569.,  1564^  A.,  1570.,  1595.,  1567.,  1615.,  e.  a.  dooit 

10)  Dixi]  8ic  omnes  UlaolCditt,  exceptioKditt  1693.,  1669., 
In  qnil^ni  deoit. 


'%    P.R  OX  B  6  O  M  B  N  A. 
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Aec  prolegomena,  in  quibiii  Melantlion  poetae  occasibnem  scribendi  et  argumenta  iibromm  huius  poeinstis 
pnpMit,  inter  eas  commentarii  editiones,  quae  mihl  ad  manui  iunt,  in  his  ioptem  tantummodo  in?eniuntur:  in 
Uitt.  158t.  (in  qua  enarrationi  praefixa  iont),  1541.  B.,  1641.  F.»  1557.,  1564.  L.,  1569.,  1581.,  1591.  (in 
^oibni  praefatloni  adinncta  iunt). 


Occasio  p»:e.laef  acribehdi:  et-argu-^ 
menta  librorum^). 

Cum  ii9  enarrandis  aniotibtto  oonailiaih  icri<- 
ptofis,  et  argnmentum  operis  ihprimb  observari 
dd>eai,  videamus  nos  quoque ; '  quo  consilio  hoc 
poema  ab  Hesiodo  conscriptum  sit.  Apparet  vero 
Hesiodum  suis  populis ,  apud  qups  vixit , ,  hoc 
poema  composuisse,  ut  videlicet  iUis^  recte  vi- 
▼eiido ,  rationem  aliquam ,  «t  tanquam  leges  ci-^ 
Tiiioris  et  honestioris  vitae  praescriberet.  In  pri^ 
mo  enim  librp  hortatur  ad  iustitiam  colendam, 
tnditque  praecepta  ad  vitam  praedase  instilaen- 
dam ,  utilia  et  necessaria.  In  secuhdo  autem  li- 
bro^  agriculturae  rationem  describit,.  et  monet 
€sie  laborandura.      Nam  otinm  saepe  mhltorum 


malofum-  causa  eiditere  golet,  et  vik  -fieri  fiotest, 
ut  otiosi  ab  iniuriis  abstineant.  Itaque  non  tan- 
tum  iustitiae,  sed  eti^mlaborandi  praecepta  tra- 
denda  existimavit  Hesiodus.  Est  verb  ibi  com- 
plexua  pulcherrimaipi  tampocia  descriptionem ,  et 
totius  fere  anni  dimensionem.  Multa  .pfaysiea  tH 
astronomica ,  de  tempestatibus ,  de  ortu  ^  et  oc- 
'  casu  diderum  *) «  aliisque  rebus  dignissimis  cogni- 
tione  adiunxit,  quae  quidem  omnia  iroitatus  est 
Virgilius  in  Georgicis  ')•  Atqu^  ob  hanc  causam 
non  vulgare  operae  pretium  eos  esse  facturos  ar- 
bitror,  qui,  quae  hoc  loco  apud  Hesiodum  ti^a- 
duntur,  diligenter  cum  Virgilii  locis  coaiulerunt^. 


t)  9io  haoc  prolegoiieiMi  in  imi  7  Edltt  iniieHpta  «ont 
t)  De  hac  poematig  parttttone  In  Editt  redentMrlbus  Ukn»i' 
t&ta  ittpra  p.  165  sqq.  dlxinras. 


9)  ortn]  Kd.  1557.  orrore  tjpogr.:  oata. 
4)- nidettinfl  Bd.  1541.  B.  oyderinni. 

5)  Conf.  Virgilios  coflitfone  ocriptornoi  Graecorum  illnatra^ 
tns  opem  et  indnstria  FalTli  Uroini.    AotTerplae  1568.  8. 

6)  Atqae'  ob  hattc  cansam  -^  contnleritat]  baec  desunt  in 
Ed.  1559. 
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Traduntur  auteiuhaecj  noa  eam  tantum  ob  cau- 
Mm,  ut  arandi  atque  serendi  idonea  tempora 
noscamua  et  observemuf,  verum  etiam»  quia 
propter  multa  civilia  of&cia  certam  anni  et  tem- 
porum  descriptionem  tenere  oportet* 

Porro  Hesiodus  videtur  occasionem  scribendi 

huius  operis  accepisse  a  fratris  sui  Persae  iniuriis, 

a  quo  in  divisione  haereditatis  suae  fuerat  defrau- 

datus«    Itaque  sub  istius  persona  omnes  ad  aequi- 

tatem  et  iustitiam  hortatun     Sic  enim  inquit^ :' 

'fi  Jlfyofig    av  ii  Tovra  /ucta^  q^f^l  fiaXXio  0^^iy*)> 

Mol   rv    Sbni^  iaduovi,    fihig  i*  IntXi^^iQ  naimav. 

%bif  ii^)  y^  dv9fiiuota$  POfMV  etc« 

Et  alibi**): 
^O  fiaetXiti,    vftiTg  ii  xaTag>Qd^ia&i  xai  avtcl 
rijvii  iUn[¥*   iyyig  y&if  h  dit^ifwtousiv  iontfi^^^) 
i^dwaw  Uiaovan^'^)  etci*)« 

n  Uepiod.  «p^  e«  D.  974-^27«.  C£4H(.  ftqtKvtor.  M  Gaifl- 
ford.  m T-«4.,  1C4.  BroBCk.  «Ml— ^). 

b")  cpff^y}  sic  Ulae   7  Editt.    et  Gaiflford.;    Hesiod,  Editt. 
Bninck.,  Ooettliitg:. ,  INkbner.  apci» 

9)  toy  (Ti]  sic  illae  7  Editt.;   Hesiod.  Editt.  Bnmck.,  Gais- 
ford.,  Goettling.,  DAbn.  t6yie. 

10)  Hesiod.  Opp.  et  D.  S48— S60.  (Editt  anU^uior.  etCtela- 
ford.  946— «48.,  Ed.  Bmnck.  331— SSa.). 

11)  ioffti^^  sic  illae  7  Editt.;    Editt.  Bronck.,     Gaisford., 
Goettling.,  Dflbn.  /oktcc.  I 

tt)  XevtfoofftyjsicTelXcvarfl^ovff»^  il]ae7Editt;y  Kditt.  iranck.|  | 
Gaisford.  et  al.;  Editt.  Goettl.,  Diibner.  tfgaCoyta$,  l 

13)  8ic  enia  inauit.-— .  Itvcovaiy  etc.J  Jiaec  in  Ed.  1631,  1 
aesant.  1 


Caet^ruxn  fuit  poet^  Hesiodmi  ^acerdoi  templIMu- 
sarum  in  Heltcone  monte  Boeotid^  et  in  Ascra 
pagOy  sita'*)  adrV^cem.eiu3  montiji,  vixiL  Scrl- 
bit  autem  Pausanias  '^)  /  suis  temporibus  Ascrae 
nihii  nisi  unam  quandam  turrim  extitisse,  seque 
Hesiodi  opera  ihsculpta  in  plumbo  in  Helicoiie 
vidisse.  Item  fuit  posterior  Homero  centum  an- 
nis  Hesiodus,  ut  scripsit  Suidas^^»  nec  Clce- 
roni^^(improbatur  fuisse  posterloremt     Totuiii 

'  e  ' 

opus  nafcuymxar  est  et  morale»  praesertim  in 
prirno  llbro*  £t  soliti  erant  Graeci  hunc  poetaRi 
ediscere ,  quemadmodum  pueri  nostri  certas  pre- 
ces  ediscunt«  Quare  aequum ,  ut  studiosa  iuveu- 
tus,  cum  propter  linguae  cog^nitionem ,  tum  civi- 
lia  praecepta,  ad  vitam  praedare  instituenclam, 
cum  primis  utilia  et  necessaria,  faunc  poetani 
maKiine  araci;  diiigentissime  kgal  ediscatque. 


14)  flta]  sie  Edltt.  1S«4.  F.,    1569.^    1181.;    EdiU.  1532.) 
tUL  B.,  1A4K  P.  sitam;  «4.  1S57.  filt. 

15)  Panssii.  IX,  31  • 

16)  Saidss  s.  T.  'a&Mo^:  —  3ly  dk  'Ofti^  luna  nvccc  noi- 
CpvtiQo^^  Mota  cfi  allov^  avyxQ^y^'  iTo^^^ioc  %ai  cUio^ 
nliiirtok  yit&tiQoy  inatoy  iyiavtotg  oQifovoty'  (vc  ^jS'  f^o- 
yovs  iytavto^g  ovfAnQotiQiiy  r^c  T^iurfc  *OlviinMoi» 

17)  Gfo.  Cstcr;15y  54.:  Homen»  qul  mltis  snte  Hcsiodnrr 
■ecolifl  fuit.  —    Conf.  Bernliardjr:    ChnudriGi  der  Grici' 
Litt.  P,  U.  p.  156—158.;    Psol^:    Resl-J|ncycl.  d.  dan 
AlterUi.  m.  p.  lfS8  sq. 


%    LN  fiESIODl  OPERA  £T  DIBS  ENARRATIONBft  PHILIFBI  MBLAMTHONIS  i)< 


mani- 


Ex  iif|[  qoap  supra  p.  165  tq*  diximut,   inteUigitar,  haius  eDsrratloois  duodecim  editiones  in  nottrii 
bas  esse,    ridelicet  Lasce:    Editu  IdSS.,   1541.  B.,  1541.  F.^  155^.»  IML^  1M4.L.,   1M»«^    l&Sl.,  1591. 
1001.»  \%ti.f  '166t.  —  EditioDem  1564. L.  io  hac  eDarrstione  solo  annorum  pumero^  sine  littern  appoaitay  sipi 
lleabimasy    quonism  csusa  huios  litterae  in  prsefatiooe  appositssj    qua  ab  altera  eiusdem  anni  distinguatur,  in  bi 
parte  deest» 

InHesiodiOpcrumlibruthl. 

Vers  !•).     Movaai  UieQifj&tv  elc.]  Conli-     cU  esL    PrecaUif  enim  Musas,  ul  lovein  cel- 

brent,  ne  statim  in  initio  parum  religiose  lo\ei 


net  fnvoc^itioncm ,  quae  cum  laude  lovis  coniun- 


I)  8ic  in  Ed.  ISSt.  hfc  commentarius  insoriptus  ^t;  in;E4. 
tASt.*  iB  McsloiU  ftiiSroa  de  Opera  et  Dfe,  BnarrationM 
Phil.  Melancli.;  in  Editt.  1601.,  ISSS.^  1662.  Piiilippi  Me- 
lanchthonis  enarrationes  Inculentae  in  'Rgya  xal  ^fiigas 
Hesiodi;  In  Ed.  1541.  B.  Philippi  Melauchthonis  in  Hesio- 
dnm  enarratio^  In  Editt  1661.  ^  1801.  Bnarratlo  fn  He- 
siodum,  PhUippi  Melsnchthonis;  Edltt.  1641.  V.^  tm.j 
1S€4.,  1S69.  inscriptlone  h.  1.  csrent. 

f)  VersBum  miiaeros  ,  quibus  editionas  ISSS  —  1601.  ca- 
reuty  [in  BdiU.  1623.,  1662.  nomerl  Tersunm  et  in 
teztu  et  in  hoc  commentario  sunt  adscripti;]  jiecnndum 


Editt.  GoettHng.  (Gothae  et  Erford.  1631.  8.)   et  Diil^ 
(faHslls  1840.  8  ma|.)  adscrlpsimus,  qoAnn  inde  a  v.  l- 
aeque  ac  hl  editor^s  Decerunt,   antiquiornm  icaiu.  et  y 
Gaisford.  nuraeros  diTersos  uncis  incliisos  adiecimus.  N  - 
fnde  %>  T.  ISO.,  nbl  in  Bditt.  Goettl.   at  D6bu.    inter  v 

J^avjroA  ipY*  ^  «t  a6tag  imtdi  etc.  ▼eraua  difynoi  <- 
ourt,  ifClot  fittxdQtaat  S^toiat,  insertos  est,  Qsque  ad  v.  1' 
In  antiqnioribus  Editt.  et  £d.  Gaisford.  verauum  Dunier 
nno  minor,  et  fnde  a  t.  160.,  ubf  In  ilUa  daabns  iuter  ^ 
givg  K^yidifi  eta  ot  nai  roi  etc.  fteraoi  Tersus  i^ioi  d 
a&aydtouf'  tolaiy  J^oyog  ififttvtXivi^,  additus  est. 
BdiU.   antiquioribus   et  Bd,  Gaisflord.    ▼arauum  uuucr 
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coinpellate  ykleretur.  Postea  tanquam  placatum 
iain  laudibus  Musarnm  et  ipsura  invocat,  pre- 
caturque ,  ut  respiciat  res  humanas ,  et  det  men- 
teiD  roeliorem  fratri.  Et  familiare  est  poetis  in- 
Tocationi  encomium  adiicere ,  quemadmodum 
\iT|i\ius*); 
Tgqve  adeo  quem  mox  quae  sit  habitura  Deomm. 

Hosae  a  Graeco  verbo  ^)  M(3oai  dictae  sunt, 
quod  proprie  inquirere  est,  dichten^).  Deinde 
per  prosopopoeiam  Deam  quandam  significat. 
dey]  Nota  est  adverhiorum  ®)  de  loco. 

V.  2*  -^**')]  Expletiva  est.)  i/iveiovoiu] 
Id  est,  celebrantes,  est  activae  significationis, 
quamquam  aliqui  neutraliter  exponant:  qaae 
estis  celebres  aut  inclytae.  Graeci  vero  active 
exponunt.  Utitur  Hesiodus  et  alibi  in  Theogo- 
m*),  tlHomerus  in  'Hymnis^. 

V.  i,   "OvTB  ifict  (iQoxol  etc.]  Repititio  est, 

eomtsivs  distributione  rbetorica.    Enumerat  enim 

pias  quasdam  sententias  de  Deo,   quae  praetcr- 

qoara  quod  natura  insitae  sunt  sanis  hominihus, 

tamenpoetae  retinuerunt  honestos  veterum  ser* 

moDes,  quos  dubio   procul  a  filiis  Nog   et  aliis 

patiibas  acceperunt,  licet  religionem  et  mores 

noa  item  servaverint.     Et  constat  Hesiodum  ex 

vetustissimis  fuisse,  quo  tempore  «nondum  a  phi- 

losophis  hae  patrum  sententiae  fuerant  deprava- 

tae.    lam  quid  de  Deo  potuit  sanctius  dici,  quam 

quod  hoc  loco  dictum  est  ab  Hesiodo,  etiarosi 

^  religionis  non  noverat?      Sic  enim  et  nos 

ia  Cantico^^:     Deposuit  potentes  de  sede,  et 


asqoe  ad  baiaa  poematis  fltiem  daobos  minor  est  quam 
in  illifl  rcocntt.  Editt  Malto  magis  versaam  nnmeras 
Bmnckianae  ediUonis  (H^ix^  Jlottifng  sive  Gnomici  Poe- 
tae  Graeci.  Ad  optimornra  exemplarium  fidem  emendavit 
R.  Fr.  Pli.  Brtinck.  Argeutorati  1784.  8.  min.  p:  150<-177. 
Mno^ov  foya  *ai  fnuf qui)  ab  iUis  recentt.  differt;  in  bac 
enifli  55  versus  omissi  snnt.  Ouamobrem  hoc  poema  in 
Kditt  GoettL  et  Dfibn.  828  versas,  iii  Kditt.  antiquiori- 
btts  et  Gaisford.  826,  in  Kd.  Bruuckiana  vero  773  continet 

9)  \iT^  Georg.  I,  24. 

4)  vcrbo3  tn  £<titt.  1623.,  1662.  deest. 

5)  M^vira ,  Dorice  M^tn  a  verbo  fAttm ,  inqniro ,  excogito, 
derivatur  etiam  a  Passovio. 

6)  adverbionimj  £d.  1557.  errore  typogr. :  adverbinm. 

7)  Ji^  sic  In  teztu  Hestodi  legitur;  Kditt.  1532.,  1541., 
1562 — 1591.  in  hoc  commentario  iutegram  formam  J(a 
e&bibent. 

8)  Theogonial  Kdilt.  1532.,  1541.  Tbeogenia.  —  Verbum 
vfiwfta  invenitur  in  hQc  poemate  y.  II.  33. 

9)  illQd  Terbnm ,  qaod  in  Hom.  II.  et  Od.  uon  reperltur, 
ia  biaco  Uymnonjm  locis  leicitur:  11,  19.  158.  178,  190. 
207.  Ul,  1.  VIll,!.  JUUj  2.  XVI1I,27.  XXVI,  19.  XXX,  1. 

M)  lii  Cantiet  Maiia«,  Lac.  I,  52. 
MsLAicTH.  Opkr.  Vol.  XVIIL 


exaltavit  humiles.  £t  Aesoptis  tnm  rogaretur, 
quid  ageret  Deus:  Sublimes,  inquit,  detrudil, 
et  humiles  elevat.  Atque  hoc  Deo  proprium 
est;  neque  enim  potest  pati  superbos  fpavrd-- 
^sad-ai  et  omnia  pro  libidine  agere. 

V.  4.     Sn/Ti]  adverbium  ab  ixiov  volens. 

V.  S.  4.  q^aroi  «•  ^ijxoi  t  *')]  ^ardg  xal 
^fjTog  differunt  perinde  ut  Latinis  loquor  et  dico. 
£st  enim  €pa%6g:  de  quo  magna  fama  est. 

V.  5.  ^ia  ")]  ^a  est  scandendum  pro  ^diti, 
Nam  brevis  absorbet  Ipngam.  Sic  dixit  Virgi- 
lius  alvaria  pro  alvearia**). 

v.  6.  aQi^rjXov  eum  vocant,  qui  dignus  est 
aemulatione  atque^*)  imitatione. 

V.  7.  xaQfpsi]  £Iegans  melaphora  est  ia 
hoc  verbo ,  quod  irjQaivei ,  id  est ,  desiccat  signi- 
ficat,  et  xapq)ogj  siccum.  arefactum  et  fissum 
lignum,  ein  span.  Hac  voce  poeta  subitam  nii- 
nam  elatae  mentis  indicat. 

V.  8.  9.  Zevgvtf/i/3Qe/jLhr]g...,xXtj^iYAn0' 
arQog>7]^^)  est  ad  lovem,  qua  precatur,  ut  se 
iuvet  in  Perse*®)  docendo.  Sunt  enim  duae  pre^ 
cationes  in  hoc  exordio,  quarum  prior  ad  Mu- 
sas,  posterior  ad  lovem  instituta  est  ^f/tt- 
cnra^")]  praecepta  sunt*^*)  de  moribus. 

V.  10.  ^Eytb di xf  niQaji^^)]  Propositio  est: 
Ego  Persae  consulam  optima.  Twiy'®)]  lam 
rvvri  potentiaUs  particula  ad  /iv^aaifirjv  refe- 
renda  est,  quasi  dicat:  Tum  vera  dixero  fratri 
meo,  ubi  tu  leges  giibernaveris  lupiter,  et  ad- 
fueris  mihi  praescribenti  praecepta  de  moribus. 
^ETi^Tt^^a]  pro  ervfia  posuit,  certa;  significat 
enim  trvfiov  certum  quiddam ,  inde  hvfioloyia^ 
quae  docet,  quid  quaevis  vox  certo  significet. 

V.  11.  OifxaQa fjLovvoviTfv^^ATTSiiio,  Or- 
ditur  a  generali  sententia  ad  specialem  per  dis- 

11)  Haec  Hesiodi  verba  liiiic  anuoCationi  ipsn  pr^efixi. 

12)  Hanc  fles.  voceiu  linic  scJiolio  ipse  praefixi. 
13>  Vlrg.  Georg.  IV,  »i. 

14)  atqiie]  sic  oniues  illae  fiditt.,  cxcepta  MA,  1541.  B. ,  qM 

leKitur:  eC.  ' 

15)  ^JnocTQOifji]  sic  |Cditt.  1532.,   1541.  B.;  ceterae  Kditt  • 
Apostrophe. 

16)  Perse]  Ed.  1532.  errore  t^pogr. :  Persae. 

17)  ^/^«rraO  ««c  iii  textu  legitur;  Editt.  1532.,  1511.,  1562. 
in  lioo  couiin.  d-ffitcm, 

17«)  suiitj  in  Edttt.  1601  ^  1662.  omiss. 

18)  ^Sytu  (T/  xc  nfQffft^  sic  illae  Editt.  ojinies  In  textn,  ia 
hoc  aatem  commentario  Editt,  1532  ^  1551.  pro  if  ne  fet» 
bent   ei   nai\    Editt.   Gaisf. ,  Goettl. ,    Dfibn.   4yta  H- m 
niQOti  (Vocat.).  /v  V    ^, 

19)  Uanc  Ues.  vocem  ipse  adscripai. 
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tributionem ,  et  comnieniorat  duplicem  esse  ra- 
tionem  rei  familiaris  augendae,  alteram  hone- 
stam,  cum  labore,  industria  et  diligentia  rem 
facimus;  alteram  turpem,  cum  per  iniuriam  et 
scelus  cumulantur  opes.  £t  quia  in  orani  ora- 
tioiie  ex  aliqua  occasione,  ex  fiicto  aliquo,  nar- 
rationes  trahuntur,  Hesiodo  etiam  occasionem 
praebuere  fratris  iniuriae.  Itaqne  a  litibus  or- 
ditur.  Sed  ut  gratiorem  faciat  orationem,  non 
dicit  simpliciter,  alios  per  iniuriam  ac  lites  quae- 
rere  pecuniam,  alios  industria  ac  labore,  sed 
nomen  litls  transtullt  etiam  per  metaphoram 
ad^  honestam  artem,  etduplicem  contentionem 
esse  dicit,  alteram  vituperandam ,  alteram  di- 
gnam  laude,  ubi  aliquis  contendat  cum  aliis  in- 
dustria.  Haec  paronomasia  multo  venustiorem 
orationem  faclt.  Saepe  enim  ad  vicinas  virtu- 
tes  nomina  vltiorum  transferimus,  aut  econtra, 
ut  cum  pro  sordido  frugalem  dicimus,  pro  pro- 
digo  liberalem  etc.  Submonet  autem  hoc  poeta 
nos  in  omni  genere  laboris,  non  tantum  aliorum 
exemplis  accendi,  sed  etiam  iuvari.  Ideoque 
hanc  contentionem  tantopere  probat,  quia,  si 
solus  aliquid  agas ,  erit  infelix  labor ,  frequentia 
autem  iuvat.  Sicut,  si  quis  solus  pingat,  nun- 
quam  efficere  tantum  poterit,  quantum  efjEiceret, 
si  aliorum  exemplis  adiuvaretur.  Inde  nata  sunt 
ista:  Unus  vir  nuUus  vir*')«  £t  illud  apud 
Homerum  liiados  x.^)  JSvy  ts  dv*  iffxofiiyfo  etc« 
£t  Cicero^  scribit  discendo  av^fjz^^jaiv  vel  pri- 
mas  partes  tenere,  hoc  est,  habere  aliquem, 
quicum  conferas ,  de  quibus  rebus  velis ,  et  ver- 
sarl  in  quadam  frequentia  discentium ,  ubi  a  mul- 
tis  de  varils  rebus  admoneri  possis.  Slcut  Ovi- 
dius  ait  de  Ponto: 

Scilicet  ingeniis  aliqua  ett  concordia  iuDctif, 
Et  serTBt  stodii  foedera  qaitque  sui**). 

Utque  meis  numeris  tua  dat  facundia  nerros, 
Sic  redit  a  nobis  in  tua  yerba  nitor^). 

V.  15.     Oihis  rrjy  yB  ^iXil   fiQOJos  etc.]| 
Sentit  fato   quodam   concitari   homines   ad  hoc 


fO)  ad]  Ed.  1611.  B.  errore  typogr.:  ac. 

Sl)  De  hoc  proverbio  conf.  Krasoii  Ada^g.  chil.  I.  cent.  V. 
prov.  40. 

ft)  lllados  «.]  sic  recte  omues  Editt.  illae ,  praeter  Kditt 
1541.  F.,  1657.,  quae  habent:  II.  9. 2.i*rgitor  eiiim  hic 
▼crMu  Hom.  11.  X,  tS4. 

tt)  Cic.  ad  Famil.  XVI,  tl. 

tl)  OWd.  Bplat  ez  Ponto  U,  5,  69.  60. 

tS)  Ibid.  II,  a,  6».  70. 


genus  contentionnm.  Nemo  enim  est,  qui  amat 
iniustitiam,  licet  et  ratio  reclamet,  tamen  sequi- 
mun  Viderunt  niniirum  prudentes  viri,  quid 
esset  in  natura  hominis.  Qaare  et  Plato  recte 
iudicavit,  cum  ait  rationem  auirigMm  esse,  equos 
esse  affectus,  qui  et  currum  et  aurig^am  rapiunt 

V.  17.  3/v§  i^fiivt'^.']  Per  noctem  incom- 
prehensibilem  quandam  aeternitatem  rerum  in- 
telligiU 

V.  20.  indlafiroy  ^'j  inertem  significat, 
quasi  dicas:  sine  manu,  aut  qui  manus  milli 
operi  admovet.  nalafitj  enim  inanum  et  opiis 
ipsum  apud  Graecos  siguificat. 

V.  27.  TQ  ITiQaf],  ot)  J«  ravra  mx  ctc.] 
Suhiecit  exhortationein :  £rgo  tu  amplectere  con- 
tentionem  honestiorem ,  non  illam  turpem.  £st 
vero  magna  simplicitas,  magna  suavitas  huius 
loci,  et  sic  finis  est  honestae  contentipnis,  nunc 
turpem  describit.  £t  quia  malum  contention/s 
genusest,  et  turpe  alteri  invidere,  omnibus  mo- 
dis  fugiendum  esse  monet,  addita  dehorUiiio* 
ne^),  ut  ne^)  in  mentem  quidem  veniat  firairi 
velle  in  foro  rixari,  et  malis  artibus  ditescere. 
Ratio  est ,  quod  infeliciter  versatur  circa  concio- 
nes  forenses,  cui  singulis  temporibus  sui  pro- 
ventus  non  adfuerint;  nam  hoc  toffoios  signi- 
ficat. 

V.  33.  Toif  xe  xoQHfaa/ayog  yilxia']  Con- 
cessio  ironica  est:  Quando  ditatus  es  et  abun- 
das  iam  re  famiiiari,  nec  animus  a  roalo  revo* 
cari  potest,  age,  per  me  licebit,  litiges  quam 
diu  voles.  £t  quamquam  melius  est  litigare 
quam  rapere,  taruen  mecum  litigare  non  pute- 
ris,  cum  de  meo  nihil  amplius  rapere  possis^, 
et  res  lam  sit  transacta. 

V.  S6.  air  ix  ^iog  ilatv  &QiaraiJ\  Ita 
enim  scripserunt  sapieiites  viri ,  e^e  aiiiiuis  no- 
stris  innatam  rationem  aequi  et  boni. 

V.  89.  JonffotpdYovg^y]  Donivoros,  ele- 
gahs  epitheton  est.      Vocat  autem  reges  praefe- 


f6)  &nalafiVoy\  sic  Jllae  Edltt.  omtiesf  Edilt.  Bniack., 
Gaisf.,  Goettl.,  Dfibo.  antilttfioy. 

27)  dehortetione]  slc  Kditt  1532.,  1511.  B.,  lAltt.,  1564.^ 
IM».,  1681.,  1S91.;  Editt.  1641.  P.,  1667.,  1601.,  162S., 
1662.  hortatlone. 

28)  at  ne]  sic  Kditt.  1622.,  1662—1691.;  Editt.  1641.,  1U7., 
1601  —  1662.  ne. 

29)  poaaia]  Bd.  1641,  B.  errore  typogr.:  poasit 
20)  ^Mfe^iSyovp]  Ed.  1622.  aate:  ^ogsydl/oiy. 
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ctos  singiil;iruTii  urbiuni,  quemadmoduin  et  Ho- 
merus.  Quod  jiutem  munera  f<icile  quaevis  ex- 
piignent,  etiam  Ovidius  sensisse  videtur,  dum 
ail"): 
Ibaeray  erede  miiii,  placant^)  homioesqae  Deosqae, 
Placatnf  doab  lapptter  ipse  datis. 

V.  40.     Nrjmoi  ovife  XaaaivZatpnliov  tj/iiav 

7ienos\   Epiphonema   est  superioris  sententiae. 

IV.inicum  reprehendisset  fratris  avaritiam  et  rapa- 

citatem ,  adiicit  exclamationem :  O  stultos  roorta- 

les,  qui  nesciunt  satius  esse  modicas  facultates 

iure  partas  habere,   quam   magnas  opes  scelere 

et  iniuriis  quaesitas!     £t  generaliter  mediocrita- 

tem  nobis  comniendavit  hoc  epiphonemate.   So- 

let  autem  Hesiodus  apofogis ,  aenigmatis ,  allego- 

riis,  et  huiusmodi  aliis  figuris  prae  reliquis  poe- 

\u\\\>eiiVet  uti,  quia  figurate  dicta  acrius  feriunt 

aures  atqiie  animum.      Ideo  et  hic  figurate  me- 

diocritatem  laudat,  cum  ait:  Dimidium  plus  esse 

toto,  cum  nihil  aliud,  autore  Platone**)  in  Gor- 

gia,  et  in  libris  de  republica  dicere  velit,  quam 

meJiocritatem  conservandam  esse.     Ut  si  quis 

dicat:    Satius  esse  dimidio  cibi  uti,  quam  im- 

modico   cibo    onerare   stomachumk      Sic  satius 

eait  dimidium  facultatum  habere ,  quam  ingentes 

opes,  quae  sine  periculo  retineri  non  possunt. 

Sic  io  morlbus  satius  est  esse   cunctatiorem  et 

timidiorem,  quam  esse  snpra  modum  audacem. 

Ad  biinc  modum    de  mediocritate  praecipit  et 

Horatius*): 

Est  Dodns  in  rehasj  suot  certi  deaiqae  fineS| 
Qoos  vltra  dtraque  nequit  consistere  rectum. 

SicHcsiodus  hoc  loco  totum  vocat  id,  quod  est 
snpervacaneum  et  superfluum ,  dimidium  vocat 
mediocritatem.  Et  hanc  quidem  sententiam  con- 
firmat  eliam  sequens  versus,  qui  plane  oecono- 
Tnicus  esU  Monet  enim  modicis  facultatibus 
scienter  et  cum  ratione  quadam  utendum  essey 
ita  futurura  esse ,  ut  in  angusta  re  familiari  com- 


II)  OTid.  Art.  amt.  lU,  668.  654. 

S)  ^acaiitl  sic  illae  Mitt.  omncs;  OriiL  Bd.  Blpont.:  ca- 
riimt 

H)  9wdi]  sic  Mitt.  1511,  1541.,  1568.  tn  koc  oomnientar. 
ct  Editt.  Brunck.^  Gaisr.,  Goettl.,  Dfibn.  in  teztu,  In  qoo 
ttlas  Mltt  nntiquiorea  oanoa  Iwbeiit:  oilir,  Bdltl.  1557., 
I5€4-I66i.  Iioc  etlam  in  comment  exlilbent. 

54)  Plnto  de  repnbl.  V.  COpp.  Bd.  Steph.  T.  O.  p.  466 ,  c. 
-  Bd.  Bipont  VoL  VU.  p.  681)  et  de  legg.  Ul.  COpp. 
Bd.  Stepb.  11«  p.  666,  e.  **  Bd.  Blp.  VIU.  p.  164.)  boo 
Beeiedi  dictnm  Inndnt. 

U)  flofnl,  Berm.  I,  t,  166.  lOT. 


modius  vivas,  quam  alii  in  magnis  opibus,  quo- 
rum  plerique  sunt  obaerati,  aut  sordidi,  deat- 
que  qui  suis  fortunis  ipsi  minime  omnium  fruun- 
tur.     Itaque   et  Virgilius   ait"^: 

Laudato  ingentia  rura, 
Exiguam  colito.. 

£t  de  quodam  tenui  sene,  qiii  tamen  diiigenter 
colebat  suum  hortulum'^),  ait^): 
Regum  aequabat  opes  animis* 

Sed  hoc  Jlesiodi  praeceptum  late  patet:  parvas 
et  hurailes  res  praestare  magnis.  Sic  praestat 
yita  tranquilla  privatoruni,  regum  vitae,  sicut 
ille**)  dicit: 

Gaudentem  parrisque  sodalibusy  et  lare  certo. 
Saepe   contemptae    res    plus  utilitatis    adferunt, 
quam  ea,  quae  plurimi  fiunt,  ut  Grammatica* 

V.  41.  iv  fiaXaxTl-^l  Numerant  malvam  in- 
ter  saluberriraas  herbas,  et  inter  eas,  quae  prin- 
cipatum  in  medicina  veteri  habuerunt;  facit  enlm 
alvum  bonam,  et  utiliter  humectat.  Plinius^ 
ait,  adversus  omnes  morbos  praesidium  esse,  si 
quis  quotidie  dimidium  cyathum  ex  ea  sorbeat. 
A  molliendo  nomen  habet,  pappel.  Asphodelo 
in  cibis  usi  sunt  et  veteres  cum  ficis;  sed  nunc 
tantum  eius  in  medicina  usus  est,  ad  scabiem 
cum  primis  utilis.  Latini  albucum  et  hastulam 
vocant^'),  goldtwurtzel.  Gellius  sese  hic  prae- 
ter  rem  torquet. 

V.  42«  KQvtpavTig  yaff  Mxovoi  ^iol  fiiav 
&vd'Q(6noiai.'\  Priusquam  tradat  praecepta ,  loa* 
gam  narrationem  hic  inseruit,  in  qua  causam 
exponit ,  cur  difficiUus  sit  victum  parare  hoc  tem- 
pore  quam  antea.  £t  longam  quandam  fabulam 
fingit :  lovem  iratum  misisse  in  terras  Pandoram^ 
quae  tum*^  id  mali,  tum  omnes  alias  aerumnas 
secum  attulerit.  £st  autem  Pandora  voluptaa* 
Luxuria  enim  nunc^)  multis  rebus  opus  habet, 
augetque  quotidie  sumptus.     Neque  id  modo  ad* 


86)  Virg.  Georg.  U,  416.  416. 

67)  bortutum]  sic  EdiU.  1532.,  1541.  B.,  1566.;  Editt.  1541. 
F. ,  1557. ,  1564— 1666.  bortam. 

88)  Virg.  Oeori;.  IV,  186. 

89)  Homt.  Eplst  1,  7,  56. 

40)  Plin.  Nnt.  Uist.  1.  XX.  a  84.  Kd.  rraim.  (c.  f  1.  aatl- 
qoiorum  Sditt). 

41)  Plin.  1.  1.  XXi.  c.  68.  Kd.  Frana.  (c.  17.  aatif .  Rdltt.). 

46)  tom]  slc  omnea  Ulae  Editt.  excepta  Kd.  1557.,  f666  kl* 
beC:  cum. 

48)  BOBc]  ilo  Kd.  1581;  In  ceterie  Kdltt.  deeet 
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fert  incomniodi,  sed  etiam  omnis   generis  mor- 
bos  gignit.     Sicut  Horatius  ait^): 

Vides,  Dt  pallidas  omnis 
G>eoa  desurgat  dubia;  cam*<>)  corpus  onustum^®) 
Hesternis  vitiis  animum  quoque  praegravat  una^ 
Atque  affigit  humo  diyinae  particulam  aurae, 
M.  Cicero  in   quinto  libro  Tusculanarum   quae- 
stionum*^  docet,  Promethea  magnum  quendam 
virum  fuisse,  in  sapientiae  studio  versatum,  iteni 
dbditas  et  arcanas  res  in  natura  hominibus  osten- 
disse.      Hinc   intelligi  fabula  potest:   lovem  ira- 
tum  ignem  abdidisse.     Veritas  enim  latet ,   seu, 
ut  scribit  Cicero^)  Democritum  dixisse,  penitus 
abstrusa    est  in   natura.      Sed   cum    ostendisset 
Prometheus  hominibus  recta  et  honesta,  tamen**) 
misit  lupiter  Pandoram,    hoc   est,  voluptatem, 
quae  non  sinit  nos  recta,  etiam  quae  iam  cogno- 
vimus,.  sequi.     Ut  apud  Ovidium  in  Medea**): 

Video  meliora,  proboque; 
Deterioria  sequor. 
Nomen  Prometheus  significat  deliberantem  ante 
factum;  EpiiYietheus  deliberantem  post  fa- 
ctum.  Itaque  Prometheus  vetat  recipere  volu- 
ptatem,  hoc  est,  vel  sapiens  aliquis  monitor,  vel 
ipsa  ratio.  Epimetheus  vero,  hoc  est,  stuitus, 
seu  sensus  non  auscultans  rationi,  non  obtem- 
perat  monitis;  itaque  noxiam  voluptatem  incau- 
tus  recipit;  sed  sero  recepisse  poenitet.  £st  enim 
eventus  stultorum  magister.  £t  quemadmodum 
ictus  piscator  sapit,  sic  nos  sero  videmus,  quan- 
tum  mali  nobis  attulerint  voluptates.  Sicut  et 
Horatius  monet"): 

Sperne  voluptates;  nocet  empta  dolore  toluptas. 
Est  autem  et  forma  narrationis  observanda ,  quae 
quidem  et  fusior  est,  et  valde  raolles  versiculos 
iiabet,  ordine  cxponens,  primum,  Promethea 
ignem  furatum  esse;  deinde  Pandoram  factam, 
et  in  eo  opificio  longius  commoratur;  tertio  mis- 
sam  esse  Pandoram  in  has  sedes;   quarto  rece- 


44)  Horat.  Serm.  II,  2,  7«  —  79. 

46)  dubia ,  cum]  sic  illae  Editt.  omiies ;  Horat.  Kditt.  Beiitl., 
Doering.  ct  Brauuliard. :  dabia?  quiii. 

46)  Editt.  1&32~1&9I.  tantnm  lics  duos  versns  habent  ad- 
dito:  etc. ;  Editt.  1601  — 1662.  autem  duos  etiam  seqiien- 
tes  exhibent. 

47)  Cic.  Tnso.  Qnaest.  V,  3,  8. 

48)  Cic.  Acad.  I,  12,  44.   II,  10,  34. 

49)  tamen]  sic  Editt.  1532.,  1541.,  1662.;  Edftt.  1557., 
1564  —  1662,  tnm. 

50)  Ovid.  MeUm.  VU,  20.  21. 

51)  Horat.  Epist.  I,  2,  55. 


ptam  ab  Eplmetbeo.  Qainto  numerat  mala, 
quae  secum  attullt.  Porro,  ut  hoc  quoque  obi- 
ter  admoneam ,  non  est  semper  in  fabulis  ratio 
quaerenda ;  sed  satis  sit  aliquousque  depreheo- 
disse ,  quid  significare  poeta  volueriL  Nam  sicut 
in  pictura  rationes  non  semper  sunt  quaerendae, 
cur  arborem  sic  pinxerit,  cum  aliquis  montem 
pingere  potuerit:  ita  nec  in  expositionihus  fabu- 
larum  ad  amussim  omnia  sunt  riraanda.  Quod 
autem  spes  remansit  in  pixide,  significat  nemi- 
nem  tam  desperatis  rebus  esse^  quin  aliquando 
speret.  Unde  etiam  proverbium :  Aegrolo ,  dum 
vivit,  spes  est**).  Nam  quantumvis  sint  durae 
res,  tamen  spe  levatur  animus.  Unde  homines 
nati  durum  genus.  Nam  nidla  est  bestia,  quae 
tantum^  perpetiatur,  quantum  homo.  Euripides 
venustissime  dixit,  oloxiov  xal  iXnKniov^) ^  id 
est,  ferendum  et  sperandum. 

V.  43.  'PTjidiojg  yaq  Tttv^  Ad  mores  com^ 
munes  pertlnet  hoc,  et  respicit  illuc**j,  quod 
vulgo**)  dicisolet:  Quondam  faclle  victus  para- 
batur,  olim  erant  modesti.  Mam  credo  poetam 
voluisse  significare  cuplditatibus  et  vitiis  diffici- 
llorem  vivendi  ratlonem  factam  es!se» 

V.  48.  ayxvXojLiijTrjg.^  Qui  vafer  et  astutus 
est,  quod  astuti  obliqua  consilia  inveniant,  et 
non  meditentur  vulgari  ratione.  ayxvXov  enim, 
quod  curvum  et  obllquum  est,  significat. 

V.  58.  iov  xaxov  afi(paya7i(3vTigJ\  Ita  fere 
nobiscum  agitur,  atque  ea  est  conditio  rerum 
humanarum.  Omnes  errore  tenemur  atque  illo 
delectamur.  Ita  sumus  stulti ,  ut  Illae  ipsae  cu- 
piditates,  quae  omnls  generls  mala  seciim  tra- 
hunt,  nos  delectent* 

V.  60.  ^HtpaiOTOV  d^ixiX^vaeJ]  Dlstributio 
est,  ut  oratio  fiat  copioslor;  enumerat  enlm, 
quomodo  Pandora  sit  condlta ,  et  quomodo  sin- 
guli  DII  in  hanc  mulierem  allquld  contulerlnt;  et 
significat  poeta  non  unum  esse  genus  voluptatls, 
quemadmodum  lile^)  ait: 

Nemo  repente  fuit  turpiinmns*    Accipieiit  te 
Paulatim. 


52)  De  hoc  proverbio  conf.  Erasmi  Adag.  cliil.  II.  cent.  IV. 
prov.  12. 

55)  Ha«o  yerba  sic  conlnnota  in  Earipidis  trai^ed.  non  in- 
venl;  clarfo^  legitnr  Orett.  767.,  Alceat.  742.,  Ilelen« 
275. ,  lon  I2«0. 

54)  iUnc]  8ic  Editt.  1582.,  1541.,  15fi2.,  1564.,  1581.; 
JBditt.  1591  ^  1M2.  illud ;  £d«  1557.  ad  boc. 

55)  vnlgo]  Ed.  1557.  errore  tjrpog^*  ▼nls'- 

56)  Invenal.  8nt.  2,  83.  84. 
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V.  6&«  no&ov]  desidetium  vehemens<»  id 
est,  ut  anieiar  vebeotieoter.  jrvioxo^ovg.]  Ad 
satieUitein  usque  «trrodeute»  roeaibra ,  dedunmt 
a  Yvioy  et  xoi(k^  Poterit  au^em.  hic  locus  copiae 
eiemplo  esse,  cum  sit  simplex  quaedam  ubertiis 
in  Uoc  carmine»  et  oratio  p£r  gradus  quosdam 
asceodat. 

V.  67.  ^Ey  di  &ifjuy  xvvhw  zb  voov.^  Impu- 

deotiani  intelligit.     Sic  euim  videtur  in  nomini- 

bus  coopertis ,  et  ohrutis  voluptatibus ,  quos  nihil 

pudeU    NuUa  sunt  flagitia  tanta ,    quae  non  im- 

puDc  ipsis  licere  arbitrantur.     ]Neminem  metuunt, 

nequeDeos,  neque  homines ».  non  fas,   non  pie- 

tatem  uUam  curant,     Leges  vero,  ad  quas  oinnes 

ci  aequo  vivere  par  est,  non  pluris  faciunt  quam 

muscam  elephautus  lutlicus,      In  summa,    cani- 

nam  im^udentiaiu  retineot,    nec  uliamhonesta- 

Vem  spectant.      Hanc  impudentiam  apud  Home- 

Tum  iu  primo  lliados'^^)  exprobrat  Agamemnoni 

Acbilles^  dum  ait: 

Ohofta^^  xvvog  Cfjifiuj^  ^X^^y  ^Q^H^^  i*  iXdtpoio. 

V.  68.  'E(ffi€lrjv^)  r}va)yi^  Mercurium  finxe- 
raot  nontiiim  Deorum ,  quodeius  matus  ^it  ma- 
limeadmirabilis,  etquod  eius  varia  ratio  sit  in 
geDiluris*»). 

V.  7S.  xal  noTVia  IT€i9(o]  Eloquentiae  Dea 
est,  quam  Graeci  peculiari  templo  et  ceremoniis 
colebant.     Horatius  ••) : 
St^)  bene  Bamtnattim  decorat  Saadela  Yenasqoe. 

v.  82.  Jw^ov^^)  i^iuQijaav,  n^u*  aviQa- 
Oiv  altpijaTflaiv.]  ^AX^ptjaxag  indagatores  expo- 
Dunt;  sed  id  acciptendum  est  in  malam  partem 
procuriosis,  quia  sic  sunt  hominum  ingenia,  ut 
praesentia  fastidiant,  cupiant  et  adfectent  alia. 
Siculet  pisces  ail^T^aTaff  vocant,  quia  statim  ad- 
nattre  solent,  si  quid  abicceris  in  piscinam.  Por- 
ro  gravissime  ista  curiositas  reprehenditur  apud 
Horatium  Epistolarum  libro  primo**): 
Optat  ephippia  bos,  piger  optat  ar^re  caballuK 


i7)  HOB  n.  I,  n6. 

9Ki  'R^iiktffl^^  sicKditUl^l  ->-l€Ct.  etKdUf.BrQnck.,  Gainf.; 
Editt.  Goettl.,  Ilfibu.  'SQfAkia¥\  £d.  1632.  in  comment. 
rrrore  typogr. :  'EQfAttttyy  in  textu  aMtfm  'SQfit/ijr, 

S^*)  Hec  scholion  iii  illis  Kditt.  ante  praecedens  positiim  est. 

tt)  Horat.  Epist.  1«  6,  38. 

CO)  Et]   sio   illae  Edltt.    omnes;    Editt.   Bentl.,    Doerioi^., 

Brftuob. :  Ac 
€1)  Jm^y]    Kd.    1689.    io    lioc   comment.    erroro    typogr. 

^  Uorat.  Kpiat.  I,  14,  44. 


Et  apud  Martialem  •*) : 

Quod  818,  esse  velis,    nihilque  malis. 

V.  8S.  AvraQ  Insl  doXov  alnvv  ajiirjxavov] 
Mittitur  iam  Pandora  ad  Epimeth^um,  et  recipi- 
tur,  Snnt  enim  afFeclus  nostri  inexpugnahiles, 
ita  ut  iure  iilum  possis  fortcm  viriim  vocare,  qui 
voiuptatem  superet.  An  non  videmus  maxima 
bella  propter  privatos  aflectus  nasci?  Ut  de  tot 
morboruui  gcueribus  interini  sileam,  quos  lateu- 
ter  interdiu  et  noctu  sua  sponte  dicit  irrcpere. 
Est  autem  elegans  prosopopoeia  ,  qua  fingit  mor- 
bos  obambulare  tanquam  animantia» 

'    v.  105.    Ovxiog  ovTi^)  nov^)]   lilpiplione- 
mate  clamlit  sentcntiam. 

V.  106.  Ei  cT*  i&eUigy  btbqov  toi^  iyoij] 
Posteaquam  hunc  loaun  absolvit,  cur  tota  homi* 
num  vita  nunc  calauiitosior  sit,  atquc  olim  fiiit, 
aetates  iam  fmgit.  Neque  aliud  hoc  commento 
significat,  quam  et  naturam  et  mores  subinde  de> 
teriores  fieri.     Sicut  et  Virgilius  ^) :  • 

Sic  omnia  fatis 
lo  peint  ruere,  ac  retrO  sublapsa  referri. 

Porro,   quia  hanc  descriptionem  aetatum  Latini 
poetae  imitati  sunt,  proderit  hic  observare ,  quo- 
modo  sententias  Hesiodi  expresserint.      Nani  ea 
coUatio  docebit  nos ,  quoiiiodo  aut  breves  senten- 
tiae  copiosius  illustrandae  sint,  aut  longiores  sen- 
tentiae  breviter  et  significanter  efferendae,     He- 
siodus  uno  versu  dixit  liberos  vixisse ,  id  Ovidius 
amplificavit  ex  causis,   quia  sine  legibus**),   sine 
itidiciis  recte  vivebant.     Sic  enim  ait**): 
Poena  metnsque  aberant,  nec  verba  minaDtia  fixo 
Aere  ligabantar,   nec  sopplex  tarba  timebat^^) 
ladicis  ora  sui;   sed  erant  sine  Tindice  tuti. 
Et  Virgilius  7.  Aeneidos'"): 

Satumi  gentem,  haad  Tinclo  nec  legibas  aequam, 
Sponte  saa  veterisque  Dei  etc. 


65)  Martial.  Kptgr.  X,  €7,  IS. 

64)  ouri]  sic  omnes  illae  Kdltt.  et  Editt.  recentlores  in  teztu ; 
in  hoc  autem  comment.Kditt.  IMt— 1581.  errore  typogr.: 

66)  nov]  sic  illao  Editt.   et  Kd.  Brnnck.;  Kd.  GaUf.  n^} 
Editt.  Goettl. ,  i>ubn.  jr^. 

66)  Toi]  «^o  illae  Rdltt.  omnes  in  textu;    In  hoc  comment. 
Editt.  1541.  V.^  1657.,  166t.  T<. 

67)  Virjsilias]  Ed.  1667.  addit :    „  ait.  **  —    Vlrg.  Georg.  1, 
199.  200. 

68)  sine  legibns]  haec  in  Ed.  1367.  simt  omiMa. 

69)  Ovid.  MeUm.  I,  91—93. 

70)  timebat]  sic  illao  Rditt  ;  Ovid.  Ed.  Bipont :  timeteat. 

71)  Virg.  Aen.  VII,  108.  904. 
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Item  quod  ait  Hesiodus  terrain  ultro  fructum  pro- 
duxisse   copiosum,    id  quoque  pluribus  versibus 
amplificavlt  Ovidius^^)  ex  circumsUmtiis: 
Ipsa  quoque  immunis^   rastroque  intaGtay  nec  ullis 
Saucia  Yomeribui  per  se  dabat  omoia  tellus. 

ixxoQvqywou}''^)^  Elegans  metaphora  est  in  verbo 
ixxoifvqxoaa}'^^);  significat  enim  xoffv^oio  accu- 
mulo ,  ixxoQVtpoQ}  tanquam  a  summo  vertice  re- 
peto ,  .oben  anheben. 

V,  115.  S^aXLriaCl  sopral^  exponunt.  Vocant 
enim  i^aAta^  sacras  epulas,  anb  tov  &aXtBiVy  id 
est ,  florere.  £st  autem  non  vulgare  tranquiili- 
tatis  et  pacis  encomium ,  quod  dicit  in  conviviis 
delectatos  fuisse  sine  omnibus  malis,  et  suaviter 
omnibus  convixisse. 

V.  122.  (121.)  Toi  /liv  daifiwig  dai  Jiog] 
Quidam  dicunt  Homerum  ita  Deum  factum,  et 
diu  versatum  fuisse  inter  homines.  £t  recte  Ci- 
cero  2.  deLegibus  libro  scripsit^^):  Cum  omnium 
animi  sint  immortales,  tum  fortium  ac  bonorum 
esse  divinos. 

V.  1S7.  (136.)  jfifi  &ifus  av&Qionoiai  xat* 
ri&Btt\  Veluti  dicat  iuxta  proverbium :  vofiog  xai 
j^oipa''^,  vel,  sicut  consuetum  est  singulis.  Sunt 
enim  alii  aliarum  gentium  mores.  £t  ij&ea^  non 
mores  tantum ,  sed  loca  etiam ,  in  quibus  consue- 
vimus,  significat,  ut  apud  Homerum  in  fine  Ilia- 
dos  ^.^^)  et  Uiados  i.^»  nbi  de  apro  loquitur. 
^  particula  posita  est  dvrl  rov  xaBiig* 

V.  138.  (137.)  Zaifg  KQOvidrig  sx^vy;$  etc.] 
Significat  propter  impietatem  et  neglectam  reli- 
giooem  mortuos  esse.  £t  securis  hominibus  timo- 
rem  incutere  debet,  quod  semper  graves  dede- 
rint^)  poenas  impietatis ,  qui  non  solum  irreve- 
renter  de  Deo  senserunt,  verum  etiam  debito  ho- 
nore  defraudarunt. 

V.  146.  (144.)  ^Ex  fuliSvJ]  Fingit  natos  cx 
arboribus ,  nt  significet  duritiem  et  feritatem  ani- 


7«)  OTid«  Metam.  I,  101.  102. 

7S)  Hanc  Hes.  Tocem  haic  «oholio  ipso  praeflzi. 

74)  ixxogv<ptiffu'}  Editt.  1532.,  1541.,  1562.  in  hoc  comment. 
male:  ixxoQvtpotrof. 

75)  Cic.  de  Legg.  II,  11,  27. 

76)  Haic  respondet  nostrom  proverbiam:  8dntH(b^  f{ttU4. 
Conf.  Eraaml  Adan.  chil.  IV.  cenl.  III.  prov.  25.:  Mores 
hominum  regioni  respondent. 

77)  Hom.  U.  VI,  511. 

78)  lliados  #.]  Ed.  1601.  Uiados  1. 

79)  dederintl  slc  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1562—1521.;  Editt. 
1541.  F.,  1557.,  1601  —  1662.  dedemnt. 


momm,  quia  soboles  imltatur  naturam  eorum ,  a 
quibus  procreata  esl,  ut  \ic{(ilius  testatur'^): 

Sie  caaibui  catulos  siiniles,  sic  maiHbas^i)  hoedos» 
Ideo  et  Diilo ,   cum  Aeneae  imtnanitatera  tribue- 
ret,  negat  a  Diis  ortum  esse,  sed  ait*"): 
Duris  genuit  fe  in  cautibns^*)  horrens 

Caucasus,  Hjrcanaeque  admorunt  ubera  tigres. 

V*  146.  147.  (145  sq.)  Ov^i  n  airav 
^a^iov")]  Non  ederunt  frumentum,  sed  primi 
pecudes  lauiarunt,  et  carne  vesci  coeperunt,  quod 
antea  magnum  nefas  est  creditiim.  Sic  enim  dc 
bove  aratore  ait  Varro**):  Ab  hoc  antiqui  manus 
ita  abstincri  voluefunt,  ut  capite  sancierint^<^), 
si  quis  occidisset.  Et  apud  Homerum ,  cum  socii 
Ulyssis  boves  Solis  mactasse  dicuntur  •*) ,  intelligi 
debent  boves  aratores,  quos  violare  impietas  eraL 

V.  147.  (146.)  «U*  addfiavrog  Ijfw.]  Pul- 
chra  descriptio  virium  corporis  est,  et  voiebat 
significare  mirabilem  duritiem  in  illorum  sknimts 
fuisse,  quod  a  civilibus  discordiis,  quae  floren- 
tissimas  respublicas  evertere  solent,  implas  ma- 
nus  non  cohibueriat« 

V.  156i  (155.)  AixaQ  ind  xal  Totro]  lam 
ainte  dictum  est  hoc  consilio  aetaturo  differentias 
recenseri,  ut  describeret  poeta,  quomodo  vitia 
hominimi  aucta  sint.  Adiecit  autem  tertiae  aetati 
heroicam  aetatem,  quando  Hercules,  lason  et 
alii  Argonautae  vixerunt,  qui  propterea  heroes 
et  semidei  dicebantur,  quod  naturae  commnni 
hominum  nonnihil  praestabant«  £t  Aristoteles 
scite  vocavit  heroicam  virtutem,  impetum  quen- 
dam  peculiarem  in  homine,  supra  communem 
hominum  captum ,  sicut  in  Cicerone  maior  vis 
dicendifuit,  quam  vulgus  caperet,  et  in  Hectore 
maior  fortitudo  quam  in  reliquum  vulgus  ca- 
deret. 

V.  161.  (160.)  noXefiog  ra  xaxog']  Aptissi- 
mum  belli  epitheton  est.  Nam  si  Ciceroni  credi- 
mus,  iniquissima  etiam  pax  iustissimo  bello  prae- 
ferenda  est. 


80)  Vir«.  Bclog.  1,  tS. 

81)  matrUius]  Kditt.  I64t.  B.,  1569.  4»rrore  typo^.:    fira- 
tribus. 

8t)  Virff.  Aeii.  IV,  966.' 

89*)  in  cautibusj  sic  illae  Kditt.;    Virg.  K4.  Wagner.  caa- 

tlbue. 
89)  9<r^f09']  Kditt.  1&4I.  V.y  1&57.,   1669.  in  hoc  commeDt. 

male:  tcStoy. 
84)  Varro  de  re  roet.  U,  6,  4.   Kd.  8cbneider. 
84«)  MnderintJ  sic  illae  Kditt.;  Varro  Kd.  Maeld.: 

xerint. 
86)  Uoffl.  Od.  XII,  959  eqq. 
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V.  16S.  (161.)  Tov^  /UfV  i^^  inTMvXq}]  He- 

roioi  aelas  cnntinet  Ai^onaulfis^  et  re^  gestas  ad 

Tbeben ,  et  Troianani  historiamv  Posteriora  tan- 

Ifim  tempora  ftcemet»     Vide  de  Thebano  argu- 

inenlo  Statiom   in  12-  libris»     Oedipus  ille  con- 

iector  et  aenigmaluni  solutor,    nt  est  in  Andri<i 

TfTentii  ^ ,  duos  filios  kabuit ,  Eteoclen  et  Poly- 

niceo,    qui  monomachia  decertacant  de   regno, 

ciiro  iam  Thebe*^  erat  obsessa  "^.     Cadnhua  vero 

profectus  e%  Phoenicia  ^    condidit  primum    has 

Thebas  septem  portarum  inBoeotia.     Septiportes 

dictac  ad   differentiam  Thebartim  Aegyptiamm^ 

qnae  centiportes  fuere. 

V.  163.  (162.)  /tnjlioy^)]  /AfjXa  pecudes,  et 
postea  synerdoctuccS^  ppe#  significant.  Oldma^ 
^ao*^3  Oidinodfis^  oVj  ao,  prima  vox  est,  non 
patxoaymiGoni. 

V.  171.  (169.)  ^My  fiaxa^wy  n^aoiai  etc.] 
De /orf iin;i(js  insulis  videPlinium  lib.6.  cap.S2«*^) 
e(  So/inum  in  postremo  capite^'*).  Sunt  autem 
non  proail  a  Mauritania. 

▼.  174.  (172.)  Mtjxey  bjiht'  wq>ilay  ^  iy^ 
nifimoiau]  Descriptio  postremae  et  ferreae  aeta- 
tis,  ipiBe  pessimis  praedita  moribu^  est,  id  quod 
poeta")  voluit,  cum  ai^: 
Ooioe  in  praecipiti  titiam  ttetit;   utere  ▼elis. 

Maiorum  mores  senes  magis  laudant,  et  recte 
quidem;  nam  semper  degeneramus,  et  sic  est  in 
Mtora  rerum,  ut  subinde  omnia  degener^nt. 
hm  quoque  boni  viri  queruntur  de  moribus  ado- 
iescentiae,  neque  pater  filiis  similis,  neque  filii 
patribus ,  na€(f0i  yaQ  roi  naldig  etc. ,  ut  est  apud 
Homerum  ••).  INeque  hoc  tantum  videre  est  in 
natara  rerum  aut  in  moribus,  sed  in  omnibus  re- 
bns.  Nam  nemo  negare  potest  olim  Germano- 
rum  corpora  fuisse  robustiora  ac  proceriora  mul- 
to,  qnam  nunc  sunt.  Item  semina  a  multis  ac- 
cepiraus  decrevisse,  qui  dicebant  se  pueros  com* 
perisse,  multo  malora  et  meliora  simul  olim  se- 

8S)  TercnC.  Andr.  1,  t,  24. 

9)  Tk«to]   sio  EdiCt  1641.,   1&57.,  1562.,   1M9.,   1001  — 
f«>.;  KditC  15S2.,  1564.,  1591.,  1591.  Thebae. 

^)  Haac  reai  tractaYit  Euripides  in  Phoenlssis. 

9)  Haiie  Vktm.  voeeai  hulc  annotationi  Ipse  praeizi. 

)6)  iUac  eilam  Het.  ▼ocem  ipse  huic  Bcholio  ndscripsl. 

91)  Ftin.  Nat  flUt.  VI.  c  87.  Kd.  Vrwam.  (c.  82.  aQti^ialor. 
UUt). 

91 «)  Stliiil  MeaorabU.  c.  65. 

92)  m^Ur^  bIc  Kditt.  1592—1569.;    Kditt.  1581—1662.  et 
Mitt  Bmnok.,  Gaisf.,  Goeitt,  DAbn.  i&ipntkw, 

98)  leveMO.  8at  1,  149. 

94)  Hoa.  06.  11,  276. 


mina  fmmentorum  et  leguminum  fuisse  quam 
nunc  sunt.  Itaque  non  immerito  conqueri  Hesio- 
dus  videtur,  quod  in  istam  postremam  aetatem 
et  pessimos  hominum  mores  inciderit.  £t  si  istis 
melioribus  quidem  temporibus  ad  comparationem 
nostri  seculi  is  rerum  status  fuit:  in  quam  nos 
spem  reservati  simus  senescente  iam  mundo  et 
in^avescentibus  hominum  vitiis  videmus. 

V.  178.  (176.)  XaUnas  da  9iai  dwaovai 
fiiQifivagl  A /xiQifivaw  esi  y  quod  curo,  sollicitus 
sum,  significat,  qucmadmodum  est  in  Evange- 
lio**):  Nolite  soUiciti  esse,  quid  dicatis  coram 
principibus.  Nam  sollicitudo  et  angustia  prohi* 
bent  fidem.  Et  sollicitum  esse,  est  incredulum 
esse.  Addit  tamen  mitigationem,  et  dicit,  quod 
iis  miscebuntur  bona  malis,  quasi  dicat:  et  rosa 
tionnunquam  crescet  inter  spinas. 

V.  183.  (181.)  OvSi  Seirog  Siirai6x(p\  Ele- 
ganter  hanc  sententiam  ad  verbum  fere  expressit 
Ovidius,  cum  ait**): 

Non  hospes  ab  hoipite  tutns, 
NoD  socer  a  genero,  fratrum  quoque  gratia  rara  est. 

Quod  autem  in  decalogo  ^  de  honore  parentibus 
eihibendo  est ,  hoc  totidem  hic  fere  verbis  retu- 
lit  Hesiodus.  Neque  dubium  est  illa  ex  sermone 
patrum  accepta  esse»  Adde,  quod  lex  naturae 
sit,  honorare  parentes.  Est  autem  difficilius  ho- 
norare  parentes,  id  est,  cedere  illis,  existimare 
de  illis  omnia  bona,  obedire  etc,  quam  praestare 
opes*  Itaque  et  promissio  addita  est:  Ut  sis  lon- 
gaevus  super  terram.  Athenis  capitale  fuit  rpc- 
Tixr  pia  non  persolvere  parentibus  ^  •).  Incre- 
dibilis  quoque  amor  atque  pietas  erga  senes  pa- 
rentes  et  volandi  impotentes  inest  ciconiis ;  solus 
homo  vitiatae  naturae  vitio  renutricandi  officium 
aut  nunquam ,  aut  aegre  praestat. 

V.  189.  (187.)  ;f€ipoJ/xai*)]  x^^9^^^^^ 
violentos  vocat,  et  quibus  ius  est  in  manibus, 
breviter,  qui  neque  ius  neque  leges  nomnt,  cu- 
iusmodi  descripsit  Ovidius*^): 

Non  metuuni  leges,  sed  cedit  viribus  aequum, 
Vietaque  pugnaci  iura  sob  ense  latent^^)* 

95)  I«ac.  12,  11. 

96)  Ovld.  Metam.  1,  144.  145. 

97)  Ezod.  20,  12. 

97«)  Petitl  leicg.  Attic  Ub.ll.  tit.  fV.  %.  14.  15.  p.  840  evq. 
Ed.  WeBBeliiig. 

98)  Hanc  Hes.  yocem  bnic  scbolio  ipse  praeflzi. 

99)  OTld.  Trtst.  y,  7,  47. 

100)  latetttl  sic  lllae  Edftt.)  Oyid.  Ed.  Bipont.:  lacent. 
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V.  191.  (189.)  v^Qiv  posuit  pro  vfiQioiTjy, 
substantive  pro  <')diectivey  qucmddmodum  et  Uo- 
merus  v/^Qiy  aviga^)  pro  vftQiazriy  aviQa.  Et 
Latinis  poetis  scelus  pro  scelesto  adinoduin  fami* 
liare  est. 

V.  195.  (193.)  Zi\log  (T  drSQoinoiair  etc.] 
Hacteuus  descripsit  ia  genere  mores  cuiusque 
propemodum  aetatis.  Itaque  lam  redit  ad  pri^ 
mam  propositlonem  de  litibus,  quas  multa  mala 
inter  homines  parere  dicit.  Posleaquam  vero 
congerie  quadam  invidiae  epitheta  enumeravit, 
fingit  Pudorem  et  Nemesin  Deas  reliquisse  terras, 
hoc  est,  neque^)  pudore  bonos  absterreri  amplius 
a  turpitudine,  neque  improbos  metu  vindictae. 
^emesis  enim  indignationem  signiBcat,  quae  ul- 
ciscitur  malefacta  flagitiosorum.  Alioqui  Neme- 
sis  Dea  est,  quae  significat  illam  fortunae  $pe<- 
ciem,  quae  irascitur  iis,  qui,  cum  res  affluunt,  ni- 
mis  inflantur  et  insolescunt,  quos  deinde  punit  et 
deiicit  nirsum.  Aristot^Ies^)  posuit  inter  virtutes 
illum  impeturo  animi  generosi,  qui  dolet  rebus  male 
gestis.  £t  Graeci  omnes  virtutes  Deas  fecerunt. 
Ovidius  vero  magis  videtur  ex  Arato  locum  de  iu- 
stitia  sumpsisse  quam  ex  Hesiodo,  cum  inquit') : 
Ticta  iacet  pietas  etc. 

Hos  enim  potissimum  locos  captavit,  qul  illustrari 
tractando  poterant  et  nitescere  in  loco  adhibiti. 

V.  201.  (199.)  Kaxov  (J'  ovx  aaasTac  alxjj.^l 
Id  est,  in  tantum  malitia  hominum  invalescet, 
ut  plane  nullum  vel  remedium  vel  auxilium  hisce 
tantis  malis  expectandum  sit  (id  enim  aXKr  signi- 
ficat).  £t  perspexerunt  sapientes  omnia  in  rebus 
humanis  mala  corrigi  non  posse,  nec  ius  civile 
corrigit  omnia.  Multa  euim  toleranda  et  dissi- 
niulanda  veniunt,  non  quod  laudem  mereantur, 
sed  quod  sine  maximo  incoinmodo  e  medio  tolli 
nequeant.  Quare  posteaquam  admodum  rheto- 
rice  questus  est  de  publicis  moribus,  et  de  per- 
turbatione  omnium  rerum  (fuit  enim  totus  ille  lo- 
cus,  querela  temporum)  commode  nunc  prae- 
cepta  subiicit. 

v.  202.  (200.)  Nvy  ^"  alvov  paaiXBvoi  *) 
iQBO}  ipQOviovai\  Propositio  est:     Tradam  nunc 

1)  Has  voces  sic  coniunctas  apud  Uomerum  nou  inveni. 

2)  neqae]  sic  iCditt.  1532.,  1564—  151»f . ;  Editt.  1541  ^ 
1562.,  1601  —  1662.  ncc. 

t>>  Ariatot  in  I.  mgl  dotriay  xcei  XKXuSy. 

8)  Ovid.  Metam.  I,  149. 

4)  fiaadtvct']  aic  illae  Editt.  omne»  in  hoc  commfint. ,  in 
teztu  autem  aeque  ac  Cdttt.  Druock.,  Gaiaf.  fiaatltvif* ; 
Kditt.  Ooeitl.^  Vubn.  fitnnltv^uf. 


pcaecepta  regtbus  et  magtktratibils.  £t  prius- 
quam  perveniat  ad  paraenes^s,  narrat  apologum, 
quo  figurate  significat^  qitales  moTes  sint  tyran- 
norum,  quodf^)  nihil  minus»  deceat  qtiam  vi  gras- 
sari  more  bestiarum.  Significat  enim  alvog  ser- 
monem  tecte  aliquid  roonenlem  de  moribus. 
Unde  et  apologos  aivovg  dixerunt.  Aenigma 
vero  est  obsciura  sigtiificatio*  ipqoviovm  x(d 

avTdigJ]  Correctio  proposittonie  est ,  quasidicnt: 
Nuncroonebo  reges;  sed  fortasse  frustra  moneo, 
sicut  olim  luscinia  accipitrem  ^).  Nam  veritas 
odium  parit. 

V.  203-  (201.)  ariSova  noiXiXodHQov.}  Epi- 
theton  lusciniae  est;  habet  enim  variatum  col- 
lum.  Magis  tamen  ad  vocem  quadrare  puto  quara 
collum;  hac  enim  cum  primis  excellit,  quemad- 
modum  etPlinius  in  illa  describenda  ^)  lusit. 

V.  208.  (206.)  Tfj  r^)  els  ^  a'  Sv  iytA  mQ 
aywj]  Tyranni  vox  est  plane  proverbialis,  de  aJ- 
terius  vita  pro  libidine  statuentis,  quasi  dicat: 
Quantumvis  iusta  sis  et  aequa  postulcs>  tamen 
penes  me  est  ius  de  te  statuendi ,  quid  velim. 
Convenit  cum  illo  Agamemnonis,  quod  est  apud 
Homerum  libro  primo  Uiados^) : 

El  Si  Hi  fiij  S(jifjaiv^^) ,  iyth  81  ^iv  aixhg  VktOfiai^^), 
et  alibi '«) : 

•byp*  ev  iid^g, 

oaaov  (fiQTegog  dfii  ai&iVm 

^  V.  210.  (208.)  ''AcpQOJV  r  og  x'  idtiXoi  ^*) 
TjQos  XQsiaaovas  ctc.]  Epiphonema  seu  epimy- 
thion  huius  fabulae  est;  sunt  enim  epiphonemata 
sententiae  ex  superioribus  codsequentes.  Mo- 
net  non  esse  contendendum  cum  praestantioribus. 
Nec  enim  fieri  potest,  ut  potiatur  victoria  un- 
quam ,  verum  ad  dedecus  mala  quoque  pati  cogi- 


5)  quodl  sicEdltt.  1533.,  1541.,  156^.,  1601  —  1662.;  Editt. 
IftSr,  1664^1691.  et  qaod. 

6)  Haec  spcctant  ad  Aesopi  fabulam  II.  li^iiav  xat  *it^a'i  in- 
scriptam. 

7)  describeuda]  Ed.  1541.  F.  errore  typagr,;  descril»ciulo. 

8)  (fVl  sic  omiies  Editt.,    emoepta  Ed.  1641. 11.,    ^pime   h.  I. 

liabet  (f«. 

9)  Hom.  II.  I,  137. 

10)  d<6r,(rtr-]  sic  Bdttt.  1532  -- 1601. ;  Editt.  1623. ,  1662.  ^eoi;. 
aiy;  Uom.  Ed.  Herm.  J(UQNr«i'« 

11)  Vlfoyai']  £d.  1541.  F.  corrupte:   X(oTfia$. 

12)  Uoin.  11.  I,  185.  186. 

13)  f^aot]  sic  illae  Kditt.  omnes;    Edltt.  Bratiok.,   GaisT. 

GoetU.,  Uubn.  /^%. 


209 


LIL     3.  ENARRATIO  OPERUM  ET  DIERUM  HESIODL  vs.  191—225. 


210 


lur.    Qua  sententia  eleganter  germanisniuin  ex- 
pressit :   £r  niuss  den  spott  zum  schaden  han  ^^). 

▼.  213.  (211.)  "n  IliQaTiy  av  J*  axovs  etc.] 

Adhortatio  est:  O  Perse  fage  iniuriam.     Estque 

primum  praeceptum.      Nam  in  legibus  naturae 

prijna  lex  est:    ne  quem  laedamus.      Huiusmodi 

notitias,  quae  in  omnibus  sauis  hominibus  sunt, 

Gneci  7iQoXi^yjBi$  vocant.     £t  Paulus  quoque  ius 

oatorae  vocavit^').     Plutarchus  integrum  librum 

scripsit  mgl  JipoAiJ^iOff  ***).      Et  prodest  scire, 

qiiaQtum  videat  ratio,  deinde  videre,  quid  desit  ei, 

cl  ad  quae  pertingere  nequeat.       dixtjs^^^  ^lxri 

significat  iustitiam ,  iudicium  et  vindictam.    Quod 

Romaoi  ius  vocant,   hoc  Graeci  iixriv,  Gerina- 

Dica  voxRecht  plane  sic*^)  usurpatur. 

V.214.  (212.)  ia^ilii?**)]  ia»l6v  pro  forti 
expoiieuduin  censeo ,  utsitsensus:   Nefortisqui- 
deiQ  vir  imuiiam  perferre  possit. 

V.  216.  (214:.)  aT«lpj|9?^]  pro  ezcp^*®)  lonica 
paragoge  est,  sicut  nos  dicimus  dicier  pro  dici. 

V.217.  (215.)    JixTi  J*  vniQ  v(^Qios  laxei) 

Ratio  praecepti  est,   quare  sit  satius  sequi  iusti- 

liaiD,  quia  ad  honum  finem  perduci  uon  potest, 

$1  quis  iniuria  afficiat  alium.      Et  quamquam  in- 

iosta  saepe  habeantur  pro  iustis ,  tamen  fieri  non 

potest,  quin  iustum  cognoscatur  tandem,   et  ho- 

inines  scelerati  opprimantur.     Nam  ut  veritas  la- 

borare  potest,  extingui  non  potest,   ita  nec  iusti- 

li^.      Atque  hoc  significare  voluit,    cum  inquit 

[v.  218  (216).]:    is  relos  iS6l»ovaa^).    iax^iy 

vero  esl  praevalere ,  obtinere,  den  platz  behalten. 

V.  218.  (216.)   Ila&wy  di  re  ri^mos  Byrco] 

Proverbialis  locutio  est,   quae  significat  miserri- 

mam  esse  prudentiam ,  quae  ex  malis  nostris  per- 

14)  hao]  Bic  Editt  1541.,  1567.,  1568—166«.;  £d.l53«.  hon; 
£4.1669.  haheo.  —  Conf.  etiam:  (Bct  Un  Gc^aben  %at, 
Uvf  for  ten  @pott  nid)t  fordcn^  et  alia,  qoae  J.  Eiselein 
jfl  1.  Die  »prichwdrter  n.  fijinnredto  des  deutscben  Yol- 
Jkes  in  alter  ond  nener  Zeit  (Ifreiburg  1&40.  8.)  p.  542. 
afert. 

15)  vocATitl  fllc  Editt.  1541.,  1557.,  1562.,  1601  {—1669.; 
Editt.  1538.,  1564  —  1591.  flic  vocavit.  —  At  nQolijiffi^  vox 
in  Kovo  Test.  uon  occnrrit.  Qoae  h.  1.  de  Pauio  dicta 
flunt,  ad  Hom.  9,  14.  15.  specUre  videntor. 

15«)  Haec  fl|pectant  ad  Ptutarchi  librum  adversus  Stoicos; 

liber  enim,    cui  titulufl  flit  mQi  nQoXyipifag ,    iuter  eiufl 

scripta  Mon  invenitur» 
16}  Hanc  Hes.  vocem  huic  annotationi  ipse  praefixi. 
17)  plaae  sic]  aic  illae  Editt.  exceptie  Kditt.  1557. ,  1601  — 

16i63.,  quae  habent:  sic  plane. 

19)  Hanc  Hefl,  vocem  huic  flcholio  ipfle  adscripsi. 

19)  It%]  Editt  1532. y  1541.  F.,  1564—1591.  maie:  hiQtt. 

10)  iUH^ovffa^  flic  omnes  iilae  Editt.  (aeque  ac  Editt  re- 
centt.)  lu  textu;  in  hoc  comment  aotem  omaes  habeut: 
il9ovca. 
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discitur  **).  Commoratur  autem  longiuscule  in 
coUatione  iustitiae  et  iniustitiae,  ut  metum  incu^ 
tiat  hominibus ,  ne  quid  **)  contra  iustitiam  fa- 
ciant.  Itaque**)  et  utriusque  cum  incommoda, 
tum  commoda  recenset,  sicut  in  scriptura  Dcus 
minatur  et  poUicetur,  bonis  quidiem,  ut  bene  ha- 
beant ,  et  ut  res  ipsorum  sint  incolumes ;  malis 
vero,  ut,  quia  semel  in  animum  induxerunt  in- 
iustitiae  partes  sequi,  etiam  fructus  illa  dignos 
auferant ,  hoc  esl ,  ut  bello ,  latrociniis ,  seditio- 
nibus,  tyrannoTum  saevitia,  et  omnibus  raalis 
affligantur. 

V.  222.  (220.)  'H  (J*  ijiBTai,  xkaiovaa  noUv 
T6  «ai^)  etc.]  Suspicor  xaxa  subinteUigendum 
esse ,  ut  sit  sensus :  lustitia  aere  iam  induUi ,  ut 
cerni  nequeat,  per  urbem  et  plateas  incedens, 
dignas  de  iniustis  poenassumet;  innai  enim  alio- 
qui  cum  dativo  construitur. 

V.  225.  (223.)  ai  di  dixas  Seivoiai  elc.]  Ar- 
gumentum  est  a  praemiis ,  quae  iustos  sequuntur. 
Nam  cum  nihil  sit,  quod  aeque  ad  recte  facien- 
dum  homincs  iuvitet  atque  spes  commodi  alicuius 
ob  oculos  posita  ,  etiam  principes  hac  ratione  He- 
siodus  ad  iustitiam  et  honestatem  colendam  ac- 
cendi  posse  arbitratur.  Et  videri  licet  hoc  in 
loco,  quam  pulchra  sit  in  verbis  amplificatlo: 
urbsyiret,  populi  floreut,  est  pax,  et  illa  qui- 
dem  iuvenum  alumna,  praeterea  dat  magnam 
annonae  ubertatem,  quae  omnia,  si  quis  pro 
dignitate  luminibus  verborum  exornaverlt,  facil- 
lime  copiosam  queat  orationem  eflicere.  Sunt 
autem  inprimis  pacis  et  belli  epilheta  observanda, 
quia  bello  nihil  calamitosius,  nihil  fugiendum, 
nihll  detestandum  magis,  in  quo  humanitatis  stu- 
dia  frigent,  bonae  leges  negliguntur,  religionis 
aut  nulla,  aut  perquam  exigua  cura  est**).  Ita- 
que  etiam^)  exemplo  esse  potest  Turcicum  belliun 
immanissimuin ,  quod  multis  iam  annis  christia- 
nam  rempublicam  indignis  modis  atque  omnium 
miserrime  afllixit.     In  pace  vero  pueri  artibus  bo- 


81)  perdiflcitur]  sic  Editt.  153f.,    1641.  B.,    1668  —  1591.; 
Editt.  1541.  F.,  1557.,  1€01  *- 166t.  profioiacitiir. 

82)  quidj  flic  Ed.  1538. ;  in  ceterifl  Editt.  omifls. 

83)  itaquel   sic  Editt  1538.,     1541.,     Idfi8. ;     Editt.  1557., 
1564^1668.  Ita. 

841  n  aat}  sic   illae  Editt.   omues  et  Ed.  Bruncli.;    Editt. 
Gaisf.,  Goetti.,  Uflbu.  xaL 

85)  cura  est}  sic  Editt.  1541.1^.,  1557.,  1564^1668.;  Edilf. 
1538.,  1541.  B.,  1568.  cura. 

86)  itoque  etiaml  sic  Editt.  1538.,   1541.«    1668.,    1601  — 
1668.;   Editt.  1557.,  1564  —  1581.  Kius  rei. 
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nis  imbuuntur»  neque  est  quicqviam  vel  magnifi- 
centius  vel  adfnirabilius.  Nam  pacis  tempore 
omoium  harura  rerum  metu  iiberamur,  quae  in 
bello  magno  cum  periculo  et  acerhissime  ferre  so- 
lemus.  £adem  pacis  commoda  recenset  Home- 
rus  in  clypeo  Achillis^^),  qurte  hoc  loco  Hesiodus. 

V.  2S8.  (2S6.)  Olg  ^*  v(iQig  t«  fii/irjXB  etc.] 
Antithesi  quadam  confert  iniustorum  poenas  ad 
praemia  iustorum.  Sunt  autem  omnia  illa  nata 
ex  legibus  naturae ,  quia  recta  ratio  dictat  scele- 
ratis  et  flagitiosis  hominibus  nullum  malum  fore 
impunitum ,  et  mala  non  esse  committenda. 
Qnod  autem  mala  committuntur,  et  designantur 
flagitia,  etiamsi  aliud  moneat  ratio,  in  causa  sunt 
affectus,  quibus  vitiati  sumus.  vpQig  contume- 
Itam  significat.  Nam  sic  etlam  iniuriam  in  legi- 
bus  exponit  iurcconsultus. 

V.  240.  (238.)  IlolXaxi  xal  Svfinaaa^)  no- 
XiQ  xaxov  iv^Qog  inavQil^)^  Haec  sententia  to- 
ttdem  fere  verbis  est  in  £cclesiaste  ^*).  Saepe 
universa  civitas  mali  viri  poenam  luit,  ut  tota 
Thuringia  luit  peccatum  proditoris  Munzeri  *•). 
Aeschines  citavit  hunc  versum  de  perfidia  De- 
mosthenis'*).  £t  Dominus  in  sacris  litteris  feli- 
citatem  ob  Naaman  Syriae  dedisse  dicitur  ^) ; 
mala  vero  omnibus  ob  peccata  Manasse  dedit''). 
inaVQsiy  Latinc  dicitur  luere  peccata ,  quod  nos 
rotandius  cfferimus,  entgilt  eyns  mans,  geneusst 
eynsmans**).  Utrumque  enim  significat.  Usus 
est  Homerus  lihro  primo  Iliados^). 

V.  243.  (241.)  AifAov  ofxov  '•)  xal  Xoi(i6v'\ 
Poetae  constanter  observarunt  semper  pestilita- 
tem  sequi  caritatem  annonae.  £t  nos  experien- 
lia  edocti  sumus  verisslmum  t%%Qj  quod  dici  solet 


t7)  HoiB.  n.  XVIII,  478  sqq. 

S8)  Ivptna^a^  Ed.  1S32.  In  teztu  et  oomaieiit.  et  Ed.  1S64. 
in  comni.  male:  ivfinaaa. 

29)  fnavQti]  sic  illae  Editt.  omnes;  Editt.  Brunck.,  GaUr., 
6oettl. ,  Uubn.  anr^vQa, 

29*)  Eccles.  9,  18.  (?) 

30)  De  hoc  Thoma  Slunsero  conf.  Seckendorf  Commentar. 
de  Liiiberanismo  £d.  2.  I.  L  $.  Ua  176.  1.  II.  f.  3.  4. 

31)  AescMnU  onU.  de  ftilsa  legatione  p.  324.  Ed.  Heialc. 

32)  2.  Ilegg.  5,  1. 

33)  2.  Re^:;.  21,  11^15. 

31)  Vide  Deuecke:  Worterbucli  zn  Hartmanu's  lM'ein  p.  97. 
142.  a.  hk.  tt. 

35)  Uom.  II.  I,  410.,  etiam  II.  VI,  353.  XI,  391.  572.  XUI, 
•49.  XV,  17.  3IG.  XVIll,  302.  XXUI,  310.  Od.  XVII, 
61.   XVUI,  106. 

30)  o/iet^)  sic  orones  Editt.  in  Cextu ;  1n  eomneDt.  autem  In 
Editt.  1541^1582.,  1801  —  1862.  omfss. 


Xoi/i6g  ^  /lera  Xifibv  ^  id  est ,  pestts  post  famern. 
Sic  eniin  et  superioribus  annis  in  Italia  conti^it. 

V.  251.  (249.)  Tiflfiottai]  Eraphasis  in  ea 
voce  est,   qoa  poeta  significat  eiusmodi  odio  inter 
se  Tnutuo  accendi  atque  exasperari  homines,  ut, 
qui  potentior  sit ,   inipotenttorem  plane  conterat, 
et  ad  nihilum  redigat.     Huius  rei  multa  exempla 
extaot  apud  eos,   qui  rjxantur  in  foro.     Ibi  est 
videre,  qiiantuni  malitia  valeat  humanae  mentis, 
et  quam  furibimdum  reddat  eum ,   qui  semel  con- 
ceptum  in  animo  odium,    in  alterius  perniciem 
summam,  nuUo  tamen  aut  perquara  exiguo  suo 
commodo ,    ad  finem  perducere  destinavit.     Sed 
cum  istis  temporibus  eiusmodi  rerum  status  fuerit, 
nemini  mirum  viderl  dcbet*^),   quod  de  nostro* 
rum  temporum  malis  querimur. 

V.  256.  (254.)  "H  de  xb  naff&hog  ioxl  dix^ 
Jiog\  Facit  nunc  prosopopoeiam ,  cum  fingit  iu- 
stitiam  sedere  iuxta  lovem ,  atque  illum  adhor- 
tari,  ut  iustisdet  praemia,  de  sceleratis  vero  su« 
mat  poenas.  Ulo  gestu  facit  orationem  crescere, 
alioqui  idem  diceret,  quod  dixerat  supra;  sed  ne 
esset  taediosum ,  fingit  pcrsonnm ,  quae  loquatur. 

v.  26S.  (261.)  Tavja  (pvXaaaoixBvoi  ftaoi" 
Xijeg^']  Apostrophe  est  ad  iudices,  ut  recte  iu- 
dicent,  neque  frustra  est ,  quod  haec  saepius  ite* 
rando  inculcat.  Nam  eam  esse  huraanae  meiitf< 
malitiam,  ut  difficillime  ad  ea,  quae  recta  sunt 
feratur,  omnes  pnssim  viri  sapientes  viderunt 
£t  subiecit  gnomas  aliquot,  quas  dubium  non  es 
ex  legibus  naturae  tanquam  ex  fonte**)  proma 
nasse.  Prior  posita  sententia  mire  convenit  cuir 
ista,  quae  in  sacris  litteris  est:  Incidit  in  fovean 
elc.*").     Proxima  est  apud  A.  Gellium**). 

V.  267.  (265.)  voi^aag^)']  vowii' est  intelli 
gere  seu  animadvertere,  proprie  mercken. 

V.  270.  (268.^  Nvv  ^  «*)  iya)  firjr"  avxog  l 
av&Qoinoiai\  ^'Axonov  argiunentum,    id  est,    ;il 

37)  XoifiofS  Ed«  IMI.  F.  fo  boc  comment.  aale  A</i^. 
S8)  debet]  Ed.  1541.  F.  debit. 

39)  paCiXnii^  8ic  illaeEditt.  et  EdfttBranck.,  Ckiiflf.;  Edii 
Goettl. ,  Dfibn.  pacilug, 

40)  fontel  8ic  Edltt  1332.,  1541.,  1562.,  lS01--16et.;  Edit 
1557.,  1564^1591.  fontibtifi. 

41)  Psalm.  7,  16.  Frov.  26,  26.    Ecclesiastes  10,  8.     Kccl 
siastic.  27,  29. 

42)  Gcll.  Noct.  Att.  IV,  5.  nbl  affcrtnr   llle  ▼.  266. :    'H 
Ttttxij  povXtj  f^  (lovUvcttyji  xax/ffTij. 

43)  Hauc  lles.  voeem  buic  scholio  ipse  praefixi. 

44)  (f*l  slc  Editt.  1532—1564.  in  textn  et  comment.  ,   Kdi 
1581,  1591.  in  comm.  I  Editt.  1569.,  1601  —  1662.   iii  tes  i 
et  comm.,    EdiU.  1581.,  1591.  it>  textn  ^;    Editt.  Oais 
Goettl. ,  Uiibn.  Jjj. 
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«bsurdoy  qua&t  dicat:  Nihil  referret,  quales  esse*^ 
mus,  si  non  essent  constitutae  poenae  et  prae-* 
mia.  Atqui  sunt  poenae  et  praemia.  Itaque 
multuui  refert  Idem  argumentum  est  apud  Arl- 
fttophanera  inPluto^^),  ubi  oraculum  consulitur, 
qnibus  artibus  sencx  filium  iostitaat  smim,  ad 
Vntutemne ,  an  ad  quaestuosas  artes  conferat.  Et; 
coosultuni  est,  w^aipodq^  iort  ovfKpiQov  xo  fit]- 

iir  aaxdiv  vyus  kr  np  *^  vvy  X9^^V*      ^^*  ^^^ 

poeta  dicit:    Nollm  ego  iustus  esse,  neque  filius 

^meos,  si  noceret  ts&t  iustum,    nec  essent  iustis 

proposita  praemia.    Ad  Imnc  raodum  ratto  diiu- 

(licare  potest,  multum  referre^   bonusne  quis  an 

malus  sit,  et  si  non  queat  videre  causas,  nec  diiu- 

dicare,  curmalis  benesit,  etbonismale.   Quem- 

admodum  oculis  colorem  videt  aliquis ,   licet  ne- 

scial,  eut  uon  aeque  naso  vel  pedibus  videat.    Ita 

tevera  mente   videt   neminem   ^s^^  laedendum, 

foan/anirjs  causas,  cur  sic  videat ,  ignoret.     At- 

queiiacde  causa  adiecit  correctionem ;    sed  haec 

noD  puto  facturum  lovem. 

V.  275.  (27S.)  Ktd  vv  ^ixtjg  Inaxovt ,  ftlrig 
<f  imhjd^^o  nafinavl  Argumentatur  a  natura  ho- 
miDis,  et  ius  naturae  describit,  et  dicit  homini- 
busquasdam  sententias  esse  insitas,  seu  divinitus 
inKriptas  in  animis,  quae  doceaut  nos  recta.  In 
l^estiis  non  sunt  eiusmodi  sententiae,  quae  ludi* 
t«l,  quid  sit  faciundum  *') ,  immo  est  videre  in 
htt,  quod  omnia  vi  gerantur,  cum  hominibus  iura 
constituta  sint,  coniungantur  et  regantur:  ergo 
homioes  iure  debent  disceptare ,  vls  beluina  est. 
Paulus  eas  leges  veritatem  Dei  appellat.  Sunt 
aotem  hae  fere:  1.  Deum  cole.  2-  Neminem  lae- 
dito.  3.  Quia  ad  societatem  facti  sumus,  ergo 
benefacito  aliis,  et  pro  beneficio  redde  gratiam, 
iuxla  iUas  vulgares  sententias:  Manus  manum  la- 
vat,  digitus  digitum  ^).  4.  Certis  legibus  con- 
nubia  esse  coniungenda ,  et  educandam  sobolem 
et  defeudendam.  5.  Civitates  ess^  constituendas, 
parendum  magistratui,  et  pacta  servanda  esse. 
^iaro  alioqoi  societas  hominum  non  potest  conser- 
><iri,  uisi  fides  servetur  in  contrahendo.    6.  Sicut 


45)  Aristoph.  Pliit  32  8^4. 

4S)  T^  Ed.  153t.  errore  typogr. :  to. 

47)  foeraadvm]  sic  Editt.  1582.,  «541.  B.,  156S.;  ceterte 
£4itt»:  fiaocBduii* 

48)  jff^p  J^froa  ytniU,  SnytxvXog  ri  daxrvloy,  ©iie  ^atih 
loM^  Hc  oii^cre;  eoirf.  Crasoil  Adag.- chil.  I.  oent.  L 
prov,  83. ,  Eiselein  1.  1.  p.  876. 


medicus  praecidit*^)  aliquam  partem  corporis,  ut 
servetur  iotum  corpus ,  ita  ut  societatis  bumanae 
corpus  conservetur,  latrones  toUendi  sunt,  el  alii, 
qui  violant  societatem  humanam.  Ideo  et  bella 
geri  oportet  7.  £t  quia  natura  non  est  laedenda, 
nec  offendenda  societas,  ideo  in  victu  niodus,  et 
ordo  in  actionibus  servaudus  est.  Porro  sicut 
divinis  legibus  scriptis  obtemperare  nos  oportet, 
ita  et  his  Deus  nos  vult  obscqui.  £t  animadvertit 
in  eos,  qui  eas  violant,  id  quod  illi  cruciatua 
conscientia^)  in  flagitiosis  testantur,  qui,  etiamsl 
nemo  resqiscat  eorum  facinus,  tamen  naturaliter 
metuunt  impendentes  poenas.  Fit  autem  harum. 
legum  saepe  mentio.  Sic  luvenalis  ^') : 
%  Numqae  alivd  natiira  aliad  sapieotia  suadet^)1 

V.  283.  (281.)  vj^xearor]  id  est,  immedica^ 
bihter,  qnasi  dicasi^^^)  ax&aror.  Est  enim  vrf 
steritica  particula ,  et  axSw  significat  medeor. 

£t  eleganter  dixit  [v.  284.  (282.)]  d/iavQO- 
ri^ij  jfeyitl  posteritas ,  quae  propemodum  oblitte'^ 
ratur.  ?ieque  enim  tantum  sumitur  supplicium 
deipso,  sed  de^)  ipsius  etiam  liberis;  nam  iUi 
postea  deterius  habebunt.  Sicut  et  Mose  dicit, 
quod  Deus  sumat  supplicium  de  his ,  qui  mandata 
eius  neghgunt,  in  tertiam  et  quartam  generatio- 
nem  ^).  Graeci  hac  de  re  libros  scripserunt.  £t 
extat  libeUus  Plutarchi  de  his ,  qui  sero  puniuntur 
a  numine^,  et  quaerit  mirabiles  rationes.  £ius 
verba  haec  sunt :  Pius  est  divina  negotia  conside* 
rare  homines  existentes,  quam  de  musicis  dispu** 
tare,  quinon  suntmusici,  et  de  re  militari,  qui 
eios  rei  imperiti  sunt*'). 

v.  286.  (284.)  £oi  d"  iyof  iaS^ka  voimr 
6(>/co]  Hortatur  ad  laborem  nunc  poeta,  ductum 
argumentum  a  natura  virtutis.  Nam  ita  propo- 
nit  laborem ,  ut  sit  coniunctus  cuni  virtute  et  lu* 


49)  praecidit]  sic  Editt.  1538.,  1541.  B.,  1662.;  Kd.  1541.  F. 
praeacidit;   Editt.  1557.,  1564-- 1668.  praeeciadit. 

50)  conscientiae]  in  Editt.  1541.  F.,  1557.,  1601  —  I66S, 
deest. 

51)  lavenal.  8at.  14,  321. 

52)  Numque  ....  8uadet?J  sic  illaeEditt.;  luven.  ^.  Bu- 
perti:  Nuuquam  .  .  .  •  dicit. 

53)  yij]  iii  £d«  1557.  omiM. 

54)  de]  iu  Kd.  1541.  B.  omiss. 

55)  Ez^d.  26,  5.  31,  7. 

56)  Hic  liber  inscriptmi  est:    ^f^'  rcJr  vn6  ro^  ^tkm  Pga* 

57)  Plutarchi  verba  1. 1.  c.  4.  hic  latine  reddita  baac  ennt: 
nkfot^  yirp  f<rj$  too  ntQt  ^ov^iitmr  ^^ovaop^,  nmi  ive^Mi* 
ittdy  a<rT(taTtvTovg  iSialfynr^ai ,  to  rrr  &tia  *ai  Jin^KM 
ngayuaxa  dtairxon^tyj  at^gtonovg  oriag*  •, 

j4» 
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ttitb.  Estque  egregia  haec  sententia.  Mala  et 
hnprobitas  ubique  prae  foribus  sunt.  Vel ,  pec« 
care  proclive  est  et  facile,  sed  non  est  tam  facile 
recta  facere.  Hunc  locum  imitatus  est  ille ,  qui 
litteram  Pythagorae  descripsit.  £t  Ovidius  in- 
quit  ••) : 

Poblica  virfatis^)  per  mala  iacta  Tia  ett* 

V.  290.  (288.)  MaxQdg  (fe  xal  oQ^iog  olfiog 
hi  •)  ainf[y\  Oportet  enim,  ut,  quod  iustum  est, 
simplex,  planum  etperspicuum  sit;  nam  et  veri- 
tatis  oratio  simplex  est,  et  rectum  sibi  per  omnia 
constat.  £rgo  quoties  aliquid  proponitur,  de 
quo  inter  sapientes  viros  non  convenit,  illud  fal- 
sum  sit  necesse  est. 

v.  291.  (289.)  Elg  axQW  Xxr[tai^^)^  Du- 
plex  lectio  est.  Suntenim,  quiiVjjai^  sunt  rur- 
sus,  qui  Xxffiai  legant.  Quod  si  legas  %xr[tai,  tunc 
impersonaliter  erlt  exponendum. 

V.  299.  (291.)  Ovxog  fikv  navaQiarogy  og 
aixfp  navra  voTiaH^'^  Prior  yvci/iijiuiij  virtu- 
tem  esse  coniunctam  cum  labore ,  quod  labore  ad 
virtutem  perveniatur.  Nunc  secundam  proponit 
de  diversitate  ingeniorum.  Citat  hunc  versum 
Aristoteles  primo  libro  £thicortmi^.  £t  Livius 
interpretatus  est  hunc  locum  paene  ad  verbum  in 
Fabio  et  Minutio :  Saepe  ego  audivi  milites  eum 
primum  e$se  virum,  qui  ipse  consulat,  quod  in 
remsit;  secundum  eum ,  quibene  monenti  obe- 
diat;  qui  nec  ipse  consulere,  nec  alteri  parere 
scit,  eum  extremi  ingenii  esse.  Minutii  verba 
sunt  ••). 

V.  298.  (296.)  ^AkXa  av  y'  ^fieriifijg  /iBfivri" 
fjUvog  aliv  iq>eTfi7Jg']  Haec  est  demum  de  labore 
propositio:  Labora,  ut  possis  effugere  famem. 
£t  argumentatur  a  locis  honestatis,  quod  etDiis 
et  hominibus  sint  chari  homines  solertes.  Ode* 
runt  autem  semper  Dii  ignavos.  Addidit  quoque 
similitudinem ,  qua  vitam  inertium  fucis  compa- 
rat.     Sunt  autem  fuci  degeneres  apes,   estque  ge- 

aS)  Ovld.  Trist.  IV,  8,  76. 

59)  Tirtatis]  slc  lllae  Editt. ;  Ovid.  Ed.  Bipont. :    Virtutr. 

eO)  in*2  sic  illae  Editt.  etGaiBf.;  Editt.  Goettl.,  DAbn.  ig. 

61)  Ixfjtat^  sic  (s=Editt.  GoetU.,  Diibii.)  Editt.  1669.,  1581., 
1591.,  1601.  iii  texta  et  comnieiit.;  fiditt.  1541.,  1557., 
1564.,  1569.,  1623.,  1663.  in  comm. ,  in  textn  antem  Editt. 
1541.  F.,  1557.,  1623.,  1662.  (=  Ed.  Gaisr.)  ixtftu^  Kditt. 
1564.,  1569.  tHfftai}  Ed.  1532.  incomm.fxi^Taf,  in  textu  Utiat^ 

62)  yoncitl  sic  illae  Edltt.  et  Gaisf.;  Editt  GoetU.^,  Dubn! 
yoic0, 

iS)  Arialot.  Bthic.  Nicom.  I,  4,  7.  laadantiir  tm.  293— 297. 
■   h^lae  poematie. 

64)  Haeo  verba  legantor  Lfv.  XXIf,  29. 


nus  insecti,  simile  quidem  apibus,  sed  ingenio 
dissimile,  illi  sunt,  qui  mel  apibus  absumunt, 
cum  ipsi  non  laborent.  £t  sic  etiam  Plinius  me- 
minit  lib.  11.  cap.  11.^.  Aristoteles  lib.  9.  de 
natura  animalium  inquit^:  Vesparum  aliae  ca- 
rent  aciileo  ut  fuci ,  aliae  autem  babent. 

V.  304.  (S02.)  xo9'ov^oig^']  xoS^mqog  no- 
men  venit  a  xevSm^  quod  abscoudo,  occullo 
significat,  et  oifQa  cauda.  Non  enim  exerunt 
aculeum  sicutapes. 

V.  306.  (304.)  Soi  J*  %o  iplX^  Iotco  fihgia 
xoofiui^  Repetit  propositionem  cum  insigni  coni- 
mendatione  laboris. 

•V.  314.  (312.)  Ologifia&a']  positum  est  pro 
ofioiog  cZ^).  9a  vero  adlecticium  est  complendi 
versus  gratia  adpositum. 

V.  315.  (313.)  aeai^^va^)  Svfiov'}  Hesy- 
chius^aTai09(»oi^a  exponit,  6  xovipag  l/on^  Ta^ 
^^ivag. 

V.  317.  (315.)  Alda^g  <r  ovx  aYaBri  etc.] 
Occupationes  adiecit.  Fortasse  turpe  tibi  videlur 
laborare.  Atqui  non  est  turpe  laborare  praeser- 
tim  egenti'*).  Citatur  proverbialiter  hic  versus, 
mendicos  debere  e$s^  impudentes;  verum  haec 
neutiquam  Hesiodi  sententia  est.  £st  enim  du- 
plex  verecundia,  bona  scilicet,  et  minus  bona. 
Prodestin  loco  pudor;  obest,  si  quis  hoc  igna- 
viam  suam  praetexat.  Neque  aliud  hoc  loco  pu- 
dorem  vocat,  quam  quod  Virgilius")  dixit:  De- 
generes  animos. 

V.  320.  (318.)  X^fiara  d*  ovx  aQnaxxa, 
&€6gioTa'\  £st  in  omnium  ore  haec  sententia: 
Male  parta  male  dilabuntur,  honeste  parta  du- 
rant  apud  haeredes.  Sunt  enim  ^«o^JoTa,  id  est^ 
divinitus  data. 

V.  321.  (319.)  JEZ  yd(f  r$g  xal  x^9^^  fi^Tl  f^" 
yav  oXfiov^    Duo  genera  iniuriae  facit,  quibus 


€5)  lib.  11.  cap.  11.3  s^c  recte  Ed.  1541.  B. ,  in  hoc  enim 
capite  Plinine  de  fucia  disaerit;  Editt.  16S2.,  154»  — 1561. 
lib.  11.  cap.  16.  (in  lioc  cap.  dtcit  de  tertio  genere  meUia 
et  qaomodo  apes  probentar) ;  Editt.  1541.  F.,  1601  — 1662. 
Ub.  11.  cap.  6.  (in  hoc  cap.  enarrat,  qui  onlo  natarae  in 
apibna  sit) ;  Ed.  1557.  lib.  21.  cap.  6.     . 

66)  Aristot.  Hift.  anim.  IX,  41. 

67)  Hanc  Hes.  Tocem  hnic  acholfo  ipse  praeflxf. 

68)  (f]  eic^  omiies  illae  Edttt.  ezcepta  Sd.  1541.  B. ,  quae 
habet:  tig, 

69)  citciif^va']  aic  (=s  SdiCt.  GoeCtl. ,  DQbn.)  Hiae  Editt.  in 
texta  et  comm.,  praeter  Editt.  1541.  B.  et  1541.F.,  %aM 
in  comm.  habeut:   aici(pgoya,   £d.  Gaisf.  atcOpQoya. 

70)  egentij  £d.  1541.  B.  errore  iypogr.:  a|;enU. 

71)  Virg.  Aen.  IV,  13.  j    . 
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duplices  artes  parandi  victns  intelligit.  Sontqnl 
manus  in  alienas  £acoltates  iniiciunt,  et*  vi  ra* 
piiint,  hos  raptores  nominare  licebit«  Alii.per 
fratideni  et  periuria  ditcscere  cupinnt,  qnorum 
magna  ubiqne  copia  est.  Hi-sunt,  quilingoil 
praedantur,  id  est,  mendaciis. 

V.  825.  (828.)  ^P€id  re  fuv  ^)  fiwQovoi 
9iOi\  Validissimum  argumentum  est,  quo  abs* 
terrentur  homines  a  malefactis,  videlicet  metu 
poenarom.  Atque  ea  est  secunda  pars  circum^ 
dadionis,  qua  absolvit  sententiam. 

V.  827.  (825.)  ^law  J'  oe  &'  Ix/njy ,  3^  re 
iihoy  xtixoy  ^gSet'^)']  Sequitur  catalogus  prae- 
ceptonmi  de  variis  ofiiciis.  *.  Idem ,  inquit,  est  fla- 
giiium  bospitem  laedere  et  supplicem.  Maximi 
namqne  olim  hospitale  ius  fiebat.  Et  nota  est 
V\\%\om  de  Campano  illo   et  Romano  milite''*). 

Multa  bospitalitatis  m^ntio  fit  apnd  Homerum. 
Nec  bominis  vocabulo  digni  sunt ,  qui  eam'  non 
ex  animo  praestant  peregrino  et  egenti.  Et 
lupiter  ^eyiog  dictus  est ,  quod  in  eius  tutela  sint 
bospites.    tlnde  estillud  Virgilii '•) :  - 

lappkeTj  liospitibus  nam  te  dare  iura  loquantur,  etc. 
Apud  Homerum  Odyss.  ^^*)     Nausicaa    puella 
didt,   quantopere    sint  lovi    curae    hospites  et 
supplices,  cum  ait: 

HQog  yotQ  ^tog  sltnv  Snameg 

Sihot  rs  Ttrtoxot  n*  iotftq  i^  iXiyfj  ts  fplXrj  re. 

'Jp|€i^]  Metathesis  est.  Venit  enim  a  ^f^o)^ 
^(o  in  futuro. 

V.  828.  (326,)       ava    difiyia   fiaiyoi''^^ 
Tmesis. 

V.  329.  (327.)  TiaQaxaiQia.l  importuna^ 
flagiilosa  dicuntur. 

V.  880.  (328.)  'Vg  tb  rev  atp^adiris  etc.] 
£t  sacra  scriptnra  horrendmn  supplicrum  iis  mi- 
Qsttar,  qu^pueros  laedunt.  Est  enim  alioqui 
ea    aetas   obnoxia  malo.       Bis  autem    petcant. 


»)  'Pila  ri  uir}  sicKditt  1099.,  tM.\  |C4ltC.  163t--16at. 
Pkta  Tf  fi/r;  Ed.  1601.  et  £d.  Braiick.  'Pkia  u  (ai^\  £d. 
Galif.  ^CM»  xi  fuy;  Kditt  GoeUl.y  Dabn.  ^ua  ii  ,my. 

n)  f^U*}  sic  illae  Kdltt.  et  BruncJc.y.  Gaisf.;.  £ditt.  GoetV., 
Dflbiu  igis. 

74)  Oaec  bistoria  narratnr  a  Llvio  XXV,  18. 
73)  Yirg.  Aen.  I,  731. 

75)  Hom.  Od.  VI,  207.  SOa    . 

77)  Coof.  not  79.  * 

7H)  ^«^«'oOaicillteEditt.;  Kdtit.Brunck.,Gaist/}or/m;  Cditt. 
Uotttl.,  Dubn.  pnfyff. _       ' 


qui  laedunt  orphanos.         r$v]  pro  riydg.     Do- 


Tice. 


V.  SSl.  (829.)  xax(p  inl  jn^gaog  oidfp.] 
AntitbesP^)  quadam  praecepta  ckcalogi  refert. 
Mam  cum  in  decalogo  doceamur,  parentes  esse 
honorandos,  eamque  ob  causam  addita  sit  pro- 
missio:  nihil  praecipitiir  hic  aliud  quam  non 
esae  contumelia  et  probris  afficiendos.  Itaque 
et  promissioni,  quaeestin  praeceptis,  Hesiodus 
comminationem  ^  opponit ,  quod  lupiter  tandem' 
pro  iniustis  operibus  a&peram  retributionem  siL 
compensaturus.  Ost  autera  elegans  roetaphoraf 
ihl  yij^aog  ovfftpy  id  est,  in  liniine  senectae.  At- 
que^)  hoc  imitati  sunt  poetae  Latini^*). 

V.  386.  (884.)  Ka&  dvyafiiy  d'  BQdeiy  Uq' 
d&aydrotai]  Praeceptum  est  de  faciendis  sacris. 
Et  vocabant  libationes,  quando  in  sacris  funda- 
batur  aut  offerebatur  vinum.  Quemadmodum 
Aeneas  apud  Virgiiium  in  l.^^),  cum  primum 
ad  Didonem  venerat.  A  aniydto  libo ,  quod  est 
leviter  degosto  [v^  888  (886).]  anoydri  venit. 
K&dmdvvaiJtiy  dicium  est  pro  xard  dvya/uy^j 
secundum  potentiamj  id  est,  pro  viribust 

.  V.  841.  (889.)  ^Otpg'  aXlwy  wyfj  xX^Qoy] 
Hoc  est ,  ut  "aliorum  luves  rem  familiarem ,  pos-* 
sessionem  etc.  Ad  hunc  imodum  etiam  Christus 
in  Evangelio  monet^),  ut  simus  pauperes,  qno 
aliis  possimus  dare,]  non  ut  accipiamus.  wyjj 
propter  versum,  o  in  co  mutatum  est« 

V»  342.  (840.)  Toy  (piXioyra  int  daXra 
xaXeiyy  rhy  S"  ix^Qoy  iaaau]  Adiicit  quaedam 
praecepta  liberalitatis,  sed  tamen  alieniora  a  pri- 
mis  illis  iustltiae  gradibus,  sicut  et^)  Cicero  in 
Officiis**)  facit.  Nec  est  impium,  quod  inimi- 
cum  omittendum  esse  monet,  cum  et  Salomon 
eius  rei  meminerit  ***) ,  ca vendum  tamen  ,  ne 
nostro  vitio  accid.^^t.  ^iXeiy  non  amare  tantum 
significat,  sed  etiam  hospitio  accipere,  et  comi- 


79)  Antitliesi^  Ed.  1541,  B.  erroro  typogr.:   ABtheoL 

80)  Atque]  Ed.  1541.  B.  errofe  typogr.:  Atqnf. 
eoa)  k:  c.  Pirmlic.  S,  1. 

ei>  Virg;  A^n.  I,  736.  737.. 

82)  dictum  est  pro  xtttd  ivya/n^y']  haec  in  Ed.  1S57.  desunt.' 

83)  Conf.  Matth.  19,  21.      Marc.  10,  21.      Luc.  6,  20  sqf. 
18,  22. 

84)  o]  Ed.  1S32.  ex  o. 

85)  et]  in  Editt.  1541.  F.,  1557.  deest.  \[ 

86)  Cic.  Ofiic.  I.  o.  14  sqq.  et  H.  c.  15.  de  liberaliUte  dlsserit. 
86  a)  Eiuamodi  dictvm  apiid  8aIomonem  non  inveni. ' 
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ter  tractare,  ut:  /Jtipi?  ^elyor  na^iovid  g^iXetr,^ 
i&akorza  ^t  m/Ltmiv.  > 

V.  S4d.  (341-)  jPov.  (fi  fiaXiara  xalelr 
ogxig  oid^ev  ij^yv3i  raiet.^  Admonet  vicinuni 
sttidiose  colendum  esse.  Ciiin  entm  tota  nostrA 
vita  ad  societatem  eomparata  slt,  iiejno  ignorat^ 
quam  ingens  I)onum  sit  boiium  habere  vicinum. 
Nec  poeta  hanc  sententiam  temere  multis  ratio- 
nibus  amplificavit ,  ubi  vicinorum.et  cognatoruui 
sedulitatem  in  negotiis  obeundis^  et  ofiiciis  prae- 
standis  ita  confert,  ut  quam  loogissime  cogna- 
tt>s,  si  opus  sit  alieno  auxilio,  vlcini  antecellant.. 
Id  quod  et  Cassitae  apologus  apud  A»  Gellium®') 
indicat,  ubi  cognati  multo  minus  faciunt  quam 
vicini.  Nec  Themistoclem  fugit,  qupd,  cum 
praedium  venditurus  erat,  etiam  hoc  per  prae- 
concm  addendum  censuit,  quod  haberet  bonum 
vicinum* 

v.  349.  (347-)  Ev  pciv  ^^Qua&ai  naga 
ydrovog  etc.]  Aliud  praeceptum  de  mutuo  per- 
solvendo,  et  citatur  hic  locus  in  Officiis  a  Ci- 
ccronc,  ubi  de  gratitudine  scribit**).  Item  in 
Claris  oratoribus*®*)  fere  citatur  hic  versiciilus, 
ubi  dlcitur  de  reddenda  gratia,  nec  est  uUum 
vulgarius  ingratitudine  vitium  in  toto  orbe,  li-^ 
cet  Deus  impunitum  non  sinat.  Nam  et  Salo- 
mon  dicit:  Non  reccdet  raalum  de  domo  ingra- 
ti^*).  Ei^  x(f0ViyMg  exponi  debet,  quemadmo- 
dum  supra.  quoque;  est  enim  subiunctiya  parti- 
pula,  ut  sit  sensus:  si  mutuo  sumpseris ,  alterum' 
ev  abundare.  videtur.  Kam  ita  solent  iterare 
has,  particulas,  ut  Homerus   quoque.  *   fxe" 

jQHO&ail^  passive  exponendum,  pro  dimen- 
sum  accipere,  vel  mutuo  accipere,  du  solt  dir 
wol  lassen  messen,  Suidas^)  dicit  fiexQHVj 
non  tantum  mensurare  vel  mutuo  dare,  sed 
etiam  mutuo  accipere  stgnificare.  Docet  au- 
tera  natura  ipsa  gratitudinem ,  et  illa  lex  na- 
turalis  vere  divina  est,  etiamsi  non  esset 
praescripta.  Et  cum  nuUa  tam  immanis  be- 
lua  sit,  ia  qua  non  sit  sensus  gratitudinis, 
praestandum  cst  maxime,  .ut  nec.homo  ab  hac 
sit  alienus.  Quid  enim  aliud  sibi  volunt  exem- 
pla   leonis   et  draconis,    quam   ut    gratitndinem 


87)  Gell.  Noct.  Att.  U,  29. 

88)  Cic.  Ofllc.  1,  15,  48. 
8da)  Cic.  Onitus  4,  15. 

89)  ^rdv.  17,  13. 

90)  Suidas  8.  V.  nh^ifCof  Iiunc  T^rsum  Hesiodt  laudat. 


nobi^  comm^hdent,'5ivB-ea' vera  sive  ficta  sint,, 
nihil  tatnen  aliud  quam  gcatitudinem  ob  oculos 
his  piroponere  viri  sapientes  ^roluierunt*  £t  qui 
gratias  pinxerunt,  pro  unla  &igiuU  gemina^  re* 
dire*.    Una  enim  dat,  geroinaereferunt. 

V.  353.  (351.)     T6r  (piUovra  (pilnvy  xal 
T(ji  etc]     Coramendat  ndbis  amicitiatn  ilLa  sen- 
tentia.     lam  cum  nonnuUi  adeo  inorosi  sint,  ut 
plane  dbhorreant  a  societate,  -et  nuUum  animal 
propius  homine  ad  illam  accedftt,  addam  etiam 
quod  plures  nec  habere  nec^eolere  possioius  (nec 
enim  ex  quoyis**)  amicitia  constat,  sed  ex  simi- 
libus  natura)  recte  Hesiodus  praecepisse  iudican* 
dus  est,  cum  doceat**)  non  quosvis  in  amicitiam 
recipiendos,  et  danti  ess^  dandum,  non  danti, 
id  est,  sordido  neqMaquam.    Et  quamquam  hae 
sententiae  paulo  gentiliores  cum  ipsa  lege  natu* 
rae  pugnare  videantur,  ut  indicat  Ptato  in  Gor- 
gia***),  tamen  quia   beneficium  est  compensan^ 
dum ,  nec  omnes  iuvare  possumus ,  nemini  du- 
bium  esse  poterit  certos  quosdam  esse  iuvaudos. 
Non  autem  sic  obligaris  illi,  qui  nihil  de  te  me- 
ritus  est,  ut  obligaris  benemerito,  quia  natura- 
liter  sic  obligati  sumus,  ut  reddamus   officium, 
quemadmodum  et  iureconsultus  ait  obligari  ngos 
avxidiOQa. 

V.  356.  (354.)  J(^g  aya&rj,  aQnaS  ^e  xa- 
X37^)]  Liberalitatis  praeceptum  est.  Quamquam 
autem  nuliae  leges  cogant  hominem  ad  liberali- 
tatem  praestandam ,  ipsa  tamen  humanitas  ohti- 
net  et  cogit  nos,  .ut  benefaciamus  bonis  viris, 
et  communem  societatem  iuvemus*  Quapropter 
et  cum  virtute  ita  comparatum  esse  videmus, 
ut  boni  viri,  eliamsi  multa  liberalitatis  officia 
praestent,  semper  tamen  laeti  et  hilares  sint**), 
Contra  mali,  etiamsi  multa  habeant,  nuoquam 
tamen.  tranquillam  et  pacatam  coriscientiam  a 
furiis  obtineant,  ut  vel  hoc  nominewdoceremur 
liberalitatem  plurimi  esse  faciendam,  non  tam 
aliorum  causa,  quorum  inopiam  nostra  liberali- 
tate  sublevamus,  quam  nostra  quoque,  quod  animi 
tranquillitatem  istinc  doncipimus  et  possidemvis. 


91)  quovis]  £d.  1541;  F.  errore  typogr.:  quosvts. 

92)  doceat]   sic  Kditt    1532.,    1541.,    1562.,    1601  —  1682; 
Kditt.  1557.,  1564^1591.  docet. 

92a)  Plat.  Gor^.  (Opp.  Ed.  Steph.  T.  I.  p.  479  sqq.  —     Ed. 
Bipont.  Vol.  IV.  p.  71  sqq.). 

93)  xnxi}]  Ed.  1557.  in  lioc  comm.  errore  typogr.:  xr^/. 

94)  shit]   sic   omnes    illae  fiditt:  exceptis   Bditt.   1541.    F., 
1557.,  quae  liabeiit:  suut.  < 
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V.  360»  (358.)  Sndxt^c^o$y^y]  naxyom  si^l- 
ficat  gelichun  facio« 

V.  361.  (359.)     K  yrf(>   xzv  yal   afiixgoy 

hl   a/AiXQOV^Jl     Ad  mitlta  •^)  utHis   erit  haec 

seotentia.     Verufn  noA  inepte  ad  studia  littera- 

rum    referri  qoeat.     Caynmendat  autem  diligen- 

tiam  et  assiduit^ateori  nobis.     £st  enim  iucnndum 

praesenti  copia  fpui^   et  semper  aliquid   habere 

prae  mana.     £t  qoamquam  acmo  adeo  dives  sit, 

qoi   noa  ajterios  egeat,   n^que   quisquam  adeo 

doctus,  qui  non  opus  habeat  alieno  adminiculo 

adlitteras,  tamen  turpissimnm  est,  quotidie  velle 

emeadicare,  nec  posse  oUcoaiTOQ  vivere. 

V. 383. (361.)  ai&ona  Xifjioy*']  idest,nigram 
{amem  ab  effectu  diicit,  quemadmodum  Home- 
nis  (tequenter  at^ona  olyoy^).  Sunt  enim  fa- 
meWci  Tiip\,  et  fames  solet  nigriores^)  reddere. 
lionc  graecfsmUm  imitati  sunt  Germani,  qui  di- 
cunt,  der  schwartz  hunger.  jii&iot//]  significat 
faciem  coroburens. 

T.368.  (366.)  ""Aqxofiiyov di  nl&ov^^)  xal 
Irjonog  xoQBOaad-ai]  Praeceptum  est  de  par- 
siiDonia.  Cum  res  est  abunde,  maiores  sumptus 
&cere  potes,  estque  humanltatis  hoc.  Venim 
nihil  proderit  tum  primom  velle  comparcere ,  ubi 
patiimonium  est  amissum.  N<im  odlosa  est  in 
fundo  parsimonia,  iuxta  versum: 

Nil  iavat  amisso  claudere  septa  grege. 
Rursus  cum  res  abunde  suppetuiit,  non  decet 
eiusmodi  sumptus  facere,  ut  hihil  reliquum  fa- 
cbs;  id  cnim  prodigalitatis,  non  liberalitatis  es- 
sel.  Sed  memineris  luxta  Salomonem  ^®')  ita 
derivare  fontes  tuos  foras,  ut  tamen  horuin  do- 
mmus  maneas.  In  summa ,  poeta  utraque  ex- 
trema  liberalltatis  fugienda  iiionet,  ut  neque  sis 
prodigus  neque  sordidus. 

T.  370.  (368.)  Mia&og  J'  dytfQl  (flXm 
ilQrjityos  aQXiog  IVrrco.]  Aliud  praeceptuiu  : 
Mercenarii    sunt   benigne    tractandi.      £t  dcbes 


n)  Baee  Hen.  tox  bnic  schoHd  in  solis  Editt.  1601  -» 1S62. 

pnefixa  est. 
HS)  M  €fii7i^lv,^  sic  illae  Editt. ;  '  Rditt.  Brunck. ,  Galsf., 

Ooettl. ,  Diibn.  M  c/utXQ^. 
97)  molU]  Bic  OAnes  illae  Editt.  praeter  Editt.  1532.,  1541. 

B.,  ubi  legitur:  multaa. 
^)  Uoin.  II.  I,  462.  IV,  259.  V,  341.  XVI,  226.  230.  et  a1. 

^)  ttigrioresj    sic    Editt.    1541.   F.,    1557.,     1601  —  1662; 

i^ditt  1532.,  1641.  B.,  1M2  -  1591.  m«;ridioreB. 
100)  n{(hv1  Ed*  1541.  F.  in  koc  comm.  male:  Trd^oy. 
Wl    Prov,  5,  16*      . 


sufficientein^)  roercedem  solvere  iis,  quos  con- 
dindsti,  ita  illi  vicissim  operam  dabunt,  nt  re- 
spondeant  in  laborando* 

V.  371.  (369.)  Kai  tb  xaaiyyi^cp  yeXdaag'] 
Egregia  sententia :  Pion  temere  fidendum  ulli'**). 
Neraini  fidas,  nisi  quicum  modinm  salis  absum* 
pseris^^)*  Item  cum  fratre  iocans  adde  testem. 
Quod  si  in  ioco  adhibendus  testis,  quanto  ma- 
gis  in  rebus  seriis!  Epitheton  est  in  participto 
yekdaag,  quasi  dicat:  Vide,  ne  verba,  quae 
iocaudo  dixeris,  invertantur  tibi,  itaque  teste 
convenit  cum  fratre  iocari. 

v.  372.  (370.)  niatBig  d^iiga  '^)  ofidjg  xal 
dmariai]  Id  est,  credendum  est  et  non  credeu'* 
dum«  Utile  cum  primis  praeceptum,  quodque 
imis  sensibus  reponendum  est.  Illi  enim  potis- 
simum  experiuntur,  quae^^)  vis  sit  huius  sen»- 
tentiae,  qui  versantur  in  rebuspublicis  et  gra- 
vioribus  causis,  praesertim  periculosis  temporibus. 
Nec  Graeci  frustra  monuerunt  fihfiyrjao  aniajuVm 
Nam  si  propter  fucatam  amicitiara  vix  fratri  est 
adhibenda  fides,  quantum  aliis  fidendum  sit,  fa- 
cile  aestimari  potest. 

V.  373.  (371.)  Mridt  yvytj  ae  vooy  nvyo- 
OToXog]  Praeceptum  est  de  scortis ;  probat  enim 
Hesiodus  coniugium.  Nam  de  eo'  infra  dicit. 
IIvYoaToXog]  composita  dictio  est,  quasi  dicas: 
ornans  nates,   a  nvyri  et  arilXiD.  JSb  vooy] 

te  mentem,  id  est,  tuam  mentem.  Utuntur 
enim  primitivis  pro  derivativis. 

V.  375.  (373.)  tpilrpcriai^^]  qnkrfTrig  Hesy- 
chio  xHnrrjg  xal  iTjarrig  iarly  ab  vno  et  ailca 
composita  dictio,  ifihjtrig  vero  amator. 

V.  376.  (374.)  Movyoy^yrig  Sb  ndig  aai^ 
^ot^^^).]  Oeconomicon  hoc  praeceptum  est,  quo 
non  aliud  admonemur,   quam   iuxta  vetus  pro« 


102)  snfficieiiteml  sic  Editt.  1532.,  1541.  B. ,  1562.;  ceterae 

Editt. :  sufficienter. 

103)  Conr.  similia  in  libris:  Die  Sprichwdrter  o.  spricli- 
wdrtl.  Redensarteu  der  Deutschen  gesamm.  t.  W.  Korte 
CLeips.  1837.  8.)  p.  434  sq.  et  Eiselein  1.  1.  p.  601. 

104)  De  hec  prov.  yide  Erasmi  Ada^.  chit.  II.  cent.  I. 
prov.  14. 

105)  (f  nQo}  sic  (=  Ed.  Gaisr.)  Editt.  illae  omnes  (praeter 
£d.  1562.,  quae  habet  Jc  a(>n)  in  textu;  in  commeiit.  an- 
tem  (T  in  Editt.  1532— *  1562.,  1601  —  1662.  omissum  est; 
Ed.  firuuclc.  <f*  ix(>« ;  Editt.  Goettl. ,  Dubfl.  ^  Hq  to». 

106)  quae]  sic  omnes  illae  Editt ,  ezcepU  Ed.  1532. ,  quae 
habet:  qualis. 

1073  Hanc  Hea.  vocem  hoic  scbolio  ipse  praefixi. 
108)    ffftfCoi]    sio   illae    Editt.    et    Branck.;     Editt.    eaisf., 
Goettl.,  UiUm.  «r^. 
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verbiuin :  Oculo  doiDiiii  saginari  equum  ^^). 
Est  enim  primum  (secundum  Catouis  sententiam) 
in  re  rustica  bene  colere.  (pBQ(iifjLBvS\  lonicus 
infinitivus  est. 

V.  878.  (376.)  rtj^aibg  Si  &avoig  etc.] 
Duplex  sensus  horum  versuum  est.  Prior  ratio 
est,  quo  maior  liberorum  grex  relinquitur,  hoc 
felicius  procedere  rem  familiarem.  Sic  enim  et 
Germaniproverbio  locumfecimus**®*).  Altera  est, 
quod  res  domeslica  non  unius  tantum  opera 
potest  augeri.  Si  quidem  unus  vir  nullus  vir"^, 
ut  habet  proverbium. 

^  V.  381.  (379.)  JSol  itel  nXoxnov  Svfibg  iil^ 
detau]  Conclusio  generaiis  est,  quae  continet 
laudera  assiduitatis  et  industriae*  Assiduitate 
ditesces,  inquit,  sis  sedulus  in  opere  tuo,  et 
ditesces  iuxta  versiculum: 
Gutta  cavat  lapidem  non  vi,  sed  saepe  cadendo^i^). 

In  Hesiodi  librum  secundum  enarratio 

Phil.  Melanthonis  ^). 

Priore  libello  praecepta  de  raoribus  tradita 
sunt.  Secundus  liber*)  continet  praecepta  agri- 
cuUurae.  £t  quamquam  discendae  Graecae  lin- 
guae  causa  enarratur  hic  autor,  tamen  si  quam 
utilitatem  el  rerum  cognitio,  quae  hic  docetur, 
adferet**),  non  verba  tantum,  sed  res  etiam  consi- 
deremus  et  discamus. 

Quondam  proderant  haec  Hesiodi  prae- 
cepta  agricolis,  qiiia,  quo  quidque  temporejfa- 
cerent,  liinc  discebant;  nobis  plus  prosunt  phy- 
sica  et  astronomica,  quae  adspersa  sunt.  Nam 
sacpe  causas  naturales  tempestatum  et  aliarum 
rerum  commemorat.  Porro  etiam  totius  anni 
tempora  discernit  per  insignium  siderum  ortus 
et  occasus.    Ita  docet  totam  rationem  et  varieta- 


109)  Hoc  prov.  affertur  etiam  ab  Eiseleln  1,  I.  p.  45:    Da9 

Vodc  M  4>crrcn  furtcct  ba^  9>fcTt  »o(. 

109a)  Conf.  3c  mc^c  ^inbcr,  ic  mc(t  Glfids.  —  fi^tct  itinbct/ 
9icl  tBatcrnnfcr ;  oicl93otcrunfcr,  x>\ti  Ccgcn/  in  1.  2)ic  bcutfd)cn 
S$e(f«bu4cr  gefammclt  non  Jt.  6imro(f  a3b.  V.  (^ranffurt 
a.  9SL  18^-  8.)  p.  259.  nr.  5615.  et  nr«  6613. 

110)  De  hoc  prov.  conf.  Erasmi  Adag.  chil.  I.  cent.  V.  prov. 
40.  et  Kiaelein  I.  1.  p.  140. 

111)  Hic  rersos  ab  Eiselein  1.  1.  p.  605.  Ovidio  trlbuitnr; 
at  equidem  solam  priorem  eius  partem:  „  Gnttacavat  la- 
pidem'^  fn  Epist.  ez  Ponto  IV,  10,^5.  luveni. 

1)  8ic  haec  enarrationis  pars  in  omnibns  lllis  Editionibus 

est  inscripta. 
H)  Lib.  I.  contliiet  versus  1  —  882.  (al.  380.) ,   lib.  II.  ver- 

siis  383—764.  (al.  381—762.);  vid.  p.  165  sqq. 

«a)  adferet]  sic  Editt.  1532— 1601., Editt.  1623.,  1662.  adfert. 


tem  ortos!  et  occasus  ')•  Primujn  autem  perli- 
beralis  et  valde  honesta  cognitio  est  omnium 
astronomiae  partium  et  dignissima  bono  viro. 
Sicut  Ovidius  testatur,  cum  ait^): 

Felices  aoimae^)  qaibus  baec  cognosoere  primam^) 
Inqae  domos  snperas  scandere  cura  fuit^ 

Credibile  est  illos  pariter  vidisqiie  iocisqae^) 
Altius  bumanis  exeruisse  caput. 
Secundo  necessaria  est  cognitio  coelestium 
motuum  y  quia  oportet  nos  in  rebus  publicis  ha- 
bere  descriptionem  anni  et  mensium,  quae  si 
non  haberentur,  nuUa  posset  memoria  praete- 
ritarum  rerura  haberi,  et  multae  praesentes  res 
intempestive  fierent.  Et  Deus  praecepit  ob  eam 
causam  astra  observari,  cum  dicit:  erunt  in  an- 
nos*).  Hic  vero  libellus  Hesiodi  ita  scite  totum 
annum  metitur,  ut,  si  fastos  non  haberemus ,  ex 
Hesiodo  confici  possent.  £t  quidem  haec  fere 
tota  vetus  astrologia  fuit. 

Tertio  magnas  adfert  utilitates,  quia  ex 
cognitione  coelestium  motuura,  tempestates  an> 
norum ,  fertilitas  et  sterilitas  praevideri  possunt, 
ut  liQuit  animadvertere  anno  abhinc  tertio,  ubi 
propter  vim  aquarum  multis  locis'corrupta  se- 
ges  est.  Ideo  et  Moses  ait:  Erunt  in  signa, 
tempora  et  annos^),  id  est ,  diversitatem  tempo- 
rum  sidera  efficiunt,  ut  alias  aestus  sit  maior, 
alias  frigus  acrius ,  alias  maior  siccitas ,  alias  ma- 
gis  uvidus  aer  sit. 

V.  383.  (381.)  iZilryraJcw  >•)]  Pleiades  ma- 
nipulus  est  septem  stellarum  in  tergo  Tauri, 
quae  conspiciuntur  noctu  fere  per  totam  hiemem. 
Porro,  noctu  conspici  est  oriri  XQ(^^^^Si  ^^  apud 
Ovidium"): 

Quatuor  autumnos  ^^)  Pleias  orta  facit. 
Sub  initium  Maii  cum  sole   subvehuntur  mane 
supra  terram,    id  est,    oriri  xoofiixdigm      Men- 
se  lunio    prodeunt,     ita    ut    mane   conspician- 


3)  Ita  docet  —  ot  occasns.]  haec  in  Ed.  1557.  desant. 

4)  Ovid.  Fast.  I,  297—300. 

5)  animae]  sic  illae  £ditt ;  OWd.  Opp.  Ed.  fiipont.  et  Fast. 

ed.  Gierlg  habent:  animos. 

6)  primnm]  sic  illae  Editt;  Ovid.  Editt  Bipont   et  Gierig: 
primis. 

7)  iocisque]  sic  illae  Editt.;  Ovid.  Editt.  Bipont.  et  Gierig: 
locisqiie. 

S)  Genes.  l^  14. 

9)  Genes.  1.  1. 

10)  Uanc  Ut9.  vocem  h.  I.  ipse  adscripsi. 

11)  Ovid.  Epist.  ex  Ponto  I,  10,  28. 

12)  antnmnos]  Ed.  1541.  B.  errore  typogr.:  automuus. 
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Uiry  idque  yocant  oriri  ijJUaxcof^*),  paulo  ante 
solis  ortum  conspicL  Ideo  Hesiodus  ait  messem 
instare,  cum  oriuntur  Pleiades,  videlicet  ortu 
Heliaco.  Kovembri  mane  sub  terram  descendunf, 
cum  noctu  conspectae  sunt,  id  est,  occidere 
xaafuxiSg»  Id  vero  tempus  sementi  faciendae 
idoneum  iudicant  agficolae.  Ideo  Virgilius  di- 
xit"): 

Attle  tiU  BoM  AiatttiJet  abmadaiitiiri 
DelMla  quani  salcis  eomiaittaa  seiaina  etc» 

U  est ,  nane  ot^idai^t »  quod  fit  hieme«  Sed 
vki  dtioshiems  est»  dtius  serunt^  ut  in  Germa- 
nia,  id  quoque  praecipit  Virgilius*^: 

Doa  neea  taUiifo  ik»t^),  dam  nnUla  peadent. 
Bicontar  Pleiades,  quod  sit  plurium  coniuncta- 
Tum  stellarum  proprius  coetua.  LaUni  Vergi- 
lias  djMtunt,  quod  iii  vere  oci«intur»  Atkntis 
fiUae  finfuntur,  et  credo  Atlanti  eum  honorem 
hiberij  quod  docuerit  astronomiam»  Poetae 
trisjrUabon  faciunt  nXrfiag^  in  sokita  vero  ora- 
tione  dissjUabQU  est  pleias.  *£7imitlo/iSvaoir.] 
a  lonica  dialecto  interposita  est. 

V.  886.  (S88.)  Al  ^ip^oi^'')  nSxtas  xb  xtH 
^/ma  XBaaaffOXCfyxa^  Quod  dicit  quadragtnta 
dies  noctesque  latere  Vergilias,  sic  accipe,  a 
Haio  subvectas  supra  terram  interdiu  non  cerni, 
propter  vicinitatem  solis,  magna  parte  aestatis, 
nocta  vero  sub  terra  sunt.  Post  menses  duos 
roane  cemuntur,  ubi  longius  iam  sol  disces- 
serit  a  Tauro.  Deinde  mense  Octobri  post  ma- 
tatinum  occasum  noctu  rursus  cernuntur.  Ne- 
qne  est  sic  accipiendumt  quod  post  occasum 
matutinum,  post  autumnum  lateant;  nam  ita 
nocttt  cemerentur.  Nunc  poeta  nec  notu,  nec 
interdiu  conspici  dicit.  Id  fit  in  aestate,  dum 
sol  propios'  Taurum  versatur. 

V.  886.  (884.)  K$x(fV^atau\  tertia  persona 
esi  praeteriti  passivi,  ut  apud  Homeram  in  2. 
Diados  bmnffAipaxai  ^).  Addunt  enim  lo- 
Ms^  xoi  tantQm.  ad  prmeteritum  activae   vo- 

tS)  De  fels  termlnis  MtronomfclB  Telernii  eonT.  L:  lioler: 
BsndlHicfe  der  rnmChenaiiiiofeen  vnd  loefeniMhon  CI19MH10- 
loslo.    Tom.  I.  p.  51»5S. 

14)  Ylrff.  Ooorg.  1,  »1.  m 

U)  ▼IrK'  ^twtf^  I,  f  14. 

l^  lloel]  Kd.  1607.  orrore  Cypogr. :  Incel. 

17)  «ifoi]  slo  Bdllt  I58f.,  1541.,  1501.,  1564.,  liDI.,  IM.) 
Edm.  155?.,  1500-1551.,  lOOt.  oT  Bmnok.^  «aMi^4  fOfx 
Kdilt  OooiCL,  Difen.  ^  ^%9k 

Wl  Bom.  IL  B,  15.  oai 

It)  lonoo]  Bd.  1541.  B.  orroro  ly^ogr. :  li 

MBi.Aimi.  Otbb.  Vol.  XVIII. 


cia.  m^mlo/Airov  hitnnov]  mloficu^  exi- 
ato;  inde  mQiTiXo/jUyoQ  ^  et  est  perpetuum  aimi 
epitheton.  Gellius  diligenter  haac  vocem  red- 
dit  lib.  8.  cap.  16«  pro  decurrente  ad  finem  an- 
no»  et  non  circumacto  lam^)  anno, 

V,  888«  (886.)  OvTos  xoi  mdUov  mUtai 
vofAog  etc.J  Eiliptica  oratio  est;  vult  enim  di- 
cere:  Illis,  qui  prope  mare  habitant,  quique 
valles  concavas  ctc«  haec  lex  servanda  est* 

V.  889.  (887.)  ayxM^y\  d^xofi  palustrem 
terram  signlficat« 

V.  891.  (889.)  JTvfivby  amigw  etc.]  A 
signo  describit  rursus  tempus  arationis  et  roeo- 
sis.  £st  autem  arandum  ^)  ante  maximam  oae- 
vitiem  hiemis.  £t  commode  adiecit  adhort^ 
tiunculam.  Vide,  ut  res  tua  in  tempore  confi- 
ciator,  ne  cogaris  aliena  vivere  quadra» 

V.  898.  894.  (891  sq.)  ''Qs  roi  &ca(na 
&(fi*  aljiyrat**).]  Verbo  singularis  numeri  m>- 
men  pluralis  numeri  adiunxit,  quod  Graecis  fa- 
miiiare  est.  /Trcooacu]  Id  est,  trepide  peto 
aUenas  aedes. 

V.  898.  (896.)  l^a  xm  ar&(f(moiai] 
Gausa,  quare  sit  laborandum:  Quia  homo  fa- 
ctus  ei  ordinatus  est  ad  labores.  Neque  frustra 
est,  quod  hoc  tam  sedulo  inculcat  et  urget  poeta. 
Nam  praeterquam  quod  Dei  voluntas  est  labo- 
rare,  etiam  hoc  significare  poeta  voluit,  non 
posse  fieri,  ut  quis  honeste  vivat,  nisi  simul  la- 
boret.  Et  quemadmodum  maximae  tes  dilabun- 
tur  per  discordiam ,  ita  quoque  p^r  socordiam  ac 
negligentiam ,  ut  saepe  usu  venire  videmus*  Sunt 
enim,  qui,  tametsi  non  magnos  faciant  sumptus, 
nec  dilapident  rem  familiarem,  tamen  socordia 
ad  extremam  pauportatem  redijguntur.  iim^ 
Xfiijffarto  ^)]  dutt^xfAdfofmi  est  ordino,  constituo. 

V.  405.  (408.)  02x01^  fjih^  nQwxiata^  yv^ 
yaixa  ro.]  Primus  versus  huius  libri  continebat 
propositionem ,  complectens  summam  agricultu- 


10)  8io  reclo  Kdllt  1155.,  1505.;  S4.  1501.  niole:  nOsim^ 
lUQUtUfUrw  i9WVtov2i  <n  Kdilt  1552—1501.  Hoolodl 
▼oceo  ntgmXofiit^v  iytavroi,  od  qnas  hneo  Onnoiaiio  por- 
linely  omiooao  onnt 

Sl)  UlmJ  oIc  Kd.  ISat.;  in  celorio  Kdflt  dooot 

5f)  Hanc  Heo.  Tocom  linio  annotalioni  ipeo  odocripsL 

59)  onuidnai]  Kd.  1541.  V.  orroro  lypogr. :  omndtoi. 

54)  dUtirrM]    Kdill.    1541.  F.,    158^.   fn 
^(ttoi. 

55)  Hano  Hoo.  yoooni  5nio  oohoUo  ipoo  praoizl. 

15 
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rae,  inessis  Yideltcet  ^t  arationis.  Ncmc  nana- 
tionem  contexit^  qiiae  :^eneralia  quaedam  prae- 
cepta  continet  de  constituenda  re  familiari. 

V,  406.  (404.)  jKtijtijv,  ov  yd/x€r^*J] 
Aristoteles  oeconomiam  suam  incepit'  ab  noc 
Tersu**),  et  refert  ad  uxores,  cun^  anciUam  intel- 
ligat  poeta.  Nam  post  de  uxore  loquitur.  Estele- 
gantissimus  locus  dc  coniugio  in  Xenophonte*'), 
quem  Columelia  optimis  et  praestautissimis  ve^- 
•bis  expressit  in  praefatione  Xii^)  libri.  JSTti}- 
TT^gJl  ancillam  emptam  significat  et  non  nuptam. 

V.  407.  (406.)  X^fmja  i^*  dv  olxipJ]  Com- 
'inendat  ordinem  et  curam  in  re  domestica  hoc 
praeceptum.  Columella  enim  mhil  magis  pro- 
desse  dicit,  qnam  si  servetur  ordo.  Vetus,  in- 
quit,  est  proverbium:  Paupertatem  certissimam 
esse,  cum  alicuius  indigeas,  uti  eo  non  posse, 
.quia  ignoretur,  ubi  proieQtum.  it^ce.-ity.qupd  de- 
sideratur.  Itaque  in  re  famiiiari  laboriosior .  est 
.negligentia  quam  diligentia  ^).  Sic  accidit  in 
nostris  studiis.  Sunt  qui  multas  se^tentias  .te- 
nent ;  sed  cum  est  dicendum  et  stylus  ei^rceoijtiu, 
.nuUae  pror^us  veniunt  in  mentem.  Quid  sit  in 
causa,  dictum.  est. 

V.  409.  (4O70    '^  ^'^9n  nd^fi€i(itiTai.] 

Oportet  agricolam  diligenter  observare  occasio- 
nem,  quia  non  l^vis  .iactura  est  in  mutuo  acci- 
piendo;  dum  enim.  mutuutn  petis,  perdis  tem- 
poris  occasionem«  •       , 

V.  410.. (408.)  Mfii'^)  ayafidfAea&w.  $s 
%.  avQioy]  S^nt  haec  communta  praecepta .  de 
IP^Ii  cynctando.  ;IUpte  Ovidii:v&  in  hanc  ^eiitea- 
^tiam  dixit**):  ,,,  ;    , 

Qoi.DOii  est,ho4i6»,eras  .nvnui  i^ptttS  eri^ 
ilwtlq>iv  ^y]  hnj  isJigDifica t  paslsfomm  >inemis  diem ; 
^ignificat  item  terti»m  lnnaxB  seui '  porendinum 
dlem,    ut  .^pud  .Aristophanem    (quem    Suidas 
cilAt):  .  .    '      /    • 


dvr$  rov.  slg  rQtrTjv^ym 

V.  414.  (41^)  JSjiioe,  OTj*  kfjyj^i^  fuyog]  Se- 
^undum  piraeceptum  est  de  aratrp  faciendo ,  et 
quando  ca?denda  sit  materia  ^d  rem  jrusticam. 
Orditur  auiem  ^  chronogiraphi^.     ,  • 

V.  416.  (418.)  KavfMTog  WaUfiw^] 
^lddUfum  HoGfut  %6 .  «49am0ic^..iixppnttAt,  id  est, 
aestus«  .qui  sudQrem  ciet»  ... .  . 

^  v.4lfe(4l4.)  M^A^i^  tffifituk  flpo- 
r90i  X(f^^  '^  ^^^>  reinisso  aestu  respfrat  cor- 
pus.  Nam  propter  aestnm  et  calorem-  corpus 
prorras  torpcit,  neqoe  homines  iolum-ita  affi^ 
ciunUur,  verum  «iiain  ioaninuil«i/         j 

V.  417;  (4J'5.)  J^  y&^  riri  Zil^tog  dtrr^p 
etc.]  Sirius  stella  est  in  ore  c^Ais' fh^ioils,  quae 
cum  leone  supra  terram  sAbvi^httur,  sicutLuca* 
nus  in  10.  testatur*'): 

Qaa^)  mixta  Le^nis      "     . 
Sidera  sont  Cancro,  rapidos  qtia  Sirias  ignes 
Bxerit  etc 

Peinde' ubi  ,sol  accesserJl  ScorpTuni,  m^ne  ali- 
quantispe^  ante  solem,  snpra  I6rram  subveliitur 
Heliaco  ortu.  '  Deinde  orto  sole' statim  labitur 
sub  terram.  Ideo  dicil  Hesiodus :  nocte  frui  Si- 
rium,  id  est,  mane  aliquantisper  ante  soHs  or- 
tum  supra  terram  emer^ere ,  at  non  commorari 
diu  post  solis  ortum  supra  terr&ni.  Piomen  Sirius 
a  an^iau)  factum  est,  quod  inflammare,  arefacere 
significat., 

V.  420.(418.)  ""Hfiog^)  fa^rjxrotdrT]  mXB- 
rai]  Describit  commodum  tempus  secandi  ligna. 
Durant  enim  haec  longo  tempore,  nec  sunt  ob- 
noxia  corrosioni.  Hoc  significat  aifrixiordzr]  ^  id 
est,  incorruptissima >  o  J^xo),  Id  est,  mordeo, 
guae  non  mordetur  a  verfnibus. 


1  •^ 


..  .  .! 

16)  Arifltoteles  Oeconom.  I.  S.   et  Polit.  L  c  S.  (al.  c.  1.)  • 

non  hunc,  sed  ▼ersum  proxime  praecedenten  02x#y  /Ltky  ) 

nQwrtata  etc.  laodat.  r 

9T)  Xenoph.  Oeccmokti.  c.7  «qq.  '  **'  | 

.  .S8)  xn.]  sic  recte  oinBes  illae  Editt,,  excepta  Ed.  155!^.,  ubi  i' 

legitur:  13.  '| 

«9)  Yetua  est  ^  diUsentia]  haec  ^ttnt  rerba  Columellae.  de   ! 

re  ruat.  7C1I.  S,  3.    Erf.  Schneidcr.  /       !      — v  w   -^     ok^oi  ^    9111^212. 

aO)  Hnr]  .ic  Editt.  1623.,  I66t  (=  Brnnck,  OoetU.,  Dflbn  )  j  '  -fj)  j^^Tl/^^ilJ 

io  textu  et  comment.;  Editt  iait-i-16OT.'lii  texcii  /»}  VT,  I     «)  Qm]  «d.  IW.  Oniai 


'  te)  fcWd  Mc  vfersu»  Arielop>aalt.  Mwl^  m.  f*-'»**^ 
Lips.  citatnr  a  8uida  s.  v.  Ikij.    Apud  ArJatojh.  Ed.  iMd. 
.     pro  f««W»4«fer  legitnr  xaru&n^tK.  *   .   ,  ♦ 

uM)  iimi^x0^rny]  **«>  aunt  verba  Suidae,  quibtts  voeem 
iytig  explicat.  ,     •     .  -  i 

a5)  Haec  Hes.  verba  hulc  eqMio  ^i^«:**»ce'»f*- 
36)  Si]  sic  omne»  Editt.  In  textus  «d|tt.  i&39.,  1&4I.  B,  in 
comraent.  d*.    .        .  -  i 


•  ito  ommm;'(»=  Rd.  «ator.):  fii^. 
31)  Ovid.  Remed.  amor.  94. 
33)  Hanc  ttes.  Vbcem  btrfc  anQOtAliolil  tpie  i^i^leixf. 


39)  eole]  Ed.  1541.  B.  errore  typog*.l  aoll* 

40)  "Buoi]  eic  illaeEditt.  et  Bron».,  •Oir.J^Bdilt  ©f6ltt.i 
Dttbn.    • 


,«,  •  «  I  ••  »' 


I.'  //   .«'  /    .1 


§f»  UL  8.  ENARRATIO  Q9S^U|4  E^ 

Per  olfioy  XQiaodTjy^  mortariuin  trium  pe4um. 
inlelligere  videtur,  Suspicor  «nim  talibus,  xnor- 
tariis  usos  esse.pro  moli^,  , 

T.  426.  (424.)  ^e9ra(fai(M{>^^>]  9f3ifoi^  Graeci 
appeUant  palmum »  quod  muneirum  datio  dwffoly 
appeUetnt.  Id  aute<n  semper  geritur  per  manus 
palmi.     Vitruyius^  libro  secundo. 

▼•  4£7.  (425.)  ytitiy]  Id  est,  denCale,  yo* 
canl  Ugniam,  cui  vomcr  itaeritor,  quod,  tanquain 
aiUis  continent  corpus  humanumy  sic  dentale 
oo&tineat  vomerem. 

V.  429.  (427.)  /7p/yiyor]  Id  est ,  iligneum ; 
cst  cmm  vaUdissimnm. 

▼.  480.  (428.)  Elrt  Sy  USrpfalrigJi  Ce- 
terem  xocat  Athenaeam ,  quod  ipsa  Athenienses, 
^Vc^e  adeo  omnes  homines  de  frugibus  docuerit. 
Potesl  tamen  etiam  vel  ad  Erichthonium  vel  ad 
Tnptokmnm  referri.  iXvfiat^^y]  iXt/jUa,  id 
est,  Lnris,  lignum  longum  est,  cui  itisertum  est 
dentale.  Locum  VirgiUi  1.  Gebrg.  cum  hoc  con- 
fcr,  qui  sic  incipit**): 

CoDtinao  in  tilns  magna  tI  flexa  domatar. 

In  barim  etc. 

V.  432.  (480»)  Joiot  da  &^&m  &ff(yffffa.] 
Indicat  patremfamiUas  oportere  bene  instructum 
esse,  ne  quis  casus  per  inopiam  supeUectilis  re- 
moretnr  rusticum  laborem. 

,         *  ■ 

V.  488.  (481.)  Airt&yvw\  vocant,  cum 
Tomer  est  insertus  dentaU* 

V.  434.  (482.)  dffoid]  ab  &Ya  venit,  quod 
in  praesenti  in  usn  non  est. 

V.  485.  (438.)  dxiokaxoi^^  Sxioyy  quod 
Qon  arroditur  a  vermibus ,  non  sentiens  illos  ver- 
nies.  lig  enim  vermis  Ugni  esU  Jd^vijg.] 
Piinins  numerat  quoque  iUa  Ugna  inter  ea ,  quae 
carieni  nesciont*^. 

V.  486.  (484.)  Boe  d'iyyam^o(o  etc.]  Cuius- 
modi  boves  conveniat  agricolam  nab^e. 
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41)  Haec  Hm.  rerba  haic  icbolio  ipae  praefixi. 

iS)  Hanc  etiam  Hee.  vocem  bvic  ecbollo  4psc  adscripsi.    ' 

43)  VitraTiai]  eic  Editt  1669. »  im.,  1662.;  oeterae  Kdilt. 
VictruTiae.  —  Vide  Vitrav.  de  arcbitectara  II,  S. 

44)  Haao  Hes.  vooem  hoic  aoholio  ipse  praetxi. 

45)  Virg.  Oeorg.  I,  169.  190. 

46)  Haae  Hes.  vocem  boic  scbollo  ipse  prae6ii. 

61)  Plin.  Nat.  Hist.  XVI,  c  78.   Cd,  Frana.  (c.  40.  anU- 
qnior.  Editt.). 


. . '  y^  441.  (489.)  IVlg  ^  af^  i^aa^tf  aa^vrraa- 
T^gl  Habes  hoc  loco  praeceptum  de  ministro,' 
qua  hunc  aetate*^)  et  moribus  praeditum  e$&e. 
oportieat.  £tsi  tantum  in  ministro  requirit  He« 
sipdus,  ut  iuvenem  bobus  praeficere  noluerit» 
quanto  minus  .  ecclesiasticis  et  rebuspublicia 
pr^eficeret!  ^Chndfiixo/ioy.']  id  est,  octo  mor- 
suum,  ita  tamen,  ut  unum  frustum  habeat  bi-' 
nos  morsus.     fiXoi/Mg  morsum  significat. 

V.  446.  (444.)  xdi  inianoQitiy  aiJaa^ai.l 
Hoc  Yirgilius  in  1.  Georg.  imitatus  est  hunc  in 
modum  ••) : 

Dum  sicca  tellure  licet  etc. 

Nam  sera  satio.  obest,  neque  secunda  satio  tan- 
tum  commodi  habet,  quantum  tempestiva  iUa, 
cum  robusta  farra  seruntur^. 

V.  447.  (445.)  inroirjzai '^^)']  Ttioiuy  aut 
Tnoimy  est  percelU  ettanquam  attQnitum  reddi, 
firaffen 

V.  448.  (446.)  ^Qd^€a»ai  deHrt  Hy]  Hacte* 
nus  supellectilem  rusticam  et  familiam  agrico^ 
lae  pertractavit ;  sequitur  nunc ,  quando  sit  aran- 
dum^)»  et  quoties  sit  arandum.  Porro  poetae 
fingunt  grues  avolare  in  meridionalem  regionem; 
in  Aegyptum  videlicet,  ubi  belUgerantur  cum 
Pygmaeis,  qt  est  apud  Homerum  liiad.  Ub.  8.^) 
JTkT^  InA  Qvy  xetfnSm  ^vyov  xal  adi^^axov^)  Sfififot* 
Yerum  ^)  Albertus  ^  *)  scribit  non  esse  fabulosum, 
sied  qu6d  siat  ibi  monstra  quaddam  simiUa^ 
hominibuSic.  Imitatus  est  hunc  quoque  locum 
HeUodi  VirgUios  in  1.  Georg.^^). 

V.  451.  (449.)  K^adiny  ^'  Udan  aydfdg'] 
Id  est,  terret  eum,  cui  noa  snntboves,  propte^ 
rea  quod  iam  instat  teropus  postremae  aratio- 
nis.  In  dictione  dfiovj&u  longa  brevem  conci- 
pit,  ut  saepe  supra. 


46)  aetaCe]  Bd.  1686.  efrore  tTpogr.i  aelalae. 
4»)  Virg.  eeorg.  I,  tl4. 

50)  eerootar]  eic  Editt.  ISH.,  1641.  B.,  1666^1661. ;  Bdltt. 
1641.  F. ,  1667. ,  1601  — 1666.  eerantar. 

51)  Hanc  Hes.  vocem  baic  scbolio  ipse  praeHzi. 

66)  sit  arandooi]  sic  onnee  iUae  Hitt.  excepta  Ed.  164l. 
B.,  qaae  babet;  arandam  sit. 

68)  Hom.  II.  lil,  4. 

54)  a&i0ipaToy]  eic  recte  Editt.  1557.,  1564«- 1666.;  Xditt. 
1586.,  1541.,  1562.  aHe(ptnoy, 

56)  Veram]  in  Ed.  1557.  deeat 

65  a)  Alberti  Magni  de  animatibos  lib.  XXni.  c.  64.  (Opp. 
[Lagd.  1651.  Fol.l  Tom.  VI.  p.  688.)  de  Pygnuieis  dicit. 

66)  similia]  eic  omnes  lUae  Editt.  praeter  Ed.  1582.,   tibt 
leg;itur:  simUes. 

57)  Conf.  Virg.  Georg.  I,  807.  375. 
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V.  455.  (461.)    ^Pfitdiw  yAp  &tog  dnBty.li 

Negligentiam  et  inscitiam  rusticorum  taxat,  qoi 
Aon  considerant,  qnibus  opus  habeant,  sed  in 
alienam  opem  semper  sunt  intenti ,  id  quod  mi- 
serrimum  est.  £st  autem  iucundum  cum  primis 
in  hoc  earmine,)  or/^/ia  n(f07ca%aXrppBwg^)^  quo 
confutat  eorum  rationem ,  qui  obiicere  poterant: 
Si  quid  desidernbimus  in  re  familiari  nostra ,  po- 
terimus  ab  alio  mutuo  petere.  £t  respondet 
eadem  opera  posse  petere  et  negare  aliquem. 

•  V.  464.  (462.)  unav^vatj&ai^y]  Ab  Anb 
ct  dyaiyo/uu  compositum  anaPi^vaa9ai^^)  j  et 
significat  denegare. 

T.  466.  (464.)  JVTJmogj  oMi  xoy  oW  etc.] 
Id  est,  ignorat,  quot^)  lignis  opus  sit.  Nam 
magna  congerie  bonorum  lignorum  opus  est  ad 
fabricandum  currum. 

T.  468.  (466.)  JE^^'  &v  ^tj^)  n^ckiat"  etc.] 
Totus  ille  locus  ad  arationem  pertinet,  et  est 
adhortatio,  ut  statim  admoveant  manum  operi, 
Don  tantum  famuli,  sed  et  ipse  paterfamilias. 
Addit  deinde  signa  et  circumstantias,  qualis  terra 
rit  aranda ,  sicca  scilicet  et  humida.  Columella 
m  hanc  sententiaih  inquit:  Meque  succo  careant, 
neque  abundent  uligine^).  Ita  Hesiodus  iubet 
siccam  et  humidam  arare,  id  est,  non  lutosam, 
tt  tamen  madefactam.  Meminerant  quoque  huius 
praecepti  Plinius  et  Theophrastus***). 

V.  462.  (460.)  EXofi^  noUir,  &£Q€0g] 
Praeceptum  e^t  de  reliquis  arationibus.  Pingue 
solum  solet  quater  arari,  bis  solem  bis  frigora 
sentit,  sicut  est  solnm  Italicum.  Qui  Tero  te- 
noius  aolum  habent,  ter  arant.  Prima  aratio 
est  prpscissio«  Secundo  arant  mense  lunio  ante 
solstitium ,  Latini  iterationem ,  nos  brachen  v€^ 
camus.  Postremo  ante  sementem  arator,  hoc 
Latini  tertiationem  vocant. 

V.  468.  (461.)  Nubv  Sb  muigmf  Uu  etc] 
Adiecit  praeceptum ,  quod  intervalla  sint  fecienda 


••  - » 


m}  ng^xwakn^iugl  sic  Kditt.  tm-^tWk}    EdUt.  im, 
1641.,  1662 — 1691.  ngojtataXt4^ltt9f}   £d.  1667.  nQoxaia^ 

6f)  Haiic  Hea.  vocem  hulc  scholio  ipae  praeiixl. 

Sti)  dnapiyaedtef]  ticEditt  Bmnck.,  Goettl.,  Dflhn.i  Bdftt. 

1632 — IM.  et  Gaiflf.  anap^wtc&ai. 
eo)  qoot]  sicEdlU.  1632.,  1601.,  1013.)  ceterae  Edltt«;  quod. 
€1)  d9]BicillaeEdftt»;  £dittBrunck.,eai0f.,Ooettt.,l)fltNi.d^. 

62)  Colum.  de  re  ruet.  II,  4. 

62a)  Plin.  Nat.  Hiet.  XVUI,  c.  49.  Cal.  c.  t9.>  -  TheophraBt. 
Ere».  de  causls  plantar.  ill,  20.  (al.  26.)  Ed.  Schneider. 

63)  i?ri«^0  slc  illae  Editt.;  Editt.  Brunck.,  Gaief.,  Goettl.^ 
Dflbn.  ittQt, 


agria,  qmbna  interspirent  et  qiitescantt  iinnt  enim 
multo  fcraciores ,  si  permiseria  itrterralla ,  quam 
sine  intervallis.  Estqne  hic  locas  commendatio 
novalis.  Nam  cum  terra  quotannis  ferendo  non 
sit  defatigata ,  nec  penitus  exhauala ,  fit ,  ut  co- 
piosiorem  fructum  ferat  et  gratior  quoque  siU 
£st  autem  novale  (teste  Plinio)  quod  altemis 
annis  seritur^).  Operae  pretimn  faceret  6tii- 
diosus  puer^  si,  quae  sunt  in  primoGeor|^«  Yir- 
gilii^,  cum  hoc  loco  ocKntukrit,  ita  sine  nego- 
tio  Hesiodi  sententiam  polerit  adsequi. 

V.  464.  (462.)  dleSidQif]  Id  est,  peUens 
execrationem ;  solent  enim  ^gricoiae  makdicere, 
quando  fructus  ex  sententia  non  proveniunU 
Sie  Hercules  dleSixoKog  dictus  est ,  quod  depu* 
lerit  mala  hominibus»  et  fuerit  domitor  moii- 
strorum* 

V.  465.  (46S.)    £vx€a&ai  di^)  Jd  x^ 

vitp  etc«J  De  sacris  faciendis  praeceptum:  Ad^* 
monet  superos  esseprecandos,  ut  hominum  stu- 
dia  et  labores  bene  forlunent.  Idem  facit  Vir- 
gilius  et  Xenophon  magnifice  in  Oeconomia  ^. 
Quidam  per  terrenum  lovtoi  intellig;i  putant 
Plutvni ;  ego  vero  eum  puto ,  qui  gubernat  et  re- 
git*)  terrena* 

V.  466.  (464.)  i£pdv]  Id  est,  aram.  Al- 
ludit  enim  ad  Eleusinia  Cereris  sacra,  quae 
Athenis  fiebant,  et  vocabantur  mysteria.  Vi- 
dentur  autem  mihi  fuisse  conspirationes  et  foe- 
dera,  quibus  se  adstrinxerant  ad  civilia  officia 
cives,  hoc^potest  colligi  ex  Cicerone,  ubi  de 
£leo5inii8  sacris  disputat^.  Erant  autem  ma- 
iora  et  minora  sacra,  et  haec  sub  autumnum 
fiebant.  Porro  fingunt  Gererem,  ann  per  or- 
bem  quaereret  filiam,  humaniter  ab  Athenien- 
sibus  receptam  esjse,  et  ideo  illis  hanc  gratiam 
reddidisse. 

V.  467.  (465.)  UffxdfMVog  rd  nifdn  ^  etc.] 
Circumstantia  est,  quomodo  sit  arandum;  nam 
supra  dixit,  quando  et  quoties^  sit  arandum. 

V.  469.  (467.)  ^Evdqvov]  Ugnum  significat» 
quod  est  proximum  temoni ,  alioqui  cor  arboris 

64)  PUn.  Nat.  Hlat.  XVIU,  c.  49.  Ed.  Franjs.  Cc  19.  «ati- 
qoior.  Editt.). 

65)  Conf.  Yirg.  Georg.  1,  71. 

66)  Kvxivthti  JS^]  sic  omnes  Bditt. ,  excepta  Ed.  1541.  F., 
qaae  in  texta  E^iff&a*  dl,  in  oomnMiit.  Mnx^^  f^  liakct. 

67)  Xeuoph.  Oeconom.  5,  19  -—  6,  1«  Ed.  Tliieflie. 

68)  reglt]  Ed.  1541.  B.  errore  typogr. :  regat. 

69)  Conf.  Cic.  de  I^egg.  11»  14,  36. 

70)  td  ngdx*}  sjc  IIlaeKditt.  etBrnndr.,  Gtisf.;  Editt.Oo<ttl. 
Dflbn.  taneat^. 
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hac  VMe  significator.  M$adfioioy»1  integram  est, 
poeta  fieadfiw  fedt ;  luUos  Pallux  lorum  esse 
dicity  quod  boves  lugo  alligaf  )• 

▼.  470.  (468.)    noroy  o^i^Baai  xi&BirH  Dla 
fait  absolutio  sentenliae;  esi  autem  soloecum  hoc, 
qnod    a  Graecis  fieri  solet.      In    arando    debet 
mbsequi    aiiquis,  qui  scamna,  id  est,  maiores 
glebas  confringat.     Virgilius^: 
Kaltiuii  adeo.  rattrifl  gtebas  qai  firangit  ibertes 
Yiiiiiiieasqiie  trsliit  cratet  etc. 
ElPiinias^:    Crate  dentata,  vel  tabula  aratro 
aanexa,  quod  vocant  lirare'*),  operientes^)  se- 
fDiiia.     Haec  descriptio  agriculturae  non  conve- 
mt  com  nostra.         /j^xiltiy'^'}  fioJCBlfj  dicitur 
eyn  backen")   vel   bicke.      JixiXri   ejm    karst. 
Virgilii  locum  de  occatione''*)  huc  refer. 

V.  47\.(469.)  Ev^fioavrri'^)  yaff  oifiatrj 
etcj  Epip&onema  est:  Crede  mibi,  multum  com- 
modiadkii  industria.  Homo  ignavusvix  unquam 
ditescet.  Solet  autem  sic  poeta  subinde  spar- 
gere  sententias  de  diligentia ,  quod  sine  ea  nemo 
quicguam  laude  dignum  efficere  potest. 

T.  475.  (471.)  ad^oatnro^)YAaifQy^')  ijUy^ 
naxv  Hesycbius*^  *)  exponit,  nos  feyst,  frucht- 
bar.  £t  est  sensus :  Si  ita  fregeris  glebas ,  ubi 
ita  subegeris  solum,  spicae  multa  ubertate,  seu 
(ot  Colomella  dixit)  pinguedine  nutent  ad  ter- 
ram.  Elegans  pictura  seu  vnotvnaiaig  huius 
carminis,  qua  rem  ita  describit»  ut  ocolis  plane 
fobiuuat. 


71)  PoUads  OaOfliast  I,  c  18.  g.  85f .  Kd.  Dindorr. 

7t)  Virg.  Ooorg.  i,  04.  95. 

71)  PUo.  Nat.  Hiflt.  XVUI,  c.  40,  3.  Ed.  Prana.  (c.  SO.  an- 
tlfoior.  Bditt.). 

74)  lirmro]  oio  £d*  1S41.  B.  et  Plinii  Editt  antiqq.  et  re-* 
centt;  Kditt.  16lf.,  1541.  K.,  1557.,  1564.,  1601  —  1662. 
lerare;  Editt.  1569.,  1581.,  1591.  levare. 

75)  operienteo]  slc  lllae  Editt.  ^omnea  et  Plf nil  Editt.  Baeil. 
IStS.  Fol. ,  BaeU.  1545.  Fol. ,  Francof.  1599.  Fol.  $  Editt. 
Frana.  et  Sillig.  operiente  Cqiiae  lectio  etiam  in  Bd,  1599. 
in  amrg.  affertnr). 

IS)  Haae  Hee.  vocem  hnic  icliolio  ipse  praellzi. 

77)luu;kea3  aic  Editt  1539,,  1541.,  1563.;  Editt  1557., 
1564.,  1569.,  1601—1662.  Jiacke;  Editt  1581.,  1591.  harke. 

7B)  oocatione]  Editt.  1562. ,  1569.  errore  typogr. :  occaaione. 

79)  ti^fiocvyti]  eicomnea  iUaoEditt ;  Editt.  Bmack.,  Gaief., 
OoetU.,  DAbn.  iv<^fifsocvyti. 

eS)  ii^ocmtm]  sic  Editt  1601  —  1662;  et  Editt  reoentt ; 
Editt.  1531-1591.  adffoifvy^.  —  Uaec  toz,  ad  qnam  hoc 
ichoUon  pertinet,  in  eolie  Editt  1601  —  1662.  ei  prae- 
isa  eot 

61)  iiQir]  Editt  1601-1662.  t6  ndpoi^;  Editt  1532—1591. 

9ta)  Heeychioo  a.  ▼.  tfdip^K. 


V.  474«  (472.)     81  tAoc  (Kik6g  ima&iy' 
^OXvfmiogJ]     Egregia  haec  sententia  est,  quani' 
nemo  negare  potest  ex  patrum  religione  proma- 
nasse^,  ac  veluti  per  manus  traditam  esse.  Con-> 
venit  enim  cum  primo  decalogi  praecepto,  quo 
iubemnr  Deum  honorare,  ac  illi  fidere.     Time- 
raus,    cum  impia^)  fiducia    nostri  relicta,    o- 
mnem  spem  in  Deum  coUocamus ,  hoc  unum  t0^  • 
gitantes,    ne   in  rebus  prosperis    insolescarotts, 
contra  in  odversis  deiiciamur» 

Ad  hunc  modum  Hesiodus  agrlculturam,  • 
et  quicqnid  est  laborum  nobis  commendat.  Yult, 
ut  pro  se  quisque  acriter  in  laborem  animum 
intendat,  verum  finem  laborum  et,  ut  nos  vo- 
camns,  benedictionem  non  nisi  a  Deo  expectet* 
Quod  si  ille  laboribus  nostris  affulserit,  ac  gra- 
tam  anram  commoda  tempestate  adspiraverit, 
nemini  dubium  esse  debet,  quin  suum  qnoque 
labores  assequantur  finem  et  huiusmodi  feUx 
messis  proveniat,  ut  (quemadmodum  hic  dicit 
poeta)  sit  utendum  omnibus  vasis  repurgatis» 
quibus  diu  non  sis  usus. 

V.  477,  (475.)  nolidy  i<K(i.]  Id  est,  canum 
ver.  Epitheton  veris,  quod  adhuc  ab  hieme  el 
pruinis  canescit.  Bifoxioiv]  cum  ai  in  ante^ 
penultima  scribendum  est;  concipit  autem  rur- 
sus  longa  brevem ,  ut  saepe  iam  supra. 

V.  479.  (477.)  R  di  key  ^ilioio  rQOTtfjg 
dffijig^']  Aliud  praeceptum  est,  videlicet  quod 
tempus  sit  vitandum ,  nec  est ,  quod  ordo  sa  prae^ 
ceptis  te  magnopere  moretur.  Poteris  enim  per 
te  fingere  tibi  vel  hunc  vel  alium  ordinem,  sit- 
que    hoc    secundum    praeceptum.  [TffonStg 

Graeci  omnes  conversiones  vocant.  Estque  t(»o- 
Ttti  X^i/Mf if^  xal  SeQiri] ,  id  est ,  solstitiam  aesti- 
vum  ethibernum,  quodLatini  raro  solstitium,  sed 
brumam  vocarunt,  an6  rijg  fi^ax^iag  ^fiiQag  ^  ut 
Servius^  ait.  Vocant  etiam  aequinoctia  con* 
versiones,  quia  tunc  sol  quasi  convertit  se  el 
incipit  descendere.  Ita  in  conversione  hibema, 
quando  sol  longissime  distat  propter  obliquita* 
tem,  tunc  vertit  se,  et  incipit  ascettdere,  quia 


82)  promanaase]  sic  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1562  —  1591.1 
Bditt  1541.  F. ,  1^7. ,  1601  ~  1662.  manaase. 

83)  ThaeMs,  onm  impia]  eic  omnea  ttlao  Editt  exoepla 
Ed.  1541.  B.,  quae  habet:  Timemmi  enm,  Impia. 

84)  tQonng  «ffipsl  aic  omnee  lllae  Editt|  Editt  Bronok., 
Mff.  Toonmg  dgiffsi  Ed.  Goettl.  TQonjf  i^pojjf ;  Ed.  Dflbn, 
rgonjf  aQ6cjfg, 

85)  Sorv.  in  Virg.  Aen.  II,  4?2. 
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O^t  statio  solia»     Ideo  monet  non}  esse  arandam 
sub  bramajm. 

V.  4&e.  (480.)  Oiaug  ^'  Iv  fpoQfi^  etc.] 
Ejieiiuatio  est:  Domum  portabis,  non  vehes, 
opw  erit  tibi  calatho ,  non  onusto  plaustro ;  ho- 
hebis  eni(n  multum  culmorum,  et  parum  gra- 
norum«  ^Qfios  dicitur  quicquid  consutum  est, 
€pQiffUW  stragulum  factum  ex  iuncis ,  ein  decken, 
h^inc  Phormlo  parasiti  nomen^. 

V.  488.  (481.)  'AUfne  9"  aXXoiag  Znvog 
vpos  alyi6xai4>]  Tertium  praeceptum.  Alio  tem- 
pore  sunt  aliae  tempestates,  aliquando  citius, 
a}iquando  serius  serendum,  ut  sinent  tempesta- 
tef,  quia  nonnunquam  differt  lupiter  tempesta- 
t^m,  et  quando  nos  feiicissimum  annum  spera- 
mns,  tunc  deploratissimum  experlmur.  Ergo 
lovi  committenda  huius  rei  cura,  ut  perficiat 
ex  sua  sententia ,  quae  volet. 

V.  485.  (488.)  El  dS  xw  oyf  iQoajig  etc.] 
Qiiartum  praecepturo  de  sera  aratione.  Sin  autem 
sero  araveris ,  hoc  poterit  esse  remedlo ,  et  vema 
aratio  tum  felix  esse  poterit,  si  pluerit  ad  ter- 
tinm  usque  diem,  ita  ut  pluvia  neque  superet 
UBgulam  bovis,  neque  destituat,  in  summa,  ut 
impleat  vesUgia.  Nam  tum  terra  permadefit,  et 
verna  satio  nihU  infirmior  fit  autumnali.  £t 
quia  humorest  principium  vitae,  ideofit,  quod 
faamor  tam  facile  non  laedit**^  quam  siccltas. 

Jfst  autem  pulchra  periphrasis  veris,  cum 
inquit  £v.  486  (484).]  ^fiog  xoxxv^  xoxxv^eu 
Guculus  enim  veris  tempus  adesse  cantusuo  prae- 
nnntiare  solet.  £t  principes  Saxoniae  hunc  mo- 
rem  habeut,  ut,  qui  prior  arcu  percusserit  cu- 
culum,  aureum  habeat. 

V.  491.  (489.)  ^Ev  &vfjb^  d^Bi  navta  qyv" 
XAaa^o^  Admonet  rursus  diligentiae ;  solet  enmi 
poetasnbindemoralessententias  adspergere,  prae^- 
cipue  de  sedulitate,  cuius  usus  et  vis  in  omnes 
vitae  partes  sese^)  extendlt.  Nam  ut  res  dili- 
gentia  crescunt,  ita  socordla  decrescunt.  lam 
cum  nemo  sit,  qi^eitiadmodum  Quintilianus  in** 
quit,  qni  non  labore  et  diligentia  sit  aliquid 
consecutus,    quae  pravitas  humanae  mentis  est. 


8§)  Phormio  parasitas  est  persoiia  primiria  oMootoe  T^ 
rentii,  qaae  Phormio  inflcribitiir. 

87)  ^Jaedirj  sic  Ed.  158t. ;  eelerae  Editt. :  laedat. 

88)  sesej  sic  omnes  lllae  Editt  excepta  Ed..l&(7.)  uit^i  le- 
gitar:  ae. 


aat  quae  vecordia  oscitaatlam  magisy  qnae  de- 
decorl  hominibus  est ,  quam  diligentiapi ,  ex  qaa 
nomen  dignitasque  paratur,-  velle  amplecti  ? 
In  studiis  litterarum  homines  docti  socordia 
multa  dediscunt,  ut  est  videre  in  Cicerone  et 
Hortensio.  Recte  itaque  Hesiod^s  facit,  quod 
tam  diligenter  sedulitatem  hominibus**)  com- 
mendat. 

V.  49«.  (491.)    n&Q  d'  l»i^  xi^^^oy  &w^ 
xov  etc.]     Monet  aratiopi$  tempore  et  cum  i^- 
gotia  sunt  expedienda,  conventicula  et  alias  nu- 
gas  rellnquendas  es&e.     Atque  hunc  locum,  quia 
perutilis  est,   quibusdam  circumstantiis  amplifi- 
cavit.     Prlor  est,  quod,  quamvis  nos  simus  ces- 
satores,  tamen  tempus  minime  cesset  aut  ferie- 
tur.     £am  sententlam  deinde  repetlt  et  auget 
ab  effectu  famis.     SI  quidem  tempus  consumis, 
quod  in  opere  faciundo  sumere  tibi  potuisses, 
fiet,  ut  ignavla  te  In  hieme  deprehendat,  etfor- 
titer  cogaris  esurire.     Quod  sl  famem  vilare  non 
poteris,  certum  est,  quod  in  valetudinem  adver- 
sam  incldes  et  maxime  In  dolorem  pedum.     So- 
let  autem    frigus  naturaliter    tumorem   afferre, 
quia   sanguis   frigore   coagulatur.        Aristoteles 
prima  sectione  Problematum  scribit  fame  diu- 
tina  laborantibus  pedes  intumescere  •*).     Huc  al- 
ludit  Hesiodus,  cum  iubet  cavere,  nt  fame  tu- 
mefactum    pedem    demulcere    nos    oporteat  •■) 
XnXxHov  ^fiSxov]  aeneam  sedem,  id  est**),  ta- 
bernam  vocat;  erant  enim  consessus  in  officinis 
ferrarlis.  %7i  alia^  in  locis  calidis  exponi 

potest,  quamquam  suspicor  mendum  esse  in 
tono ,  ut  sit  akt^  scribendum  ab  dXiofJiM  evito ; 
verum  nolo  quicquam  mutare.  Usus  est  autem 
et  supra**)  Im  cum  accusatlvo  in  ista  significa- 
tione,  dum  alt:  foi***)  dmlQOva  yaiav^  alei^ 
vero  locum  tepidum  In  aprico  situm  significat. 
Xcaxfiv^]  Uaxai  quondam  dlctae  sunt  conven- 

89)  hominibae]  sic  omnes  illae  Editt.  praeter  Ed.  1688.,  qnae 
habet:  homini. 

90)  6*  1^1  sio  omnes  illae  Editt.  in  texta ;  !n  comment 
antem  Editt.  1541.  F.,  1667.,  166«.  I^,  Ed.  1669.  cT  f^ 

91)  Arifltot.  Problem.  I,  6. 

93)  nos  oporteatl  eic  Editt.  163».,  1641.,  166«.,  IMl.; 
Editt.  1623.,  1662.  errore  typogr.:  non  oporteat;  Kditt 
1667.,  1664  —  1691.  cogamar. 

93)  id  est]  in  Editt.  1541.  F.,  1667.,  1601  —  166«.  omiss. 

94)  Scil.  V.  487  (486). 

96)  ^Ti')  8ic  recte  Edltt.  16«3.,  166«.  (sic  enfm  in  iUo  ▼• 
legitar) ;  ceterae  Editt. :  M, 

96)  Hacc  Hes.  vox  in  soUs  Editt,  1601  t-  166«.  hulc  actelio 
est  praefiza. 
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ticala  phHosophorQm ,  deinde ,  quia  ^  inter  ipsos 
de  rebos  levissimis  plerumqoe  agitabatnr,  f^citum 
est,  tit  Xcaxcu  dicerentur  vttlgo  nugae.  Suidas^ 
Homeram  cttans,  inqliit:  liaxctg  ^Byov  dfHMh 
aiwg  rivctg  ranavgj  iv  olg  axfiX^  HyortBg  ixCL- 
9^ayro  noHol.    'OfifjQog^: 

ji  nov  Ig  Xifrxv^^n 

V.  498.  (496.)    noXia  d"  asQ/og'  Ay^Q  etc.] 

Ignaviae  effeclum  prosequitur.  Indigens  virHiulta 

mala  concipit  in  animo;  fieri  enim  non  potest, 

Til  mens  hominis  plane  sit  otios^;  itaque  varios 

dolos  ac  fraudes  excogitant  hi,  qui  rerum  inopia 

laborant.      Unde  Columella  recte  dixisse  iudi- 

candus  est,  dum  inquit:    Homines  nihil  agendo 

male  agere  dlscunt.     Nihil  enim  usquam  quic- 

q^am   &ce\erum    est,     neque    uUa    quantumvis 

pessima  fldg^tia  designantur,  quae  noji  ex  igna- 

via,  rdati  ex  fonte  promandnt*     Huiusreipas- 

sim  tn  omnibus  civitatibus,  pagis  et  vicis  plura 

cxenopb,    quam  numerari  queant  j    a  circulato- 

ribos  et  decoctoribus  eduntur ,  qUi ,  dum  inanem 

spem  (utHesiodus  vocat)  nimisdiu  fovere,  tan- 

dem  ad  forta ,  latrocinia ,   et  sacrilegia  animum 

applicant.     Qnare  ut  haec  flagitia  e  medio  tol- 

lantur,   solus  labor  remedio  esse  poterit.     Est 

enim  per  laborem  aditus  ad*)  virtutem,  per  de- 

udlam   vero  ad  oninia,  genera  flagitiorum  non 

aditus  tantum^  sed  rectissima  via. 

v.  502.  (500.)  JBixyve  dk  Sfuieaai^  &i- 
^vg.']  Spargit  rem  in  personas,  atque  ita  a^ 
temporis  circumstantia  auget.  In  media  aestate 
certa  opera  praescribe.  Sequitur  ratio:  quia 
non  semper  aestas.  erit').  Haec  sententia  spe- 
ciem  proverbii  habet,  qua  monemur  occasionem 
temporis  non  esse  negligendam.  £t  nota  est  fa- 
bula  de  formica  et  cicada^).  Quin  et  Germani 
vnlgari    dicto    cessatorum    socordiam   notamus, 


91)  ^is3  Bd.  1541«  B.  erroro  typogr.z  qut. 

)S)  Sold.  9.  ▼.  UvxaC 

9»)  UOBI.  Od.  XVUI,  3S8.  3f9. 

100)  oi  &4Uigl  b\c  Editt.  1532  —  1601;  Kditt.  iet3.,  IMS. 
•tik  ^Acif ;  Soid.  ed.  Bernhardy,  in  teztu  o^n  id^iXtit  (in 
ttnotat.  crlt  adscrfpsit,  legendam  esee  ovi*  i^iXas); 
HooL  ed.  HerB.  o^^  i^iUtg), 

1)  ad]  Ed.  1541.  F.  errore  typogr.':  id. 

t)  s]  tic  Editt.  1533.,  1541.  B.>ii»  ceteris  Editt.  deest. 

*)  !>•  hM  proverfato  co«f«  Krasmi  Adsg.  tkik  IV.  cmI.  UI. 


4)  Atwf.  Ikk:  CSCT; 


cum  dicimns :  Post  gratnm  sMk  calorefn  ^  in^a- 
tum  firigtis  experiemim.  &iifivg']  pro  &B(f€0g 
Dorice.  ' 

V.  604.  (502.)  Mifya  ^^  jirjraidiyaJ]  Am- 
plificatio  est  a  temporis  descriptione  longim; 
describit  enim  hiemem ,  et  est  similis  locus  apud 
Virgilium  in  Georgicis*^  copiosissime  tract^tus. 
jiTjyaiojyJ  mensis  Brumalis  est,  partim  cadens 
in  Decembrem,  partim  in  lanuarium.  Luna 
Graecis  menses  faciebat^,  non  civilis  ordinatio 
aut  soK  Porro  Xrjyaidiya  lanuarium  esse  appa- 
ret  ex  Gaza^,  qui  ait:  Xrjyaidiya  &i  xal  airtdg 
rjiei^  ^layovaqioy  oyxa.  Id  est,  Lenaeonaf) 
autem  et  ipse  norat  lanuarium  esse»  Lenaea^) 
enim  Bacchi  feriae,  et  Pythia  sub  id  tempus 
agebantur,  cum  vini  pritnitias  libabant.  Com- 
mentarius  in  Equites  Aristophanis  ^)  continet, 
adolescentes  eo  tempore  solitos  fuisse  circum- 
vehi ,  qui  de  plaustris  convicla  iaciebant,  *  fiov^ 
doga^  frigora  vocat,  quae  adurunt  et  exco- 
riant  boves ;  sunt  ea  autem  in  mense  Decemhri, 
cum  maxima  vis  Aquilonis  sentitur,  cui  Germani 
a  frigore  nomen  fecerunt,  cum  vocant  eyn  schin- 
den^^  hengst,  quasi  dicas  excoriatorehi  faoum, 
diQOD  Graecis  excorio  sighificat« 

V.  506.  (504.)  UyevoayTog  Boffiao'  dvg- 
riX^BBg^  A  circumstantiis  rem  tractat,  videlicet 
unde  spiret  Bpreas,  et  quid  soleat  fieri,  cum 
spiret.  Spirat  autem  per  Thraciam,  quia  ad 
septentrionem  Graecis  Thracia  ^ita  est,  ,  Multas 
quercus,  altas  abietes  de  monte  deiicit  in  val- 
lem  ad  terram.  Deinde  auget  ab  habitu  animan- 
tium.  Etiam  ferae  saevitiam  hiemis  ferre  noh 
possunt,  quas  natura  muniit,  quanto  mint|s 
nos!  dvgfiXByiBg\  scilicet  glacies,  id  est,  mo- 
lestae,  a  difg  xcu  aXiyaiy  curo,  quod  adfertint 
molestam  curam. 


^  ■.! 


5)  yiTE.  Oeorg.  I,  S99  0q%. 

0)  De  hoc  lanarl  anno  GOnf..Ideler:  Handlraoh  der  mthe- 
wut,  Q.  technisGhen  Chronologte  Toai.  I.  p.  66  eq.  666  hqq. 
eiaeqQe  llb.:  Hietorieche  UntersiicfaQngen  fiher  d.  Mtro- 
nom.  Beobschtnngen  der  Alten  p.  175  sqq. 

7)  Ouae  lib.  de  mensibus  fol.  160b,  Ed.Ald.  (1565.  8.nrin.) 

8)  ^'«4  ete  recle  Editt.  1536.,  1601— 1666.  ^  ceterae  Kfitl. 

9)  Lenaeona . . .  Lenaea]  lllae  Editt. :  Liaaeomi . ..  Llnaea. 
—  Conf.  de  hoc  menee  et  feeto  Waehamnth :  HcMen.  Al- 
tcrthnmsh.  Bd:  6.  Tom.  U.  p.  486.  566.  764  eq. 

9a)  8choI.  in  Ariatoph.  Eqait.54f. 

10)  schindenj  aic  omnes  illae  Editi.,  ezceptls  Kdltt.  }541. 
1566. 9  qnae  habent:  echind  den. 
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V.  516.  (514)  Kai  ta  di  oHya  aijaL]  Caprae 
i^itheton  est  hirsnt^in  esse»  VirgiUus  in  S.  Georg,^') 
testatur  capras  valde  obnoxias  esse  frigori. 

^.  518.  (516»)  T(fQxal6y  ^i  yBfoyra  t/- 
Ai2€ri«3  I^istributione  quadam  hiemis  incomnioda 
recenset  ^  et  aptissime  dicit  incurvum  senem  Bo- 
xeae  iniuriis  obnoxium ,  quod  haec  aetas  omnium 
maxime  gaudeat  sole  et  fugiat  frigus,  unde  no- 
tum  est  illud:  £t  apricos  meminisse  senes*^. 
PeriphrasticcSg  autem  yirginem  innuptam  de- 
^cripsit,  quod  opera  aureae  Veneris  ignoret.  £st- 
que  diligenter  c^servandum ,  quod  innuptae  non 
prodibant  in  publicum ,  sed  adservabantur  domi. 
,  Sed  haec  cantilena  non  grata  admodum  foret  no- 
stratibus  puellis. 

V.  522.  (520.)  iUV.^  Apocope  est  pro  Xi^ 
naQip  iXoUipj  id  est,  pingui  oleo.  Nam  postrema 
syllaba  abiecta  est« 

V,  52S.  (521.)  *!fffiari  x^f^QiVs  or'  iyo- 
0TSO$3  I^  ^^c  descriptione  hiemis  et  polypi  piscis 
mentionem  facit.  Cuius  haec  natura  est  teste 
Plinio  9  lib.  9.  cap.  29.  ^*) »  ut  fame  laborans  slbi 
pedes  arrodat,  quo  maxima  hiemis  saevitia  no- 
iatur.  £t  quia  vehementer  frigore  laeditur ,  la- 
tet  plurimum  in  antro  suo ,  nec  egreditur  pisca- 
tum ,  unde  coUigi  quoque  potest  in  frigidior9>us 
aquis  non  esse^  Per  aestatem  convehit  et  repo- 
nit  victum,  perinde  ut  formica,  testis  est  Theo- 
phrastus  *••).  Sunt  autem  polypimultae  species. 
Verum  maxime  cum  illis  cognatus  esse  videtur, 
quos  Albertus  **)  Raias  vocavit  (die  rochen). 
Piscis  magnus  est,  hahens  octo  pedes,  in  quibus 
duo  extremi  pedes  cotyledones  habent,  id'  est,  con- 
cavitates,  quibus  nititur  et  afBgit  se  his,  quae  pre- 
hendit.  Unde  in  Aulularia  PUutus  ^^  ait  de  avaris : 

BgQ  istos  noTipoljpoi^  ubi,  qnid  tetigertmt^)»  teneDt. 
Athenaeus  multos  autores  citat,    qui  scripserunt 
fame  laborantem  polypum  in   cavemis  brachia 
sua  rodere^^),  cui  sententiae  et  Oppianus^^  et 


AiM^ioi  meminiMe  senes.  etc 

13)  Plln.  Kat«  Hist.  IX.  c.  46.  £d.  Franx.  (c.  f9.  antiquior. 
Kditt.). 

18a)  Tbeopbrast.  £re«.  fragm.  XU,  3.  Ed.  Scbiielder. 

14)  Albert.  Magn.  tract.  de  animalibns,  lib.  XXIY.   (Opp. 
Tom.  VI.  p.  CW.)  de  raycheis  diaserit. 

15)  rurat.  Anlal.  3,  t,  81. 

13)  nbi,  qnid  tcHgerantl  eic  illae  Kditt.;  Plaot.  Sd.Bipont.: 

qni  sibi  qnicqnid  tetiAcrint. 
.17/ Athen.  1.  VU.  0.  108.   Ed.  Schweighaenser.,  (p.  316.  e. 

Ed.  Casaub.). 
18)  Oppian.  Haljrent.  U,  844. 


Aibertus^»*)  sufifragantur.  Sed  Athenaens»)  ci 
Plinius^)  putant  id  accidere  polypo  a  i^ongTis. 
Hesiodus  vero  hanc  speciem  ayQOXBw  vocat,  quod 
spinam  non  habeat,  sed  cartilaginem  pro  spina. 
Dicunt  illum  venari  pisces  mira  industria,  ciicn 
alioqui  sit^animal  timidum*  Yemm  ita  compa- 
ratum  est,  ut  illi  consilio  poUeant  natura,  tjui- 
bus  robur  est  negatum. 

V.  627.  (525.)  ^AiiX  inl  xvay^ufy  ard^diy 
etc.]  Id  est,  sol  vertitur  supra  populum  ni^o- 
rum  hominura.  Intelligit  autem  Aethiopes,  qui 
sunt  in  Africa,  quorum  etiam  nunc  quidam 
sub  imperio  Caroli  Caesaris  sunt.  xvay^w 
Graeci  vocant,  quodnos  caeruleum,  lasur,  cst- 
que  metalli  genus ,  metaphorice  pro  obscuro  ct 
atro.  Est  autem  sensus:  Sol  volvitur  super 
meridionales  horoines,  nec  diu  moratur  supra 
nostrum  hemisphaerium ,  videlicet  Graeciae. 

y.  529.  (527.)  Kai  tots  dfi  xepaol  etcj 
Adhuc  in  hiemis  descriptione  commoratur.  Gor- 
outae  ferae  et  non  comutae  lugubriter  frenden- 
tes  per  silvas  fugiunt. 

V.  530.  (528.)  fivkioafyTes^])  Mvlti  den- 
tem  molarem  significat,  a  quo  fit  verbum  fiv^ 
ii«o>"),  quod  signififcat  dentes  incutio,  strideo 
propter  frigus,  0  Uttera  interposita  est.  &^va^J[) 
loca  arboribus  consita  sunt.  Hesychius  per  Z 
scribit. 

v.  5S3.  (5S1.)  rjiaqnj]  pro  yXafpvQhy  apo- 
cope  est,  et  significat  specum  et  concavitatem 
petrosam.  TortB  dri  Xffmodi  fi^rtp  laoi]  Est 
hoc  loco  poeta  djelectatus  aenigmate  Sphingis**). 
Nam  senes  solent  in  baculum  incumbentes  de- 
misso  capite  incedere,  et  terram  inspicere.  Unde 
et  silicemii  dicti  sunt*).     His  similes  esse  dicit 


18»)  iklbtrt.  Masn.  I.  L  (Opp.  T.  VI.  p.  668.) 

19)  Athen.  1.  1.  (p.316.  f.  £d.  Casaab.). 

20)  Plin.  Nat.  Hist  IX.  c.  68.  Ed.  Frans.  (c  6S.  antteiiior. 
Bditt.). 

Sl)  Hanc  Hes.  Tocem  haic  adiolio  Ipie  praellxi. 

St)  /livXidui}  0iq  reele  Mwea  iHae  Mltt »  pmeter  Bd.  1541. 
B.,  qoae  babet  fivXsdafj  et  £d.  1601.^  in  qna  le^itar 
fivhat^ 

n)  iifva}  eic  illae  Editt.  ofluies;  Editt.  Brnnck.,  Gainford., 
Goettl.y  DQbn.  dQta. 

SA)  Conf.  Panly;  BeaI-£noycl.defl  claas.Alterth.YLp.lB97. 
et  V.  p.  875. 

t5)  Fnlgent  Ezpoa.  Strm.  ant.  &  Bilicemioa  did  ▼olaenut 
eenes  incnryoa,  qnasi  lam  sepnlcrornm  saomm  sillces  ad« 
spicientes.      Unde   Ciadns  Alimentns   Hist.  de   6leorg. 


I«eont.  scrlbit  dieons :    qvik  d«m  fam  siifooniiaa  snf 
temporis  ezspectareC,  etsi  morti  non  potnit,  tammi  liiBr- 
mitatibns  InsnltaTit.    Yid.  0esneri  Hms,  s.  h.  ▼. 
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ieras »  cmn  pennria  viclns  laborantes  propter  ni« 
Tem »  andique  per  silvas  discurrunt 

▼•  5S5.  (5SA.)  rl^a]  rarsus  Apocope  est  pro 
mpaia,  frequens  Homero. 

▼.  586w  (584.)  Kai  rore  SaaaaS^ai  etc^  Ver- 
salor  per  omnes  circumstanlias  corporis ,  et  mo* 
ael  propter  frigus  arcendum,  crasso  panno  et 
niiiltis  pilis  interlextis  atendum  esse.  Graeci  vero 
Qsi  sunt  admodum  honesto  vestitu ,  qnemadmo^ 
4iini  et  reliqui  honesti  populi  Romani  et  ludaei. 
¥ittio  utfi  sunt  supra  tunicas*  j^iroiy  vero  vestis 
ialerior  eraL 

V.  5S8.  (586.)  x^»a\  Accusativus  est  pro 

ijpsxiJay  et  sjgnificat  id,   quod  subducilur,   eyn 

ttntrag**).  apud  Pollucem  in  libro  de  vestibus*^. 

V.  589.  (587.)  iva  roi  rQix^s  AvffBfJuaHfi]  id 

csl,  mt  \iorreat  corpus  nimio  frigore. 

V.S4&.  (548.)  dkifiy]  nA^  ilevea&m  ^  utha- 
beas  qaiddMm ,  qood  arceat  pluviam. 

T.  547.  (545.)  Wvx(f^  yaif  r  ^cig]  £nume- 

ral  iam  causas  pluviae*      Quemadmodum  enim 

▼apor  ex  oUa  in  operculo  repercussus  in  aquam 

xeMifilur:  sic  vapor  ex  terra  in  nubibus  reper^» 

aifius  in  aquam  resolvilur  et  deinde  decidiu    Hu* 

fliectat  antem  aer  sata  et  arva,   ilaque   addit*^) 

conveniens  epilheton  £v.  549.  (547.)]  mfQo^offOS, 

Poslea,  quid  ventus  sit»  didt,  nimiram  nubium 

agitatio. 

V,  559.  (557.)  Tiifios  »"  difuav  fiovair^}] 

Bobus  adservandum  esse  dimidium  pabulum» 
▼iro  vero  ut  supersit  aliquid  in  noctem  scilicel. 
Nam  Graeci  homines  tantum  coen^bant  et  largius 
({oidenu 

V.  560.  (558.)  1^1^0901^)]  in^^6»w  ac- 
correre  significat* 

V.  561.  (559.)  Tavra  qrvleiaao/ieyog  etc.] 
Absolvimus  hactenus  descriptionem  hiemis;  nunc 
aulem  veris  descriptionem  hoc  caput  coutinet. 
Eslqae  primum.  signum,  quando  lupiler  sexa* 
(inla  dies,  id  est»  duos  menses,  lanuarium  vide- 
Ucel  et  Februarium  confecerit ,  post  brumam  vel 
convefsionem  solis,    tum   stella  Arclurus  nunlia 


IS)  einlnMt]  •te  omnea  Editt. ,  ezcepta  Kd.  ISSt. ,  nbl  legi- 
tor:  taitrag. 

tV)  Poltoe.  OBOOiast.  YII,  14,  61  s^.  Sd.  Dindorf. 

tS)  addit]  aic  oaines  Kdiit.,  praeter  Kd.  ISOt.,  faae  habet: 
addldit. 

19)  O*  mfst€9  Bovtriy]  eio  onmee  illae  Kdltt.;  Kditt.  Bmnck. 
H  DAbn.  0mft999  /leMJy;  Kd.  Gaisrord.  M^ev  /iov^*$ 
Kd.  MetO.  tmftt09  f&9€\ 

SS)  Baac  Hea.  vooes  bvic  aobolio  Ipse  adscrlpai. 
llJii.Airra.OPKa.  Vol.  XVIIL 


veris  priiuum  apparere  incipiL  Est  autem  Arctu-* 
rus  stella  sub  zona  Bootae ,  oritur  cbronico  orlu, 
id  est ,  vespere  initio  veris ,  quando  sol  ingressos 
est  Arietem. 

v.  568.  (566.)  Tirds  >>)  fih'  ip»Qoy^] 
Aliud  est  signum  venientis  veris.  Vide  Ovidiam 
in  sexloMetamorpfaoseos^,  quare  hirundo  dicta 
sit  Pandionis  filia.  Comperi  autem  latere  hieme 
hirundines  in  nido  suo  tanquam  mortuas.  Pro* 
inde  non  puto  avolare  ens»  Totam  hiemem  faa-» 
bent  secom  recentia  ova.  Reviviscunt  antem  sub 
aestatem»  Quare  iudico  mirabile  quoddam  opus 
esse  ac  imaginem  resurrectionis  nostrorom  cor« 
porum* 

V.  570.  (568.)  Tr^y  q>&dfuyos  tXyag}  Sum-» 
ma  huius  loci  est,  quod  tempore  veris  sint  ampo* 
tandae  vites ,  nec  sit  expectandum ,  donec  maior 
aestus  adveneriu  Turgent  enim  tunc  in  palmite 
gemmae,  nec  polest  esse  sine  periculo,  si  tnne 
pulentur  viles.  cXyas]  dicunt  significare  palmi* 
les,  vocabulum  vetus  est,  apud  iuniores  dfimJios 
in  usu. 

V.  571.  (569.)  jikk^  ondray  ^)  q>Bif£oiXosl 
Hoc  praecepto  messis  tempus  describiU  Quaiido 
aestus,  inquit,  coeperit  esse  vehementior,  ita  nt 
quaerant  humidiora  loca  testudines ,  tum  ^)  fals 
erit  acoenda  et  sef;es  demetenda.  £st  autem 
omnino  tempeslivior  messis  Graecis  quara  nobis. 
Sunt  enim  illi  magis  ad  orientem  et  meridiem 
quamnos.  Quare  variant  haec  praecepta,  nec 
ad  singulas  regiones  accommodari  possunt.  ^s- 
fsoixos]  Epitheton  testudinis  esl;  dicitur  enim 
domiporta ,  quod  aedes  suas  circumferat.  Mota 
est  fabula  de  tesludine^),  quae  sola  domi  reman- 
sit,  cum  reliqua  animantia  omnia  suavissimb 
epulis  lo vis  acci  piebantnr  "*). 

V.  572.  (570.)  axdipos]  instrumentum  est 
rusticum  apud  PoUucem  ^). 


ai)  TokJc]  bIc  illse  Kditt.  et  Kdltt.  Bmiiok./  Oaierorl; 
Kditt  Ooettl. ,  DOIml  tiy  #1« 

aS)  Ovid.  Metam.  VI,  400—07«. 

aS)  initmr^  nio  iUae  Kditt.;  Kditt.  Iraiiok.,  GoUt,  GoetU., 
.  Dflto.  init*  ar. 

04)  tnm]  siG  omnes  illae  Kditt.,  exoefta  Kd.  ISSf.,  ^nae 
iiabet:  iain. 

8S)  Aeaopi  fab.  liXXIX.  Xiig  inacripta. 

00)  aeclpiebantur]  eic  osines  Kditt.  illao,  exeeptoKd.  1007., 

nbi  leoitnr:  acciperentnr. 

07)  PolHu  yrsriss  bnine  roele  affert  eicnlfloatlonee,  yide  I. 
f.  80.  00.  Ut  80.;  inter  inatrnmentii  ruetica  antem,  de 
qnibna  L  X.  c.  80.  diMeriti  f.  100.  ex«^r  et  §•  100. 
9xa^(^tg  memorat. 
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T»  674*  (572.)  4»ivyiiv  tfs  axieQovg  Smxavsl 
Vides,  qnam  non  possit  poeta  sedolitatis  obli- 
viaci.  Prohibet  enixn  tempore  messis  somnum  ad 
multam  lucem  esse  protrahenidum  "^),  quod  eo 
tempore  reponenda  sunt  ^) ,  quibus  in  hieme 
fruamur*  lam  qui  ad  auroram  atqne  in  medios 
id  temporis  dies  stertere  vohierit,  miseram  pro- 
£eclo  vitam  trahet,  ubi  hiems  sui  memoriam  no- 
bis  in  animum  semel  coeperit  revocare,  ibi  tnm 
licebit  experiri  verissimum  esse  cicadae  et  formi- 
cae  apologum.  Plurimum  et  venustatis  et  utili* 
tatis  haec  sententia  habebit ,  si  quis  ad  studia  lit- 
terarum  traduxerit ,  cum  ilia  cessatorem  minime 
requirant,  etqui  in  multam  lucem  quotidie  ster- 
tal.  Adiecil  deinde ,  ceu  gnomas  quasdam ,  opti- 
mos  versus,  quibus  matutina  opera  hominibus 
commendat,  et  dicit  auroram  tertiam  operis  par^ 
tem  absoivere.  Item  eos,  qui  mane  surgunt, 
plurimum  promovere ,  quoscunqoe  labores  susce- 
perint»  Postremo  etiam  boves  facilius  ferre  ma- 
talina  opera  quam  meridiana.  Experiuntur  etiam 
studiosi  bonarum  lltterarum,  Auroram  Musis  esse 
amicam«  Quare  diligenter  hiis  sententias  obser- 
veot  et  meditentur  hi,  qui  animom  ad  litteras 
applicuere,  quique  parentum  et  amicorum  ex- 
pedaiioni^)  aequissimae^)  satisfacere  volent. 

682.  (580.)  !»/iOff«)  diax6Xv/i6g  t'  Mei] 
Aeslatis  a  solstitio  descriptio.  Primum  ponit  pro* 
gnosticum  maximiaestus,  deinde  quid  faciendum 
sil.  Graeci  post  ver  statim  incipiunt  messem* 
Deinde  sequitur  solstitium  aestivale,  tunc  nos  ha* 
bemus  messem.  axolv/iog']  carduus  dicltur  flore 
purpureo,  quo  nomine  et  rellquae  species  cen* 
sentur,  ut  sunt  paliuri,  chamaeleones ,  acanthi. 
Yide  Piinium  lib.  20.  cap.  25.  «*)  et  )ib.  22. 
cap.  22.  *•)  de  carduo :     Venerem  stimulare  in 


88)  protraliendaiii  ....  suiit]  sic  omneA  illae  Editt.  prae- 
ter  £d.  1657.,  quae  Jiabet:  protrahere  ....  sint. 

S9)  exfectationi]  Ed.  |5S7.  addit:  de  se. 

40)  aeqaisaimae]  sic  omnesEditt.  eatcepta  Ed.  1641.  B.,  quae 
habet:  aequissime. 

4t)  ^Hfiog]  Editt.  1541.  F. ,  1S97. ,  iaS4.  in  Gomineiit.  ^M^s, 
£d.  1681.  ibid.  o/ioc. 

4S)  iib.  30.  cap.  iS.]  sic  secnndam  antiquiores  Plinti  Edttt., 
recte  Editt.  1632.,  1541.,  1562  —  1591.;  Bdftt.  1557.,  ISOI 
—  1662.  lib.  12.  cap.  2S.  —  aeG«ndam  Kd.  Frans.  Irb.  20. 
c  99.  Conf.  etiam  lib.  21.  c.  56.  oiuad.  fid.  Cc  16.  a«tiq. 
Editt.). 

49)  lib.22.  eap.  22.]  afc  Edttt  1592.,  1601  —  1662.;  Iceterae 
Editt.:    lib.  22.  cap.  (nnmero  capitie  omisio).      In   boc 
cap.  22.  aatiqnior.  Bditt  Co.  4S.  Ed.  Franx.)  legnntur  Torba '- 
b.  1.  allata:  '„Venerem  —  acripaere.'' 


vino,  Ilesiodo  et  Alcaeo***)  testibns,  qui  florente 
ea  cicadas  acerrimi  cantus  esse,  et  multeres  libidi* 
nis  avidissimaS)  virosque  pigerrimos  in  Yenereni 
scripsere. 

V.  587«  (585.)  imt  XHpfnhfp^  xal  yovyara] 
Ratio,  quare  hoc  tempore  viri  debilissimi  sint^ 
et  mulieres  lascivissimae,  quia  calor  resolvit  to- 
tum  corpus  hominis,  ergo  laedontur  mag^  aeato 
quam  frigore  viri, 

v«  589.  (587.)  xal  fiifilivog  oivog}  A  BibUa 
regione  Thraciae^)  Biblinum  vinum  dictum  esse 
Athenaeus  scribit  lib.  i.*^).  Testatur  autem  dulce 
fuisse,  atqne  a  Siculis  PoUiom  vinum  dictum  esse« 
£t  Homerns  non  uno  loco  testatut  Thradam  no* 
bilia  vina  habuisse. 

V.  590.  (588.)  MalQi  t']  Libum  iacteum 
intelligit  ex  recenti  lacte,  sive  lac  coagulatum. 
Nostri  bomines,  puto,  vocant  eyn  zieger.  Defi- 
ciunt  autem  lacte ,  nisi  mulgeantur ,  caprae  iiixta 
Virgilium  *•) : 

Qaam  magifl  exbaoflto  apaniaTerit  abere  maktra; 

Laeta  magb  preflflia  maBSriot  nbera*')  mamttb. 
Item  caprae  vincunt  copia  lactis  oves ,  laudatnr^ 
que  iac  caprarum  plus  in  libo  quam  ovium.  Po- 
terit  et  haec  huius  loci  sententia  esse ,  quia  sub 
autumnum  statim  admittuntur  caprae  ad  con* 
ceptum ,  et  deinde  deficiunt.  Utere  igitur ,  dum 
potes.  afteyyvficycUoy]  Aeolica  diaiectos  est» 

com  o  sit  interposita,  quasi  dicas  extinctarum  aut 
non  lactantium. 

V.  591.  (589.)  Kai  (iohg  iloq)iiyoio  XQsag] 
Vitulinam  carnem  intelligit ,  quae  non  improba- 
tur  sana  esse  homini.  Caeterum  enixae  bovis  car- 
nem  non  laudat  poeta. 

V.  592.  (590.)  nQonoyoycoy ^)]  lUa  enim 
caro  est  valde  laudata ,  quod  facilis  sH  concoctu. 
Estque  in  aestate  istis  cibis  utendum,  qui  facile 
concoqui  possunt.  Itaque  et  huins  mentibnem 
hic  facit  poeta.  aX&ona^  olvoy]  Vel  a  calore 
dlxit,  quod  adurit  faciem,  vel  a  colore.  Lau- 
dantur  enim  magis  aestate,    rubra   vina  ,^  qiK>d 


43«)  Alcaei  reli).  ed.  Mattliiae  tc.  XXVm.  a.  p.  29  aq. 

44)  Thraciae]  in  Editt.  lS4f.  F.,  1557.,  ISOI  — 1662.  deeat. 

45)  Atlien.  1. 1.  c  56.  Ed.  Sohweigli.  (p.  31.  a.  Ed.  Caaaub.)- 

46)  Virg.  Geoi^.  m,  .309.  310. 

47)  manariut  u(>era]  sic  illae  Editt.  $    Virg.  £d.  Wagner: 
jnaualiattt  flaniiiia. 

48)  n^vfivmf]  Ed.  IftSI.  F.  aaie  Tmmf&f^yw,    Bd.  1557. 
nQiaxoy6yov, 

49)  dt^nu\  BMt.  I5B2l  ,  1541.  F.  «Ifojni. 
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piDguiora  Mini  el  niagis  alant  corpos.      Gaelera 
temiiora  smi  et  facilius  peneirant. 

V.  594.  (592.)  "Ayrior  wxQaiog  Sa^ifiov "») 
elc*3  Inler  caeleras  voluptates  non  postrema  esl^ 
si  quis  in  aeslale  sub  umhra  gratam  auram  captet, 
iU  ul  faciem  versus  leviler  susurrantem  ventum 
vertaL  Intelligit  autem  faoc  loco  Zephyrum,  quod 
Euri,  Boreae  et  Zepfayri  aeslate  ^^)^sint  tempe- 
nti.  Auster  vero  plerumque  noxius  est^  tam 
aestate  quani  faieme.  £rit  inaior  faaec  vpluptas, 
u  adfueriut  rivuli  perp.etuo  scaturientest  quibus 
touper  multum  delectati  sunt  poetae. 

V.  595.  (59S.)  a&olanog}  xal  a&ology  qui 
lit  &iQe  limo ,  aut  qui  non  sit  lutulentus* 

V.  596.  (594.)  Tiflgvda%os.nifOxi^v\  Con- 
saelodiuem  Graecorum  observabis^  qui  nunquam 
metuni  vinuin  soliti  eraut  bibere ,  verum  semper 
Vu&um  aqua  cliluebant,  ut  testatur  Atfaenaeus 
lib-iOM  ^ui  faanc  consuetudinem  diluendi  viqi 
hdsse  c/icit,  ut  ad  duos  vini  cyatfaos,  quinque 
aquae  adderent ,  alicubi  et  ad  quatuor  vini  cya- 
thos,  duos  aquae,  £x  Menaudro  citat  Atfae- 
weos"*): 

Kai  %oi  noXv  y*  ar9-*  ^itor,  ov  fdtf  ap  fiora 
htwoi^  jfiTg'^)  viajogp   oiVov  i*  iit  lAivow. 

Sic  Atheoaeus  ^) :  Kal  Jioxl^s  *^)  iy  MeXiaoms  * 

nSs  ii  Hol  HtxQOfiipov 
ntnuf  %ip  ohov  iit;  Mkjii  rijrafa  xal  ivo. 

'S  (T  ovv^  nffioig  avttiy    naffit  ^o  i&6s  aiaaj 
bUfAyffOB  %dxa  xai  rrjy  &ifvllovfAeyriy  nc^o^Liicey  * 
*£r  mim  ntyw  ^  rfia,  ^  nal  %kta^a^'^)^ 


(0)  dn^inq  iyifuoV}  sic  illSeCdltt.;  Editt.  Brunck.,  Gatflf., 
GoetU.,  DObO,  ix^iUog  Mi<pvQoo, 

II)  aaatato]  aio  onnws  lllao  JEditt  oxoopta  Kt.  lUl.  B., 
«ue  kabot:  aeotati. 

tt)  Atlenaoua  I.  X.  c.  28.  Ed.  Scliwei|h.  (p.  486.  c.  Ed.  Ca- 
saob.)  citat  qaidem  dnos  ▼eraus  ez  Meuandri  Heroe;  se- 
f  iNBtoa  Toro  ▼orouo  non  oont  Monaadri ,  aod  ox  Anaxirao 
Nereo  ab  Athenaeo  I.  1.  aiferuntur.  —  Do  lioc  Attico 
anetore  comoedlarnm,  quarom  nonnisi  tituli  et  singula 
fraicnMfiila  onpoffmme,  oottf.  FaMeli  BiblioCb.  Or.  11. 
p.  4ff  oqq.  Melnelce  Quaest.  ooenicc.  Ifl.  p.  44  sqq.  et 
Paoljr:  Aoal-Encjclop.  d.  claas.  Altorth.  1.  p.  406. 

tt)  r^^Kl  •te  illae  Editt.  ot  al.;  Athen.  Kd.  Sohwoich.  tgif. 

U)  Athon.  1.  L  (p.  4tS.  d.  £d«  Caaanb.). 

tt)  De  hoc  poota  Athenionai ,    ox  cuiua  comoediia  nihil  nioi 
tituli  nex  comoediarum   (quarum  una  Miliriiu  iuscripta 
feit)  et  oingula  frof^menta  supereuut ,  oonf.  Meiueko  Hiot. ' 
crit.  oomicc.  Alt.  p.  tSl  oq.  ot  Paoljr  L  L  IL  p.  lOBS  oq. 
ar«  S. 

M)  olr]  Ed.  ties.  orroro  tjrpogr.:  oJ. 

9n  q  rpte,  q  Jtflri  virra^,'}  oio  IHao  Editt.  omnoo;  AthoD. 
■d.  ijchwolgh.:  q  r^%  q  /iq  r^rrfi^ 


fj  yoff  ivo  ngbs  na^B  TUfyny^  tpriai  ^ ,  ddiy  ^ 
iya  nfos  xffHs* 

Apud  Locrenses  erat  cafiitale  vimim  bibcrq 
iia,  quLerantin  magistratu,  nisi  meilicus  inoaif' 
aet  Item  Romani  adolescentea  non  erant  solk| 
vinum  bibere  ante  vicesimum  anuum ,  et  Scytbicp 
bibere  dicdsantmerum  bibere,  quasi  barbare,  ok 
quibus  sint  robora  validiora,  Sic  bibit  apud  Ho-' 
merum  Polyphemus  Odysseaei^).  iT^oj^aBiv] 
Infinitivus  pro  impemtivo ,  sic  [v.  596«  (594.)  1 
iifuy, 

V.  597.  (595.)  Jfxwal  (f *  vnor^vyeiy  ^  Jtj- 
fiTJtiQog]  Servavit  hunc  ordinem  poeta ,  ut  a  vere 
describeret,  quicqiiid  singulis  anni  temporibus 
fieri  conveniret,  minc  subiicit  praeceptum  de  tri- 
tura ,  quae  fit  in  mense  Augusto ,  cum  mane  ortu 
Heliaco  pauHsper  ante  solem  emergeus  Orion  cer- 
nitur.     VirgiHus  •') : 

Et  medio  tostas  aestu  terit  area  fruges. 
Adilit  locum  ,  in  quem  sit  reponenda  area ,  nimi- 
rura  qui  sit  ventis  expositus,  et  quia  fruges  de«- 
beiit  torreri  a  sole ,  ergo  necesse  est  locum  esse 
expositum  soli,  *  Eadem  verba  sunt  in  Yarrone 
de  re  rustica**),  quae  hic  sunt:  Area,  inquit,^ 
sublimiori  loco,  qua***)  perflare  possit  ventus. 
AHi  intelligunt  area  bene  aequata.  Solebat  enim 
cylindro  aequari ,  ut  est  apud  Virgilium  •*) ,  nec- 
ubi  impingerent.  Verum  Varro  ••)  rotundam 
esse  dicit ,  hunc  ego  scquor.  Usi  sunt  equis  aut 
bobus  in  trituratione,  qui  tabulas  trahebant,  et 
ita  excutiebant  grana.  Unde  illud  est  in  sacria 
litteris:  Bovi  trituranti  non  obligabis  os^). 

V.  600.  (598.)  MhQtp  <r  evxofuaaa»ai^^ 
Monet  mensurandas  esse  fruges,  utsciat  agricoJa, 
quantum  ex  agro  redeat. 


69)  <pnci]  Bic  illae  Editt;  Athon.  £d.  Schweigh.:.  fpacL 

69)  Odyofl.  t.]  8IC  recte  Editt.  1582. ,  i6S3. ,  1662. ;    cetoraO 
Editt.  Biale:   Odyoo.  1.  —    Vid.  Uom.  Od.  IX,  346  oqq. 

60)  ^Trot^ynyl    sio  illao  Editt.;     Editt,  BnuGk.,    6al«r. 
Goettl.,   UuhB.  inotQvrHy. 

61)  Virg.  Gewg.  I,  990. 

62)  Varro  de  re  root.  I,  61. 

62«)  qaa]  slo  illao  Editt.;  ap.  Varroo.  £d.  Sohnoidor.  loci- 
tur:  qoafli. 

62)  Ylrg.  Georg.  I,  178. 

64)  Yarro  I.  I. 

66)  1.  Cor.  9,  9. 

$6>  r  t^MmfaoawOm}  olo  illao  Bditt )  EdM.  Bnmolr.,  Oabr.. 
aoOtti..  UAhn.  r  eJ  no/utoawOm:  •      ' 
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▼.602.  (600.)  e^'  &oucay^  noi$ia9m'] 
Condacendum  suadet  mercenarium  aliquem ,  qui 
pOMit  rebus  domesticis  vacare,  qui  non  habeat 
multa ,  quae  sibi  ipsi  domi  agat.  Fieri  enim  non 
potest ,  ut  multa  simul  bene  agere  possimus ,  in« 
quit  Xenophon.  £adem  ratio  habenda  anciUae, 
nt  non  habeat  liberos.  Subiecit  deinde  prae- 
ceptum  de  cane ,  quem  vocamus  custodem  rei  fa- 
miliaris.  In  hoc  alendo  admonet  suraptibns  non 
esse  nimium  parcendum,  quia  observet**),  ne 
fures  danculum  intrent  in  aedes  domini,  ac  sur- 
ripiant  quippiam.  Graeci  trifariam  canes  distin- 
guunt,  idque  ab  ofBciis;  sunt  enim  Ixywzixolf 
quos  nos  indagatores  vocamus,  canes  venatici, 
nobilibus  etdivitibus  admodum  grati,  qui  vena- 
tioni  operam  dant.  Sunt  rursus  qui  ohcovfol  vo- 
cantur^  quasi  dicas  custodes  aedium.  Agunt 
enim  excubias  prae  foribus ,  et  de  his  Hesiodo  hoc 
loco  sermo  est.  In  tertio  gradu  sunt  MiJUjdia 
xvyidM^  idest,  Melitaeae  catellae,  nuUireiuti- 
les,  praeterquam  quod  in  deliciis  sunt  prae- 
divitum  malronis.  Unde  etiam  in  proverbium 
abiere^)  de  delicatis. 

V.  604.  (602.)  xa^;(a^oJoi^a]  a  sono  factum 
esse  videtur  epithetou  canis.  Sunt  enim  asperri- 
mis  dentibus,  et  omnium  firmissime  retinent, 
quacKsunt  semel  intra  fauces  recepta.  (pudio] 
ov  in  $0  mutatum ,  et  rursum  so  in  ov,  si  sit  opus. 
Est  enim  eadem  ratio  dissolvendi,  quae  contra- 
hendi. 

V.  605.  (60S.)  "^/jteffoxoitos]  qui  interdiu 
dormit  et  noctu  obambulat,  quod  fures  solent. 
Suidas  piscem  et  furem  significare  alt  ^). 

V.  606.  (604.)  Xoffxov  J*  igxo/uaai  xal  avff- 
ysrdK^')]  Quod  de  cane  dixit,  idem  de  bobus  et 
mulis  intelUgi  debet.  Neque  enim  convenit  pa- 
rum  liberalem  esse  erga  eos,  quorum.opera  in 
colligendo  victu  plurimum  sis  usus.  Monet  ita- 
que  Hesiodus  in  annuum  victum  paleas  et  foenum 


97)  Ofr'  ^oixor]  sfc  Editt.  153S— IfiSl.  in  texta  et  com- 
neiit  et  Kd.  1601.  in  coani.;  Edftt.  lCtS.,  16Sf.  lu  texto 
et  cOBm.  et  Ed.  1601.  in  textn  B^ta  aoatWf  Editt.  illse 
4  recentt  9^td  r*  «oixoy. 

68)  obflerretl  eic  Edltt.  1541.,  1657.,  1561.,  1601  — 166t.$ 
EdfttlSSt.,  1564—1591.:  obeervat 

60)  De  hoc  proverbio  conf.  Erumi  Adsg.  chil.  III.  cent  III. 
prov.  71.  et  clill.  IT.  ceut.  IV.  prov.  54. 

70}  Safdss  e.  Ii.  v.  altersm  tsntom  affert  Blgnfflcstionem : 

V)  9V99^wl  .«io  Editt.  1660  —  166t.  et  BdJtt  recentt; 
Editt.  ISat— 1564.  flw^^oif. 


comportari  deberi  *") ,  qnibus  hoe  qnoque  sid>- 
indicat,  agricolam  non  oportere  stodiosttm  esse 
tantum  frumenti ,  sed  etiam  aliarum  rerum  vilio* 
rum ;  fere  fit  enim,  ut^),  qui  res  in  speciem  nnl* 
lius  pretii  negligat ,  et  res  maioris  pretii  sensim 
incipiat  fastidire  et  amittere.  £t  notus  est  se- 
narius : 

V.  608«  (606.)  J/idSag  iya^S^i  cptka  ^ot^- 
vaxa\  Feriandum  esse  a  labore  non  tantum  ho- 
mini,  verum  etiam  pecori.  Sont  enim  recupe- 
randae  vires ,  alioqui  nemo  tam  ferreus  esse  po» 
terit,  qui  sufficeret  continuis  laboribus,  iuxta 
illud  Nasonis^): 

Qood  caret  altenia  reqnie,   durabile  non  est: 
Haec  reparat  Ttres,  fessaqne  membra  lerat^*). 

Et  sacrae  liiterae  praecipiunt  ferias  esse  habendas 
alabore,  quas  qui  negligerent  avaritia  exagitatly 
indignos  t^e  benedictione  Dei.  £t  nos  docemur 
experientia  haud  temere  ad  uUam  frugem  adspirare 
eos,  qui  in  praescribendis  laboribus  admodum 
sunt  liberales,  et  in  supputando  victu  et  oUo  a 
labore^^  plus  aequo  tenaces.  dva^fcri]  scili- 
cet  fac,  aut  ut  sit  infinitivus  pro  indicativo,  re- 
fice ,  recrea  famulos.  Et  quia  genua  fessis  labant, 
et  fatigatio  maxime  in  his  sentitur ,  ideo  dixit  fa- 
mulis  chara  genua  esse  reficienda* 

V.  609.  (607.)  JB^T*  '^  &y  if  'ngimy  xal 
JSiiifiog']  Posteaquam  ordine  descripsit  anni  par- 
tes,  et  quid  singulis  fieri  debeat,  nunc  subiicit 
caput  de  autumno  et  vindemia.  Hunc  ordinem 
Columella  imitatus  est  et  Plinius  aliquando.  Ori- 
tur  Arcturus  mane  cum  Libra  mense  Septembri, 
quo  tempore  roane  medio  coelo  sunt  Orion  et  Ca- 
nis  non  procul  ab  occasu ,  tum  est  vindemia  €a- 
denda.  Addit  descriptionem  factiiii  vini ,  in  qua 
rationem  faciendi  uvas  passas  complexus  est. 
Vide  Plinium  ^*)  et  Coluraellam  ^).    Coquunt  pri- 

7f)  debereD  sio  oum  iUaoKdilt.  OBOoytaEd.  1541.  B,,  ««ae 
iMtbet:  deberi. 

76)  ot]  in  Kd.  Ifiif.  dcest. 

74)  Ovid.  Heroid.  ep.  IV,  8t.  SO. 

75)  levatB  ■io  illae  Edftt;  Ovid.  Ed.  Bipout:  novtt. 

76)  a  labore]  slc  Editt  ISSf.',  1541.  B.,  isef— 1591.;     fii 
Editt  1541.  F.,  1557.,  1601-^166f.  derant 

77)  Mh*2  Kd.  1557.   in   toztn  et  commont,    Kditt  15«., 
1569.,  1561.,  1591.  in  teztn,  Ed.  1564.  in  eomm.  cJ  r*. 

78)  Plin.  Nat  Hiot  XXUi.  c.  If.   Kd.  Fraan.  (c.  U  aatt- 
(|aior.  Editt«)* 

79)  Colnm.  XII,  16. 
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mmii  nvas  aliqiiaiiti^per  $oIe,  poslea  ezprimiint 
Tionm  et  in  lacnm  sQbiiciont* 

V*  618,  (611.)  avaxidoai]  a  v^y  et  oxia^w 
compositum.  Intelligit  antem  ex  aprico  in  locum 
Don  expositum  soli  auferendas  esse* 

V.  614.  (612.)  noJiA^yfi&iog]  Epitheton  Bac- 
Aly  quasi  dicas  laetificantis.  Exhiiarat*^  enim 
Tinum  homines,  et  nota  sunt  Bacchi  encomia 
ipodpoetas,  quae  huc  spectant,  ut  Yirgilius*^): 

Adsil  M)  laetitiae  Bsedwt  dalor. 

Mnaif  iTi^  &fi  etc«3   Redit  ad  arationem  et  ad 

luaiiem.      Snnt  vero  ea  repetenda,    quae  supra 

cle  aratione  diximus.     Mam  pro  qualitate  et  na- 

tnra  soli  prosdnditur  ager.      Feracius  solum  ut 

nuniinum  ter  arari  solet.      lam  mense  Octobri 

mane  com  Tauro  occidunt  Pleiades  et  Hyades» 

iiem  Onon ;    sed  principio  noctis  rursum  appa- 

Ttnt.     Flciades  sunt  in  postrema  parte  Tauri, 

Hyades  rao  in  fronte ,   quas  Latini  Sucuias  voca- 

ruot.    Atque  ita  absolvit  poeta  annum ,   quid  in 

▼ere,  quid  in  aestate,   quid  in  auturano,    quid 

post  autumnum ,     quid    hieme   faciendum    sit. 

Amc  de  navigatione  praecepta  quaedam  subiicit, 

qoia  fuit  illis  familiare  devehere  fruges  et  merces, 

qnemadmodum  etiam  alicubi  in  Homero  videre 

esL    Constabat  autem  veterum  negotiatio  potissi- 

mam  in  permutatione^)  mercium,   et  ideo  He- 

siodus  praecepta  tradit. 

V.  618.  (616.)  M  ^s  OB  yavtikiiig  dvgntiA^i' 
iot;]  Prohibefsub  autumnum  esse  navigandum, 
comPlelades  occidunt  propter  tempestatem  raa- 
rb;  insaniunt  enim  venti,  et  quemadmodum  Vir- 
giiius  ait  **) : 

Qna  data  porta  munt. 

Caeterum  post  de  aestlva  navigatione  dicet,  et 
hanc  probat,  Orion  insequentis  gestum  |expri- 
mit  in  ipsas  Pleiades,  ideo  dixit  [v.  619.  620. 
(617  6q.)]|  IIXffid^aQ  ipiVY$iy.  His  gestibus  am- 
plificat  orationem.  Jvsnifiq>ikov}  Epitheton 
nsTigationis  est.  Sentiunt  enim ,  quam  sit  peri- 
cnlosum  et  difficile  in  alieno  elemento  versari, 
<pu  aliquando  sese  credidere  fluctibus.     Hanc  vo- 


80)  KzftUaratJ  £4.  MZ  errore  typogr. :  KzhQeral. 

91)  Vlrg.  Aen.  I,  7t4. 

^  AdsltJ  0fc  Bditt.  ISiS  — tSOf.  et  Virg.;    B«tt  1601  — 
NaS.  Adsii. 

O)  te  pmBotatiOBe]  ateBiltl.  ISItL,  tSSt.  B.,  ISSa.;  cete- 
rae  Bditt :  permntatiOBe. 

^)  Virg.  Aen.  I,  8S. 


cem  compositam  eue  puto  a  diig  xas  nifinw^  vel 
quod  aegre  remittat  afflictos,  vel  quod  saepe  non 
remittat  navigantes.  Varia  quaeritur  etymoloptt 
hoius  vods,  sed  tamen  non  sunt  usque  adeo  anxie 
quaerendae,  quod  tantum  ad  docendum  compo^ 
sitae  sint. 

V.  620.  (618.)  ^s^ost^sa  noyxov]  quia  ^ 
habet  speciem  a^ris. 

V.  624.  (622.)  €71*  fpitlffov']  in  continentem, 
id  est,  littoralem^)  terram.     Inde  Epirus. 

V.626.  (624.)  /f //^apoy  •')  ]  aquam  ex  im- 
bre  coUectam. 

V.  628.  (626.)  vriog  nrs^a  ••)]  rcmos  in- 
telligiU 

V.  629.  (627.)  IlfidaXioy}  gubemaculum 
navis,  clavum. 

V.  680.  (628.)  i&fcSoy  7iX6oy]  Scilicet  cum 
iam  ver  exactum  est. 

V.  683.  (631.)  ^!Qsn$if  i/Ms  rs  naxrjQ  xal  adg, 
/uya  yrpiiB  IliQaij]  Exemplum  adiecit  Hesiodus 
patris,  quo  ostendit,  quatenus  probari  queat  na- 
vigatio,  et  dicit  paupertate  patrem  fuisse  com- 
pulsum ,  quae  nihil  non  hominem  experiri  do- 
ceat,  quod  instituerit  mercaturam.  Nemo  enim 
eos  laudat,  qui  cum  beate  possent  in  patria  vi- 
vere ,  ultro  se  periculis  exponunt.  £t  Hesiodus 
negat  ex  Asia  profugisse  parentem  sicut  plerique 
cives ,  qui  propter  invidiam  ex  opibus  conflatam 
in  tuto  manere  non  poterant ,  non ,  inquit ,  illa 
causa  fuit ,  sed  victum  quaerebat. 

V.  635.  (633.)  xal  t£<^  ^X9i]  Significat 
hic^^)  se  in  lonia  natum.  Magnum  mare  vocat 
Aegeum  mare.  Aeolicam  Cumam  ideo  vocat, 
quia  Aeotes  eam  condiderunt.  Sita  est  in  litto- 
rali  Asia. 

V.  637.  (635.)  H^iyog]  divitias  significat, 
proprie  tamen  reditus,  qui  quotannis  redeunt, 
sive  annui  reditus;  fingunt  autem  venire  ab  ilg, 
hog. 

V.  638.  (636.)  *AXXd>  xax^y  mylijy ,  r^  Zn^s 
SydQBoai  ^iJcom]  Hic  locus  ad  providentiam  per- 
tinere  videtur ,  cum  dicit ,  lo vem  hominibus  dare 


85)  qiila]  sic  Bdltt.  ISSS  ~  1001. ;  Bdltt.  ISSS. ,  lOOS.  qnl. 
8$)  littoraleni]  Bd.  1541.  B.  errore  typogr.:  lltteralem. 

87)  ;r</>ia^oi^]  Bd.lSll.F.  in  texta  et  commeiit,  etBd.  1557, 
in  comm«  male:  mifun^y^ 

88)  TfTf^a]  Bd.  1557.  in  conwnent.  errore  typogr.:  jrirfpa, 

89)  hic]  in  Bd.  1557.  omis». 
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pauperlateai ,  quia  saepe  accidil,  ut  etiam  boni 
et  optimi  viri  siiit  pauperes.  Hunc  locum  Ari- 
atophanes  in  Pluio  diligentissime  prosecfuitur» 
apurl  quem  ^  quae  opus  siint  ad  hanc  rem ,  re- 
quiras« 

V.  639.  (6S7.)  Naaaaxo  J*  ay/  'EXtxdiyogJi 
Descrihit  uunc  patriam  suam  poeta,  ^t  dictum  est 
iam  saepe  fuisse  pagum  ad  radices  Heliconis,  ubi 
habitaverit  Hesiodus,  et  quod  Pausanias  scribat 
ipsum  fuisse  in  Heticone  sacerdotem  Phoebi  et 
Musarum^).  ]Non  incommode  hic  versus  naQOi^ 
/iriaxdis  possh  usurpari,  in  quo  eiusmodi®')  .lau* 
des  patriae  suae  enumerat,  ut  nulla  fere  auni 
parte  commendari  queat:  Hieme,  inquit,  mala 
est,  aestate  difficilis  et  incommoda,  breviter  nun- 
quam  bona.  Ovidius^  huius  facit  mentionem. 
Esset  perpetuo  tua  quam  Titabilis  Asera 
Auta  est  agricolae  Mosa.  doeere  senif. 

V.  641.  (659.)  TvyT}  d\  c3  /7/paij,  Ip/coy")] 
Cum  in  omni  re  temporis  ratio  habenda  sit :  tu 
vide  oPerse,  ut  suo  quaeque  tempore  facias;  alia 
enim  aliis  temporibus  conveniunL 

V.  643.  (641.)  iV^*  dXiytir  alvHy]  Locus 
rheloricus  est,  utitur  vero  antithesi,  in  qua  ali- 
quamdiu  commoratur,  et  commendat  nobis  de- 
nuo  mediocritatem ,  et  dicit  non  frustra  esse^  si 
quis  magnum  quaestum  facere  velit ,  ut  onerarias 
naves  sibi  coniparet,  et  fieri  non  posse,  quin  ex 
copiosa  merce,  copiosiim  quoque  et  magnum 
fructum  qiiis  auferat,  tamen  si  quis  rem  ipsam 
recta  via  secum  reputet,  is  procul  dubio  depre- 
hendat  res  parvas  plus  solidae  habere  voluptatis 
ac  securitatis,  quam  res  in  speciem  magnas.  £st 
enim  omnibus  in  rebus  tutior  mediocritas.  Yo- 
camus  autem  auctuarias,  breves  et  minores  na- 
ves,  in  quibus  homines  vehi  solent  tempestate 
ingruente;  onerarias  vero  maiores,  in  quibus 
onera  deportantur. 

V.  647.  (645.)  Xi/iidy  areQTirj^)']  famispro- 
prium  epitheton.  Nam ,  ut  dici  soiet,  praeter  se 
ipsam  caetera  omnia  edukat  fames.     £t  Uome- 


90)  Haeo  apod  Pausaniam  IX,  30.  Sl.  39.,   ubi  de  Hesiodo 
dicit,  uon  iuvetii. 

91)  ehumodi]  sic  Kd.  1532.;  ceterae  Rditt.:  liaiaamodi. 
99)  Ovid.  ex  Pouto  epist.  IV,  14,  31.  33. 

93)  (QYioy'}  Kd.  1557.  in  comment.  errore  typogr.:  foydy. 

94)  Itfioy  duQTi^l  eic  illae  Bditt.  omnee  et  Ed.  Oaiar. ;  Kdltt. 
Brunck.,  Ooettt.,  Dflbn.  auQniu  hfiip^     , 


rus  eleganter  ventris  tmportunitatQni  describit  ux 
Odyssea  *^.  ♦ 

V.  648«  (646.)  Jh^o}  (>«**)  Toi  /LiSTffa  nokv^ 
fpXoioftoio  &aXdaot]g]  Occupationem  adtecit.  Tra« 
dam  tibi  pr^iecepta  nautica,  tametsi  non  bene  pe^ 
ritus  sim  rei  naiiticae.  Si  voloeris  debitum  effu- 
gere  et  inincundam  famem,  ostendam  tibi  mo* 
dum ,  quando  commodum  sit  navigare ,  et  qaan- 
da  non  commodum,  licet  navigutionis  peritus 
non  sim.  noXvq>Xoiaftdio]  ficticia  vox  est,  qua 
usus  poeta  per  antonomasiam  pro  stridenti  inari ; 
fpXoiafiog^^)  enixa  nibil  si^i£icat« 

V.  649,  (647).  a€ao(piafi(vog^'\  peritus. 
Nam  aotpiT^ofim  est  doceo.  Inde  Sophista  simpli^ 
citer  doctorem  significat.  Deinde  ubi  illi  se  ver- 
terunt  in  inanem  ostentationem,  %'ocabulum  coe- 
pit  in  vitio  esse,  sicut  Tyrannos. 

V.  651.  (649.)  EL  firj  ig  Evftoiay  iS  AiXi- 
Sog\  Subsequitur  nunc  occupationem  )\\sioT\ol9^ 
in  qua  commemorat,  quomodo  victor  extiterit* 
carininibus  in  Chalclde^),  et  Musis  suisin  Heli- 
cone  victoriale  pracmium  dedicarit^),  ut  dignum 
erat  homine  poeta.  Aulis  civitas  littoralis  est  in 
Boeotia,  non  procul  ab  Helicone,  neque  procul 
fuit  ab  Aulide  in  £uboeam.  Convenerunt  autem 
Graeci  i^i  Aulide ,  cum  essent  profecturi  in  Phry- 
giam.  Vide  Iphigeniam  Euripidls*).  Chalcis*) 
est  urbs  celebris  in  Euboea,  hodie  Nigropont') 
vocant,  non  multo  ante  a  Turcis  magna  vi  ex- 
pugnata  ^).     Apparet  sane  Hesiodum  Homero  po- 


\ 


95)  Conf.  Hom.  Od.  XU,  8S9  %fi\,  —  Hoc  sdiotioo  in  oani- 
bua  illis  Kditt  seqaenti,  quod  ad  ▼.  648.  pertiuet,  post- 
positum  est. 

96)  <rO  0ic  Edltt.  16S9— 159f.;  Bditt.  1601— 166t.  eCKditt. 
Brunck.,  Gsisf.,  GoettL,  Dubn.  ^j}. 

97)  ^Zoi(r/l<J(]  sic  omnos  llla«  Editt.  pro  ^Ulic^Qi^  qato  tox 
strepitum,  Aremitum  significat;  quapropter  noXv<pX<u{ffioc 
miiltum  s.  magnnm  strepitaa  efllcienay  jninCmo  lk:titia 
Yoz  est. 

98)  awoipiffiiivoi]  sic  omnes  illaoBditt.  etBd.6aiBf.;  Kditt. 
Goettl.,  DQbn.  ctaowtfiiyos  (in  Bd.  Bruuck.  JUc  versus  el 
13  subseqnentes  onnssl  snnt). 

99)  Chaleide]  fiio  reote  Edllt.  1601  -*  166f.;  Bdltt.  15St.y 
1541. F.,  1667  —  1691.  Calchide)  £d.  1641.B.  Chalchiilo.  — 
De  hbc  oertamine  poetico  in  Chalcide  habito  conf.  Bern- 
hardy :  Gruudriss  d.  Griech.  iiitt.  P.  U.  p.  156  sq.  et  Pan- 
ly:  neal-Kucjd.  d.  class.  Altertb.  T.  IIL  p.  1369. 

100)  Vid.  Pausan.  IX,  31. 

1)  Videlioet  Kariptdis  Ipblgenia  ia  Aallde. 
t)  Chalcis]  sic  Editt.  1601  — 1666. ;  ceterae  Bditt. :  Calchia- 
S)  Nigropont]  sId  omnoa  illae  Bditt  pro:  Kogroponto. 
4)  Haec  nrbs  a\Turcia  ezpugnata  eat  «i,  1470.,    Ylde  «F.    r. 
Hammer:  Oeaohichto  d.  Osmaa.  Beiohes  Toa  II.  p.  98  ofq. 
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steriovem  centom  fere  aanis  fuisse^y    proiode 
cnin  eo  in  hoc  cerlaimne  non  certavit^- 

V.  657»  (655*)  T^lmfd^  t&voiByra^^  M  est, 
tripoda  antstum,  Athenaeiie^)  autor  est  Irtpodas 
lignificare  pocula ,  nontiimquaia  mensas ,  et  (sel* 
ias  quoque.  Puto  eum  bic  loqui  de  poculo,  quod 
aares  babere  soleat  et  tres  pedesw  Vocant  au-« 
tem  Graeci  ansas  aures ,  quemadraodum  Germani 
([Qoqoe» 

V.  658.  (656.)  avs&rpcti]  id  est,  repofui, 
consecravi,  veldedicavi,  fainc  dt|/vf^jua.  ' 

V.  659«  (667.)  inefifiaav]  nam  ^ifiaQiiP'^ 
stataere ,  et  tanqiuam  gressus  regere ;  >  u^ns  '  e^ 
Homerus  in  secundo  lliados  ^). 

V.662.  (660.)  Moikfti  jr^p  fi  imaSay^)^ 

Signi&cat  divinitus  esse  doctos  poetas,    quod  hi, 

(p\\  epe|iiun  qviddam  in  poetUca  effidere  .volue- 

tVnl,   opus  habeant  forore  poetico  divinitus  in« 

sf^ralo^    tpkem    fnrorem    reCte  ^aixag  d^svosg 

dixermL     £t  HomeFus  ele|;cintiss|me'  huiunnodi 

iiididum    in    homine  ,     el    hunc    nlotum ,     qui 

existitin  heroicis  animis,    amre^m  catenarp  coe« 

Jo'*)  demissara  ^')  esse  disdt,  '^fgiiificans.singu- 

larem  quandam  vim-  supra    captmo  coimtiuliem 

vulgi  divinitus  dari. 

V.  663.  (661.)  ^HfjLaxa  mtm^xovra  fiExa  t(kh 
naq  etcj  Aliud  capnt  de  aeiliva.  liavigatione, 
^fmn  probat  et  dicit  snb  finem  aestatis  tempore 
calido  tsse  navigandum;  tum  enim  nop-  faeile 
perire  homines,  nisi  aliquo  singulari  mtilo  per- 
eant.  •     '  '   • 

V.  669.  (667.)  '^  ToXg  ya^  %ih>s  laxly  ofimg 
iytx9(Sv  TB  TtaxdSv  te\  Proverbialis  est  hic  versi- 
culns  et  valde  pius.,  quo  admauemur  bonitati  di- 
vinae  adscribendum ,  si  quem  prdsperum  succes- 
sura  rebus  nostris  videmus,  atque  hoc  nomine 
gratias  Deo  quoque  agere ,  ne  ingratitudine  no- 
stra  offensus  finem  imponat  bonitati  erga  nos,  ac 


9)  Cwi.  Bembflrdy  1.  I.  U.  ^.  ISS-*  1S6. ,  Paoly  I.  J.  UI. 
f.  IMO  aq. 

I)  wtiirm  Blc  Kditt.  15S4— 161».  (=  Editt  Gaisr.,  GoelU., 
Dftbn.)  in  texta  et  comffleiit.^  et  Editt.  fSSt.,  1507.,  1562. 
io  texto;  ffn  eeoini.  aotem'  tme  t  RdiU»  et  Bd.  1541«  B., 
ttfoe  Ed«  1541.  F.  in  texto  et  «omni.  €$rocvT«r. 

7)  AtkcB.  LYI.  &  18— fO.  Ed.Scliweigh.  (p.  2^—231  Kd. 
Ctnub.). 

9)  Hom.  U.  II,  234. 

>)  ld^<fa|a«^|  Ed.  tsat.  in  commsiit:  evron  tjipogr. :  WdorAxy. 

^)  coeIo3  Ed.  1561.  errbre  typogr.:  calo. 

II)  demiMaml  «lo  omaeo  lUae  Bditt.,  exeepta  Ed.  1541.  F., 
Vme  babet:   dlmiseam. 


deserat,  qnos  prins  fnerat  amplexus  et  tntatns« 
Rursns  si  qnando  mole  nmhorum  malorum  prew 
mimur,  non  ita  fraugi  oportere  et  deiici  animo^ 
ut  spererous  Deum  facile  finem  impositurum 
omnibus  istis  malis.  In  hanc  sententiam  apnd 
Homeram  gravissime  multa  dicuntur*  Potest  el 
proTerbialiter  in  eos  accommodari,  qni  omni^ 
possunt. 

V.  674.  (672.)  Mfj  di  *«)  fiivHy  dvw  re 
yiov  xai  etc«]]  Adieck  praeceptnm  dignum  me- 
moria ,  ▼idelicet  tempestive  esse  redeundom  do» 
mnm.  !Nam  ocnlus  domini  pascit  equum,  nt 
dicit  solet.  '£t  est  haec  causa,  qnare  melius  sil 
illam  n<ivigationem  amte  autumnnm  conficere, 
qoia  non  solnm  novum  vimim  soleat  remorari  in-« 
stitutam  navigationem ,  verum  etiam  auturonalea 
imbrea  ct  teropffitates  •  quotidie  impend«nteS)  et 
quod  saevisaimi  flatua  auatri  nt  maxime  tum  insa-» 
niant»  Itaque  minime  totnm  e^  tnm  se  velle 
mari  comniitteae ,  et  commodam  navigationem 
propter  pocula  ^novi  vini  intermittere. 

V.  676.  (673.)  x^^P^'  iniiiyta']  Tempesta- 
tem  seqnentem ,  vel  impendentem ,  sic  quoqne  in 
oratione  dominica,  et  imoKro  ^^)  dies  dicitur  diea 
impendens  et  subsequens«  Notus  ventus  est  plur» 
viaiis ,  vottg  enim  hunaorem  significat. 

.  V.  678.  (676.)  'Mkog  «T  der^ir^  miMm 
Tikoog  etc.]  Praeceptum  est  de  verna  navigatione, 
quaoi  a  signo  describiL  Quando  erui^ipuiit  pri- 
mum,  inquit,  ex  ramis  aut  arboribm  germlna^*) 
aut  flores,  idque  quantum  est  vc^ligium  cornicii;, 
tum  est  mare  meabile*  Addjll.  taiqen  correcUo^ 
nem ,  qua  deinde  pervtei^it  in  locuip  commun^t 
quod  omnia  obediant  pecuniacy  labeoff  mare  jesse 
navigabile  verno  tempore;  atquiego  laudare  non 
possum  propter  variam  tempes^tem  et  periculaj^ 
quae  navigantibusitaiinstant,  ut  aliquis  difficil- 
lime  effugiat  malum.  In  causa  est  stqltitia  hu- 
manae  meutis)  qua  etiam  ipsum  pc;tiipv|s  coelurp^ 
neque  quicquam  inaccessum  relinquimus. 

V.  686.  (684.)  X^fictrava^  V^XV  ^i^^^h 
etc.]|    Gnomica   sententia  est  *■) ,    qua  ration^m 


•  i    1  < 


'  it)Mi  (92]  iiic  iliae  Editt.  omnes;    Editt  Brn^tck.;   Mftf., 
Goettl.,  Dilbn.  /utj^K^ 

13)  im6yta:i  fiditt.1532.,  1541.F.,  J557.  in  comment.  ^a/ovea 
(in  teztn  satem  recte  ini^yfay 

.  U)  germiaal  sio  redo  Edltt;.163t.,  1541«,  tW^i   ceUrae 
Editt.:  gramina.  .     .  , 

15)  HanosenteotiamEraomne  4QO(|M<iniada^affort  chU^ii. 
cent.  lii.  prov.  89.  ^    '    u    » 
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coniplectitur )  cur  homines  in  tantam  stoltitiam 
incarrant,  et  dicit  hoc  pecuniam  posse,  quam 
homines  pluris  faciunt  quam  animam*  Laie  pa- 
tet  huius  sententiae  vis,  in  qua  explicanda  mul- 
tum  operae  doctissimi  quique  cum  Latinorum, 
tum  Graecorum  sumpsere.  £t  paucissimi  sunt, 
qui  expendant,  iu  quanta  mala  funesta  pecitnia 
miseros  ducaL 

V.  689.  (687.)  M^  ^'  ^^  iyl  vrivalv  Snavra 
(iiw\  Id  est,  ne  semel  adducas  in  discrimen, 
quicquid  est  rerum  tuarum,  nec  omnia  navibus 
committas,  sed  reline  quaedam,  et  viliora  im- 
pone,  ne,  si  navem  fregeris,  de  toto  victu  peri- 
cliteris.  Generaliter  vero  mediocritatis  laudem 
continet,  quam  qui  servant,  nec  nimium  dite- 
scere  stttdent,  fit,  ut  semper  habeant,  unde  vi- 
vant,  cum  alii,  qui  omnia  in  quaestum  produ- 
cunt  de  tota  re  familiari  vel  augenda  vel  amilr 
tenda  incertam  aleam  fortunae  cogantur  subire. 

v.  692.  (690.)  Juyby  d'  bX  x'  in  afut- 
Say^'')^  Adiecit  similitudinem  ab  onusto  plaustro 
ductam.  Perinde  enim ,  ut  si  quis  supra  currum, 
immeosum  onus  ponat,  cuius  molem  axis  susti» 
nere  nequeat ,  fieri  non  potest ,  quin  cum  magno 
dispendio  omnia  onera  imposita  dissipentur:  ita 
in  navigatione  quoque  usu  venire,  ut  nimium 
multa  veheudo  periculum  accersant,  et  nihil  per- 
ficiant  »> 

V.  694.  (692.)  Mh(fa  q>vXa€fOBa&ai]  000- 
cludit  nunc  epiphonemate  generali ,  et  dicit  imy- 
dum  esse  servandum.  £t  quia  supra  de  roedio- 
critate  multa  diximus,  repetat  ea,  qui  volet* 
KaiQog  d^  ifd  n&aiv  &Qiatog\  Occasio  sive  oppor- 
tunitas  optima  in  omnibus  rebus***). 

V.  695.  (698.)  ^ilffoiog  di  ywaXxa  tsov] 
Praeceptum  de  coniugio :  Tempestive  ducas  uxo- 
rem,  dum  adhuc  vires  integrae  sunt  et  florent, 
non  in  extrema  senecta,  quando  effoetae  frigent 
in  corpore  vires»    Plato  et  Aristoteles  de  hoc  tem- 


16)  Af  4  4f '1  sic  \\\9Lp  Editt.  onnes  in  tezta  et  (praeter  Editt. 
1623.,  1662.)  in  comm.;  Editt.  Bmnclc.,  Gaisf.,  Gsettl., 
nabn.  et  Kditt.  1629. ,  1662.  in  comm.  ^«J*. 

17)  iit*  &naiay^  eic  Kditt.  1532  —  1S57.  in  textn  et  com- 
ment,  et  Editt.  1562.,  1564.  in  comro.  et  Editt.  1581., 
1591.  in  textu;  Editt.  1581.,  1591.  iu  comm.  et  Editt  1601 
—  1662.  in  textu  et  oomm.  In*  afiaimy;  Cditt.  1562.,  1564. 
In  teztn  aeque  ac  Kditt.  recentt.  itp*  afutlar, 

18)  perfidSMt]  wAt  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1562.;  ceMTae 
Kditt.:   proficiant. 

16  A)  HooHevlodi  dictam  Braamui  landat  in  Adag.  ciiii.  I. 
cent.  VII.  proT.  70. 


pore  disputaroDl^);  nam  circiter  trigtsimoai  an* 
num  sunt  con&rmatae  vires  et  maturuerimt. 

V.  696.  (696.)  xitoQl  doale  est,  etaigni- 
ficat  quatuor.  lulius  PoUux  exponit  pro  qoatuor* 
decim  ^**),  et  quiato  pro  decimo  quinto  anno,  id 
est ,  quinto  supra  decimum.  Aristoteles  et  Plato 
constituerunt  puellae  decimum^  octavom  annum 
nubendi*  Praecipit^  autem  Hesiodus  adolescen* 
tulam  tiAe  ducendam,  ut  castos  mores  imbibere 
queat  et  adsuescere  ad  mores  mariti,  quod  firustra 
expectet  quis*^)  ab  anu.  Ibi  enim  nidla  simili"* 
tudo  morum  est,  ergo  nec  uUa  aroicitiay  et  tameo 
oportet,  ut  sit  similitudo  quaedam  vitae  in  con- 
iugio,  quia  iureconsultos  dicit  tuit  iadividuam 
societatem.  Aristoteles^  receaset  in  Oeconomo 
hunc  versum  ^). 

V.  701.  (699.)  i$ri  ydaoai  x^9f*^^  yvf^fl^l 
Id  est ,  ne  vicinis  gaudia  et  ludibria  ducas  propter 
tuum  infortunium  et  malum ,  nempe  mala  uxore. 
£t  ;{;a(ifCttTa  exponunt  ludibria ,  hocest,  ue  iocua 
fias,  quod  talem  duxeris  uxorem.  I*iam  vicini 
cuiusque  produnt  ingenium. 

V.  702.  (700.)  Ov  fUy  ycfp  rol^  yvyaixog 
etc^  Commendat  bonam  mulierem  hic  versus, 
quam  etiam  sacrae  litterae  non  vulgariter  prae- 
dicant. 

V.  704«  (702.)  JunyoXoxnq\  commessatrice, 
quae  passim  adeat  convivia.  Saidas  dimyoho^ 
yjofy  exponit  xi^mot^oqwy  ••)•        15^*  ••)  aviifa 

19)  Plato  de  Legg.  tV.  (Opp.  Ed.  Steph.  T.  IL  p.  7S1.  b.  — 
Kd.  Blpont.  Vol.  VUL  p.  195.)  ait:  yafAtty  <fl^  intMv 
irtSr  f  TK  t^Moyra  ^  f^ix^  ittiw  niy%%  aal  x^mamrTa.  -— 
Arifltoteles  de  lilst.  amnaL  V.  c.  12»  £d.  «icluieider  (^rolso 
o.  14.)  et  VII,  1.  S.  de  aetate  l^ominuni  ad  coitom  matora, 
et  fuamdia  liomo  pOMlt  procreare,  dlaaeriL 

19  A)  PoUnz  in  Onomaat.  L  M.  Ed.  Oindorf.  Iioc  Heoiodl  di- 
ctom:  9  ^k  yvvii  tiTog*  ifitpp,  sic  explicat:  rirraQa  jriti 
Sixa  irti  Af^ei,  nQoga^ftovftiyt^y  ttoy  ^ixa,  etc. 

90)  Prmedpit]  aic  Editt.  1SI9.,  1541.  B.,  1999.,  im  — 1099.( 
ceterae  Editt.:  Praocepit. 

91)  expectet  quis]  aic  Editt  1&99.,  1641.  B.,  1699.;  ceCerac 
Editt.:  quie  oxpectet. 

99)  Ariatotelea  in  Oeooa.  L  I.  c  i.    Bd.  Boklior.  non   hnnc 
y.  696.,  aed  proxime  seqnenCem  aic  recenaet;  Ev  d*  ix*^ 
Koi  j6  tpv  'B9M0V , 
na(f9^€ytxiy  di  ya/Atly^  Xya  f^ca  xh^ya  MaifQ* 

99)  yaQ  reJ]  alc  Editt.  1699  -*  1699.  in  loxtn  et  oonunmt  et 
Editt.  1681.,  1691.  in  comm.;  Editt.  rocentt.  ot  Kditt. 
1661.,  1691.  in  textu  yag  ri. 

94)  nliTrroTQotfoy  (i.  e.  ftarem  cfborum)]  aic  recte  (=s  Snid. 
a.  h.  T.  Ed.  Bernhardy)  Editt.  1901  -^  1999. ;  Editt.  16S9 
— 1691.  KUnTOTQoxvy, 

96)  nr'}  aie  Editt.  1699.,  1641«  F.,  I6tt.,  1694.  in  textn  et 
conment. ,  et  Editt.  1641.  B.,  1601  —  1669.  in  comm.; 
Editt  1569.,  1561.,  1691.  in  texto  et  comm.  et  Editt.  1901 
^1669.  ia  textn,  aeqne  ac  Editt«  Caiar.,  Ctoettl.,  DAha. 
^T*;  Ed.  Brnnck.  $  r*. 
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m  i^d4.fwy^1  Efficit,  ut  etiam  validus  vir  ante 
tempus  senescat,  qritque  siqe  face ,  id  est,  clam, 
edamsi  foris  nihil  appareat.  Vacat^^)  antem  cru- 
dam  senectam  ^) ,  quae  tempestiva  est.  Sic  Yir- 
gilius*^: 

Cruda  Deo  Turidisqae  tenecta^). 
Galenus  in  libro  de  conservanda  valetndine  ^^) 
didi  esse  triplicem  senectntem ,  primam  vocari 
crudam ,  et  qui  in  ea  sunt  iifAoyBffOVTt^  dici«  Se* 
cQnda  est  circiter  annum  sexagesimum ;  qui  in  ea 
siml,  ^iQoyTtte  dicimus.  Tertia  est  decrepita; 
qaieam  attigerit,  nf^mAo)^  vocamus. 

V.  705.  (708.)  Eiiei}  exsiccat,  urit  etc.    Di- 

dtur  eiiam  avei  uirumque  est  apudHomerum*^. 

V.  706.  (704.)  Ev  J'  omr  a&avoxwv  fiaxa-- 

f(ani\  De  reiigione :  Cole  Deos  religiose  et  obser* 

\aLi^\£x.  \la  enim  omnia  prospere  succedent.   onig 

CQiam  et  respectum  significat  proprie. 

y.  707.  (705.)    Mri  de^)  xaaipniTtp  laor] 

floc  praeceptum  plenum  humanitaiis  est,  et  signi- 

ficat  oollam   amicitiam ,    nullam  necessiiudinem 

praeponendam  esse  sanguinis  coniunciioni.      Ci- 

cero  lib.  1*  ad  Atticum^):    Posteaquam  a  fratre 

discessi,  neminem  pluris  quam  te  facio.    Est  vero 

a  natura  et  divinitus  homini  inspiraium ,  nullam 

esse  sanctiorem  coniunctionem  quam  fraternam. 

Qnod  si  vero  alium  tibi  adiunxeris,    tunc  vide, 

inqnit,   ne  statim  te  seiungas  ab  illo,   quia  non 

multum  conducit  novos  amicos  habere. 

V.  709.  (707.)  Af^  ^B^)  tpevdsa»ai  yXcoa- 
(»jff;fapiyj  Hoc  est,  ne  prae  te  feras  benevolen- 
tiam  simulatam ,  nec  aliud  seniias  et  aliud  dicas. 


K)  hp$»ficr3  sic  Editt  1A57  —  166S.  et  fiditt.  receat ;  Cditt. 
IS».,  1541 .  i<p&tifioy. 

tt}  Vocat]  Ed,  1657.  crrorc  tjpogr. :  Vocant' 

flS)  Hmc  spcctant  ad  Hea.  y.  705«  (70S.):  ^fn^  yn^^ 

99)  Vir^.  Actt.  Yl,  304. 

30)  ccBcctaJ  oic  fllac  Editt.;  Virg.  £d.  Wagncr  scncctua. 

IOa)  GAlcnBs  dc  canttatc  tncnda  lib.  V.  In  finc  (Opp.  ed. 
KaiUi  Tom.  VI.  p.  379  sq.). 

)l)  Honcraa  ntitnr  vcrbo  tvny  II.  iX,  468.  XXUl,  33.  Od. 
U,  300.  IX,  389.  XIV,  75.  426.  ct  verbo  avtiy  (inccn- 
derc)  Od.  V,  490. 

31)  tfii  <ril  0lc  Editt  1533.,  1557.,  1563.,  1581.,  1591.  in 
teito  et  coBiment,  Ed.  1541.  F.  in  textu,  Editt  1541.  B., 
1564.,  1569.,  1601.  fio  comoi. ;  Editt  1623.,  1663.  in  tcxtu 
et  comm.,  ct  Editt  1564.,  1569.,  1601.  in  textn,  atquc 
Kdltt  rcccnt  JtfjicTe;  £d.  1541.  F.  iii  comm.  Mn  iT*. 

^)  Conf.  Cic.  ad  Att  I,  17,  5. 

^)  Hij  «TiJ  aic  Editt  1533.,  1541.  F.,  1557.,  1563.,  1601. 
m  texta  ct  comm.,  Ed.  1541.  B.  in  comm.,  Editt.  1569., 
1981.,  1591.,  1633.,  1663.  in  textn;  £d.  1564.  iu  tcxta  ct 
comm.,  Kditt  1569.,  1581.,  1591.,  1633.,  1663.  in  comm., 
ct  Idkt  rccent  M>iSk. 

MKi-AirrH.  OPKn.  Vol.  XVIIL 


Haec  est  gerroana  expositio,  nec  est  ita  accipien- 
dum ,  nt  x^Q^^  /^i/^aTOiv  intelligas ,  sed  ne  sirau-- 
les,  ne  prae  te  feras  linguae  quandam  gratiam, 
ne  bcnignitatem  linguae  ernentiaris. 

V»  710.  (708.)  ij  Ti  inos  elntor  etc^  Si  quis 
ant  verbis  offendet  alium,  aut  manibus  vim  in- 
feret,  niemor  sit,  quod  retalietur  iniuria  multi- 
pliciter.     NuIIum  enim  malum  impunitum. 

V.  711.  (709.)  J3  dixey  a^^i^»)  etc.]  Aliud 
praeceptum:  Sitne  admittendys  denuo  is,  qui 
amicitiam  violaverit,  et  cupiat  nobiscum  redire 
in  gratiam.  Respondet  esse  recipiendum ,  quod 
satius  sit  redire  in  gratiam  cum  amico  veteri, 
quam  novos  subinde  amicos  adiungere. 

V.  714.  (712.)  ae  di  /ijj  ti  vow  xaTeUyxfi- 
Tco**)  s7Joff.]  Tuam  nientem  ne  coarguat  vultus, 
id  est,  ne  vultus  prae  se  ferat  iracundiam  et 
simultatem ,  sed  vide,  ut  ex  animo  eiicias  omnem 
memoriam  pristinarum  iniuriarum,  nulla  sit 
significatio  offensi  animi.  In  sumroa,  sanciatur 
ex  aniroo  a/ivrjaTia.  Nam  nihil  illiberalius,  nihil 
inhonestius  est  quam  simultatem  alere,  estque 
alienum  ab  omni  humanitate.  NuIIa  unquam  fuit 
tanta  coniunctio  hominum ,  quae  non  offensi  ali- 
quid  senserit.  Et  cum  Ovidius  ^  dicat  Orestem 
cumPylade  in  gratiam  redisse**),  neroo  eiusmodi 
illiberalis  ingenii  sit ,  ut  propter  inveteratum 
odium,  viam  amico  in  gratiam  redeundi  praeclu- 
daU  Hoc  praeceptum  diligenter  inculcat  Hesio- 
dus,  quod  amicitia  sit  necessaria  in  rebus  huma- 
nis.  Sumus  enim  nati  ad  societatem.  Ergo  qui 
aufert  araicitiam ,  aufert  societatem.  Et  Marcus 
Cicero  inquit :  Neque  coelo ,  neque  aqua ,  neque 
aere  nos  uti  frequentius  quam  aroicitia.  aa  ^e 
fif}.}  accusativus  pro  dativo  Attice. 

V.  715.  (713.)  Mij  ^i  »)  nol^Seivov  fiij  ^  «^ 
aSeivov  etc.]    Utraque  extrema   liberalitatis  fu- 


35)  ai&igj  sic  illac  £ditt.  ct  £ditt  Bruack. ,  Gaisr. ;  Editt. 
Gocttl.,  Dttbn.  avxti, 

36}  TearthyxtTtoJi  Editt  1532.,  1541.  K.,  1557.,  1569.  iu  com- 
mcDt  crrorc  typogr.:  xarttltyx^rta. 

37)  Ovid.  Rcmcd.  Am.  589  sq. 

36)  rcdissc]  sic  Editt  153«.,  1541.  B.,  1563.;  fiditt  1541.  F., 
1557.,  1564—1663.  rcdiisflc. 

39)  MiJ  (TO  sicKditt  1562  —  1591.  in  tcxtn  ctcomn.,  Editt 
1532.,  1541.  F.,  1557.,  1601.  in  tcxtu;  Kditt  1532.,  1541., 
1557.  in  comni.  Jtfif  ^i;  Editt  1623.,  1662.  in  tcxtn  et 
comm«,«  Bditt  1564.,  1601.  in  comm.  ct  Editt  rcoeot 
Mndi. 

40)  fii  r^  sic  Editt.  1532.,  154t.  P.,  1657.,  1562.,  1561  — 
1601.  In  tcxto  ct  comm.,    Ed.  1541.  B.  in  comm.;    Editt 
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gienda  esse  monet.  £st  enim  prodigos,  et  ex- 
haurit  facultates  omnes,  qui  crebro  vult  convi- 
vari.  Contra  sordidus  est,  qui  nemini  de  suis 
communicat,  et  qui  suura  ipse  defraudat  genium. 
£x  prodigalitate  homines  decoctores  veniunt,  qui 
involant  in  bona  aliena;  ex  sordiditate*^)  inhu* 
manitas  nascitur,  ut  neminem  amicum  habeas. 

V.  716.  (714.)  Mrj  Jc**)  yMxdiv  h;aQOV  etc.] 
Admonet  malorum  consuetudinem  esse  fugien- 
dam;  corrumpunt  enim  bonos  mofes  colloquia 
prava.  Proveniunt  autem  duo  mala  ex  malorum 
commercio,  primum,  quia  nos  induimus  mores 
istius,  quicum  vivimus.  Secundo  etiam  famam 
propriam  prostituimus ,  quia,  etiamsi  non  cor- 
rumpatur  aliquis,  tamen  homines  iudicant  nos 
corrumpi,  quia  et  proverbium  dicit:  Claudo  vici- 
nus  claudicat  et**)  ipse  brevl**).  £rgo  malorum 
consuetudo  est  vitanda.  firi  (?***)  ia&Xwy  vbi- 
XBOxijQaJ^  Id  est ,  ne  facias  convicium  bonis, 
quia  virtus  est  honore  af&cienda.  Sunt  autem 
pessimi  omnium  homlnum,  qui  egregiae  virtuti 
non  tantum  honorem  meritum  auferunt,  verum 
etiam  de  virtute  bene  merltos  conylciis  proscin- 
dunt.  Huiusmodi  convlclatorem  princlpum  et  bo- 
norum  yirorum  describitHomerusIIiados  lib.^.**). 
£t  consolari  debet  bonos,  quod  impossiblle  sltin 
benefactls  invidlam  effugere,  quemadmodum  nec 
corpus  umbram  potest  declinare. 

V.  717.  (715.)  Mridi'^'^  nn  ovlofiivrjv  7i«- 
vltiv  etc.]|  Congeries  quaedam  praeceptorum  est. 
Docet  autem  hoc  loco  nemlni  exprobrandam  esse 
paupertatem,  ratlo  est,  quod  slt  donum  Dei  esse 
divitem  vel  pauperem.  Graviter  profecto  dictum. 
Sunt  enim,  qui  hinc^)  laudem  ingenil  captant  et 


im.,  IMS.  in  textaeC  comm.,  Bd.  1564.  in  tezen  et  Editt. 
recent.  /07^*;  Ed.  1664.  In  comm.  fiiSt. 

41)  flordiditate]  eic  Editt.  1532— 1562.;  ceterae  Editt. :  sor- 
ditate. 

42)  Mi  cr«3  aic  Editt.  1532.,  1541.  F.,  1557. ,  1562.,  1569-^ 
1601.  in  textu  et  comm.,  Editt  1541.  B.,  1564.  in  comm.; 
Editt  1623.,  1662.  in  textit  et  comm. ,  £d.  1564.  in  textu 
et  Editt.  recent.  M^^L 

43)  et]  in  Editt.  1532.,  1601  —  1662.  dee&t. 

44)  De  hoc  proverbio  conf.  Erasmi  Adag.  chfl.  I.  ceut.  X. 
prov.  73.  et  chll.  lU.  cent.  II.  prov.  49. 

45)  Jr^  ri  dlcEditt.  1532  —  1562.,  1569  —  1601.;  Editt.1561., 
1623.,  1662.  et  Editt.  recent.  Jf9<f'. 

46)  Hom.  II.  II,  211  sqq.,  abi  Tbersites,  tnrpia  et  maledi- 
CQS  homo,   deecribitur. 

47)  Jf i^dO  Ed.  1569.  in  oomm.  errore  typogr, :  Miyy/. 

48)  hincl  in  Ed.  1532.  deest. 


magni  viri  haberivolunt»  si  pauperes  etr  miseros 
non  solum  prae  se  contemnant,  verum  etiam 
conviciis  proscindant.  Hos  admonet  Hesiodus, 
ut  perpendant  calamitosum  esse ,  non  in  nostris 
viribus ,  sed  in  fortuna  sltum  esse.  Itaque  non 
est  Ilberalls  ingenii  calamitatem  exprobrare  cui- 
quam.  Meque  enim  in  nostris  viribus  est,  ut 
abundemus ,  et  quotidie  experientia  condiscimus, 
aliis  laborantibus  nihil,  aliis  dormieiitibus,  omnia 
conficere  Deos.  Qui  plurimum  iaborant ,  egent 
plerumque,  et  contrarium  apparet  in  iis,  qui  non 
laborant*  oilofiivr[V  nevirp^  &Vfwp&6QwJ] 

Graeci  apponunt  plura  epitheta  sine  coniunctione* 
TerAai^']  sustineas ,  ausis  etc 

v.  719.  (717.)  rXoiaarjg  roi  &r]aavQ6g  h 
&v&QQmoiaiv  aQiarogJ]  Generalis  haec  sententia 
est.  Linguae  thesaurus  inter  homines  optimus* 
Nam  sermo  vincit  omnes  opes,  et  quicquid  est 
admirabile  in  rebus  humanis.  Yerum  ita  solet 
evenire,  ut,  quo  res  melior,  eo  frequentiori 
quoque  in  abusu  sit.  Recte  itaque  dicit  poeta: 
Parcae  linguae  magnam  gratiam  esse^  hoc  est, 
quae  in  loco  loquitur,  quae  non  solet  effutire 
quidlibet  sine  delectu  et  ratione.  Et  garrulitas 
non  tam  alios  quam  ipsos  autores  iaedlt. 

V.  722.  (720.)  Mri  Ji*«)  nolvSiivov"^)  &ai- 
Tog  dvgnifJupBXog  etc.]  Aliud  praeceptum ,  debere 
nos  aliquid  conferre  in  publicum,  quia  nos  vicissim 
multa  accipimus  a  magistratibus ,  hic  sensus  con- 
venire  huic  loco  videtur,  quem*^')  transtuilt  poeta 
ad  convivium ,  ubi  ut  parvo  sumptu  multi  alun- 
tur,  ita  etiam  in  rebuspublicls  parvo  sumptu, 
parvo  tributo  nobis  comparamus  pacem.  Potest 
et  hic  sensus  esse,  ut,  si  quando  amici  et  cognati 
conveniunt,  non  simus  sordidi,  sed  ut  libenter 
et  nostra  conferaraus  ad  pubiicum  convivium. 
Nam  parvo  sumptu  magnum  iucrum  emitur, 
dum  collatione  multorum  apparatur  spiendidins. 
(fvgnifKfflog]  a  ^vg  et  nifinto,  difficills,  moro- 
sus,  quasi  dicas:  aegre  mittens,  der  nit  gem 
gibt.     Supra  '^)  dixit  vavriXirjg  ^vgnefi(pii.oVm 


49)  Mi  i^l  sic  Editt.  1532.,  1541.  F.,  1557.,  15C». ,  IflOI.  in 
texta,  Editt.  1569—1591.  iii  textu  et  coinm.;  Editt.  153S 
—1562.  iti  comin.  Mi^€;  Editt.  1564..  1623.,  1662.  fii  tezto 
et  comm. ,  £d.  16UI.  in  comm.  et  Editt.  recent.  Jlf^d^. 

50)  noXvitivovl  Editt.  1582.,    1541.,    1562.  fn  comra.  ncXv^ 

l(yov. 

51)  qneml  Ed.  1541.  P.  errore  typogr. :  qoam. 

52)  Videlicet  v.  618.  (616.). 
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v^  7«4.  (722.)  MridS^)  nm  II  ijovg  Jit  XbU 

fi€iy»^   Hactenus  leges  tradidit,    quae  ad   inores 

pertinent;    iam  tradet  ceremonias,  id  est,   ritus 

sacrorum;    fuit  enim  hic  poeta  sacetdos.      Sunt 

autem  illi  ritus  symbola  quaedam,  id  est,  allego- 

riae ,  nt  in  Mose :   Bovi  trituranti  ne  obligaveris 

os**),  significatur,    quo  aoimo  in  iilos  esse  de- 

beamus,  quorum  opera  utimur,   atque  ita  grati- 

tudinis  illo  gestu  admonemur  erga  homioes.    Non 

enim  bobus,  sed  hdminibus  scribebatur  lex.     Ad 

\mc  modum  et  de  his  praeceptis  iudicandum  est. 

Ikmqnain   ab  aurpra,    id  est,    mane  lovi  libes 

nlgram  vinum  manibus  illotis.      Sjgnificat  sacra 

reverentur  esse  tractanda ,  et  ut  non  solum  foris 

corpus,  verum  etiam  animum  a  contagioue  vitio- 

ram  abluant.     Haec  re  vera  ex  patribus  sumpta 

vmiti    Mlusit  et  Virgilius  ad  eam  consuetudinem, 

qaod  iQotis  manibus  non  tractabant  sacra  anti- 

qwtaSf  dum  ait"^: 

Donec  me  flumioe  tito 
Abloero. 

EtHector  apud  Homernm  ex  pugna  rediens  ne- 
fat  id  ipsum  sibi  licere^^), 

V.  7«7.  (725.)  M^  r^  M  fiBUoio^^).^ 
Aliud:  Adversus  solem  ne  meito.  Verecundiam 
et  pudorem  commendat  nobis  hac^)  sententia, 
ut  discarous  honestos  et  magnos  viros  reverenter 
esse  tractandos. 

V.  7S1.  (729.)  ^HCofjwog  d"  oys  etc.]  Com- 
moratur  in  praecepto  verecundiae,  et  recenset 
aliquot  ritus,  qui  adhuc  apud  Turcos  durant.  In 
Turcica  enitn  lege  ingens  flagitium  designari  cre- 
dont ,  si  qois  in  publico  cacaret  aut  tiiingeret.  In 
legeMosi  quoque  mandatum  erat,  ne  quis  caca- 
tel  in  castris^).  £st  autem  non  minus  religio- 
sumTurcis,  ut  sedentes  mingant  quam  nostro 
poetae.       Unde  apparet  Mahometen  ^)  veteres 


Si)  MndO  slo  Kdltt.  im ,  1541.  F. ,  1509. ,  1564. ,  1623., 
l€6t.  in  tezttt  et  cofflm.f  Editt.  1541.  B.,  1557.,  1601.  in 
cofflffl.,  atqae  Editt.  recent.;  Kditt.  1569 — 1591.  in  teztu 
et  conoi.  Jtff  di^  Kditt.  1557.,  1601.  in  teztu  Mij  d/. 

54)  5.  Mo«.  95,  4. 

55)  Virg.  Aen.  U,  719.  790, 
55»)  Hon.  n.  VI,  966. 

56)  Mi  rj  sieEditt.  1539—1569.,  1069—1601.;  Vdltt.  1564., 
1693. ,  1669.  et  Editt.  recent.  Mn^. 

57  tvcZ/oiel  eic  iilae  Editt.  et  Editt.  Brnnck. ,  Gaisf. ;  Editt. 
Goettl.,  D6bn.  ^tKov» 

m)  bael  oio  Bditt.  1589.,  1564.,  1569.;  ceterae  Bditt.:  bMc. 

59)  5.  Mon.  99,  19  —  14. 

60)  Mnbome^nl.aio  illae  Kdlit  pro:  Mnhafflaedoffl. 


qu^osdam  ritus  inutiles  suis  posteris  pro  lustitia, 
quae  coram®^)  Deo  est,  reliquisse. 

V.  732-  (730.)  ev€QXBog^)^  BVBQXTjg  dlciiut 
id ,  quod  honum  septum  habet. 

V.738.  (731.)  Mrj  <?'«)  aWoia  yovfj  nB- 
naXayfiBvog  etc^  A  congressu  uxoris  ne  sacra  ac- 
cedas.  Admonet  rursus  verecundiae,  ut  sacra 
pure  peragantur.  Intelligit  autem  sacra,  quae 
Diis  domeslicis  fiebant.  Hahebant  enim  omnes 
in  vestibulo  aras  quasdam  ,  quibus  soliti  sunt  im- 
ponere  Vestam ,  in  cuius  tutela  res  erat  familiaris* 
Facit  huius  Deae  mentionem  alicubi  Virgilius^). 

V.  735.  (733.)  Mri  d" «)  ano  dvg<prifjLOio  Tce- 
ipov  etcj  Ab  hilariore  convivio,  et  non  a  tristibus 
sacris  accedendum  esse  ad  uxorem ,  quod  ex  hu- 
mido  nascuntur  et  aluntur^)  omnia  animantia, 
et  ideo  Venus  ex  roari  orta.  Jvg(prifJLOio\  omi- 
noso  et  infausto,  a  (fvg^fiBto. 

V.  737.  (735.)  MtjdB^  nort  aBydwy  nota" 
/Kvy  etc^  Poetae  senserunt  vim  quandam  numi- 
nis  esse  infusam  in  omnes  res ,  itaque  et  omnibus 
fluminibus  suos  Deos  finxerunt ,  qui  illa  agitarent 
etmoverent,  ob  quam  causam  et  sacra  illis  fece- 
runt.  og  norafiov  dia/^ii  xaxorr^ti  ,1  hoc  est, 
qui  tam  profcina  mente  est,  ut  contemnat  hanc 
religionem ,  is  feret  infortunium  a  Diis. 

V.  742.  (740.)  Mri  (J*  **)  ano  nBVto^oio  &b<5v 
etc^  Non  esse  ungues  praecidendos  in  convivio. 
nBtno^Oio^  a  manu  quinque  ramorum. 

V.  744.  (742.)  MTjii^)  nox*  olvoxoriv  riBt^ 
flBV^  Nunquam  pone  lagenam  supra  poculum; 
non  satis  constat,  quid  voluerit  significare  hoc 
symbolo  ^). 

V.  746.  (744.)  Mri  di^)  dofxov  noitov  etc.] 
Idest,  Spartam ,  quam  nactus  es ,  orna.   In  quo- 


61)  coraaj  £d.  1541.  F.  crrore  tyjiogr.:  caram. 

69)  Hanc  Hee.  vocem  holc  acbolio  ipee  praefixL 

69)  Mi  <r'j  8ic  Editt.  1599  ^  1569.,  1569—1601.;  Sditt. 
1564. ,  1693. ,  1669.  et  Kditt.  recent.  Mtj^. 

64)  Virgilius  Vestae  mentionem  facit  Georg.  I,  496.  IV,  384. 
Aen.  I,  999.  U,  996.  567.   V,  744.    IX,  959. 

65)  nascuntar  et  alnntnr]  «ic  Ed.  1539. ;  ^ditt.  1541.  B., 
1569.,  1564.,  1569.,  1591.  uaecantnr  et  aluntar;  Editt. 
1541.  F.,  1557.,   1601-^1669.  naacantnr  et  alantur. 

66)  ^i^^O  9ic  Editt.  1539.,  1541.  F.,  1557.  in  comm.,  Editt. 
1569—1669.  in  texta  et  comm.  et  Editt.  recent.;  Editt. 
1599.«  1541.  F.,  1557.  iu  textn  et  Ed.  1541.  B.  in  oomm. 
Mn  di. 

67)  symbolo]  sic  Editt.  1539.,  1541.  B.,  1569—1591.;  Edltt. 
1541.  F.,  1557.,  1601  —  1669.  loco. 

66)  Mn  dk^  sic  Kditt.  1539  —  1569.,  1569-1591.;  Editt. 
1564. ,  1601  — 1669.  ot  Bdltt  receat.  Mn^. 
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cunqiie  vitae  genere  versaris,  in  illud  incumbe, 
neccogita,  quo  pacto  subinde  mutes  tuam  fun- 
ctionem.  Ita  fiet,  ut  assiduitate  et  diligentia  ad 
frugem  pervenias ,  quod  non  fiet,  si  tibi  non  con- 
stiteris ,  et  ex  alio  vitae  genere  subinde  in  aliud 
transferaris.  Maium  omen  est,  si  crocitet  cor- 
nix ,  ut  apud  Virgilium  ^) : 

Saepe  sixiistra  cara  praedixit  ab  ilice  cornix. 

V.  747.  (745.)  Xaxi^^a}  pro  xeXdQvl^a,  id 
est,  garrula,  stridula,  arguta,  proprium  epi- 
theton  cornicis,  a  xeXaQ^^iOy  quod  significat  re- 
sono. 

V.  748.  (746.)  Mrj  <?*''•)  dno  xV^Qono^wr 
etc.]]  £x  ollis  non  sacrificatis  ne  capias  cibum ,  id 
est,  ne  edas,  priusquam  dixeris  precationem. 
Elegans  cum  primis  et  pium  hoc  praeceptum  est, 
neque  dubium,  quin  a  patribus  sanctissimis  sit 
desumptum.  Apud  Homerum  nunquam  pocula 
sumunt,  nisi  prius  libaverint''').  Eandem  con- 
suetudinem  et  apud  Virgilium  Dido  servat  ^). 

V.  753.  (751.)  M^  <?€'*)  yvvaixeiip  Xovrgm.'] 
Commendat  rursus  verecundiam.     Deinde  admo- 


69)  Virg.  Eclog.  I,  18. 

7D)  Mti  O  8ic  Editt.  1532  —  1562.,  ]d<S9  — 1591.  in  comii., 
£d.  1601.  in  tezta;  Editt.  1582- 1562.  ^  1569  —  1591.  in 
textn:  Mi  d" ;  EdiU.  1564.,  1623.,  1662.  io  textn  et 
comm. ,  Ed.  1601.  iu  comm.  «t  Editt.  receiit.  Mn^*» 

71)  Conf.  Ev.  Feitliii  Antiqaitatam  Homericaram  libri  lY. 
Ed.  nova.  Argent.  1743.  8.  1. 1.  c.  8.  %.  2.  p.  53  sq. 

72)  Virg.  Aen.  ),  736  sq. 

73)  Mn  dl^  Bic  Kditt.  1532.,  1541.  P  ,  1557.,  1562.,  1601.  in 
textu  et  coram. ,    Editt.  1541.  0.,    1569—  1591.   ni  cemm.; 


net  sacra  non  esse  iiludenda ,  quod  semper 
poenas  impietalis  dederint,  qui  religiones  con- 
tempserunt. 

V.  757.  (755.)  Mridi  nor-  Iv  nQOXofi,  etc.] 
Non  esse  perturbandos  fontes.  Nam>  sijhonor  est 
habendus  bonis  rebus,  etiam  fontibus  debetnT 
suus  honor,  ex  quibus  bibimus.  Quare  et  hi  in 
fontes  recte  immingere  dicuntur ,  qui  sacram  do- 
ctrinam  commaculant. 

V.  761.  (759.)  4^tifi  yag  re  xaxij  neXerai.l 
Significat  nuUam  famam  omnino  perire  et  non 
esse  omnino  de  nihilo ,  quod  vulgofertur,  quem- 
admodum  et  ille  dixit: 

Sed  neqnit  ex  nilulo  tolocris^^)  prorampere''*)  fama, 
Et  partem  Teri  fabula  qaaeque  tenet« 

Locus  Virgilii  in  4.  Aeneidos'')  hinc  desumptus, 
cum  ait :  . 

Fama  malam,  quo  non  aliud  velocius  allum. 
Hobilitate  viget  Tiresqae  acqairit  eando  etc» 
Homerus  fingit  quoqueFamam  Deam  esse  et  nun- 
tiam  lovis,  lib.  2.  Iliad.^): 

MivA  Si  aipiaiv  ^Oaaa  iti^Uj 
^Orfvitova*  Uvau^  ^tig  ayyiXog. 


Edttt.  1564.,  1623.,  1662.  iu  textu  et  comm.,    Editt.  1569 
— 1591.  in  tezta,  atque  Editt.  recent.  ll^cff. 

74*)  TOlocrisl  Ed.  1541.  F.  errore  typogr.:  Tolaeris. 

75)  prorumpere]   sic  Editt.  1532.,    1541.  B.,    1562—1591.; 
Sditt.  1541.  F.,  1557.  y  1601  —  1662.  con0ur||;ere. 

76)  Virg.  Aen.  IV,  174.  175. 
77}  Uoffl.  U.  II,  93. 


In  Hesiodi  Dies'). 


Tradit  discriraina  dierum ,  qui  fausti  vel  in- 
auspicati  sint,  item  alia  aliis  diebus  li^ere.  Quae- 
dam  vero  discrimina  ad  caiisas  naturales  referri 
possunt ,  quaedam  sunt  ex  superstitionibus.  Sunt 
autem  eatenus  discrimina  servanda,  quatenus 
causae  naturales  cogunt.  Superstitio  vero  prae- 
ter  causas  naturales  est,  et  ex  impietate  profecta. 
Esset  vero  insania  non  habere  naturae  ratiohem, 
cum  illa  nobis  usui  sit,  et  nostra  causa  a  Deo 
condita*  Itaque  discrimina  dierum  nata  sunt  ali- 
qua  ex  parte,  ex  adspectibus,  quibus  luna  intue- 
tur  solem ,    sicut  medicorum   critici ,    septimus, 

1)  8ic  baec  commentaril  par»  In  onnibns  ilHs  Editt.  est 
lnscripta. 


quartus  decimus ,  vigesimus  priraus.  Nam  qua- 
drati  adspectus  cient  pugnara  naturae  cum  morbo, 
sed  superstitiosa  observatione  aucta  sunt.  Viiim 
inde  apparet  non  esse  certam  rationem  discrimi- 
nis  dierum  apud  Hesiodum,  quod  ait,  aliis  alios 
dies  probari.  Primus  dies  sacer  est.  Sunt  enim 
omnia  initia  sacra.  Quartus  item  sacer,  quia  eo 
die  prodit  a  coitu  luna,  et  videri  potest  sacer,  quia 
principium  est  conspiciendae  lunae.  Septimum 
diem  vacuum  facit,  quia  luna  distat  a  sole  quarta 
parte  Zodiaci^),  qui  adspectus  quadratus  dicitur, 
et  est  inauspicatus.      Nonus  et  octavus  dies  uti- 


2)  Zodiaci]  Ed.  1541.  F.  erroretypogri:'  2Sodalcl. 
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ks  praedicantQr  crescentibus ,  et  recte  quidem. 
Eteoim  faumores  alit  crescentia  lunae.  Undeci- 
mus  et  duodecimus  varie  laudantur'),  quia  tri- 
goDO  adspectu  solem  luna  intuetur,  eum  adspe- 
cturo  vocanf  beneficum  ^. 

V.  766.  (76S.)  '.H/iaTa  ^'  ix  Jio&sp.]  Pro- 

ponit  poeta  se  dicturum  de  observatione  dierum 

iuita  ordinationem  divinam ,    qui  sint  auspicati 

dies  et  qui  inauspicati.     Orditur  a   prima  mensis 

die,  quam  dicit  optimam  esse»  Et  enumerat  con- 

{erie  quadam ,  quid  eo  die  populus  agere  consue- 

Terit,     Solebant  autem  in  feriis  labores  mercena- 

riofiun   expendere,    atque  pro  his  numerare  et 

pa&cere  quoque.     Item  in  feriis  conveniebat  po- 

pnlos,  ut  iudicaretur,  docereturde  religione,  et 

utmotesformarentur.     Tum  scenici  ludi  fiebant, 

q^we  toncionum  fuerant.     Et  hi  ritus  ad  res 

poUticas  et  non  physicas  referendi  sunt ;    perti- 

neDt  enim  ad  mores ,   ex  quibus  sumpti  sunt ,   et 

Qon  ad  res  naturales. 

v.  770.  (768.)  Bvri\  Prima  dies  est ,  kvag 
ifj^ag  veteres  magistratus.  De  hac  voce  copiose 
Soidas^. 


3)  ItQdantar]  sic  EdUt.  1532.,   1664«- 1591.;    Editt.  1541., 
IW.,  1601  — 166S.  Jaadator. 

i)  Hoc  prooomiam  in  banc  alteram  poematia  partem  in  Editt. 

1532^1601.,   1623.,   1662.  legitnr;    in   £d.  1611.  snpra 

p.  165  «4.  doscriptA  pa0.  727  sq.  ezbibetnr  in  eandem  par- 

Cem  bocce  Melanthonis  prooemium  ab  illo  diversum: 

PraefaUo  PhU,  Mel.  in  iibrtttn  Heaio^i  de  discrimine 

dierum  1535. 
Snperfltitioiia  observatio  est,  quae  nec  mandatum  Dei 
habet,  nec  caosam  in  natnra  pbysicam,  nec  politicam  in 
dvili  conflietudine,  nt  observatio  tripudii  avium.  NuUa 
cQim  cst  pbjsica  aat  politica  caasa,  quao  signiilcet  cla- 
iea  exercituf,  propterea  quod  non  saltent  aves.  Sed  ob- 
■ervatlones ,  quae  habent  aut  mandata  Dei ,  aut  causas 
■atdrales  sea  politicas ,  uon  sunt  superstitiosae ,  sed  opus 
Dei  in  natnra  ordinatum ,  sicnt  divinitus  in  natura  alind 
teapu  est  constltutam  satioai,  aliod  messi;  item,  non 
posnnt  eodem  tempore  ezerceri  iudicia,  disci  religiones, 
tnrl  rus,  exerceri  negotiationes :  ita  critici  dies  non 
iQnt  snperstitiosi ,  sed  babent  In  natura  cansam ,  qoia  vi- 
delicet  laui  septinK»  die  pervenlt  ad  siirnum ,  qnod  babet 
contrariam  aaturam  ei  signo,  in  qno  fkierat  primo  die. 
Itt  pleraeqae  observationes  medicorum  babent  cansas  pby- 
sicas,  nt  in  incisione  venae,  in  dandis  pharmacis,  In 
eoBceptn  aut  partu.  Ita  et  lo  secandis  lignis  experimur 
lilSQa  potrescere,  sl  secentnr  erescente  luna,  qnia  hnmor 
tonc  aiigetor.  Ita  hoo  loco  observatlo  dlernm  tradita  ab 
Hesiodo  Don  per  omnia  snperstitiosa  est,  sed  in  aliqnlbus 
(1. 1.  errore  typogr. :  alla  qnibus)  monstrari  possnnt  cau- 
Ms  vel  politicae  vel  naturaleo.  Mam  primus  dies  sacer, 
^nia  initia  suot  Deo  dicata ,  et  oportct  esse  certos  dies 
iestos,  fn  qnibus  conveniant  homines  vel  religionis  vel 
indicioram  cansa.  Praeterea  blc  dicit  de  cedenda  materia 
decrescente  luna,  id  certe  habet  pbyslcam  cansam.  Sed 
observationes  Istae,  nt  In  aliis  rebns,  Ita  etiam  In  tem- 
poribtts  saperstttione  angerl  solent.  Ideo  non  potest  reddl 
omniom  observationum  cansa. 

^)  Soidasj  illae  Editt. :  Boida.  —  Snldae.  Lez.  s.  v.  frn. 


V.  775.  (773.)  mixBiv]  proprie  de  ovibus 
dicitur,  et  significat  tondere.       otg]  pro  otag^). 

V.  777.  (775.)  rfi]  pro  ravrrj,  scilicet  duode- 
cima  die.  iiiQainorrirog]  in  aere  pendentis,  vel 
pedes  in  aerem  elevantis,  epitheton  araneae. 

V.  778.  (776.)  oT«  r*  i(f(fig  acjgor  afiaTai.] 
hoc  exponunt  de  formica ,  sed  haud  scio ,  an 
recte. 

V.  780.  (778.)  Mfiyog  ^  laxafuvav  etc.] 
Absolvit  iam  primum,  quartum,  septimum,  octa- 
vum ,  nonnm ,  undecimum  et  duodecimum  diem, 
quos  vero  omisit,  vult  videri^)  medios.  lam 
prosequitur  in  enumerando,  et  dicit  cavendum 
tsst^  ne*)  sementem  faciamus  tredecima  die.  £st 
autem  optima  ad  alendas  atque  educandas  plan- 
tas.  Quod  autem  sationi  tredecimum  diem  ait 
obesse,  propter  immodicum  humorem  fit.  Ve- 
tant  enim  sementem  facere  in  solo  humidiore  iu- 
sto.  Contra  plantas  serere  praecipiunt  pluviis, 
etiam  tempestatibus.  Plinius^):  Arborum  radices 
luna  plena  operito^^).  £x  Plinio  illa  facile  pos- 
sunt  intelligi. 

V.  782.  (780.)  "£«17  d^  71  iJLiaari  fuila  ") 
etc.]  Decima  sexta  dies  valde  incommoda  est 
plantis ,  quia  sicut  tredecima  dies  utilis  erat  plan- 
tis,  quod  tum  luna  prope  erat  plena,  et  humor 
redundabat,  inutilis  vero  sationi ,  ut  dictum  est, 
ita  decima  sexta  dies  decrescente  iam  Inna  inntilis 
est  et  incommoda  plantis,  utilis  vero  maribus 
gignendis.  Nam  ex  humido  semine  femellae,  ex 
sicciore  puelli  nascuntur.  £t  decrescente  Inna 
semen  minus  humidum  est  quam  crescente. 

V.  784.  (782.)  ouT*  a?p")  yafwv  avxifioXri- 
aai.]  Id  est,  non  est  utile  puellis,  ut  tum  contra- 
hant  nuptias,  quia  a  plenilunio  coepit  iam  hu- 
mor  deficere.  £t  addidit  quaedam  pastoralia  of- 
fida,  quod  illud  tempus  sit  bonum  castrationi, 
quod  hoc   tempore    conveniat  stnbula  pastoralia 


6)  ofoc]  sic  recte  Editt.  1541.,  1557.,  1562.,  1601  —  1662.; 
Editt.  1532.,  1564—1591.  oi>(. 

7)  videri]  sic  Kditt.  1541.  F.,  1557.,  1564—1662.;  Editt. 
1532.,  1541.  B.,  1562.  videre. 

8)  ne3  sic  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1662.;  ceterae  Editt.:  nt. 

9)  Plin.  Nat.  Hlst.  XVIH,  c.  75.  Ed.  FranB.  (c.  32.  antfqnfor. 
Editt.). 

10)  operftol  slc  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1562—1561.  et  Plin. 
I.  1.;  Editt.  1541.  F.,  1557.,  1591  —  1662.  aperlto. 

11)  fi&Xa]  sic  illae  Editt.;   Editt  reoent.  fiAV. 

12}  aQ\  sic  Editt.  1532.,  1541.  F.,  1557—1564.  In  textn  cC 
comm.,  Editt.  1591 — 1662.  in  comm.,  et  Editt.  recent. ; 
Ed.  1541.  B.  uq'',  Sditt.  1569.,  15dl.  In  textn  et  comm., 
Editt.  1591  —  1662.  in  textn  ai. 
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inunire,  quod  sit  bonus  dies  gignendis  mnribus; 
postremo  quod  aptus  sit  dies  convicia  dicere, 
mendacia  proferre ,  blandos  serriiones  miscere,  et 
arcana  colloquia  habere.  Quae  omnia  ad  qua- 
dratum  adspectum  pertinere  videntur. 

V.  790.  (788.)  Mtjvos  J*  dyiodrji  elc.]  Hoc 
tempore  caprum  et  bovem  castrare  convenit. 

V.  792.  (790.)  mxdii  J'  iy  fieydXn  etc.]  In 
vigesima  die  dicit  prudentem  virum  nasci ,  et  qui 
bona  indole  praeditus  sit.  iaro^a]  eum  vocat, 
qui  multa  scit  et  vidit.  Hinc  iazo^iay  quasi  dicas : 
inspectio ,  et  laxoQHV  coram  intueri  et  colioqui. 

V.  794.  (792.)  xovffn  d£  t€  rttQag]  Id  est, 
Puellae  giguendae  est  bona  decima  quarta.  Nara 
tum  luna  abundat  humore.  £t  hac  die  (inquit), 
hocest,  in  oppositione  convenit  boves,  canes  et 
mulos  cicurare.  JNani  quando  abundant  humore, 
necesse  est  esse  mitiora  animantia,  quia  lumen 
lunae  est  gelidum  magis  et  calor  temperatior. 

V.  705.  (793.)  eilinoitag]  quasi  dicas:  cur* 
vantes  et^')  trahentes  pedes,  qua  voce  Homerus 
libenter  utitur  '*). 

V.  797.  (795.)  mipvXaSo  de  &v/up  etc.  et 

V.  799.  (797.)  ''Myia  &vfiofioQ€iyy  fidXa 
etc.]  Quartam'^)  diem  a  fine  mensis,  et  decimam 
quartam'*)  improbat,  hauddubie,  quia  tum  op- 
positio ,  tum  interlunium  laedunt  corpora.  Ideo 
dicit  dvfM>ftoQHV,  quia  consuraunt  animum.  Qui 
laborant  cholericis  ^*)  morbis ,  ad  postremaip 
quartara  magis  ianguent,  phlegmatici  vero  con- 
tra.  £t  postremos  illos  dies  in  luna  vocant  cho- 
lericos^^  dies,  quod  coucitent  in  corporibus  sic- 
•cos  humores. 

V.  800.  (798.)  'Ev  di  mdffjfi  fitivos  ay«- 
C&a^  ^^  etc.]  lu  quarta  die  mensis  ducenda  est 
uxor  et  observanda  auguria  et  diiudicanda.  £st 
antem  metathesis  in  [v.  801.  (799.)]  eQyfiari  no- 
niine ,  quod  a  ^€^oi  venit. 

v.  802.  (800.)  nifimag  d"  e^aUaadai.] 
Quintas  monet  ts^e.  fugiendas ,  videlicet  primara 
quintam,  decimam  quintam,  et  vicesimam  quin- 


IS)  et]  lic  KOitt  15tS.,  1541.  B.;   ceterae  Kditt:  Tel. 

14)  Vid.e.c.Uoia.U.lX,462.  XV,  547.  XXi,448.  XXUI,166. 

15)  Ouartaoi  ....  decimam  quartaml  eic  Kdiit.  153t.,  1541., 
15CS.,  leOl  — 166t.>  Editt.  1557.,  1564—1591.  OoAr- 
tnm  ....  decimom  qaartum. 

16)  cholericie  ....  eholericoe]  eic  recte  Kditt.  1557. ,  1564 
—  166».;  Kditt  158».,  1541.,  156».  colericie  .  .  .  .  co- 
lericoe. 

17)  ayctfteO  eic  illae  Kditt  et  KdiU.  Bmnck.,  Gaiaf.;  Kditt. 
Goettl.,  Dflbii.  &y%9^\ 


iam.  De  qua  re  cum  nulla  sit  naturalis  ratio, 
contenti  ea  simus ,  quae  de  religione  est.  Per  id 
enim  tempus  obambulantFuriae,  et  expetunt  poe- 
nas  a  sceleratis  hominibus. 

V.  805.  (808.)  Miaaji  d' ")  iftdofjuzTn  Jrt- 
fifjreQog]  Absolvit  praeceptiones  de  dierum  discri- 
minibus;  quae  vero  nunc  sequuntur»  ex  quibus 
rationibus  nata  sint,  dixi  paulo  ante.  Itaque 
nunc  monet  poeta  frumentum  esse  ventilandum 
non  crescente ,  sed  decrescente  luna,  qui  humor 
incommodus  laedit  frumentum,  ariditas  vero 
prodest,  Quare  manifesta  ratio  est  ex  usu  rerum, 
cur  fruges  a  plenilunio  iubeat^^)  ventilare,  quia 
sub  id  tempus  excitantur  venti  et  aura  siccior  esL 
Prodest  autem  importari  frumentum  siccius ;  naiD 
madidum  statim  corrumpitur  importatum.  Di* 
ctum  est  autem  supja,  quod  Varro  praecipiai 
aream  fieri  debere  rotundam^). 

V.  807.  (805.)  ^Ykorofiov  re  rafuiv  Onka^ 
fifjia  etc.]  Aliud  praeceptum :  Faber  secato  ligna 
ad  thalaraum  media  septima ,  id  est,  decrescenle 
luna.  Diximus  autein  supra  ex  Plinio,  quod  nia-' 
teria  decrescente  luna  cacdenda  sit*'),  quod  illa 
firmior  sit,  quae  vero  crescente  caeditur,  illico 
putresciu  In  quarta  videlicet  die  incipe  glutinare 
na ves  fragiles ,  quod  rectius  fit ,  cum  aura  est  hu- 
midior. 

V.  810.  (808.)  Mvag  i'  ^  fuaafi  hudeUla^ 
etc.]  ?]ona  dies  media,  id  est,  decima  nona  me- 
ridiana  melior  dies  scilicet  est.  imdiiela  est  ad- 
verbium  pluralis  numeri,  sicut  nQ(Sra.  dcUXoy 
crepusculum  ^3  vocant,  tfeiXiyog  et  deieXog  meri' 
dianus,  et  meridianum  tempus  isiXivov  vocant. 

V.  811.   (809.)     Ilifuniarri  d*  elvdg  ndn 
an^^fuov^)  etc.]   Prima  nona")  dies,    scilicet  a 
principio  mensis,    prorsus  innocua  est,    propter 
ter  geminum  adspectum ,  cum  sol  abest  a  signis. 


18)  Miffap  if']  fiic  omDee  illae  Kditt.  et  Rditt.  reoeat.  ia 
textu;  Kditt.  1641.,  1669.  autem  in  eomm.  Miavji  di. 

19)  iabeat]  Kd.  1641.  F.  errore  typogr.:  itibent. 

90)  Varro  de  re  rustica  I,  61.  Kd.  Scbneider. 

91)  Vid.  Piin.  Nat.  Hiet.  XVUI,  c.  76.  Ed.  Fraua.  Cc.  «• 
antiquior.  KdiU.). 

99)  imdiitla^  eic  illae  Editt.  et  Edltt.  Bnmck.,  Gmisf.; 
Bditt  Goettl.,  DAbD.  inl  diitla, 

99)  crepaeculnm]  Ed.  1699.  errore  typogr. :  creepulum. 

94)  nayr*  dn^fAtoy^  eic  Rditt.  16S9.,  1641.  F.,  1667.,  16S9., 
1601.  in  comm. ,  Kd.  1664.  in  textu  et  comm. ;  Editt.  1639.« 
1641.  F.,  1667.  in  textu:  nttytanifMy\  Editt.  1669  — 
1691.,  1693.,  1669.  in  textu  et  comm.,  Editt.1669.,  1601. 
In  texta,  atque  Editt.  recent.  nttyetnifitoy  i  Kd.  1641.  9* 
ndyt*  dnifioy, 

96)  nonal  E4. 1641.  B.  errore  t/pogr. :  nora. 
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Haec  dies  utrisque  gignendis  accommodata.  Et 
nunqaam  proTsus  ipala  dies  est,  videlicet,  si  ali- 
quid  ea  die  facias,  quod  conveniat. 

V.  814.  (812.)  ITavQoi  S"  am^)  laaai  etc.] 
Pauci  sciunt  vigesimam  nonara  optiroam  mensis, 
et  loquitur  de  biduo  ante  eyrjy  xal  riav»  Est 
enim  tum  bona  dies  ad  aperiendum  dolium ,  item 
l)oves ,  mulos  et  equos  aptare.  iugo.  Ad  haec 
bona  dles  est  demittere  navem  in  altum,  quia  sub 
id  tempas  est  temperatissima  et  tranquilla  aura. 

V.  815.  (81S.)  'jiQ§aa&ai  mdov.]  Graeci^ 
smus  est  pro  aperire  dolium. 

V.  818.  (816.)  IlavQoi  di  %*  alrj&ia  xinXri^ 
axovocK*^]  Id  est,  Pauci  certum  sciunt»  quae 
dies  praestet^);  pauci  recte  servant  hoc  dierum 
discriinen. 

N.W9.  (817.)  T^Qadid"  oXyB  nl&ov\  Me- 
d\a  quarla ,  id  est ,  decima  quarta  dolium  aperi, 
quod  haec  dies  prae  omnibus  sacra  sit. 

V.820.  (818.)  IlavQoi  J'  avre  /u%*^  bU 
xiia  eicJ]  "EiJi7pf/ig  est,  nam  ad  dies  referri  de- 
bet,  nt  sit  sensus :  Pauci  post  vigesimam  mensis 
optimam  probant  sequekites  dies.  lam  et  tempe- 
stkinm  et  corporum  maximae^)  mutationes  fiunt 
principio  postremae  quartae,  quod  observando 
poteris  discere. 

V.  822.  (820.)  jfide^^)  fiir  fifiiQaL  BlaLv.l 
Epilogns  praeceptorum  est:    Aliae  dies  sunt  ho- 


K)  a«T*]  sic  Ulae  Editt. ;  Editt.  recent.  ttiu. 

V)  xuil^cxotiahy'^  sic  illae  Editt. ;  Editt.  recent.  Tnxltjffxovau 

tS)  praeatet]  slc  recte  Editt.  1533.,  1564—1591.;  Edltt.  1541 
•  156t.,  1601  —  166t.  praeetat. 

tS)  /ifT*3  alo  illae  Editt.  In  texta  atqae  Editt.  recent.;  Editt 
1SS2.,  1541.  F.  in  conini.  ^^Tfr ;  Editt.  1511.  B.,  1557., 
1601.  in  comm.  /i^t\ 

1«)«azi«ael  aic  Bdltt.  1541.F.,  1557.,  1564-^1666.;  Editt. 
IW.,  1541.  B.,  1562.  mazime. 

^ijMdt-^  slc  Editt.  15It.,  1541.  P.,  1557.,  1566.,  1568  — 
im.  in  textu,  et  Editt.  recent.;  Editt.  1532.,  1541.  B., 
I5S2.,  1569—1591.,  1623.,  1662.  in  comm.  Ai  ik;  Editt. 
IMl.  K.,  1557.,  1601.  in  comm.,  Ed.  1564.  in  textn  et 
comm.  jii  <ff.    . 


minibus  magna  utilitas,  aliaeque  sunt  ancipites; 
fitjadovnov  enim  sonat  promiscue.  £st  igitur 
diligenter  considerandum,  quid  religio  praecipiat, 
deinde  quid  oriatur  ex  causis  naturalibus,  ut  si 
luna  sit  in  signo  illo,  quod  dominatur  membro 
alicui ,  id  merobrum  naturali  de  causa  vetant  tan- 
gendum  esse  ferro,  ita  de  relfquis  sentiendum. 
Quod  autem  non  ex  vera  religione,  ueque  de  certa 
causa  naturali  fit,  illud  superstitio  est. 

V.  823.  (621.)  aTeriQioij  oHxi^)  ^igovaai.l 
Politianus  videtur  vertisse :  eroortuos  dies'').  £: 
Homerus  somnia  vocat  dxi^Qia  ,  quasi  dicas  t 
inania. 

V.  824.  (822.)  'AlXog  ^  allolr[v  crim.]  Hic 
videmus  Hesiodum  non  ubique  secutum  certam 
rationem ,  sed  in  plerisque  superstitionem  et  con- 
suetudinem  hominum. 

V.  825.  (823.)  ^'AlkoriB  /irfiffviri  niXei  ^t^Qfj 
etc.]  Mirae  sunt  vices  rerum ,  et  natura  tam  mul- 
tipliciter  nos  laedit,  quam  iuvat. 

V.  826.  (824.)  Td(ov  Bvdaifioifv  r$  xal  oXfiiog 
etc.]  Bene  ille  habebit,  qui  servaverit  quidem 
dierum  discrimina.  A^diecit  tamen  correctionem, 
quod  alii  alias  probent  ac  laudent.  Verum  iste 
inculpabilis  erit  Diis,  id  est,  ille  non  peccabit, 
qui  suo  quaeque  die  fecerit,  et  qui  auguria,  id 
est,  signa  et  transgressiones  observat,  hoc  est, 
qui  non  violabit  ea ,  quae  religiose  et  utiliter  con- 
stituta  sunt.  Nam  Dii  favent  iis ,  qui  natara  recte 
utuutur. 


32)  ovrO  sic  illae  Editt. ;  Editt.  recent.  ov  Ti. 

83)  AngeluB  Politiauns  (valgo  BaMtt.«i),  proprie  Augelufl  Am- 
brogiui,  a.  1454.  in  urbe  Monte  Pnlciano  natus,  a.  1494. 
Florentiae  mortnns ,  scriptor  illius  temporia  celeberrimne, 
praeter  alla  mnlta  acripiiit  etiam  Bnstienm  carmen  in  He- 
piodi  et  Virgilii  Georgica  (Basil.  1518.  4.),  ad  qaod  baeo 
Melanthouis  verba  spectare  videntur.  Conf.  Boogin4: 
Handh.  d.  altgem.  Litterargescb.  Tom.  1.  p.  565.  et  Sam. 
Baur:  Neues  Histor.-Biogr.-Llterar.  flandwdrterbuch. 
Tom.  IV.  p.  444  aq. 


LIU.     PH.   MBL.    INTEaPRETATIO   ALIQITOT    LOCORUM 
HESIODEl   POEMATIS  IIVSCRIPTI  OPERA   ET  DIES. 

A2iiu$€lein  poeinatis  Hesiodi,   quod  integrum  enarrarit,  Operuni  et  Dieraai,  Melanthon  etiam  hos  qoatuor  locoi  la- 
tinos  fecit: 

t.  (e«lib.  I.)  Y.  240  — 247.   (nl.  238  — 245.,   Brunck  223-230.)*). 

2.  (ex  eodem  lib.)  f.  289— 292.   (al.  287  — 290.,  Br.  265—268.). 

8.  (ex  eod.  lib.)  v.  293  — 297.   (a).  291-295.,  Br.  [t.  294.  omisso]  269-^272.). 

4.  (ex  \\b.  If.)  T.  486-490.   (a1.  484  —  488.,   Br.  456—460.). 

5.  (ex  eod.  lib.)  f.76l.  762.   (al.  763.  764.;   Br.  70&  709.). 


*)  Yide  supra  p.  192  sq.  notam  2. 


£X  HESIODI  OPERIBUS  ET  DIEBUS  LOCI  QUINQUE 

PHILIPPO   HBLANTHONB   INTBRPRBTE. 


1.  Operuin  et  Dieriiin  v.  240  —  247. 
Hutus  loci  interpretatio  latina  Melanthonis  inTenitnr 

a.  in  eius  Operum  Basileens.  Tom.  Y.  p.  334  sq. 
inscripta:  „Ex  Hesiodo«''  integro  huias  loci  textu 
graeco  addito; 

b.  in  Yincentii  Ed.  Epigrammatuni  Mel.   fol.  N2^; 

c.  in  huius  G>rp,  Reform.  Yol.  X.  p.  556.  nr.  153.^ 
nbi  aeque  ac  apud  Yincentium  sic  est  inscripta :  ^ 
^Versus  Hesiodi^    qnos  Aeschlnes  oraculum  nomi- 
nat,"  primo  huius  loci  Tersu  graeco  adscripto. 

d.  in  huius  Corp.  Ref.  Yol.  XYIL  p.  912  sq.  (et  in 
libro  illic  in  Prolegomm.  landato),    abi  interpre- 

'  tationi  orationis  Aeschinis  contra  Ctesiphonfem  in- 
serta  est,  quapropter  h.  1.  omittitur  (conf.  p*121  sq. 
nota  *♦).). 

2.  Operuin  et  Dieruin  v.  289  — 292. 

Huius  loci  interpretatio  Mel.  exstat: 

a.  in  eius  Opp.  Basil.  Tom.  Y.  p.  335.  inscripta: 
^Aliud  ez  Uesiodo.**  integro  huius  loci  teitu  graeco 
praefixo; 

b.  in  Yincentii  Ed.  Epigramm.  Mel.  foU0  6*,  in« 
scripta:  »Ex  Hesiodo.**  primo  huios  loci  Tcrsu 
graeco  adiecto; 


c.    in  huius  Corp.  Ref.  Yol.  X.  p.  S56.  nr.  152.  iii' 
dem  inscriptionis  et  textus  Tcrbts  praefixis. 

Virtutein  voluere  Dii  sudore  parari, 
Longa  via^)  est  ac  ardua,  quae  perducit  ad  iJlan), 
Inque  aditu  primo  longe  est  asperrima ,  sed  cuin 
Veneris  ad^)  summum  facilis  iucundaque  fiet. 

S.    Operum  et  Dierum  v.  293 — 297. 

Huius  loci  duae  interpretationes  Mel.  exstant,  qoarum 
altera  magis  ad  fidem  Terboram  facta,  praefixa  iiucri- 
ptione  ,,Ex  Hestodo'*  et  integro  huius  locr  textn  graeco, 
iuTenitur : 

a.  in  hoc  libro:  Farrago  aliquot  Epigramma' 
ium  Philippi  Melanchthonis ,  et  aliorum  quo- 
rundam  eruditorum  Opu$ctdum  »ane  elegans 
€t  novum*  Haganoae  per  lohannem  Sece- 
rium.  An.  3f.  I>.  XXFIIL ,  Mense  lanuario. 
11  pl.    8. 

b.  in  Melanth.  Oper.  Basil.  Tom.  Y.  p.  353. 


1)  Tia.1  sic  recte  (=  Hesiodi  olfsog)  Yincent.  et  Corp.  Ref. 
X.;  Opp.  Basil.  errore  typogr.:   Tita. 

ft)  ad]  sic  Viucent.  ec  Corp.  Ref.  X.;  Opp.  Basil.:  in. 
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€•  in  Gratbusii  collectioBc  Rpigrammatam  Mel.  fol. 

d.  in  Yincentii  Ed.  Epigramm.  Mel.  foL  K  8  *• 

e.  in  hnins  Corp.  Ref.  VoL  X.  p.  483.  nr.  14» 
Alten  liberior  terias  facta  legitnr 

a.  apnd  Grathuiinm  L  L  foL  L  5  ^. 

b.  apod  Yincentiam  L  L  foLK8*— 8^« 

€•  io  Scriptornm  publice  propotitorom  a  gubernato* 

ribui  ttudiornm  in  Academia  'Wittebergensi  Tomo 

IIL  (Witteb.  1568.  &)  foL  «58  ^ 
d.  in  hoc  G>rp.  Ref.  L  L,  ubi,  aeque  ac  apud  Gra- 

tbnsitim  et  Yincentium ,    illam    interpretationem 

proxime  sequitur. 

Omnia  per  scse  qui  praevidcl  optimtis  4lle  est; 
Proximus  ille  tanieii,  qui  paret  rccta  moilenti; 
Sedquinon  sapit  ipse,  ncc  audit  recta  Tnonentem, 
Inyida')  ei  mcntem  misero  natura  negavit. 

AUter  (paraphrastlce)  redditum: 
\.  Qm  nuUo  monltore  potest  facienda  videre, 
Qoacque  decent,    qoaeque   eventus   ia  fine*  se- 

cundos 
Sant  (andem  paritura ,  suisque  obtemperat  ipse 
CoQsSiis,  mores  vcra  rationc  gubcrnans, 
Aoteit  hic  alios  virtute  et  laudibus  omncs. 

2.  Sunt  alii  minus  ingenio  plcrique  sagaccs, 
Qaiparere  tamen  curant  mcliora  monenti, 
liaodandos  intcr  rccte  numerantur  et  isti. 

S.  Sed  qui  nec  sapit  ipsc ,  nec  audit  rccta  mo- 

nentes , 
.Necpatitur  frenos,  nec  legu^n  vincula  curat, 
Sed  pronus  sequitur,  quo  traxit  caeca  libido, 
Hic  malus  ac  odio  dignus  dlicatur ,  ct  idem 
Accerset  poenas  sibi  tandem ,  ct  tristia  damna. 


))InTi<U3  sic  Opf.  BasU.,  GraUi.  et  Vlac;   CoriK  Ref.  X. 


4«  Operum  et  Dierum  v.486 — 490.' 

Hic  locus  a  Melanthone  latine  redditus  reperitnr 

a.    in  MeL  Oper.  BasiL  Tom.  Y.  p.  335.  inscripta: 

,,Ex  Hesiodo.** 
b»   in  Grathusii  collectione  Epigramm.  Mel.  foL  MS\ 

inscripta:   ^Hesiodus  Lib.  U.  ipy,  xol  17^/ip:** 

c.  in  Ytncentii  Ed.  Epigramm.  Mel.  foL  M  3  iisdem 
TCrbis  inscripta; 

d.  in  huius  Corp.  Ref.  YoL  X.  p*  556.  nr.  151«  iis- 
dem  TCrbis  inscripta. 

In  'omnibns  his  libris  integer  huius  loci  textus^^graecus  , 
interpretationi  cst  praemissus. 

Cum  cuculus  raucum  querna  super  arbore  can- 

tum  *) 
Ingenlinat,  laetusque  novi  ver  nuntiat  anniy 
Continuo  e  coelo  foecundus  depluet'')  imben 
Si  largo^)  ille  boum  vestigia  flumine  replet, 
Clara  diem  terris  dum  quartum  aurora  revexit, 
Irrigat,  atque  siti  morientes  rccrcat  herbas. 

5.   Operum  et  Dierum  v.  761.  762. 

Horum  Tcrsuum  interpretatio  MeL  exstat 

a.  in  Yinqentii  £d.  Epigramm.  MeL  foLP3'; 

b.  in  huius  Corp.  Ref.  YoL  X.  p.  553.  nr.  145.,  ubi 

aeque  ac  apud  Yincentium  sic  inscripta  est:  „Ex 
oratione  Demosthenis  de  corruptela  in  legatione''; 

c.  in  eiusdem  Corp.  YoL  XYIL  p.  871.  (et  in  Editt. 
illic  in  Prolegomm,  allatis)  initio  loci  ex  De* 
mosthenis  oratione  de  faUa  legatione,  a  Mel»  la- 
tine  redditi,  eamque  ob  causam  h.  L  omittitur. 


4)  Cam  cuculus  rancum  queirna  s.  a.  cantum]  sfc  Vinc.  et 
Corp.  Ref.  X. ;  Opp.  Basil. :  Cum  rauco  gugulns  querna 
B.  a.  canto;  Grath. :  Cum  cuculus  ranca  querco  s.  a. 
oantam.  ^ 

5)  deplneCl  sic.Opp.  Basil.;  Grath.:  doflnat;  Yinc.  etCorp. 
Ref.  X.:   defluit. 

€)  largo]  sic  Opp.  BasQ. ;  Grath. ,  Vinc.  et  Corp.  Ret  X. : 
large. 
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LIV.     PHIL.    MEL.    liVTERPRETATIO    DUORUM    LOCORUM 

EX   SOPHOCLIS   TRAGOEDIIS. 

A  poetb  ejucis  ad  tragoediarum  scriptores  transgrediens  primum  MelaDthonis  interpretationem  latinam  duorum 
locomm  ex  duabus  Soplioclis  tragoediis,  uiniigone  etAiace^  afferam^  quamm  alteram^  Antigonen,  a.  1534.  in- 
terpretatus  est^  id  quod  ex  eius  ad  Camerarium  epistola  m.  Ocf.  huiiis  anni  scripta  cognoscttur*)  et  a  Mjlio  in 
Qironologia  scriptorum  MeU  ad  Lunc  annum  foU  C  S^  commemoratur.  Utmm  autem  wlegram  lume  tFagoediain, 
an  unum  tantummodo  locom  eius  interpretatus  sit,  nesdo;  nam  praeter  locum  illico  adferendam  hocosguey  quod 
scio,  nihil  ex  hac  interpretatione  prodiit. 


*)  In  hac  epistola  Melanthon  Camerario  praeter  alia  scribit:    „Antigonen  Sophoclfs,   abs  te  edltaM  atqne  illastratam^  non 
solam  naoc  interpretor ,  sed  ago  etiam."  cVid«  hoias  Corp.  Reform.  Vol.  II.  p.  79?.)    Hic  locos  ansam  praeboisse  videtur : 
ad  liauc  interpretationem  inter  eius  libros  refereudam.  Inter  hos  enlm  refertnr  in  Kedleri  I.:  Grosses  ▼ollstindiges  Univcr-j 
sal-Lexicon  aller  Wissenschaften  u.  Kdnste  Yoi.  XX.  (Halle  u.  Leipc.  1739.  Fol.)  p.  431*^  nbi  ad  a.  1M4.  praeter  se\| 
alios  libros  etiam  hic  memoratur:  „6.  Atitigone  Sophoclis  a  Camerario  edita  d6crf(|t.'' 


a.  EX  ANTI60NE  SOPHOCLIS  LOCUS 

PHILIPPO   MELANTHONE    INTERPRETE. 


Antigon.  ▼.  !!{&— -19C.     Ed.  Brunck.  (Sophoclis 
^ediae  YU.  eJU   R.  Fr.  Ph.  Brunck.    Tom.  II.  Ar- 
gent;i786.  8.). 

Huius  lod  duae  Melanthonis  interpretationes  exstant 
quarum  altera  inTenitar 

a.  in  Grathusii  collectione  Epigrammatum  Mel.  fol. 
M  5.)  inscripta:  ^lambica  ex  Antigone  Sophoclis"; 

b.  in  Yincentii  Bd.  Epigramm.  MeK  lib*  III.  fol.  LSt, 
iisdem  yerbis  inscripta; 

c.  in  hnius  G>rp.  Ref.  Yol.  X.  p.  541.  nr.  119.  A. 
iisdem  rerbis  inscripta,  quibus  praecedit  altera 
inscriptio:  ^Ex  Antigone  Sophoclis,  ubi  OKponitur 
dictnm  Biantis:  Sqx»  tov  aviQa  ieC^Bi^ 

d.  in  huius  Corp.  Yol.  XYU.  p.  87>  sq.  (et  in  Editt. 
in  Prolegomm.  illic  laudatis)  in  loco  ex  Demosthe- 
nis  oratione  de  falsa  legatione  a  Mel.  yerso;  qua- 
propter  hanc  quidem  interpretationem  h.  1.  omit- 
timus  (Tide  supra  p.  ISl  sq«  uotam  **).). 

Altera  eiusdem  loci  interpretatio  exhibetur 

a.  •  Yincentio  1.  1.  foL  Pl,  sic  inscripta:  „Ex  An* 
tigone   Sophoclisy    ubi   expocitur    dictum  Biantis 


^'Aqx^  riy^:/iviQa  ieiisiy  citante  Aristotele  in  V 
^&ixtSvy  aliter  redditum  qnam  supra  lib.  III.'* 

b.  in   huius  Corp.  ReCorm.  Yol.  X.  p.  549.  nr«  llf 
B.y  inscripta:  y^Idem  locus  exSophocl.  Antigouo. 

Non  penitus  uUius  voluntas  perspici 

Potest,  priusquam  admotus  ad  rempublicai?! 

Fungi  magistratu  atque  imperiis  coeperil. 

£go,  hunc  virum  pronuntio  esse  pessimum, 

Qui 'civitatem  consilio  regens  suo, 

Non  dicere  audet  optimas  sententias, 

Tacensque  veritatem  dissimulat  metu, 

£t  anteferre  amicum  patriae  solet. 

Testor  supremi  numen  immensum  lovis, 

Si  quid  malum  impendere  patriae  videro, 

Me  civibus  daturum  id  esse  libere, 

Nullum  mihi  foedus  erit  cumpatriae  faostili\ 

Haec  salva  tuetur  et  salutem  civium 

In  hac  amicos  stante  quaerant  singuli, 

'Hlam  videre  qui  florentem.,  gaudeant. 
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h.^  EX    AIACE    SOPHOCLIS    LOCUS 

PHILIPFO  HELANIHONE  INTERPRETE. 


Aiac.  T.  1061—1083.    Ed.Branck  (ia  eodeni  To- 
nipra  allato), 

Huius  loci  iDterpretatio  reperitar 

a.  in  Yincentii  £d.  Epigrammatum  Mel.  fol.  A  S^— 3^ 
inscripta:  ^^Ex  Sop1iocle'\  integro  huias  loci  texta 
graeoo  addtto^  .  ,  , 


b«  in  huius  Corp.  Reform.  Yol.  X.  p.  54t.  nr.  110« 
iisdem  inscriptioni»  et  textus  graed  terbb  prae* 
missis. 

Ubi  petulanter  facere  quod  libetlicet, 
Legumque  vox  et  ira  vindicis  Dei 
Ridentur,  ac  inane  nomen  est  pudor: 
Magno  ruet  ventis  secundis  impetu, 
Mox  in  profundum  mersa  tota  civitaa* 


.  • . 


18 


(   » 


* 


LV.    PRIL.    MEL.  INTBRPRETATIO   HECUBAE  EURIPIDIS. 

Rl  Sophode  ftd  Enripidem  transioiaflj  cuios  omnesy  quae  Dtinc  exstanty  tragoedlas,  praeter  unam  Eleetran^ 
Melandion  latinas  fecit*).  Haec  autem  interpretatio  non  ab  eo  ipso  est  edita,  sed  ez  eias  praelectionibas  adnotata, 
Zjlandri  cnra  prodiit  primom  a.  1558.  sic  inscripta: 

Euripidia  TragoediaCy  quae  hodie  ejctant,  am$ie$j  Laiini  Mohita  oratione  redditae^  ita  mt  uereu% 
uersui  respondeat.  E  praeleetionihue  Philippi  Melanchthoni$.  Cum  praefaiione  Ouilielmi  JCy- 
landri  Augustani.  Basileae^  apud  loannem  Oporinum.  —  (In  fine :)  BaiUeae,  ex  officina  loan* 
nie  Oporinij  Anno  M.D.LFIII.  Mense  Augusto.  8.  63V«P^«g?-  ^^^**  «>  ■ — *>  ^ — O  (%  pl.), 
aa— zz,  Aa — Cc  sign.  8  folU  non  nam.,  586  pagg.»  1  fol.  album,  428  pagg.,  1  foK  non  nom.,  1  fol. 
albnm.  (fok  a  % — 6»  Guil.  Xjlandri  praefatio  ad  loannem  Baptistam  Heinzellium  Basileae  4.  KaL  Sept« 
1&58*  scripta;  fol.  L  7  —  8.  Euripidis  yita,  G.  Xjlandro  autore;  pag.  1  —  53.  Euripidis  Hecnba^  G.  Xy- 
landro  interprete;  p.  54  —  1S2.  Euripidis  Orestes;  p.  IM-— 194«  Phoenissae;  p.  194 — (51.  Hedea; 
p.  S51— 309.  Hippoljtus  coronatus;  p.  310 — 355.  Alcestis;  p.  356 — 406.  Andromacbe;  p.  407 — 455. 
Supplices;  p.  456  — 5S5.  Iphigenia  in  Aulide;  p.  5t6— 586.  Iphigenia  in  Tanris;  1  fol.  alb.;  p.  1—40. 
Rhesus;  p.  40  —  91.  Troades;  p.  92—146.  Bacchae;  p.  147  —  175.  Cjclops;  p«  176  — 234.  Heraclidae; 
p.S35 — 304.  Helena;  p.  304 — 371.  lon;  p.  371 — 4S8«  Hercules  fnrens.  Omnes  has  tragoedias,  prima 
excepta,  Melanthon  interpretatus  est.  Cuique  tragoediae  argumentum  est  praefixum.  FoU  penolt.  parte 
antica  Clausulam  tjpogr.  cont.,  pars  eius  postica  et  foU  ult.  yacant.)**) 

Haec  igitur  editio  septendecim  tragoedias  a  Melanthone  Tersas  continet*^),  quibas  Xjlander  Hecubamy  qaae 
qnidem  itidem  a  Melanthone  yersa,  in  collectaneis  s.  apparatn  huius  Ed.  tcI  neglecta  Tel  amissa  erat,  de  sao  ad- 
didit.  Quadriennio  fere  elapso  Xjlander  hanc  Melanthonis  translationem  correctiorem  auctioremqne  iterum  edidit 
sic  inscriptam: 

Euripidis  Tragoediae,  quae  hodie  ejciant^  omnee,  Latine  soluta  oratione  redditae^  ita  ui  uereue 
ueraui  reapondeat.  E  praelectionibuB  Philippi  Melanthonie.  Cum  praefatione  GuUielmi  JCy- 
landri  Augustani,  qua  oatendit  quantum  haec  editio  priori  praeetet.  Francofurti,  apud  Iju^ 
douicum  Lucium  156S.  8.  65  plagg.  litt.  a  (i/s  pl.),  b— z,  A— Z,  Aa— Yu  (i/,  pl.)  sign.,  4  foll. 
non  num.,  seqq.  pagg.  habent  numeros  17 — 1049,  ult.  pag.  non  num.  Tacat.  (fol.  aS^ — 4^  Xjlandri 
praefatio  ad  lectorem;  pag.  17 — SS.  Euripidis  yita,  a  Guil.  Xjlandro  conscripta;  p.  S3 — S7.  Catalogof 
earnm  Euripidis  tragoediarum ,  quas  ab  ipso  scriptas  praeter  19.  illas  hodie  superstites,  ex  bonis  autorib» 
qni  ex  ijs  nersns  et  testimonia  citant,  intelleximns ;  p.  S8 — S9.  Enripidis  Hecnbae  argomentomi  G.  Xj* 


*)  Helanthon  hnno  poetam  anno  1540.  In  scfaola  enarravit. 

**)  Haec  Ed.,  :qnam  ex  Biblioth.  regia  Stuttgard.  In  manibos  habeo,  memoratnr  etiam  a  Fabricio  in  Blbliotfe.  Graeea  Kd. 
IV.  car.  Harles.  Vol.lL  p.  STS.,  a  Beckio  In  recensione  Codd.,  Kditt.  et  Verss.  (Eorlpidis  tragoediao  fragmenta  epistoise 
ez  Ed.  los.  Barnesii  recnsa.  Lips.  1778 — 1788.  3  Tomi.  4.  mai.  Tom.  lU.  p.  XVII.),  a  Schweigero  Handbuch  der  datf* 
Bibliogr.  Tom.  I.  p.  120.  et  Hofffflanno  Lex.  bibllogr.  Tom.  L  p.  214. 

**^)  Fabricias  I.  1.  Terbis  Xjlandrl  In  praefliit.  alterins  Ed. ,  ubi  conqneritnr  de  Incoria  eoram ,  ^aibas  .tranaladonla  Basl' 
leam  perferendae  partes  eo  tempore,  qno  carabat  primam  Ed.,  mandarat,  In  errorem  Indactas  est.  Hanc  enlm  Ed.prlB« 
cipem  h.  1.  sic  affert :  Eurip.  Tragoed.  quae  kodU  exstantj  laiine  eoluia  oraiione  ad  verbum  reddiiae  —  e  praeieeiio^ 
nibuM  PhU,  Meianchihonie  cum  praefaiione  Ouii.  X^fiandri.  BasiL  1558.  8.  „exceptls  tamen  Hecnba,  Iphlgenla,  lonsv 
Hereule  et  Electra."  Iphlgenia,  lon  atque  Hercilies  aMelanthone  translatae,  qoamvis  illorum  eas  Basileam  perferentiu^ 
incnria  mancae,  in  hac  £d.  vere  adannt,  et  solaHecnba  ab  eodem  rersa  deest,  cnios  loco  Xjlaiider  snam  dedit  Interpre^ 
tationem;  Electram  rero,  quippe  qiiae  a.  1545.  8«.  demnm  a  Vlctorio  Romae  primum  in  lucem  edita  est  (conf.  Hoffoumtt* 
1.  L  p.  213.  et  illins  Victorii  ad  Nicolaum  Ardinghellum  Cardin.  epistola  huic  tragoediae  praellza  in  Euripidis  tragoediam» 
•ctodecim  Edit.  Basileensi,  qnae  per  lo.  Horragium  1551.  m.  Sept.  8».  prodiit),  Melanthon  nunquam  interpretatos  ess^ 
tidetar. 
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landro  interprete,  p«  80—911.  HecnlMi  Fhil.  Melanclitbone  interpreterp.  80— •147.  Orettet;  p.  147— SIT. 
Phoeoiitae;  p.  217 — tTS.  Medea;  p.  tTS — 889.  Hippolytat  coronatut;  p.  880 — 876.  Alcestia;  p.!87B 
—  485.  Andromache;  p.  485-478.  Siipplicet;  j>.  473--5S9.  Ipbigenia  in  Aulide;  p.  539 — 600.  Iphigenia 
in  Tauris;  p.  600—689.  Rhetut;  p.  639—690.  Troadet;  p.  690—^748.  Bacchae;  p.  743—770.  Cj* 
clopt;  p.  771—818.  Heraclidae;  p.  818-860.  Helena;  p.  880—944.  lon;  p.  944—1000.  Hereolea 
furent.  Hae  18  tragoediae  omnet  a  Melanthone  tunt  trantlatae,  argnmentit  praemittit,  quonun  primum 
Xjlander  interpretatut  ett.  Ut  haee  Bd.  etiam  tnne  paucit  annit  ante  repertam  Blectram,  non  a  Melan» 
thone  tertam,  complecteretur ,  Xylander  Srtblini  huiut  tragoediae  interpretationem  (tine  argumento)  p, 
1000— *  1049.  adiecit^);  nlt.  pag.  non  num.  Tacat.)**) 

Haec  igitur  Bd.  continet  XYIII  iragoediat  Eoripidit  a  Melanthone  trantlataty  quia  ad  XYII  tragoediarum  in* 
terpretationem  Mel.^  quam^Ed.  princept  praebet»  in  hac  etiam  Hecubae  interpretatio  MelaathoDit  (loco  Xjlandri  in« 
terpretationit  huiut  tragoediae  illic  datae)  acci^ttit,  eiutque  trantlatio  Ipbigeniaei  lonu  et  HercuUtj  in  priore  Bd. 
incuria  quorundam  mancaj  in  hac  altera  Ed.  integra  exhibetur. 

Ut  totiut  huiut  operit  originem  et  quantum  laborb  et  diligentiae  Xjlander  in  hoc  eontnlerit,  lector  ex  eint 
ip«Dt  terhb  oompertum  habeat,  ex  priorit  Bd.  pniefatione  eam  partemy  quae  ad  Euripidem  pertinet,  et  alterioa 
Ed.  piaefatieBem  integram  h»  1.  afferimoa: 


jtd  Amp1u9imum  Virwm,   loanntm  BaptUtmm  HeimzeBimm  P.  (km»ulem  inelyiae  RefpuHieaa 
Augusianae  prudentissimum ,  daminum  euum^  Guilielmi  Xylandri  Augustani  Praefatio^). 

Ad  Euripidit  editionem  redeo*     Ac  tideor  mihl  iam  yidere  morotot  quotdami   qui  me  aliit  turriperOi  quae 

iliif  deinde  o£feram>  clamitent|  plagiique  intimulent:  quorum  tane  Tel  error  minuendut  ett,    yel  reprimenda   im« 

ptdentia.     Ego  ti  mihi  totum  hoc  oput  yiudicemi  palam  inradere  in  bona  aliorum  deprehendar;  neque  enim.Xj* 

iatdri  ett  haec,  ted  Philippi  Melanchthonit  (qoem  honorit  et  obterrantiae  canta  nomino)  e  praelectionibut  adnotata 

▼enio.    Dedicandae  autem  huiut  potettatem  optimo  mihi  iure  tumo. ,  Non  dicam  nuac  aliot  idem  impune  et  facerOi 

et  fedtte;  neque  id  proferami  librum  tine  praefationCi  quae  alicuint  Maecenatis  patrocinio  commendareturi  eden* 

dam  non  fuitte;  mihique  Oporinumi  Tirum  optime  de  me  meritum^  id  negotii  deditte,  etti  haec  ipta  apnd  aequum 

itdicem  poterant  tufficere.     Hoc  et  affirmOi  et  pottum  demonstrarej  tanto  mihi  hoc  oput   labore  ttetistei  ut  non 

minDt  mihi  integrum  id  dedicare  fuerit|  quam   ti  totum  ipte  conrertittem  Euripidem;  atque  haud  tciO|  an  eadem 

id  elficere  molettia,  et  temporit  impenta   potuittem.     Ita   erant  negligenter  oronia  scripta,  tam  multa  interpolatai 

omitta,  perrerta,  ut  pertuatum  habeam,  ne  mediocriter  quidem  eroditum  qoemquam  laudi  tibi  huiut  rertionit  titu* 

Inm  ductnrum  fuitte,  nedum  noinini  Meknchthonit  retponderet.     Itaque  diligenter  contuli  omnia   cum  GraecO|  di« 

ftinzi,  emendaTi,  oinitta  (ot  erant  multit  locit  multi  etiam  integri  rertut)  adied^  perrersa  Ubrarii  otcitantia  correxi; 

ia  tommai  Augiae  cum  stabulo  ret  mihi  fuit.    Quod  non  aliorum  cnlpandorum  causa,  sed  mei  officii  rationet  utred* 

deremi  refero.     Denique  Hecubami  quae  deeratj  netdo  quo  pacto  tcI  neglecta  Tel  amitta,  de  meo  addidi,  con« 

rertami  ut  potui  in  tanta  iniquitate  temporit  et  negotiorum  concurtU|  fideliter.     Itaque  ergo  non  tam  aliena  quam 

aottra  tibi,  Contul  patriae  prudentittime,  offerO|  tuoque  nomini  laudatittimo  ioicribo;  quibut  autem  nominibut  con- 

fidam  tibi  gratum  fore  hoc  nottrum  qualecunque  munut|  iam  nunc  referam.     Frimum  Eunpides  quantut  tit  autori 

qoantiqne  eum  PlatO|  Arittotelet|  PIutarchut|  Gcero,  aliique  in  utraque  lingua  optimi  et  tummi  tcriptoret  fecerint| 

dioturno  et  diligenti  ttudio  ipte  ita  cognitum  habet|  u(  noctuam  Athenat  mittere  oput  mihi  non  tit.     lUud  quidem 


*)BaecinterpreUtiodepromtaettexhocco  liliro:  Euripides  Pdeief  Trmtieermm  prineepe^  inLatinymeermonemconmeremMj  ad- 
ieeio  e  refUmi  temtm  Grmeeo :  c«at  mnmotmtiomibmB  et  prmefmtioniOme  in  ommtee  eime  Trmfoedime :  mmtmre  Omepmro  StiMmo. 
Aeceeeerumt^  iaeobi  MjkyMI,  De  mmripidiM  Mitmxem  diuereis  mmionOme  eoUeeimi  iiem^  De  Traooedim  ei  etme  pmrH'- 
kme  nQoXejfofAira  qmmedam.  liem^  lohannie  Broiaei  TuroneneU  Annotmtionee  doctiee,  nunqumm  mntem  in  tucem  edh 
tae.  Ad  kaec ,  Berum  et  uerhorum  toto  Opere  praecipui  memorabilium  copiosue  Indem,  (Infra  haec  Insigne  tjpogr.) 
Jferodotiit:  Kvxlog  rtSr  dr^mnfymy  n^ayfiuxmr  moifpiQ^fityof ,  odx  id  dci  ro^c  a^rtd;  kitvxtiy.  BasUeae^  per  loan-- 
mem  OportmuwL  —  (In  fiue:)  Bmsitemej  ea  of(Mmm  lomnnte  i^perinli^  Anrno  emimiie  kumumme  BL  D.  LXiL  Mense  Mmr- 
tio.  Fol.  Sign.  a~n,  A— Z,  Aa— Tt  ternlonet.  845.  pagg.  ot  ItV,  foll.  non  nnm.  (pag.  S.  Bernardl  Fabri  In  Eurfpidem 
6.  Stibllnl  Kpigramma;  p.  S--  11.  G.  Stiblini  praofatio  ad  Prindpom  Ferdinandnm  Romanomm  Imperatorem  flt.  Oct.  1M9. 
tcripta ,  cni  adiuDzit  praetet.  ad  lectorem  j  praeterea  carmen  in  omnet  Euripidit  Tragpediat  et  epistolam  graecam  ad  lo. 
Oporinnm;  p.  19—665.  Enrlpidit  Tragoediae  XIX.  graece  et  lat.  cnm  annotatt  Stibllnl;  poetae  p.  666—667.  Eman. 
Moteopali  (tic)  broTit  de  Tita  poetae  ezpotitio;  p.  668—679.  Earipidit  Tita  atqne  de  tragoedia  el  eiut  partibnt  MQoXi^ 
fif^ym  qnaedam,  lac  Micyllo  autore;  teq.  pag.  non  nuok  Bapt.  Sapini  epitt.  ad  Franc.  Maoninm  Archlepitc;  p.  689^-845. 
[Stl«3  lo.  Brodaei  in  Enripidem  annoUtionet;  foL  St  ib_Tt7A  Hernm  et  yerborum  in  Knrlpide,  et  6.  Stiblinl  Scho- 
Ilit  pmeclpae  memorabUlnm,  indez;  IbL  Tt7b  Clauaala  tjpegr.)  Hic  ilber^  qnl  etlam  ab  Holftmnno  1. 1.  p.  198.  afertur, 
in  Bibl.  acad.  et  tenat.  Lipa.  et  in  meit  librit  etti 

**)  Haoc  Ed.  in  Bibl.  acad.  Gottingenti  et  In  meit  Ubrit  ett  —  FHIUtor  ergo  Morho6ot  in  Polyhitt.  litter.tX  Ilhr.  VU.  cap« 
IL  nr.  7.  p.  1987.  exittimant ,  a  Melanthone  nnnqnam  convenum  eate  KnripideaL 

***)  Sie  Xjlandri  praeMlo  ediUonla  principit  a.  155a  Intcrlpta  eal.  -^  Priorea  eftoa  9V|  H6<Ktat  qolp^e  qoae  nihil  oo»- 
tinent,  «oe  haco  editio  IUattretar,  oadaL 
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,m  proflipta  ett,  Eoriptdem  philotophiam  e  scholit  in  acenaoi  abdnxitte,  arreptfequo  e  fabolii  et  historiia  materia^  u 
^jm  humaoae  yitae  ratiooea  ocolis  hominum  mira  aimul  cum  oblectatione  propQteiwe.  Quod  st  aiogillatim  ac  p< 
parlet  iobear  demoDstrare,  equidem  posse  oon  desperem;  aed  oput  noTom  mihi  natceretur.  Hot  aatis  tit  dixiss^ 
Aollum  eue  io  philotopliia  capot,  qu<Ml  ad  humanae  vitae  inttitutionem  faciat,  coioi  non  et  praeceptai  et  exempl 
iniignia  hit  ipait  in  tupersiitibus  eius  (equidem  de  magno  aiunero  perpaucis)  exsteot  tragoediis*  Dispotat  quidei 
4e  Diis,  de  fatoseu  causis  rerum  humADarum,  de  necessitate,  de  Ticissitudine  rerom  et  iocertitodtne  yaiie,  sed  it| 
nt  Tariis  personis  diversas  sententias  tribuat*  Quo  qui  non  respiciont,  ii  magnam  secom  in  aotorom  grariom  scripj 
iDscitiam  adferentes,  propter  ea  lel  laodant  yel  damoant  scriptorem,  quae  illi  ne  per  febrilia  quidem  somoia  i 
animom  accidissent.  Alioquin  multa  inTenies  pitssime  dicta^  qoale  est  illud  iiiitio  Hippoljtiy  Deom  soot  coltores  c^ 
rare,  contemptores  opprimere.    £t  quid  sanctius  illo  Electrae  dicto: 

-^  Quod  nunc  aujcttium  peiam, 
NobiM  Deu$  quando  mineriB  iraseiiurf*) 

Qood  si  Christiani  interdum  secum  reputarent^  magis  de  placanda  numinis  ira,  quam  no? is  ea*^)  peccatis  exasperani 
cogitarent.  lam  qui  rernm  caducarum  xvxsSva^  et  humanas  miserias  apud  Euripidem  quasi  in  specolo  cernit,  cu 
sibi  remediom  adTersos  haec  mala,  et  praesidiom  esse  in  Dei  inTOcatione'^*)  anxilioque  cogitat,  qut  non  ad  pietatej 
Tltaeqoe  innocentiam  excitetor?  De  felioitate  aotem^  qoalis  hominom  in  terra  TiTentiom  ease  potest,  8olonia  illj 
dictom*^*)  obique  inculcat,  aoccessibosqoe  non  esse  fidendum  docet.  Qoam  polcre  oatendit  Theaeoa  Adraato*| 
Ttnom  esse,  qood  homines  deDiis  querantur,  plora  eos  mala  qoam'  bona  dedisse;-  sed  ipsos  sua  improdentia  in  i 
adTetaaa  et  pemiciem  roerel  Dispatat  in  eandem  aententiam  argote  Phaedra-f^)»  Toloptatom  apeeie  hominea  sedq 
nt  mala  boois  praeferant*  Molta  sont  hoiosmodi  de  sopplicio,  qued  Deoa  mtdia  tandem  irroget,  com  Tirtos  et  i| 
demnm  soom  ioTeniat  praemium.  De  reipublicae  administratione  non  uoo  loco  disseritor:  de  coios  optlma  fori 
Theseos  praeclare  contra  Creontis  praeconem  Terba  facit  Sopplicibos,  qoae  addocere  et  longom  eat,  neqoe  nec^ 
sarium.  Quid  hoc  Menoecei  se  pro  patria  dteTorentis  dictoi-ff)  potest  excogitari  magis  Tel  piom»  toI  rebos  pub 
cis  salotare? 

Si  quilihet  quaniam  queat,  tanium  boni 

In  publicumy  pairiaeque  conferai  euaet 

Mojc  pauciora  civiiaiibus  mala, 

In  poBierum  re%  accidenique  proiperae» 
Yertim  hoc  mehercle,  sed  nimis  quam  rarum.  Neque  bellicae  rei  praecepta  omisit*  In  Rheso  tria  ducum  inge 
depinguntor:  temerarium  Rhesi,  successui  nimium  fidens  Hectoris,  cautum  Aeneae.  Sed  (ut  dixi)  qoot  capita  (lo 
communes  Tocant)  sunt  philosophiae  moralis^  quot  res  ad  Titam  commonem  dirigendam  otiles,  tot  in  ono  Eoripi 
thesaori  latent,  hoc  ett,  innumeri:  tamque  latus  patet  pulcerrimarum  sententiarum ,  et  sapientissimorum  dictor 
campos,  ot  praestet  lectorem  eo  remittere,  ubi  ipsa  iudicium  morator  et  distinet  copia.  Praetereo  nonc,  qoa 
eios  Tis,  quantus  in  dicendo^ornatus,  quae  in  poesi  et  quam  admirabilis  oeconomia.  Neqoe  enim  institui  laod 
in  praesentia  Euripidem,  qui  se  ipsum  ita  commendat,  ut  semel  diligenter  lectns,  ad  saepius  repetendam  soi  lectj 
nem  mirifice  inTitet  et  alliciat.  Quamobrem  tantum  autorem  te,  Tir  Ampltssime ,  sibi  patronum  poscentem,  non  i 
bito,  qutn  facile  sis  in  tuam  clientelam  accepturus.  Deinde  cum  Phillppo  ita  usus  sis  olim  praeceptore,  ut  et  p^ 
petua  eum  to  obserraotia  colas,  et  ipse  te  plurimi  faciat:  equidem  mihi  persuadeo,  fieri  non  posse,  quin  ex  ol 
cina  eius  profectum  hoc  opus,  etiam  hoc  ipso  nomine  sis  gratum  habitorns*  Postremo  facit  hoc  summos  totts  d 
rempubllcam  litterariam  amor,  notua  ille,  et  suo  cum  commodo  cognitua  plurimis,  ut,  quicqoid  laboris  ad  eam  aog^ 
dam  soscipitor,  id  omne  tibi  acceptum  esse  sciamus.  Erit  itaque  T.  A.  opera,  quam  impendi  in  hanc  edition^ 
tanto  gratior,  quanto  iustios  erat  te,  cum  stodia  mea  dio  moltomqoe  incredibiU  beneToIentia  fonsies,  aatori 
consilioqoe  too  promoTisses,  liberalitateqoe  adioTisses,  froctom  aliqoem  collocatorom  in  me  benefidorom  percip 
Itaqoe  com  in  magnam  spem  Tenirem,  fore  hane  meam  indostriam  osoi  multisy  qoi  Tei  Graecom  legere  Euripi 


noD  posaent,  toI  perdiacendae  liogoae  gratia  coitferre  Graeca  com  Latinia  coperent:  cogitaTi^  declarandi  grati  ao 

tet^ 


ergo  hone  toae,  Consol  prodentissime,  Amplitodini  eommendandom  Eoripidem,  qoi  simnl  et  meao  in  te  ptei 
et  in  rempoblicam  litterariam  stodii  esset  argumentom.  Accipe  igtturj  praesidiom  et  ornamentom  patriae  clar^ 
mom,  a  nobis  hoc  qoaleconqne  monusculom  eo  animo^  qoo  te  esse  erga  omnes  honestarom  artiom^  studioaos 
qoiboa  meom  nomen  profiteor)  expertom  habeot  aperaqoe  me  effectttrom,  ut  patriae,  et  toa  alioromqoej   qui 


*^  Hlc  locoa  legjtor  In  Eorlp.  Oresta. 

««)  oa]  Kd.  1568.  male:  eam 

**^  InTOcatlone]  Ed.  1S56.  male  dlaluoctim :  In  Tocatione. 

««♦«)  Haec  apectant  ad  8olonia  cnm  Croeao  diaputatiooem  de  fortona  komaoa,  enae  lenitor  apod  Heredot  L  10 
etlam  ibid.  c.  86.  ^  n        -li-       -t-  -♦ 

t>  Itt  Korfp.  floppUcitaa. 

tf )  In  Earip.  Hippol.  coroo. 

ttt)  lo  Eorip.  Phoettist».  l(ttS— 10S5.  td.  Barnea. 
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latuf  fofaramt  neo8,  in  ine  bese&da  Reipvblkae  et  Maeeenatibm  ineia  ntilitaH  laadiqae  ea^e  intelligaiitQr.     Ya- 
leat  T.  A.  eamqne  Deua  reipublicae  suisqne  dio  iDeolomem  serFet»    Baaileae ,  IIII.  Kal.  Septemb.  Addo  Salutia  1SB8* 

Ad  eandidum  tiectorem^  Jtylandri  praefaiioj  editionis  huius  rationem  ostendens*). 

Qaadrienniam  iam  fere  elapsam  est  ab  eo  tempore,   quo  Philippeam  Earipidis  tragoediarum  translationem 

Baiileae  ita  adoma?iy  ut  cum  aliqaaj   et  qaidem  meo  arbitrio  non  poenitenda  otilitate  studiosorum  ederetur*      Qua 

de  re  com  dictam  sit  utcunque  satis  ea  epistola^  qua  eam  editionem  amplissimo  yiro  D,  loanni  Baptistae  Heinzellioy 

Co9.  Augustano  dedicayimus:  plura  liic  non  addam*    EnimTero  cum  tjpographus  diyenditis  exemplaribus  novam  edi- 

tioaem  moUretur,  mecumqae  ea  de  re  communicaret :   tametsi  eram   Tarie  occupatus,  malui  tamen  honestum  eius 

conatum,  boDumque  publicum  etiam  meo   cum  incommodo  dispendioque  adiuTare^  quam  suspicionem  proditi  officii 

de  me  excitare.     Itaqae  operam,  quam  potui,  in  hoc  dedi,  at  non  denuo  tantum  typis  describeretur  Philippeus 

Eoripides^   sed  et  eorrectior  auctiorque  in  lucem  prodiret.     Primum  euim  interea  Hecubam  Latine  ex  ore  D.  Phi^ 

lippi  Melanthonis  exceptam  nactus  Oporinas  noster»  mihi  (quod  in  reliquis  factum  ostendi  tragoediis)  praebuit  casti- 

g^dam  et  concinnaudam.     Fed  hoe  non  illibenter^  et  qui  ante,  opus  ne  esset  dxig>ttXory  Hecubam  de  meo  prae« 

poiaeram,  nuDC  Philippeam  Tobis,  mea  sublata,  exhibeo,    ut  (quantum  eius  fieri  potuit)  una  oratio  ubique^  unos 

slt  stjlus.     Nam  meam  quidem  perire  faciie  fero.     Iphigeniam  quoqae  Tauricam,  lonem,  et  Herculem  furentem, 

priori  editione  incuria  eorum^  quibus  Basileam  eas  peiferendi  partes  mandaramus,  interceptas,  ita  ut  aliunde  cor- 

rogari  tantisper  debuerint,  integraa  nonc  damus,  optimaque  fide  a  nobis  emendatas.    Ac  ne  quod  Euripideom,  qood 

qiddem  ad  nos  perlatum  esset,  drama  hic  desideraretur^  Stibliniaoam  interpretationem  .Electrae  in  fine  addi  cara- 

TifflQs.     G>nstat  emm  Electram  eam  esse  Euripidis  genoinam;  et  ita  constet,  at  mirer  esse,  qui,  nescio  qoibos 

coidecturis  iodacti»  de  eo  dubitare  malint,  quam  iis^  qnae  doctissimus  homo  Petrus  Yictorius^  cum   eam  proferret 

iakcem^),  perhibuit,  acquiescere,  praesertim  cum  et  quae  ex  ea  in  Ljsandro  Plutarchus'*^'*')  refert,  hic  extent,  et 

ad  rerbum  reperiantor,  quae  non  ita  pauca,  ut  dubitandi  locom  relinqoant,  Xoyff  ni*  citat  Stobaeus  ****}•     Yitam 

qioqae  Euripidis  a  me  olim  conscriptam  diligenter  amplificari,  id  qood  gratum  esse  debet  Phileuripideis.     Quin  et 

iiMlicem  comportaTi  earum  tragoediarum ,  quas  ot  ab  Eoripide  scriptas  a  fide  digms  autoribus  nominari  menuneram: 

cum  quidem  nomina  tantum,  et  frustula  earum  aliqua  ad  nos  TOtostas  et  incoria  maiorom,   inioriaeque  temporum 

trannDiseriDt.    £i  catalogo  addet  alia^  qui  inTeniet;  no^  enim  obiter  modo  hoc  egimus.    Haec  (si  recte  iudico)  ne- 

qne  contenmenda  est  addita  ad  soperiorem  editionem  accessio:  et  qaam  grato  otiqoe  animo  et  optima  mente  ex- 

dpi^t  ii|  qoos  sua  ingenoitas  docet  ex  alienis  laboribos  soa  capere  qoo  decet  modo  commoda*     Neqoe  enim  ope* 

rae  pretiom  existimo  iis  respondere  hoc  loco,  qoi  pro  poeris  et  rodioribus  institotas  hoiosmodi  optimorom  scriptorum 

fenioDes  tcI  coDtemnunt,  tcI   criminantor  etiam.      Satios  esse  poto,  hoc  in  genere  fidem  iis  adhiberei  qoi  sao 

emolomento  experti  testaotar,  praesertim  his,  qoi  TiTa  docentis  Toce  destitoontory  hoiosmodi  opellam  miiifice  pro- 

deite.     Non  nego,  molto  splendidios  atqoe  accoratius  Eoripidem   potoisse   in  Latinam  sermonem  transscribi»  qoam 

kac  nostra  editione,  adeoque  omnium^  quas  ego  Tiderim,  sit  factum.    Imo  etiam  hortor^  adeoque  obtestor  eos,  qui- 

bos  hoc  eruditionis  et   otii  suppeditat,  ot  Eoripidem  ita  ciTitate  Romana  donent,   ne  qoid  Graecum  porro  in  eo, 

extra  sermonis  natiri  incomparabilem  Tenostatem  atqoe  maiestatem,  desideretor.    Hoc  qoi  praestabit,  it  sommo  sibi 

oanes  bonarom  litterarom  stodiosos  benefido,  maxime  omniam  eot,  qui  Graece  non  audiant,  deTinxerit,  remqoe 

pereDoi  dignam  laode  atqoe  gloria  confecerit.     Yerom  idem  interim  D.  Philippi  consiliom  (ad  qood  nos  rationes 

Doitras  hlc  accommodare  necesse  haboimos)  non  daainaTerit,    qoi  ita  interpretari  dignatos  est  diTioom  poetam,  ot 

id  ipsa  quoqoe  Tocabola  consideranda  atqoe  cognoscenda  qoasi  manu  lectorem  in  Graecae  lingoae  exercitatione  ti- 

tociiiiom  aliqood  depositorom  dedoceret.    Qm  Tero  iam  rodiom  potant  rationem  non  esse  habendam:  iis  cogitandom 

Bando,  Tellentne  eo  tempore^  qoo  ipsi  erodiri  primom  coeperoot,  eondem  iis,  per  quosprofeceront)  foisse  animom. 

Et  Tero  ut  nunc  sunt  res^  ut  stadia,  ut  indostria:  haod  scio,  an  fideles  praeceptores  tcI   ioprimis  hoc  sois  agere 

debea&t  locobrationibus,   ut  rudioribus  aot  pracceptoroiii   ope  destitatis  quocunqoe  modo  ad  eroditlonem  adspirandi 

riajD  patefaciant.    Sed  haec  hic  satisf). 

Hoic  Bfelanthonis  interpretationi  XYIU  tragoediaa  Enrlpidis  oontinenti  ona  tantom  praecessit,  qoae  easdem  XYUI 
trag.  complectitor^  nempe  Rudolphi  Collini^  Scholae  Tigurinae  Frofessoris,  coios  Tersio,  sed  ipso  ioscio,  sob  ficto  Do- 
rotkei  Camilli  nomine  primum  Basileae  1541«  8«  prodiitj  iterumque  ibidem  1558.  8*  addita  XIX.  tragoedia  Electra-H*). 


*)  Sic  Xylandrf  praeOitlo  alteriaa  editionia  a.  IMf .  eat  inaeripta.    Hano  praefktlonem  li.  1.  Integram  damaa, 

**)  Anno  1545.,  Tide  sopra  p.S798q.  notMm***^  —  De  StibUniana  Saripidia  ioterpretatioDe  supra  p.S8isq.  nota^)  dixlaiaa» 

♦**)  Plut.  Tita  lijimndri  c  1*. 

^^)  stobaeos  in  Vlorileg.  Scrm.  64.  antlqoior.  Edltt.  (Serm.  86.  g.  4.  Sd.  Gaisford.)  loeom  Kleotrae  Eoripidls  affert. 

t)  His  Terbis  finitor  Xylandri  in  alteram  editioDem  hoios  libri  praefittio. 

tt)  Huias  ioterpretatioois  editio  prtnceps,  qoae  fn  meis  librls  eat,  alo  est  iascripU: 

KuHpidis  poetM  aniUiuUiimi  ae  sapieniUHmi^   Tragieorum  uerd  iui  Piaio  ei  Arieioi^i  ieetaniur^  oamium 

'     prineipis^  cuiu$que  singuloe  uersut  9in§uia  «e  ietkimania  Jf.  Cicero  puiare  aU,  Tragoediae  XVIli.  eingw- 

iari  nunc  prhnum  dUifeniia  ae  /ide  per  Ifor^keum  Camilium  H  M^iio  douaiae ,  ei  iu  iueem  ediiae.     Qva- 

rum  catalogum  uersu  tiaiim  pageUa  reperiee.    Adieeimm  quo^  de  Poiiae  uUay  ei  eeribendi  raiiane  quae- 
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—  Ex  horuin  daonim,  Melauihonii  et  Cottif^  interiwetattonibos  qaatuor  tragoediae  Heeuba,  IpUgeiiaa  la  Aalidei 
Medea)  Alcesfii  permultis  autem  in  locit  Tariatae  iterum  prodieraiit.  in  hoeee  Ubro: 

Tragoediae  $eleciae  Aeschyli^  SophoeliSj  Euripidis.  Cum  duplici  interpretaiionS  Laiinaf  vna  ad 
verbum,  aliera  carmine.  Ennianae  inierpreiaiiones  locoruin  aliquot  Euripidis.  (Haec  sequitnr 
Insigne  tjpogr.:  Arbor,  cnius  aliquot  rami  abscissi  snnt,  inscriptis  Terbis:  Noli  altum  sapere.)  An^ 
M.  D.  hJCVIL  Ejccudebat  Henr,  Stephanus,  iilusiris  viri  Huldrichi  Fuggeri  typograpliui, 
16.  Sfoll.  non  num.,  pag.  1— S79.  [litt.  a — z,  aa  sign.],  5  pagg.  albae,  pag.  1  —  955  [litt.  k—Z,  A— Z, 
Aa — Pp  sign.],  ult.  pag.  alba.  FoL  8.  indicantnr:  Autores  sequentium  interpretationum.  Eurip,  Trag, 
Hecubae  et  Iphig,  in  uiuh  interpretatio  carmine^  Erasmi  est;  iaterpr.  ad  Tcrbum,  partim  ex  Phil. 
Mel.  praelectionibns ,  partim  ex  Dorotbeo  GiTnillo  [i.  e.  Collino]  coUecta,  sed  mnltis  in  locis  recognita, 
Medeae  et  Alcesi,  interpretatio  carmine  Georgium  Bucbanannm  babet  autorem;  altera  eosdem  qai  modo 
nominati  fuerunt*  —  Soph,  Trag.  Aiacem^  Elect.,  Antig.  carm.  redd.  etc.  —  Aesch.  Trag,  Prometheum 
Tert.  etc.  (p.  1 — 117.  Erasmi  interpretatio  metrica  Hecubae  et  Ipbigeniae  in  Aalide,  epistola  nuncup.  ad 
Guilielmum  Arcbiepisc.  Cantuar.  cuique  praemissa;  p.  118 — 1S8.  De  tragoedia  et  comoedia;  p.  1S9— SIS. 
Ge.  Bncbanani  interpr.  metrica  Medeae  et  Alc^stis,  praefattone  cuique  praefixa;  p.  814— M9.  Ge.  Ro- 
talleri  interpr.  metr.  Soph.  Aiacis  flagelUferi ,  Antigones  et  Electrae;  5  pagg.  albae;  p.  1  — 109.  Euripi- 
dis  Hecuba  Graeca,  cum  interpretatione  Latina  ad  Terbnm;  p.  110.  Tac;  p.  111  —  861.  Euripidis  Iphi* 
genia  in  Aulide,  cum  interpretatione  Latina  ad  Terbnm;  p.  868.  Tac;  p.  883 — 383*  Euripidis  Meden, 
cum  interpretatione  Latina  ad  Terbum;  p.  3^4.  Tac;  p.  385 — 483.  Euripidis  Alcestis,  cum  interpretatione 
Latina  ad  Terbum;  p.  484*  Tac;  p.  485 — 851.  Sopb.  Aiax  flagellifer,  Electra,  Antigone  c  interpr.  Lat. 
ad  Terb»,  p.  858.  Tac;  p.  853—943.  Aescbjli  Prometheus  Tinctus  c  interpr.  Lat.  ad  Terb.;  p.  944 — ^955. 
Ennii  interpretationes  quorundam  Hecubae  Euripidis  Tersuum;  p.  956.  Tac)  Illarum  quatuor  Earipidis 
tragoediarum  interpretatio  Latina  ad  Terbum  facta,  textui  e  regione  apposita,  ex  Melanthonis  et  Collini 
interpretationibus  ita  quasi  conglutinata  est,  nt  alias  cum  illa,  alias  cum  bac  consentiat,  alias  ab  atraqne 
differat,  raaiori  autem  ex  parte  cum  Melantbonis  interpretatione  quam  cum  Collini  congruere  Tideatur. 
Haec  Ed.  in  BibliotJieca  acad.  Halens.  asser?atur. 
Ab  illa  Melanihonis  latina  interpretatione,  quam  JCylander  edidit,  ea^  qnae  a  Barnesso  textai  graeco  e 
regione!apposita  est*},  tam  parum  diflert,  utbaecillius  noTa  editio  Tere  iudicanda  sit ,  quamquam  Blelantbonis  auctorii 
ab  boc  editore  nnsquam  mentio  est  facta.     Eadem   iterum  ex  aliqua  parte  mntatam  repetiit  Musgravius**)*     Ma- 


dam  ex  EmanuHe  Moschopulo^  Thoma  Magisiro^  Suida^  alijs,  Basileae,  —  (In  ine:)  BasiUae^  ex  offidMS 
Boberti  Winier.  Atmo  M.D.XLi.  mense  Augusto.  8.  66  i^lagg.  litt.  a,  a-^x,  A-~Z,  Aa — Tt  sign.,  528  foU. 
non  num.  Cfol.  a  l^  Tragoediarum  XYIIL  Euripidis,  quae  hoc  in  TOlumine  contineutnr,  Catalogus;  fol.  a^^—^i' 
Em.  Moschopuli  de  Tita  PoStae  ezpositio ,  eiusque  explanatio  de  Idolo ;  fol.  a  4b — 6«  Thomae  IMagistri  ipsius  PoC- 
tae  et  Fabulae  argamenti  explicatio;  fol.  a  6b  Epigrammata  iii  Euripidem;  fol.  o7^ — 8*  Euripldis  Tita  ex  Snids 
et  R.  Volaterrano;  fol.  aSb  Tac;  fol.  alA  — Tt8«  Euripidis  trafgoedlae  XVIII.  latine,  argumento  culqae  praefiio. 
Post  finem  HereuHs  furentis  legitur  Clauflula  typogr. ;  fol.  Tt  8h  Insigne  typogr. :  MinerTa  armata.).  —  Aitert 
editio  hunc  habet.indicem:  Euripidis  Tragicorum  omnium  Principis  ^  cuiusifue  singulos  versus  singula  *e  U- 
stimonia  M.  Cicero  putare  ait^  Tragoediae  XV UL  Latine  nunc  denuo  editae,  ac  multis  in  locis  castigatae, 
Vorotheo  CamiUo  interprete.  Adiecimus  quoque  de  Poetae  vita,  ei  scribendi  ratione  quaedam  ex  EmanueU 
Mosehopuioj  Thoma  Magisiro^  Suida^  aliis.  BasUeae.  —  (Ifi  fine:)  Bemae  in  HHuetiis  ^  Mathias  Apiarist 
excudebai^  expensis  lo*  Oporini  1650.  8.  In  hac  Ed.  XVIII.  tragoediis  in  indice  memoratis  In  flne  addita  est 
Electra  a  SiibUno  Tersa  aliis  typis  expressa,  Tid.  1.  Die  Merckwtirdigkeiten  der  Kdnigl.  Biblioth.  au  Dressden. 
Tom.  II.  p.  437.  —  Praeter  has  duas  huius  interpretationis  Editiones  Fabricius  1.  I,  Vol.  II.  p.  272.  affert  tertiaa: 
Francof.  1662.  8. ;  de  Jiac  Tero  Talde  dubito ,  suspicor  enim ,  hanc  esse  alteram  Editionem  interpretationis  Mclan- 
thonianae,  quam  Ipse  etiam  pag.  seq.  memorat. 

*^  Haec  Ed.  sic  est  Inscripta :  KYPiniJOY  Jet^o/usva  anayxa.  ete,  Euripidis  Quae  Extani  Omnia :  Tragoedlae  nempt 
jrx,  Praeier  ultimamy  Omnes  Compleiae:-  iiem  Fragmenta  Aliarum  piusquam  LX  Tragoediarum;  Ei  Rpiii<^ 
lae  V.  Nune  primum  ei  ipsae  huc  adjectae:  Scholia  demum  Doctorum  Virorum  in  Septem  Priores  Tragoedias^  -^ 
Collecta  et  Concinnata  ab  Arsenio.  Praemittitur  Euripidis  Vita.  —  Scholia  Vetera  et  Latina  Versio^  omniafp^^ 
adeo  multo  quam  antehac  Emendatiora.  Accedit  Index  —  Operd  et  Studio  losuae  Barnes.  Cantabrigiae  —  MOCXCl^* 
Fol.  —  Haec  Ed.  repetlta  est  Lipsiae,  sic  inscripta:  Euripidis  Tragoediae  Fragmenia  Epistotae  ex  EdUione  losust 
Bamesii  nunc  recusa  et  aucta  appendice  observationum  e  variis  doctorum  virorum  libris  collecta  Tomus  I.  Lips*^ 
sumiu  E.  B.  Suikerii  CIOiOCCLXXVIIL  Eiusd.  Ed.  Tom.  II.  inscript. :  EuripUUs  —  recusa.  Acceduni  Fragments 
em  recensione  Samuelis  Musgrave.  T.  IL  Ibid.  CIOIDCCLXXIX.  Eiusd.  Tom.  III.  inscript. :  Euripidis  —  recuss. 
Tom,  III.  continens  Samuelis  Musgravii  notas  integras  in  Euripidem.  Acceduni  -^  Scholia  auctiora  —  ei  Index  ttt' 
bor.  eop.  Curavii  Chrisi.  Ban.  Bedcius.    Ibid.  CLJUCCLXXXVIII.  4.  mai. 

**)  In  hac  Ed. :  ETPiniJOT  TjI  XStZOMENA.  Euripidj^  quae  exiani  omnia.  Tragoedias  superstites  ad  fidem  FeCt. 
EMt.  Codicumque  —  ilf ;S&*.  recensuit :  Fragmenta  Tragoediarum  deperditarum  collegit :  Varias  Lectiones  Insigniorts 
Notasque  perpetuas  subjecit :  Interpretationem  Latinam  secundum  probatissimas  lectiones  reformavii :  Samuel  Mss^ 
grave.  Acceduni  Scholia  Graeca  tn  Septens  priores  Tragoedias  —  recusa.  4  Volt.  ihBonii  MDCCLXXVIII.  4.  m»- 
iVol.  IV.  cont.  Intcrprctationem  Latinam  Traffoediamm  superstitnm  et  Scholia  Graeca  in  VII  prior.  Tragg.)  —  Usec  K^* 
recoaa  est  Glasgnae  aIc  iaacrlpta:  AI  TOr  BYPiniJOT  TPArSLJLAil  XSlZOMENuiL  Euripidis  Tragoediae  quae  la* 
persuni^  ex  reeensione  Samueiis  Musgravii.  10  Tomi.  CUasguae:  exeudebai  Andr.  Foulis.  Jf.  DCC.  XCVIL  8.  1> 
Imc  altera  Bd.  interpretatio  lai.  te xtni  graeco  o  |^«ono  apposita  eat  ' 


£80  LV.   1M1S»PIIB1AT10  HEGUBAfi  EIHUHDIS.  0D 

iori  aatem  ez  parte  nMtata  est  a  Fijtio*),  Quam  oh.T%m  etiftiD  kas  editioMa  reeentiareft)  qnaa  aattea  ia  manibiia 
Ubeoy  praenertim  m  iocU  aoii  mutatiacoiituli,  -r  Cum  Xylandri  editieiies  Tersuum  Dumeria  ommao  eareant,  hos 
ex  Ed.  Bamesiana^  quamquam  in  rersuum  diyisioiie  saepius  ab  illU  Editt.  differt,  adacripsi^  et  prafterea  stro- 
pbaram  partitiooes  atque  alias  quasdam  inscciptioQes  ex.eadem  addidiuncU  inclusas. 

Praeter  hanc  XVIII  tragoediarum  EuHpidU  ioterpretationem  MelanthonU  integram^  etUm  aliquot  locorum 
BoripidU  interpretationes  partim  in  eiys  carminibus^  partim  in  eius  interpretatione  quarundam  orationum  graecarum 
prodienint,  Tidelicet  horum  quatuor  Telq^iinque  locorumr 

1«  Phoeftiis.  va^  479— 47&  Ed.  Barses.  (t.  468^^47S.  £d«  WtizscheK  Ed.  atereoU  Upi.  i^Taaehiiit. 

1841.  lt«.) 
Hoiiu  loci  interpretatio  lat«  Hel.  inscripta:  j,Buripides  in  FhoenissU''  iaTenitur 

a«  in  MelanthonU  Oper.  Basil.  Yol.  Y.  p.  333«  loco  graeco  integro  praefizo; 

b»  io  Yincentii  £d.  Epigriunmatom  Mel.  fol.  04^  —  5^  primo  Torsu  graeco  huius  loci  praemisso; 

c  in  huius  Corp.  Reform.  YoLX. '|pk4SQ  iq«  JW^.lflB.  primo  T«mi  graeco  aeque  ac  apnd  Yincent.  praemisso. 

«.  Phoeoiss.  Ts.  531—533.  Ed.  Q^raes.  (t.  528—530.  £d.  Witzschel.) 

BuQS  lod  interpretatio  Mel.>  inscripta  ^ylocaste  apud  Eoripidem  ad  filium  £teocIem",  oaa  cam  textu  graeco  ezstat 

a.  in  Grathusii  collectione  £pigrammatum  Mel.  fol.  L  6^ ; 

b.  in  Yincentii  Ed.  horom  fipigramnu  fol.  L  1*; 

e.  in  bvins  Corp.  Reform.  Yol.  X.  p.  561  ti*  nr.  16ft. 


8.  Phoeniss.  fragm.  IX^  7—9.  £d.  MusgraTe**)  (fragnu  lY,  7— 9.  Ed.  Witaachel.  fiorip.  Opp.  Tom.  lY. 

p.  S76.) 

flaec  ioterpfetatio  a  TerbU:  ',,Si  quU  malorum  gandet  commercio**  incipiens,  legitur 

a«  in  Grathusii  collect.  £pigr.  Me)«  fol.  M  5«; 

b.  in  Yincentii  Ed.  eorum  fol.  L  7^; 

c  i&  hnius  Corp.  Refonn.  Yol  X.   p.  550.  nr.  187.  in  quibna  librU  bic  locus  inscriptus  est:    ^^Euripides  in 
PhoenissU"  (Terba  graeca  non  suat  adscripta); 

d«  in  MelanthooU  interpretatione  loci  insignU   ex  Demosthenis  oratione  de  falsa  legationO)    in  huius  Corp. 
Ref.  Y^.  XYU.  p.  871. 

4.  Erechthei  fragm.  I^  1  —  60.  Ed.  MusgraTO^*)  (fragm.  XYQ^  1  —  55.  Ed.  Witzschel.  Eurip.  Opp. 

T,  lY.  p.  «14— (16.). 

Hoias  fragmenti  tragoediae  deperditae  EuripidU  interpretatio  Mel.  reperitnr: 

a.  in  Grathusii  collect.  Epigr.  MeL  foUMS^ — 3^; 

b.  in  Yincentii  Ed.  eomm  foI.L5^ — 6^,  ubi  aeque  ac  apud  Grathusium  sic  est  inscripta:    ^Yersus  Euripi- 
dUj  qui  in  Ljcurgi  orattone  contra  Leocratem  recitantor,  sic  sunt  redditi  latine.''  (textu  gr.  omisso.) ; 

c  in  huios  Corp.  Reform.   Yol.  X.  p.  59t — 594.  nr.  SSl.  sic  ioscripta:  ^jYersus  EuripidU  in  Ljcurgi  ora- 
tione  contra  Leocratem."  (sine  textu  gr.); 

d.  in  MelanthonU  interpretatione  huius  orationU  Lycnrgi,  in  huins  Corp.  Ref.  Yol.  XYH.  p.  961 — 963. 

5.   Locus  ex  Euripide(?). 

Huius  lod,    qui  in  eadem  Ljcurgi   oratione  citatur  et  cum  Yalckenario  ad  Eurip.  Hippolit  p.  198.  Euripidi 
aolet  assignari,  interpretatio  Mel.  ,,Iratus  ad  poen^-n"  etc.  exhibetur 


^  In  hao  Kd.:  KTPUIIJBS.  BuripidU  Fabulae,  HeeognovU^  laiine  vertitj  in  duodecim  faMae  annotatUmem  eri- 
tieam  ecripsUj  omnium  ordinem  chronolofficum  indapavU  Tkeobaidue  Fi»,  Parisiitj  Editore  Ambrosio  Firmin  Di^ 
dot.  M  DCCC  XLIIl.  8.  mai.  —  De  Tarsione  lat  in  praefktiono  luicc  didt:  ^Vere^onem  weierem  IsMmw  a  Baraesto  et 
IfosgraTio  correctaib,  clarissimo  Editori  et  nostratiom  stodiis  obsecotos,  ita  refiogere  studeham,  iit  non  senteotiam  so- 
Inm,  aed  ipaam  conformationem  graecae  orationls  quam  accuratisslme  referret  Qaae  qaom  per  se  recta  mthl  quoqoe 
csse  ratio  Tideator,  nimiom  tameoy  quod  in  Hecuba  cernitor,  graeca  sectandi  et  prorsus  asseqnendi  studiom,  paulto 
•tiam  minos  referre  Enripidem  censebitor,  quam  reliquamm  fabularum  translatio,  paallo  illa  in  aingalis  liberior,  si  sum- 
mam  rei  spectes,  striotior  et  accommodatior.  lam  ob  textom  moltimodis  motatum  et  rectiorem,  qaam  nostram  saeculum 
aperuit,  tragicorom  intelligentiam  Tctas  Tersio  tam  flreqoenter  tamque  assidoe  mntanda  erat,  ut  eius  in  dimidia  parte  fli- 
bolamm  tIx  Tostigta  restent,  et  nostra  exierit  propemodnm  noTa." 

^  Yide  Bd.  Bames.  Lipaiae  recnaam  supra  p.  S87sq.  nota*)  landataa  Tom.  II.  p.  466. 

^)  Yido  Kd.  Barnea.  Lipa.  modo  laudatam  Tom.  U.  p.  44f. 
Mklanth.  Opsr.  Vol.  XVIIL  19 
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av^iaGvadwtii  eottwt.  Epi|raiDiD.  Mel.  fol.Mlb-~t*; 

k  ifi  yinceiktii  Ed.  eonim  foT.  L4^ — 5»,  fai  Qtroqae   Ubro  tic  insci^ipta:  ^VerMit  qtii   redtsiiitar  in  mtione 
Lyeurgi  eontra  Leocratem%  integro  textu  gr.  praefixo; 

c.  in  huius  Corp.  Reform,  Yol.  X.  p.  591.  nr.  StO.  inKripta:  ^Yersus  in  oratione  Ljcurgi  contra  Leocratem% 
addito  textu  gr. ; 

d.  in  Melanthonis  interpretatione  huius  orationis  1.  1«  Yol.  XYIL  p.  9^d. 

Horum  quinque  locorum  duos  priores  sequenti  integrae  PhoeniMarum  interpretationi  Melanthonit  in  fine 
adiungeniua,  reliqui  autem,  quippe  qui  in  Yol.  XYU.  huiut  Corp.  reperiuntnr)  omittemut  (Tide  sapra  p.  Itl  iq. 
Botam  ♦♦).). 

Denique  praeter  hat  interpretationet  Melanthon  tret  prologos  in  Eurlpidit  tragoediat  tcriptit: 
1.  in  Hecubam,  S.  in  Bhetum,  3.  in  Cjclopis  exordium. 


1.  P^ologua  in  KmrifidiB  Heeubam^ 
Hic  inyenitur  in  hit  librit: 

a.  Farrago  aliquot  Epigrammatum  Philippi  Melanchihonis  ^  ei  aliorum  quorundam  erudiiorum 
Opusculum  sane  elegans  et  novum.  Haganoae  per  lohannem  Secerium.  An.  M.D.XXVIIhy 
Mense  lanuario.  8.   11  plagg.*) 

b.  Melanthonis  Opera.    (5  Tomi.     Basileae  M.D.XLL    Fol.)  Tom.  Y.  p.  331. 

c.  Prologi  aiiquoty  olim  scenicis  actionibus  praemissi  ^  exhibitis  in  Academia  Vitebergensi.  Qui' 
bus  adiuncti  sunt  recentes  aliquot.  Vitebergae  earcusi  apud  haeredes  Georgii  lUkaw.  Mense 
Septembri.  15&4.  8.  min.  4  plagg.  litt.  A  —  D  tign.,  3S  foU.  non  num..^  ulr.  pag.  Tao.  Hic  liber  con- 
tinet  Melanthonis  prologum  in  Militem  Plauti  et  in  Andriam  Terentii}  Camerarii  prol.  io  An- 
driam,  in  Eunuchum,  in  Adelphos,  duos  in  Phormionem;  Melanth.  proL  in  Phorsnionem  Tereniii^ 
proi.  in  Hecubam  EuripidiSy  prol.  in  Thyestem  Senecae\  Mirjlli  prol.  in  Adelphot,  in  Andriam; 
Angeli  Politiani  in  Menechmos  Plaoti;  Eberi  proL  in  Andriam,  eiusd.  actum  prologi  rice  praeiliissum  co- 
moedia§  Captivorom  Planti  1533. ,  eiusd.  alium  in  Seoecae  Hippolytum  1554.;  Melanthonit  carmen  de 
oppido  Torga,  eiusd.  interpretatto  lat.  elegiae  Solonit;  Petri  Lotichii  Secundi  carmen  in  tpeciem  cod- 
spectam  in  aere  tupra  oppidum  Isenberg  1553. **)  —  Prologut  in  Hecubam  Eurip.  in  hoc  libro  fol.  A8. 
legitur. 

d.  Philippi  Melanthonis  Epigrammatum  libri  tres  collecti  ab  Hilbrando  Grathusio  Vfflenicmi 
Vitebergae  ejpcudebat  Petrus  Seitz.    JLnno  M*  D.  LX.  8.,  ubi  hic  prologut  fol.  K  6  inyenitur. 

e.  Reverendi  et  Qariss.  Viri  Philippi  Melanthonis  Epigrammatum  libri  sejt  recens  editi  stuHo 
et  opera  Petri  Vincentij  Vratislauiensis.  Witebergae  Anno  M.  D.  LXIIL  8.,  in  quo  libro  hic 
prologot  fol.  K  l^  —  8*  exhibetur. 

f.  Huiut  Corporis  Reform.   Vol.  X. ,  in  quo  liic  prologut  p.  499.  nr.  46-  recusut  ett« 

8.  Prologus  in  Euripidis  Rhesum. 
Hic  prologvt  Mel.  legitur 

a«  in  Yincentii  £d.  Epigrammatum  Mel.  fol.  S  l^ ; 

b,  in  huiut  Corp*  Reform.  Yol.  X.  p.  670.  nr«  889. 

3.  Prologus  in  exordium  Cyclopis  tragoediae  Euripidis. 

Hic  prologot  tantum  exttat  in  Grathutii  CoIIectione  Epigrammatum  Mel.  fol.  L  1.  tic  intcriptus:    ,|In  exor- 
dium  tragoediae  Euripidit,  quae  intcribitur  Cyclopt  incerti  auctoris.** 

Hot  prologot  hit  tribus  tragoediit  in  ^ne  annectemut* 


*)  8lo  haec  coHecUo,  qaam  hneaaqae  non  vidl,  in  holnt  Corp.  Reforai.  Vol.  X.  p.  46t  «f.  affertar. 
**)  Hoa  Prologot  ez  Bibllotb.  regia  Dresdenti  in  manibas  habeo. 


m 


LV.    INTERTOETATIO  'HEUUBAE  EURIFIDIS. 


C94 


EURIPIDIS  HECUBA 

PHILIPPO  liBLANTHON^  INTERPRBTB>). 


.1 


Rx  ProIegoffleoiB  appairet^  Jiuins  tragoedjae  interpretatioiieQi  Melanthonis  in  aola  Ed.  Franco£,  1562.  inTeairi; 
ittterpretatio  enim  Iiuius  tragoediae,  quam  £d«  Basil.  1558*  continet,  non  Melanthonis  est,  sed  ^^jlandri.  Illam 
praeiertim  ciim  Ed.  Barnes.  contuli,  ex  qiia  Tersuom  oumeros,  quibos  Xylandri  editiones  carent,  ttropharumque  par- 
titionet  et  aliat  qoaMam  inscHptioneft^  adfdidi,  easqoe  oncis  inclusi|  ot  lector  cognoscat,  Ims  deesse  io  Xylandri  edi« 
doiiibiis.  —  Signom(^)^  qu«  m  Editt  Xjlasdri  et Bamesii,  aeqne  ac  in  Eorip.  £d.  Basileensi  1551.  8®,  (qoa  Meliuithoa 
uos  esse  Tidetur),  ittsignia  Qufipidis  4lkta  nQtaAtori  in  hac  £d.  obiqoe  retinoL 


1)  Seqoentt  interpretatiohi  in  Ed.  1562.  a  Xylandro  hoc  praemittitur  argumentum  ex  graeco  edittonls  Basileensis  Enrip.  a. 
1551.  8«  Tersnm,  qnod  etfam  l^ae  interpretationi  hains  tragoediae  in  £d.  1556.  praeflzit: 

Enripidia  ttboujliae  argoiaentam,  Goilieimo  Xylandro  Augustano  interprete. 
Capta  Troia  Graeci  cum  inde  solWflaent,  ad  oppositam  in  Thracia  Oherrhonesum  appulerant,  cui  Polymestor  imperatat. 
Ibi  honorariam  AchfUi  tumulam  ezcitavemnt,  tn  Troia  sepalto.  Caeterum  commoratia  aliqnot  ihi  dies,  quos  rehna  fluis 
ommtitaeBdia  dabaotf  atque  iam  ahitoria,  AoliiUia  imago  auper  tnmolum  appamit,  et  eorom  disoeasnm  inhiboit,  postolans 
at  sibi  praemii  loco  darent  fillam  Priami  Polyzenam ,  quae  ei  aote  a  patre  eius  fuerat  pacta  cuiusque  gratia  erat  a  Pa- 
ride  et  lyelphobo  aaglttis  confixas ,  peractaro  sponaalia  Priamo.  Itaqae  Ch*aeei  beneflcia  eius  memorla  repetentea  ^  honorem- 
qoe  honc  eiua  virtM  defSerenteS)  Polyzenam  ad  sepolcrom  herois  Immolandam  decreveront.  Miaeront  porro  Uljssem 
Laertae  fllio^  ad  matrem  puellae  Hecubam,  ot  et  paeUam  adduceret,  et  matri  fSacunda  (catos  erat  rei  artifez)  orotione  per- 
soaderet,  ne  flliae  amissioue  ffe  afflictaret..  -  Ulyvses  ubi  eo  accessit,  Pol^rzenam  offbndit  buo  conatui  opitolaatem,  matri- 
qoe  penmadeotem ,  magia  aoft  ez  r|B  fore,  ot  moriator,  qoam  Titam  se  indigoam  toleret  MaGtata  filia,  anoiljam  siam 
td  littOB  misit  Hecoba,  aquam,  qna  cadaver  PoIyzenae*ahlueretur,  aiiatum.  Uaec  Polydorum  ibl  ia6entem  reperit  Etenim 
Folymestor  cognito  Troiam  esse  oaptam  ,*  poerom  honc  oociderat,  atqoe  in  m'are  abiecerat,  ot  ipse  aurom  possideret,  qood 
■aa  com  poero  Priamoa  pater  eios  clam  miserat  soperioriboa  temporiboB,  com  iam  imminere  Uio  perioalom  seotiret. 
Erat  aotem  ea  vis  aori ,  qoae  ad  restituendum  Priami  geoas  posset  suppeditare.  Honc  Polydorom  itaque  io  littore  iaoen- 
tcm  aneilla  ot  inrenit,  peplo  involntom  ad  Hechbam  attolit  Qoae  com  cadaTor  Polyzenae  esse  putaret,  nondnm  revela- 
tom:  almol  atqoe  Polydorom  esse.intellezit)  magnom  dolorem  animo  ooncepit;  Polymeatorem  vero  ot  olcisoentory  hoc 
asto  est  oaa.  Commonicata  prius  com  Agamemnone  sententia,  anciUam  saam  ad  Polymestorem  mittit,  eum  com  liberia 
eios  ad  se  accerseas,  com  eo  de  re  necessaria  se  commonicatoram  indicans.  Hic  inscins  Polydori  cadaver  in  littore 
repertnm,  ■imol^pie  alim  hsdoctos  fraodibos,  praesto  adftait  Hecoba  ideo  vooatom  dicere,  oti  thesi|oros,  qoos  ifsa  liti 
abacondiaset,  ei  indicaret:  heminem  in  tabemacolom  soom  introdncere,  nlmirom  ibi  rem  apertora,  ac  alias  item  datora, 
qoas  secom  Troia  attolisset,  peconias.  Brat  Intos  abdita  molierom  ingens  copia;  harofl|aaxilio  nccoba*intro  addncti  oco- 
loa  ezoladere,  Uberofqae  eioa  necare.  Rei  Indicio  inde  ad  AgamemiiOQem  deiato,  com  de  nece  Polydori  malta  fingeret 
Polymestor,  Hecnba  coram  convicit,  eom  aori  caosa,  non  eorum,  quae  praetendebat ,  pnero  manus  attolisae:  iodicavit- 
qoe  secottdom  ipsam  Agamemoo. 

Sceng  MMae  flngitor  esse  in  Cherrhoneao  Thracica,  qnae  cat  e  regfoae  Troiae  oita.  Chora«  conatat  eaptivia  Treia- 
■is  molieriboa ,  qoae  Hecobae  feront  anzlUum. 


Polydori  umbra 
Hecuba  ^ 

Chorus  Troadum 
captivarum 
Polyxena 


Personae    in   fabula    sunt   hae: 

Ulysses 
Tailhybius 
Ancilla  Hecubae 
Agamcmnon 
Polymestor* 
Inchoal  autem  tragoediam  Polydori  umbra. 


Poljfdori  umbra. 

Venio  defunctorura  latebram  et  caliginis  portas 
Relinquens ,  ubi  Pluto  seorsim  habitat  a  cae* 

teris  Diia, 
Polydorus,  Hecul>ae  filius,  filiae  Cissei 
Priamique^^palris,  qui  me,   postquam  Troia- 

norum  urbem 
^  Periculum  haberet  hasta  cadere  Graeca, 
Metuens  clam  eroisit  ex  Troiana  terra, 
Polymestorb  ad  domum  Thracii  hospitis, 


H  B  C  U  B  A. 

Qui  optimam .  Cherrhonesiam  *)  tabulam 
Seminat,  equestrem  populum  regens  hasta* 
10  Multum  vero  cum  m^  auri  emittit  oculte 
Pater,  ut,  si  quando  Uii  mori  cadereat,    : 
Viventibus  sit  filiis  non  ioopia  victus. 
Minimus   natu   vero   eraip .  fiJUorum  Priami; 

quapropter  et  me  ex  terra 
Clam  emisit;  neque  onim  ferre  arma» 


t)  Cherrhonesiam  ete*]  sle  k.  I.  et  in  aeqq.  com  B^araeale 
scrlfsimoi  ^  Xf^rfsivr;  M.  iset.  Cherroaesiam  ete* 

19  • 
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15  Neque  hastam  potis  eraxn  puerlli  btachio* 
Quamdiu   quidem  igitur  terrae  recta   stabant 

propugnacula, 
Turresque  illaesae  Troianae  erant  terrae, 
Hectorque  frater   meus  feKciter  rem   gerehat 

hasta : 

20  Alimentis,  quasi  quispiam  surculus,  cresce- 

bam  miser.' 
Cum  vero  Troia,  Hectorisque  periit 
Anima  et  paternus  focus  eversus  est, 
Ipse  vero  ad  aram  Deo  aedificatam  cadit 
Mactatus  AchiUis  a  filio  crudeli: 

25  Interficit  me  auri  infelicem  gratia 

.    Hospes  paternus;  etcum  interfecisset ,  in  pro- 

cellas  maris 
Abiecit,  ut  ipse  aurum  in  domo  haberet, 
laceo  autem  in  littore  interdum  in  maris  aestu 
Mulds  circuitibus  undarum  circurolatus» 

90  Indefletus,    insepultus,    nunc   vero   propter 

matrem  charam 
Hecubam  prositio  corpore  relicto  meo, 
Tertiam  iam  lucem  versans  in  alto, 
Quamdiu  in  terra  Cherrhonesia 
IMater  mea  infelix  ex  Troia  adest, 

85  Omnes  vero  Graeci  naves  tenentes,  quieti 
Sedent  in  littore  huius  Thraciae  terrae. 
Pelei  namque  fiUus  super  inmuhim  apparens 
Continuit  Achilles  totum  exercitum  Graecum 
Versus  domum  dirigentes  marinum  remum. 

40  Petit  vero  sororem  ille  meam  Polyxenam 
Tumulo  charam  victimam  et  honorarium  ut 

accipiat ; 
£t  potietur  hoc,  neque  indonatus  amicis 
£rit  a  viris.     Fatum  vero  impellit 
Mori  sororem  meam  hac  ipsa  die» 

45  Duorum  vero  liberorum  duo  cada vera  adspiciet 
Mater,  meumque  et  huius  infelicis  puellae, 
Apparebo  enim,    ut  sepulturam  infelix  con- 

sequar, 
Ancillae  ante  pedes  in  undis. 
Hoc  enim  apud  inferos  potentes  exoravi 

50  Tumulo  potiri,  et  in  manus  matris  inctdere, 
Quod  adme  attidet,  quantum  volebam,  consequi 
£rit;  anui  vero  ex  pedibus  secedam 
Hecubae;  profert  enim  ipsa  ex  scena  pedem 
Aj^amemnonis ,  phantasma  metuens  meum. 

55  Ah  mea  mater,  quae  ex  regiis  aedibus 
Servilem  diem  vidisti,  quam  agis  infeliciter! 
Quantum  bene  olim,  qya^i  aequo  libramine 

Irutinaiis  te. 


Corrumj)it  Deorum  aliquis  a  priori  felicitate. 

ifecii6a.  Ducit^jp.ftl^e  anum**)  ante  doiniun. 
60  Ducite  erigentes  conservaro  nunc 
•  Troiiinae  vobis,  ante  vero  reginam. 

Accipite,  gestate, 

Deducite,  attoUite  meum  corpus 

Senili  mamt  apprehendentes. 
65  £t  ego  cnrvb  sctpione  manus 

Annixa,  accelerabo  tardigradum 

Gradum  articulorum  addens» 

O  ftilgur  lovis,  o  tenebrosa  nox, 

Quid  tandem  excitor  de  nocte  sic 
70  Terroribus,  spectris?  o  veneranda  tcrra 

Nigras  alas  habentium  mater  somniorum, 

Abominor  nocturnam  visionem, 

Quam  de  filio  meo, 

Qui  servatur  in  Thracia, 
75  De  Polyxenaque  chara 

Filia  per  somnium  vidi. 

Vidi  enim  terribilem  specienu 

Didici,  cognovi* 

O  terreni  Dii,  servate  filium  meum, 
80  Qui  solus ,  domus  ancoraque  meae 

Nivalem  Thraciam  incolit 

Hospitis  paterni  sub  costodia*     £rit  aliqaid 

novum, 
.  Veniet  quoddam  carmen   lu^ubre  ad  priores 

luctus. 
85  Non  unquam  mea  mens  sic  indesinenter 

Horruit  metu. 

Ubi  tandem  divinam  Heleni  animam, 

Aut  Cassandrae  adspiciam  oTroianae  mulieres, 

Ut  mihi  interpretentur  somnia? 
60  Vidi  enim  pictam  cervam 

Lupi  cruento  ungue  mactatam, 

£x  meis  genibus  avulsam  per  vim 

Miserabiliter ;  et  hic  terror  mihi 

Venit  super  summum  tumuli  verticem 
95  Spectrum  Achillis. 

Petebat  vero  munus,  calamitosarum 

Quandam  Troianarum  mulierum. 

A  mea  igitur,  a  mea  hoc  filia 

Avertite  Dii,  supplico. 
100  Chorus.  O  Hecuba,  sedulo  ad  te  dissolvi  me, 

Heriles  scenas  relinquena, 

Ubi  sorte  disltibuta  snm*^)  et  ordinaU, 


Sa)  aniuB]  sio  (=  Eurip.  ti}k  ygavy)  Editt.  recentj  W 
1669.  male:  annum. 

th)  bqd}  Bie  (=K  Barfip.)  Kditt.  reeeat. ;  M.  f i6t.  sant. 
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Serva  ex  urbe  abacta 

Troiana,  hastae  acie, 
105  Gapta  bello  ab  Achaeis» 

Mihil  de  malis  ablevans, 

Sed  nnntii  onus  portans 

Grande,  tdiique  o  mulier  praecp  dolorum* 

Nam  in  Graecorum  pleno  concilio 
110  Dicitur  decretnm  esse^  tuara  filiam  Achilli 

Victimam  fieri.    Tumulum  namque  cum  ascen- 

disset, 

Scis,  quomodo  aureis  apparuit  cum  armis, 

Pontigradas  vero  continuit  rates 

Secundum  vela  rudentibus 

Suffoltas,  subnixas, 
115  Haec  clamans: 

Quo  sane  Graeci 

Meum  tumulum  proficiscimini 

Inhonoratum  relinquentes? 

Magnae  vero  contentionis  orta  est  tempestas. 

Sententia  vero  processit  diversa  in  Graecorum 
120  Exercitu  bdlicoso:  illis  quidem,  ut  daretur 

Tuniulo  victlma ,  illis  vero  non  videbatur. 

Erat  vero  quidem  tuum  studens  bonum, 

Fatidicae  Bacchae  qui  habet 

Thalanium,  Agamemnon* 
125  Thesidae  vero  raroi  Athenarum 

Duorum  sermonum  rhetores  erant, 

Sententia  autem  una  conveniebant 

Achilleum  tumulum  coronandum  esse 

Sanguine  virenti.     Cassandrae  vero 
130  Torum  non  dicebant  Achilleiae 

Praeponendum  es$e  unquam  hastae*). 

Studia  vero  sermonum  controversorum 

Erant  paria  quodammodo,  priusquam  versutus 

Khetor  suavlloquus  gratiam  populi  captans, 
iS5  Laertiades  persuadet  exercitui, 

I^on  optimum  Graecorum  omnium 

Serviles  propter  victimas  repellere, 

Ne  qnis  dicat  apud  Proserpinam 

Stans  ex  roortuis, 
140  Quod  ingrati  Graeci  erga  Graecos 

Mortuos  pro  Graecis 

Troiae  ex  campis  discesserint* 

Veniet  vero  Ulysses  modo  non  iam, 

Puellam  avulsoms  tuis  a  mammis, 
145  Exque  anili  manu  abducturus. 

Sed  vade  ad  templa ,  abi  ad  altaria. 


<)  HqIc  Tcmi  in  mrslne  Sd.  IMt.  •«aorlyU  est  aaiioU- 
tio:  id  Mt,  TirtQti.  netslepsis. 


Accide  Agamemnonis  snpplex  ante  genua, 

Invoca  Deos,  eos,  qui  sunt  in  coelo, 

Eosque,  qui  sunt  sub  terra.  Aut  enim  te  preces 
150  Prohibebunt,  orba  ne  sis 

Filia  misera ;  aut  oportet  te  adspicere 

Ad  tumulum  cadentem  cruentantem 

Sanguine  virginem  ex  aurifero 

CoIIo,  flumine  atro. 
155  Hecuha*     Hei   ego   misera!   quidnam   voci- 

ferabor  ? 

Quam  vocem,  quem  luctum, 

Infelix,  ob  miseram  senectutem, 

Servitutem  hanc  non  tolerandam, 

Mon  ferendam.     Hei  mihi,  mihi! 
160  Quis  defendet  me?  quae  gens? 

Quae  vero  urbs? 

Interiit  senex,  interierunt  liberi* 

Qua,  an  hac,  an  illac 

Ibo?  ubi  sedebo?  ubi  quis  Deorum 
165  Aut  daemonum  auxiliator? 

O  mala ,  quae  attulistis  Troianae  mulieres, 

O  tristia,  quae  attulistis  mala! 

Extinxistis,  perdidistis:  non  amplius  mihi 

Yita  grata  in  luce. 
170  O  calamitose  sis  dux  mihi 

Pes,  sis  dux  anui 

Ad  hanc  aulam!  o  filia,  o  nata 

AfBictissimae  matris, 

Egredere,  egredere  e  domo,  audi  matris 
175  Yocem,  o  filia,  ut  agnoscas, 

Qualem,  qualem 

Audio  famam  de  tua  vita. 

Polyxena.     Ah  mater,  mater,  quid  clamas? 

quid  novi 

Nuntians  ex  aedibus  me  quasi  avem 
180  Cum  terrore  evocasti? 

JEbc.  Hei  mihi  filia! 

JRdI.  Quid  me  appellas  ominosa  voce,  prooemia 

mihi  mala? 

Hee.  Hei  hei  tnae  vitae! 

Poh  Eloquere,  ne  celes  diu. 
185  Metuo,  metuo  mater: 

Quid  tandem  ingemiscis? 

Hee.  O  filia ,  filia 

Miserae  matris^)! 

P^L  Quid  hoc  nuntias  ? 

Hee.  Mactare  te  Graecorum  communi 


4)  0  ftlia  —  natris3  hsec  b.  1.  fn  dnos  verias  difliancta 
In  Ed.  Barn.  in  uno  ▼ersu  leguntnr. 
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190  Urget  ad  tumulum  sententia 

Pelidae  soboles^). 

Poi.  Hei  mihi  mater  quid  nuntias? 

Immensa.  mala. 

Indica  mihi,  indica  mihi,  mater. 
195  Hec.  Loqnor,  filia,  tristem  famam: 

Nuntiant  Graecorum  decretum  e&se  calculo 

Tua  de,  heu  mihi,  vita*). 

Poi.  O  nefaria  patiens,  o  omnino  infelix, 

O  miserrimae  mater  vitae: 
200  Qualem,    qualem  rursus    tibi   calamitatem 

tristissimam 

Infandamque  excitavit  quispiam  daemon! 

Non  amplius  tibi  filia  haec,  non  amplius  sane 

Servituti  miserae  misera  simul  serviam. 

Catulum  enim  me  tanquam ,  aut  montipastam 
205  Vitulam  misera  miseram 

Videbis,  manu  avulsam 

Tua,  decoUatamque  Plutoni 

Terrae'*)  missam  sub  tenebras: 
210  Ubi  cum  mortuis  infelix  iacebo^). 

£t  te  quidem  mater  o  misera 

Deploro  multiplicibus  luctibus: 

Meam  vitam,  probrum  et  cladeiVi 

INihil  deploro.     Sed  mori  mihi 
215  Casos  melior  contigit. 

[Ulys$es.     jffeeufta*).] 

ChwuM.  EtquidemUlysses  venit  celeritate  pedis 

O  Hecuba,  novum  quoddam   ad  te  significa- 

turus  verbum. 

VI.  O  mulier  existimo  quidem  te  scire  sentea- 

tiam  exercitus 

Calculumque  firmum ;  attamen  dicam. 
220  Visum  est  Graecis  filiam  tuam  Polyxenam 

Mactare  ad  rectum  tumulum  Achillei  sepulchri. 

Nos  vero  comites  et  adductores  puellae 

Ordinarunt  tsse.     Sacrificii  vero  praefectus 

Sacerdosque  statutus  est  huius  filius  Achillis. 
225  Scis  igitur,  quid  facies?  neque  avellaris  vi, 

Neque    ad    manuum    certamen    congrediaris 

mecum. 


6)  Pelidse  sobolea]    his  in  margine    Cd.  lA6t.  adscriptmii 
est  nomeii:  Pyrrhne. 

€)  Nuntiant  —  Wta.]  hi  duo   versus  In  Ed.  Barn.    teztui 
graeco  congruenter  eic  diepoeitl  sant: 

Nnntiant,  ArgiTornni  decretum  eeiee 
Calculo  de  tua  mihi  vita. 
6a)  Terrae]  sic  (ss  Kurip.  yuq)  Kditt.  reoent. ;  Kd.  1M2.  Tenra. 

7)  ixbl  ^  lacebo.]  hio  ve.  in  Kd.  Bam.  sic  eat  disinnctne: 

Ubl  cnm  mortuia 
SIO  Infeliz  iacebo. 

8)  Hanc  et  seqnentes  Inscriptiones  uncls  inclnsas  ex  Kd. 
Barn.  addidL 


Agnosce  vero  vires  et  praesentiam  nalorain 
Tuorum.    „Sapientem  etiam  in  maiis  oportet 

sapere. 
Hee.  Ah  ah,  instiit  (ut  videtur)  certamcn  ingens, 
230  Plenum  gemituum,  neque  lachrymarum  inane. 
£t  ego  enim  non  mortua  sum,  ubi  me  opor- 

tuerat  mori, 
Neque  perdidit  me  lupiter;  nutrit  vero,  ut  videam 
Malis  mala  alia  maiora*^)  infelix  ego. 
Si  vero  licet  servis  liberos 
2S5  Non  acerba  neque  cor  mordentia 

Quaerere:  te  quidem  interrogari  opottebit, 
Nos  vero  audire,  qui  quaerimus  haec 
171.  Licet,  interroga ;  tempus  enim  non  invidco. 
Hee.  Scis,  quando  venisti  Ilii  explorator 
240  Lacero  habitu,  et  deformis,  et  ab  oculis 
Mortis  guttae  tuam  stabant  in  genam? 
I7).  Novi.  Nofi  enim  extremum  pectoris  atti- 

git  mei*). 
Hee.  Agnovit  vero  te  Helena ,  et  soli  nantiavit 

mihi? 
17/.  Meminimus  in  periculum  venientes  magnum. 
245  Hee.  Attigisti  vero  genua  mea  humiiis  ex- 

istens  ? 
Vt.  Vii  immoreretur  in  tua  veste  ms\pus  mea. 
Hee.  Servavi  sane,  embique  ex  terra? 
Uh  Ut  videam  lucem  solis  hanc. 
Hec.  Quid  sane  dicebas  servus  mens  existens 

tum? 
250   VI.    Multorum  sermonum  inventa,  vt  non 

morerer. 
Hee.  Mum  igitur  sceleratus  es  hisce  consiliis, 
Qui  ex  me  bene  passus  es,   qualia  dicis  te 

passuro  esse: 
Facis  vero  nihil  nobis  bene ,  male  vero  qoan- 

tum  potes? 
Ingratum  vestrum  genus^*),   quicunque  pO' 

pulares 
255   „Sectamini  bonores^^):  utinam  non  cogno- 

scamini  mihi: 
Qui  amicos  laedentes  nihii  curatis, 
Ut  multitudini  ad  gratiam  dicatis  aliquid. 
Verum  qualenam  sophisma  hoc  praetexentes, 


»» 


«9 


n 


»» 


»> 


aa)  maiora]  sic  (=  Korip.  ^fiCoi'*)  EditC  reoent.  i  £(L  IM* 
minora. 

9)  Huic  loco  in  margine  Kd.  1M2.  adscripta  sunt  verba: 
non  leniter  insedit  animo. 

10)  His  Terbis  in  marg.  Kd.  IMI.  adscripU  est  vox:  Ui- 
gratitndo. 

11)  Inzta  haec  ▼erba  In  marg.  Bd.  IMS.  logvatur:   Pops- 
laris  aorae  stodinm. 
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Adversus    hanc'  puellam    caknloin    tulernnt 

mortis. 
260  Utrum  fatum  ipsos  induxit  homines  iuter- 

ficere 
Ad  turoulum,  ubi  mactare  boves  magis  decet? 
Aneos,  qui  ipsum  interfecerunt,  vicissim  in- 

terficere  volens 
Adversus  hanc  Achilles  iure  intendit  mortem? 
Atqoi  nullum  ipsi  haec  fecit  malum. 
£65  Helenam  illum  petere  oportet  sepulchro  vi- 

ctimam ; 
Dla  enim  perdidit  ipsum  ad  Troiam  ducens* 
Si  vero    captivam    oportet   aliquam   eximiam 

mori 
Palchritudine  excellentem :  non  nostrum  hoc ; 
Helena  enim  forma  est  praestantissima  ^ 
270  Iniuste    faciens    nobis    nihil   minus    depre- 

hensa  est. 
Hoc  qaidem  iuste  certo  sermone. 
Qaae  vero  rependere  oportet  te ,  repetente  me, 
Aadi.      Tetigisti  meam,  quemadmodum  dicis, 

manum : 
£t  hanc  anilem  accidens  genam. 
275  Yicissim  attingo  tua  haec  eadem  ego, 
Gratiamque  reposco  priorem  et  supplico  tibi, 
Ne  meam  filiam  e%  manibus  auferas', 
Neque  interficiatb.     Interfectorum  satis  est* 
Hac  gaudeo  et  obliviscormalorum, 
280  Haec  pro  multis  est  mihi  consolatio , 
Gvita&,  nutrix ,  baculus ,  dux  viae. 
„?ion  victores  oportet  imperare,  quae  non  de- 

cent : 
^Neque  eos,  qui  feliciter  agunt,  putare,  quod 

feliciter  agent  semper  ^» 
„Et  ego  enim  eram  olim,  sed  nunc  non  am- 

plius  sum. 
285  ,,Universam  vero  felicitatem  dies  una.mihi 

eripuit. 
Sed  o  charum  mentum ,  reverearis  me, 
Miserere;  vadens  vero  adGraecorum  exercitum 
Admone ,  quam  interficere  ignominiosum 
MuUeres  (quas  primum  non  interfecistis) 
290  Ab  altaribus  avellentes ,  sed  miserti  estis. 
Lex  enim  inter  vos  et  liberis  aequa 
Et  servis  de  sanguine  ^  posita  est. 
Porro  dignitas,  etiamsi  male  dicas ,  tua 


It)  Huic  tooo  iii  M.  16«.   mppMlU  Mt  miolaUo  Mrgin. : 
Yiceo  renm. 

U)  Hit  in  WMrp  E4.  ISeS.  adocripU  col  tozs    Csoioo. 


Per&uadebit.     Sermo  enim  ab  ignobilibus  pro- 

fectus , 

295  £t  praeditis  autoritate'**),  idem,  non  idem 

valet  >•). 
Chor.  Non  est  sic  dura  hominis  natura , 
Quae  luctuum  et  longarum  complorationum 
Audiens  fletus,  non  possit  eiicere  lachrymas. 
VL  O  Hecuba  doceare,  neque  per  iram 

300  Me  benedicentem  infensum  fingas  in  animo. 
£go  quidem  tuum  corpus ,  per  quod  felix  fui , 
Servare  paratus  sum ,  et  non  aliter  dico. 
Quae  vero  dixi  apud  omnes,  non  negabo : 
Troia  capta  viro  primario  exercitus 

305  Tuam  filiam  dandam  esse  victimam  postu- 

lanti. 
In  hoc  enim  laborant  multae  urbes , 
Quando  quis  bonus  et  promptus  existens  vir , 
Piihil  aufert  prae  ignavis  amplius. 
Mobis  autem  Achilles  dignus  honore ,  o  mulier , 

310  Mortuus  pro  terraGraeca  honestissime  vir^^. 
An  non  hoc  turpe  est,  si  vidente  quidem  amico 
Uiimur;   cum  vero  interiit,   non  utimur  am- 

plius? 
Agedum  quinam  dicat  quis ,  si  iterum  appareat 
£xercitusque  coUectio ,  hostiumque  certamen : 

815.  Utrum  certabimus,  an  consul^mus  vitae, 
Mortuum  videntes  ndn  habitum  in  honore  ?    . 
Atqui  mihi  quidem  viventi  de  die, 
£tsi  pauca  habeam ,  omnia  sufficient.* 
Sepulchrum  autem  optarim  honoratum 

320  Meum   videre  ^^.     In   longum^  enim   haec 

gratia. 
Si  vero  miseranda  passam  te  dids :  haec  vicis- 

sim  audi  a  me. 
Sunt  apud  nos  non  minus  infelices 
Aniculae  mulieres  aut  senes  anus,  quam  tu, 
Sponsaeque  praestantissimis  sponsis  orbatae , 

325  Quorum  iste  obruit  corpora  Troianus  pulvis* 
Sustine  haec.     Nos  vero  si  male  statuimus 
Honorare  fortem ,  inscitiae  rei  erimus. 
Vos  barbari  vero  neque  amicos  pro  amicis 
Ducitis ,  neque  hpneste  mortuos 

180  praeditifl  antoritate]  olc  scripsi  (ss  Eorip.  tiSy  Joxovk- 
rwr);  Ed.  166t.  oon  praeditio  autoritate. 

14)  Haie  iooo  in  Ed.  IMf.  adiecta  oot  nota  margio.:  ,^a- 
toritaa ,  vide  Gellinm  XI,  4. "  In  lioo  cap.  Oeliino  dlsio- 
rit,  qnem  in  modiim  Q.  Ennias  vereoo  Eorlpidie  UeculMio 
tsa — S9S.  aemulatae  sit. 

15)  Haie  loco  ia  Bd.  166t.  apposita  ost  nota  margin. :  Ho- 
Bor  virtati  kabendaa. 

1«)  lozU  liaec  io  marg.  Bd.  lSit«  legaotar:  Mma  poet 
mortom. 
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880  Admirammi^^.    Itaqae  quidem  Graecia  fe- 

liciter  agit, 
Vos  vero  sustinetis  simiiia  vestris  consiliis. 
Char.  Ah  ah  servum;  quam  malum  est  natum 

esse. 
Sustinet ,  quae  non  oportet ,  per  vim  victus. 
Hec0  O  filia ,  mei  quidem  sermones  in  aerem 
885  Irriti  sunt  frustra  proiecti  de  tua  caede. 
Ttt  vero   si  maiorem   potentiam  quam  raater 

habes , 
Da  operam ,  omnes  et  vel.ut  lusciniae  os 
Sonos  emittens ,  ne  priveris  vita. 
Procide  vero   miserabiliter  huius   Ulyssis    ad 

genu, 
840  £t  persuade  (habes  vero  occasionem;    suiit 

enim  liberi 
Et  huic) ,  tuae  ut  misereatur  viae  ^^). 
Polyxena.  Video  te,   oUlysses,   dextram  sub 

veste 
.;    Occuitantem  manum,  et  faciem  retrorsum 

Yertentem ,  ne  tuum  attingam  mentum. 
845  Bono  animo  esto ;  effugisti  meum  suppliceni 

lovem : 
Quoniam  sequar  te  et  necessitatis  gratia  y 
£t  mori  volens.     Si  vero  non  veUm , 
Ignava  apparebo  et  amans  vitae.  mulier. 
Quid  enim  me  oportet  vivere ,    cui  pater  qui- 

dam  erat  rex 
850  Phrygum  omnium  ?  Hoc  mihi  primum  vitae. 
Deinde  nutrita  sum  sub  spe  optima 
Regibus  sponsa,    aemulationem   non  parvam 

nuptiarum 
Habens,  ad  cuius  domum  focumque  adventura 

essem ; 
Domina  vero  infelix  Troianis  eram 
855  Mulieribus ,  virginesque  inter  spectanda ,] 
Similis  deabus ,  praeter  mori-solum. 
Munc  vero  sum  serva.      Primum  quidem  hoc 

nomen 
Mortem  amare  facit,  non  consnetum  existens. 
Deinde  fortassis  dominos  saevos  in  animo 
860  Possem   consequi,     quicunque  argento   mc 

emet 
Hectoris  et  aliorum  multorum  sororem, 
Adigens  me  vero  ad  panificium  in  aedibus 
Yerrereque  domum  et  radiis  textoriis  insistere 


17)  Hnto  loeo  in  marg.  Ed  1M8.  adMripta  Mt  toz:    Bar- 
barfes, 

S8)  Karipidea  h.  1.  haboC  t^xi^,  qaam  voccm  Editt  Bamea., 
Maflgrar.  et  Fizii  Tertunt:   fortunae. 
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Tristem  agentem  diem  me  coget. 
365  Lectum  vcro  meum  servus  emptitins  aliquh 
Contaminabit,  regibus  antea  digna  iudicata* 
Non  ita ;  relinquam  ab  oculis  liberam 
Lucem  hanc ,  inferis  offerens  meum  corpiis. 
Duc  igitur  me  Ulysses,  et  confice  me  duceos. 
S70  Neque   enim  spei  neque  alicuius  opinionis 

video 
Fiduciam  apud  nos,    quod   unquam  feliciter 

agere  rae  pporteat. 
Mater,  tu  vero  nobis  nibil  impedimento  sis 
Dicendo  aut  neque  fadendo.   Consentiaris  vero 

mihi 
Mori,  priusquam  turpia  non  pro  dignitate  con- 

sequar. 
375  ,,Quicunque  enim    non    consuevit    gastare 

mala, 
Fert  quidem,    dolet  vero  coUum  supponens 

iugo; 
Mortuus  vero  esse  possit  felicior 
Quam  vivens^').     Vivere  enim  non  honeste 

magna  calamitas. 
C^or*  ,,Magna  nota  et  insignis-^^^^inter  horni- 

nes  est, 
S80  „  A  bonis  natum  esse^),  et  in  maius  procedlt 
^,  Nobilitatis  nomen  apud  eos,  qui  digni  sunL 
Hee.  „Honeste  quidem  dixisti  filia;    sed  hiuc 

pulchro 
„  Moeror  adest.     Si  vero  oportet  Pel<;i 
Rem  gratam  fieri  filio  et  reprehensionem  fagere 
885  Yos,  oUIysses,  hanc  quidem  non  interficite; 
Nos  vero  ducentes  ad  bustum  Achillis 
Gonfodite,  neparcatis;  ego  peperiParidem, 
Qui  filium  Thetidis  sagittis  feriens  interemit. 
VL  Nonte,  oanus,  ad  moriendum  AcbilUs 
390  Spectrum  a  Graecis ,  verum  hanc  petivit. 
Hec*  Vos  vero  me  cum  filia  una  interficite , 
Et  bis  tantum  poculum  sanguinis  fiet 
Terrae,  mortuoque  haec  postulanti* 
17/.  Satis  puellae  tuae  mors;   non  addenda 
395  Alia  ad  aliam ;  utinam  ne  hanc  deberemus! 
Hec»   Multa   quidem  necessitas  filiae  coninio- 

ri  me, 
Ul.  Quomodo?  Non  enim  novi  dominos,  ({^^^ 

habeam. 


19)  Haic  loco  ln  marg.  Ed.  1662.  adscripta  sont:  Mors  »1- 
Berorum. 

id^)  noCa  et  inslgnis]  aic  C=  Earip.)   Editt.  recent.;    ^^ 
1562.  vota  el  ineignes. 

80)  His  Terbis  In  marg.  Ed.  1663.  adscripta  est  toz:    ^' 
gannllas. 
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JJec.  Ut  hedera  quercui,  sic  huic  adhaerebo. 

177.  An  non  obtemperabis  te  sapientioribus  ? 

400  Hee.  Hanc  quidem  yolens  filiam   non   di- 

mittam. 
Ul.  Sed  neque  ego  ipsam  hanc  abeo  hic  relin- 

quens. 
Fol.  Mater  ausculta  mihi ,  et  tu ,  fili  Laertis , 
Concede  parentibus  iure  commotis  ad  iram* 
Tu  vero ,  o  misera ,  cum  potentibus  ne  pugna. 
405  An  vis  cadere  in  terram ,  ac  saudare  tuum 
Senile  corpus,  per  vim  protrusa? 
Et  indecenter  tractari  a  iuveniii  brachio 
Male  tractata?    quae  patiarls  tu  nequaquam. 

Non  enim  decet. 
Sed  o  chara  mihi  mater  dulcissimam  manum 
410  Porrige ,  et  genam  iunge  genae , 
Quoniam  nunquam  iterum,   sed  nunc  postre- 

mum 
Lacem  circulumque  solis  adspiciam. 
Finem  accipe  iam  meorum  colloquiorum. 
0  mater ,  quae  me  peperisti ,  abeo  ad  inferos. 
415  ifee.  O  filia ,  nos  vero  in  luce  serviemus. 
JW.  Expers  connubii ,  expers  nuptiarum ,  qui- 

bus  me  conveniebat  potiri. 
fbc.  Miseranda  tu  filia ;  infelix  vero  ego  mulier. 
Pof.  Illic  vero  apud  in  feros  iacebo  absque  te. 
Jfec.  Hei  mihi!  quid  faciaro?  ubi  finiam  vitam? 
420  JP0I.  Serva  nioriar,  patre  cum  sim  libero, 
ilee.  Nos  vero  quinquaginta  orbae  sane  liberis. 
Poh  Quid  tibi  ad  Hectorem  aut  senem  dicam 

maritum  ? 
Bec*  Muntia  omniimi  miserrimam  me. 
Pol.  O  pectora  et  mamillae,    quae  me  nutri- 

vistis  suaviter. 
425  flee.  O  infaustae  filia  miserae  fortunae. 
PoL  Vale,  omater,  vale  Cassandraque  mea. 
Ar.  Valeant  alii,  matri  vero  non  est  laetitia.* 
Pol.  £t    in    equestribus   Thracibus  Polydore 

frater. 
flee.  Si  vivit  modo,    dubito  vero;    adeo  per 

omnia  infeliciter  ago. 
4S0  Pef*   Vivit,     et   morientis   oculum   claudet 

tuum. 
flee.  Mortua  sum  ego  certe  ante  mortem  prae 

miseriis. 
Pd*  Aufer  me ,  o  Ulysses»  circumponens  caput 

vestibus. 
Nam  priusquam  macter,   contabefacta  sum  in 

corde 
Luclibus  matris,  hanc  insuper  tabefacio  fletibus. 
^UukiiTH.  Opbb.  Vol.  XVUL 


485  O  lux;  alloqui  enim  tuum  nomenlicet  mihi« 
Mil  mihi  de  te  partis  est,  nisi  quantum  tempo* 

ris  ad  gladium 
Incedo  interea  et  tumulum  Achillis. 
flee.  Heu  mihi !  deficio,  solvuntur  mihi  membra* 
O  filia ,  attinge  matrem ,  extende  manum , 

440  Da ,  ne  relinquas  me  orbam  liberis ;  perli,  o 

amicae. 
Sic  Lacedaemoniam  sororem  Geminorum 
Helenam  videam.     Per  pulchros  enim  oculos 

'   Turpissime  Troiam  cepit  felicem. 

\Sirophe  1.]«). 

CAor.  O  aura ,  marina  aura , 
445  Quae  pontigradas  portas 

Celeres  naves  per  fluctus  paludis , 

Quonam  me  miseram  vehes , 

Cui  serva  ad  domum 

Possessa  veniam  ? 
450  An  Doricae  in  littus  terrae  ? 

An  Phthiadis?   ubi  pulcherrimarum 

Aquarum  patrem 

Dicunt  Apidanum  campos  pinguefacere  •■). 

\Awli$lrophe  I.3 

455  An  in  insulam  maritimo 

Kemo  missam  miseram , 

Miseram  vitam  habentem  in  domo  ? 

Ubi  primitiva  palma 

Laurusque  sacros  porrexit 
460  Bamos  Latonae  charae 

Partus  recreationem  divini  **)  ? 

Gum  Deliensibus  pueUis 

Dianaeque  deae 
465  Auream  vittam  arcusque  celebrabo  cantu**)? 

[Sirophe  £.] 

Aut  Palladis  in  urbe 

Pulchrum  currum  habentis^*)  Minervae 


tl)  Strophsrom,  Antistrophamm  et  Epodon  Terslhns  in  Ed. 

Bam.,  pratter  oontinaoa  totios  tragoodiao  nvmoro»,  plo- 

romqao  poculiAreo  etiam  adacripti  aont;  hos  altoroa  omi* 

oimoa. 
Sf )  Dicant  —  pingnetecore.]  hlo  Torsns  in  Ed.  Barn«  In  hos 

dnoo  ost  dlsinnctns: 

10  Dicunt  Apidannm 

11  Campos  pingnefttcerof 

tS)  Httlc  loco  in  Ed.  15SS.  adscripU  ost  nota  margin. :  DoH 
periphrasis. 

S4)  Auream  —  cantnT]  hic  qaoquo  vers.  In  Ed.  Bam.  ia 
dnos  disinnctns  est: 

10    Anream  vlttam, 
4S5    11    Arcusque  celebraho  cantaf 

tA*\  habontis]  sio  Baro.y  Mnsgr.;  Ed.  1569.  habentL 
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•  In  crocea  vcsle 
lungam  cumii  eqtiQs 

470  In  variis  pmgens 

Croceis  floribus  sericis  tapelibus? 

•  Aut  Titani  ^  ad  posteritatem , 
Quam  lupit^r  ignea  abstulit 
Flamma  Saturnius? 

[AntMrophe  2.] 

475  Heu  mihi  liberorum  meorum , 

Heu  mihi  parentum  terrae- 

que,  quae  fumo  concidit 

Incensa ,  victa  hostiliter 

A  Graecis.     £go  vero  in 
480  Peregrina  terra  iam  vocabor 

Serva ,  relinquens  Asiam 

Europae  ministram , 

Mutans  cum  inferis  thalamos^. 

[^Talihybius,  Chorus,  Hecuba.'] 

Talth.  Ubi  reginam  olim  existentem  Ilii 
485  Hecubam  inveniam ,  o  Troianae  puellae? 

Chor.  Ula  prope  te  tergum  habens  in  terra ,] 

O  Talthybie,  iacet  involuta  vestibus. 

TaHh.  O  lupiter !  quid  dicam  ?  utrum  te  homi- 

nes  respicere  ? 

An  opinionem  temere  hanc  obtinere  fmstra , 
490  Falso  existimantes  esse  Deorum  genus  ? 

Fortunam  ^^  vero  omnia  mortalia  gubemare  ? 

An   non  haec  fuit  regina  abundantium  auro 

Phrygum  ? 

An  non  Priami  eximie  beati  uxor? 

£t  nunc  urbs  quidem  universa  eversa  est  hasta , 
495  Ipsa  vero  serva  anus,  orbaliberis  in  terra 

Ilicet  pulvere  foedans  calamitosum  caput. 

Ah  ah!  Senex  qnidem  sum,  attamen  mihi  mori 

Contingat   potius   quam    turpi    implicer    casu 

aliquo. 

Surge ,  o  infelix ,  et  elevatum 
500  Latus  eleva ,  et  prorsus  canum  caput. 

Hee.  Age.     Quis  ilie  corpus  meum  non  sinit 

lacere?  .  Quid  moves    me,.    quisquis  es,     af- 

flictam  ? 

TaHh»  Talthybius  venio  Danaidarum  minister, 

Agamemnone  mittente,  o  roulier,  post  te. 


S5)  Hnic  voci  in  marg.  Ed.  1662.  apposita  est  annotatio: 
Tlde  Soidam  in  Titania  terra.  ' 

t6i)  Hia  verbis  in  Ed.  1662.  in  marg.  adscripta  est  haec  ex- 
pUcatio:  ,,Oaasi  dtcat:  Ego  pro  marito  sam  habitora 
mortem.    Mors  mihi  erit  conviviam  nnpUiUe.'' 

97)  Haec  vox  in  marg.  Ed.  1562.  repetita  est. 


605  Hee.  O  charissime,  numnaTn  et  me  insuper 

mactare  ad  tumulura , 
luxta   decretum   Graecorum  venisti?      Quam 

chara  diceres! 
Propercmus,  laboremus.   Ducme,  o  senex. 
TaHh.   Tuam  filiam  mortuam  ut  sepelias,   o 

muHer , 
Venio  vocans  te.     Mittunt  vero  me 
510  Gemini  Atridae  et  populus  Achaicus. 

Hec.   Heu  mihi!    quid  dicis?    non  sane  quasi 

morituras 
Venisti  ad  nos ,  sed  significaturus  mala  ? 
Periisti,  o  filia,  a  matre  avulsa; 
Nos  vero  orbae  liberis  in  ppsterum ,  o  misera 

ego! 
515  Quomodo  vero  ipsam  confecistis?  numnam 

reverentes  ? 
An  ad  saevitiam  processisfis  ut  hostero,  o  senex, 
Interficientes  ?   dic,    quamvis  non  diclurns  iu- 

cunda. 
TaHh.  Duplices  me   postulas  lachrymas  effun- 

dere,  o  mulier, 
Filiae  tuae  miseratione :  nunc  quidem  nuntlans 

mala, 
520  Madefaciam  hunc  oculum,    et  cum  sepeli^ 

tur ,  quae  periit. 
Aderat  quidem  tota  turba  Achaici  exercitns 
Plena    ad   tumulum  ,     tuae  filiae   ad    macU' 

tionem  *). 
Accipiens  vero  Achillis  filius  Polyxenam  manu 
Statuit  in  summo  tumulo ;  prope  vero  ego 
525  Delectique  Achaeorun|praecipui  iuvenes 
Saltum  vitulae  tuae  cohibituri  manibus 
Sequebantur;    plenum  vero  in'  manibus  ^cci- 

piens  poculum 
Totum  aureum  fundebat  manu  filius  AchilUs 
Libationes  mortno  patri.    Significat  vcro  mibi, 
5S0  Silentium  Graecorum  universo  ut  denuntia- 

rem  exercitui. 
Et  ego  adstans  dixi  in  medio  haec : 
Tacete  vos Graeci,  tacitus  universus  sit  populus; 
Sile,  tace;  tranquillam  autem  ^ronstitui  turbam. 
Ipse  vero  dixit :  O  fiK  Pelei ,  pater  vero  meus , 
535  Accipe  libationes  hasce  propitiabiles 

Mortuos  elicientes;  veni  vero,  ut  bibas  nigtuni 
Puellae  purum  sanguinem  ,  quem  tibi  damus 
Exercitusque  et  ego ;  placfatus  vero  nobis  sis. 
Solveque  puppes  el  retinacula 

28)  H.  I.  Ed.  im.  exhtbet  notain  margin.:    Narrat  exUiui 
Polyxenae. 
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540  Naviuni ,  da  nobb  felicemqne  ab  Ilio 
Reditum,  ut  consequamur  omnes  in  patriam 

venire. 
Tantum  dixit.     Omnis  autem  simul  precatus 

est  exercitus. 
Mox  auro  omatum  ensem  capulo  accipiens 
Extraxit  vagina ;  electis  autem  Graecorum  exer- 

citus 
545  Adolescentibus  innuit  virginem   apprehen- 

dere. 
Ipsa  vero  ut  sensit,  hunc  significavit  sermonem : 
0  roeam  qui  excidistis  Argivi  urbem , 
Yolens  morior,  ne  quis  attingat  corpus 
Meum,     Praebebo  enim  cervicem  robusto  pe- 

ctore^ 
550  Libecam  vero  me,  ut  libera  moriar, 
Per  Deum  relinquentes  interficite.     Apud  ma- 

nes  enim 
Servam  vocari ,  regina  cum  sim ,  pudet  me, 
Popoli  vero  admurmurabant«    £t  Agamemnon 

rex 
Dicebat,  ut  dimitterent  virginem  adolescentes. 
555  lUi  vero  ut  ^elerrime  audiverunt  summam 

vocem , 
Dimiserunt ,  ubi  et  summum  erat  imperium. 
£t  postquam  audivit  dominorum  sermonem , 
Apprehendens  vestes  ex  sumroo  huroero , 
Rupit  ile  circa  medium  iuxta  umbilicum , 
560  Mamillasque  ostendit,  pectoraque  quasi  sta- 

tuae 
Pulcherrima ,  et  flectens  ad  terram  genu , 
Dixit  omnium  miserabilissimum  serruonem : 
Ecce  hoc  si  quidem  pectus ,   o  iuvenis , 
Ferire  cupis ,  ferito ;   si  vero  sub  coUo 
565  Volueris,  adest  cervix  parata. 
llle  vero  non  volens  et  volens  prae  commisera- 

tione  puellae 
Secat  ferro  spiritus  meatus. 
Foates  vero  fluebant.    Haec  vero  iam  moriens, 

tamen 
Mngnam  providentiam  habuit,  decenter  ut  ca- 

deret , 
570  Et  occultaret,  quae  occultare  oculos  virorum 

convenit. 
Postqnam  vero  emisit  spiritum  letali  ex  macta- 

tione , 
Memo  eundem  habebat  Graecorum  laborem ; 
Sed  alii  eorum  roortuam  ex  roanibus 
Frondibus  conspergebant ;     alii  vero  implent 

pyram 


576  Ramos  adferentes  pineos.      Qui  vera  nihil 

adferebat,    . 
Ab  adferente  talia  audiebat  convicia : 
Stas,  o  ignavissime,  ad  honorem  huius  puellaey 
Neque  vestem  neque  ornatum  in  manibus  hflK 

bens? 
Mon  vadis   a^liquid  daturus  eximiae  praeditae 

virtute , 
580  Etsecundum  animam  praestantissimae?  Ta- 

lia  vero  de  tua  dicebant 
Fiiia  mortua.    Felicissimam  matrem  liberorum 

vero  te 
Omnium  mulierum ,  infelicissimam  video. 
Chor.   Saeva   quaedam   clades  Troianis  incen- 

sa  est, 
Patriaeque  meae.   A  Diis  necessarium  est  hoc. 
585  Hec.  O  filia !   non  scio ,   ad  quod  respiciaan 

raalorum 
Multis  praesentibus.     Cum  enim  attingam  ali- 

quod, 
Aliud  non  sinit  me.    Avocat  vero  ab  illo  rursus 
Moeror  quis  alius,  successor  malorum  in  malis. 
£t  nunc  tuam  quidem  ne  gemam  cladem , 
590  Haud  queam  expungere  ex  mente ; 

Hoc  vero  rursus  valde  mitigasti  nuntiata  mihi 
Generosa.     „Non  igitur  mirum^   si  terra  qui- 

dem  mala , 
Nacta  bonum  coelum  divinitus,'  ferttlitatem 

fert; 
Bona  vero  frustrata  eis,    quae  conveniebat 

consequi , 
595  „Malum  praebet  fructum.      Inter  homines 

vero  semper 
Malus  nihil  aliud  quam  malus, 
Bonus  autem  bonus;  neque  prae  calamitate 
Ingenium  perdit;  sed  bonus  est  semper. 
Numnam  parentes  difiPerunt,  aut  educationes? 
600  „  Habet  quidem  aliquid  momenti ,  educatum 

esse  honeste, 
Doctrinam  honestatis.   Ulud  vero  si  quis  bene 

didicerit, 
Novit  quoque  turpe,    ex  r^gula  honesti***) 

cognoscens* 
£t  haec  quidem  mens  eiaculata  est  frustra. 
Tu  vero  vade,  et  indica  Argivis  haec, 
605  Ne  attingat  meam   quisquam,    sed  arceant 

multitudinem 
Afilia:  „In  infinito  enim  exercitu 

SS*)  boneatij  sic  (ss  Eorip.  roi  naXov)  Editt.  recent. ;  JCd« 
1592.  lioneite. 
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ladaTDita  turba,  nanticaque  licentia , 
Violentior  igne.      Malus  vero  habetur,    qui 

non  aliquid  facit  mali. 
Tu  autem  accipiens  urnam  antiqua  ministra 
610  Intingens  adfer  huc  marinae  aquae, 
Ut  filiam  lavacris  postremis  meam , 
Sponsam  sine  sponso,    virginemque  non  vir- 

ginem 
Lavem.     Exhibebo,  utdignaest?  unde? 
rion  possum ;  faciam ,  ut  possum.    Quid  autem 

agam  ? 
615  Omatum  colligens  a  captivis  mulieribus , 
Quae  mihi  assistentes  in  tentoriis 
Habitant,  si  quaepiam  paulo  ante  dominos 
Latens ,  habet  quoddam  furtum  ex  sua  domo. 
O  species  aedium ,  o  olim  felix  domus , 
620  O  plurima  tenens  pulcherrimaque ,    felicis-^ 

simeque  liberis 
Priame ,  anusque  ego  mater  liberorum , 
Quam  ad  nihil  devenimus,  illo  elato  spiritu 
Priori  spoliati?    Deinde  tamen  tumescimus^ : 
„Quispiam  nostrum  divitibus  in  domibus, 
625  „  Alius  vero  inter  cives  pretiosus  vocatus. 
Haecnihil  sunt,    quam  inania  curarum  con- 

siUa, 
Ling;uaeque  iactantiae.      Ille  vero   felicissi- 

mus  est, 
„  Cui  de  die  in  diem  nihil  accidit  mali. 

[StropheJ] 

Chor.  Mihi  oportebat  infelicitatem , 
6S0  Mihi  .oportebat  cladem  accidere, 

Idaeam  quando  primum  sylvam 

Alexander  abietinam 

Secabat 

Mare  per  tumidum  navigaturus , 
6S5  Helenae  ad  concubitum ,  quam  pul- 

cherrimara  auricomus 

Sol  radiis  suis  adspicit.  [AntiHrophe.']  Labores 

enim  et  laboribus*^) 

Necessitates  validiores  undique  circumdant* 
640  Publicum  ex  privata  amentia 

Malum  Simoenticae  terrae 
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,99}  Haic  versaC  in  marg.  £d.  156S.  adscripta  sant  verba: 
Res  hamanae. 

80)  Sol  —  laboribos.]  bic  ▼ersus  in  Ed.  Barn.  disianctaa  eat 
in  bos  dooa: 

9.  Sol  radiis  sais  adspicit. 

AfUUtropke. 
1.  Laboree  enim  et  laboribus. 


Exitiale  venit ,  calamitasque  ab  aliis* 
ludicata  est  vero  lis ,  quam  in  Ida 
645  ludicavit  inter  tres  beatorum 
Filias  vir  pastor , 

[Epodus.] 

Ad  bellum ,  ad  necem  et  mearum 

Aedium  exitium* 

Gemit  vero  et  aliqua  circa 
650  Late  fluentem  Eurotam 

Lacaena  lachrymis  confecta  domi  puella  '')• 

Canum  et  in  caput  matef 

Liberis  mortuis  ponit 
655  Manum  laniatque  genam 

Cruentum  unguem  reddens  laceratlonibus''). 

[Aneilla,  Chorus,  Heeuba.'] 

Ane.  O  mulieres,    Hecuba  ubinam   est  infeli- 

cissima , 
Quae  omnes  vincit  viros  et  muliebrein  pro- 

geniem 
660  Calamitatibus?  Nemo  coronam  ei  praeripiet. 
Chor*  Quid  vero ,  o  misera,  tuo  de  lingua  omi- 

nosa  clamore? 
Ut  nunquam  dormiunt  tristia  tua  praeconia. 
Anc.   Hecubae  offero  hunc  dolorem.     In  ma- 

lis  vero 
Mon  facile  hominibus  laeta  dicere  ore. 
665  CAor.  Atqui  vadens  contingit  ex  aedibus 
Haec.     Opportune  tuis  apparet  verbis* 
Ane.  O  prorsus  infelix ,  et  adhuc  magis  quam 

dicam , 
Domina,     periisti,     et  non  amplius   adspicis 

lucem , 
Sine  liberis ,  deiecta  marito,  eiecta  urbe,  ptor- 

sus  perdita. 
670  Hee.  Mon  novum  dixisti,  scientibus  vero  pro- 

brum  dicis« 
Sed  quld?   cadaver  hoc  mihi  Polyxenae 
Venis  adferens ,  cuius  nuntiata  est  sepultura 
Omnium  Achaeorum  manu  studium  habere? 
Ane.  Dla  nihil  novit;  sed  mihi  Polyxenam 
675  Deplorat ;  nova  vero  mala  non  attingit. 
Hee.  Heu  mihi  miserae !  utrum  Bacchicum  caput 


Sl)  Laoaens  —  poella.]  hic  va.  in  Ed.Barn.  aio  divimis  Mt: 

5  liaoacna  lacrynls  confecta 

6  Oomi  paella. 

at)  Cnientatt  ~  lacerationibos.]  hic  vs.  tn  Kd.  Barnea.  ^ 
in  daoa  dlsianctas  est: 

10  Craentom  nogoeni 

11  Heddena  lacerationibas. 
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Vatidicae  huc  Cassandrae  fers  ? 

Ane.  yiyentem  dixisti;  mortuum  vero  non  de- 

ploras 
Hunc.    Sed  adspice  corpus  nudatum  mortui, 
680  Si  tibi  apparebit  miraculum  et  praeter  spem* 
Hee.  Hea  mihi!    video  quidem  filium  meum 

mortuum 
Polydorom,    quem   mihi  Thrax  servabat  in 

domo  vir. 
Perii  infelix,  non  amplius  sum  sane* 
0  fili ,  fiK ,  hem  hem  incipio  numeros 
685  Racchicos,   ex  daemone  aCBigente 
Qnae  recens  cognovi  haec  mala  ^*). 
Anc.  Cognovisti  dadem  filii ,  o  misera  tn  ? 

[Str^fhe  1.] 

Eee,  Incredibilia ,  incredibiiia  nova ,  nova  ad- 

spicio**): 
Alia  ab  aliis  mala  malis  incidunt. 
690  Neque  unquam  absque  luctu,    absque  ge- 

mitu  •*) 
Dies  me  tenebit. 
Ckar.  Horrenda ,  o  misera ,  horrenda  patimur 

mala, 

•     [Straphe  2.] 

flee.  O  fili ,  fili  miserae 
695  Matris,  quo  fatomoreris? 

Quo  infortunio  iaces? 

A  quo  hominum  interfectus? 

Anc,  Non  scio ;  in  littore  eum  inveni  roarino. 

Uee.  Abiectum ,  an  interfectum  cruenta  hasta  ? 
700  Ane.  In  arena  plana 

Maris  ipsum  eiecit  marina  proceUa. 

[Sirophe  3.] 

Bec.  Heu  mihi ,  ah  ah ! 

Intelligo  spmnium  oculorumque  meorum 

Visionem  (Non  me  transiit  spectrum) 


11)  Bacchioofl  — Mla]  bi  dao  ▼ersiis  in  Ed.  Bames.  in  uiiui 
coiiiiincti  BQiit  sic: 

Ces    Bscdiicos ,  ex  daemono  aflBgente  qnae  recens  cogno- 

Ti  naia. 

U)  Hnic  Tereni  in  Kd.  IMI.  adacripta  est  nota  nuurgin.: 
Mnlia  calamitas  sola. 

1&)  Alia  ^  gemltn]  lii  dno  ▼ersnfl  in  Ed.  Barnefl.  disioncti 
•nnt  in  hofl  qnatuor: 

Alia  ab  aiiifl 

Mala  naiifl  inddant, 
M    Neqne  anqnara  absqne  Inctn, 

Absqno  gemitu. 


705  Atris  alis  quam  adspexi 
De  te,  6  fili,  uon  am- 
plius  existente  lovis  in  luce. 
Chor.  Quisnam  ipsum  interfecit,  potesne  tu  in- 

telligens  somnia  dicere  ? 

[Strophe  4.] 

710  Hee.  Meus  hospes  Threicius  eques, 

Ubi  senex  pater  deposuit  illum  occultans^). 
Chor.  Heu  mihi!   quid  narras?    aurum  ut  ha- 

beret,  postquam  interfecisset? 
JTec.  Infanda ,   detestanda  ultra  omnem  admi- 

raUonem , 
715  Mon  pia  neque  tolleranda;  ubi  ius  hospitum? 

[Strophe  5.] 

Ah  scelerate  vir ,  quam  laniasti 

Gorpus  ferreo  secans  ense , 
720  Membra  huius  pueri,  neque  misertus  es!*^ 

Chor*  O  infelix,    quam  te  aCQictissimam  mor- 

talium 

Daemon  posuit ,  quicunque  est  tibi  infensus* 
.    Sed ,  video  enim  ipsius  domini  corpus 
725  Agamemnonis,  posthac  taceamus,  o  amicae. 

[Agamemnon,  Heeuba.'] 

Agam.  O  Hecuba ,  quid  cunctaris  filiam  tuam 

occultare  sepulchro 
Yeniens ,  sicut  Talthybius  nuntiavit  mihi , 
Ne  attingeret  tuam  quisquam  Argivorum  puel- 

lam? 
Nos  utique  sinimus,  neque  attingimus; 
7S0  Ttt  vero  otiosa  es,  ut  mirer  equidem. 

Venio  vero  accersens  te.    Quae  iUic  enim,  bene 
Acta  sunt ,  si  quid  tamen  homm  est  bene. 
Hem ,  quem  virum  hunc  in  tabemacuiis  vidoo 
Mortuum  exTroianis?  non  enim  Graecoram, 

vestes 


96)  Hee.  Meufl  —  occnltans.]  lii  ^noqne  f  ▼«.  In  Ed.  Baniefl. 
tn  qnatnor  snnt  disinncti  aic: 

Hec.  Meofl  boflpefl 
710    Tlireicinfl  eqaes, 

Ubi  senex  pater 

Depoflnit  illam  ocpaltanflw 

tr)  Ah  flcelerate  ^  miflerta«  ee  1]  lit  t  Tfl.  in  Ed.  Baf^ea. 
disiancti  Bunt  in  h08  «ex: 
Ali  scelerate  vir, 
Qaam  lanfasti 
Corpofl,  ferreo 
Secanfl  enee 
T8D    Merahra  huios  pii- 

cri,  neque  inisertua  cs! 
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735  Corpus  involventes  nuntiant  mihu 

Hec.  Infelix  (me  ipsam  enim  dico  dicens  te) 
Hecuba,     quid   faciam?     utrum  procidam  ad 

genua 
Agamemnonifl,  aut  feram  tacite  mala? 
Agam.  Quid  mihi  in  faciem  tergum  obvertens 

tuum 
740  Ploras?    quod  actum  est  vero^    noA  dicis? 

quis  est  hic? 
Hee^  Sed  si  me  servam*  hostemque  ducen^ 
A  genibus  repelleret,  dolorem  possemus  addere. 
Agam.  Non  sum  vates ,  ut  non  audlens 
Possim  investigare  tuorum  viam  consiliorum. 
745  Hee*  An  ratiocinor  quidem  ad  id ,   quod  ini* 

micum  est, 
Magis  mentem ,   ipso  existente  neutiquam  ini- 

mico  ? 
Agam.   Si   quidem  nie  vis  harum  nihil  scire 

rerum , 
Ad  idem.  venis.    Etenim  nec  ego  audire  volo« 
Hec*  Haud  possum  absque  hoc  me  ulcisci 
750  De  liberis  meis;  quid  volvo  haec? 

„  Audere  necesse  est ,  sive  consequar ,  sive  non 

consequar. 
Agamemnon,   supplico  Ubi  per  haec  genua, 
£t  tuam  barbam  dextramque  felicenu 
Ajfam.  Quam  rem  quaerens  ?  utnun  liheram 
755  Vitam  consequi ;  facile  enim  est  tibi. 
Heo.  Nonsane.    „Malos  uldscens 
„  Yitam  universam  servire  volo. 
Agam.  £t  sane  quid  nos  in  auxilium  vocas? 
'  Hec.  Nihil  horum ,  quae  tu  putas ,  o  rex. 
760  Vides  cadaver  hoc,    propter  quod  efifundo 

lachrymas? 
Agam.  Video ;  sed  futurum  non  possum  scire. 
'  Hee.  Hunc  olim  peperi  et  portavi  sub  cingulo. 
Agam.  £st  vero  quispiam  hic,   o  miseva,  tno- 

rum  liberorum? 
Hee.  Non  ex  iliis,    qui  mortui  sunt  ex  filiis 

Priami  sub  Uio. 
765  Agam.  Anne  aliquem  alium  peperisti ,  quam 

illos ,  o  mulier  ? 
Hec.  Inutiliter  quidem,  ut  apparet,  hunc,  quem 

adspicis. 
Agam.  Ubi  vero  exiMens  contingebat ,  quando 

peribat  urbs? 
Hec.  Pater  ipsum  ablegavit  metuens,    ne  mo- 

reretur. 
Agam.    Quonam    existentium    tunc  separatus 

liberorum  solum  ? 


770  Hec.  In  hanc  regionem,    ubi  ioventus  est 

mortuus. 
Agam.  Ad  virum,    qui  rex  est  huius  Polyme- 

storQm  terrae? 
.   Hec.  Huc  missus  est  acerbissimi  auri  custos. 
Agam.   Moritur  vero   a  quo?    et  quod  genus 

morlis  consecutus  est? 
Jlec.  Quonam  ab  alio?    Thracius  ipmm  perdi- 

dit  hospes. 
775  Agam^  O  infelix !  numaam  argentum  amavit 

accipere? 
Hec.  Talia  sunt,  postquam  calamitatem  cogDO- 

vit  Troianorum» 
Agam.  Invenisti  vero  ubi  ip^um ,  an  qiiis  atto- 

Ht  mortuum? 
Hec.  Haec  incidens  in  enm  marino  in  littore. 
Agam^  Hunc  quaerens?  an,  laboraM  alium  la- 

borem  ? 
780  Jlec.  Aquam  abierat  allatura  ex  mari  Poly- 

xenae. 
Agam.  Cum  interfecisset,    ut  apparet,  abiecit 

hospes. 
Hee.  Fluctuaturum  in  mari  utique  sic  dissecans 

corpus. 
Agam.   O  misera  tu  propter  immensas  cala- 

mitates! 
Hee.  Perii,  et  nihil  reliquum  est,  AgamemnoD, 

malorum. 
785  Agam.   Ah  ah!     Quae  ita  infelix  nata  est 

mulier? 
llcc.  Non  est,  nisiinfelicitatem  ipsam  dlceres. 
Sed  propter  quas  causas  drca  tuum  cado  gena, 
Audi.     Si  quidem  iusta  tibi  pati  videar, 
Boni  consulam ;  si  vero  contrarium,  tu  mihi  sis 
790  Ultor  viri ,  impientissimi  hospitis , 

Qui  neqoe  eos ,  qui  sub  terra  sunt ,  neque  eos, 

qui  supra, 
Veritus,  perpetravit  facinus  impientissimum : 
Communi  mensa  saepe  potius  mecum , 
Hospitalitatisque  numerum  primum  inter  meos 

amicos 
795  Consecutus  vero ,  quae  conveniebat ,  et  acci- 

piens  consilium 
Interfecit,    ac  sepultura  (si  occidere  omnino 

voluit) 
Non  dignatus  est,  sed  abiecit  marinum. 
Nos  quidem  igitur  servae  et  imbeciUes  sane, 
„Sed  Dii  validi  sunt,  et  illis  dominans 
800  „Lex*     luxta  leges  enim  Deos  censemus, 
„  £t  vivimus  iniustis  et  iustis 
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,)Quae  lex  ad  te  progressa  si  corruiDpeiur, 
„£t  non  poenara  dabunt,  qui  hospites 
,,Interficiunt,    aut  Deorurn  sacra  audent  ca- 

pere : 
805  ,,Non  est  quicqnam  inter  homines  aequabile. 
Haec  igitar  inter  turpia  nuroerans,   revereare 

me, 
Miserere  nostri,  ac  quasi  pictor  seorsim  stans 
Videme,  etadspice,  qualia  habeomala. 
Regina  cram  olim ,  sed  nunc  serva  tua ; 
810  Felix  multa  sobole  olim  existens ,  nvnc  vero 

annis  orbataque  liberis  simul, 
Exul,  deserta,  afflictissima  hominum, 
Heu  mihi  miserae,  quo  a  me  subducis  pedem  ? 
Videor  effectura  e&se  nihil ,  o  misera  ego* 
^Quid  tandem  mortales  alias  quidem  artes. 
B15  ^Elaboramus  omnes,.  ut  oportet,   et  inqui- 

rimus , 
nSuadelam  vero  reginam  solum  inter  homines 
„Non  quidem  praeter  caeteraa  ad  finem  stu- 

demus 
„  Mercedes  dantes  discere ,  ut  liceat  olim 
„Persuadere,    quae  quis  vellet,    et  consequi 

simul?  * 

820  Quomodo  igitur  posthac  quis  sperare  possit 

acturnra  se  esse  bene  ? 
Uli  quidem  tot  liberi  non  amplius  sunt  mihi. 
Ipsa  vero  ad  turpitudinem  captiva  proficiscor , 
Fumum  vero  urbis  hunc  eglomerantem  in  al- 

tum  video. 
Atqui  fortasse  quidem  sermo  inanis  hic  sit 
825  Venerem  praetendere ;  attamen  dicetur. 
Ad  tuum  latus  filia  mea  cubat 
Vates ,  quam  vocant  Cassandram  Troiani. 
Ubi  iucundas  iam  noctes  ostendes ,  o  rex ,. 
Xut  in  lecto  charorum  amplexuum 
830  Gratiam  quam  habebit  filia?    pro   illa  vero 

ego? 
„£x  tenebris  enim  nocturnisque  amplexibus 
), lUecebrisque  simul  hominibus  multa  gratia^), 
Attdi  sane  nnnc:  mortuum  hunc  vides? 
Huic  bene  faciens  affini  tuo 
835  Feceris ,  unus  me  sermo  deficit  adhuc. 
Utinam  mibi  fierel  vox  in  brachiis 
£t  manibus  et  coma  et  pedum  ingressu , 
Aut  Daedali  artibns ,  aut  Dei  alicuios , 
Ut  omnia  simul  tuis  adhaeresccrent  genibus 


^)  H.  I.  iD  ■arg.  Kd.  Iim.  aascrtfylali   Mt  noiiken  Dcae. 
ad  qaaoi  liaec  spectant^  ,,TeBiis." 


840  Plorantia,    exprimentia   omnis  generis  ser- 

m0nes« 
O  domine,  o  maximnm  Graecis  lumen 
Obtempera :  porrige  manum  huic  anui 
Ultricem ,  etsique  nihil  ea  est :  sed  tamen. 
„Boni  enim  viri  est  iustitiae  auxiliari , 
845  „Et  malos  punire  ubique  semper**). 

Chor.  „Mirandum  est,    mortalibus  ut  omnia 

accidunt, 
„£t  necessitates  leges  definiunt, 
„  Amicos  efficientes  ex  antea  inimicissimis, 
„Inimicosque  ante  benevolentes  facientes**). 
850  Agam.  £go  te  et  tuum  filium  et  fortunas  tuas, 
OHecuba,  per  misericordiam  manumque  sup- 

plicem  habeo: 
Et  vellem  Deorum  gratia ,  impium  hospitem 
£t  iustitiae  gratia  hano  tibi  dare  poenam: 
Si  quo  .modo  videar ,  ut  tibi  bene  sit  efficere , 
855  Exercituique  non  videar  in  Cassandrae  gra- 

tiam 
Thraciae  regl  hanc  struere  caedem. 
Est  enim,  quatemis  metus  incidit  mihi* 
Virum  hunc  amicum  ducit  exercitus, 
Mortuum  vero ,  hostem.     Si  vero  tiW  charus 
860  Hic  est,    privatum  est  hoc,   non  publicum 

exercitui. 
Haec  expende;  nam  volentem  quidem  me  habes 
Tibi  opem  ferre  et  promptum  ad  auxiliandum, 
Tardum  vero,   a  Graecis  si  criminabor. 
Ifec.  „  H^u ,  non  est  mortalium ,  qui  sit  liber. 
866  „  Aut  pecuniarum  enim  servus  est,  aut  for- 

tunae , 
Aut  multitudo  eum  urbis ,  aut  leges  scriptae 
Urgent,  ne  utatur  pro  arbitrio  moribus. 
Postquam  vero  metuis,  multitudinique  nimium 

tribuis , 
Ego  te  faciam  hoc  libernm  metu. 
870  Sis  conscius  quidem ,  si  quid  stmam  mali 
Adversus  eum,  hunc  qui  interfecit;   simul  agas 

vero  nequaquanu 
Si  vero  ex  Graecis  tumultus  aut  auxilium 
Patiente  viro  Thracense ,  <)fnalia  patieluir 
Apparuerit  quoddam :  cohibe,  non  prae  te  fe- 

rens  meiim  grntiam. 
875  Quodad  alia  vero  attinet,   confide;    cuncta 

ego  ponam  probe. 


j> 


i> 


89)  H.  I.  in  Bd.JSSt.  a«ta  iBai:^^;  Instilfai^ 
40)  H.  1.  in  £d.  1569.  nota  nargfn. :  Yiceg. 
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Agam.  Quomodo  igiiur?   Quid  facies?  utroin 

gladium  manu 
Accipiens  anus  virnm  barbarum  interficies  ? 
Aut  venenis,  aut  ope  quanam  ? 
Quae  iibi  aderii  manus?  unde  habebis  amicos? 
880  ffee.  Tecia  occuUant  haec  Troianarum  mu- 

lierum  iurbara. 
Aga$m*  Capiivas  dicis ,  Graecorura  praedam  ? 
Hee.    Cum  iliis  hunc    meura   homicidam    ul- 

ciscar. 
Agmm*  £t  quomodo  muiieribus  in  viros  erit 

robur? 
Ifee.  £si  quiddam  poiens  multitudo,   cum  in- 

sidiisque  insuperabile. 
885  i^Mi.  Saevum  quidem,  sed  sane  femininura 

reprehendo  genus. 
Aec.  Quid  vero?   An  non  mulieres  inierfece- 

runi  Aegypii  filios  ? 
£i  Lemnam  fundiius  viris  vacuaruni  ? 
Sed  ui  fieri  oporieai,   hanc  mihi  relinque  ra- 

iionem , 
Miite  vero  mihi  hanc  iuio  per  exerciium 
890  Mulierem.    £i  iu  Thracio  accedens  hospiti 
.  Dic :  Vocai  ie  regina  olim  sane  Uii , 
Hecuba,   (tua  vero   non  minus   quam  ipsios 

causa) 
£i  filios,    quoniam  oporiei  ei  filios  scire  ser- 

mones 
Hos  ex  iUa.    Recens  vero  inierfeciae 
896  Polyxenae  differ  Agamemnon  sepoliuram, 
Ut  isti  duo  fraier  ei  soror  prope  una  flamma 
Duplici  cura  matris  occulieniur  ierra. 
Agam*  £runi  haec  sic;  etenim  si  essei  exerciiui 
Navigaiio,    non  poiuissem  hani:  tibi  praebere 

graiiam. 
900  Nunc  vero ,  non  enim  miitii  secundos  flaius 

Deus, 
Manere  necesse  esi ,  navigaiionem  expeetanies 

iranquiUaro. 
Fieni  auiem  feliciter.     Omnibus  enim  esi  com- 

mune  hoc , 
£i  peculiariier  unicuique  ei  urbi ,  malum  qui- 

dem 
Malum   aliquid    paii,     bonum    vero    feliciier 

agere. 

[Straphe  1.] 

905  Cker.  Tu  quidem ,  o  pairia  Troia , 

£x  urbibos  inexpugnabiltbuf  non  amplius  di- 

ceris^ 


Talis  Graecorum  nebula  circumfundit  te^') , 
Hasta  sane  hasia  excidens. 
910  Coronara  vero  abrasa  es 
Turrium ,  circum  vero  fuliginosi 
Fumi  macula  miserrima  denigraia  es« 
Misera :  non  amplius  in  ie  incedam. 

\Ant%9lrephe  1.] 

Media  nocie  perii , 
915  Quando  a  coena  somnus  sua vis  *^ 

In  oculos  spargitur. 

A  caniu  vero  et  sacris 

Conviviis  desinens 

Maritus  in  thalamis  iacebai, 
9£0  (Hasiiie  vero  in  clavo  suo) 

Nauiarum  non  amplius  videns  muliiiudinem 

Per  Troiam  Iliacam  incedeniem* 

[Stri^he  2.] 

£go  vero  comam  religaiis 

Miiris  componebam 
925  Aureorum  speculormn 

Adspiciens  roiundos  radios » 

Adstans  ad  lectum ,  ui  ruerem  in  torum. 

Per  vero  iuraultus  iransivit  urbem , 

Vociferatio  vero  erai  per  urbem  Troianam 
930  Haec :  O  filii  Graecorum ,  quando  sane , 

Quando  Uiacam  speculam 

£xcidenies^*)  ibitis  in  pairiam? 

{AntUlrephe  2.] 

Lecium  charum  una  veste  indoia 

Relinquens ,  Dorica  ui  puella , 
935  Veuerandam  accedens 

Piihil  effeci  Dianam  infeiix. 

Abducor  vero  moriuum  videns  mariium 

Meum  marinum  per  pelagus, 

Urbemque  adspectans  a  longe,  posiquam 
940  Redeuniem  navis  movii  pedem , 

£t  me  a  terrae  abduxii  finibus  Uiacae. 

Misera ,  exanima  concidi  prae  dolore , 


41)  Kx  nrbibiis  —  clroDmfaadJI  to,]  bl  t  vs.  ia  Kd.  BtriL 
diBiimcti  lUDt  in  hos  tres: 

9    Kx  orbibos  Inexpognabiliboa 

S    Noia  ainpiios  diceria.  talis  0nm* 

4    corom  nebula  te  circoaAindit, 

49)  •oaTit]  in  Kd.  Barn.  haoc  tox  in  seiMiteBi  rtmK 
tranapotita  eat. 

49 1)  BxcideutesJ    »10(3=  Bitrip.  7i^«rrfff)  Kdltt.  Bani.f 
M uagr. ;  Kd.  1669.  Kxcindeotep. 
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GeTninorum  duorum  Helenam  sororem , 
Idaeurnque  pastorem 
945  Exitiosuni    Parim    execrationi   dans,     quo* 

niara  me**) 
Terra  ex  patria  petdidit. 
Expulit  mc  ex  aedibus  cbniugium^,  non  con- 

iugium ,  * 
Sed  daemonis  afHigentis  qtlaedam  calamitas. 
950  Quam  non  pelagus  reducat  rursiim , 
Neque  patriam  veniat  in  doraum. 

[^Polymesior,  Heeuia.'] 

Po/ym.  O  charissime  virorum  Priame,  cKaris- 

sima  vero 
Hecuba,  lachryraas  fundo  te  intuens,  urbemque 

tuam 
955Hancque.laiTi  priraum  mortuam  natam  ex  te. 
„Ah,  nihil  est  unquam  firmum,   neque  certa 

opinio , 
„Neque  rursum  bene  agcntem'^  lion  'acturum 

rtfiale. 
„Miscent  vero  eaDei  antrofrsum  et  retrorsum**) 
„TnmuItuiti  imponentes,  ixi  per  iiiscitiam 
9€0  „  Colaihus^  iHoL  .  Sed' hkec  'quidem  quid  at- 
'       "       tinet  • 
Lugere  conferehtia  nihil*  ad  priora  mald  ? 
Tu  vero,  si  quid  reprehendis  tiieam  absentiafn , 
Quiesce;   contingit  enim,  ut  in  mediis  Thra- 

dae  finibus 
Abessem,  quando  venisti  hucr  sed  postquam 

adveni, 
965  lam  pedem  extra  domum  toUenti  mihi 
Ad  idem  haec  coincidit  ancilla  tua 
Dtcens  sermones , '  quos  audiens  veni. 
Hee.  Pudet  me  intueri  te  contria , 
Poljmestor,   in  tanti^  positara  malis, 
970  Cui  conspetta  sum  felicitei^  agens*      Pudor 

me  tenet , 
In  hoc  fato  cum  sira ,  ubi  nunc  sum , 
Neque  queara  adspicere  te  rectis  pupulis. 
Sed  hoc  ipsum  non  putabis  esse  odium  erga  te , 
Polymestor.     „Praeterea  vero  causa  quaedam 

iet  lex  est 


f . 


U)  Exitlomm  —  qnoniam  me]  hie  vs.  hi  Kd.  Blini.  Aisper- 
titas  eet  in  doo0. 

44)  Haic  Yoct  in  nuurg.  Ed.  16SS.  «dscrlpta  sant:   Paridis 
cofli  Heleua. 

tt)  Hvle  vereQl  in  Ed.  IM.  (n  aiarg.  apposita  sant  vtrba: 
R«i  huniaDae. 

^ILAMTH.  OpKR.   VoL-   XVIIL 


975  ,,  Mulieribus,  viros  ne  adspiciant  ex  adverso» 
I%f«  Et  mirum   sane  nulium,    sed  quis   usus 

tibi  mei? 
Propter  quod  negotium  evocasti  meum  ex  aedi- 

bus  pedera? 
Bkc.  Privatum  raei  ipsius  sane  quiddam  ad  te 

volo 
£t  liberos  dicere  tuos;  ministros  vero  mihi 
980  Separattm  iube  ab  his  abstinere  domibus. 
PoL  Discedite***);  in  tuto  enim  haec  solitudo. 
Amica  qnidem  nobis  es  tu,  amicus  vero  mihi  hic 
Exercitus  Achaeorum.      Sed  te  indicare  con- 

venit, 
Quid  oporteat  feliciter  agentem   non  agenti- 

bus  bene 
995  Amicis  facere.     Nam  paratus  snm  ego. 
Hee.  Primunf  quidem   dic,    filium,    quem  ex 

mea  matlu 
Polydorum  exque  patris  in  doroibus  habes, 
An  vivat?  alia  deinde  te  interrogabo. 
Pol.  Maxime ,  ex  illa  quidem  felix  es  parte. 
990  Hee.  O  charissime,   quam  bene  et  digne.te 

loqueris! 
Pol.  Qtnd  itaque  vis  secundo  scire  ex  me? 
Hee.  An  matris  suae  memor  est  aliquid  mei? 
Poh  £t  huc  quidem  ad  te  occulte   quaerebat 

currere* 
Hee.  Aurum  vero  salvtim  est,    quod  venit  ex 

Truia  habens? 
995  Fdl. '  Salvnm  in  domibus  quidem  meis  custo- 

ditUm. 
Hee.  Serva  nunc.  illud ,    neque  concupisce  ea, 

quae  sunt  cognatorum.     . 
Pol.  Minime ;  perfruar  praesentibus ,  o  mulien 
Hec.  Scis  igitur,  quae  dicere  tibi  et  liberis  volo? 
Pol.  Mon  scio :  tuo  hoc  significabis  sermone, 
1000  Hec.   Sit,  ametur  filius  a  te,    ut  tu  nunc 

mihi  amaris. 
Pol.   Quid  rei  est ,  quod  et  me  et  liberos  scire 

oportet  ? 

Hee.  Auri  veteres  filiorum  Priami  defossione^, 

Pol.  Haec  sunt,  quae  vis  filio  significare  tiio? 

Hee.  Maxime,  per  te  sane.    £s  enim  pius  vir. 

1005  Pol.  Quid  porro  horum  liberorum  opus  est 

praesentia  ? 
Hee.  Melius  est,  si  tu  moriaris,  ut  isti  sciant* 
Pol.  Pulchre  dixisti  sic  et  sapientius. 
Hee.  Nosti  igitur  Minervae  Troianae  ubi  tecta  ? 

45»)  Dtsceditel  tic  (s=r  Knrip.  x»e^^^*^  Kditt  recent.:    Kd. 
1569.  Dijcedit. 
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P6l.  Iblne  aunun  esi  ?  signum  vero  quod  ? 
1010  JSbc.  Nigrum  saxum  terram  eminens  supra. 
Pi^.  Amplius  igitur  vis  aliquid  eorum,    quae 

sunt  ibi  y  dicere  mihi  ? 
Hec.  Servare  te  pecunias ,   cum  quibus  egressa 

sum,  volo. 
Pol.   Ubi  sane?    intra  vestes?    aut  occultatas 

habes  ? 
He€»   Spoliorum  in  acervo  in  hisce  servantor 

.  tectis. 
1015  Pct.   Ubi  vero?    hae  Graecorum  nauticae 

latebrae, 
Hee.  Separatim  muliemm  captivarum  tecta. 
Pel»  Utrum  ea,  quae  intus  fida  sunt  et  virorum 

solitaria? 

Hee.  Nullus  Graecorum  intus,  sed  nos  solae. 

Sed  perge  in  domum ,  (etenim  Graeci  navium 

1020  Solvere  cupiunt  domum  versus  ex  Troia 

pedem  ,^ 
Ut  omnia  conficiens,  quae  te  oportet,  redeas 

rursus 
Cum  liberis  eo ,  ubi  meum  posuisti  filium. 
Chor.  Nondum  dedisti,  sed  forte  dabis  poenam, 
1026  Importuosum  quispiam  quasi  in  vorticem 

incidens 
Obliquus  excides  charo  corde 
Perdens  vitam*  „  Quod  enim  obnoxium  est^ 
lOSO  „Iustitiae,  etDiis  non  conddet 
„£xitiale,  exitiale  malum* 
Fallet  te  viae  huius  spes,  quae  \t  induxii 
Letalem  ad  Platonem.     Heu  miser! 
Imbelli  *^)  vero  manu  relinques  vitam. 

[^Poljfmeetor,  Semiekorium,  Heeuta.'] 

1055  Pol.  Heumihi!   obcaecor  lumen  oculorum 

miser. 
Sem.  Audite  virigemitus,  o  amicae.^ 
JRnl.  Heu  mihi  valde  rursum,    o  filii,   ob  tri- 

stem  mactationem ! 
Sem.    Amicae,    acta  sunt  nova  intra  domum 

mala. 
Pd.  Sed  non  me  effugeritis  celeri  pede. 


46)  laportDOsiui  —  obnoxiiui  est]  hi  tres  ▼■.  ln  M.  Bsn. 
in  Mz  divlst  rant  sic: 

laportaoiaai  ^ttlipfsa  fiuuil 
leSS    In  Torticem  incideno 
Obliqaiu,  ozciderit 
Caro  cordo, 
Orlistao  vlts. 
„0ood  enifli  obnoziam  est 

d7)  Ad  bsnc  TOGC»  pertinet  nots  Buurg.  in  Bd.  ISSS. :    Id 
oet,  nndiebri. 


1040  Deiiciens  enim  aedium  harum  perrumpam 

angulos. 

Sem.  Ecce  gravi  ex  manu  vibratur  iaculum. 

Vultis  irruamus  ?  quoniam  opportunitas  vocat 

Hecubae  adesse,  Troianisque  mulieribus  auii-  , 

liatrices* 

Hec.  Frange,  nulli  parce  eiiciensportas; 
1045  Neque  enim  unquam  visum  lucidum  impo- 

nes  pupuUs , 

Neque  filios  videbis  viventes,  quos  interfeci  ego. 

Sem.  Numnam  cepisti  Tbracem ,   et  poliris  bo- 

spite , 

O  domina,  et  patrasti»  qoalia  dicis? 

Hee.  Videbis  statim  existentem  ante  aedes 
1050  Caecum,  caeco  euntem  errabundopede, 

Fiiiorumque  duorum  corpora^    quos  interfeci 

ego 

Cum  optimis  Troiadibus ;  poenam  vero  mibi 

Dedit.  Ambulat  vero ,  ut  vides ,  hic  ex  doino. 

Sed  eminus  abeo  et  absistam 
1055  Ira  fluente  a  Thracio  insuperabili. 

Pol.   O  mihi  ego!   Quo  vado?    quo  sto?  quo 

applicabo  *•)  ? 

Quadrupedis^*)  gradum  ferae  montanae 

Ponens  super  manus  iuxta  vestigia  qualem**) 
1060  Viam ,  aut  hanc  aut  iUam  mutabo , 

Homiddas  prehendere  cupiens 

Uiadas,  quae  me  perdiderunt? 

Scelestae  sceleratae  pueliae  Phrygum , 

lo ,  lo  sceleratae.     Ubi  me  fuga 
1065  Fugiunt  in  angulis? 

Utinam  mihi  oculorum  cruentam  palpebram 

Medearis,  medearis  caecum,  osol, 

Lucem  reddens. 

At  at ,  tace ,  tace ,  occultum  gradum  sentio 
1070  Harum  mulierum, 

Ubi  pedem  saltu  sistens  carnibus  ossibus- 

que  implebo,  coenam  sylvestrium  ferarum 

Ponens,  commutans  damnum 

Exitii  pro  talione?    lo  miser! 
1075  Ubi,  quo  feror  ?  liberos  desertos  relinquens 

Insanis  mulieribus  Plutonis  ad  discerpendum 

Mactatam  canibus  caedem , 


48)  O  nihl  —  applicabo?]  Uc  vs.  in  Bd.  Bsrnes.  in  dno' 
«•I  diAiiiactw. 

48«)  Qaadrapedia]  iic  (=Earip.  xtTQAnoe<>s)  Editt.  recentf 
Bd.  166S.  Qnsdnipes. 

48)  qasleai]  lisec  vox  ia  Ed,  Bsm.  ia  se«iisiifteA  rtrnm 
eet  trsnepoeita. 
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Convtriiim    immane    montanamque   abiectio- 

nmi, 
Ufai  consbtani  ?  quo  flectam  ?  quo  vadam  ? 
1080  Navis  quemadmodQm  marinis  funibus 
£x  linea  tela  vdam  mittens , 
Ad  istud  coniectus  sum 
Librorum  meorum  custos , 
Exitiale  cubile. 
1085  Gftor.  O  infelix,   quam  tibi  in  te  intole^a- 

bilia  perpetrata  sunt  mala ! 
,fFacienti  vero  turpia  saevas  poenas 
,,Deus  dedit,  quicunque  est  tibi  infensus. 
Pd.  Ah  ah.     lo  Thraciae 
HasUfera  armata 
1090  Equestris  bcUicosa  gens. 
lo  Achaei,  io  Atridae. 
Qamorem,  clamorem  clamo  clamorem , 
lle,  ite,  venite  perDeos. 
Audit  quis?    An  nemo  opem  fert?    qui  cuncta- 

mini? 
1095  Mulieres  perdiderunt  me 
Mulieres  captivae. 
Horribilia ,  horribilia  passi  sumus. 
O  mihi  ob  menm  enitium! 
Quo  vertar?  quo  ibo? 
1100  Aerem  an  volans  coelestem 
Altam  in  domum,  Orion 
Aut  Sirins  ubi  iguis  flammeos  "*) 
S^argit  ab  oculis  radios? 
1105  Aut  ad  Platonis  atrum 
Littus  saltabo  miser? 
Chor*  „  Ignoscendum  est,  quando  quis  maiora, 

quam  ut  ferre  possit ,  mala 
„Patitur,  miseram  quod  cupiatmutare  vitam. 
Agam.   Clamore  audito  veni;   non  enim  tran- 

quilla 
1110  Rupis   montanae  filia  insonuit  per   exer- 

citum , 
£cho  praebens  tumultum.     Si  vero  non  Phry- 

gum 
Turres   quod  cecidissent  scivissomus  Graeco- 

rum  hasta , 
Terrorem  praebuisset  non  mediocrem  hic  sonus. 
f^.  O  charissime!  Sensi  enim,  oAgamemnon, 

tua 


10)  kVtUk  —  aaBMOB]  fei  4oo  TS.  in  Kd.  Bani.   dlsiancti 
lOAt  in  hOB  tret: 

Altsm  in  domna, 
Orion,  aot  Slrhi», 
Ubi  ignls  aammeofl 


1115  Voce  audita.     Vides,  quae  patimur? 
Agam.  Age ,  Polymestor  o  infelix ,  quis  te  per- 

didit? 
Qais  oculum  fecit  caecum  cruentans  pupulas, 
Filiosque  hos  interfecit?  certe  magnara  iram 
Adversum  te  et  filios  habuit,    quicunque  erat 

sane. 
1120  Pol.  Hecuba  me  cum  mulieribus  captivis 
Perdidit.     Non  perdidit,  sed  amplius. 
Agam.  Quid  dicis?    Tu  hoc  opus  fecisti,    ut 

dicit? 
Tu  audaciam,  o  Hecuba,  susc^pisti  immensam  ? 
PoL  Hei  mihi!    quid  dicis?    Anne  prope  est? 

ubi? 
1126  Significa.     Dic,  nbi  est?    ut  rapiens  ma- 

nibus 
Discerpam  et  cruentem  corpus. 
Agam.  Heus  quid  pateris? 
Pol.  Per  Deum  te  precor , 
Sine  me  immittere  huic  furentem  manum. 
Agam.  Contine  te,  eiiciens  porro  e  corde  istam 

barbariem. 
IISO  Dic,  ut  audiens  et  te  hancque  per  vices, 
Diiudicem  iuste ,  pro  quo  pateris  haec. 
Pfii.  Dicam  sane.   Erat  quispiam  Priamidarum 

minimus, 
Polydorus,  Hecubae  filius,  quem  ex  Trbia  mihi 
Pater  datPriamus  in  domibus  ad  nutriendum, 
1135  lam  suspicans  de  Troiae  excidio. 

Hunc  interfeci;     quamobrem   autem   interfeci 

ipsum , 
Audi,  quam  bene  et  sapienti  providentia. 
Metui  y  ne  tibi  hostis  reiictus  hic  puer 
Troiam  colligeret  et  habitaret  oliro ; 
1140    Cum  coguovissent  vero  Graeci  viventem 

Priamidarum  aliquem, 
Phrygum  ad  terram  rursus  toUerent  expedi- 

tionem , 
Et  deinde  Thracios  campos  vastarent  hos 
Populantes ,  vicinis  vero  esset  malum 
Troianorum,  propter  quod  nunc,   o  rex,   la- 

boravimus. 
1145  Hecuba   vero  filii   cum   cognovisset  letale 

fatum , 
Dolo  mehuiusmodi  duxit,  tanquam  occulta 
Receptacula  dictura  Prian(iidum  sub  Ilio 
Auri,-'   Solum  vero  cum  liberis  me  inducit 
In  domos,  ut  alius  ne  sciret  haec* 
1150  Sedeo  vero  culdtra  iki  media  curvans  genu. 
Multae  vero  manus,  illae  quidem  ad  sinistram, 
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Dlae  vero  inde,    utpote  apud  atnicum  Troia* 

norum  puellac 
Sedebant,  tenentes  telam  Edoniae  manus, 
Laudabant    ad   lucem   solis    hasce   spectantes 

vestes» 
1155  Aliae'^^)  hastile  Thracense  spectantes, 

Nudum  me  fecerunt  duplici  ornamento.  | 

Quae  vero  parentes  erant,  obstupefactae 
Liberos  in  manibus  quatiebant,  utque  procul 

a  patre 
Fierent,  successionibus  alternabant  manus. 
1160  £t  deinde  ex  occultis  (quid  videtur?)  col- 

loquiis 
Statim  corripientes  enses  ex  vestibus  alicunde 
Confodiunt  pueros.   Aliae  vero  hostium  instar 
Corriplentes  meas  tenebant  manus , 
£t  membra.  Filiis  vero  opem  ferre  volens  meis, 
1165  Si  quidem  faciem  erigerem  meam, 

Capiilo  retinebant;  si  vero  moverem  manum, 
Prae  multitudine   mulierum    nihil   efficiebam 

miser. 
Postremo  deinde  calamitatem,  plus  quam  cala- 

mitatem 
Perpetraverunt  ferociter.     Meorum  enim  ocu- 

lorum , 
1170   Fibulas   cum   corripuissent ,    infelices  pu- 

pulas 
Fodiunt,  cruentant,  deinde  per  tectum 
Fugaces  abierunt.     £xiliens  vero  ego 
Fera  quasi  persequebar  cruentas  canes , 
Omnes  scrutans  angulos  quasi  venator 
1175  Deiiciens,   frangens.     Talia,   dum  studeo 

pro  tua  gratia, 
Passus  sum  hostem  tuum  interficiens , 
O  Agamemnon ;    ut  yero  non  longos  extendam 

sermones: 
Si  quis  mulieribus  ex  prioribus  dixit  male, 
Aut  nunc  dicens  est  quis,  aut  futurus  est  dicere, 
1180  Omnia  haec  in  compendium  ego  dicam; 
„Genus  enim  neque  pontus  neque  terra  nutrit 
„TaIe.    llle  vero,  semper  qui  incidit,  novit. 
Char.  Ne  ferociter  quid  dicas,    neque  ex  tuis 

malis 
Muliebre  genus  conferens,    sic   omne  repre- 

hendas. 
1185  „MuItae  quidem  ex  nobis,   aliae  quidem 

sunt  praeclarae , 

51)  Alfae]  »ic  recte  (=sEorip.  'jilXat)  Bditt.  Barn.,  Moegr. 
ci  Fix. ;  Ed.  156S.  mle :  AUa. 


9) 


»» 


»» 
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,,AIiae    vero    ad    nttmerum    ihaliirdiA   natae 

sumus. 
Bec.  „OAgam6mnon,  hominibus.aon  conve- 

nit  unquan»       *>  / 
Quam  ipsas  res  linguam  posse  pluB. 
Sed  si  bonum  fecit ,  bona  oportebat  dicere ; 
1190  „  Si  vicissim  mala ,  sermones  esse*putido8, 
„£t  non  posse  iniusta  bene  dicere  unquam. 
„Sapientes  quidem  igitur  sunti,   qui  haec  ex* 

acte  ornare  noverunt, 
Sed  non  possunt  ad  finem  esse  sapientes. 
Male  vero  perierunt,   et  non  quis  evasit  ad- 

huc  ««). 

1195  £t  mihi,  quod  ad  te  attinet,  sic  inprooemiis 

habet. 
Ad  hunc  vero  vado  et  verbis  respondebo. 
Quomodo  ais  te  Graecorum   laboreni  vitando 

duplicem  , 
Agamemnonisque  gratia  filiom    meum  inter- 

fecisse  ? 
Sed,  o  pessime,  primum  nunquam  amicum 
1200  Barbarum  fiet  Graecis  genus, 

Nec  unquam  potest  fieri.      Cui  vero  nam  ca- 

ptans  officium 
Tam  promptos  eras?  utrum  iunctums  afBnita- 

tem  aliquam  ? 
Aut  cognatus  existens?   Aut  quamnam  causam 

habens  ?  t 

Aut  tuae  erant  terrae  excisuri  gerroina 
1205  Redeuntes  rursum  ?  Cui  potas  persuasuram 

esse  haec? 
Aurum  (si  velis  vera  dicere) 
Interfecit  meum  filium ,  et  lucra  tua. 
Quandoquidem  doce  me  hoc ,    quare ,  cum  erat 

felix 
Troia,    et  undique  in  circuitu  turris  habebal 

adhuc  urbem, 
1210  Vivebatque  Priamus,  Hectorisque  florebal 

liasta , 
Quare  non  tum  (si  quidem  huic  voluisti  gratiam 
Ponere ,)  nutriens  filium  et  in  domo  habens 
Interfecisti  ?    aut  viventem  venisti  ad  Graecos 

ducens? 
Sed  quando  nos  non  amplius  eramus  in  luce, 
1215  Fumo  significabatur  urbs  sub  hostibus, 
Hospitem  interfecisti  tuum  accedentem  ad  fo- 

cum. 


58)  Haic  loco  ys.  1181  —  1194.  In  Ed.  156S.  adscrlpte  tat 
nota  aargin.:  In  mnlierea  oraiio. 
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Ad  haec  n\inc  axidi)  ut  appareas  $celeratiis. 
Oporiebat  tey  siquidem  Graecis  eras  aimcos, 
Auruin «  qijiod  dicis.  non  tuum ,   sed  huju^  i^t 

bere, 
lliO  Dare  afferenteni  egentibusqQe  ei  per  tenipus 
Longum  a  patria  ierra  procu^  peregrinaniib^s. 
Tu  vero  nc^cadhuc  aliquo  discedere  e  manibus 
Sostines,     tenens   Tero   perseve^as   ad)s.uc   in 

.domo,.  . 
Atqui  nutriens  quidem^  ut  te  filium  decu^t  nu- 

.  trire^ 
1225  Seryansque  meum,   habuisses  praeclaram 

gloriam« 
„In  rebus  adversis  enim  boni  suni  certissinii 
„Ainici.     Bes  secundae  vero  qnaelibet  habent 

,  amicos  *•) ; 
Si  vero    indiguisses   pecuniis ,    hic   vero    flo- 

ruissei, 
Thesaurus  tibtl  filius  poiuisset  es&e  rneu^  ma- 

gnus. 
12S0  Nunc  vero  neque  illum  virum  habes  tibi 

amicum , 
Aurique  fructus  periii,  filiique  iui, 
Ipseque  agis  sic     Tibi  vero  ego  dico , 
Agamemnon ,  si  huic  opem  tuleris ,  malus  ap^- 

parebis. 
Meque  pio  enim ,  neque  fideli  quibus  decebat , 
1235  Neque  sancto,  neque  iusio  benefacies  ho- 

spiii ; 
Ipsum  vero  gaudere  malis  te  dicemus 
Talem  exisientem.      Dominis  vero  non  facio 

conviciuro. 
Ckor.  „  Ah  ah!    Hominibus  quam  bona  causa 
nBonorum    occasiones    praebet    semper    ser- 

monum. 
1240  Agam.  Odiosum  quidem  esi  mihi  aliena  iu- 

dicare  mala ; 
Tainen  necesse.     Eienim  dedecns  esi , 
Negotium    in  inanum    eum    qui   accepii,    ab- 

iicere  hoc. 
Mihi  vero  (ui  scias)  neque  meam  videris  ob 

graiiam , 
Neque  etiam  Graecorum,    virutn   inierfecisse 

hospiiem ; 
1245  Sed  ut  haberes  aurum  in  aedibus  tuis. 
Loqueris  vero  tibi  ipsi  confereniia,     in  malis 

exi^tens. 


^  Hnio  looo  iii  wurg.  E4.  IMt.  «iicripts  est  toz:   Aal- 

dtbu 


Foriasse  igitjur  apud   vos  facile  est  irucidare 

hosfHiem ; 
Nobi$  vero  turpe  hisce  Graecis  1k)c. 
Quomodo  igiiur  ie  iudicans  non  iniuste  fecisse, 

effugiam  vituperaiionem  ? 
1250  Non  certe  possem.     ,,Sed  posiquam,  cpiae 

honesta  nou  sunt, 
„F$'cere  ausus  es,  sustine  eiiam,  quaenongrata 

sunt  «•). 
•PqI»  Hei  mihi!  a  muliere  (ut  videiur)  victus 
Serva ,  dabo  deierioribus  poenam* 
Agam*^)  Annon  iusi^?.  si  quidem  perpeirasti 

mala. 
1255  Poh  Hei  niihi  propier  liberos  hosque  i)cu- 

los  meos  misero! 
Hae.  Doles?    quid  vero  me  propter  fiUos  non 

dolere  puias? 
Poh  Gaudes  insulians.mihi  o  malitiosa  iu?  * 
Ifec.  Non  enim  me  gaudere  oporiet,   te  ^uae 

ulia  sum? 
Pol*   Sed  non  sidtkn ,   quando  te  marina   bu- 

midiias  — 
1260  JEfec.  Utrum  ducei  me  terrae  in  fines  Grae- 
•  canicae  ? 

Poh  OcculUibii  quidem  delapsam  ex  aniennis. 
Ifec.  A  quo  violenios  acquirentem  salius? 
Poh  Ipsa  ad  malum  navis  ascendes  pede* 
ttecn  Alaiis  iergis  aui  quonam  modo? 
1265  Poh  Canis  fies,  ignitos  habens  adspecius. 
.  fliec.   Quomodo  vero  scis  formae  meae  trans- 

mutationera  ? 
Poh  Thracius  vaies  dixii  Dionysus  haec 
Uec.   Tibi  vero  non  vaiicinaius  est  quicquam 

de  malis,  quae  habes? 
Poi.  Non  enim  unquam  tu  me  capere  poiuisses 

cum  insidiis. 
1270  Ifec.  Moriuane  an  viva  hic  iroplebo  vitam?. 
Poh  Moriua.     Tumulo  vero  tuum  nomcn  im- 

ponetur"*). 
Hee.  Formae  consenliens  aut  quid  de  me  dicis? 
Poi.  Canis  miserae  sepulchrum,  nautfs  signum. 


54)  Hls  verbis  ta  Ed.  1519.  in  Mrg.  ^posiia  eit  vox: 
Poeiia,  .• 

55)  iliram,]  sio  Ed.  1569^  (=  Enrip.  Ed.  BasiL  1551.  8.); 
Edltt.  Barn.  et  Flx.  In  tezta  gr.  el  interpret.  Ist:  flo- 
eubm ;  Ed.  Hnogr.  ia  CeKtn  gr. :  *Ayuf$, ,  in  interprol.  lat. : 

flfCltvtf. 

56)  Huic  loco  in  Ed.  1M2.  ad(ecta  eit  baec  nota  margin.: 
,,De  hoc  loco  est  apnd  Strabonem  lib.  13.,  nbl  dlcit  in 
Thracia  ad  Rbodiam  amnem  oaae  aepalctarnm  Uecvbao.' 
Yid.  8trab.  p.  595.  Ed.  f .  Caomib*  CUta.  15.  oecL  1.  ft.  t8. 
Interpretatlonla  german.  Groeknrdii), 
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Hfc*    Nihil  corae  e$t  mihi;    tu   mihi  dedisti 

poenam* 
1275  Pol.  £t  tuam  quidem  necesse  est  filiara  Cas- 

sandram  mori. 
Hee.  Abominor ,  ipsi  haec  tibi  tribuo  habere. 
I^.  Interficiet  ipsam  huius  coniunx  domestica 

acerba. 
Hee.  Ne  unquam  insaniat  usque  adeo  Tynda- 

rei  filia. 
Pol.  Illnmque  ipsum  tantum,   securim  tollens 

sursum. 
1280  Agam»  Heus  tu  insanis,  et  mala  appetis  con- 

seqni. 
Pol.  Interfice ,    quoniam  in  Argis  homicidialia 

lavacra  te  manent. 
Agam.  Non  trahetis  ipsum  famuli  ex  conspectu 

per  vim? 
Pol.  Doles  *")  audiens  ? 
Agam.  Non  cohibebitis  os  ^)  ? 

^  DoIe«]  fic  recta  (=  Bnrii».  Uiffk)  Kditt  Bam. ,  Mos- 
grST.y  Fiju;  Kd.  166t.  niale:  Doios. 

58)  os]  sic  (=  Enrip.  c%6fAa)  Editt  recont.;    in  Ed.  16St. 
deeot 


Pol.  Concludite ;  dietuih  est  enim. 

Agam.  An  non  quam  celerrime  ^ 
1285  Insularum  desertarAm  ipsum  ^  abiicietU 

in  aliquam, 

Qooniam  sic  et  nimium  licentia  oris  abutitur? 

Hecuba ,  tu  vero  o  misera  geminos  mortnos 

Vadens  sepelito.   Dominorum  vero  vos  opoTtet 

Tentoria  accedere ,  Troiades.     Etenim  ventos 
1290  Domum  versus  iam  hosce  ferentes  video. 

Utinam  bene  in  patriam  navigemus;    utlnain, 

quae  domi  sunt, 

Bene  habere  videamus,     ab  his  liberati  la- 

boribus. 

Chor.  Ite  ad  portus  et  tentoria ,  o  amicae, 

Dominbrum  tentaturae 
1295  Labores.     Dura  enim  necessitas. 


SS)  JPdl.  Botoo  —  colorrlao]  lii  qnntoor  vs.  !■  Id  Bm^ 

in  dnoa  snnt  coninncti. 

eO)  iponBi]  irio  (=  Enrip.  crvfdif)  Editt.  rooont}  in  Bd.lMl 
deost. 


Hoic  ioterpretstioni  addimus  Prologum}  quem  Me* 
Unthon  in  eandem  Euripidis  tragoediam  scripsit»  lllum 
exhibent,  ut  iam  sopra  p.  Ml  sq.  diximus,  hi  libri: 

a.  Farrago  Seceriana  aliqoot  Epigrammatom  HeL; 

b.  Melanthonis  Opp.  BasiL  Tom.  V.  p.  831.; 

c.  Prologi  aliquot,  olim  scenids  actionibns  praemissij 
exhibitis  in  Academia  Yitel>ergensi  fol.A8.; 

d.  Grathnsii  eollectio  Epigramm.  Mel.  foI.K6.; 

e.  Yincentii  editio  Epigramm.  Mel.  foLKl^ — S*; 

f.  huius  Corp.  Reform»  YoL  X.  p.  499.  nr«  46. 

Prologns  in  Hecabam  Earipidis.* 

Salvete^)  spectatores  caadidissimi , 
Qoi  litterariae  rei  bene  cupitis » 
Hi  me  iuvenes  daturi  hodle  tragoediara , 
Orare  causam  apud  vos  iusserunt  suam. 
.  Ideo  hic  in  ipso  constiti  proscenio , 
£t  le^e  scenica  peto ,  ut  aequis  auribus. 
Orationem  accipiatis  meam,  et  meos 
Gregales  invidiam  contra  tueamini. 
Quidam  novo  et')  infando  exemplo  clamitant. 


I)  fialTOte]  Ed.  Orath.  orroro  tjpogr.:  fialTore. 

t)  ot]  sic  Opp.  Baoil.9  Prolog.,  Orathno.;    Yinc.  ot  Corp. 
Rot  X.:  al^ne. 


Factos  aliquo')  tempore  ludos  scenicos, 
£t  sera  Bacchanalia  a  nobis  agi, 
Dum  Chrbtianis  operandum  sacris  fuiU 
Nec  publicos  mores ,  nec  sacra  laedere 
Ludi  queunt  nostri.     Nam  non  comocdiam 
locularem,  aut  iuveniles  amores,  furtave 
Pueilarum ,  aut  parasitorum  scurrilia 
Huc  adferuntur*)  dicta,  quae  infirmis  solcnl 
Nocere  mentibus ;  sed  tetrica  fabula , 
Sententiisque  referta  gravissimis  datur  , 
In  qua  fortunae  varias  cemere  est  vices , 
Quae  mttgnis  opibus  invidens ,  evertere , 
Fastigium  ad  summum  quos  evexit,  solet« 
Si  quem  fortuna  fo vit  mollius  •)  hactenus , 
Regnumque  si  cui  gerere  precarium  •)  dedit 
In  populo ,     hunc   nostrae    commonent    tj; 

goediae 


5)  allqno]  sic  Opp.  Baoil.,  Prolog.,  Oratti.;  Vinc.  et  C<i 
Bef.  X.:  alieno. 

4)  adfomntnr]  oic  Opp.  Baoil. ,  Prolog. ,    emth. ;    Vinc 
Corp.  Bef.  X.:  adfernnt. 

6)  molHao]  Corp.  Bef.  X.  errore  typogr. :  moUibno. 

•)  precarioa]  oic  Opp.  BaiO. ,  Prolog.  j  Qratlu  \    Tinc 
Corp.  Bef.  X.:  praeciamm. 
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Exempla ,  suspectam  fortunae  ducere 
Fidem ,  ima  summis  momento  mntat  levi. 
Proin  favete  nostrae,  quaeso,  fabulae, 
Memorabilesque  vitae  casus  noscite. 
Tragoediae  huius  autor  est  gravissimus 
Euripides,  cuius  in  poematis  ait, 
Oracula.^  tot  quot  versus  esse,  TuUius*). 


7)  Oncola]  M.  Tiac. :  Orada. 

8)  Gosf.  Pfe  M  raaa.'(Vlb  %  ^ 


Qnod  si  placemus^,  clare  mihi  plausum  date. 
Sed  argumentum  cupitis  scire  fabulae, 
Id  dicet  ^^)  iam  Polydorus  emissus  specu 
Profundo  Tartari ,  fatum  questum  ^^)  suum. 


9)  placemiifl]  sic  Opp.  Baill.,  Prolog.,  Orath.,  Viiic. ;  Corp. 
Ref.  X.:  placoamiui. 

10)  dicet]  sic  Opp.  Baaii.,   Prolog.,  Grath.,  YiDc;    Corp. 
Ref.  X :  dicit. 

11)  qoestan]  sic  recte  Opp.Basil.,  Prolog.,  Orath.;  Yinc, 
Cotf .  ReCi  X. :  qnestva. 


t    \\.    . 
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LVI.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  ORESTIS  EURIPIDIS. 


unius  tragoediae  interpretatio  latina  in  utraqae  Xjlandri  editione,  yidelicet  Ed»  Ba$U.  1558.  et  Ed.  Framcof, 
156t.  inyenitur,  quibutcum  editionem  BarneMii  (ex  qiia  yeriuam  n^meros  •tropharumque  partitionet  et  plures  in« 
scriptiones  uncis  inclusas  adscripsi)  atqne  ediriones  MuBgravii  et  Fijcii  supra  p.  887— -S90.  laudatas  contoIL 
Xjlandri  editiones  in  hac  Ed.  solb  annorum  numeris  significabo. 


EURIPIDIS  ORESTES 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 

Argumentum 
Pbil.  Melanthone  interpretei). 


Orestes  necem  ptttris  uiturus,  interfecit 
Aegislhum  et  Clytaemnestram.  Ausus  autem  ma- 
trem  occidere,  statim  poenam  dedit  insanus 
factus.  Tyndaro  autem,  patre  interfectae,  accu- 
sante  eum,  communem  sententiam  erant  laturi 
Argivi  de  hoc,  quid  oporteret  patl  impium.  Forte 
autem  Menelnus  rediens  ex  sua  peregrinatione, 
noctu  quidem  Helenam^  misit,  interdiu  autem 
ipse  venit;  et  advocatus  ab  Oreste,  ut  iuvaret 
ipsum ,  accusantem  Tyndarum  magis  est  reveri- 
tus.  ^  Dictis  autem  orationibus  in  coetu,  motus 
est  populus,  ut  occideret  Orestem.  Pylades 
autem  amicus  eius  cum  ei  adesset,  consuluit,  ut 
ipsi  primum  de  Menelao  sumerent  poenam,  in- 
terficientes  Helenam ,  ipsi  igitur  propter  haec  ve- 


1)  Sic  hoc  trirariam  argumentam,  quod  Melanthone  e  graeco 
0ermone  (quo  in  Enrip.  Ed.  Basil.  1S51.  8o  legitor)  in  la- 
tinum  transtnlit ,  in  £d.  1568.  est  inscriptum ;  in  Ed.  1558. 
inacriptuffl  est  sola  voce:  Argumentum.  —  Haec  tria  ar- 
gumenta  graece  et  latine  etiam  in  Ed.  Barnes.  iiuic  tra- 
goediae  sunt  praemisBa. 

i)  Helenam]  Editt.  1558. ,  I56t.  h.  1.  et  in  proxima  aeqq. 
Helenen. 


nientes  frustrati  sunt  spe,  cum  Dii  Helenam^) 
rapuissent.  Hermionem  autem  ostendens  ApoIIo 
dedit  eis  in  manum;  illi  autem  hanc  volebaBt 
occidere.  Apparens  autem  Menelaus,  et  videns 
se  simul  conioge  et  liberis  ab  istis  privatum, 
conatus  est  oppugnare  regiam,  illi  autem  prae- 
venientes  minabantur  se  inflammaturos  esse. 
ApoUo  autem  apparens  Helenam  dixit  se  transtu- 
lisse  ad  Deos ;  Orestem  autem  iussit  Hermionem 
ducere  et  Pyladi  £lectram  cohabitare,  et  puri- 
ficatum  a  caede,  Argos  tenere. 

Aliter« 

Orestes  propter  matris  caedem  simul  et  ab 
Erinnybus  exagitatus,  et  ab  Argivis  condemna- 
tus  nece , '  erat  interfecturus  Helenara  et  Her- 
mionem ,  propt^rea  quod  M enelaus  praesens  non 
iuverat  eum ;  prohibitus  est  autem  ab  ApoUine. 
Nusquam  ponitur  mythologia. 

Aliter. 
Scena  fabulae  posita  est  in  Argo.     Chorus 
autem  constat  ex  mulieribus  Argivis  aequalibuSf 
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qoae  accedunt ,  interrogantes  de  calamitate  Ore- 
stis.  Fafoula  habet  exitum  magis  comicum.  Ap- 
paratus  fabulae  est  talis.  luxta  aulam  Agame- 
mnonis  fiogitur  Orestes  laborans ,  et  iacens  prae 
insania  in  lectuio,  cul  assidet  ad  pedes  Electra. 
Dubitatur  vero,  quare  non  ad  caput  assideat,  sic 
roagis  videbatur  curare  fratrem ,  ita  assidens  pro- 
pius.     Videtur  igitur  propter  chorum  poeta  ita 


finxisse.  Excitatus  enim  fuisset  Orestes,  iam  pri* 
mum  et  vix  sopitus,  si  prope  ipsum  mulieres 
^chori  stetissent.  Possumus  hoc  suspicari  ex  eo, 
quod  dicit  Electra  ad  chorum;  Tace,  tace,  tenue 
vestigium  soleae!  Probabilem  esse  aiunt  prae- 
textum  huius  dispositionis.  Fabula  est  ex  cele- 
berrimis  in  scena,  sed  pessima  moribus.  Nam 
praeter  Pyladen  omnes  erant  improbi. 


Personae   fabulae. 

Electra  Helena  Pylades 

Nuntius  Chorus  Hermione 

Orestes  Phryx  Menelaus 

Apollo  Tyndarus. 

Praefatur  autem  Electra,  tanquam  soror  Orestis,  deplorans  propter  Tantahim. 


O  R  E  8  T  E  & 


Electra. 


»NuIla  eAt  oratio  sic  dicendo  atrox, 

„Neque   calamitas,    neque    afflictio    divinitus 

veniens, 
„Caius   pondus   non    sustineat   genus  huma- 

.  num  ■). 
Nam  ille  beatus,  non  exprobro  ei  fortunarb, 
5  Ei  love  natus,  ut  dicunt,  Tantalus, 
Timens  saxum,    quod   supra   caput  eius  im- 

minet, 
Pendet  in  aere,  et  luit  hanc  poenam, 
Sicut  dicunt:  quod,  cum  esset  homo,  cum  Diis 
Habens  aequalem  dignitatem  communis  mensae, 
10  Habuit    e£Frenem    linguam  *) ,    turpissimum 

morbum. 
Iste  genuit  Pelopem ,  ex  hoc  Atreus  natus  est : 
Cui  dans  coronam,  destinavit  Dea 
Discordiam,    ut    bellum    adversus   Thyesten 

fratrem 
£xcitaret;  quid  opus  est  enumerare  infanda? 
15  Cuius  liberos  interficiens  Atreus ,  excepit  eum 

convivio. 
Atrei  autem ,  (nam  intermedias  fortunas  taceo) 
Ille  inclytus  filius  Agamemnon ,  si  quidem  erat 

inclytus. 


I)  Bnic  loco  in  Editt.  1558L,  15SS.  adscripta  eiit  nota  nar- 
l^in.:  ,,Bliseriae  bamanae.  Cicer.  4.  Tusc.  Quaest.  verUt." 
Cicero  ToJc.  Qnaeot.  IV,  99,  €3.  hoa  primoa  trea  verana 
sffert. 

4)  Haec  voz  In  narg.  Edltt.  1658.,  ISeS.  ropetlta  eat. 

MlLANTH,   OpKR.  VoL.  XVIII. 


£t  Menelaus  ex  Asrope  Cretensi  matre. 
Ducit  autem  invisam  Diis 

20  Helenam  ^)  Menelaus ;     iste   autem   Cly tae- 

mnestrae^  coniuginm, 
Clarum  apud  Graecos,  Agamemnon  rex: 
Cui  ex  una  ea  tres  puellae  natae  sumus, 
Chrysothemis ,  Iphigenia,  et  ego  Electra, 
£t  masculus  Orestes  ex  matre  sceleratissima, 

25  Quae  maritum  circumdans  inextricabili  vesti* 

mento 
Interfecit:  propter  quae,  id  virginem  dicere 
Non  est  honestum ,  omitto  hoc  obscurum  com- 

muniter  considerandum  ^. 
Sed  Phoebi  iniustitiam  quid  opus  est  accusare? 
Persuadet  Oresti,  matrem,  quae  eum  genuit, 

80  Occidere ,  non  apud  omnes  adferens  laudem* 
Tamen  is  eam  occidit,  non  inobediens  Deo: 
£t  ego  eram  particeps  caedis,  ut  potest  niulier. 
£t  Pylades  nos  in  his  adiuvit 
Inde  tabescens  saevo  morbo  languet 

tiS  Afflictus  Orestes,  cadensnn  lecto 
lacet,  sanguis  maternus  exagitat  eum 
Furoribus;  (vereor  enim  nominare  deas 
£umenidas,  quae  eum  certatim  pertarrent,) 
Sextus  hic  dies,  ex  quo  caede 


5)  Helenan]  Editt.  166B. ,  156f.  Helenen. 

6)  Clytaeanestrae  etcj  sic  (=  KXvraif$v^CTQtii  ftc.)  ablqae 
ecribimas;  Editt.  1S58.,  16St.  Clytemnestrae  etc. 

7)  eonalderandnn]  aic  Kd.  IMf •  ot  EdlU.  Bani. ,  M oagr.  $ 
Ed.  1S58L  coaaiderare. 
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40  MoTiens  mater,  purificata  est  corpus  i^e: 
Intra  quem  neque  cibura  per  coUum  accepit, 
Neque  lavacrum  dedit  corpori,  sed  intra  vestem 
Occultatus ,  quando  corpus  levatum  est  morbo^ 
Sana  mente  plorat;  aliquando  ex  lecto 

45  Saltat  velox,  sicut  equus  a  iugo. 

Decretum  factum  est  Argis,  neque  nos  tecto, 
Neque  igni  recipere,  et  ne  quis  alloquatur 
Matricidas*).     Haec  dies  autem  est  dicta, 
In  qua  ferent  sententiam  Argivi, 

50  An  oporteat  nos  mori  lapidante  sa^o, 
An  acuto  ense  ferirl  coUum. 
Habemus  quandam  spem ,  quod  non  simus  mo- 

rituri. 
Venit  enim  in  patriam  Menelaus  ex  Troia, 
Implens  remo  portum  Nauplicum, 

55  Applicat  ad  littus,  longo  tempore  ex  Troia 
Vagatus  errationibus ;  et  lugubrem^) 
Helenam,  observans  noctem,  (ne  quis  videns 
Venientem  interdiu,  eorum,  quorum  ad  Ilion 
Filii  perierunt,  veniat  ad  iactus  lapidum) 

60  Praemisit  in  nostram  domum ;  est  autem  intus, 
Plorans  sororem  et  calamitatem  domus. 
Habet  tamen  aliquod  solatium  dolorum; 
Quam  enim  reliquit  domi ,  quando  ad  Troiam 

navigabat, 
Virginem,  matrique  meae  alendam  tradidit, 

65  £am  Menelaus  ducit  Hermionen  ex  Sparta. 
Hac  laetatur,  et  obllviscitur  malorum. 
Considerabo  totum  accessum,  an  possim  videre 
Menelaum  venientem ,  quia  in  reliquis  exigua 
Ope  vehimur,  nisi  ab  iilo 

70   Servemur.     ^Misera    res   est   domus    inops 

consilii**). 
Hekna.    O    filla    Clytaemnestrae     et    Agame- 

mnonis, 
Electra  virgo  longo  adulta  tempore, 
Quomodo,  o  roisera  tu,  et  frater  tuus 
Miser  iste  Orestes  est  factus  homicida  matris? 

75  (Non  enira  poUuor  tuo  alloquio 
In  Phoebum  transferens  crimen.) 
Lugeo  Clytaemnestrae  fatum, 
Meae  sororis,  quam,  postquam  ad  Ilion 
Navigavi,    (quocunque  modo   navigavi    irato 

fato) 

8)  Hnic  loco  in  Ed.  16C2.  in  narg.  adiecte  est  annotatio: 
„Vide  Paasatiiara  in  Argolicis/'    (Panian.  II,  16.). 

9)  loi^breml  sic  Ed.  15et.  et  Editt.  Barn.,  Masgr.;    Ed. 
ISM.  miseram. 

9a)  Misera  res  est  domos  t.  c.l  sfc  (sr  EnripO  Kd.  Bani. ; 
Editt  1658. ,  156t.  Misera  domas  eat  rco  f.  c. 


80  Non  vidi,  sed  privata  ea'^,  Ingeo  calaini< 

tatem. 
Eiec.  Helena ,  quid  tibi  dicam ,  quae  praesens 

vides 
In    calamitatibus  *  t&st    posteritatem    Agamci 

mnonis. 
£go  quidem  insomnis,   assidens  misero  mot^ 

tuo; 
(Est  enim  iste  mortuus ,  praeter  exiguum  ha- 

litum) 
85   AssidQO,  non  exprobro  illi  mala. 
Tu  es  beata,  et  tuus  roaritus  beatus; 
Venistis  ad  nos  miserrimos. 
Heh  Quam  longo  tempore  iacet  iste  in  lecto 
Elec.  Ex  quo  consumpsit  matemum  sauguineni 
90  Hel.  O  miser,  et  mater,  quae  periit! 
Elec.   Sic  habet  res ,  ut  desperaverim  in  malii 
Heh  Per  Deos,    o  virgo  obtemperes  mihi  ii 

aliqua  re. 

£2ec.  Atqui  sum  occupata  assidendo  fratri"] 

Heh  Vis  mihi  accedere  ad  sepulchram  sororis 

95   Ehc.  Meae  matris  dicis:  quam  ob  causaml 

Hel.    Ferens   primitias  comae  meae  et  mes 

inferias. 
JEfec.  An  tibi  non  est  fas  ire  ad  cognatae  s( 

pulchrom? 
Heh  Erubesco  ostendere  corpus  Argivis. 
£7ec.  Sero  rccte  sapis ,  cum  tunc  inhoneste  ri 

liqueris  domum. 
100   Heh  „Recte  dixisti ,  sed  mihi  non  amanle 
£fec.   Quis  pudor  habet  te  inter  Mycenaeosi 
Heh  Metuo  patres  iliorum ,  qui  mortui  sant  < 

Ilium« 
Elee.  Atrociterproclamaris  passim  per  omnia 

ora  Argis. 
Heh   Tu  nunc  solvens  metom,   praestes  mi 

hoc  officiuro. 
105  £fec.  Non  possum  intueri  matris  sepulchnir 
Heh   Turpe  est  ancillam  ferre  haec. 
Eiec.  Cur  non  mittis  filiam  Hermionem? 
Heh  „Non  esthonestum  virginibusvenireinl 

blicum. 
Elec.  Atqui   solverit  gratiam  pro  nutricatic 

mortuae. 


10)  ca]  tic  Ed.  1569.  et  Editt.  Bam. ,    Masgr. ,   Fix.; 
£d.  1&56.  omiM. 

11)  Atqat  sum  oecopata  as.^idendo  Drmtii.]  sfe  Kditt  U 
Barii. ,  Mnsisr. ;   Kd.  1558.  Tanquam    occopata 
erga  llratrem. 
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110  Heh  Recte  dixisti,  obtenipero  tibi,  puella, 
£t  mittam  filiani ;  recte  enim  sic  dicis. 
0  filia  Hermione,  exi  ante  aedes, 
£t  cape  in  manus  has  inferias  et  meas  comas  : 
£t  veniens  ad  Clytaemnestrae  sepulchrum, 
115  Dlmitte  ibi  mel   cum   lacte  mixtum^^),   et 

Yini  spumam, 
£t  stans  in  summo  tumulo  dicas  ista : 
Helena  soror  donat  te  his  inferiis, 
Cum  non  ausit  ad  tuum  monimeiltum  accedere, 

metuens 
Argivam  turbam;  et  iube  ipsam  propitiam 
120  Mentem  habere  mihi  et  tibi  et  marito, 
£t  istis  duobus  ^^y  miseris ,  quos  perdidit  Deus. 
£t  quae  oportet  me  facere  erga  sororem  mor- 

tuam, 
Omnia  promitte  dona  inferorum. 
Abi,  o  filia,  propera  et  inferiis  sepulchro 
125  Datis  quam  celerrime  memineris  reditus, 
Bec.  O  natura  ^'  *) ,  quam  magnum  es  malum 

inter  homines, 
£t  salutaris  iis^^),  qui  sunt  consecuti  bonam. 
Videte,  quomodo  praecidit  extremos  pilos, 
Servans  formae  dignitatem,  et  est  tamen  ve- 

tulaW^). 
130  Dii  te  perdant,  quam  perdidisti  me, 
£t  hunc  et  totam  Graeciam ,  o  misera  ego ! 
Iterum  vero  accedunt  mcis  lamentis 
Charae  sociae,  fortassis  excitabunt  ex  somno 
Istum  quiescentem,  et  tabefacient  meum  ocu- 

lum 
135  Lachrymis,  quando  video  insanientem  fra- 

trem. 
0  charissimae  mulieres,  tacito  pede 
Accedite ,  non  strepite ,  neque  sit  fragor. 


tt)  Bel  cua  lacte  miztimi]  sio  Editt.  1662.,  Bam.,  Masgr-, 
Fiz.;  Ed.  l&Oa  malsuin  lactis.  —  Ulis  Terbia  in  l^d.  lA6f. 
in  marg.  adecripta  eet  aDBotatlo^  Inferiae  constabant  melle, 
lacte,  viAO. 

13)  daobos]  sic  Editt.  1569. ,  Bam. ,  Maagr. ,  ¥ix. ;  in  Ed. 
1658.  deeat. 

13a)  Haic  voci  (Earip.  <fvins)  in  Ed.  1562.  adlecta  est  nota 
margin.:  De  forma  qoidam  interpretantur.  > 

13b)  iis]  aic  Editt.  recent. ;  Ed.  1662.  ii ;  in  £d.  166a  deest 

ISc)  Huic  voci  in  Ed.  1662.  in  marg.  Xylaader  baec  ad- 
0Grip8it:  ,,Plutarch.  Alcibiade  huc  ailudit;  et  inde,  at- 
que  ez  flchol.  patet  legendom  csse:  Eat  eadem  mulier, 
qnae  olim;  acilicet  mala.''  Ule  locus  Plutarchi  invenitar 
in  vitaAlcib.  c.23.  —  Scholion  vetus/lir  ncrXcrO  ^rotnoyiQdy 
tjfooy  Tii  mlTiic  (pQoyovf^,  S  Tcai  srpoTtpoK.  etc.  exstat  in 
Kd.  Barn.  ad  h.  1.  —  lu  Editt.  Bam.,  Masgr.  hio  locns 
sic  eet  tramlatas:  n^t  eiii  tameft  eadem,  nt  prias", 
in  Ed.  Fix. :  „  Est  vero  eadem  quae  prius  mulier." 


Tua  benevolentia  est  mihi  quidem  grata;  sed 

mihi 
Erit  calamitas  excitari  istum. 

iStrophe  L] 

140  Chor.  Tacite,  tacite,  subtile  vestigium  soleae 

Ponite,  non  strepite,  neque  sit  fragor, 

£fec.  Procul  abite  illuc ,  procul  mihi  a  lecto  ^^). 

Chor.  £cce  obtempero.       Etee*  Hei  hei ,  tan- 

quam  flatus  fistulae 
145   Submissae  sonOs,  o  chara,  sones  mihi  ^. 

Chor»    £cce   vero  vocem   submissam  tanquam 

per  calamum  sibiiantem* 

JSec.  Recteita,  submisse,  submisse  accedes '^, 
150   Tacite  eas,  dicas,  propter  quam 

Causam   venistis. 

Diu  enim^')  iacens  iste  dormit. 

[Aniistrophe  1.] 

Chor.   Quomodo  habet?  dicas,  o  chara. 

Elec.  ^)  Quam  fortunam  dicam ,  aut  quam  ca- 

lamitatem  ? 
155  Adhuc  quidem  spirat  et  breviter  geniit**). 

Chor.  Quid  dicis?  o  miser! 

EJec.  Perdes  eum,  si  movebis  palpebras^ 

Hahenti  dulcissimas  delicias  somni. 
160   Chor.  O  mjser,  propter  infanda  facta ,  quae 

divinitus  acciderunt*^): 

O  miser,  heu**)  labores! 

Elec.  Heu  heu !  iniustus  iniusta  tunc  ergo  dixit. 


14)  Procal  —  lecto.]  hic  vs.  in  Ed.  Bam.  dialanctiia  est  ia 
duos. 

15)  Sabmissae  —  mibl.]  holos  Termia  looo  habet  Ed.  Bam. 
hoa  daos: 

Velut  sonna 

Tennlfl  ez  arandine,  o  eara,  fones  mihL 

16)  Chor.   Eece  —  accedeaj  pm  hia  daoboa  vas.  exhtbet 
Ed.  Barn.  hos  tres; 

Chor,  Ecce  snbmissam  tanqaam  per  calamam  sibiiantem 
Profero  vocem.  Elec,  Recte  ita. 

AppellOf  appeile.       Adito  tacite, 

17)  eniml  sic  Editt.  1662.,  Barn.,  Mnsgr.,   Fiz. ;  ln  Ed. 
Ift66.  deeet. 

18)  Elec.}  hoc  nomen  in  Ed.  1658,  omissnm  esf. 

19)  Adhnc  —  gemit.]  hic  vs.  in  Ed.  Barn.  in  daoa  disiunetas 
est  sic: 

155  Adhuc  quidem  splrat 
Et  aiiquautnlam  gemit. 

fO)  Chor.  Quid  —  palpebrasj  hi  B  vss.  in  Ed.  Barn.   sie 
partiti  aunt: 
Chor.  Quid  dicis?  O  miser.     Kl.  Perdes  eum,  si  pal- 
pebras  movebis 

51)  -—  tns  acciderantj  haec  in  Bd.  Barn.  in  ■eqaentem  vs. 
transposita  sant. 

52)  hen]  sic  h.  I.  et  in  seqaenti.  vsi  Editt.  15it.el  reoentiores; 
Ed.  1558.  hei. 

£2* 
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Qunndo  dixit  absurdam  cnedeinin   tripode^) 
Deae  red.dentis  oracuta  ^), 
Themidis  et  pronuntiavit^) 
165  ApoUo^)  necem  meae  matris. 

iStrophe  2.] 

ChoTi  Vides?  movet  corpus  in  veste. 
£7ec«   Tu  eum,  o  misera, 
Yocjferans  excitasti  e  somno. 
Chor.  Puto  eum  quidem  dormire. 
170  £Zec.  Non  a  nobis  disc^dis,  non  ab  aedtbus 
Rursus  tuum  pedem  volves, 
Omittens  strepitum? 
CAor.  Dormit^).     JE7ec.  Recte  dicis. 

iSirophe  3.] 

Chor.  O  vcneranda ,  veneranda  nox. 
175  Dans  somnos  laboriosis*)  hominibus, 

Veni  ex  erebo,  veni,  veni  alata*^) 

In  domnm  Agamemnonis; 
180  Nara  propter  dolores  et  calamltates*^) 

Perimus,  perimus* 

£7ec.   Facitis  strepitum.     Chor.  Non. 

E/ec.  Tacite,  tacite  cavens  ab  ore 
185  Sonitum,  a  lecto  discedens, 

Exhibebis  quietum  gaudium  somni,  o  cha^a. 

[Antistrophe  2.] 
Chor.  Dic,  quis  erit  finis  malorum? 


23)  Elec.  Hen  heii!  —  tripode]  sic  Ed.  1662.;  £d.  1556. 
habet  hosce  versiis: 

Elec.  Hei,  hei  iniustus  iuiusta  dixit, 
Dizit  jnutaam  caedein,  quando  in  Tripode 

24)  Huic  versni  in  Editt.  1558.,  1562.  in  marg.  Xylander 
reete  adscripsit  hauc  ttotam:  „Tota  iila  linea  non  inve- 
nitur  in  Graeco  exemplari."  Quam  ob  causam  in  £ditt. 
Barn.,  Musgr.,  Fix.  iion  legitur. 

25)  et  pronuntlavit]  "sic  Ed.  1562.;  ^Editt.  1558.,  Barn., 
Musgr. ,  Fiz.:  pronuntiavit;  Eurip.  aQ  idfxafft. 

26)  Apollo]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Musgr. ,  Fiz.;  Ed.  1558. 
Phoebus  (Eurip.  o  ^o^fag), 

27)  Dormit]  sic  (=  Eurip.  vnyvjGffd  Praes.  verbi  ^nywfrtrtjj 
quod  plorimae  Editt.  habent)  Editt.  1562.,  Barn.,  Mnsgr., 
Fiz. ;  Ed.  1558.  Dormiet  (=  vnyci^rny  |Fut.  verbi  vnyota, 
quod  in  £d.  Basil.  1551.  legitur). 

28)  laboriosis]  sic  Editr.  1562.,  Barn.,  Musgr.  (Fiz.  labo- 
riosorum);  Ed.  1558  miseris. 

29)  Dans  —  alata]  hi  2  vss.  iu  Ed.  Barn.  disinncti  snnt  in 
quatuor : 

175  Dans  somtios 

Laboriosis  homiuibns, 
Veiii  ez  erebo, 
Veni,  veni  aiata 

30)  Nam  —  calamltatesl  bic  vs.  iu  Ed.  Barn.  divlsus  est 
In  dnos: 

180  Nam  propter  dolores 
Kl  calamHates 


Bee*  Mors,  quid  enim'^)  aliud  dicam? 

INon  habet  desiderium  cibi. 
190  Chor.  Miinifesta  igitur**)  est  mors. 

Elec.  Perdidit  nos  Phoebus. 

Dans  miserum  san^tinem,  mutuam  neceni 

Patricidae**)  matris.   , 

Chor.   luste  factum,  sed  non  pulchre. 

\_Aniietrophe  S.] 
195  Etec.  ISecasli,  necata  es**),  o  quae  pepe- 

risti  mc*') 

Mater,  perdens 

Patrem  et  liberos  a  tuo  sanguine*^). 
200  Perimus,  perimus'^)  siniiles  mortuis. 

Tu  enim  es  mortua  et  abit  mea**) 

Pars  vitae  maior  in 

Gemilibus  et  luctibus, 
205  £t  lachrymis  nocturnis:   caelebs, 

£t  sine  liberis,  vitam  nempe 

Misera  in  perpetuum  traho» 

[Chorus,   Oreetesy   Electra.'] 

Chor.  Virgo  £lectra  accedens  prope,  vide, 

Ne  tuus  frater  mortuus  fallat  te; 
210  Non  enim  placet  mihi  nimia  eiuaremissio*)* 

Oreet.   O  duice  demulcens  somne,  rernedium 

morbi, 

Quam  suavis  mihi   advenisti  opportuno  tem- 

pore. 


31)  qnid  enim]  slc  (=  ti  S*)  Editt.  1662.,  Barn.,  Masgr., 
Fix.;  Ed.  1668.  quid. 

82)  ifcitur]  sic  Editt  1662.,  Barn.,  Mnsgr.,  Fix.;  Ed.  1558. 
ergo. 

83)  patricidae]  sic  Editt.  1662.  et  illae  3  recentt. ;  Ed.  1558. 
parricidae. 

84)  Necasti ,  necata  es]  sic  (==  '^xayfg^  fSaytg)  Editt.  15Ct., 
Barn.,  Mosgr.;  Ed.  1668.  Occidisti,  occidisti  (quasi  lege- 
retur :  ISxay^g,  (xaytg) ;  Ed.  Fiz. :  Mortaa  es ,  mortaa  tt^ 
(quoniam  in  textu  gr.  exliibet:  "E^aytg,  (^ans), 

85)  Neoastf  —  me]  hlc  vs.  in  £d.  Barn.  •  in  duos  disiOB- 
ctus  est: 

196  EU.  Necaatl,  ifecata  cs,  o 
Ouae  peperisti  me 

86)  a  tno  sanguine]  sic  Editt.  1662.,  Barn. ,  Mnsgr.,  Fix-; 
Ed.  1658.  propter  tnam  necem.  —  Patrem  —  sangoioe.] 
liic  qnoque  vs.  in  Ed.  4Barn.  partitus  est  in  duos : 

Patrem  et  liberos  istos 

A  tno  saiiguine  (sc.  cretos), 

37)  Perimus,  perimns]  s?c  Editt.  1658.,  1662. ;  Editt.  Barn., 
Mnsgr.:  Periimns,  pcrilmus. 

38)  Tn  —  mea]  hic  vs.  in  Ed.  Barn.  in  duos  est  seiunctafl: 

Tu  enim  es  mortua^ 
Et  abit  mea 

89)  Non  enim  placet  mibl  uimia  elns  remiasio.]  ah  Editt 
1662.,  Barn. ;  Ed.  1668.:  Noii  placet  mihi  nimia  remiMto. 
(Kditt.  Mosgr.,  Flx.:  Non  enim  placet  nuhi  ulmia  remis- 
sione). 
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„0  vcneranda  ohlivio  nialoruni*^),    quam  es 

sapiens, 
„£t  optanda  dea  calamitosis* 
215  Quomodo  veni  huc?*quomodo  veni?  - 
Suni  eniin  oblitus  priorum  privatus  m«nte. 
£/ec.  O  charissime ,  quam  exhilarasti  me ,  cum 

obdormiisses ! 
ViSf  ut  contrectem  te,  et  erigam  corpus?. 
Oreit.    Attingas,   attingas  sane,  et  absterge  a 

misero 

£20  Ore  et  oculis  meis  spumaro  concretam« 

JSfec.  Ecce  suave  officium  et  non  recuso 

Fraterna  membra  curare  sororia  manu. 

Ored.  Subiice  laterihus   latera,   et  squalidam 

comam 
Aufer  a  facie;  obscure  enim  video  oculis. 
225  £lee.  O  miserum  caput,  sordidis  clnc/nnis, 
Quam  es  horridum**),  quiadiunoneslotum**). 
Orest.  Iterum  reclines  me  in  lectum»  quando 

me  dimittit**)  morbus 
Insaniae,  sum  debilis,  et  languent  membra. 
£/ec.  Ecce,  lectulus  est  cbarus  aegrotanli: 
2S0  „Molesta  possessio,  sed  tamen  necessaria. 
Oreit.  Iterum  erigas  me,  et  extende**)  corpus. 
Chor.   „Aegroti  sunt  impatientes  propler  per- 

turbationem, 
Elee.  Vis  componere  pedes  in  terra, 
Ponens  vestigium  ex  longo  intervallo?     >»Vi- 
cissitudo  omnium  rerum  grata  est. 
235  Orest.  Maxime,  hoc  enim  habet  opinionem 

sanitatis. 
„Praestat  putare*^),  etiamsi  revera  non  ita  sit. 
£7cc.  Audi  nunc,  o  fratcr, 
Dooec  sinvmt  te***)  sapere  Erinnyes. 
Orert.   Quid  dices  novi**)?  si  quidera  bonum 

est,  gratum  erit; 


40)  oblivio  maloruin]  liac  voces  in  marg.  KdiU.  1558.,  1662. 
ffont  repetitae. 

41)  Qaam  es  horridnm]   sic  Kditt.   1562.,    Barn.,  Afusgr., 
Kix.;  Ed.  1558.  Quam  est  squalidum. 

42)  non  ea  lotum]  aic  Kditt.  1562.,  Uarn.,  Muagr.;  Ed.  1558. 
non  est  lotum. 

43)  dimittlt]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Musgr.;  Ed.  1558.  re- 
mitlH. 

44)  etcxtende]  aic  Bd.  1562.  (Barn. ,  Mnsgr. :  et  extendas); 
Kd.  1558.  circundes. 

45)  PraesUt  puUre,]  sic  Kd.  1562.;  Kd.  1558.  Melins  est 
Tideri  (Barn.:  Praestat  videri;  Musgr.;  Praestat  autem 
videri;  Kurip.  KQtiaaoy  Jc  ro  (foxfiV).  f 

45a)  sinnnt  te]  sic  (jss  Eurfp.  itavi  0^)  Kditt.  1558. ,  Barn., 
Musicr. ,  Pix. ;  Kd.  1562.  te  sinunt  te. 

46)  Qttid  dices  B^^viV]  sic  (=  Kurip.^^lci^  riHaiyor;)  Kditt 
1562.,  Barn.,  Musifr. ;  Kd.  1558.  Dices  aliquid  novi, 
(==  Afl^9/c  T»  Wiyoy;  quod  etiam  Fiz  tn  «uam  Kd.  rece- 
pU,  vertena:  Dicea  qnld  novi?).  I 


240   Sin  malum,  satis  antea  habeo  malorum. 
£be.  Menelaus  venit  tui  patris  frater. 
Tcibulae  navium  stant  in  portu  Nauplio. 
Oreri.    Quid  dicis?    venit   lumen  meis  et  tuis 

malis, 
Vir  cognatus,  et  habens  beneficia  a  patre? 
245  Elee.  Venit,  (accipe  hoc  argunientum  meae 

orationis,) 
Ducens  Helenam  ex  Troiana  urbe.' 
Orest.  Si  solus  esset  servatus ,  esset  felicior. 
„SI  autem  ducit  uxorem,   venit  cum   ingenti 

malo. 
£/ec.    Tyndarus  genuit    insigne  ad .  vitupera* 

tlonem 
250  Genus  filiarum  et  infame  per  Graeciam. 
Oreri,  Tu  ergo  esto*')  dissimilis  malarum  mu- 

lierum;  licet  enim. 
£t  non  dicas  tantum ,  sed  et  ista  senti. 
JSIee.    Heu   mihi,   o  frater,  oculus  tuus  tur- 

.  batur, 
Cito  mutatus  es  in  rabiem,  modo*^)  sanus. 
255  OreH.  O  mater,  precor  te,  ne  incutias  mihi 
Puellas    cruentas,    et   quarum  comae  habent 

speciem  serpentum. 
Ipsae  enim  saliunt  prope.me* 
Elee.  Mane ,  o  miser ,  quietus  in  tuo  lccto ; 
Nihil  enim  vides  eorum,  quae  putas  te  vidcre, 
260   Oreii.  O  Phoebe ,  occident  me  habentes  ca- 

ninam  speciem 
Torvum  tuentes ,  inferorum  sacrificulae ,  atro- 

ces  deae. 
£7ec.  Non  dimittam  te ,  implicans  meam  ma- 

num, 
Prohibebo*^  te  saltare  infelices  saltus. 
Orest.  Dimitte  tu  ^na  existens  ex  meis  furiis, 
265  «Medium  me  tenes,  ut  abiicias  in  tartarum. 
Elec.  O  misera  ego!  unde  petam  auxilium, 
Postquam  habemus  dcum  inimicum? 
Ore$t.  Da  mihi  arcum  corneum**),  dona  Apol- 

linis, 
Quibus  me  iussit  ApoUo  depellere  deas, 


47)  Tu  eri^o  estoj   stc  KdiU.  1562.,   Barn. ,  Musgr. ,  Fix.; 
Ed.  155B.  Tn  esto. 

48)  modo]  sic  Editt  1562. ,  Barn.,  Musgr.,  Fiz.;  £d.  1658. 
iam  (Kurip.  uQii), 

49)  Prohibebo]  sie  C«  Knrlp.  Jexi^^")  ^«tilt.  1568. ,  Barn., 
Mnsgr.,  Fiz.j  Ed.  1558.  Prohibeo. 

60)  cornenm]  src  Edltt.  iMi.  et  iltae  8  recentt.,  Bd«  1658. 
munitum  cornibns. 
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270  Si  me  perterrefacerent  furore,  rabie. 

Elec.  An  sauciabitur   aliqua  dearum   mortali 

mdau? 
Orest»  Si  non  discedet  ab  oculls  meis. 
Non  auditis?  non  videtis  procul  iacientes 
Arcus,  alata  tela  incitata**)? 
275  Ah*^),  quid  cunctamini  evolare  in  aetherem 
Alis,  et  accusare  oracula  Phoebi? 
£ia   quare  deficio  animo,  emittens    spiritum 

ex  pulmone? 
Ubi,  ubi  aberravi  a  lecto? 
Ex  fluctibus  rursus  tranquillitatem  video. 
280  £fec.  Frater^),   quid  ploras  caput  pon^ns 

intra  vestem? 
Orejl.^^)    Pudet    me,    quod    tibi  communico 

meos  laboresy 
Praebens  molestiam    tibi  virgini  meo  morbo; 
Ne  contabescas  propter  mea  mala* 
Nam  tu  quidem^)  approbasti  haec,  sedegofeci 
285  Maternam  caedem ;  accuso  autem  Apollinem, 
Qut  me  incitans  in  opus  impiissimum  *^, 
Verbis  me  consolatus  est,  non  re«   . 
Puto,  si  patrem  meum  coram 
Ipsura  interrogassem  *^,  an  esset  interficienda 

mater :    • 
290  Extrusurum  fuisse**)  multas  preces  ad  has 

genas, 
Ne  adigerem  gladium  in  iugulum  matris: 
Si  quidemneque  ipse**®)  esset  recepturusvitam, 
£t  ego  miser  futurus  in  tantis  malis. 
„Nmic  retege,  o  soror, 
295  „Et  abi  a  lachrymis,  quamquam  admodum 

misere 


51)  lndtata?J  sic  Ed.  15«2.;  Ed.  1&58.  pendentiaf  (Barn.: 
.    evibrata). 

52)  AbJ  8ic  Editt  1558. ,  1569.;  Editt  illae  8  recentiores: 
Ali,  aK  (=  Eurip. !//,  J). 

53)  Elec.  Fratcr]  sic  Editt.  1558.,  156«.  (=  Eurip.  Ed.  Basil. 
1551.  *Bk(.  tfvyyoyf);  >»  ^^^*  recent.,  nomfDe  *HXi. 
omiflflo ,  haec  verba  sunt  Orestis ,  qoapropter  J^vyyoye  in 
his  Editt.  vertitur:  Soror. 

54)  Oresi,!  sic  Editt.1558.,  1563.  (=:Eorip.  Ed.  BaaU.  1551.) ; 
in  Editt.  receiit. ,  quippe  in  quibus  Orestis  oratio  non  in- 
terrupta  eat  Electrae  verbis,  hoc  quoque  nomen  deeat. 

55)  Nam  tu  quidem]  pic  (=  Eurip.  Zv  fitr  y«e)  Editt.  1562. 
et  illae  3  receutt.;  £d.  1558.  Tu  quidem. 

56)  impiissimum]  sic  (=  Eurip.  dyoctmnroy)  Editt.  1562. 
et  iliae  3  reccntt. ;  Ed.  1558.  impium. 

57)  iiiterrogasaem]  sic  Editt.  1562.,  Baru.,  Musgr.;  Editt. 
1558.  et  Fiz.  interrogarem. 

56)  Eztrnsurom  fuisse]  sic  Editt.  1562.,    Barn.,  Musgr.; 

Ed.  1558.  Eztmsurum  (Fiz.  effasurum  fiuisse). 
56)  ipse]  sic  Editt.  1562. ,  Barn. ,  Mnsgr. ,  Fix. ;   £d.  I55a 

ilJe  (Eurip.  ixilyog). 


n 
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Sumus  affectu     £t  quando  vides  me  deficere 

animo, 
Tu  nialum  meum  et  corruptum  sensum 
Cosrce  et  consoldre :  quando  tu  ploras, 
Nos  praesentes  oportet  te  admonere,  o  chara. 
SOO  ,,Ista  mutua  officia  decent  amicos^. 
Sed,  o  misera,  vadens  intra  domum, 
Porrecta  da  somno  iam    diu    insomnes  pal- 

pebras, 
£t  sume  cibum  et  lava^')  corpus.        ^ 
Si  enim  deseres  me,  aut  propter  assidoitatem 

morbum  ' 

305    Tibi  conciliabis,  periimus;  te  enim  solam 

habeo 

Auxiliatricem ,  ab  aliis,  ut  vides,  desertus. 

Elec.  Non  ita  erit,  tecum  volo  mori 

£t  vivere;  idem  enim  est,  si  tu  moriaris. 

•     Qoid  faciam  mulier?  quomodo  sola  seryabor? 

SIO   Stne  fratre ,   sine  patre ,  sine  amicis.    ^ed 

si  tibi  videtur, 
Oportet  ista   facere.      Sed    redina  corpus  iQ 

lectum, 
£t  non  terrorem ,  et  id ,  quod  te  exterrct  ex 

lecto, 
Facile  admittas ;  mane  in  iecto : 
£tiamsi  enim   non   aegrotes,    sed  videaris^ 

aegrotare : 
315  „Angor  animi,  fit  morbus  hominibus^*)* 

[StrQphe.'] 

Chor.  Hei,  hei,  o  celeres  alatae**) 
Furiosae  deae, 

Quae  nactae  estis  thyrsum  dissimilem  Bacchico 
520  In  lachrymis  et  luctibus,  atrae  £umenides, 

Per  latum  aerem  volantes,  sanguinis 
Ulciscentes  poenam,  ulciscentes  caedem. 
Supplico,  supplico. 


eO)  Httic  loco  In  Editt.  15&8.,  1562.  adscripta  est  nota 
margiu.:  Matua  amicorum  officia. 

61)  lava]  sic  Editt.  1562.,  Barn.  (Mnsgr.,  Fix.:  lavacra  itt' 
iice;  Korip.  lowQd  fiak§);  Kd.  1650.  sana. 

62)  nou  aegrotes,  sed  videarisj  sic  Editt.  1562.,  Barn.; 
(Musgr. ,  Pix.r  uon  aegrotesy  sed  existimes);  .£d.  1&^ 
uon  aegrotas,  sed  yideris. 

62a)  Hnic  verfloi  In  £d.  1562.  In  marg.  adacripta  est  fW* 
Opinio. 

63)  Hel  —  alatae]  hicvs.  inEd.Barn.  iiudaos  seionctas  est 

64)  In  —  etj  hic  etiam  vs.  in  Ed.  Bam.  partlias  est  i» 
daos. 
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S25  Siniie  filiimi  Agdmernnonis  oblivisci  Mbieni, 

insaniani  fiiriosam^). 

Hei  quales  iabores  miser  concupisceus  peris^? 

Oraculum  ex  tripode,  qpod  Phoebus 
S30  Dixit,  dixii,  accipitos  in  solo, 

Ubi  dicitur  esse  umbilicus*^)  terrae. 

«  * 

lAntistropke.l 

Hei  lupiter,   quae  misericordia,?    quale  lioc 

cfertamfca*)'  '   (  . ' 

De  caede  venit,  .    »'.' 

SS5  Impellens  te  misermnv  «i^u  lilckrynuis/M'> 

Lachrymis  addit    •  ■  '  *  •    .  ^  ;\ 

Aliquis  mains  genius  ducens  in  domum 

Sanguinem  raatrrs  tua^,  qui  te  exagitat^  '\ 

Lamentor ,  lameritor. 
840  „Magna  fortuoa  non  est.siabilis  ioter  .ho- 

'  mines*  .  ,^     .    . 

„Et  sicut  velum  naviculae  celeris 

„Excutien5  dettss  demergit 

„Ingentium  aerumnarum  tanquam  ponti 

„In  fluctus  vehementes  exitiales*^)» 
545  Quam  enim''*)  hactenus  farailiam  ajiam 

Diversaro,  quam  hikn^S  a  divinis  nuptiis 

Et  a  Tantalo  ortam  opovtet  me  colew? 

Atqui  rex  huc  venit 

Menelaus  doroinus"):  cxmulta  dignilate  eor- 

poris 
850  Conspici  potest,   qudd  sit  ex  familia  Tan- 

talidum»'''). 

0  qui  applicuisti  excrtitnra  roiUe  naviurn 

In  Asiam,  salve.     To  es  felix'»), 
865  Cum  divinitus  eifeeeris,  quae  optasti. 


«5)iiisaniam  ftirlosam]  nie  Rd.  156«.;  Ed.  I66S.  inMniain 

embandaa;  Barn.,  Musgr.,  Fix.:  inMnaia,  Airioamm. 
tt)  Sfnite  —  peris,]  hi  duo.vss.  in  Kd.  Barn.  diWsi  sant  in 

quataor. 
€7)  omhlllais]  slc  Edftt.  15€2. ,  Bani. ,  Fix. ;  Kd.  I65a  me- 

dios  augolus. 
€6)  Hei  —  certamen]  hic  vs.  in  Ed.  Barn.  in  duos  dlsiun- 

ctas  est. 
«9)  Httic  loco  in  Ec^itt.  1658. ,  l»6f.  adiecta  est  nota  mar- 

j^ia. :  Incenitado  rerum  Jinmanarum. 

70)  Qnam  enlm]  slc  C=  Eurip.  Tiya  y«e)  Kdltt.  15Sa.  et 
iilae  3  recentt. ;  Ed.  1559.  Quam. 

71)  domlnus]  sic  Kditt.  156«.  et  illae  3  recentt. ;  Ed.  1666. 
rex  (Eurip.  «ro|). 

n)  Conspici  —  Tantaildum.]  blc  vs.  in  Ed.  Barn.  in  duos 

est  divisus. 
73)  lu  ^  felix,]  pro  hoc  vs.  exhibet  Ed.  Barn.  hos  duos: 
In  Asiam, 
8alve.  opportuue  qnidem  tu  venis, 


\_MeneIau9y   Oresies,   Tyndarugy  Py^ 

lades.^l 
Men.  O  domus,  partim  libenter  te  aikpioio, 
-    Veniens  ex  Troia,  partim  videns  gemo» 
]Nam  in  orbem  circumdatam  miserandis  malis 
'Nunifuani  Vidi  magis  alJam  domura. 
360  Etenim  Ag^imemnonis  fortunam  cognovi''*), 
£t  mortem ,  qua  ab  uxore  periit« 
Ad    Maleam    enim    admoventi  '*)    navem    ex 

fluctibus.  .'  <  - 

Nautarum  Vates  dixit  mihi       . 
'  Nerei  propheta  Glaucus,  verax  deus, 
365  Qui  mihi  haec  dixit  adstans  clare: 
'  Menelae,  lacet  tuus  frater  mortuus,. 
Incidens  in  ultima  balnea''^^  uxoris: 
£t  implevit  me  et  nautas  meos  lachrymia 
Multis.     Postquam  attigi.  terram  Naupliam, 
ft70  Ibi  iam  huc  tendente  mea  coniuge,  . 

Cum  sperarem  Orestem.  fiHum  Agamemiionis 
£t  matrem  charis  complecti  brachiis 
Tanquam    florentes,    audivi   ex    quodam«'pi- 

scatore 
Caedem  impiam  fUiae  Tyndari. 
375  £t  nuDC,  o  iuvenculae,  dicite,  ubi  esl 
Agamemnonis  filius,  qni  sustinuit  ista  magna 

mala  ? 
£rat  infans  tunc  in  manibus  Clytaemnestrae, 
Cnm  reliqui  domum,  vadens  ad  Troiam^ 
Ut  non  nossem  eum  intuens* 
380  Oreet.  lUe  sum,  Menelae,  Orestes,  de  quo 

to  quaeris, 
Volens  dicam  tibi  mea  mala. 
Attingens  primom  tua  genua: 
Supplex   accommodans  preces  oris,   sine  ra- 

mis'**): 
Serva  me,  advenisti  ipse  in  ipso  articulo  ma- 

lorom, 
385  Men.  O  Dei ,  quid  video ,  quem  mortuorum 

video? 
•  Or.   Recte  dixisti;  non  tnim  vivo.  prae  malis, 

quamquam'")  video  lucem. 


74)  cognovl]  sic  Editt.  I56f .  et  illae  8  reeentC. ;  Bd.  15ft6. 
neieban. 

75)  admoventil  sic  Ed.  151».;  Ed.  1566.  adtoioven». 

7«)  in  oltima  balnea}  sic  Editt.  1562.,  Oarn.,  Miiflri^.;  Ed. 

1550.  nltimia  bahieis. 
7Sa)  Haec  verba  in  Ed.  156t.  explicantor  hac  nota  Inargin.: 

Moe  erat  «upplicantibiis  ramum  praetendere. 
77)  qnamquaml  8ic  Editt.  166S.,  Barn.,  Musgr.;  {Ed.  1558. 

•ed  CEurfp.  ^). 
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Men.  Quam  es  horridus^)  «qualidam  eomam, 

o  miser? 
Or.  Non  species,  sed  facta  me  cruciant. 
Men.    Horribiliter  vides    siccis    pupillis    ocu- 

lorum. 
S90   Or.    Corpus  evanidum  est.     Sed  nomen^^) 

non  reliquit  me^). 
Jlfen.  O  deformitas  appareus  mihi  praeter  opi- 

nionem! 
Or.  Hic  sum  matris  meae  miserae  homicida. 
Men.  Audivi,  parce  dicere  mala  vel  raro. 
Or.  Parco ;  daemon  autem  est  dives  maiis  ad- 

versus  me. 
$95    Men.   Quid   tibi   accidit?    quis   morbus   te 

perdit? 
Or.  „  Conscientia ,    quod   sum    mihi    conscius 

fecisse  atrocia'^). 
Men*  Quomodo  inquis?     ,,Quod  enim  sapien* 
ter  dicitur,  ciarum  est,  non  obscurum. 
On  Tristitia  maxime  consumit  me. 
Men.  £st  saeva  dea,  sed  tamen  placabilis. 
400  Or.  Etiam  furores,    qui  ulciscuntur  matris 

caedem. 
Men.  Qiiando  incepisti  furere  ?  quae  dies  tum 

erat? 
Or»  Qua  die  miseram  matrem  oneravi  tumulo. 
Men.  An  domi,  an  assidens  ad  rogum? 
Or.  Noctu  custodiens  collectionem  ossium. 
405  Men.  Aderat  aliquis,  qui  confirmaret  tuum 

corpus  ? 
Or»  Pylades,  qui  simul  fecit  caedem  matris. 
Men»  A  quibus  spectris  sic  affectus  es? 
Or.  Visus  sum  tres   puellas  videre  nocti  si- 

miles. 
Men.    Novi,    quas  dixisti;   nuncupare   autem 

nolo. 
410  Or.  Atroces  enim  sunt**),  insipide  ne  dixe- 

ris,  cave. 
Men.  Ipsae  te  ob  matris  caedem  exagitant? 
Or.  Hei  persecutioaero ,  qua  miser  exagitor. 


78)  liorridus]  sic  Editt.  15$f . ,  Barn.,  Mnsgr.,  Vix.;  Ed. 
ibbtk  defoniiatua. 

79)  iiomeii]  huic  voci  ia  Kd.  1562.  iii  inarg.  adsciripiufli  est: 
&<cilioet  matricidae. 

80)  ooo  reli(|iiit  ine.]  «ic  Editt.  1362.,  Barn.,  Mosgr., 
Fix. ;  Ed.  1559.  uou  est  reliquum  mibi.  Ci^urip^  oiS  U^ 
XotTii  fioi), 

81)  Huic  versui  in  margc.  Editt.  1558.,  1562.  adscrlpU  sont 
verba:  Conscientiae  vis. 

82)  Atroces  enim  sont,]  sic  Editt.  1569.  ^  Barii.,  Musgr.; 
Ed.  1568.  Atroces  qoidem. 


Men^  „Non  paterentur  dira,  qoi  feceruntdira? 
Or.  Sed  est  nobis  translatio  casus. 
415   Men.  Plon  dicas  necem;  hoc  non  est  sa* 

pienter  dictum. 
Or.    In  Phoebum    inbentem  perficere  matris 

caedem. 
Men»  Stultior ,  quam  ut  sciat  honesturn  et  ius? 
Or.  ,,Servimus  Diis,  quicquid  sunt  Dii. 
Men.  An  non  iuvat  ApoUo  te  in  his  inalis? 
420  Or.  Cunctatur;  Dii  autem  sunt  tales  natura. 
Men.  Quam  diu  est,  quod  maten  extincta  est? 
Or.  Sextus  hic  dies  est,  rogus  adhuc  calet 
Men.    Quam   cito  a   te  Eumenides  reposcuDt 

sanguinem  matris? 
Or.  Non  sapienter  •**).     „Vera  dicens  malos  e$ 

erga  amicos. 
425  Men.  Quid  tibi  conducit  vindicta  patris? 
Or.   Nondum.     „Id  quod  cunctatur,    est  si- 

mile  inutili. 
Men.     Quomodo    civitas  est  erga  te  affecta, 

cum  haec  feceris? 
Or.  Sic  sum  in  odio ,  ut  nemo  me  alloquatur. 
Men.  Non  purificasti  ab  ilio  sanguine  manus 

iuxta  leges? 
430  Or.  Eiicior  ex  omnibusdomibus»  quovado, 
Men.  Qui  cives  certant  te  eiicere  ex  terra? 
Or.  Oeax,  imputans  patri  odium»  qood  cou- 

cepit  ad  Troiam. 
Men.   Intelligo.     Ulciscitur  te  ob  necem  Pa- 

lamedis» 
Or.   Non  tamen  erat  eius  particeps;  per  tres 

perco. 
435  Men.  Quis  ^st  alius?  an  aliquis  ex  Aegistbi 

amicis? 
Or.    Isti  me  persequuntur ,   quos  nunc  audit 

civitas. 
Men.  Sinit  te  dvitas  habere   sceptra  Agame- 

mnonis? 
Or.    Quomodo,  qui  non  sinunt  roe  amplios 

vivere  ? 
Men.  Quid  facientes,  quod  possis  mihi  clare 

dicere? 
440  Or.  Calculus  feretur  contra  nos  hoc  die* 
Men.   An  ut  concedas  in  exilium,  vel  inter- 

ficiaris,  vel  non? 
Or.  Ut  interficiar  a  civibus  lapidatione^)' 


82a)  Non  sapieiiter.j  sic  Editt.  1558.,  1562  ,  qtiasi  teKisMtO« 
ffarfcl»; ;  Barn.,  Wus^r.  (^  Eurip.  Ov  ffotfos)  Haud  sapieusei* 

83)  la|iidatioDe.J  aic  Kditt.  1562.,  Barn.,  Mniigr.;  Kd.  1550. 
lapidea  uece.  CKurip.  Uvu/fttp  nn^to/iart). 


LVL    ltfT£IUnUBTA110  ORESHS  EURIHDIS. 


jlfefi.  Cor  Mm  togU  iiltra  lerainoft  lerfat?  ' 
Or.  CircumckinMir  lukHque  aeneis  arinii« 
445  Jlfeii.  Privatiiu  ab.bostiiHiay  an  ab  civitate 

Asifiva? 
Or.  Breviter^    ab  omnihua  civibui,  ot  inter- 


Mm.  O  miser,  venjf  in  eztreroaiu  calaroUatem. 

Or.  Mea  spes  habet  refugium  malorum  in  te. 

Sedvenieos  fortunatus  niiseris, 
450  Amicis  intperti  de  tua  felicitate: 

£t  non   aolus    leneto^    cum  acceperis  bene- 

ficium, 

Sed  siiscipe  et  labores  per  vices 

Persolvens  paleriium  bene&cium  iUis*  qudbus 

oporteL 

,,Nomen,  iion  rem  babent  amici, 
455  t^Qut  non  in  calainitalibus  sunt  amici^). 

Cftsr«  Atqui  buc  conlendit  seoili  pede 

^arliates  Tyndarus**)  in  nigra  veste* 

Rasiis  bigubri  iiiodo  propter  filiam. 

Or.  Perii  MenelaCy  Tyndarus^)  iste 
460  Accedit  ad  nos,  cuius  maxiine  vereor 

lu  coospeclum  venire  propter  bsec  facta; 

Nam  nie  aliiit  parvulum'^  el  multa 

Oscola  implevit,  Agamemnoois 

Filiiim  iihiis  gestans  et  cum  Leda 
465  Honorans  me  nom  minus  quam  lovis  filips« 

Quibus,  o  infelix  cor  et  anima  mea, 

Reddidi  non  bonam  gratiam :  quam  caliginem 

Accipiam  .wltui?  quam  nehulam  ante  roe 

Poiiain  fiigiens  pnpilias  ociilorum  senis? 
470  lyn.  Ubi  videam  marilum  meae  filiae 

Menelauiu  ?  nam  ad  Clylaemfiestraesepulchrum 

liiferias  fundens  audivi,  quod  in  Naupliam 

Veiiit  cum  nxor«^)servatus'postmnkos  annos* 

Biiciie  me;  nam  volo  ad  dc^Uram  ipsius 
475  Stans  salutare  aroicum  Ttdens  ex  lodgo  in- 

tervallo^t 

ilfeii.  O  senex,  salve,  habens  eandem  coniugem 

cnm  love. 

Tyji.  O  salve  et  tu  Meoelae,  meus  affinis. 


91)  Baic  loco  In  Edltt.  t55a ,  15SS.  sdiects  iest  noU  mMt^ 
S<n.:  Vori  salel. 

tt)  Tyndsras]  sfc  Edltt.  ISSa,  Mwmr-j  Wix.\    BdUt  ISSt., 
Bsrn  :  Tyndsrens  (Kurlp.  nrdtiQH^g'). 

tt)  psryulom]  sic  Cditt.  156^,   Bsrn. ,  Muser.  ,|^Fiz. ;  Ed« 
15S8.  parvuluni  ezicteotein  (Bnrip.  fuxQot^  Syra).] 

9)  cnm  nzore]   oic    (s  Eurlp.  avy  aXoj^  IBditC  ISSt., 
Barn.,  Uiiegr«,  Viz.;  in  Kd.  I4S9.  Jlsec  suio  omUss  siiat. 

^KtAsnrH.  Opkiu  Vol.  XVIIL 


,,Heu,  qnam  malum  est  non  sciBe  fiitnrs» 
Isle  roatricida  draco  ante  aedes 
480  Vibral  fulgura  morbosa^)»  invisns  aiiUL 
Menelae,  alloqueris  eum  poUntam  ? 
Jtfeii.  Quidni?    est  filius  mei  fratris. 
Tjfn.  An  cum  talis  sit,  es  illo  natus  esl? 
Jlfen.  Malus  est;  si  auteni  est  in  calamitate, 

taroen  curandiis  est« 
485  lyn.  „Factus  es  barbarus,  diu  degens**)  in- 

ler  barbaros. 
Men.  Imo  hoc  est  Graecum ,  curare  cognalnm* 
Tj^m.  £t  illud  est  Graecum ,  non  veUe  esse  so- 

periorem  legibos* 
Men.  Omni  necessiiati  serviunt  sapientes^). 
7^A.  Habeas  tu  boc,  ego  noo  babebo. 
400  ilfriK  Simul  sunt  apud  te  ira  et  sehedtus, 

utnimque  non  esl  sapietis. 
7>ii.  Quae  disputatio  sapiens  sil  de  isto**)? 
Si  recta  sunt  omnibus  manifesta,  etiam  non 

fecta* 
Quis  bomo  est  isto  stukior, 
Qui  non  consideravit  ius, 
495    Neque  venit  in   legem  communem  Grae-, 

corum? 
Postquam    enim    Agamemnon    ezspiravit  **) 

vitam, 
Percussus  in  capile  a  mea  filia 
Turpi  fadnore,  (nunqaam  enim  id  lan^^bp ,)- 
Oportebat.  Orestem  infligere  poenam  peifust 

sanguinis 
500  lustam,  accusando  eiicere  ex  aedibus 
Matrem ;  accepisset  laudem  roodestiae  in  cala« 

mitate, 
£t  legem  servasset,  et  esset  pius. 
•  Munc    venit    in    eandem    infelicitatem    sicut 

maler. 
Nam  iure  existimans  illam  esse  malam, 
505  Ipse  factus  est  deterlor,  interficiens  matrem« 
Interrogabo  te  hoc,  Menelae: 


86)  fnlgnrs  morboss]  slc  C»  Enrlp.  rocMu^  iewfaTiiO 
Kdttt.  ISSS.,  Bsrn.,  Mnesr.,  Flx.;  Ed.  1658.  falgnra 
ategrotf  Somfnfs. 

89)  dln  degene]  sic  Edltt.  156S.,  Bsrn.,  Moegr.,  Fhr.}  Kd. 
1SS8.  ftdeloas  dis. 

S^  Omi  necessftsli  senrlnnl  sspiesten.]  nlo  EC  IMS. ;  Ed. 
IftSa.  Oinne  fsUleservnm  eet  etisin  spnd  espieuloe.  ^PIx.: 
Omae  uocesnitste  isHM>«ttam  eervile  ost  eapienti.). 

91)  Onso  dlspntatlo  sspieus  slt  de  Isto?]  .fjo  Ed.  IdSl; 
£d.  1658.  Quse  dUpntatio  de  cauea  eet  apud  istum  I  CBaro., 
Musgr.:  ^um  quid  cum  eo  certamen  est  de  sapientisf). 

99)  exspirsvit]  mo  Edltt.  1661,  Bsrn.,  Musgr.,  FU.:  B4. 
1668.  exlialsvlt. 


PmL.  MEU  SaUFTA  PIIILOL061CA, 
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St  Jolerficeret  aliquem  taa  coniiinai, 
£t  illius  filins  rursus  interficiat  matrem , 
£t  natuaex  interfeetore  illo,  caedem  caede 
610    Solvat,    finii^  malomm    quousque  proce- 

det»)? 
,Recte  posuerunt  maiores  olim  haec, 
iNon  sinebant  in  conspectum  venire,- 
,,Neqae  in  occursum ,  quisquis  forte  reus  esset 

sanguinis ; 
f^Sed  expiabant  exilio,   non  vicissim  occidere 

sinebant^). 
615  Semper  enira  unus  caedi  foret  obnoxtus**) 
£xtremam     contaminationem    accipiens    ma- 

nibus* 
£go  vero  utique  odi  imptas  mulieres, 
Ut**)  primum  filiam,  quae  occidit  maritum, 
£t  Helenam  tuam  coniugem  nunquam  laudabo, 
520  Neqne  alloquar,  neque  te  laudo  malae 
'.    Mttlieris  gratia  venisse  ad  Troiam. 

Defendam*^  autem  ^quantum  possum  legem, 
Bestialem  hunc  et  homicidialem  morem 
Tollens^  qui**)  semper  perdit  terras  et  urbes. 
.  6^  Nam,  quo  animo  eras,  o  miser,  tunc**), 
Quando  excruit  ubera  supplicans  tibi 
•  '  Mater?  ego,  qui  non  vidi  illa  mala, 

Tabefacio  miser  senilem  oculum  lachrymis, 
Unum  ergo  confirmat  meam  sententiam  ^^ : 
61S0  Invisus  es  Diis,  et  matri  das  poenam, 
£rcans  furore  et  poena ;  quid  testes 
Alios  me  audire  opus  est  de  rebus ,  quas  pos- 

sumus  videre? 
Ut  ergo  scias,  Mehelae,  Deos 
,  Contra  ne  facias,  volens  iuvare  istum: 


93)  Haic  loco  in  Editt.  lASa,  ISSS.  adiecta  est  DOta  msr- 
gin. :  Caedes  non  esse  caedibns  alii«  ▼indicanda«. 

94)  H,  1.  in  iisdem  Editt  nota  marg. :  Expiatio  caedia. 

95)  Semper  enim  nnns  caedi  foret  obnoxius]  sic  Editt,  16S2., 
Barn.,  Mnsgn  et  (ordine  ▼erbomm  paulnlnm  commtstato) 
Fix.;  Ed.  1&68.  Semper  erat  nnns  habituniB  caede. 

96)  Ut]  aic  Editt.  1668.,  1669.;  Bam.,  Mnagr.,  Fix.  St 
CEurlp.  dH). 

97)  Defendam]  sic  (ss  Eurip.  *jifivy<S}  Bditt.  1669. ,  Bam., 
Mnsgr.  y  Fix, ;  Ed.  1568.  DetSen^o  (ac  ei  legiaset  *ji/Avyw), 

98)  B.  huno  et  homicidialem  morem  Tollena,  qoi]  sieEdltt. 
1669.,  Barn.,  Muegr,;  E(L  1668.  B.  hanc  et  homioidialem 
▼itam  Toiiensy  quae. 

99)  H.  I.  in  Editt.  1668.,  1669.  nota  marg.t  Apostrophe  ad 
Oreetem. 

100]  Unum  ergo  confirmat  meam  sententiam;]  sic  Kdltt. 
1669.,  Barn.,  filusgr.;  Ed.  1668.  Unum  coiivenlt  meae 
sententtae  (Fix.:  Unum  ergo  cum  senCentia  mea  con- 
arult). 


»> 


» 
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595  £t  sisias  a  eiVibus  laterlct  siixis, 
Aut  non  acoede  ia  Spartamam  teiram.  . 
Mea  fili»  marttta ,  persolvil  iusta : 
Sed  non  erat  conveniens ,  interfici  eam  ab  isto, 
Ego  in  aliis  rebus  satis  felix  fui, 
540  Praeter  filias:  in  hoc  non  sum  felix. 
CAor.  „IUe  eat  dignas  laude,  qui  liberos  adeptos 

multos  ^), 
,,Non  insi^es  calamitates*)  mctus  est* 
Or.  O  senex,  ego  vereor  dicere  adversus  te, 
Ubi  dolore  afficio  te  et  animum  tunm. 
545  £go  qyidem  sum  poUutus,  quatenus  inter- 

feci  matrem; 
ImpoUotus  autem  aiio  nomine ,  qaod  uitus  siim 

patrem. 
Abeat  longius  ab  isto  sermone 
Tua  senectua,  quae  interturbat  ne  dicentem, 
Et  redeo  in  viam ;  nunc  vereos  tuam  canitienit 
550    Quid  oportebat  me  £eicere?   oj^one  duo 

duobua. 
.Pater  me  genuit,  tua  filia  peperit, 
Tanqnam  ager  accipiens  semen  ab  alio. 
Sine  patre  norn  potest  gigni  pner')* 
Cogitabam  ergo  generis  autori 
555  Magis  me  debere  opitulari,  quamilU,  qaae 

exhibttit  nutricationem. 
Sed  filia  tua ,  (vereor  enim  vocare  matrem,) 
Proprio  hymenaeo  et  non  modeato 
Yenit  in  thalamum  alterius  vici :  mihi,  si  dico 
nU,  male  dico,  et  tamen  dicam» 
560  Aegisthus  erat  abditus  in  domo  maritos: 
Hunc  interfeci,  ^t  postiUum,  matren^ 
Irreligiosa  faciens,  sed  ulciscens  patrem. 
Quod  autem  minaris  me  debere  lapidari: 
Audi,  ui  profiierim  toti  Graeciae«« 
565  Si  enim  muUeres  veniant  ad  hanc  audaciam, 
Ut  interficiant  viros,  facientes  refugium 
Ad  Uberos ,  venantes  misericordiam  uberibus'. 
Pro  nihilo  ducent  interficere  viros, 
Habentes  quidUbet ,  quod  obiiciant.     £go  post- 

quam  feci 
570  lUa  atrocia,  quae  tu  dicis,  compescui'istam 

legein, 

1)  qni  Ilberos  adeptus  mnltos]  sie  Ed.  fSat.;  Ed.  1658.  ^ 
esl  fortaQatoo  quoad  liberoa  (Barn. :  qol  felix  est  propttf 
liberos;  Musg;r.:  qui  felix  est  quoad  llberos).  —  Hotf 
▼ersni  In  marg.  £d.  1562.  adscripta  est  vox:  Proles. 

S)  Non  insignes  oalamitates]  slc  Ed.  1569.;  Ed.  1558.  Kt 
non  insfgnem  calamitatem  (Barn.,  Mnsgr.:  Nec  iuslgncf 
calamitates). 

S)  H.  I.  in  Bditt.1Me.  156S.  nota  mar(. :  Pater  matre  potior. 
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LVL    BfTBKPBETATIO  OIU^TIS  EURIPIDIS. 


Eto^iohnheMmi^m»  ioile  pesdidi , 

Quae  viram  abseniem  es  aedibut  cam  exercitu 

Ducem  pro  iota  Oraecia 

Prodidit,     ei  non    aervavit    inconlaminalum 

lectum ; 
575  Ac*)  com  aciret  se  peccaise^  non  aibi  poenam 
Inflixit ,  sed  ut  non  daret  poenam  marito » 
Molctavit  et  interfecit  meum  patrem : 
Per  Deos,  (facio  mentionem  Deorum  incom- 

mode 
Dicens  causam  de  caede^)  si  matris  factum 
580  Tacens  laudarem ,   quid  fecisset  mihi'  pater 

roortuos  ? 
Non^  odio  habeos  me  exa^ilasset  Erinnyhte? 
Aq  matri  quidem  adsunt  auxiliatrices  deae , 
bti  non  adfessenty  maiori  iniuria  affecto? 
Tu,  o  senex,  ,qui  genuisti  malam  filiam, 
SU  £s  mihi  exitio ;  nam  propter  eius  malitiam 
Patre  orbatus ,  factus  sum  matricida. 
Vides  Ulyssis  coniugem  ?  non  interfecit  eam 
Telemachus;    non  enim  superinduxit  marito 

maritum  * 
Sed  manet  domi  impollutum  cubile* 
590  Yides  Apollinem ,  qui  sedem  mediam 
hihabitans,   tribuit  hominibus  certissima  ora- 

cula» 
Coi  paremus  in  omnibus,  quae  iubet? 
Huic  pareps  interfeci  matrem : 
Dudte  iUum  pollutum ,  et  interficite , 
595  liie  pecca vit ;  non  ego.      Quid  oportebat  me 

facere  ? 
An  non  suffidt  Deus  ad  ironferentem  causam 

in  eum 
Culpa  solvendom  ^  ?  qoo  tandem  ^  effugiat  ali- 

quis, 
Si  non  autor  liberat  me,  ne  interficiar? 
Sed  non  dicas»  quod  haec  non  sint  recte  facta» 
600  Sed  nos  id  fecisse  infeliciter* 
9,Coniugia*)  .quibus  mortalium  sunt  felicia, 
„lllis  est  beata  vita ;   quibus  autem  non  recte 

cadunt. 


4)  Ac]  sioEditt.  1S56.,  15SS.}  Barn.,  MnBgr.,  Fix.:  AtCBn- 

I)  Non]  alc  Bdilt.  IM8.9  ISSt.;  Barn.,  Mnagr.,  Fix.:  Nsnne. 

f)  An  non  ■uiacit  Dens  ad  conferenteni  cansam  in  enm 
Cnlpa  solvendumfj  eicEd.  1A6S.$  Ed.  ISfia  An  non  potest 
Dene  conferenti  caneam  in  enm  Cuipam  solveref  (Bam.: 
An  non  enncit  Dens,  ad  me,  oonfereatem  causam  ia  me, 
Colpa  solvendumf 

7)  qoo  tandera]  sic  (=  Enrip.  woi  .  .  evr  it*)  Editt.  lSiI.y 
Bam.  y  Mnsgr. ,  Ftz. ;  £d.  lS5d.  quo. 


9,Ii  sunt  miseri  intus  et  fwis. 
(7Aor.  ,» Mulieres  *)  semper  impedimento  omni* 

bus  ca^lHis 
605  „  Sunt  viris  ad  infelicitatem. 

TfH.  Postquam.es  ferocior,  et  noa  cedis  ora« 

tioni , 
£t  sic  respondes  mihi,  ut  mihi  dolorem  adferas : 
Magis  me  incendis  pergere  ad  tuam  necem. 
Faciam  hoc  pulchrum  additamentum  meorum 

laboram , 
610  Quorum  causa  veni  ornaturus  sepuldimm 

.  filiae. 
Nam  veniens  ad  evocatam  multitadinekn  Ar^- 

vorum , 
Goikimovebo  urbem.  volentemj  non:noleiiteni^, 
In  te   et   tuam  sororem^  ,  jA  delis   lapidatu 

poenam» 
£t  iUa  magis  est  digna,  ut  interfidatur,  quam  tu^ 
615  Quae  irritavit  te  adveraus  m^trem,  semper 

in  aurem 
Mittens  sermones  hostiles , 
Nuntians  somnia  de  Agameronone: 
£t  hoc ,  quod  oderint  concubitum  Aegiiithi 
Dii  inferi :  (id  enim  erat,  quod  te  exacerbavit,) 
620  Donec  incendit  domum  igne  non  Vulcanio» 
Menelae,    tibi  hoc  dico,   et  praeterea  faciam 

etiam: 
Si  curas  meam  inimicitiam  et  alBnitatem , 
Non  depellas  isti  neceni  contra  -l^ef^B ; 
Sed  sine  a  civibusinterfici  saxis,    ' 
625  Aut  non  veniaa  amplius  in  Spartanam  terram. 
Haec  memineris  te  audivisses  „neque  impios 
„£lige  amicos,  pellens  pios. 
Vos  niinislri  ducite  me  ab  ista  domio.* 
Or*  Vade,    ut  sequens  oratao  sine  inlerpella- 

tore  nobis 
680  Adhunceat,  senectam  effugiens  tuam« 
Menelae,  quo  movespedem,  in  cogitatione 
Ingrediens  vias  duplices  duabus  curis? 
Mem*  Sine,  mecum  cogitans, 
Ad  quam  fortunam  vertar ,  dubito» 
6S5  Or.    Ne  nunc  perficias  cogitationem ,     sed 

meam 
Orationem  audiens  prius,  tunc  delibera. 


8)  Coniugia  ....  Mnlierefl]  hae  dnae  ▼ocea  in  «larg.  EdiU. 
1558.,  156t.  sunt  repetitae. 

,9)  non  nolentoai]  «ic  (s=  Eurip.  edx  ajnvautf)  Kd.  1SS8. 
(Barn.,  Mnflgr.,  Vix.:  nec  inTiCas);  Ed.  ISSt.  non  vo- 
lenteni. 

23* 


PHIL.  MOEU  SGRIPTA  PHILOLOGieA* 
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Men.  >»Dic;  recU  «nim  dixistK     Estubi  silen- 

tium'*)  orationi 
,»Praestat»  est  et  ubi  oratio^*)  silentio. 
Or»  ,,Dicam  ergo*    Longa  oratio  breviori 
€40  ,,£st  potior,  et  magis  plana  anditu. 

Mihi  tu,  Menelae,    tuarum  rerum  nihil  de- 

deris ; 
Std  quae  accepisti,    redde,   cum  acceperis  a 

meo  patre. 
Non  loquor  de  pecunia ,  sed  re  (si  vitam  meam 
.  Seffvabis),  quae  est  mihi  inter  meas  charissima* 
645  Pecco?  oportet  me  aecipere  in  tali  malo 
'  IKdndebitum  auulium  a  te ;  nam  et  Agamemuon 

pater 
.   ImusteeongTC^ns  Graeciam,  venit  ad  Ilion, 
Ipse  non  peecanDs ,  sed  peccatum 
Uxoris  tuae  et  iniustittam  sanans. 
650  Unum  hoc  oportet  te  mihi  dare  pro  uno. 
£t  exposuit ,  ut  c«mvcnit  amicos  amicis , 
Corpus  re  vera  tibi,  ia  acie")  laborans, 
Ut  tuam  tu  reciperes  coniogem. 
Redde  mihi  hoc ,  cum  iilud  acceperis, 
655  Laborans,  uno  die  pro  nobis 

Stans,'  ttl  sis  servator,    non  implens  decem 

arnios* 
Aulis  qaain  accepit  victimam  meae  sororis, 
Sino  te  hanc  habere,   sed  Hermionem'*)  non 

occide« 
Oportet  le^  cum  sim  ita  calamitosus, 
660  Plus  habere.  et  rae  igrtosoere ; 
Sed  mcam  vitam  da  miserapatvi, 
£t  meae  sororis,    quae  fuit  virgb  longo  iem- 

.  pore* 
Nam  mortuuS'  relinquam  orbam  domum  patris. 
^Dioes:  impossibile  est  hoc  ipsum.     Amicos 
665  „Oportet  opem  ferre  amicis  in  adversis'"), 
Quando  autem  res  sunt  secundae,  quid  ap%m 

estaraicis**)? 
Satis  est  ipse  Deos  volens  iuvare. 
Videris  omnibus  Graecis  amare  coniugero , 
(Non  dico  simulatione  insinuans  me,) 


9> 


»» 


10)  flflentiaiD  • .  oratlo]  hae  dnae  Tocefl  in  raarg.  Editt,  1566., 
15SS.  flunt  repetitae. 

11)  in  acie3  sic  Editt.  1S6S.,  Barn.,  Mnsgr.,  Fiz.;  Ed.  ISSa 
in  clypeo  (Earip.  nag*  dcnii*'). 

19)  Hermioneml  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Mnsgr.;  Editt. 
1658.,  Fijc;  Hermtonen. 

IS)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,  1569.  noU  marg. :  Usos  amicltlae. 

14)  Halc  ▼ersal  in  Editt.  1558.,  1569.  in  marg.  Jiaeo  adacrl- 
fla  flHBt:  „Hoc  poflteriofl  repreliendit  Aristotelefl  8.  Eth.^' 
(Vide  Arifltot.  Ethic.  Nicom.  Vlli.  c.  1.). 


670  Per  haae  su^lico  tilii.      O  miser  propter 

mea  mala, 
Ad  quae  venio?  quid  oportet  tue  bborare? 
Supplico  enim  nunc  pro  tota  domo. ' 
O  patrue  patris  frater,  sub  terra 
Mortoum  audire  baec  putes ,  v^antera 
675  Animam  siiper  te ,  et  dicere ,  quae  ego  dico, 
Haec  inter  lachrymas  et  luctnm  et  calamitates 
Dixi ,  et  reposco ,  sahitem 
Quaerens:  quod  omnes  quaerunt,  «t  non  ego 

sokis* 
CSIpr.  £t  ego  tibi  supplico,  qdamquam  mulier, 
680  Ut  iu ves  auxiiio  egentes ;  nam  potes. 
Jfcii.  Orestes,  ego  revereor  tnum  caput , 
£t  Tolo  iuvare  in  «lalis  istis , 
£t  oportet  roe  sic  cognatorum  mala 
Simul  ferre ,  si  Deus  dat  vires , 
6ft5  £tiamsi  sit  moriendum ,   et  ioterficiendl  sd- 

versarii ; 
Ut  possim  autem ,  id  peto  consequi  a  Biis* 
Venio  enim  bastam  Tacoam  viris  sociis 
Habens,  errans  a  multis  laboribus^*), 
Cum  exiguis  copiis  reliqnorum  adhuc  amicornni. 
690  ,,Pugnando  nonpossumus  superare 
Pelasgum  Argos ;  sed  nt  mollibus  verbis 
iPossimus,  eo  spei  venio. 
Nam  quomodo  capiat  aliquis  magna  parvis 
„Laboribus?  stultum  est  hoc  velle. 
695  „  Quando  enim  turget  *^  populus  incidens  in 

iram  '^) , 
Perinde   non  potest    extingui   ut  vehemeDS 

ignis; 
,Si  autem  molliter  aliqufs  ei  incenso 
Laxans  cedit ,  observans)  tempus , 
Fortassis  exhalet :  tum,  quando  remiserit  spi- 

ritum , 
700  „  Possis^  eo  uti ,  quantum  velis. 

£st  in  eo  miseratio ,  est  et  magna  iracundia , 
Optima  res  observanti  tempora* 
Vadens  Tyndaro")  conabor 


9) 


»9 


9» 


» 


»»' 
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15)  errana  a  nnUia  laboribasl  sicEditt  15St.,  Bam.,  Mnagr.; 
Ed.  I&56.  errans  maltis  laberibus. 

16)  Qaando  enim  turget]  aio  Editt.  ISSt.,  Bam.,  XoHfM 
Ffz. ;  Ed.  155B.  Qiiando  ▼i«et.  (Eorlp.  'OroK  )^e  vM^* 

17)  Hnio  verstii  in  Editt  1550.,  ISaS.  apposlU  est  nota 
marg. :  Popoli  fUror. 

16)  Fortaaeloeztelet:  tom,  qnando  remieerit  opiritam,  Pos- 
eie]  elo  Edltt  15St. ,  Barn. ;  Ed.  15fi6.  Fortaseln  effundel 
fororem,  qoando  remiserit  impetura,  Ut  posste 

19)  Tyndarol  eic  Editt.  1558. ,  Maagr. ,  Fix.  ;  Kditt  IM, 
Baru. :  Tyndareo  (conf.  p.  353.  nota  65.). 
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m 


£t  nrallitiidmi  peiMader^,    nt  reeto  ulaMur 

sua  potenlia. 
706  ,,Nani  el  iiiivis  inteMle  vi  davo**) 
^Mergitur;  manetrartos,  si  relaxes  clavnm. 
„Odil  Deus  niminm  vehemeittes  impetus^), 
„£t^oderaiit  cives;  oporletme,  (non  frustra  ^) 

dico^) 
^Servare  te  sapienter,  non  vi  adversnm  .prae- 

slantiores. 
710  Pognando  ie  non^  ut  tu  forlasse  putes  > 
Servarim.     Non  esl  faciie  una  hasta 
Sistere  Irophaea  de.inali&,  qnae  tu  bahes. 
Nunqiiam  Afgivoa  moUiler  supplicando  .     • 
Accessimus ;  nunc  necesse  est 
715  Sapienlibns,  esse  servis  fortunae.    < 
Or.  O  praeterqnam  qiicMi  militasti  uxoris  causa, 
In  aliis  nuUius  prelii ,  ignavissime  in  defeiKlen- 

f    .  dis  amicis , 

Fugis?   aversarisme?  Agamemnonis  beileficia 
Sanl  irrila?    O  paler,  foisti  sine  amicisiki  tuis 

calamitatiims. 
720  Hei  proditus  som ,  noo'  sunt  spes. 
Quo    conversus  ,     effufiSm  .  suppliciu^  .  Atgi- 

voriiln  ? 
kte  eral  mihi  refnginm  salutis. 
Sed  video  hunc  amicissimnni  hominem 
Pyladem,  venientem -corsu  ex  Phocensibus^ 
725  lucundum  spectaculum:  ,,fidiis  amiciis^)  in 

adversBS  rebus 
„Iucundior  est  visu^),   quam  nautis  traJMjnil- 

litas. 
PjfL  Gtius,  quam  me  oportebal,  accedens  veni 

ante  urbem 
Audiens  comitia  urbis ,  ipse  dare  videns 
Adversoa  le  el  loam  sororem ,  lanquam  slaUm 

sint  interfecturi. 
780  Quid  hoc  ?   quomodo  habes  ?   quid  agis  tka- 

rissime  meoram  aeqaaKum 
£t  amicoriun  el  cogaatorum  ?   tu  enim  mihi  es 

.    ista  omnia. 
Or.  Periimus,    ut  breviter  exponam  tibi  mea 

mala« 


t»)  ialeiKo  vi  dsivo]  atc  KdiU.  IflSS. ,  aam. ;  Sd.  ISSSL  fn- 
lealo  «iMro  vi  (Mvtgr. :  intcBte  yfolcntcr  cIsto}. 

21)  H.  I.  in  £4Ut.  1566.,  iM.  noU  margin.:  Ne  quid  ninio. 

tt)  frastra]  sic  Edltt.  15SS. ,  Barn. ;   Bditt.  IflflB. ,  Mnsgr. : 
alitcr  (fix.:  tcoiero;  Eorip.  mkltts), 

tS)  Haec  tox  in  msrg.  Editt.  1A58.,  15S2.  repetita  eot. 

24)  ▼Isol  «ic  Editt  IflSf . »  Bam. ,  Mnsgr. ,  m.  ^  £d.  Iflfla 
ad  vUeadaai. 


J^    Simol  :everleris  iidB;    ,,eommones  sunt 

enim  reo  amicoruro. 
Or.  Menelao»  infidelis  est  mihi  et  meae  sofori* 
755  Pjfh   „  Convenienter  se  habet  virum  malae 

mulieris  fieri  malum. 
Or.  Perinde  mihi  gratiam  retulit,  ac  si  non  ve- 

nisset**). 
•    Pjfl.  An  vere  venit  in  hanc  lerram  ? 

Or.   Tarde,   sed  celerrime  deprehensus  est  in- 

fidus^  amicis. 
Pjfl.  £t  ventl  adducens  navi  pessimam  ^on- 

iugem  ? 
740  Or.  Non  ille,  sed  ipsa  illum  huc  adduxiU 
Py/.  Ubi  est  mulier,    quae  una  perdidit  pluri- 

mos  filios  Argivoram  ?• 
Or*  In  meis  aedibus :   si  licet  istas  vocare  meas. 
Pjfl.  Quid  dixisti  to  Ino  patroo? 
Or*   Ne  videret  me  et  sororem  interfici  a   ci- 

vibus. 
745  Pyh    PerDeos,   quid  ad  haec  dixit?   cupio 

enim  scire. 
Or.   Se  timere:    id   qnod  solent  dicere  infidi 

amici  amicis. 
Pjfh  Ad  qualem  exeusationem  accedem?*  volo 

ista  oronia  scire. 
Or.  Ille  pater  venit,  qni  gennit  optimas  fiUas. 
Pjfh    Tyodarum  dicis?    fbrlasse  tibi  propter 

filiam  iratus? 
750  Or.  Intelligis;  huios  affinitatem  magis  elegit 

quam  patris. 
Py/.  Non  est  ausus  cap^re  labores  pro  te  prae- 

sens? 
Or.  Non  est  bellator,  aed  inter  mulieres  stre- 

nuus. 
Pjfh  £s  in  maximis  malis,    el  necesse  eii  te 

mori. 
Or»   Opus  est  cives  ferre  calcnlos  de-  nostra 

c.iede. 
755  Pyh   Quam  rem  statuent?    dic;    sum  enim 

in  metu. 
Or.  Ut  aut  moriamur,   aut  vivamus;   non  est 

longa  oralio  de  rebus  maximts« 
Pyh  Fuge  relinquens  domum  cum  sorore  tua. 
Or.  Non  vidcs?  tustodimur  praesidiis  undique. 
PjfH.  Vidi  viaa  urbis  septas  armis. 
760  Or.  Clausi  tenemur  corpore ,  sicut  urbs  ob- 

sessa  ab  hostibus. 


Sfl)  Perinde  mihi  gratiam  retulit,  ac  si  non  venisset.]  sic 
Edlte.  Iflae,  aarn.;  Bd.  1858.  Porinde  ac  st  non  YeniBoet, 
sotvit  miiii  Idem  vcnleno. 


9<a9 


PBUi. 


/  j  :^ 


80IUPT&  FHILOLOGICA. 


m 


Pjfh  £t  me  Bunc  iatflrcbg« ,  qoid  factorok.Aim ; 

aam^  ego  quoque  perii. 
Or*  Cuius  ope?  hoc  malum  acceaserit  ad  mala 

mea» 
Pjfh    Sirophius   pater  expulit   me  iratus    ex 

aedibus* 
Or.  Obiiciens  crimen  privatum  aut  publtcum? 
76&  Pjfh  Dicens  me  pollutum ,    qubd  adiuvi  ^) 

necem  tuae  matris* 
Or*  O  miser !  videris  et  tu  affici  meis  malis. 
:    Pjfh  Non  utemur  moribus  Menelai:    ferenda 

sunt  haec. 
Or*  Mon  times ,  ne  Argos  velit  et  te ,  srdit  me, 

interficere  ? 
Pjfh  Non  pertineo ,  quod  ad  poenam,  ad  istos, 

sed  ad  Phocenses* 
770  Or,  „  Multitudo  *)  est  atrox ,   quando  habet 

iroprobos  praesides* 
Pjfh   „Sed  quando  nanciscitur  bonos,    habet 

bona  consilia. 
Or.  ,,£sto;  sed  quid  oportet  dici  de  communi 

causa  ? 
Pjfh  De  aliqua  re  necessaria  ^)  ? 
Or.  An  dicam  causam  veniens  ad  cives? 
Pyh  Qaod  iusta  feceris  ? 
Qr^  Ulciscens  necem  patris. 
Ptfh  Vereor»  uttesintplacide  acceptnri^. 
775  Or»  An  perculsus  metu  tacite  moriar? 
Pjfh  Hoc  est  timidi.     Or^  Quid  ergo  faciam  ? 
Pjfh  Habes  aliquam  salutem ,  si  maneas  ? 
-   Or*  Non  habeo.     Pyh  Sed  eunti  est  spes^  toa- 

■   lis  servari? 
Or.  Si  contingat,  posset  fieri.      Pyh  Ergo  hoc 

melius  est  quam  manere. 
Or.  Vado  igitur.     Pyh  Etiamsi  moriaris,  ho- 

nestius  est  sie  mori. 
780  Or.  Habeo  iustam  cdusam, 

Pjfh  Opta  modo,  ut  ita  videatur  illis''). 


56)  naml  bIo  (=  Enrip.  yde)  Editt.  15SS.,  Baro.,  Fiz.)  in 
Ed.  1S58.  deest. 

57)  sdiavil  sic  Ed.  ISSS.;  Ed.  ISfiS.  flimnl  feci  (Earip.  ^r- 

58)  Hoic  voci  in  marg.  Editt.  1558.^  15SS.  sdecrlpta  est  voz: 
Pieb0. 

f9)  De  aliqna  re  necessaria  f  1  sic  Ed.  f SSS. ;  Ed.  IM8.  De 
aliqua  re  nece8earla.$  Bairn.,  Mnagr.,  Fix.-  (a  Earlp. 
tfrog  dpayxttfov  nfyt})  De  qua  re  necessaria} 

SO)  Vereor,  ut  te  sint  ptacide  accepturi.]  sic  Editt.  16SS., 
Barn.;  £d.  1658.  Ne  llbenter  te  condemneut.  (Fix.:  Vide 
ne  te  comprehendant  libentej«). 

^l)  ut  Ita  videatur  uae.J  eio  SdUt.l569.y  Barn.»  Fiz.;  Ed. 
J558.  nt  puteris. 


Or«:  Reeie  dicis »  eSbgiMBi  sic  opioib&eBB  timi* 

ditatis* 
Pjfh  Magis  qoaia  roMi»s.       Or.  Aliquis  btr 

tasse  miserebitur  mei« 
Pjfh  Magna  res  est  nobilitas  tiia.    Or.  Dolens 

paternaoi  «loileai.     . 
Pjjfh  Hla  omnia  plus  valent  in  conspectu. 
Or*  ^Eundom  est,   non  «st  virile,    moti  non 

gioriose. 
785  Pifh   Laudo  ista.      Or.   An  dicam^  isU 

roeae  sorori? 
Pjjfh  Non  per  Deos.     Or.  Fierent  lackrymae. 
Pjfh  Magnuro  est  boc  omen»     Or*  Ergo  meiioi 

tacere» 
P]fh    Tempore  lucrum.  faeies.       Or.  Uiud  eit 

mihi  difficil^. 
Pjfh  Quid  hoc  ?  aliquid  no vi  dicis. 
Or.  Me  deae  me  ,apprehendant  oestro* 
Pjfh  Ego  curabo  te. 
790  Or»  Difficile  est  tangere  languentem  vlroiD. 
Pjfh   Non  mihi  te.       Or»   Cave  fieri  parliceps 

mei  furoris. 
Pjfh  Hoc  vaieat,    .  Or,  Mon  cunctaberis  ? 
P^h  ,,Mora  amici  est.  magnum  malum. 
Or.  M  Vade ,  o  gubernaculum  mei  pedis* 
Pjfh  Tenens  curam  dignam  amico* 
Or.  Ducas  m'e  ^  ^)  ad  sepulchruni  patrb* 
795  Pjfl.  Ad  quid  hoc  ?     Or.  Ut  supplicem  ipsi} 

ut  servet  rae. 
i^  Rectefacis. 

Or.  Matris  ne  videam  sepulchrum, 
P]fh  £rat  eoim  hostis''). 
Sed  propera ,  ue  te  prius  damnet  calculus  Ar- 

givorum , 
lungens    meis    latertbus    latus    imbeciUum  **) 

morbo : 
Quia  ego  te  per  urbem ,  nihil  curans  pbpulum, 
800  JNon  pudore  deterritus ,  veham.     Ubi  ostea- 

dam  me  esse  amicam , 
Si    non    iuvem  te  existentem  in  atroci  cala- 

mitate? 
Or.   9,Hoc   est   hiibece   amicos,    non    tantum 

cognatos. 

~~itt)  dicaml  sic  Kditt.  I6S8.,  16CS.  s=  Ewi^  Kd.  Bssit  M^- 
Kfta  fMJty\  Bani.,  Mnsgr.,  Fix.  dicamDs  ss  JL^M^i^,  qoafl 
lecCionem  liae  £ditt.  exliibeut. 

32«)  me]  sic  (=  Kurip.  ^O  £^.  Fiz.;  in  Editt.  1558.,  15Sfo 

Barn.,  Mnaisr.  deest. 
-  33)  vs.  772.  Or.  Esto ,    aed  quid  oportet  dici  etc.  ^  Ps^ 
Erat   enim  liostis.]  Iii  vss.   in  Ed.  Barn.  ita  dispositt  et 
coniuncti  suiit,  iit  quisque  versus  ab  Orestis  verbis  inci- 
pial,  verbisqne  Pyladia  flalatnr. 

34)  imbecillum]  sic  fiditt.  1562. ,  Barn. ;  fid.  155«.  aasrota*. 


LYL.  INTBIIPllErATfD  OR£Sm  EURIPIDIS. 


nkAe^  Tir,  qnsmiqvuifti  ailieniis^  qiii  congluttna*- 

tus  esl  moribus , 
„Magit  raeretur^  haberi  flmicns,  qnam  multi 

cognati. 

l^Strophe.'] 

805  Chor*  Afagna  poteotia  et  Tirtns 

Siiperbiens  per  Graeciam  e| 

Ad  Slmoends  rivos » 

Retroversa  est  ex  felicitate  Atfidis 

lam  olim  ab  antiqua  calaniitate  familiae» 
810  Quando  lis  de  aureo  vellere 

Vcnit  Tantalidis,     . 

Mis^rrimae  epulae^  et 

Neces  i^obilium  liberoram ,  imde 

Caedes  caede  ^mutata , 
815  Per  caedes  noa  desinit 

later  duos  At^idas* 

[^Antiiirophe.'] 

Honestum ,  non  est  honestum :  parentum 

Secare  saeva  manu  •*  •) 

Corpus  9  et  istum  caede  nigrum 
820  Ensem  ostendere  in  lumen  solis, 

,Iani*^  scelus  admittere,  est  magna  impietas, 
^Et  flagitiosorum  hominum  amentia* 

Nam  in  metu  mortis 

Tyndaris  misera  clamavit : 
825  O  fili,  non  facis  pia, 

Occidens  tuam  matrem. 

Yide,  ne,  colens  paternam  gratiam,  contrahas*^ 

Infamiam  perpetuam. 

[^Epodue*'] 

Quis  morbus,  aut  quae  lachrymae, 
8S0  Aut  quae  misericordia  est  maior  in  terra , 
Quam  fieri  homicidam  matris? 
Quali »  quali  re  confecta  **) 
Insanus  factus  est  furiis. 
Furiis  propter  caedem  venzrtio  est 

15)  Hagti  aeretor]  sfo  B4itt  ISSS.,  Barn.)  M  1658.  M 
praeataatior. 

SS»)  Meva  aiaiial  Ms  verbls  ia  XAi  tset*  lii  »ari^.  adlecta 
eet  haec  Mnetatie:  ^ynvpiymi  Tmlatfi^  Balo  vertere  in- 
strumento,  qood  igne  est  elaboratum,^  scilfeet  gladfo.'' 
{UQngr,  h.  I.  Iiabei:  tiistraMeato  igne  nato;  Fiz.:  ferrata 
Moa;   Barn.  retinoit:  aaeva  nutnu). 

IS)  lam]  sic  Editt.  1562.,  Barn,;    Ed.  ISSa  Hoc. 

17)  Vide,  ne,  oolena  patemam  p;ratiam^  ooDtrahae]  alc  , 
Bditt.  15S9. ,  Barn. ,  Mnsfpr.  9  Fiz. ;  Bd.  1556.  Non  honore  I 
aflksieoa  paternam  gratiam,  contrahea  j 

SB)  Oosli,  fnali  re  connftcta]  «ic  Editt.  fSaS.,  Barn.,  Muagr. ; 
Ed.  1556.  Oualem,  qualem  rem  fecieti?  1 


j> 


>»• 


885  Velocilms^  circnmferens  eculos , 

Filiw  Agaroemnonis. 

Omiser,  qnando  matris^) 
.  £x  anratis  vestibns 
-    Vtdpns  mammam  exertam , 
840  Interfecit  matrem, 

In  ultionem  paterni  casus* 

[Eleetra,   Nuniiue,   Chorue.'] 

£fec«  Mulieres,  an  aliquo  abiit  ab  bis  aedibns 
Miser  Orestes,  victus  divinitus  immissa  rabie? 
|7Aer«  Non^  sed  vadit  ad  poputum  Argivum, 
845  De  vita  propositum  certamen 

Obiturus^),  in  quo  oportet  vos  megri,  aut  vi- 

vere. 
Elee.  Hei  mihi,  quid  feciti  quis  persuasit  ecrni  ? 
CAor.  Pylades ;  sed  videtur  iste  nuntius  cito 
Dlcturus,  quid  sit  ibi  factiim  de  tuo  fratre. 
850  Nun*  O  misera ,  o  infelix  ducis 

Agamemnonis  fllia,    veneranda  £Iectra,.  ser- 

'  '  mones 

Audi,  quos  infelices  tibi  ferens  advenio. 
JS7ec.   Hei,   hei,  perimus^    significas  hac  ora- 

tione. 
Nam ,  ut  videtur ,  venis  nuntius  malorum» 
855  Nun.    Calculo  Argivorum,    ut  interficiatur 

tnus  frater , 
£t  tu ,  o  misera ,  statutum  est  hodie. 
£fee.  Hei  roihi,  venit  spes^*),  quam  metuens 
Olim ,  propter  futura  contabescebam  luctu. 
Sed  t[qod  certamen,  quae  orationes  in^er  Ar- 

givos 
860  Damnavermit  nos,  et  sufiDragium  tulerotit  de 

morte? 
Dic,  osenex,  utrum  lapidante  maqu, 
An  per  ferrum  oportet  me  abrumpere  spiritnm, 
Habentem  calamitatem  cnm  fratre  communem  ? 
JVtui.  £ram  ex  agro  intra  portas^^) 
865  Yadens,  volens  audire  de  te 

£t  de  Oreste.     Nam  erga  tuum  patrem  bene- 

volentiam 


■  *■ 


19)  O  mfeer,  qnando  matr{4  0IO  Bditt.  1569.,  Bam.,  Mnagr. 
(Fiz.:  O  mieer,  matrie  qoanilo);  Ed«  1556.  O  miaer  pro- 
pter.mfi^em,  qnando 

40)  Obitnms,]  eic  Editt.  15SS.,  Ham.,  Mnear.,  Fiz.|  Ed. 
1556.  Redditnrae, 

40  A)  epea)  hnic  ▼oci  inEd.  15SS.  adecripta  est  nota  marg.: 
>   „ld  eet,    metus.    YirgiU    Bune  ego  ai  tantnm  potoi  ifo- 
rare  dolorem.  '*  CVirg.  Aen.  IV,  419.). 

41)  intra^ortae]  eic  Editt  ISSa,  Barn.,  Moegr.  (Enrip.  «e- 
XiSr  fctf^i  Ed.  156S.  inter  portae. 
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Semper  haliiiit  et  me  aluit  lua  £amilia 
,,Pauperem  quidem,   sed  conftlantem  in  ami- 

ciiia. 
Yideo  populum  euntem  et  insidentem  tnmul6, 
870  Ubi  dicunt  primum  Danaum  Aegypto  puenas 
Dantem,   congregasse  popuium  in  oommmiei 

&edes« 
Videns  congregationem ,    interrogavi  ^liquem 

ex  civibus : 
Quid  novum  Argis ,  num  quod  ab  hostibus 
Nuntium  excitavit  urbem  Danaiduni  ? 
876  ille  dixit:  Non  vides  illum  Orestem  prope 
Euntem ,  qui  curret  ietale  cerlamen  ? 
Video  iiMperatam  speciem ,   quod  utinam  non 

vidissem, 
Pyladen  et  tuum  fratrem  euntes  simnl : 
Hunc  tristem  et  languidum  morbo, 
880  illum  tanquam  fratrem  dolentem  aequaliter 

cum  amico, 
Docendo  curanlem  morbum* 
Postquam  concio  Argivorum  facta  est  tota , 
Praeco  surgens  dixit:  Quis^^)  vult  dicere, 
Utrum  oporteat  Orestem  mori,  an  non, 
885  Matricidam  ?   £t  postea  surgit 

Talthybius,  qui  oppugnavit  Phryges  cum  tuo 

patre, 
Dixit  autem  semper  existens  sub  potentibus 
Ambigua,  reverens  tuum  patrem, 
Sed  non  laudans  tuum  fratrem ,  bonis  mala 
890  Dicta  involvens,  quod  faceret  legem 

Non  bonam    contra    parentes;     sed    oculum 

semper 
'  Hilarem  dabat  Aegisthi  amicis. 

Nam  hoc  geniis  tale  est,  ad  floreutem  partem 
Semper  saliunl  praecones:  ille  est  eis  amicus, 
896  „Quisguis  est  polens  et  in  magistratu  urbis^). 
Post  hunc  dicebal  Diomedes  rex. 
Iste  nequ^  te ,  neque  fratrem  interficere- 
Sinebat,  sed  punientes  exilio  recte  facere. 
Alii  assenserunt,  quod  honeste  diceret; 
900  Alii  non  laudabant.     Post  hunc  surgit 
Vir  quidam  loquax,  potens  confideutia, 
Argivus,  non  Argivus,  coactus 
In  luinuUu,  et  stulla  audacia, , 
Valens   persuadendo  coniicere  eos  in  atiquod 

malum. 


t» 


t» 


tt 


t» 


4t)  0«^]  Bic  Editt  1M2. ,  Barn. ,  Musgr. ,  Fix. ;    Kd.  1596. 

QuL 
18)  H.  L  In  Edltt  lUe.,  tMH,  noto  margl».:    Habolae  fo- 

reiuet. 


005  „Nam  qnaAdoflcniidaawatAone,  maldseo* 

liena 
Persoadel  vulgQ »  esl  magnum  malam  urbi. 
Quicunque  auleip  prodenler  recla  consuluot 

semper, 
„EliamsI  non  slalim,  lamen  poslea  sunl  utiles 
„  Urbi.     Principem  op^rlet  sic  considerare 
910  ,,Videnlem.     Nam  simile  periculum  esl 
„Dicenli  oralionem  el  principi^^. 
Qui  dixil  Oreslem  el  le  occidi  lapidibns  debere 
Coniectis;  suboma^  Tynda^us  oraliones 
T;«les  dicere  illiifn  vos  occidenlem. 
915  Alius  surgens  dicil  isli  conlmria. 
Non  conspicuus^)  specie,  setl  virforlis, 
Raro  polluens  civilalem,  elcirculnm  fori, 
Suas  res  agens***)  (qiii  soli  servanl  lerram), 
Sed  prudens,  volens^)  prope  atcedere  ad  rem, 
920  Simplex,    qui  vixeral  vilam  non  repreben- 

dendafiit 
Is  censuil  Oreslero  filium  Agamemnonis 
Coronandum^,  qui  voliiil  ulcisci  patrem, 
Inlerficiens  malam  mulierem  el  iinpiaiii, 
Quae  effecissel,  ul  nemo  vellel  neque  arniare 

manum  *^ , 

925  Neque  militare  relicla  domo^, 
Si  domi  relicti  coniiiges 
Corrumpunl,    afficieiiles  conlumelia  ibalamos 

virorum. 

•  El  videbalur  bonis  recte  dicere , 
Neque  ullus  ampliiisdixit,  sed  ;.ccessit  tuusfraier, 

9S0  Etdixil:  O  incoleiites  terram  Inachi, 
Olim  Pelasgi,  postea  Danaidae, 
Vos  ulciscens  iioiiminna,  quam  palrem, 
Interfeci  iiiatrem.     „Nam  si  necare  viros 
„£rilfas  mulieribus^),  amplius  non  effugieii* 


43  A)  H.  1.  iii  Ed.  t5S2.  n6U  narn.:  Oratoroi 

44)  oonspicutiB]  nic  (t=  Kurip.  i^Jr«i)  Mitt.  1561.,  BanM 
Vix.;  Kd,  1558.  errore  tj-pogr.:  conspiclinus. 

44  •)  Snan  ren  ajeens]  liaec  verba  in  niarg«  Kd.  I56f.  ^^' 
cantur:   ««Ipae  laborana.'* 

45)  ▼olennl  afo  (sc  £ttvip.  Mtw)  Wltt  iMfilg, ,  Bam  ;  ^ 
1556.  noleiia. 

4C)  la  coaauit  OretfSen  t  A.  CDroiiandqm,)  # io  Kditt.  Iflitf 
Barn. ,  Mnagr. ,  Viz. ;  Kd.  1558,  Oni  sMfl#ii  Orooten  t  A. 
Coronare, 

47)  Ooae  effecisset,  nt  ncno  vollet  nequo  arniaro  manaa  J 
eic  Kd.  15Sf.;  Kd.  1558.  Qnae  Ula  aurerebat,  ue^  «r* 
mare,  maiium, 

48)  relicU  domo,]  sia  Rditt.  15SS.,  Barn.,  Slnagr.,  Fix.» 
Kd.  1558.  roliuquentcm  domum, 

49)  Nam  ei  necare  Tiron  Krit  fas  mniierlbQS ,)  aic  M^ 
J5C2.,  Barii.,  Mnsgr.,  irix.;  Kd.  1558.  Mam  ai  caedea  fi- 
rorum  Krit  pora  mulieribus» 
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9iS  ,» Mortem,  vel  uxoribus  neees$e  erh  8errire« 
£t  contrarlum  facietis,   qaam  oportet  facere. 
ISunc  enim ,   quae  prodidlt  lectum  mei  patris, 
£st  inferfecta ;  si  aulem  occidetis  me , 
Lex  dissolvitur  ^) ,    et  semper  morietur  ali- 

quis  ") , 

940  Quia  huius  audaciae  non  fiet  raritas. 
Sed  non  persuasit  turbae ,  cum  quidem  videre- 

tur  recte  dicere. 
£t  vincit  ille  malus  dicens  in  multitudioe, 
Qui  dixit  interficiendum  e$se  te  et  fratrem. 
Vix  persuasit,  ne  moriamini  lapidati, 

945  Miser  Orestes ;  et  sua  manu  facta  nece 
Promisit  se  relicturum  vitam  hac  die 
Tecum.    Ducit  eum  ex  concione 
Pylades  lachrymans,  etcomitantor  amici 
PloranteSy  miserentes;   venit  tibi 

950  Acerbum  spectaculum  et  miser  adspectus. 
5ed  praepara  gladium,  autlaqueuro  collo, 
Quia  oportet  te  relinquere  lucem ,  et  nobilitas 
Kihil  tibi  profiiit,  neque  Pythius 
Phoebus  sedens  In  tripode,  sed  perdidit. 

955  CAor.  O  misera  virgo,  quam  obductum 
Vultum  tuum  in  terram  demittens,  muta  es, 
Tanquam  cursura  in  querelas  et  luctus! 

[^Strophe.'] 

Bee.  Ah  ah,  inchoo  luctus,  o  Pelasgia, 

Ponens  albura  unguem  in  genis , 
960  Cruetitam  noxam 

£t  fragorem  capitis,  quem^^^nacta  est  sub  terra 

Inferorum  Proserpina ,  formosa  dea. 

Ulnlet  terra  Cyclopea ,  ferrum  supra  caput 
965  Ponens  tonsorium,  propter  mala  domus  Atri- 

daruro* 

llla  miseratio,  miseratio  venit  pro  morituris'''), 

Qui  aliquando  fuerunt  duces  Graeciae. 

[^Antietrophe.'] 

Abiitenim,  ahiit,  periit  iiberorum 
970  Pelopis  totura  genus,  et  propter  felicitatem 


CS)  diMOlvitar  ,1  sio  Edltt.  1569.,  Vix. ;  £4.  1656.  ilMOWi- 
tor?  (Barn.,  Masgr.  dissolvetur,). 

51)  et  semper  morfetar  sUqnis,]  slc  Ed.  1S6t.;  Ed.  1S58. 
et  nou  prius  mortetur  aliqul.^,  (Barn.,  Fiz. :  nec  ante- 
▼ertet  mortem  quisqaam;  Eurip.  xov  (pOdrot  ^ifffxvlr 
T*C  «r,). 

5C)  qnem]  aic  Editt.  1558.,  Bam.,  110^;^.,  ^'-1  ^  IMS. 
errore  typogr.:  qaam.> 

53)  Uttttet  terra  —  morltorls  ,1  lii  3  tss.  Ia  Bd.  Bam*  dla- 
iancti  aont  ia  quinque. 

Ublantd.  Opeb.  Vol.  XVIIL 


99 


99 


99 


Quondam  sospiciendam  familiani,  invidia  Qunc 

cepit*«)d;vinitus, 
Et  hostilis  calculus  de  morte  inter  civea'^ 
,,^eu,  heu  gentes  miserae  hominum,    pleoae 

lachrymarum» 
975  ,,Videte  quomodo  praeter  opinaonem  fatuni 

yenit. 
Alia  post  alia  succedunt^) 
Mala  in  longo  tempore. 
Tota  vita  hominum  est  instabilis'^). 
980  Utinam  vadam'^)  ad  medium  coeli  et  terrae 
Extensum  pendendo 

Saxum  catenis  aureis-,  quod  circumfertur 
Volutationibus ,  glebam^)  ex  Olympo, 
Ut  in  luctibus  recitem 
985  Seni  patri  Tantalo , 

Qui  peperit,  peperit  meos  parentes 
Famiiiae,  qui  viderunt  mala^), 
Celerem  cursum  equarum 
990  Quadriiugo  curru, 

Pelops  quando  ad  mare  gubemavit  currura  ^ 
Myrtiii  cadaver  abiiciens  in  gurgitem  marjis^ 
luxta  albam  Gerastiam^*) 
995  Aurigans  in  llttore  marinorum  fluctuuro,  nnde 

familiae 
Nostrae  venit  luctuosa  execratio^); 
Foetus  in  grege,  a  filio  Maiae, 
Agnus  aureo  vellere,  quando 
1000  Fuit  prodigium  sane  quam  pemiciosnm 
Atrei  equitis,  unde  lis  alatum 
Currum  solis  mutavit ,  ut  versus  oc- 
casum  viam  coeli  accommodaret , 


54)  cepit]  Edltt.  1568. ,  f M».  caepit. 

65)  Ovondam  —  (Avt».^  bi  doo  yas.  in  Bd.  Barn.  In  trea 
dlspertiti  aunt. 

56)  Videte  quomodo  —  eacceduni.l  pro  hia  9  yas.  in  Ed« 
Barn.  (=  tezt.  gr.)  leguntur  lii  trfs: 

975    ^Gemebaadaeqne  et  labdriosae,  Tldete,    qnomodo 

praeter  opiaionem 
„Fatam  venit. 
„Alia  vero  post  alia  anccedont. 

57)  Uoc  versu  Snitor  Antistrophe.  —  H.  I.  in  Editt.  1558., 
1562.  nota  margin.:    Miaeria  vitae  humanae. 

58)  Utinam  vadam]  sic  Editt.  1562.,  Barn. ,  MasKr.  (Fiz.: 
Utinam  pervadam);  £d.  1558.  Vadam  (Eurip.  M6Xoifii). 

59)  glebam]  eic  (=Enrip.  ftilow)  Editt.  Barn.,  Mussr.  (Klx: 
maasam);  JfidUt.  1558.,  J56B.  gleba. 

60)  Famillae  —  mala.]  hic  va.  ia  £d.  Bam.  in  dno  parti- 
tus  ost. 

61)  Oerastiam]  sic  Editt  1558. ,  1562.  s  Eorip.  Ed.  BaslL 
1551.  riQaffT(aiif\  Barn.,  Masgr:  Geraestiam  (Fix:  Ge- 
raesti)  =  riQatariatg ,  quam  formam  hae  Kditt.  exhibent 

62)  Aurigans  —  ezecratio.]  horum  dnomm  vss.  loco  In  Ed. 
Barn.  legttntnr  qoataor. 

24 
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Vetstis  dnrorani,  qaae  vehitur  uno  equo»    et 

septem 
1005  Pleiadnni  cursus,  in  aliam  viam 

lupiter  mutat,  et  permutat 

Meces  necihns  etfamosam 

Coenam  Thyestae,   et  thalamum  Cretensis 

Agropae  dolosae ,  dolosis  nuptiis. 
1010  Postrema  in  me  et  patrem 

Meum  yenerunt  misero  fato  familiae* 

CAor.  Atqui  frater  tuus  accedit 

Capita!i  sententia  damnatus, 

£t  fidelissimus  omnium  Pylades, 
1015  Vir  par  fratri^),  gubernans 

Languidum  pedem  Orestis, 

lunctus  gressu  officioso^). 

[^Electra,  Ore$ie$,  Pylade$,  PAryx.] 

Elec.  Hei  mihi ,  videns  te  ante  mortem  gemo 
Frater  et  ante  rogum  inferorum. 
10£0  Heu  mihi  rursus,  quam  videns  oculis 
Ultimum  adspectum ,  animo  abalienata  sum. 
Or.  Non  tacite,   omissis  muliebribus  lamenta- 

tionibus, 
Boni  consules,   quae  fiunt?     Sunt  quidem  ista 

miser.ibilia ;  sed  t<imen 
Oportet  tc  ferre  praesentes  fortunas. 
1025  Elec.  £t  quomodo  tacebo?   iutueri  lumen 

Dei 
Hoc  non  amplius  licet  nobis  miseris* 
Or.  Non  occidas  tu  me;  satis  ab  Argiva  manu 
Mortuus  sum  miser;  sine  praesentia  mala. 
Elec.  O  miser  Oresles  propter  tuam  adolescen- 

tiam  et  fatum, 
1030  £t  mortem  intempestivam,  oportebat  te  vi- 

vere,  quando  non  amplius  es. 
Or.  Ne  per  Deos  iniicias  mihi  mollitiem, 
In  lachrymas  traducens  commemorationem^ 

malorum. 
Elec.   „Moriemur,    non  est  possibile  non  dc- 

plorare  mala ; 
,,Omnibus  hominibus  est  miserabile,  amittere 

charam  vitam*^. 


63)  par  fratri]  sfc  (=  Karip.  M<«if«l^oc)  Editt.  1A62.,  Bam., 
Musgr.,  Fix.;  Kd.  15A6.  slmiliB  fratri. 

64)  offlcioso.l  «ic  Editt.  1662.,  Barn.,  Moflgr.,  Fiz.;  Ed. 
1558.  coraiito  cEurip.  xtfiocvt^^Y 

65)  commemoratioiifiii]  sicC^Eurip.^iJ^r^/iv^o-iKlEdltt.Barn., 
Musgr.,  Fix.;  Kd.  1538.  non  commemoratioue;  Ed.  1562. 
non  commemorationem. 

66)  Haec  vox  In  marg.  Editt.  1558.,  1562.  repetita  est. 


1035  Or.  Ista  dies  est  nobis  constituta ,   oportet 

aut  laqueos 
Pensiles  suspendere,     aut  acuere  manu  gla- 

dium*'), 
Elee.  Tu  nunc  me  frater  occide ,  ne  quis  Argi- 

vorum  occid<it, 
Contumelia  afBciens  genus  Agamemnonis* 
Or.  Satishabeo  sanguinem  matris,   te  non  in- 

terficiam. 
1040   Sed  moriaris  nece,    quam   tibi  ipsa  con- 

sciscas,  quocunque  modo  vi& 
Elec.  Fiet;   non  deserar  a  tuo  gladio*'»). 
Sed  volo  brachia  circumdare  tuo  collo. 
Or.  Delecteris  inani  voluptate ,  si  quidem  hoc 

te  delectat, 
Circumdare  brachia  euntibus  ad  mortem. 
1045  Elec.  O  charissime ,   o  habens  desiderabile 

et  dulcissimum 
Nomen  sororis  tuae ,  et  unam  animam. 
Or.  Liquefacies  me,  volo  tibi  respondere 
OfBcio   brachiorum;     quid    enim    misey  eru- 

bescam  ? 
O  pectus  sororis,  o  charus  amplexus*)  Tnibi, 
1050  Haec  pro  filiorum  osculis  et  conrugali  lecto 
Alloquia  adsunt  inter  miseros  utrinque. 
Elec.   Heu,    quoroodo  idem  gladius  nos  ioter- 

ficiet,  si  fas  sit? 
Et  accipiet^*)  unum  sepulchrum ,  opus  cedri/ 
Or.  Suavissimum  essel  hoc;  sed  vides,  amicis 
1055  Quomodo   caremus,    ut  coniungamur  se- 

pulchro. 
EHec.  Nihil  dixit,   pro  te  operam  navans,  ne 

moriaris, 
Menelaus  pravus,  proditor  mei  patris? 
Or.  Ne  ostendit  quidem  oculum,  sed  in  sccptns 

habens 
Spem,  veritus  est  servare  amicos^^). 
1060  Sed  sine'*),  ut  generosa  et  Agamemnone 


:? 


67)  acuere  mann  gladium.l  aic  C=  Enrip.  |/<f «f  ^«fr»''  t^^^. 
KdiU.  1662.,  Barn.,  Musgr.  et  (ordlne  ▼erborum  mutaWj 
Fix.;  Ed.  1558.  acaere  manum  gladio.  . 

67«)  non  descrar  a  tuo  gladio.]  his  verbis  in  Ed.  ^^  r^ 
marg.  adscripta  est  expilcatlo:  Statim  tiiam  mortem  ^^ 
sequetur  mea.  „.  , 

68)  charns  amplezusl  sic  Editt.  1563.,  Bam.,  Mnngr.jy^-f 
Ed,  1558.  charum  osculum  (Eurlp.  tgfXoy  nQ^gnTvyfi  }• 

68a)  accipietj  slc  Editt.  Barn.,  Musgr.;  Kditt.  1558.,  lo«^ 
acciniat 

69)  veritus  est  servare  amicos.3  sic  Editt.  1569.,  Barn.) 
Musgr,  Fix.;  Kd.  1558.  verebattir  ne  servaret  aisieos. 

70)  siuej  sic  Editt.  1558.,  1562. ;  Editt.  Barn.,  Ma>icr.«  '^\ 
ela,  Kurip.  Kd.  Basil.  1551.  tta  (Imper.  poeticae  foriB«« 
tidm  i.  q.  (ato  siuo,  et  luterj.  eialj;  Kditt.  Barn.,  Mu0gr*> 
""ix.  J*  (luterj.  eial). 
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Facientes  dignissima  moriaiQur. 
£t  ego  quidem  ingenuitatem  ostendam  urbi, 
Feriens  gladio  epar ;  te  autem  pportet 
Slmilia  facere  meis  ausis. 
1065  Pylades,  tu  esto  nobis  procorator  mortis, 
Et  morientium'*)  bene  cures  corpora, 
£t  sepeli  simul ,  ferens  ad  patris  tumulum , 
£tvale;  vadoadopus,  utvides. 
PyU  Differ,  hoc  primum  te  accuso> 
1070  Si  sperasli ,  me  velle  vivere  te  mortuo. 
Or.  Qiiorsum  atlinet  te  mecum  mori? 
Pgh  Interrogasti?    quorsum  vivcre  sine  tua 

amicitia? 
Or.  Non  interfecisti  tuam  matrem,    sicut  ego 

miser. 

Pjfl  Tecum :  simul  haec  pati  me  oportet. 
1075  Or»  Redde  tuum  corpus  patri ,   non  moria- 

ris  mecum; 
Tibi  enim  est  civitas ,  mihi  autem  non  ;^  ^ 
Etdomus  patris,  et  magnus  portus  divitiarum. 
Nuptiis  autem  huius  miserae  frustratus  es, 
Qiiam  despondi  tibi,  colens  amicitiam ; 
1080  Tu  autem  accipics  aliam  coniugem  ad  gi- 

gnendum. 
Adinitas  mea  et  tua  non  amplius  est. 
Sed ,  o  desiderabilis  ocule  meae  familiaritatis, 
Vale.     „Non  enim  hoc  licet  nobis,  tibi  tamen 

erit. 
„Nam  mortui  privamur  gaudio.  ^ 
1085  PjfL  „Equldem  non  assequeris,  qnid  velim. 
„Neque   sanguinpm   meum    accipiat*")    fcrax 

terra , 
„Neque  splendidus  aelher,   si  ego  te  unquam 

prodens , 
,,£tliber«ins  meum  corpus,  deseram  te^). 
Nam  ct  siinul  iuterfeci  illam ,  non  negabo; 
1090  Et  totum  consilium  dedi  de  iis,  ob  quae  tu 

nunc  das  porenas. 
Ergo   ct   simul   mori  me    oportet    tecum    et 

cum  hac. 
Nam  ipsam  meam,  cui  spopondi  nuptias, 
ludico  coniugem.      Nam   quid  unquam  hone- 

stum  dicam, 
Veniens  in  Delphidem ,  arcem  Phocensium  t 

^rmorlentiuiiil  bIc  Editt.1S5R.,  1562.;  Barn.,  Muagr.,  F«. 

«lortttonini  CKnrip.  'mnthfySyroiy^. 
It)  accipistl  nic  C=»  Kurlp.  ^f&uro)  Kditt  15*8.,    Bam., 

Mttsgr.,  KU.;  Kd.  l5Sf.  errore  typogr.:  nccipiM. 
71)  deneram  tej  slc  (=  Knrlp.  unoUnoini  «)  Ka.  1058.; 

Kditt.  Barn.,   Mungr.,  Flx.:    deseram;    Kd.  15fi«.  errore 

typogr.:  deram  (pro:  deneram).  —   H.  I.  In  Kditt.  1558., 

1568.  ttota  margin.:  Fidea  amici. 


1095  Qui,  priusquam  essetis  miseri,  affuianucusy 

.  Munc  non  sum  amicus  iil)i  infelici? 

Nihil  est;  sed  haec  et  mihi  sunt  curae. 

Sed  postquam  sumus  morituri,  una  rationem  t 

Ineamus^^),  quomodo  Menelaus  simul  tristetur. 

1100  Or.  Ocharissime,  utinam  videns  hoc  mo- 

riar! 
Pyh  Sequere  nunc,  sed  differ  sectionem  ensis. 
Or*  Differam ,  si  possim  ulcisci  inimicum. 
Pyl.  Tace  nunc ,  quia  parum  credo  muUeribos* 
Or.  INe  iimeas  has,   quae  adsunt  nobis  amicae^ 
1105  Pyh  Helenam  interficiemus :   id  afficieiMe- 

nelaum  magno  doloreu 
Or.  Quomodo  ?  paratus  enim  sum ,  si  quidem 

poteritpraeclare  fieri. 
Pj/h  Interficiemus ;  latet  enim  in  domo  iua, 
Or.  Maxime,  ei  omnia  obsignajt'**). 
Fjf/.  Sed  non  amplius,  naciaPluionem  sponsnm. 
1110  Or*   Quomodo?  habei  enim  barbaros  <o- 

miies. 
Pyh  Quos?.  neminem  Phrygem  meiuo. 
Or.   Quales  possint  esse  curatores  spe.«;ulQrom 

et  unguentorum. 
Pyh  Yenit  ergo  huc  habens  deliciasTroianas? 
Or.  Ita ,  ui  Graecia  sit  ei  parva  domuncul^. 
1115  Pyh  „Nihil  esi  servlle  genus  ad  non  servile. 
On  Sane^^)  hoc  faciens,  non  recuso  bis  moci. 
Pyh  Sed  neque  ego :   modo  tibi  opem  feram. 
Or.  Ostende  rem ,  et  perfice ,  sicui  dicis. 
Pyh  Intremus^^)  in  domum  ianquam  morituri. 
1120  Or.  Habeo  hoc,  reliqua  non  habeo. 

Pyh  Lamentabirour  ad  ipsam  de  his,  quaepat 

iimur. 
Or.  Utploret,  quamqnam  in  animo  gaudeai. 
Pyh  £t  nobis  aderunt  haec,  sicui  illl  iuoc. 
Or.  Deinde  quomodo  pugn:ibimus? 
1125  Pyh   Habebimus  gladios  acutos  ^^   in   ve- 

stibus. 
Or.  £i  coram  mjnistris  quae  nex  fiet? 
Pyh  £xcludemus  eos ,  alium  alio  in  contigna- 

lionibus. 


74)  ana  ratlonem  Ineamusl  slc  Editt.  VM.^  Bftrn.,  Mnsgr., 
Viz.;  Kd.  1S58.  ad  cooiDiqnes  serraones  Yeuiamas. 

T^-**)  onnia  ol>signat.l  bls  verbis  in  Ed.  156).  in  marg.  ap- 
posita  est  annotatlo:  Quasi  cernens  haercditatem  mexyn. 

75)  8anel  sic  Kditt.  ise2.,  Barn.,  Mosgr.;  Ed.l558.  Et  (Ea- 
rlp.  Kal  i$nif)* 

76)  Intremusl  sic  Editt.  I56t.,   Barn.,  Masgr.;    £d.  1558. 
Intramus  {¥ix,i  Intraliimus). 

77)  Habebimns  gladios  acotot*]  sic  Editt  1558.,  1567. ;  Bam., 
Mu!«gr.,  Vix.  Occttltoshabebimus  gladios  (ssEorip.  KQin^\ . .  , 

24* 
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Or.  Eteum,  qui  non  tacuerit,  interficiemus. 
Py/.   Deinde  ipsa  res  docebit,    quae   oporteat 

intendere. 
IISO  Or.    Interficere  Helenam,     agnosco    sym- 

bolum. 
Pgh   Tenes;    audi  nunc,    quam  honeste  con- 

sulam. 
Si  enim  in  mulierem  honestam 
Mitteremus  gladium ,  esset  ignominiosa  caedes, 
'   Ntmc  dtibit  poenas  toti  Graeciae , 
1195  Etillis,  quorum  parentes  occidit,   et  quo-* 

rum  liberos  perdidit, 
Et  sponsas  fecit  orbatas  maritis. 
£rit  vociferatio,  et  accendent  ignem  Diis, 
Precantes  tibi  et  mihi  multa  gloriosa  obtingere, 
£o  quod  fecimus  caedem  malae  mulieris. 
1140.  ^on'*vocaberis  matricida,    si  hanc  inter- 

feceris ; 
'  Sed  relinquens  hoc  nomen,  habebis  melius: 
Diceris  interfector  Helenes,    quae   multos  in- 

terfecit. 
Non  oportet  sane ,  non  oportet  Menelaum  esse 

felicem , 
Ac  tuum  patrem  et  te  et  sororem  mori, 
1146  (Matrem  omitto;   nam  hoc  non  est  hone- 

stum  dicere.) 
-  Et  habere  tuam  domum,  perAgamemnonismi- 

litiam 
Qtti  recepit  uxorem.     Non  amplius  vivam , 
*    Si  non  adversus  illam  strinxero  atrum^*)  ensem. 

Sed  si  non  potiemnr  caede  Helenes, 
1150  lucendentes  hanc  domum ,  moriemur. 
JNam  etsi  alterutrum  non  successerlt,   habebi- 

mus  gloriam 
Honeste  mortui,  aut  male  servati. 
Chor.  Digna  est,  quae  odio  habeatur  ab  omni- 

bus  mulieribus 
Puella  Tyndaris,  quae  defurmat  genus. 
1155  Or.  „Ah,  nihilest  praestantius  quam  cer- 

tus  arfiicus'**), 
.Mon  opes,  non  regnum ;  ac  stultum  est 
^Multitudinem  e&se  compensationem  generosi 

amici. 

Nam  tu  et  mala  contra  Aegisthnm  invenisti, 
£t  prope  aderas  mihi  in  perlculis, 
1160  Et  nunc  rursus  das  mihi  ultionem  hostiam, 
Et  non  abes.     Sed  desinam  te  laudare,  quia 

78)  atruinl  sic  (=  Eurip.  fUlay^  Editt.1562.,  Barn.,  Hasgr, 
Fix. :  Kd.  15&8.  acutum 

78  *j  Haec  vox  ia  £d.  1662.  in  marg.  est  repetita. 


M 
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„  Etiam  hoc  est  molestum,  nimium  laudari^. 
£go  autem  omnino  exhalans  meam  animani, 
Volo  aliqnid  faciens  inimicis  meis  mori, 
1165   Ut  vicissim  perdamus  illos,    qui  me  pro- 

diderunt, 
£t  gemant ,  qui  me  misernm  Yecerunt. 
Agamemnbnis  filins  sum,  qtii  Graeciae 
Imperavit,    dignus  indicatus,    non  tyrannus, 

sed  tamen 
Habuit  robur  a  Deo;    quem  non  afficiam  d^ 

decore, 
1170  Oppetens  servilem  mortem ,  sedlibere 
Vitam  amittam  et  Menelaum  ulciscar. 
£ssemus  felices,  si  unum  possemus  adipisci, 
Si  alicunde  insperata  salus  accideret 
.  Necantibus.,  non  morientibus ;  opto  haec. 
1175  „  Nam  quod  volo ,  suaveest,  etperos 
„Volucri  sermone  sine  sumptu  ^   delectabo 

animum. 
Bee.  £go,  frater,  existimo  hoc  ipsum  ferre 
Salutemtibi,  ethuic,  et  tertio  mihi. 
Or.  Dfcis  divinitus  consilium ;  sed  ubi  hoc*^*)  est? 
1180  Quia  scio  prudentiam  adesse  tuae  animae. 
JSZec.  Audi  nunc,  et  tu  huc  adverte  animum. 
Or.  Dic,    quia  bene  dicere  habet  aliquara  vo- 

luptatem. 
Eke.  Novisti  filiam  Helenae?    scientem  inter- 

rogo. 
Or.  Novi  Hermionem,  quam  educavit  niater 

mea. 
1185  JS7ec.  lila  abiit  ad  sepulchrum  Clytaeme- 

nestrae. 
Or.  Quidfactura?  suggeris'aliquam  spem. 
£/ee.  Libatura  inferias  ad  sepulchrum  matris. 
Or,  Quare  dicis  mihi  hoc  conferre  ad  salutem? 
£/ec.  Capite  hanc  obsidem,  quando  redit. 
1190  Or^  Cuius  rei  dicis  hoc  esse  remedium  no- 

bis  tribus  amicis? 
Elee.  *")  InterfecU  Helena ,    si  quid  Menelaus 

contra  te  vellet  agere, 
Aut  hunc,  et  me  (quia  omnes  tres  sumus  unom 

corpus.) 
Dic,    quod  sis  interfecturus  Hermionem»   ^^ 

oportet  te  gladium 

79)  H.  1.  in  Editt.  1558.,  1563.  oota  margi«.:  Ne  quid  niiBi** 
60)  8tne  suinpto}  sic  Edttt.  1568.,  Darn.,  Musgr.;  ICd.  1^8. 

largiter  (Vix.:  «ffatini,   Enrip.  dianaytiK), 
80  a)  hoc]  sic  (:=  Eurip.  ti&t)  Edttl.  recenC. ;    Edltt.  tW-f 

1562.  liaec. 
81)  £/ec.]  sic  (=:  Enrlp.  *BUxrQa)  Barn.,  Blusgr.,  Vi^f 

Editt  1568.,  1562.  male:  Bei. 
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Slrictum  habert  ad  ipsuTii  corpus  virginis: 
1195  Sitescrvaril,  pelens,  ne  inierficLitiirfiluii 

Menelaus»  viiiens  corpus  Helcnes  in  sanguine, 

Sioe  patrem  possidere  puellae  corpus; 

Si  autem  impotens  vehementis  aniirii 

Volet  te  interficere,  et  tu  ferito  colhim  virginis. 
1200  Etipsum  eiustimo,  etiamsi  primum  aderit 

▼ehem»ens , 

Deinde  moUilnrum  animum ;  ncm  ettim  durus 

Meque  forii»  est.     Hoc  faaheo  nobis 

Propugn;tculum  salutis;  dicta  est  oratio. 

Or.  O  faabcns  virilem  animum^ 
1205  Et  corpus  inter  mnlieres  decorum , 

Quam  digna  es  magis  vivere  quam  rnori* 

Pjrlades,  fmstraberis  miser  tali 

Muliere,    cinn    qna  viyens  faaberes  felix  con- 

iugium. 

1^7.  UtinaBa  fiat,    et  veniat  ad  urbem  Pho- 

censem 
1210  Nacta  felices  nuptias. 

Or»  Quando  veniet  domnra  Hermione? 

Quia  reliqua  dixisti ,  'si  boc  wccesserit , 

Optima,  capientibus  catulum  impii  patris. 

Elee.  Puto  eam  Ase  prope  domum. 
1215  Etenim  teraptiris  longitudo  eo  quadcat. 

Or.  Hecte ,  tu  qnidem  soror  Electra 

Ante  domura  manens,  obscrva  pedem  vfrgints, 

£t  observa,  si  qnis,  priusquam  fiat  caedes, 

Aui  socius,  aui  frater  patris, 
1220  Anteveriat  veniens  in  domom,    clamita  in 

domum, 

Aut  valvas  pulsans,    aut  raittens  sermonem 

intro. 

Nos  intrantes ,  ad  postremum 

Certamen  armabiiiius  manum  ense, 

Pylades;  tu  enim  iuvas  me  in  laboribns. 
1225  O  pater  habiians  domnm  atrae  nociis, 

Invocat  de  Or estes  filius  iuus ,  ut  venias  dusi^» 

liator 

Precantibos.  Nam  propter  ie  ista  paiior  miser. 

Iniusie  proditus  som  a  tuo  fratre, 

Cum  recie  fecerim ,  cuius  volo  uxorem  captam 
1280  Interficere;  iu  esto  adiulor  nobis  in  hac  re. 

Elee.  O  paier  veni,  si  quidem  audis  sub  ierra 

Vocanies  liberos,  qui  iua  causa  nioriuntur. 

Pyl.  O  cognate  niei  patris ,  etiam  meas  preces 

Agamemnonexaudi,  serva  Hberos. 
1235  Or.  Interreci  matrem.      PyL  Et  ego  atiigi 

gladium.^  ^  -  '^.^^ 
EUc.  Ego  insiruxi  insidias ,"  ct  lifacravij  a  metu. 


Or.  Te  pater  utcisoens.      Elee.  Neque  ego  te 

prodidi» 
Pjfl.  Ergo  audiens^^')  liberanatos. 
Or.  Libo  tibi  lachrymis. 
1240  £7ee«  Ei  egolamentaiionibus*'). 
Pyl.  Desinite,  et  pergamus  ad  opus. 
Si  quidem  sub  ierram  preces  penetrani**), 
Audit.     Tu ,  o  lupiter ,  proave ,  et  numen  iu- 

fiiiiiae , 
Datesuccessnm  in  hac  re  isti,  mihi^)  et  huic. 
l£45  Tribus  enim^  amicis  est  unum  ccriamen 

et  una  vindicta , 
Dcbcnt  aut  omnes  vivcre,  aui  mori. 

iStrophe  1.] 

Elee.  O  charae  Mycenidcs, 
Quae  cstis  primariae  inPelasgo  soloArgivomm. 
Chor.  Quam  vocem  sonas,  o  vcncranda?  manet 
1250  Etenim  te  hoc  in  urbe  Danaidum  *^. 

[^Systema  1.] 

Bee.  State  allae  vestrum  in  viam  pnblicam , 
Aliae  huc  in  aliam  viam  ad  praesidlum  domus. 

[^Strophe  2.] 
Chor.  Propter  quam  causam  hoc  me  iubes? 
Dtc  nnhi,  o  chara. 
1255  Elee.  Metuo ,  ne  quis  ad  domum 
Stans  propter  caedem , 
Inveniai  mala  in  his  malis. 

[Sysiema  2.] 
Semieh.  Eamus,  fcstinemus,  egosemitam 
Hanc  obscrvabo,  ad  solis  ortum. 
1260  Semieh.  Ei  ego  isiam,  quae  fert  ad  occasum. 

IStrophe  8.] 
Elee.  Oblique  nunc  pupillas  oculorum  difTcr, 
Isthinc,  huc,  delnde  ad  aliam  spcculam"). 
1265  Chor.  Facimus,  ui  iubcs. 


eS)  audlensil  «ic  Kdltt.  ISB8. ,  IMt. ;  Barn. ,  Mosffr. ,  Flx. 
(ss  Eurip.  Syfi^ti  xaJi  xlvw)  eiprobrsUoues  hSBce  aa« 
4ie«s. 

83)  Or.  Libo  —  lanentaUonibus.]  lil  f  tsb.  iit  Ed.  ■tm. 
coaiuncU  11101  In  oniiai. 

84)  penetrantl  sic  EdUt.  ISSe.,  Barn.,  Muagr.,  Wx.j  Bd. 
16S8.  iaotilantur  (Korlp.  «xorf/(ov9'). 

85)  isU,  mihi]  sic  Edltt.  1569.,  Barn.,  Mnsgr.,  Fiz.$  Ed. 
1558.  niibl. 

66)  enlm]  slc  (=  Knrip.  y«e)  Kdltt.  156«.,  Barn.,  Mnsgr., 
Fix. ;   in  Ed.  1558.  dcest. 

87)  Chor.  Quttm  —  Danaidan.l  W  t  vss.  in  Bd.  Barn.  dte- 
ioucti  sunt  In  tres. 

88)  Kiec.  Oblfqne  —  apecalani.]  M  t  Tts.  In  Ed.  Barn.  ils- 
lancU  sont  iu  quatnor. 
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[^Antislrophe  W] 

Elec.  Circiimferte  nunc  palpebram**). 
Date  pupillis  undique  per  capillos  locum» 
Semich.  Hic  quis  in  via  accedit,  qufs  hic 
1270  Vir  ex  agro  vadit  circa  domum  tuam^? 

[^Antiej/iiema  l.^ 

JSZee.  Periimus,  oamicae,  absconditns 
Feras  armatas  si  statim  indicet*')  bostibus^). 

[Aniistrophe  2*3 

Semich.  Sis  sine  metu;  nam  inanis  est,  o  cbara, 
Yia  j  quam  tu  putas. 
1275  £fec.   Quid,    tua  fides  manet  mibi  adbuc 

firma? 
Da  mibi  aliquem  bonum  nuntium : 
An  locus  ante  aulam  est  vacuus? 

[^Anii$jfMiema  2.] 

Semich.  Hic  res  bene  babent,  sed  retro  ^  vide ; 
Quia  nemo  civium  accedit  ad  nos. 
1280  Semich.  Venis  eodem ,   neque  bic  turba  est. 

[Aniisirophe  9.] 

£Zec.  Age  nunc  in  portis  audiam : 
Quid  cunctamini  in  aedibus  per  quietem  ^) 
1285  Mactare  bostiam  ? 

[Aniisyeiema  S.] 

Mon  audiunt.     O  misera  ego  proptcr  mala ! 
INum    propter    pulchritudinem     obstupuerunt 

gladii  ? 

[Sirophe  1.] 

Forte  aliquis  Argivus  armatus  properans, 
1290  Pede  auxiliatore  accurrit  ad  aedcs'*): 
Melius  est  videre ,  non  expedit  sedere ; 
Sied  aliae  buc ,  aliae  illuc  eatis. 


m)  Chor.  FaclmiM  —  palpebranj  lii  9  vm.  ia  fiditt.  1558., 
1562.  in  unoB  mnni  conluncU. 

90)  Semich.  II lc  —  tuam  ?J  horom  dnorom  vas.  looo  ia  Ed. 
Baru.  logontur  trea. 

91)  indicetj  slc  Editt.  1569.,  Bam.,  Mnagr.;  £d.  1558. 
oattndat. 

99)  hostibuii]  aic  C=  Eurip.  ix^oig)  Edltt  1569.,  Barn., 
Moagr.,  PJz.;  Kd.  1559.  amicis. 

99)  retro]  sic  (=  Eurlp.  Ed.  Baflil.  1651.  tdnicm)  Kditt. 
1558.^  1569.1  Barn. ,  Mufigr.,  Fix.:  ttiam  stationem 
{mt  tani  ffovp  quam  lectlonem  hae  Kditt.  exhibeut). 

#4)  filrc.  Ako  -*  quietem]  hi  9  vm^  in  Ed.  Barn,  dlainnetl 
ount  In  quatoor. 

95)  Forto  —  aedea :]  hi  9  via.  in  Ed.  Barn.  parUti  aont  In 
quatuor. 


iSiropke  i.'] 

1296  Chor.  Mutamus  viam  speculantes  undique**) 
Heh  O  Peliisguni  Arf^os ,  pereo  male. 
£/ec.  Amiistis?   viri  h;il>ent  manus  in  caede; 
£st  eiulatus  Helenae ,  ut  licet  cooiicere, 

[Sirophe  3.]  i 

Semich.  Olovis,  o  lovis  immensa  potentia , 
ISOO  '  Veui  fiiuxiUans  meis  amicis  omntno. 
Heh  Menelae,   moriar,   ta  praesens  me  noo 

iuvas? 
Elec.  Interficite,  ferite,  occidite,  perdite, 
Duos  ancipites  gladios  niittile , 
/  Ferientes  e  roanu 
1S05  Desertricem  parentum  ^ ,  linquentem  con^ 

iugem  y  quae  fdurimos 
Interfecit  Graecorum 
,  In  bello,  apud  fluvium  pereuntes^ 
Ubi  lachryiiiae  inter  lachrymas 
Ceciclerunt  propter  ferrea  tela ,  I 

1310  Ad  flumen  Scaroandrum.    * 
'  Chor.   Taceie ,    tacete ,    audio  slrepitus  coios< 

daro 
Viam  irruentis  circa  doroufli* 
£be.  O  charissimae  mQlieres ,  in  roedia  caede 
Ista  Hermione  adest;   cessemus  n  clamore. 
1315  Nam  vadit  ioctilens  in  laqueos  reiium: 
Egregia  praeda  erit^  si  c;ipta<  fuerit* 
Iterum  state  quieio  adspectu, 
'  £t  colore  ,non  significante  frictum. 
Kt  ego  habebo  tetricas  pupillas  oculorum , 
18^  Tanqnam  inon^sciens  facta. 

O  virgo  venis ,  Cly taemnestrae  sepulchrum 
Poslquam   coronasti,     ei    libasti   inferis  itAt 

rias  ^)  ? 
Ber.  Venio,  peracta  placatiooe^);  sed  me 
Metus  qnidaro  cepit,   quero  in  aedibus, 
1325  Procul  existens  a  domo,  audio  damorem. 
Elcc.    Quid?    fiunty     quae  suni  digna  nosUl 

luctu. 
Her.  Fausta  loquere :  quid  novi  dicis  ? 


96)  Chor.  Motamns  —  vndique.l  hic  ra.    in  Rd.  Barn.  ^i 
iottctns  fsl  iu  duAf : 

Cho.  aiutamus  viftui, 
1S95  8pecuVautes  undique.  . 

97)  D.  parentuml  slc  (=r  Euiip.  XHnonmtoQ$t)   Editt.  t55| 
Baru.,  Moof^r.y  Fix. :  ICd.  1569.  U.  parentem. 

96)  H.  I.  in  editt.  1658. ,    1669.  uoU   nargiu. :    Apostro^ 
ad  Heriuioiieal.  • 

99)  peracta  placationej    slo  Bditt.  1669.,   Barn.,    Mos^ 
Fta.;  M.  l6Mf>  postquam  .acGcpl  plaoaUimam. 
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Bee.  Dccretum  cst  hnic  nrbi ,  bodie  Oresten  et 

me  rnori. 
Her.  Neqnnquam  fiat,  cum  vos  sitis  mfei  cognati. 
13S0  Elee.  Decretum  est;   sumus  in  iugo  neces- 

sitalis. 
Her.  An  propterea  est  clamor  in  domo? 
Elee.    Supplex   procidens   ad   genua   Helenae 

clamat. 
Ber.  Quis?  npn  satis  scio,  nisi  tu  dicas. 
Elee.   Miser  Orestes   orat,    ne  occidatur,    et 

pro  me.    ' 
1SS5  ffer.  Domus  tnerito  plorat. 
Elee.  Nani  de  quaalia  re  quis  magis  fleat? 
Sed  veni,  et  sis  amicis  particeps  supplicationis, 
Procidens  ahte  tuam  matrem  valdc  beatam : 
Ne  Menelaus  videat  nos  morientes. 
1S40  Sed  o  tu,  qiiae  es  educata  in  manibus  meae 

matris, 
Miserere  nostri,  et  leva  mala , 
Veni  huc  in  certamen ,  -ego  praecedam. 
Sola  enim  habes  nobis  nietam  salutis. 
fler.    £cce   propere   pono    meum   pedem    in 

domum. 
1345  Servati  estis,*  quantum  in  me  est.     Nee.  O 

in  conttgnatione 
Amici  armati,  non  capietis  praedam? 
Ber.  Hei  mihi,  quos  hic  video?     Or.  Oportct 

tacere; 
Venit  enim  nobis,  nontibi,  in  salutem. 
BfecJ**)  Tenete,  tenete,  et  ensem  ad  collum 
1S50  Admovcntes,  quiescite,  ut  videat  hoc 
Menelaus,  quia  viros,  non  ignavos  Pbrygas 
Inveniens  passus  est  ea,     quae  oportet  pati 

malos. 
0  amicae,  excitate  strepitum,  strepitum  et  cla- 

morem 
Ante  aedes,  ut  facta  caedes 
1S5j  Non  incntiat  Argivis  vehementem  terrorem, 
Atque  ob  id  opem  ferant  ad  aedes  tyrannicas, 
Priiisqnam  prompte  videam  Helenae  caedem 
Cruentam  in  domo, 
Aiit  sermonem  ministrorum  audiamus* 
1S60  Nam  quasdam  calamitates  scio,    quasdam 

non  clare. 
CAor.  luste  venit  Deorum  vindicta  contra  He- 

lenam ') ; 


tOO)  EieCi  sle  (=  Karip.  ^Blfnga)  Banu,  MohTm  VU.^ 
KdiU.  J&56.,  1592.  msle:  Her. 

1)  CAor.  liiate  —  Ueleuam.]  &lc  vs,  in  Ed.  Barn.  disiimctiui 
est  ln  duos.  * 


Nam  laclirymis  totam  Graecram  implevit 

Propter  Idaeum  perniciosum 
1365  Parim,  qui  ad  Ilium  Graecos  adduxit. 

Sed,  (nam  crepant  claustra  re^ae  domus) 

Tacete,  egreditur  aliquis  Phrygum, 

£x  quo  audiemus,  quid  agatur  in  aedibus. 

Phr.  Effugi  Argivum  ensem  ex  morte , 
1S70  In  barbaris  calceis, 

Supra  cedrina  fasiigia  thalamorum , 

Dbricaque  pinnacula. 

Evanida ,  evanida  terra  terra 

Barbaris  fugientibus. 
1S75  Heuheu,  quoeffugiam,  o  hospitae, 

Percavum  aetherem  volitans, 

An  per  pontum^  quem  Oceanus 

Habens  taurinum  caput  cubitis 

Circumdans  amplectitur  terram  ? 
1380  Chor.  Quid  est, 'Helenae  minister  Idaee? 

Phr.  liLum,  Ilium,  heu  mihi, 

Phrygia  urbs,  habens  bonam  glebam , 

Sacer  mons  Idae,  quam  doleo  te  periisse*), 
1385  Lugubre*)  lugubre  carmen» 

Barbarica  voce, 

Propter  oculum^)  ex  ave  natum, 

A  cygno  ortum,  filiam  formosae  Laedae, 
1390  Infelicem  Helenam,    pulchre  fabricatorum 

murorum  Apol- 

lineorum  Furiam ,  heu^! 

Yociferatio  lugubris,  lugubris  vociferatio.     O 

misera  Dardania 

Insolens ,  ob  Ganymedem  lovis  concubinum  ^. 

Char.  Clare  dic  nobis  rursus  singula  in  aedibus 

qnomodo  se  habeant. 

Non  enim  facile  coniicio  priora. 
1395  Phryx.  Henheu,  principium  mortis 

Barbari  dicunt,  heu  heu, 

Asiatica  voce ,  regum 

Quando  sanguis  effunditur  in  terram 

Ensibus  ferrcis  ad  Piutonem. 


2)  Sacer  —  periisse]  bic  vs.  in  Ed.  Barn.  In  duos  est  dls- 
pertitus. 

a)  Huic  voci  fn  marg.  Editt.  1558.,  15Ct.  adicripta  est  tn- 
notatio:  ,,c}p^ar»fOK,  vide  Suidan." 

4)  ocolumj  baec  voz  in  marg.  Editt.  1558.,  156t.  slc  ezpll- 
catnr :  ,,  oculus  In  malam  partcm ,  ut  apud  Uomenim  ««- 
voi  ofifia,'^  (Uom.  U.  1,  225.). 

6)  InfeUcem  —  lien  ,3  sic  hi  doo  vss.  legnntnr  fn  Editt 
1558.,  Barn.,  Mnsgr.;  in  £d.  1562.  in  unum  sunt  con- 
iuncti. 

€)  Ed.  Bam.  hnfus  vs.  loco  haec  hahet; 

Equestris,  altrlz  GanymediSy  lovls  cOBcnbinl. 
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1400  Venerunt  in  doimim  (ut  rutsus  tlbi  singula 

dicai[n) 

Duo  leones  Graeci,  gemini; 

Piiter  aUerius  vocabatur  dux**), 

Alter  filius  Strophii ,  dolosus  vir 

Sicut  Uiysscs ,  tiicite  dolosus, 
1405  Sed  fidus  amicis,  et  audax  ad  pugnam , 

Peritus  pugnandi ,  et  letalis  draco* 

Pereat  ob  tacitam  providentiam ,   cum  sit  ma- 

leficus. 

Illi  vero  intro  venientes  ad  thronum 

£ius,  quam  habuit  iaculator  Paris, 
1410  Mulieris,  oculos  lachrymis 

Madefacti,  humiles 

Sederunt,  alterhinc,  alterillinc, 

Alius  aliunde,  armati, 

£t  manus  supplices  ad  genu 
1415  Helenae  posuerunt,  posuerunt  arobo. 

Celeres  autem  cucurrerunt ,  cucurrerunt 

Ministri  Phryges : 

Allocutus  est  alius  alium , 

Incidens  in  n^tum , 
1420  Ne  quis  esset  dolus ; 

Aliis  videbatur  non  t$se , 
•    Aliis  in  retiariam 

Machinam  implicare 

Filiam  Tyndari  draco  matricida. 
1425  Ckor.  Ubi  tu  tunc  eras?  an  iam  eflPugeras 

metu? 

Phrtfx.  Phrygio ,  Phrygio  more 

Ad  comam ,  auram  auram , 

Helenae  Helenae,  circulo  bene  facto 

Alato  ad  genam  ciebam , 
14S0  Barbaro  more. 

Illa  linum  volvebat  in  colo''), 

£t  fila  mittebat  ad  solum , 
1485  £x  praedaPhrygia  ad  tumulum  monum^nta 

Facere  volens  ex  lino, 

Purpureos  pannos'), 

Dona  Clytaemnestrae. 

Allocutus  autem  est  Orestes 

Lacaenam  puellam :  O  filia  lovis. 


6«)  dazl  hnic  yoci  in  Ed.  1562.  in  marg.  apposiU  est  ex- 
plicatio:   scilicet  Agameoinon. 

7)  Ula — colo,l  Iiniu9  vs.  loco  in  Ed.  Baru.  leguntnr  hi  duo: 

llla  yero  liiinra  iu  colo 
Digitifl  volvebat, 

8)  Ex  praeda  —  pannos]  hi  S  vaa.  In  Ed.  Barn.  ■Ic  diaper- 
tiU  annt: 

Ez  praeda  Phrysia  ad  tumulum 
1485    Monumeuta  facere 

Voleus  ez  iiuo,  purpureoa  pannoa. 


potens, 


1440  Pone  vesliginm  insoila  buc  sutg^iis  ejisede, 

Ad  locum  avi  Pelopis  veteris 

Arae,  ut  scias  meaiii  orationem^). 

Ducit,  cJuciteam;  illii  sequeliatur., 
1445  Non  prospiciens,  qiiae  f.ictiiriis  erat, 

Ac  ^*)  socius  iiDprobiis  iioniicida  Phooensis  alia 

faci^bat  vadens: 

Non  disceditis,  dicebat,  Pliryges  semper  mali? 

£t  conclusit  alium  alio 

In  domo,  qiiosdam  io  stabuli^ 
1450  £quoruin,  qiiosdam  in  hitrinis, 

Alios  binc  inde,  aliiun  alio 

Avellens  procul  a  doniina. 

Char.  Quae  calamita^  postea  accidit? 

Phr.    Idaea,    Idaea   mater^    potensj 

heu  heu, 
1455  Letalia,  iniusta  facta  et  xnala,  quoe  fece^ 

TUDtf 

Fecerunt^*)  in  domo  regia* 

In  vestibus  purpureis  in  caligine 

£nses  extrahcntes  in  manibiis  alius  alio 

Agitavit  oculos,  ne  quis  adesset, 
1460  £t  sicut  apri  moniam 

Staates  ante  niulierem ,       • 

Dicunt:    Morieris,  morieris, 

Maritus  improbus  te  interficit, 

Qui  prodidit  fratris  filium,  ut  moreretur  Arf !»• 
1465  lUa  vociferata  est:   Heumihi! 

Immittens  candidum  cubitum  pectori, 

Percussit  caput  tristi  plaga, 

Fugiente  pede  vestigiuin  aureis  sandalis 

Fecit^*).     Sed  iii  comam  digitos 
1470  Mittens  Orestes ,  sistens  Mycenaeos  calceos, 

Sinistro  bumero  incurvans  coUum, 

£rat  verberaturus  nigro  gladio  guttur. 

Chwr.    Ubi  erant  Pbryges  in  domo  ad  auxi- 

liandum? 
Phr.  Audita  vociferatione,  fores  ")  et  stabula 


9)  Ad  locnm  —  orationem.]  hi  2  vse.  fn  Ed.  Bam.  disioncti 
suut  in  tres. 

10)  Ac]  sle  Editt.  1558.,  1563.;  Barn.,  Muagr.  At;  ^'^' 
vero  (Eurjp.  J«)* 

11)  fecerunt.  Fecerunt]  «icEditt.  1658.,  156«.  Cquasi  bis  Ijge- 
relur  (dQaov  aut  (dQnaay^  Imperr.  aut  Aor.  I.  vcrbi  ^«* 
facio);  Barn.,  Musgr.,  F«.  (=  lCurlp.  Afjpaxoil,  We«- 
«ov)  vidi,  Vidi. 

IS)  Fecit.1  8ic  Kditt.  1558.,  1562.;  Barn.  Tulit;  m^V^-^ 
Kix.  Tulit,  tulit  (Kurip.  £d.  Baail.  1551.  '^iptQit^i  KditU 
lllae  recentt.  '^rptQtr,  fftQiyy 

13)  foree]  aic  Kditt.  1558.,  1562.;  Barn.,  Musgr,  Fii« 
(=  Kurip.  dofiauf  d^vQUiQa)  fbres  aedium. 
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1475  Yectibas  eiicieiit^s ,  ubi  manebamiu , 
Accurrimos  alius  exalia  habitatione, 
Aiiussaxa,  alius  cuspides , 
Alius  ensem  cum  longo  capulo  habens  in  ma- 

nibus. 
Venh  contra  nos  Pylades  impavidus : 
1480  Qualis  qualis  HectorPhrygius,  aut  Aiax  or- 

natus  galea  tres  habente  conos, 
Quem  vidi ,  vidi  in  portis  Priami. 
CoDamisimus  acies  ensium. 
Tuncvero,  tunc  conspicuum 
Erat,  Pbryges  quantum  in  pugna 
1485  £ssent  inferiores^^)  Graecis  pugnatoribus : 
Alius  abiens  fugitivus,  alius  mortuus, 
Alius  vulaus  ferens,  alius  supplex 
Propter  intentatam   mortem,    fugimus  in  te- 

nebras.    . 
Mortui  ceciderunt,    alii  erant  casuri,  alii  ia- 

cebant* 
1490  Ingressa  est  in  domum  misera  Hermione  y 
Propter  caedem  matris  humi  iacentis,  quae  mi- 

sera  iUam  peperit* 
Isti  currentes  velut  Bacchae  sine  thyrsis 
RspueruAt  velut  pullum  in  manibus* 
RuTsus  tendebant  caedem  adversus  filiam  lovis : 
1495  Illa  evaserat  extra  domum 
Non  visa  (olupiter  et  terra  et  lumen'et  nox'^) 
Sive  vea^kiist  sive  arte  magorum,    sive  de- 

ceptione  Deorum. 
Qaae  postea  acciderint,  nescio ;  nam  fogitivum 

sustuli  pedem  ex  aedibus^. 
1500  Multiplices ,  multiplices  aerumnas 
Menelaus  sustinens ,  inutile  a  Troia 
Recepit^^)  coningium  Helenes» 
Cksr.  Seqoitur  aliud  novum  ex  novis ; 
Nam  video  tenentem  gladium  ante  aedes 
1505  EuiAem  Oresten ,  attonito  pede. . 


14)  Tanc  ▼ero,  tanc  consplcnam  Erat,  Phrjrges  qoantam  in 
pogtia  Essent  inferioresj  elc  Ed.  15St. ;  Ed.  lUe.  Tiino 
sai  •imilea  Erant  Phryges ,  qnod  ad  pugnam  attinet :  Fat- 
ftas  Inferiores ;  Barn.,  Maagr. ,  Fix.  (diiigenter  verbs  ar- 
dietypl  reddentea):  Tauc  vero,  tune  conapiotti  Brant 
(Masgr.,  Fix.:  FacU  sunt)  PJirygea,  quantam  in  pngna 
Martis  Mos  aimna  inferiores 

U)  noz]  sio  (=r  Earip.  i^f)  Editt  IM2. ,  Barn. ,  Hasgr., 
Fix. ;  Ed.  ISSe.  errore  typogr. :  toz. 

1«)  Hio  TS.  in  Sd.  ISSa.  didnnottts  est  In  hos  dttos: 

Ooae  postea  ....  ItagitiTam  ■os- 
tttli  pedem  ez  aedibus. 

17)  aecepit]  sic  (srEurip.  ila^)  Editt.  1W8.,  IMS.»  Biasgr.9 
Fiz.)  Barn.  Recipit. 

>lii-juiTH.  Ofee.  Vol.  XVUI. 


[Oreafe«,  Phryx,  Eleeira,  Menelaue^ 

Or.  UIh  est  iste ,  qui  effiigit  ex  aedibus  meum 

ensem  ? 
Phr.  Adoro  te ,  rex ,  procideos  barbaro  more* 
Or.  Ista  non  fiunt  in  Ilio ,  sed  in  Argiva  terra. 
Phr.   „Ubique  sapientibus  est  suavius  vivere 

^  quam  mori. 
1510  Or.  Nam  fecisti  clamorem  M enelao ,  ut  ac- 

curreret? 
Phr.  Tibi  adsum,  ut  opituler;  es  enim  dignion 
Or.  lustene  periit  filia  Tyndari? 
Phr.  lustissime,    si  haberrftrtriplex  guttur  ad 

moriendum. 
Or.  Propter  raetum  lingua  gratificaris,    intus 

non  ita  sentiens.  .    • 

1515  Phr.  Cur  non?  quae  perdiditGraeciam  cum 

ipsis  Phrygibus  ? 
Or.  lura ,    (alias  te  necabo)  te  faac  nion  dicere 

in  meam  gratiam. 
Phr.   Per  animam  meam  iuravi:    et  quidem 

bona  velim  fide. 
Or.  Siccine^*)  etiam  ad  Troiam  omjie^  ler^ 

rum  erat  Phrygibus  terrori  ? 
Phr.   Amove  ensem;    nam  cum  prope  adest, 

ostendit  caedem. 
1520  Or^  Metuis,  ne  fias  lapb,  tanquam  intuens 

Gorgona  ? 
Phrm  Imo  ne  moriar :   non  intueor  caput  Gor- 

gonis. 
Or.  Cum  sis  servus,    metuis  mortem,   qui  te 

liberabit  a  malis  ? 
Phr.    „Quilibet    etiam  servus  gaudet  videre 

lucem. 
Or.  Recte  dicis ,   servat  te  prudentia ;   sed  in- 

gredere  in  domum. 
1525  Phr.  Non  occides  nle.     Or.  Es  dimissus. 
Phr.  Dicis  hoc  pulchrum  verbum**). 
Or.  Sed  poterimus  retractare. 
Phr.  Hoc  non  pukhre  dicis  *■). 
Or.  Stultus  cs,  si  putas  me  cruentaturum  tuum 

colium; 


18)  Sicdnel  sfc  (=  Eurip.  id%)  Kdltt.  ]56f ..  Barn.,  Hnsgr., 
Fix. ;  Sd.  1U6.  Sinite. 

19)  ooine]  sic  Editt.  1558.  <»   1562.;    Barn.,    Mnsgr.,    Fix- 
(s  Earip.  naui)  omnibnff. 

SO)  Mr.  Non  occtdes  ne  ^  ▼erbnmj  ^  "dao  tm.  in  Hd. 
Barn.  coninnctl  sant  in  nnan^. 

tl)  Qr.  Sed  —  dici9.]  hi  dno  ▼bs.  in  Ed.  Barn.  in  aniOB 
annt  conluncti. 
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Nam  neque  mulier  es ,  neque  es  inter  yiros* 
Propterea  egressus  sum  ex  aedibus ,  ne  excites 

damorem. 
15S0  Nam  totum  Argos  cum  audierit  clamorem, 

cito  excitetur. 
Non  est  mihi  metus  Menelaum  excipere  gladio ; 
Sed  veniat  superbiens^)  flavis  capillis  soper 

humerum. 
Si  enim  adducet  Argivos  ad  hanc  domum , 
Persequens  caedem  Helenae ,   et  me  non  volet 

servare , 
1555  £t  sororem  meam ,  et  Pyladem , 
Qui  in  his  me  adiuvit^) , 
Yidebit  duo  cadavera ,  uxorem  et  virginem. 

[^Strophe  1.] 

Chor»  O  fortuna  ,  in  aliud  certamen 
Cadit  domus  terribilis  circa  Atridas. 
Semich.^)   Quid  faciemus?  nuntiabimus  haec 

in  urbem? 
1540  An  tacitae  erimus  tutiores,   o  charae? 

iStropke  2.] 

Semiek.^)  Ecoe  ante  aedes*^,  ecce  ^nuntiat 

aliquid 
Istc  finmis  siliens  in  aerem  sursum» 
Chor.  Incenduat  pinus ,  tanquam  inflammaturi 

domum 
Tantaleam ,  neque  desistunt  a  caede. 

IStrophe  S.] 

1545  „Finis  est  hominibus,   ubi  Deus  vuk. 
Magna  quaedam  vis  per  adversos  genios 
Feriit,  feriit^  hanc  domum  per  caedes^ 
Propter  Myrtili  casum  ex  curru. 
€hor.  Sed  video  Menelaum  prope  doraaro  ^ 
1550  Qui  celeriter  audivit  forte  fortunam ,  quae 

nunc  adest. 
JSfec.  Non  antevertetis  coniungentes  for^s  ve- 

ctibus, 
O  Atridae  in  domo?  „vehemens  res  estlvir  in 

rebus  secundis 


SS)  saperbleiuil  sio  Editt.  IM.,  Barn. ,  Masgr.,  Flz.$   Kd. 

11^58.  glorians. 
Sa)  St  sororem — adlnTit,!  hi  qnoqne  dno  yss.  in  Kd«  Barn, 

in  anam  connexi  sant. 
t4)  8€mich.'\  eio  (^  Eorip.  'H^i^^^ioi^)  Editt.  1S62. ,  Bam., 

Masgr.,  Fix.;  in  Ed.  1558.  omiss. 
t5)  snte  sedes]  eic  (=  Enrip.  nQo  daBfi&ttiiy)  Edltt  ISSS., 

Barn.,  Masgr.,  Fiz.;  Ed.  1558.  crrore  typogr.:  antecedes. 
IS)  Feriit,  feriit]  sic  (=  Eurip.  ^Rnauny^    inMi)  Editt. 

15ISS.,  Barn.,  Masgr.;    Kd.  1558.  Feriit  CEd.  Fix.  inie% 

tnm  —  lapsa  est,  lapsa). 


„Contra  eos,  qui  sunt  in  adversis,  sicnt  tu*') 

Orestes  nnnc  es  infelix^). 
Men,  Venio  audiens  facinora  violenta*^) 
1555  Duorum  leonum ;  non  enim  voco  eos  viros. 
Nam  audivi  de  mea  uEore, 
Quod  non  sit  interfecta ,  sed  abrepta  ^^) ,  nt 

non  conspiciatur, 
Audiens  inanem  famam ,  quam  metu  deceptos 
Quidam  nuntiavit  mihi;  sed  matricidne 
1560  Sunt  hae  technae,  et  magnum  ludicnun*'). 
Aperiat  aliquis  domuro ,  servis  iubeo, 
Pellere  istas  fores,  ut  vel  filiam  meam 
Liberem  ex  manibus  hominum  impiorum , 
£t  miseram  meam  uxorem 
1565  Accipiam ,    cum  qua  oportet  interfici  mea 

manu 
£os ,  qui  perdiderunt  meam  coniugem. 
(}r.  Heus  tu  non  attingas  manibus  ista  daustra! 
Te  Menelaum  compello,  ifii  elatus  es  superbia, 
Ant  hac  pinna  concutiam  tuum  caput, 
1570  FVangens  vetus  tectum ,  opus  artificQin. 
Munita  est  ianua  vectibus  adversus  tuum  defen- 

dendi 
Studium ,    qni  ^)  te  afroebant ,    ae  inlres  ifl 

domum* 
Men.   Age,    qnam  rem   video?     splendoren 

flamroae , 
£t  in  snmmis  aedibus  istos  obscssM  leneri , 
1575  £t  gladium  admotum  coUo  meae  filiae. 
Or.  Utrum  vis  interrogare,  an  me  andire? 
Men.  Meutrum  quidem;    sed  necesse  est,  xX 

videtur,  te  audire. 
Or.  Sum  occkums  tuam  filiam ,  ai  vis  audire. 
Men.  Interfecta  Helena  addes  caedem  caedi. 
1580  Or.  Utinam  vero  tenuissem ,  non  deceptut 

a^Diis. 
Men.  Negas,  cum  occideris,   et  ad  contume' 

liam  dicis  haec? 


17)  wksai  tn]  sic  (s:  Earlp.  ms  r^]  Editt  1656.,  Bsm^  M aisr.) 
FU.$  JEd.  IM».  Bicat  Comisso  „tu'a 

18)  es  infeliz]  sio  (s  Earip.  Mr^xik)  Bditt  1S58.,  XM-S 
la  Bditt.  BsrttM  Moagr.  nsle  omiMS  Up«<l  Fi^  ^^  ^^ 
^infelis''  deest). 

f9)  llM^inora  yiolenU]  eio  Kdftt  IMt. ,  Ham. ;  Ed.  1556.,  ^ 
cinorona  et  violenta  (=  Enrlp.  Tii  dnyd  nai  ^^^n^* 
lluesr.:  fitdnora  drra  et  strenoa;  Fiz.:  fiicinora  dirt  e( 
andacia). 

Sa«)  afcrepta]  eio  Bd.  Banu;  Edltt  155a,  1561,  abnr^ 
(Eurip.  otxftMk). 

aO)  nagnam  lodicmm]  eic  Ed.  156S.;  Ed.  ISSa  mnlCnf  rifO< 
(Earip.  nolvg  Y^lotg',  Bam.:  rea  deridicola;  Mosgr.,  ris- 
ingene  derieio). 

61)  qol]  iloVditt.  1566.,  Barn.^  Masgr.;   Bd.  1658.  ^ 
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Or.  Invitijsnego;  uliuani  enim. 

Men^  Quid  optares  facere?    incuUs  mihi  ter- 

rorem« 
Or.  Furiam  Graeciae  iuterficere. 
1585  Men.  RedUe  cadaver  uxoris »    ut  operiam 

.    tumulo. 
Or.  'Repet^e  a  DiU;  ego  interficiaip  tuam  lUiaro. 
Men.  Matricida  £acit  caedem  supra  caedem. 
Or.  Defensor  patrifl,   quem  tu  prodidisti»    ut 

momelur. 

Men*  Non  auffecit  tibi  prior  caedes  matris  ?    ^ 

1590  Or.  Plon  defatigabor  semper  interficiendo 

malas. 
Men.  Utrum  01  tu ,  Pylade ,  esparticeps  huius 

caedis  ? 
Or.  Tacens  affirmat ;  ego  sufficiam  dicens. 
Men.  Sed  non  gaudeus,  nisi  effugeris  alis. 
Or.  Non  effug:iemu5,  sed  infiaoamabimus  aedes 

igne. 
1595  Men^  An  vastabis  has  aedes  paternas? 
Or.  Ut  ne  tu  eas  habeas»   hanc  mactantes  ad 

ignerD. 
Men.  Interfice,    quia  interficiens  dafais   mihi 

poenas* 
Or.  Sic  erit.     Men.  Heu  heu,  nequaquam  fa- 

ciel  hoc. 
Or.  Tace  iinnc  et  sustine^   iuste  patiens  cala^ 

niltatem* 
1600  Men*  An  iustum  est  te  vivere  ?    Dr*  £t  im- 

pffrare.interra^ 
Men.  Qua  ?     Or.  In  Argo  hoc  Pelasgico. 
Jtfm.  Becte  attinges  dacrificia  ?     Or.  Ciur  non? 
Men.  Et  oflFcres  hostias  antc  pugnam'*)? 
Or.  Tu  antcm  honesie*)? 
Men.    Habeo   puras   manus.       tfr.    Sed  non 

.   mentem* 
1605  Men.  Quis  te  alloquetur  ?     Or.  Quieunque 

est  amans  patris. 
Men.   Qui  autem  honorat  matrem?     Or.  Est 

felix. 
Men.  Tu  autem  non.      Or.  Quia  non  placent 

mihi  malae. 
Men.  Amove  ensem  a  filia.     Or.  Mendax  es. 
Men.  Interficies  meam  fiiiam?     Or.   lam  non 

es  mendax. 


32)  Bia  verbU  ia  Ed.  166t.  adiscU  ast  aonoUUo^^lmtrgitt. : 
ttaore  rei^ibiia  recepto." 

tt)  Men.  Rt  offero!i  —  lioneste?J   hi  t  ▼os,  la  Sd«   Bsrn. 
coniiincti  eunt  in  unua. 


1610  Men.  Hei  mihi!   quid  faeiam?     Or*  Per- 

suade  ad  Argivos  proficisciens. 
Jtfeii.   Cui  persuadeho?      Or.   Pete  a  civitate, 

ne  nos  occidat. 
Men.  An  filiara  meam  interficietis  ?   Or.  Sic  est. 
Men.  O  misera  Helena !     Or.  An  meae  res  non 

sunt  miserae? 
Men.  Advexi  tibi  victimam  ex  Phrygibus.     Or. 

Utinam  hoc  essA. 
1615  Men.  Sostinens  lakores  magnos*     Or.  Non 

mea  causa* 
Men.  Acerba  passus  sum.     Or^  Tudc  erae  in- 

utilis. 
Men.  Tenes  me.        Or.  Tu  cepisti  te  ipsum, 

cum  sis  malus. 
Sed  eia,  Electra  incende  istas  aedes; 
£t  tu^  o  candidissime  mihi  amicorum 
1620  Pylades**),  incende  tecta  huius  parietis*^. 
Men.  O  terra  Danaorum  et  incolae  equestris 

Argus , 
Non  armato  pede  opem  feretis  ? 
Nam  iste  vim  facit  toti  nostrae  civitati, 
Ut  vivat,    cum  fecerit  ahominabilem  caedem 

matris. 
1625  ^dl.  Menelae «  desiste  ab  irata  voluntate, 
£go  Phoebus»  Latonae  filius,   prope  existens 

te  voco; 
£t  tu,  qui  insidiaris  arreatus  isti  puellaey 
Orestes,  utscias,  quam  oratioaem  afferanu 
Helena  quidem »  quam  tu  cupiens  perdere , 
16S0  Frustratus  Qs,  iratus  Menelao, 

Haec  est ,  quam  videtis  in  voluminibus  aecis  i 
Servata  et  non  interfecla  a  te. 
£go  ipsam  serva vi ,  et  ab  ense 
Tuo  rapui ,  iussus  a  love  patre. 
1635  Nam,  ut  filiamlovis^),  oportet  vivere  im* 

mortalem, 
Castori  et  Pollucl  in  voluminibus  aeris 
Assidebit*^,  nautis  salutaris. 
Tu  accipies**)  aliam  uxorem  in  domum, 
Postquani  Dii  huius  puichritudine 


a4)  PjinSeo]  oio  Bditt  15S8.,  15S2.;  Bam.,  Unagr.,  Hx. 
(s=  Eurip.  HolftJ^)  Pylade. 

35)  parietis]*  sic  ( ss  Karip.  ti(x^og)  Edltt.  ISSt. ,  Bam., 
Muflgr. }  Ed.  1558.  errore  typogr. :  parentis  (Ed.  Fiz.  rc*- 
X^9$r  —  parietum). 

3S)  Qt  filiam  Ioy]b}  sic  Editt.  15SS.,  BAm.,  Musgr. }  Ed.  156a 
existentem  eam  flliam  Iovi«  CKurip.  Z>iy6g  fH^  oiaar), 

37)  Aflsidebit]  flic  Editt  15S2.,  Bara.,  Muflgr.,  Fix.;  Ed. 
1556.  Conflorfl  erit  (Eurip.  cvy^nxog  itrreu). 

38)  accipiefl]  flie  Editt.  1558.,  1563.;  Baru.,  Muflgr.  accipias. 
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1640  Commiserant  Graecos  et  Phrjgas , 
Et  fecerunt  mortes ,  ut  exhaurirent  ex  terra 
Onns  iniustum,  magnae  multitudinis  hominum. 
Res  sic  se  habent.     Te  autem  oportet,^ 
Oresta,    postquam  huius  terrae  fines  supera- 

▼eris , 

1645  Habitare  solum  Parrhasium ,  per  circulum 

anni, 
Vocabitur  locus  a  tuo  nomine  ah  exilio , 
Ut  vocetur  Azanibus  et  Arcadibus  Oresteum* 
Inde  veniens  in  urbem  Atheniensium , 
Redde  rationem  de  caede  materna 

1650  Tribus  furiis ;  et  Dii  gubernatores  iudicii 
In  vico  Martio  idstissimam 
Sententiam  ferent,  ubi  oportet  te  yincere. 
£t  ad  cuius  coUum ,  Oreste ,  habes  gladium , 
Fatum  est,    te  Hermionem"^)  ducere,  et  qui 

putat 

1655  Neoptolemus  se  ducturum  esse ,  non  ducet. 
Nam  est  ei  fatum  mori  Delphico  ense , 
Postidanti  a  me  poenas  de  patre  AchiUe. 
Pyladae  autem  connubium  sororis,    cui  pro- 

misisti , 
Da ,  sequens  vita^)  eos  felix  manet. 

1660  Menelae,  sine  Oresten  imperare  Argis; 
Et  tu  rediens  impera  in  Spartana  terra , 
Habens  dotem  uxoris  j  quae  te  multos^') 
Dans  in  labores  huc  reduxit. 
Res  urbis  ego  huic  recte  constituam., 

1665  Qui  ipsum  coegi  interficere  matrem. 
Or.  O  Apollo  vates ,  in  tuis  oraculis 
?Ion  eras  utique  vanus ,  sed  verax ! 


ny  Hermloiieiii]  eie  Edttt  166f.,  Barn.,  Mvssr.  $  Editl.  1506., 

Flx»  UermioneiL 

40)  vita}  eio  (=  Earip.  (Uoxog)  Editt.  Ift58. ,  Bam.,  Mnegr., 
Flx.  5  Ed.  I6«t.  crrore  typogr. :  ▼ata. 

41)  maltosj    eic  (=  Barip.  fiVQtoK)  Edltt  1561.,    Bam., 
Masgr. ;  Ed.  1558.  errore  typogr. :  malto. 


Me  subierat**)  nietus,    nealiquem  audiens 
Daemonem ,  yiderer  audire  tuam  vocem» 

1670  Sedbenefacta  res;  obtemperabo  tuae  ora- 

tioni* 
Ecce  dimitto  Hermionem  a  nece  , 
£t  promitto  coniugium ,  si  dederit  pater. 
Men.  O  Helena ,  filia  lovis ,  salve ,  auspicio  te, 
Tenentem  beatam  sedem  DeorumJ 

1675  Orestes,  tibi  ego  despondeo  filiam 

Phoebo  dicente ,  generosus  ex  generosa  familia 
Ducens,    sis  beatus  et  tu,    et  ego,    qui  eam 

tibi  do. 
Apct»  Vadat  nunc  quisque ,  quo  mandamus , 
£t  desinite  contentionem.      Men.   Oportet  ^) 

obedire* 

1680  Or.  £t  ego  taUs  redeo  in  gratiam  a  cah- 

mitatibus , 
Menelae,  et  propter  tua  oracula^),  ApoUo. 
Apoh  Ite  nunc  in  viam ,  pulcherrimam 
Deorum  honorantes  pacem.     £go  .  • 
Helenam  ad  aulam  lovis  adducam , 

1685  Vadens  per  polum  splendidorum  aslrorom, 
Ubi  lunoni  et  Herculis 
Hebaeassidens  Dea  hominibus 
Erit,  honorabilis  semper  sacrifici» 
Cum  Tyndaridis ,  filiis  lovis , 

1690  Jn  rem  nautarum  curans  mare. 
Char.  O  valde  gioriosa  victoria ,  meam 
Yitam  habeas, 
£t  non  desinas  coronare ! 


4t)  eobierat]  sfo  (=r'Earlp.  ItfjSeO  Edltt  15Sa,  Bira.,  U^n^y 
Fix. ;  Ed.  166S.  sob.erat  Clitt.  i  deleta). 

48)  Oportet]  Ed.  1IM>9.  errore  typogr.  Ooortet. 

44)  redeo  in  gratiam  a  Galamitatlbas ,  Menelae.  ct  propter 
taa  oracala  J  aio  Editt.  1562.,  Barn. ;  Ed.  1558.  Kbo  pro- 
pter  calamitatee  Menelae,  et  toa  oraoula.  (redeo  lo  gT*- 
tiam  3B  Ear^.  cnMofuu,  quam  formam  omnes  EdiCt  w- 
bent;  libo  =:  aniydwi. 


LVa     PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  PHOENISSARUM 

EURIPIDIS. 

Uoias  tragoediae  interpretatio  latina  Helanthonis  in  Editt.  1558.  et  1568t  supra  descriptis  exhibetur.    Aliqna  ex  parte 

mxA  io  Editt.  Barnesii  et  Musgravii  repetita  est;  Fiui  antem  Ed.  maiori  quidem  ex  parte  eandem  sequitao  tameii 

ni^  qoae  hae  duae  ab  illa  recedlt.  -—    Yersuum  numeros  stropharumque  partitiones  et  alias  qoasdam  inseriptionet 

(adi  iDelasas)  ex  Ed.  Barnes.  adscripsu    Haec  Teroin  Tersunm  dirisione  saepe  a  Xykndri  Editt.  differt.    Multi  eoim 

Ij^ttiiearum  Editionum  Tersus  in  Barnes.  ita  disiuncti  suntj  ut  anius  loco  ddo^  duoramye  loco  tres  etc,  in  hac  le- 

j3Btar,ilias  duo  Tersus  in  hac  in  unum  sunt  copulati,  alias  singulae  Toces  Tersns  in  praecedeatem  Tel  subsequen- 

tm  fttmm  transpositae  sunt.     In   duabus  prioribus  tragoediis  hanc  dlTersitatem  singulis   lods  eamque  saepius  ita 

«/noriTi,  Qt  ipsos  Editionis  Bam.  Tersus  integros  afferrem,  ex  quibus  lector  harum  Editionum  in  Terribui  partiendis 

^Tenitateni  clarias  cognosceret;    in   hac  autem  tragoedia  et  sequentibus  hanc  Tarietatem  soli»  numeris  ex  hae  Ed« 

^ptis  indicabimns,  ne  nimium  spatii  in  himc  rem  impendamus.     £x  iis.  antem,  qnae^  modo  de  Tersnvm  Tarte 

itttitioBe  diiimiify  consequitur,  nbi  Xjlandreamm  Editionum  Tersus  in  Banu  ditiuncti  sunt,  versuum  numero»  ei^ 

^c  £d.  appositos  haud  raro    tantum  ad  alteram  huius  Tersus  jpartem   pertinere,  id  quod  notabinius  asteriscof^) 

eiToci  praefixO|  a  qua  incipit  Tersus,  cui  hic  numerus  in  Ed.  Barnes.  adscriptus  est,  e«  c   . 

610.   Eteo.  Qui  oderunt  te.  *     P^h  Expellimur  e  patria. 
&e&lm  Tersus  Editt.  Xjlandr.  in  Bd.  Barn.  sie  est  disiunctus: 

Eteo.  Qai  odenmt  te. 
610.    P^h  Expellimur  e  patria. 
Ai  eiuimodi  ^rfractioBt  etiam  mntatus  ordo  Terbornm  aocedit|  asteriscom  ei  praefigemns  Tocij  a  ^pOL  in  U«  Banb 
K^aeis  Tcrsus  inciperety  si  Terbbmm  ordo  non  matatus  essetj.e.  c. 

200.  O  lovis  fiUa  *  suslineam  servitutem. 
la  Ed«  Barn.  enim  hic  Tersos  in  doos  est  partitos  ordine  Terborom  sic  motato: 

O  lovis  filia  Diana 

200.  Servitutem  sustinearo. 
^  Tero  Shropke  aliqoa  Editionis  Barn.  a  medio  verso  Editionom  Xjlandr.  orditor,  hanc  inscriptionem  eiasmodl 
^cnoi  non  in  medio  inseremus,  sed  integro  soperscribemos ,  cmctffls  (f  }  ei  Torsos  Toci  praefigentes,  a  qoa  Strophe 
^^  Barn.  incipit^  e.  c 

\Anti»trophe^ 

(vs.  221.)  Optimum  stridorem.  \  Electa  ex  urbe  inea 
^  eDim  in  Ed.  Bam.  sic  legontor: 

Pulcherrimum  stridorem. 

Anluiropke. 

Urbe  autem  electa  ex  mea, 

[Epodue^ 
(vs.  282.)  In  sacrificio  Phoebi.  f  O  splendens  petra  ignis 

>iBsrn.  ric: 

In  sacrificio  Phoebi. 

Epodu». 

O  spiendens    petra  ignis 


895 

Ubi 
laodr 


SCRIPTA 


896 


1  denique  et  versuum  numerus  a  Binistra  adi criptoi  ct  Btrophae  inecriptio  ad  mediaiii  Tennm  EJifioooiB  Xr- 
dr.  pertinet,  utrumqoe  signum  (♦f)  Toci,  a  qua  et  Terfui  et  atroplie  io  Ed.  Barn.  orditor,  praefigemos.  —  Ei 
Botis  marginaliboi,  qoai  Xjlaoder  lingulii  locii  adicripsit,  in  hac  tragoedia  et  leqtientiboi,  eai  Qmittemas  quae 
nihil  Gontinent  niii  lingulai  yocei  e  textu  repetitai.  —  De  ligno  („)  moltii  yeniboi  praefixo  lopra  p.  (93  sq,  diximui 


EURIPIDIS  PHOENISSAE 

PHILIPPO  MELANTHONB  *  INT£RPR£T& 


Duo  sunt  praecipui  apud  Graecos  .ttagoeA 
diae  scriptores,  Sophocles  et  Euripides,  quibus 
^ristophanespalmanitribuit.  Sed  vulgoSophocles 
iudicatur  grandior;  aliquanto  magis  rhetoricus 
csft  Eutipides,  et  plushabet  ornaroenlorum.  Adeo 
dinrus  fuit  Graecis,  ut  Saculi  mtiltoa  captivos 
Sihiisierint  propterea;  ijuod  ali^u^s  Euripidis 
tragoedias  ab  ipsis  didicerant,  qude  tuni  recen- 
tes  erant  tn  Graecia.  Eodem  ^nim  tempore 
vixerunt  et  Euripides  et  Sopbocles^),  qui.unus 
etiam  fuitex  istis,  quibus  commissa  ^rat  curA 
eietcttus  ^d^ersus  Siculos.  Porro  Phoenissae 
n6men  ha1)ent  a  muUeribils,  quae  chorum  ton- 
stituunt*  Cum  enim  tragoedla  sit  imago  vitae 
aulicae  seu  politicae,  habet  etiam  personas  re- 
g:ias,  principes  et  tyrannos,  partim  bonos,  par- 
tim  malos ;  item  ministros ,  per  quos  xes  gerun- 


dens  Ai^os,  duxit  filiam  regis  Adrasti.  Cupicni 
autem  redire  in  patriam  et  persu^aso  socero,  con- 
gregavit  magnum  exercitum  contra  fratrem,  et 
ad  Thebas  venit.  Mater  eius  locaste  fecFt  eum, 
factis  induciis,  in  urbecu  vcnire^  et  coUoqvii  prios 
cum  fratre  de  princifMitu*  Terribiliter  mt  gerente 
Eteode  propter  tyrannidem ,  mater  iM^ste  fiWos 
reconciliare  non  potuit.  Polynices  vero  tanqaam 
ad  pugnam  instructus,  deinde  cessit  ex  urbc. 
Vaticinatur  Tiresi^s,  victoriam  propositam  esse 
Thekania,  u  filius  Creontis  Meaoeoeus  Marti 
sacrificarefuir.  Creon  veiro  se  daiitliim  fiHum  ci- 
yitati  infltiatur.  luvemis  taihen  voluijt ,  datoque 
lUi  exilio  una  cum  p^cuniis  a  patre  mortera  sibi 
cin&civit,  et  negotiura  peregiL  Indp,  Thebani 
duces  Argivorum  interfecerunt.  £teocles  vero 
et  polynices,  siagulari  certamine  congressi,'tru- 


tur^  *  ef  chor^m ,   ^i  populum  significat.      Hic  {  ciidarunt  se   mutuo*      Matfr   eojwsi    iavenieas 

nihil  admodum  agit,  nisi  quod  imperio  prindi» 

pum  hinc  inde  raphur,  recte  facta  laudat,  def  |  aut^m  irater  Creon  regnum   accepit;    et  Argivi 

iniuriis  conqueritur,    etc.       Hic   igitnr  cho^Utn      ^  -       -*  •  ^ 

constituit  ex  Phoenissis   mulieribus,  quia  Tyro 

feapta,  missae  erant  istae,   ut  donarentur  Apol- 

iiliM  ,pro  partal  victpria   ad^  TKebanos    tanquam 

cognatos.     Nam  Thebani  a  Phoenissrs'orti  erant, 

et  quidem  Cadmum  inde  appellatum  exisrim^nt, 

quia  Onp^  Orientem  significat'}. 


Argumentum*). 
Eteocles,  accepto  regno  Thebarfm^ ,  pTivat 
parte  fratrem   suum  Polynicem.      £xul   ille  ce^ 


r\ 


1)  Sophocles  circa  01.  70,  4.  (496.)  Dattis,  Ol.  93,  2.  (406.) 
mortnns  est;  Euripides  01.  76,  1.  C480.)  natns,  01.  9a|SL 
(406.)  mortuns  est,  vide  Bernhardy:  Grnndriss  d.  Gi^ecb. 
Litt.  P.  II.  p.  783  sqq.  603  sqi|.l  •    «. 

S)  Conf.  Gesenii  thesanr.  a.  v.  D^p.* 

8)  Haec  praefatio  Melanthonis  in^^aolis  Editt.  1558»,  |M2. 
exstat.  •    •  ^   *' 

4)  Uuius  trifiaril  argnmenti  (cum  annexls)  Melanthon  i)#at, 
anctor,  aed  interprea  est  Editt.  1558.,   156)^.  aolam  in- ' 
tarpretationem  latinam  exhibent,  Kd.  Barnea^^ttliqm  Utiittai 
graeoum  cum  hao  interpretatione  praebet. 


^trpetati  m  pagua,  ci^scfnrit.  Greon  aegrc  fe- 
rens ,  eoi ,  qui  interfecti  in  bello  erat  sub  Cad- 
maea ,  noluit  toncedere  ad  sepulturam ;  Polyni- 
cem  vero  inhum^aum  abiecit^  et  Ocdipum  mislt 
in  exiliuhi,  in  aliquibus  servans  humanam  le£em, 
la  al^qUums  iram  sequens,  non  miseratus  cala- 
mitatem  eoruin. 


Aliua»).     * 

.  Plenae  sunt  affcctuum  Phoenissae  in  hac 
tV^gqedid.  >Mortuus  est  filius  Creontis  pro  civi- 
tate;  mortui  sunt  et  fratres  duo  mutua  cac- 
d^\  et  mater  eorum  locaste*^  se  ipsam  inler- 
fecit  inter  filios;-  e^  <fa^ces  Argivi,  qui  ad  Thc- 


6)   Haec   inacriptio    Editt.   1656.,    1562.    exprimit   eraecan 
'-    Kal  AXlmq^  quae  in  fiurip.  £d.  Baail.  1651.   legitur;  ia 
£d.  Baraet.  utraqne  iiiacriptio  deeat. 

6)  locaate]  aic  £d.  1568.;  £ditt  1668.,  Bam.  locasU. 


m 
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bas  dnxerant  exercitnnn ,  perieranl;  et  insepol- 
tus  Polynices  proponitur;  et  Oedipus  ex  patria 
fiicitufy  et  una  cum  eo  fiiia  Antigone.  Fabula 
haec  hab^t  multas  persoim^  et  plena  est  multis 
ac  praestanlttAis  sententiis. 

Aliud*). 

Hoc  poema  pukhrum  est  in  apparatu  sce<- 
Dico,  qnia  multa  habet  additamenta,  Antigone 
de  moenibus  spectans ,  nofi  es^t  pars  fabulae ;  et 
Lctis  ]nduciif>,Polynicesfrustra  in  urbem  vepit. 
Super  haec  omnia  O^dipus  loquaci  carmine  in 
ciilium  missfiSy  adiicilur  supervacue. 

Oraculum  datnm  Laio   Thebano. 
Laie  Labdacida  ^)  postui^^  beatum  genus  filio- 

Dabo  tibi  charum  filium;  sed  fatale  est, 
Te  pueri   lui  manibua  relicturum  tiium;    sic 

enim  annuit 


lupiter  Satumius ,  persiiasiis  diris  tristibus  Pe* 

lopis, 
Cuius  charum  rapuisti  filiura,  ille  imprecatus 

est  tibi  haec  omnia^), 

Aenigma  Sphingis. 

£st  bipes  ia  terris,  et  quadrupes , .  cui  yna  est 

vox, 
£t  tripesssolum  inntat  naturam  omnium»  qpae 

super  terram 
Reptilia  moventur,  et  in  aere  et  iu  marL, 
Sed  quando  plurimis  festinans  pedibns  venft, 
Tunc    celeritas  membrorum  eius  debilissima 

e&t  •). 


f)  Ubdadda]  sie  Kd.  I56t.s  Ed.  1556.  Labdacide. 

Personae  fabulae. 


8)  Hoc  oracalam  Laio  Thebano  edltom  et  alteriuB  Otdlpo 
datam,  ex  Thebaicifl,  in  Ed,  Barn.  graece  cam  Barneali 
interpretaUone  legiintar. 

9)  Hoc  etiam  aenigma  Sphingla  rabae^aente  dapllef  eela- 
tlona  aenigmatia,  ez  Thebaicis,  in  Kd.  Barn.  graece  cnm 
Barncsii  interpretatione  exstaC  Haec  aenigmatis  eolatio 
et  illad  eraoulam  Oedipo  datant,  qaae  in  Kd.  Barn.  ad- 
dita  aunt,  Melanthon.  h,  1.  eam  ob  cansam  non  Tertit, 
qnod  ia  Kurip.  Kd.  BasU.  1551.  desant. 


locaale 

Paeda|;o|;uB 

Antigooa. 


Polynicea 

Eteodes 

Menoeceos 

Choros   ez  Phoenissis  mulieribus* 


Intemontii  duo 

Oedipus 

Creon 


Tiresias* 


Orditac'^)  U^uHt. 

Sol,  qni  secas  viam  eoeli  in  aslris, 
Et  in  aurea  sedes  sede, 
Volvens  flammam  celeiibus  equis: 
Quam  infdiceni  Thebanis  eo  tum  die 

i  Radiom  immisisti,  qoando  Cadmus  veait  im 

lianc  lorram^) 
Relinquens  Phoeniciam,  terram  maritimam! 
Qui  ducens  Harmoniam  filiam  Veoeria, 
Polydorum  genoit;  ex  hoc  Labdacum 
Dicunt  natum ,  ez  eo  vero  Laium. 

10  Ego  vero  vocor  filia  Menoecei; 
£t  Creon  frater  natus  est  ex  eadem  matre. 


10)  Ordftor}  afe  Ed.  ff8fli. ;  Bd.  1066.  Ordltar  aatem.  --  In 
Borip.  Baeil.  15M.  et  Barn.,  Maegr.  kaec  verte  non  primo 
▼ersai  praeflza ,  eed  pereonarom  hnine  fcMae  eatalogo 
in  Suo  eio  adlancta  eunt:  llQolayifit  dk  ly  Vojeaerf.  ~ 
Prolognm  antem  agit  locaata. 

H)  terram]  eie  Bditt  l5Sa.,  Barn.,  Moegr.,  Fiz.  (=  Knrip. 
lect,  reeept:  ffi^);  Kd.  15ia.  terimm  Deonim  CssKarip. 
Kd.  Baail.  1551.  ffp  HOy^. 


PHOENISSAE. 

Vocant  me  locasten,  (hoc  enim  nomen  pater 
Indidit)  duxit  me  Laius;    cum  autem  sine  li- 

beris 
Esset,  diu  habens  connubium  meum  in  domo: 
15   Veniens  interrogat  Phoebum  et  poscit  maf- 

culos 
Liberos  ad  prorogationem  suae  familiae. 
Ule  respondit  ei :  O  rex  equestrium  Thebarum, 
Me  semina  liberorum  sulcum  invitis  Diis; 
Si  enim  genueris  fiUum ,  interficiiet  te  iUe ,  qui 

satus  fuerit, 
20   £t  tota  domus  tua  ibit  per  sanguinem. 
lUe  vero   dans  se  voluptati,  et  concedens  in- 

saniae  Bacchi, 
Seminavit  nobis   filium;    et    cum   seminasset 

infantem, 
Agnoscens  erratum  et  Dei  oraciiAum, 
In  pratum  lunonis  et  culmen  Cithaeronis 
25  Dat  pastoribus  exponi  puerum, 

Fodiens  ferreos  aculeos  per  tales  medios. 
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TJnde  ipsum  Graecia  vocat  Oediputn. 
Polybi  pastores  equorum ,  accipientes  puerum, 
Ferunt  domum ,  et  in  manus  dominae 
SO  Posuerunt ;  ipsa  vero  mei  puerperii  laborem 
Uberibus   admovit,    et  suo  viro   persuadet  se 

peperisse. 
lam  veto  vii:  factu^,    cum    genae  inciperent 

flavescere 
Filio  mtOj    aut  animadrertens  ipse   aut  ad- 

monitus  ab  aliquo 
Ivit,  volens  explorare  parentes,  i 

Sd  Ad  domum  Apollinis;  et  Laius  eodem  meus 

marituSj 
Quaerens  cognoscere  expositum  filium, 
An  non  esset  superstes ;  et  coniungunt  pedem 
Ambo  in  idem  loci  in  Phocidis  bivio. 
£t  auriga  Laii  compellat  eum: 
40  O  hospes,  cede^^)  de  via  tyrannis; 

Ille  serpebat  humi  sine  vo^e,  sed  animum  ex- 

celsum  gerens ;  at  equi  ipsum 
Ungulis  rubefecetunt  sanguine  extremos  pedum 

tendines. 
Unde  (sed  quid   opus  est    aliena  meis  malis 

dicere) 
Filitismeus  patrem  suum  occidit,  et  accipiens 

currus 
45  Dat  hutrici^')  Polybo.     Postquam  vero  io* 

festabat**) 
Sphinx  rapinis  urbem,  extincto  meo.  marito^ 
Creon  frater  praeconium  facit  de  connubio  meo : 
Quisquis  posset  exponere    aenigma   sapientis 

virginis,  '     '       '  ' 

Se  daturum  esse  huic  connubium,     Exponit 

forte 
50  Sphingis  aenigma  filius  meus  Oedipus. 
Unde  dominus  huius  terrae  factus  est. 
£t  accipit  sceptra  huius  terrae  tanquam  prae- 

raium  sapientiae. 
Inde  ducit  matrem  ignorans  miseri 
■Nee^ciehat  mater,  se  cum  filio  concumbere**^. 


12)  cede]  sic  (=  Eurii^.  ^^(fftaoo)  Editt.  1662.,  Barn., 
Miuigr. ,  Fiz.  I  Ed.  1568.  caede  (h.  1. ,  i.  q.  cede). 

18)  natrici]  sic  Ediit.  1556.,  15621;  recte  Barn.  nutritio, 
Miugr.  et  Flx.  altori  (3=  Euriji.  TQo<pii), 

14)  Infestahatl  slc  Editt.  1562.»  Barn.,  Matfgr.;  Bd.  1558. 
doTMtabat  (Eurip.  iji^QH), 

15)  Nec  sciebat  aater ,  se  oam  filio  coacwnlierep]  fiit  Editt. 
1562.,  Bam. ,  Massr.,  Fix.^  Ed.  1558.  Et  ipsum  mater, 
nupta  fllio. 


6&  Pario  vero  pueros  meo  fiiio  ^  duos  quidem 

mares, 
Eteoclem  et  clarum  Polynicen,    i 
£t  duas  filias,  «Itori^m  Ismenetai  pater 
Vocavit,   alteram   maiorem  naftaf  ego  Anti- 

gonem, , 
Cum  cognovissetautem,  semaritum  esse  matris, 
60  Oedlpus,  sustinens  omnia  mala, 
Eruit  sibi  oculos  suos, 
Aureis  fibulis  cruent^hs  pupulas. 
Postquam   autem  filiorummieomm  genae  te- 

gtitittir'  barba, 
Abdiderunt  patreih  inbra  daustrum,  ne  spar- 

g^retur  haec  calamitas, 
65   Quae  ut  celaretur,  habebat  opus  multis  ar- 

tificils. ' 
Adhuc  vivit,  4omi  aeg^^ir  animo  propter  hanc 

. .  calamitatem, 
Diris  devovel  iiberos")  execrandis, 
Ut  perdant  hanc  domum  acuto  ferro. 
Filii  mel  incidentes  in  metum,  ne  ratas 
70.  Diras    illas  Dii    perficerent,    si    habitarent 

simul, 
Paciscentes  constituerunt,  ut  iunior  Polynices 
Tantisper  volens^^)  exulare  hac  terra; 
Eteocles  vero  manens,  sceptra  terrae  teneret, 
Per  vices  mutarent  annum«     Postqpiain  autem 

in  throno 
75  Regni  consedit,  non  discedit  ex  regno, 
Sed  extrudit  exulem  Polynicem  ex  hac  terra* 
Ille  Argos  vt^iii^ns ,  iunctus  affinitate  Adrasto, 
Magnum  'Conscribens  .exercitum   Argivorom 

adducit, 
£t   veniens   ad    ipsa  '  haec  Thebana  moenia 

septem  portarum, 
80  Repetit  paternum  regnum ,  et  partem  terrae. 
Ego  ut  reconciliarem  eos,  persuasi  filio  Fo- 

lynici, 
Ut  faclis  induciis  veniret  ad  fratrem,  ^tvasr 

quam  congrederentur  acle; 
Nuntius  missus  ait  eum  venturum  e$$t. 
O  habitans  lucidas  plicas  coeli. 


16)  pBerofl  MO  ftlio]  wit  Edltt.  166f . ,  Bam. ,  UMff.  \  ^tf. 
1&68.  pucros  nieos  fiUoi    WiJUi   puero0  filio  0"=  ^"'V' 

173  liberos]  sic  recte  Editt.  IfiSa,  Barn.,  Mosgr.;  Kd.  150. 
liberts. 

18)  ▼elenji]    sle   C»  Enrip.  /jetfrra>   Editt.  lMi.«   BUH' 
Musgr.,  Ifix.;  Ed.  1558.  errore  tjrposr.:  TOlveiis. 
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85Iup]ter,aeTva  nos,  da  reconciliatiomm  libem* 
„Oporlet  euim  le,   si  quidem  cutas  i^es  mor- 

talium,  non  siuere 
„£undem  homioeffn  semper  esse  miserum**)» 
Paed.  O  Antigone ,  egregium  germen  patris  in 

domo, 
Postquam  te  mater  gynaeceum  relinquere 
90  Permisit,  in  -extrema  contignatione  domus, 
Ut  videas  exercitum  Argivorum ,  propter  pre- 

ces  tuas: 
Expccta*),  donec  investigavero  viam, 
Ne   quis     civium    in    sententia     cogitabundus 

•    vagetur***), 

£t  mihi ,  ut  servo ,  veniat  mala  reprehensio, 

95  Tibi  vero,  tanquam  reginae.  Cum  exploravero 


omnia ,  dicam 


£t  quae  vidi  et  quae  audivi  ab  Argivis; 
Quando  veni  ferens  fratrl  tuO  fidem  publicam 
Hinc  illuc,  et  huc  rursus  ab  illo. 
Sed  nemo  civium  appropinquat  his  aedibus. 
100  Siipera  pedibus  veteres  scalas  ex  cedro  factas, 
£t  considera  campos  ad  Ismenum  fluvium, 
Etfontem,  quantus^*)  exercitus  hostium. 

[Strophe   1.] 
Ant,  Porrige  nunc,  porrige  senilem  manum 

iuveni  de  gradibus, 
105  Sublevans  vestigium  pedis. 
P^ed,   Ecce  iunge  manum,  virgo,  opportune 

ascendisti, 
£xercitus  Graecorum  iam  movetur, 
lam  separant  a  se  invicem  cohortes. 

[Siropke  2.] 
110  Ant.  O  veneranda  filia  Latonae  *  Lnna'*), 
Totus  campus  aeneus  fulget« 
hied»  Mon  segniter  venit  in  hanc  terram  Po- 

lynices, 
Instructus  magno  equitatu,  et  multis  clypeis 

strepens. 

IStrophe  3.] 
115  Ant.  Nura  quid  partae  *  et  aenei  vectes  in 

claustris 

13)  H.  1.  iti  Editt.  l&Sa,  I5d2.  nota  marslii.:  Vicissitydo. 

10)  Kxi^cla]  »ic  C=:  Kurip,  Mtsx^O  £ditt.  ISSa ,  Bstb., 
MusKT.;  ICd.  166:1.  erroro  tjposr.:  Kxpecto. 

Ms)  iti  senteiitift  ooieitshundiM  vacttur]  eic  Kditt.  ISfiS., 
1562. ;  £diU.  rectiit,  (=a  lCuri^.  i¥  XQif^  ipmyrdCttui)  in 
▼is  [Fix :  semits}  appareat 

tOb)  quantns]  aic  Editt.  recent.;  Editt.  1558.,  156S.  qaantum. 

tl)  Lona]  «ic  Kdltt  15M.,  156S.;  Barn.,  Maagr.,  Fix.: 
Uecate  (^  Kurip.  Yvfirii);  ab  hoc  nomine  va.  IIO.  incipit 
ia  bie  Rditt.,  bk  quibua  Ucva.'  et  subaeqaeos  in  tresaattl 
dlaianctt 

■tojuiTH.  Opbk.  Voh.  XVIII. 


SaKeis  instrumentis  Amphionis 

Iiincti  sunt  muris? 

Mkied.   Confide:   quod  interiora  attinet,   bene 

munitx  est  urbs. 
Sed  vide  primuni,  si  vis  scire,  quis  sit« 

[Strophe  4.] 
120  Ant  Quis  est  ille  fiilgenti  cono,  qui  ante- 

cedit  exercitum, 
Circa  brachium  levans  aeneum  clypeum? 
Paed.   Dux  est,  o  domina, 
125  Ant.  Quisnam?     Unde  natus?  dic,  o  senex. 
Quod  est  nomen  eius? 
Paed.  Hic  Mycenaeus  dicitur  genere, 
Habitat  ad  Lernaedm  paludem,   rex  Hippo- 

medon. 
[Strophe  6.] 
.^nf.  Heu  quam  superbus,  quam  terribilis  ad- 

spectu, 
180  Similis  Giganti  nato  eit  terra ,  fulgens 
In  picta  veste,  non  conveniens^  mansuetae 

naturae. 
JRneif.  Non  vides  ducem ,  qui  praeterit  fontem 

Dirces? 
1S5    ilnf.  Alius,  alius  est  tuodus  ^)  armorum, 

*  quis  est  iste  ? 
Paed.  Est  filius  Oenei  Tydeus, 
Habet  in  pectore  Martem  Aetolum. 

[Strophe  6.] 
Ant.  Ipse^*)  est,  o  senex, 
Qui  est  maritus  sororis  sponsae  Polynids? 
140    Quam  alieno    colore  amiorum,    semibar- 

barus ! 
Paed.  Sunt  clypeati  omnes  Aetoli,  o  filia, 
£t  iaculatores,  bastis  bene  coUimantes. 
Ant.  Unde  scis  haec  tam  clare,  o  sencx? 
Mkied»  Videns  signa  dypeorum  tunc  notavi» 
145    Quando  veni^  fidem  publicam  ferens  tuo 

fratri, 
Quae  intuens  novi  armatos. 

[5fro;^Ae  7.] 
Ant.  Quis  iste,  qui  circa  monimentum*^)  Zethi 

transit, 
Comatus,  oculis  terribilis,  et  adspectu  iuvenis? 

SS)  cottTenieus]    aic    (=  Eurip.   ngosfpoQoO    Kditt.   IftSS.. 
Barn.;  Kd.  I'5«S.  veniena  (Muagr.,  ru.  almilla). 

SS)  modue]  sic  Kditt  Bara.,  Mttagr.,  Vix.}  Kdltl.  ISSa,  IMt. 
motua  (Korip.  jQonog), 

»a)  Ipae]  aic  Kditt.  1568. ,   15S2. ;    Kditt.  reeent. :  latena 
(Rurip.  ovroc). 

t4)  ttoifimetitam]  aic  KdKt.  15G9.,  Baro.,  Moagr.,  Fix. ;  KC 
I65B.  moniUBcntom. 

26 


40S 

160  VaeA.  Est  dax. 


PHIL.  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


404 


An%.   Qaania   malUtudo 


ipsum  sequens 
Armata  circumdat? 
Paedf.  Hic  est  Parthenopaeus ,  Atalantae  filius. 

[5#ro/>Ae  8.] 

Ani.  Sed  eum  per  montes  cum  matre 
Properans  Diana,  telis  domans 
155  Perdat,  qui  venit  meam  urbem  expu^atum. 
Tatd.  ,,Fiat  ita,   o  filia;   iure  autem  veniunt 

in  hanc  terram. 
,Jdcirco  etiam  metuo ,  ne  recte  eos  considerent 

Dii. 

\SiTophe  9.] 

AjfA.  Ubi  ubi  est  ille ,  qui  natus  est  mecum  ex 

una  matre, 
160  Laboriosus  fato  Polynices, 
O  charissime  senex? 

TaeA.  IUe  prope  sepulchrum  septem  virginam 
Kiobes,  stat  prope  Adrastum.     Yides? 
Ani.  Yideo,  sed  non  satis  clare,  video  aliquo 

modo 
165  Simulachrum  formae  ipsius,  et  pectus  ad- 

umbratum.  > 

\Sirophe   10.] 

Utinam  possem   facere  cursum  instar  celeris 

nubis, 
Per  aerein  ad  meum  fratrem ! 
Circumdarem  brachia 
170  Amicissimo   coUo  miseri  exulis  longo  tem- 

pore. 
Quam  decorus  est  in  armis  aureis,  o  senex, 
Sicut  matntini  radii^  solis  fulgurans. 
TaeA.  Veniat  ad  hanc  domum,   ut  possis  ex- 

plere  hoc  gaudium. 
175    Ani.  Iste  vero,    o  senex,    quis  est?    unde 

occurrit? 
Qui  currum  candidum  gubernat,  cui  insidet? 
Vaei.  £st  vates  Amphiaraus,  o  domina,  hic; 
Victimae    cum    eo,   et    libationes  sanguineae 

fluentes  in  terram. 

.    \SiTophe  II.] 

Ani.  O  Luna,  formosi  filia 
180  Solis,  aureum  circuUim  habens 
Luminis,  quam  quielos  stimulos 
£t  modestos  equis  inferens ,  gubemat  currum ! 


25)  Sirnt  matntitil  radii]  sio  Editt.  1662.,  Barn.,  MasfEr.; 
Ed.  1566.  Simifia  matntinis  radiis  yjeVrr,  Matatinla  pari- 
ter  . .  radJis ,  Korip.  If^mq  SfAota  •  •  poXate). 


185  Ubi  est,  qui  atrocia  minatur  huic  urbi, 
Capaneus? 

Paed.  Iste  considerat  aditus'^)*  septem 
Turrium ,  sursum  ac  deorsum  muros  meticDs. 

iSiTophe   1£.] 

190  Anl.'  lo  Nemesis,  et  tonitrua  lovis  *gravitcr 

sonantia, 
£t  ignis  fulminis  caliginose, 
Tu  superbiam  immodicam 
Sedato;  hic  est,  qui  captivas 
Pugnando  Tliebanas  mulieres  ad  Mycenas 
195  Ducet,  et  Lernaeam  tridenlem, 
Ad  aquam  Neptuniam  Amymones, 
Coniiciens  eas  in  servitutem?     Nunquain, 
Nunquam,  o  veneranda  Diana,  auro  capillos 

revincta, 
200  O  lovis  filia,  *  sustineam  servitutem  **). 
Paed.  Ingredere  in  domum ,  o  filia ,  et  in  con- 

tignatione 
In  gynaeceo  maneas  tuo ,  postquam  ad  delecta- 

tionem 
Deslderii  tu  venisti  eorum ,  quae  postulabas**) 

videre. 
Coetus  enim  (postquam  tumultus  urbem  ingrc^ 

sus  est) 
205  Mulierum  venit  ad  domum  tyrannicam- 
Qiierulum  enim  est  muliebre  genus, 
Et  cum  parvas  occasiones  sermonis  accipiun'» 
Plures  addunt.     Voluptas  vero  quaedani 
^Mulieribus  est,  ut  nihil  sani  inter  sedicanl^* 

[SiTophe.1  , 

210  ChoT.  Relinquens  Tyrium  mare,  veni 

(Ut  essem  donum  Loxiae 

Phoebo,  e  Phoenissa  insula, 

£t  ministra  aulae,  ut  sub  iugis 
215  Nivosi  *  Parnassi  degerem) 

Navigans  remo  per  lonium  mare 

Super  circumfluos  steriles  campos  Siciliac  j» 
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«6)  adltns]  sic  (=  Knrip.  nQogpAiftK)  Edltt  15«.,  »««.» 

MusKr.,  Fix.5  £<t-  ^^-  prQcessus   Uoasi  Jegisset 'rp'' 

pamg), 
tf)  servitateni]    sic  («  Enrip.  ^ovXoa^var)    Kditt  l»» 

Barii.,  Musgr.,  Flx.;  Kd.  Id58.  serTitutem  puellarem. 
S8)  postulahas]  sic  Ed.  1M8.;  Ed.  1862.  nale:  postnlftbi' 

(Barn.,  Musgr.  cnpiebaB  =  Enrlp.  fxQPiO' 
29)  H.  I.  in  Editt.  1558.,    1562.  noU  margin.:   Moliera» 

loqnacltas. 
ao)  Sicitiac]   sic  (=  Enrfp.  JTixtXfag)  Edltt  1558.,   \^l 

Musgr,  Fix. ;  Barn.  in  textn  J^iXiXras  exhlbens,  adscrtp»'*' 

legendnni  esse  KiXixtKgj  quamobrem  in  lat  interpret. 

cepit:  Ciliciae. 
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220  Spiranle  flatu  Zephyri  in  coelo 

[AntiMtrophe.'] 
Optimum  stridorein.  jr  Electa  ex  urbe  mea 
Ut  essetn  donum  Apollini,  Teni  in  Cadmeam 

terrara 
225  Inclytorum  liberorum  Agenoris,  missa  huc 

ad  cognatas  Laii 
Turres,  quae  sunt  sicut  statuae  ex  auro  factae. 
Sum  serva  Apollinis. 
230  Praeterea  expectat  me  aqua  Castalii  fontis, 
Ut  riget  meas  comas,  delicias  virginum, 

[^Epodus.'] 
In  sacrificlo  Pboebi.  f  O  splendens  petra  ignis 
295  Lumine  duorum  verticum ,  supra  cacumen 
Bacchi;  et  tu,  o  vitis  Bacchi» 
Qii<ie  profers  quotidianum  potum, 
Agrestes  amittens  botros,  o  divina  antra  dra- 

conis, 
240  £t    vos  roontanae   speculae  Deorum,    et 

nivosura***) 
Gircumdans  sacrum  roontem  immortalis  Deae 
Chorus,  utinam  fiam  sine  metu  in  istis  vallibus 
245  Phoebi,  relinqueus  Dircen! 

IStropheJ] 
Nunc  ante  moenia  veniens  Mars  bellicosus, 
Incendit  faostilem  sanguinem ,  quod  utinam  ne 

accidat  urbi; 
250  ^Communes  enimsunt  amicorum  dolores*^). 
Commune  est,  si  quid  patitur  ista  ierra  septem 

turrium, 
Regioni  Phoenissae.    £heu  est  communis  san- 

guis,  communes  liberi 
255  Cornutae  lus:  quibus  ego 

[AntistropheJ] 
Aeruronarum  particeps  sum.  -t"  Apud  urbem 

nubes  clypeorum 
Densa  fulgurat,  species  cruentae  pugnae, 
260  Quam  Mars  mox  adferet  filiis  Oedipi, 
Ferens  uoxam  ab  £rinnybus« 
O  Argos  Graecum ,  roetuo         , 
Tuum  robur,  et  id,  quod  divinitus  accidit* 
265  ^ion  enim  ad  iniustum  certamen  armatus 
Venit  iuvenis,  qui  ad  hanc  doinum  accedit. 

[Polynieee,   Chorue,  loeaete,   Eteoelee.] 
Pot.  Claustra  ianitorum  me  receperunt 
Facile,  ut  venirem  in  urbem. 
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lOt)  bIvomb]   sic  C=B  Knrip.   intpop^Ur)   Bdttt  rMeut; 

BdUt.  lOmk^  IMSL  Tlnoiinn. 
Sl)  Uule  vnr«ttl  la  KilU.  ISSa,  ISfit.  In   marg.  SfposltMi 

Ml  proTwWiUK: 


270  Propter  quod  etiam  metuo,    ne  me  intra 

retia 
Accipientes,  non  dimittant  sine  caede  corporis» 
Quapropter  circumferendi  sunt  undique  oculi 
Huc  et  illuc,  ne  qiiis  sit  dolus. 
Armatus  manum  hoc  ense, 
275  EiBciam ,  ut  tuta  sit  mihi  fiducia  audaciae* 
Heus  quid  istuc  est?  an  vero  strepitum  metuo? 
Omnia  enim  audentibus  periculosa  videntur, 
Quando  per  hostilem  incedunt  terram*^* 
Confisus  sum  matri,  (et  tamen  non  plane  con- 

fido) 
280  Quae  mihi  persuasit,  ut  factis  induciis  huc 

venirem. 
Sed  prope  est  auxilium ;  foci  enim  altarium 
Prope  adsunt,  et  non  desertae  domus. 
Age  dimittam  gladium  in  obscuram  vaginam, 
£t  has  interrogabo,  quae  adstant  aedibus, 
285  Peregrinae  mulieres.     Dicite,   quanam  ex 

patria 
Acceditif  ad  Graecas  domos? 
Chor.  Terra  Phoenissa  patria  aluit  me; 
Agenoris  nepotes  ex  spoliis 
Miserunt  me  huc  Phoebo  donariiim ; . 
290    Cumque  esset    me   missurus   Oedipi   filius 

inclytus 
Ad  venerandum  oraculum  ApoIIinis,  et  pene* 

tralia, 
Interea  Argivi  duxerunt  exercitum  ad  urbem» 
Tu  vero  responde  mihi,  quisnam  sis,  qui  venis 
Ad  Thebas  urbem  septem  turrium. 
295  Pol.  Pater  mihi  est  Oedipus,  Laii  filius, 
Peperil  me  locaste ,  filia  Menoecei, 
Vocat  me  Polynicem  Thebanus  populus* 
(yior.  O  cognalio  filiorum  Agenoris, 
Meorum  dominorum,  a  quibus  missa  sum. 
SOO  Procurobo  ad  genua 

Tibi,  o  rex,  colens  legem  patriam. 

Venisti  tandem  post  longum  tempus  in  terram 

patriam. 
Heus  heus    veneranda  mater,    venias    extra 

aedes,  aperi  portas! 
S05   Num    audis   hunc,    quem   peperisti?  quid 

cunctaris 
Egredi  aulam  excelsam,  et  coroplecti  brachia 

filii? 
loeaet.  O  pucllae ,  vocem  Phoenissam  intra 


at)  H.  t  1«  Editt  ISS8.,   ISSt.  nota  Mrgia.:  Hosll  am 
▼Idelar  lyiiia. 

£6» 


407 


PHIL.  MEI^.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


401 


810  Aedes  istas  andiens,  *  senecta  tremulum 
Incessum   pedls   traho.     O  fill,   post  longum 

intervallum, 
£t  post  multos  dies  adsplcio  oculnm  tuum. 
Amplectere  ubera  raatris  brachlls  tuis 
915  £t  delicias  genaruni ,  *  et  canas  comas  capil- 

lorum, 
Obumbrans  collum  meum. 
lo,    vix  apparens    praeter  spem   et    praeter 

opinionem 
In  brachiis  matris,  quomodo  compellabo  te? 

quomodo  tibi  omnia  dicam? 
Quando   manibus   et  verbis  multiplicem   vo- 

luptatem, 
820  Huc  et  illuc  inambulans^  et  delectationem 
Veteris  gaudii  accipiam  ?     O  fili, 
Reliquisti  paternam  domum  desertam, 
£xul  missus  fratris  iniuria* 
825  Quam  desideratus  amicis,  *  quam  desideratus 

Thebis! 
Unde  rasi  canos  meos, 
Dimittens  capillos  funestos  et  luctuosos, 
£t  non  induta  sum  candidis  vestibus:  o  fiU, 
Atras  et  squalidas  has  tenebris  aedes 
880  Incolo;  senex  in  domo 

£xcaecatus,  iumenti***)  comparis 

Eius,  quod  abiunctum***')  a  sua  familia,  desi- 

derlum  lachrymosum 
Semper  habens,  insiliit  gladium, 
885  Ut  sibi  mortem  conscisceret ,  *  et  in  summa 

parte  aedium 
In    strangulationem    prorupit    cum     gemitu»' 

execrans  liberos 
Cum  vociferationibus  querelarum  in  tenebris 
Occultatur.     Te  vero,  o  fili,  audio  connubio 
840  Coniunctum,  coniugalem  voluptatem 
Habere  in  externa  terra  et  peregrinos 
Curare  afgnes.     Haec  sunt  intolerabilia  matri, 
845  Et  Laio  avo  tuo ,  *  nuptiarum  esse  accer- 

sitam  noxam. 
Neque  ego  lumen  ignis  accendi  tibi 
In  nuptiis  legilime,  ut  decet  matrera  beatam; 
Nec  Ismenus  curavit  Hymenaeuni, 
860  Qui  ex  balneis  constat  deliciarum ;  per  The- 

banam  urbem 
Praeteritus  est  silentio  ingressus  tuae  sponsae. 


55 
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tU)  Innentn  sic  Editt  lft56.,  IMl;  Editt.  recent:  iogl 

(froterni),  .      .     •      ^         « 

SSb)  abiunctnin]  §10  «crfpai  (=  Eurip.  Me(«y(/m,  Bam.: 
diainuctnm) ;  Kditt.  1658. ,  166S.  adiimctafli. 


Pereant:  sive  ferrum,  sive  dissidiam, 
355  Sive  pater  tuus  in  causa  est,  *  sive  fatam 
Petulanter  invasit  domum  Oedipi: 
Ad  me  veniunt  dolores  horum  malonmi« 
Chor»  ,,Partus,  qui  eduntur,  dolore  vehementei 

movent  matres*): 
,,Ac  totum  genus  muliebreamansest  liberorum, 
860  J\>/.  Mater,  bene  et  non  bene  cogitans,  veni 
Ad  viros  inimicos;  sed  necessc  est 
Omnes  amare  patriam ;  qui  aliter  dicit, 
Yerbis  delectatur,  mentem  vero  illic  habet. 
Adeo  autem  ad  turbas  ettimorem  ventum  est, 
865  Ne  quis  dolus  a  fratre  me  occidat, 

Ut  habens  manum  armatam  gladio  per  urbem 
Yenerim   circumferens   vultum,       Unum  me 

iuvabit, 
Induciae  et  tua  fides ,  quae  me  introdoxit 
Intra   moenia   paterna.      Veni   vero   multom 

lachrymans, 
870  Post  longum  tempus  videns  aulam  et  focos 

Deornm, 
£t   gymnasia,    in   quibus  nutritus   sum,    et 

aquam  Dirces, 
A  quibus  non  iuste  pulsus,  peregrinam  urbem 
Habito,  habens  adspectum  per  oculos  lacbry- 

mantem, 
£x  illis  doloribus  meis  te  video^  dolore 
875  Affectam  capite  rasam  et  luctuosa  veste. 
Heu  mea  mal^! 
Quam  misera  res  est,  o  mater,  odiuminter 

domesticos**), 
£t  quam  dilBcile  reconciliantur ! 
Quid  agit  pater  senex  in  aedibus 
880  Videns  tenebras?  quidporro  sorores  duae? 
An  non  miserae  gemunt  exilium  meum? 
/oe.  Aliquis  Deus  male  perdit  genus  Oedipi* 
Sic  enim  coepit**),  ut  ego  parerem  contra  fas, 
£t  ut  male  duceret  uxorem  pater  tuus ,  tuqoe 

nascereris. 
885  Verumad  quid  haec?  „Oportet  ferrefatalla. 
Quomodo   autem   interrogem,    ne    mordeam 

tuum  animum, 
Metuo,  quae  volo ;  venis  enim  mibi  desideratoSt 
Poh  Quaere,  nihil  omittas. 
„Quaeenim  tu  vis,  ea  etmihi  gratasunt,  mater* 
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83)  B.  1.  in  Editt.  ISSa,  ISSt.  doU  margiii.:  latnim  antfr 
in  liberofl, 

84)  H.  I.  ibid.  nota  narg. :  Odiam  cognatoram. 

Sft)  coepit]  sic  (»  Koriy.  nQ^tn)  Bara.,  Fiv.}  Bditt.  iW^ 
1S68.  cepit  (b.  L ,  i.  q.  ooepit). 
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S90  l^e.  laterrogo  primuTn ,  quae  volo  consequt» 
„£5$e  exulem,  nonne  magnum  malum  est? 
iV/.  ,,Maiumura,  re  maius  est  quam  verbis. 
/oe.  „Quonam  modo?   quid   est  usque  adeo 

malum  eKulibus"^? 
J\>).  „Uaum  est  maximum ,  non  habent  liber* 

tatem  dicendi. 
S95  /oe.  „Servi  est,  (quod  dixisti)  non  dicere 

aKquem  id,  quod  sentiat. 
Poh  „Oportet  ferre  stuUitias  illorum ,  qui  do- 

roinantur. 

/oc.  ,,£t  faoc  acerbum  est,  desipere  cum  stuUis.  * 
Po/.  ,,Sed  serviendum  est  propter  utilitatem 

contra  naturam. 
loc.  „Spe  aluntur  exules,  ut  dicitur. 
40O  Pol,  ,^dspiciunt  eae  pulchris  oculis,  cunctan- 

tur  tamen. 
/oe.  Neque  tempus  ostendit  tihi  eas  esse  inanes? 
Pol.  Habent  Venerem,  suavem  Deam  quandara. 
loc.  Unde   alitus  es,  priusquam  per  nuptias 

invenires  victum? 
Po{.  Aliquando  babebam  in  diem,  aliquando 

non  habebam« 
405  loe.  Non  iuvabant  te  amici  patris,  et  ho'^ 

spites? 
Poi»  Bene  sit  tibi;  „amicorum  res  in  calarai- 

tatibus  nihil  sunt'^. 
'oc.    „Non   extulit  te  nobilitas   ad.  magnum 

graduro  ? 
hih  „Malum  est  nihil  habere.     Genus  noa 

aluit  me. 
loc,  „  Patria ,  ut  videtur ,  charissima  res  mor- 

talibus  est. 
410   Pb}.   Non   quidem    dicere   possum,    quam 

dulcis  sit« 
^   loe.  Quomodo  venisti  Argos?  quid  consilii  ha- 

buisti  ? 
P6h  Apollo  Adrasto  aliquod  oraculum  dedit. 
/oc.  Quale?  quidhocdixisti?  nonsatis  inlelligo. 
PoL  lussit  dare  nuptum  filias  apro  et  leoni. 
415    /oc.  Quomodo   tibi   societas   erat  nominis 

bestiarum,  o  fili? 
Poh  Non  scio;  fatum  me  ad  hanc  fortunam 

vocabat. 
/oc*  Sapiens  enim   esl  Deus.     Sed   quoraodo 

nactus  es  connubium  ? 
Poh  Nox  erat,  cum  veni  ad  porticus  Adrasti. 
loe.  Quaerens  cubale,  sicut  exul  errans? 

^)  H.  1.  in  Ed.  1558.  nota  oiargia.:  Exalam  mlseriae. 
^)  H.  1.  in  £d.  1566.,  1562.  noU  marg.:  Falst  amici. 


420  /W.  Haec  erat  causa ;  deinde  venit  alius  exul. 
loe.  Quis  isle?  non  et  ille  roiser  erat^)? 
PoL  Tydeus,  quem  dicunt  natum  Oeneo  patre* 
loc.  Quare  feris  vos  Adrastus  comparavit? 
Poh  £o  quod  venimus  in  certamen  de  stragulis. 
425  loe.  Ibi  filius  Talai  intellexit  vaticinia? 
Poh  £t  dedit  nobis  duobus  duas  puellas. 
Joc.  Suntne  felices  aut  infaustae  nuptiae? 
Poh   Non   reprehendo  nuptias  ad  boc  usque 

terapus. 
/oc.   Quomodo  persuasisti  huc  te  sequi  exer- 

citum  ? 
430  Pol.  Adrastus  iuravit  duobus  genefis  hoc, 
Tydeo  et  mihi,  (hic  enim  est  affinis  meus) 
Se  reducturum  utrumque  in  patriam ,  me  vero 

prius. 
Multi  'principes  Danaorum  et  Mycenaeorum 
Adsunt,  officium  mihi  triste,  sed  necessarium 
435  Dantes;  duco  enim  exercitum  adversus 
Patriam.     Deos  autem  iuro,  quod  invitus 
Intuli  bellum  charissirais  parentibus. 
Sed  ad  te  pertinet  reconciliatio  horum  malorum, 
O  mater,  ut  reconcilians  charos  fratres, 
440  Liberes  a  laboribus  me,  et  te,  et  totamurbem, 
lara  olim  quidem  celebratum  est,  sed  tamen 

dicam : 
Opes  hominibus  sunt  honoratissimae, 
£t  habentmaximampotentiam  interhomines. 
Propter  has  huc  venio ,  ducens  multas 
445   Hastas.     „Nam  nobilis  vir,  si  pauper  sit, 

nihil  est**). 
Chor.  Atqui  £teocles  ad  reconciliationem  huc 
Accedit;  tui  officiiest,  o  mater  locaste,  dicere 
Talessermones,  quibusreconciliare  possisfilios. 
Eteo.  Mater,  adsum  dans  tibi  hanc  gratiam;^ 
450  Veni;  quid  me  facere  oportet?  incipiat  ali- 

quis  dicere: 
Quia  circa  moenia  iuga  currus  et  roanipulos 
Iiistruens ,  inhibui  civitatem ,  ut  te  audirem 
De   communi  reconciliatione,   propter   quam 

factis  induciis, 
Me  persuadens ,  hunc  in  urbem  recepisti. 
455  loe.  £xpecta.     „CeIeritas  non  iuste  agit, 
„Tarda  consilia  efficiunt  raulta  saptenler^)» 
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38)  non  etille  miser  erat?]  sic  scrlpilmQa  fnterrogatfonfs 
signo  adiecto;  Editt.  1&5H.,  166«.  non  —  erat.;  Mue^r. 
et  Fiz.:  qikippe  vero  miaer  et  ille  erat.  CKu^ip.  vg  oq 

90)  H.  1.  in  Editt  1656. ,  tJM.  aota  mar^. :  Pavpertaa. 
40)  H.  I.  in  his  Editt  neta  marg. :  In  praepffO|iemm. 
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ReniUte  lorvos  ocnlos,  et  flatum  animi; 
Non  enim  intueris  praecisiim  a  faucibus  caput 
Gorgonis,  sed  vides  venientem  fratrem  tuum. 
460  Tu  rursus  vultum  ad  fmtrem  verte, 
Polyniccs;  nam  in  idem  videns  oculis, 
„Dices   melius,  et  melius  excipies  huius  ser* 

mones» 
Adraonere  vos  aliquid  sapienter  volo. 
^Quando  amicus  aliquis 'iratus  amico 
465  ^Congrediens,  mutuo  adspicit, 

Oporiet  tantum  ea  considerare,  propter  quae 

venit, 
Priorum  vero   malorum  nequaquam  memi- 

nisse"). 

O  fili  Polynices,  tua  oratio  prior  erit. 
Tu    enim    venis    adducens    exercitum  Grae- 

corum, 
470  Passus  iniusta ,  ut  tu  dicis ;  index  vero  ali- 

quis 
Deorum  fiat,  et  reconciliator  malorum. 
PoL  „Oratio  veritatis  simplex  est, 
,,£t  non  habet  opus  midlis  hiuc  inde  inter- 

pretationibus : 
,,Res  ipsa  pro  se  dicit;  mala  vero  causa 
475  „Languens  in  sese,  habet  opus  accuratis  phar- 

macis. 
Ego  sollicitus  de  domo  patris, 
Et  meas  et  huius  volens  eifugere  execrationes, 
Qiias  Oedipus  dixit  adversus  nos  aliquando, 
Discessi  sponte  mea  ex  hac  terra, 
480    Concedens   fratri,    ut   regnum    teneret   In 

patria  per  unum  annum, 
Ut  ipse  regnarem  rursus  per  vices  accipiens, 
£t  non  huc  veniens  per  inimicitiam  et  caedem, 
Aliquid  mali  fitcerem  et  paterer,  quae  fiunt. 
Ipse  probans  haec,  et  invocans  Deos  testes, 
485  Nihil  eorum  fecit,  quaedixit,  sed  habcl**) 
Ipsc  regnum,  et  partem  mei  regni. 
£t  nunc  paratus  sum  mea  recipiens, 
Exercitum  extra  hanc  terram  diinitlere, 
Habitareque  meam  domum  accipiens  per  vices, 
490  £t  illi  rcddere  rursus  aequali  tempore; 
£t  non  expugnare  patriam,  neque  admovere 
Fixas  scalas  turribus  ad  ascensionem. 
Sed  meis  non  politus,  experiar- iure 
Facere  ea,  quae  institui:  et  voco  Deos  testes. 


41)  Haic  Iqco  In  marg.  hamm  Edilt  «dscripU  aut  ▼crbs: 

Kccoiioiiiaiioiiis  rcgola. 
4t)  Ipco  prokaiw  —  ocd  balict]  hi  doo  ▼crwio  in  Kditt.  1&68.« 

Idttl.  maio  l^lo  dcinocpc  iypi»  ottut  czscripU. 
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495  Qnod  omnia  iure  faciam ,  ininsle  vero 
Spolier  patria  sceleste. 
Haec  singula,  mater,  non  perplexos 
Sermones  colligens  dixi,  sed  et  sapientibut 
£t  hebetibus  iusta ,  ut  mihi  videtur. 
600  Chor.  Mihi  quidem,  etiamsi  non  sumus  in 

Graecia 
Alitae,  videtur  tamen  prudenter  dicere* 
JSKet.    „Si  omnibus  idem  esset  pulchrum,  et 

idem  videretur. 
Non  esset  ambigua  dissensio  inter  homines; 
Nunc  vero  nihil  simile,  nihil  aequale  homi* 

nibus  est**), 
505  „Praeter  nomina,  res  non  est  eadem. 
Ego,  mater,  non  occultans  dicam. 
Yeiim  ire  ad  ortum  solis  et  astrorum, 
£t  sub  terram,  si  possem  efficere, 
Ut  haberem  tyrannidem,  Deorum  maxiraam^*), 
510  Hoc  igitur  bonum,  o  mater,  non  volo 
Alteri  concedere  magis,  quam  mihi  servarct 
Ignavi  enim  est,  plus  amittere 
Quam  accipere.     Ad  haec  puderet  me 
Venientem  hunc  cum  armis  et  vastantem  terram, 
5l5  Consequi  quae  postulat.     Thehis  hoc 
Fnerit  probrum ,  si  ex  hastae  Myceneae 
Metu  traderem  sceptra  mea,  ut  hic  haberet 
Oportebat  ipsum  non  armis  reconciliationem 
Facere,    o   mater.      „Oratio   enim   emendat 


» 


^y 
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520  „Quod  vel  ferrum  hostium  facere  possit^* 
Scd  si  vult  alioqui  habitare  hanc  terrami 
Licet  sane;  illud  autem  volens  nunquam  con- 

cedam, 
Cum  liceat  mihi  regnare,  ut  serviam  huic. 
Ad  haec  veniant  niihi  ignes,  veiiiant  enses, 
525  lungite  equos,  implete  campos  curribus, 
Qiiia  non  tradam  huic  meum  regnum. 
Si  enim  iniuste  sit  agcre,  tum***)  regni  caii** 
Pulcherrimum    est    iniuste    agere;    in    ^"^* 

opus  est  uti  pietate**)* 
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45)  H.  1.  In  Edltt  tMa,  15SS.  noU  diarg.:  0«ot  <»P^^ 
tot  seDsufl. 

44)  Deoram  mazimam)  slo  Editt.  Ift58.,  166«.,  Fix. ;  ^^^J^ 
MMi^r. :  Dearam  maxlinsm  (Kurip.  ritf  ^c»»'  f^^^'^!^* 
—  U.  I.  In  Editt.  1&58.,  1663.  uoU  marg. :  Begtii  <^"I^'^T^' 

44a)  omne]  aic  C=  Eurip.  nat^}  Editt  rooent. ;  Editt.  l^ 
1662.  omiiea. 

46)  H.  1.  in  Editt  1668.,  166t.  nota  marg. :  OnUo^  ^*^ 

46a)  tom]  aic  scrlpal ;  Editt.  1668. ,  166S.  dom. 

46)  H.  1.  In  his  Editt.  nota  marg.:  ,,lniafitUfS  oh  T90» 
Vldo  Clc.  1.  0»c."  (Cic.  Omc  l|  8y  M.). 
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Chor.  „Non  convenit  pulchra  dicere  in  rebus 

inhoiiestis. 
5S0  „Non  enim  est  hoc  bonum,  sed  acerba  res 

est  iustitiae. 
loc.  „0  fili,  non  omnia  mala  senectuti 
„Adsunt,  £teocles;  sed  experientia 
„Habet  *^    aliquid    dicere    sapientius    quam 

iuvenes. 
9,Qaare  pessimam  Dearum  concupiscis, 
535  ^Ambitionem?    o   fili,    ne   facias,    iniusta 

Dea  est. 
,Jn  multas  familias  et  nrbes  beatas 
„Intravit  et  egressa  est  cum  pernicie  utentium, 
„Propter  quam  tu  insanis»    Ulud  multo  melius 

est,  o  fili, 
„Aequalitatem  colere^),  quae  semper  amicos 

amicis, 
540  ^Urbes  urbibus,  et  socios  sociis 
„Colligat;  aequalitas  enim  est  legitima   inter 

homines. 
„Abundantiori  semper  inimicum  est 
))ld,  quodquod  minus  est,   et  inchoat  statim 

hostilem  diem. 
,tEtenim  mensuras  hominibus  et  pondera 
545    „Aequalitas    ordinavit,    et  numeros   con- 

stituit; 
„Obscuramque  palpebram  noctis,   et   lumen 

solis, 
„Ut  aequaliter  circuirent  annuum  drculum^), 

constituit. 
,i£t  neutrum  horum  dubrum  victum  iavidet 

alteri, 
,«Atque  ita  sol  et  nox  serviunt  hominibus. 
550  Tu   autem   non  sustinebis  habere  aeqaam 

partem  regni, 
£t  huic  tribuere  suam  partem?  ubi  est  iu(? 
Quid  tyrannidem ,  beatam  iniustitiam, . 
Valde  colis  et  ipagnifacis, 
Honore  affici  magnum  putas?  inane  est  hoc, 
555  An  multum  laborare  vis,  habens  multa  in 

domo? 
Quid  est  hoc  amplius?  nomen  habet  tantum. 


47)  Habetl  stc  C=  Eorfp.  fx^O  Barn.,  Mnsgr.,  Fix.;  Kditt 
1&58.,  156S.  male:  Babent. 

48)  H.  1.  In  hli  EdlCt.  noU  mwrg. :  Lans  aeqnaliUtls. 

49)  id  qnodqnod  mlnas  estl  pfc  Kdttt  IMS.,  tai9.)  Barn., 
Mnssr. :  Id  qnod  Jninns  eat  (Knrip.  xovlacvoy). 

50)  aniiiinn  drcnlnni)  aio  (zs  Knrip.  iyiavcw  xvxXov) 
Kditt  llMSt.,  Barii),  Musgr.,  ITix.;  Kd.  1658.  errore  ty- 
pogr.:  aninua  circnlam.    ' 


,,Nam  sufiicientia  sufficiunt  modestis. 
,,Neque   euim   homines   proprias  possidemus 

opes, 
,,Sed  habentes  a  Diis  datas*,  curamus  eas: 
560  Qui,  quando  volunt,  aufenmt  istas  rursus. 
„Potentia  enim  non  est  stabilis,  sed  in  diem^*)* 
Age,  si  ita  interrogem,   duas  sententias  pro- 

ponens  simul, 
Utrum  malis  regnum  tenere,  aut  urbero  servare : 
Regnare  velle  dices?     Si  vero  vicerit  te  iste,, 
565  Et  Argivorum  hasta   exercitum.  Thebanum 

ceperit, 
Yidebis  domitam  Thebanorum  civitatem  hanc: 
Yidebis  multas  puellas  captivas, 
Yi  raptas  ac  hostibus. 

Dolorem  haecpotentia,  quam  habere  quaeris, 
570  Allatura  est  Thebanis;  tu  tantum  es  ambi- 

tiosus. 
Tibi  quidem  haec  dico;  tibi  vero,  PolynioeSf 

haec. 
Adrastus  contulit  in  te  intempestivam  gratiam ; 
£t    stulte    venisti     tu    quoque    expugnaturus 

patriam. 
Age,  si  ceperis  hanc  urbem  (quod  avertai^t 
575  Dii):  quomodoeriges  trophaeaistiuspugnae? 
Quomodo  primitias  dedicabis  in   sacrificando, 

capta  patrta? 
Et  quomodo  inscribes  spolia  ad  flumen  Inachi? 
Nempe  de  Thebis  inceusis  Polynices  Diis  hos 
Clypeos  posuit*     Nunquam,  o  fili,  fama 
590  Talis  de  te  in  Graecia  feratun 

Sin  fueris  victus,  et  res  huius  succedant: 
Quomodo  venies  ad  Argos,  relinquens  innumera 

cadavera? 
Et  dicet  aliquis:     O  infelices  nuptias, 
Adraste,     collocans,     propter    unius    puellae 

conlugium 
585  Exitium  nacti  sumus^.     Festm^*  ad  duo 

mala,  o  fili: 
lUis  privari,  et  cadere  in  roedio  horura. 
Remittite     vebementiam    animi,    remittite; 

inscitia 
Quando   in  unum   convenit,  maximum  ma- 

lum  est. 
Chor.  O  Dii ,  fialis  aversores  istorum  malorurti. 


^> 


»> 


ai)  H.  I.  fn  Kditt  16M.,  1562.  nota  nari^:  Bona  osa  (pro: 

URof)  hoitffuibua  data«  nou  mancipio. 
M)  Rzftlam  nactl  flonoiil  slc  Rd,  fS68.t  Sd.  1658.  Kxitnm 

Mctl  (lampB  C9ari|i.  «ttMAo/itote*   Ban.r  Mosgn,    Kix. 

Perilmus). 
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590    El    date    reconcitiationem    aliquam    filiis 

Oeilipi, 
Eieo.   Mater,  non  est  certnmen  disputationis, 

sed  perit  tempus, 
Quod   est  in   medio,   fruatra,   tua   diligentia 

nihil  efficit. 
Non   ettim   possumus  aliter  reconciliari,  nisi 

praedictis  conditionibus, 
Ut  ego  scept^a  tenensy  rex  sim  huius 
596  Terrae.  *  Sine  me ,  omittens  iongas  admo- 

nitiones; 
Et  tu ,  Polynices ,  vade  extra  moenia ,  aut  mo- 

rieris. 
Po2.  Per  quem  ?  quis  sic  est  invulnerabilis,  qui 

in  no8  ensem 
Letalem  inmittens  non  feret  similem  necem? 
Eleo.  Prope  adest,  ante  quem  stas;  inspice  int 

meas  manus. 
600  Pol»  Intueor;  „timidae  res  sunt  divitiae'^), 

et  amans  vitae  malum. 
Eteo.  £t  ideo  cum  exercitu  venisti  ad  eum, 

qui  nihil  est  in  pugna? 
PoL  „Cautus  enim  dux  praestat  feroci. 
JBfeo.  Supetbus  es,  confidens  induciis,  quae  te 

setvant  a  morte. 
'    Poh  Iterum reposco  a  te sceptra  et  partem  terrae. 
605  Eteo.  Non  reposce***);  ego  enim  meam  ha- 

bitabo  domum. 
Pol.  Tencs  phis  quam  partem**). 
Eieo.  Ita  affirmo;  verum  discede  ex  terra. 
PoL   O  Deorum   arae   paternae.      Eleo.  Quaa 

tu  expugnaturus  ades ^ ^)  ? 
Poh  Audite  me. 
Eteo.   Quis  Deus   audiat   te  gerentem  bellum 

contra  patriam? 
Pot.  £t  domus  Deorum ,  qui  vehuntur  candi- 

dts  equis. 
6i()  Eleo.  Qni  oderunt  te.  *  ML  Expellimur  e 

patria. 
Eteo.    Atqui  pntriam  eversurus  venisti.     Pol. 

Id  fit  tua  iniustitia,  o  DiL 
Eteo.  Mycenis,  non  hic  Deos  invoca. 


T^    ...k. 


ffl^  VL  h  in  Editt.  1658.,  1562.  nota  marg.:  Divites  timidi. 

54)  Non  reposce]  sic  Editt.  1556.,  156^.;  Barn. ,  Klx.:  Non 
reposcimar  C=^  l£urip.  Oi)x  dnairovfikGdt*), 

55)  Tenes  p.  q.  partem.l  sio  Editt.  1558.,  15S2.;  Barn., 
]HiMgr.>  Vlk.  TeMis  ^  q,  ^«item?  ^ssicurip.  ToH^i^cvs 
iX^^y  to  irZfiffroy;). 

55a)  etpngnatiifim  addlBl  «lc  «erl^  (Cditt.  reoesC. :  ev«nni- 
rus  ades);  fCMt.  IM.,  150t,  corruple:  pognattnM  ez 
aedea  ? 


JRvl.  Impius  es. 

Eieo.  Sed  non  sum  hostis  patriae,  sicut  tues. 

Pol.  Qui  me  expeilis,  carentem  parte  haere* 

ditcitis. 
Eieo.  Insuper  interficiam  te« 
P(tl.  O  pater,  audis,  quae  patior? 
Eieo.  £t  qualia  facis,  audit» 
615  Pol.  Et  tu,  o  niater? 

Eieo.  Non  fas  est  te  matris  nominare  capuL 

Poh  Q  urbs! 

Eieo,    Yade    ad  Argos,    et  invoca  Lernaeam 

aquara« 
PoL  Vadoy  ne  sis  soUicitus;  te  autem  laudo, 

mater. 
Eieo.  Egredere  e  terra. 
Pol.  Egredior,  verum  concede  ni,  ut  videam 

patrem. 
Eieo.  Non  poteris  consequi* 
Poh  Sed  sorores  virginea.     Eleo.  Htqut  bas 

unquam  videbis. 
620  Poh  O  sorores ! 

Eieo.  Quid  has  vocas,  cum  illis  5]S  in  imicissinius? 
Poh  Mater,  tu  laeia  vale» 
loe.  Laeta  scilicel  patior,  o  fili. 
Poh  Non  amplius  sum  filius  tuus. 
loc.  Ad  magnas  calamitates  ego  nata  sutn. 
1\>/.  Ule  enim  iniuria  me  afficit. 
Eieo.  Et  ego  vicissim  iniuria  afficior. 
Pol.  Ubinam  stabis  ante  turres? 
Eieo.  Ad  quid  hoc  rae  interrogas? 
P^h  Ego  contra  te  inslruens  aciem^  occidam  te. 
Eieo.  Et  me  amor  habet  huius  rei. 
625  Iqe.  Me  miseram,  quid  facietis,  o  filii? 
Eleo.  Res  ostendet. 
loe.  Non  efFugietis  patris  diras? 
Pol.  P^real  tota  domus. 
Eieo.  Quam  cito  ensis  meus  craentus  non  eril 

amplius  otiosus! 

630  P6I.  Et  terram,  quae  me  aluit,  elDeos  tcstor, 

Quod  indigna  et  miseranda  patiens,  eiicior  c  lcrra 

Sicut  servus,  et  non  uatus  ab  eodcm  OedipO' 

Et  si  quid  acciderit  tibi,  o  civitas,  non  we, 

sed  hunc  accusato; 
Invitus  enim  veni,  invitus  expellor  e  patna. 
635  O  Phoebe  rex,  custos  viarum  publicaruni  cl 

templi,  valete, 
£l  aei|ualet  mei,    et  statuae  Deorum,  reci- 

pienles  victiraas; 
Nescio  enim ,  an  aliquando  licebil  mihi  rursoi 

vos  alloquL 


U7  Lvn.  jsmsm3ffrmo  fwois^^ 

,,Sp«6  tfondimi   ohdtlrftiiittit,   qtiibtts  cdtiAdo 


'cum 


Qpod  hmt '  iMerfieieiis ',  pMitatus  siin  *  hao 
Terra  Thebana« 

Aeo.  Discede  ex  terra«    Recte  TeM  noraen  Po- 

lynicis  pater 
640  Indidit  tibi  divina    providentia  cognomen 

contetttionis  ^. 
[Strophe.} 
Cher.  Cadmus  venit  in  hanc  terram  ex  Tyro, 

cni  qnadrupes 
Vitola  sponte-  corpus  prostravit, 
646  Oracolum  dans  ratmn ,  nbi  habttaret. 
Campos  enim  oractiluni, 
Fereates  triticuro ,  loca  aedium  Ibre  respondit, 

ubi  puleher  aquae 
650  fluvius  Dirces  fkiil  per  prata  florida^ 
£t   per   agrds,     habentes    profundos   sulcos; 

Bacchum  ubi  peperit  '- 
Mater  conceptum  ex  love,    quem  hedera  cir- 

cumdata 
655  £t  involuta  statim  adhuc  puerum  virentibus 

frondibus 
Obombrantibus'  servans  texit,   Bacchi  saha- 

tionem 
660  Virginibos  Thebanis  *  et  mulieribus  celebran- 

tibus  festa .  Bacchi ; 
[Anfistrophe.1 
Ubi  purpureus   erat    draco,   Martis   crudelis 

custos, 
Flumina  et  fluenta 
Viridantia  oculorum  pupulis 
665  Passim  errantibus  custodiens, 
Qttem  Gad)9Qus  ad  lavacra  vadens  interfecit, 

marmore 
Stemens «   saevum  caput  cubito  iaciens  beldae 

mafgnis  iactibus»  • 
670  Postea  cQnsIlio  Palladis ,  *  quae  est  nata  sine 

matre,- 
Sparsit  dentes,  iacentes  in  terra,  in  profuur 

dos  sulcos, 
675  Inde  eduxit  tibia*homines  armatos  in  super- 

ficiem 
Terrae ,  et  caedes  ferrea  ilios  rursus  reddidit 
Charae  terrae ;  rigavit  autem  terram  sangufne, 
Quae  ipsam  lueidis 


66}  Hia  Terbis  in  narg.  Kditt.  IftSS..  ISSS.  ad0cripU  est 
BMo  nuiotatlos   PolyateM  eonttntiom  oel,   nM^^kk 
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[^Bpodue.']  '^ 

660  Ostendit  coeli  flatibus.  f  £t  te,  qui  ex  avia 
'    lo  natus  es  aliquisindo ,    o  Epaphe ,    orte  ex 

lovc, 
685  Vocavi,  vocavi  *  barbara  voce 

lo,  barbaris  precibus  accede,  accede  ad  hanc 

terram ; 
.    Tibi  eam  posteri  condiderunt ,  ubiDeae,  qnae 

habent  duo  nomina,    ' 
690  Proserpina,  et  amica  Ceres,  Dea  omnium 
„  Domina ,  (omnium  enim  terra  mater)  condi- 

derunt, 
Ifitte  Deas  ferentes  signa, 
695  Ut  opitulentur  huic  terrae.    „Omnia  enim 

Diis  faciiia  sunt. 
[^Bteo^elee,  Creon,  Chorue,   Tireeitte,  ^ 

MenoeceueJ] 
Eteo*  Vade  tu ,  et  adhuc  Menoecei  filium, 
Creontem,  fratrem  meae  matris  locastae,  * 
Ita  dicens,  quod  de  privata  et  publica  salute 

terrae 
700  Velim  cum  ipso  conferre  consiliaj 

Priusquam  veniamus  in  pugnam ,  et  ad  aciem. 
Atqui  praesens  remittit  laborem  tuorum  pedum ; 
Video  enim  ipsumvenientem  addomum  meam. 
Cre,  Accessi ,  ob  multas  causas  te  videre  opus 

habens,  o  rex 
705  Eteocles.     Undique  portas  Cadmaeorum 
£t  custodes  accessi,  te  quaerens» 
JBIao.  Atqui  ego  volebam  te  tidere ,  'b  Gireon. 
Omnino  enim  inveni  inutiles  reconeiKatioiies, 
Postquam  ad  sermonem  veni  cum  Polynice. 
710  Cre.  Audlvi  ipsum  maius  quiddam  cogitare, 

quam  Thebas, 
Affinitati  Adrasti  et  exercitui  confidentem. 
,,Verum  oportet  ista  suspendentem  in  Deos 

ita  relinquere; 
Quae  vero  in  praesentia  agenda  sunt,  illa  venio 

dicturus*  * 

Eteo»    Qualia  sunt  ista?    non   intelligo  tuum 

dictum. 
715  Cre.  Venit  captivus  quispiam  ab  Argivis. 
Bteo.  Dicitne  aliquid  novl  de  rebos,  quae  Ibl 

:.    sunt? 
Cre.  Quod  undique  circum  turres  Thebanam 

civitatem 
Statim    armis    circumdaturus    sit   Argivorum 

exercitus. 
Eleq.  Suntne  igitur  urbi^Cadmeorum  efferenda 

arma? 
27 


$i9 


(  «        ■ 


im.  mu  9CRIPTA  PBii.0M>am 
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720   Oe.  Quo?  nDm  iuve«iliter  ferocieos,  non 

yides»  4|ua^  oporiebat  te  videre? 
Efeo^    Extra  fosaam  hanc,  tanquaip  cito  pu- 

gnaturi, 
Cre.  Exigua  multitudo  nostra,   iUoruni  multf 

sunt, 
Eleo.  Scio  illos  feroces  esse  verbis. 
Cre.  Habet  aliquas  vires  apud  Graecots  Argos» 
725  Eteo,  Confide,  cito  implebo  campos  eorum 

caede. 
Cre.  V^Iim   equidemf  sed   boo  video  magni 

laboris. 
Eteo.    Certe    non    retinebo    exercitom    iatra 

moenia. 
Cre.  Atqui  tota  victoria  pendet  a^  consilio  *^« 
Eleo.  Yis  convertar  ad  aUaa  quasdam  vias? 
7S0  Cre.  Ad  omnes  potius,  priusquam  ad  peri* 

culum  semel  venias.  . 
Eteo,  Quid  si'^)  noctu  impetum  faciamus  in 

eos  ex  insidiis? 
Cre.  Si  impegeris  **),  huc  iterum  redibis? 
Eteo.    „Nox  pariter  commoda  utrisque,   sed 

audenti  magis. 
Cre*  Res  atrox  est,  in  periculum  incidete  noctis 

in  teoebris» 
735  Eteo.  Verum  dum  coenabunt ,  in  eos  impe- 

turo  faciam, 
Cre.  Terrorem  tantum  fer^s;  oportet  auiam 

vincere. 
Eteo,  Vadum  per  Dircen  profundum  esti 
Cre.  Omnia  sunt  deteriora,  quam  custodire 

civitatem* 
Eteo.  Quid  si  equestri  proeUo  adoriainur  exer-* 

citum  Argivorum? 
740    Cre.    £t  ibi    exercitus    curribus    undique 

septus  est. 
Eteo.   Quid  igitur  faciam?   an  dedam   nrbem 

hosti? 
Cre.  Nequaqua^i ;  sed  deb'bera ,  si  es  sapiens. 
iBfeo.  Quod  igitur  consilium  erit  sapieniius? 
Cre.  Aiunt  apud  hostes  septem  viros,  ut  ego 

audivi. 
745  JBlfO,  Quid  est  mandatum,  nt  faciant?  istae 

enim  exiguae  sunt  vires. 


57)  H.  I.    tn   Editt.   1558.,    15S2.    nota   narg.:    Victoriae 
csssa.  ^ 

58)  Qaid   si]  sic  EditL  1556.,  Barit. ,  Masgr.,  Fix.;    Bd. 
1563.  Qood  Bi  (Earip.  ii). 

50)  fmpegeris]   sio  Ed.   t56t.;  Bd.  1559.   errore   typogr. : 
inpigerts. 


.    Ore^    P^aeeftse  i^ertift  c^bortiliw,.  «t  uftvadant 

^ept^nn  portas. 
Ete$.  Quid  igitur  faciemus?  ttOn.enim.expecto 

dubitationeoii* 
Cre.  £t  fau  ad  portas .  sepdem  viro$  advenm 

eos  eJ#gp. 
Eteo.   Ut  et  ilii  praesint  copiis,  aut  ut  sint 

^eli? 
760  Eteo.  Ut  imptr^nt  cohortibus ,  et  delige  for- 

tissimQs  ex  xiyibua»  . 
JBifeo.  Intelligo,  uL  £erani  opem  civitati  ad  adi- 

tus  niuroriim» 
Cr^„£t  dncibus  socios  addas;    uous  eniin 

vir^  non  omiua  videt. 
Eteo*  ,^cundum  audaciam  eligens ,  «ut  secon- 

dmn  prudentiam? 
Cre.  Utcumque  spectabis;  nam  alterutrum  lo- 

lum  nibil  yalet» 
765   Eteo.  Sic  erit:   veniens   in  urbem   septem 

portarum 
Ordinabo  duces  ad  portas,  ut  dicis, 
Opponens  pares  paribus  hostibw* 
Nomina  porro  singulorum  recensere  longumsit, 
Cum  sub  ipsis  muris  consederillt  ho4tes« 
760  Sed  vado,  ne  simus  otiosi  manu: 

Utinam  mihi  contingat  fratrem  h^b^r^  ^ff^ 

.   situm» 
Quicum  congrediar,  ot  vincatn  enm  in  pugna 

hasta, 
Et  occidam   eum,  qui  venit  eversurus  mcam 

patrlam, 
£t  nuptias  Antigonae  meae  aororis  et  filiitoi 
765  Haemonls*   Si  ego  fortuna  frustratus  foen), 
^  Tibi  necesse  est  curae  esse,  «ponsioneoiqQC 

'firmam, 
De  qna  ante  con venit ;  nunc  facio  in  exltu  me^* 
£s   frater  matris  meae;    quid    multis  veri>]i 

opus  est? 
Nutrias  eam  digne»  et  mea  et  tua  causa. 
770  Pater  vero  suae   ipse  stultitiae  fert  pra^ 

mium, 
£xcdecanS' se,  non  valde  eum  laudo; 
£t  nos  simul   imprecationibus  suIb,  si  cxao- 

diatur,  ocddet: 
Unum  (Hmisimus,  si  quod  oraculum 
Tiresias  vates  nobis  dicere  posset, 
775  Id  ab  eo  audire.     £go  vero  filium  tuum 


ea>  wm  Mte  virj  sic  Kditt  1558.,  Bsro*,  Massr.,  Fix.; 
Kd.  lASS.  oniu  vir  enim 
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ut 


Menoeeram ,  'qtn  nwit^  habet  ptMii  ttti , 

liiltafn ,  ot  nceersAt  huc  Tireiiain ,  6  Grefoii ; 

Libens  enim^veMetitecum  10  eottoqaiam; 

Ego  vero  vituperavi  artem  divinandi 
780  lam  ante  apndi  ipk^m,  jytbpterea  dtf  me  que- 

•  •      vilnr« 

Urbt  vero  etfibl  haec  maddo,  o  Creon: 

St  ego  ▼icero,  cadaver  Porlynicis 

Ne sepeliriptartiaitfo  in  terra' Tliebami ; 

Sed  nt  moriatur ,    qui '  id  ^epefit ,    etiamsi  rii 

'  amtcM. 
785  Tibi  ha«o  dieo.    Sed  «iniitrU  tnelB  dico : 

Eftrte  arma ,  tegumenta  aenea , 

Utin  pugMmptopoAitam 

Teiidamu»'eum  vindicta 

£t  Cautionem ,  quae  eat  ntilissima  Dearum , 
1W  Orem  ns ,  *  nt  ser vet  h^nc  «rbimi. 

■ 

Ckr.  O  ^eruninose  Mars ,  quare  Scinguine 

Yx  morte  delectaris ,  a  Bacchi 

Festis  dissone  ?  cur  non  in  coronis  habentibus 

pulchros  choros 
loyenilis  aetatis ,  pandens  cincinniini ,  tibiae 
laxta  flatum  cantas 
795  Cantkum  aliqupd ,    in  quo  sint  Cratiae  ex- 

hilarantes  ? 
Sed  cnm  armatis ,  exercitum  Argivorum 
hicitans  cum  sanguine  contra  Thebas » 
bconcinnam  saltationem  praesiiis? 
Meque  Bacchantibus  tergora  cervina  indutis , 
Sed  in  cnrribus  et  frenis  quadrupedum  *^*) 
800  Habentiura  solidas  ungulas  equorum,   *va- 

dens  ad  flumen  Ismeni. 
Equorum  curris,  incitans  Argivos, 
£t  genus  Spartanorum ,  clypeatum  chorum 
Hostilem ,  contra  saxea  moenta  .    . 
SQ5  Ornans  aere,     *  Certe  atrox  est  Dea  Discor- 

dia,    quae  haec 
Excogitavit  m^Ia  regibus  terrae  huins 
Labdacidis  miseris. 

£uliif  i«<ro|iAe.J 
O    admirandarum  frondium   et   mutarum   fe- 

rarum 
Nemus  Dianae  nivale , 
BlO  CU  o  ocnle  Cytbaeronis,  *  puJDifiaam  morti  de^ 

stinatum  .   ^ 

Filium  locastae 
Debneras  Oedipum  alere  infantem , 

^•^  «aaJroredaai]  Mltt.  1SS6.,  ISSt. 
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-    Exposifum  domo ,  aureis  fibulis  insignem ; 
Neque  virgineum  alatum  et  montanum 
•Monstrum   debuerat  venire  (quod  est  luetns 

terrae) 
Sphingis,  cum  inconcinnis  suis  carminibns, 
815  Qtiae  suis  qnatnor  nngufis,  Cadmi 
Moenibus  appropinquans ,  tulit  aetheris 
In  lumen  inaccessum ,  genus :   quam  tnferus^) 

Pluto 
Adversus  Cadmeos  misit.' 
'    lafeUx  lis  aflia  oritur  inter  filios 
820  In  domo  Oedipi  et  urbe. 

Quod  enim  non  est  bonum,    nunquam  erit 

bonum, 
Ut  neque  iHegttirai  isti  puert ,  matris  qnideni 

pttftns , 
Piaculum  autem  patris ; 
Haec  enim  venit  in  cbgnatum  lectnm.  * 

\T&piiAu9J^ 

825  O  terra ,  genuisti  aliquando 

(Ut  audivi  barbaricam 

Famam  olira  in  mea  doroo) 

£x  alito  a  bestiis 

Dracone  ^  qui  habebat  purpuream  cristam  ^ 

Genus  natum  e  dentibus , 

Pulcherrimum  decus*^*)  Thebis. 

ILi  ad  nuptias  Harmoniae 
880  Venerunt  coelites  Deae ;  et  cithara 
•  Moenia  Thebanae  urbis, 

£t  a  lyra  Amphionica 

Turres  conditae  sunt , 

Circa  medium  traiectum  duorum  fluminum 

Dirces ,  qui  viridem  campum 

Antelsmenum  rigat. 
8S5  £t  lo,  quae  cornuta  avia 

Cadmeorum  reges  genuit , 

Bonis  innumeris 

Aliis  atque  aliis  cumulans. 

Civitas  haec  in  summis 
840  Stetit  ornamentis  Martils. 

TW.  Dudto  Qkevius,  filia  (quia  eaecopedi' 
Tu  es  oculus,  sicut  slella  nantis)        .       '  •  r  3 
Hqc   in    planum   csmpQm  *vestigim»  -  poitens 

meum» 


•1)  inreml  sic  Ed.  isaa  (=  Earip.  •  xara  xS^ra^,  tmu^ 
MosKr.,  Fix.:  iofernas);  Ed.  ISSS.  MSle:  iolMa. 

«i|)  desas]  si»  MiU«  reeent.;  EdUt  1606.9  tset,  deflNni 
Catromqae  s  Eortfu  •»'Ii#h )• 

27  * 


m 


ppiL.  MEi^  sqiviPTA  imtfiibQm^/ 
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•1  * 


m 


Pr^ecedito ,  oe  impingainu^ ;  iiQbeciUi$  e$t  pa- 

tev  tuuB« 
846  Serva  mihi  tabejtlas  sortium  virginea  manu , 

Quas  accepi  servans  a^guria  avium , 

In  sacsis  sedibus ,  t^bi  v^^ticinor. 

O  fili  ISlenpecei,  nate  Creontisy  4ic  naihii  <    ^ 

Quam  loqga  est  reliqua  urbis  via 
^60  A4  tuum  patrem  ?  quia  genu  meum  de£atjga- 

tum  est: 

Vix  incedens ,  longum  itei;  conficio. 

Cre.  Confide ;  pf  ope  enim  ades ,  -o  Tire^ia  , .  ad 

amicos  tuos*  .,  •  •  r 

Appli^  pedem  tuum,  teneas  eum,  fili, 

„  Quia  omnis  currus  et  pes  senis  amat 
S55  3» Alieaae  roanus  allevationem* 

Tir*  Siita,  adsumus;  quid  vocas  me  tam  cele- 

riter,  Creon? 

Cre.  Nondum  obliti  sumus ;  sed  coUige  rQbor , 

£t   spiritum   coUige  t     eiiciens    anhelationem, 

quam  contraxisti  in  via. .  . 

Tir»  Magno  labore  adsum  ab  Atheniensibus, 
860  Huc  reductus  superiori  die* 

Nam  et  ibi  erat  beUum  contra  Eumolpum , 

Cuius  gloriosos  victores  ego  Athehienses  feci, 

£t  hanc  auream  coronam,  quam  vides,  habeo, 

Accipiens  primitias  spoliorum  hostilium,  .   ] 
865  Cre,  Duco  esse  bonum  signum  victricem  tuam 

coronam.  ,'\'.. 

In  magna  proceUa  positi  sumus,  sicut  scis,. , 

BeUiDanai^),  et  magnum  cartamen  estThebis. 

Rex  quidem  abiit  ornatus  armis 

lam  ad  pugnam  £teocIes  Argivam : 
870  £t  mihi  mandavlt',  ut  audiam  ex  te, 

Quid  facientes,  maxime  servemus  nrbem. 

Tir.  Propter  £teocIem  sane,  daudens  os, 

Reticerem  oracula ;   tibi  vero  j  quando  quidem 

vis  audire , 

Dicam*  Laborat  haec  terra  iam  olim,  o  Creon, 
875  Postquam  Laius  suscepit  Uberos  invitis  Diis, 

£t  genuit  maritum  matri  miserum  Oedipum , 

£x  quo  cruentae  lacerationes  oculorum 
[.  -Drtrkthas  aedderant,  et  exempl6m  estGnteike* 

Quae.occnltare  fiUi  Oedipi  Ixtaigo  tempore    ^ 
880  Volentes ,  tanqaam  effugituri  Deum  » 
^  '£rr;|venHitstuKe;  neqne  enim  honorem 

Neque  exitum  dantes  egrediendi,  Hominem  mi- 

serum 


6t)  nanal  (I.  q.  OraecO]  afc  Edltt.  IM6.,'  lSCt.i  ^BMi., 
HuMgjt.  GraeconiBi  (Earij».  JuwMr)* 


Irrit^veircwt;  edidit  m  «MtitBfr^QatiMei. 
Di^asv  Jlanguflnsr,  ft  pisieilerea  ininria  affe^Ms. 
885  Pi;opter.(i|Mequid;ii9P!Clumn«>  qiudvenon 

Yenl^i^  odium  fi)i€piiKiiQodi|M?. 

Prope  adest  mors  ipaiift¥n   manibns  ventura 

ipsia,  o  Cteop;^  „ 
£t  multi  mortQi^).apud'mortuAS>f:adenteS) 
Argiva  et  Tbeb^ti» . misi^ntas; Uia»* 

890.  Acerl)um  fapjei^t  luetum  teniae  Theb^nae« 
Tuvero,  omisera^wbs,  simul  everteris, 
Nisi  fteirmQPibuil  iiieis!altqui».pbtfmp(ti<bit .  : 
lUud  quidem  priwum  eratf  e»  .filiis  Oodipi 
Neminem  civ^m  eAtregem  tenjaf^^eMe: 

895  Quippe  inforloniis  ohnojiiia.  evmwi  efant 

.  i .  •Hrb^nv  4.1 »  ,  j . . 
„Postquam  antcw.malom  potwtiiis  fuit  boiio; 
Una  restat  alia  ratio  i^^ifti» ; 
Sed  non  est  mihi  tutum  eam'dicere. 
„Acerbum  est  hanc  fortunam  habentlbus , 

900  A,Urbi  exhibere  pharmacum  salutis» 
Abeo ,  valete ;  solus  enim  cum  multis , 
Quod  fi^turura  est,  ut  oportet,  .patiar;   qpid 

enim  patiar? 
Cre.  Expecta  hic  senex.   Tir.  He  me  prehendai. 
Cre.  Mane:  quid  fugis?     Tir.  Fbrtuna  te  fiigit, 

non  ego. 

905  Cre»  Dicito  salutem  civibus  et  urbi. 
Tir.  Tu  vis  quidem ;  sed  clto  non  yoles* 
Cre.   Quomodo?   annon  volo  servare  terram 

»  .,.  ;.  ipatriam? 

jir.  Visigitur  auaire,  et  es  soUicitbs? 
Cre.  Ad  quod  enim  aliud  opus  est  me  prom- 

ptum  esse? 

910  Tir.  Audiesigitur  iam  mea  oracula; 
Sed  prius  noc  cetto  cognoscere  volo , 
][Jbinam,si(  M^noeceus,  qui  me  huc  adduxit- 
Cre.  Non  proc^I  abest,  prope  te  adstat 
Tir.  Abeat  nunc  procul  a  meis  oraculis. 

916  Cre.  Filius  ex  me  natus  tacebit,  quae  oportebit 
Tir.  Vis ,  ut  eo  praesente  tibi  hoc  dicam  ? 
Cre.  Audiens  voluptatem  capiet  ex  re  tam  »*- 

lutari.* 
Tir.  Audi  igitur  oraculorum  meomm  viam, 
Quae  facientes  servetis  Cadmeomm  nrbem.^ 

Sf20  Mactari  Menoecea  hunc  oportet  pro  patri«f 
Filium  tunm;  postquam  hanc  fortonam  ^f^ 

accersis* 

«t«)  mlU  mortoi)  sic  Bditt.  reeoBt.s   Bditt.  IM0*-  ^^ 
mtttla 
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Cre.  Qaid  ai»  ?  culusiQodr  i^monem.di^slij  o 

.     «eaex? 
7Tr.  Ut  res  ferunt ,  sic  opoitet  te  faceve. 
Cre.  O  quam  multa  mala  parvo  tempore  dixisti ! 
925  Tir.  Tibi  3  sed  p^trMeipagpa  et  salulada* 
Cre.  Non  audio,  •  i^ec  animadv^rto,  valeat  urbs. 
Jlr.  Iste  Tur  nop  r^tractat  iteiwn  aententiaiii. 
Cre.  Vade  hinc,  nihil  opus  est  mihi  tuis  oraculis. 
Tir.  Num  veritaa  periit  propterea ,  quia  tu  in- 

feli^es? 
9S0  Cre.  Oro  te  per  genua  et  per  honestam  ca- 

.  iiitiem. 

ITr.  Qudre.pro€idis.ad{^nua?  iaevitahilia  pio- 

stulas  mala. 
Cre.  Tace,  ne  dicas  civibuahuncseffmoneitt 
Tir.  lubes  me  iniusta  facere  ?  non  tacebo« 
Cre.  Quid  facies.  oiihi  ?  occides  meum  filium  ? 
9S5  Tir.  A.liishoc  i»irae  erit;   ego  dicam» 
Cre.  Unde  hoc  ip^liiai  venit  mihi  et  filio  ? 
Tir.  Rect<  me  interrogas,  et  hoc  venit  in  di^pu- 

tationem» 
Oportet  hunc^)  in  ipso  specu,  ubi.draco  natus 
Fuit,  custos  foiiJLis JDivces , 
940  Mactatum  dare  iet^ykw  ftanguineni  infefias 

tervai;, 
Propter  veterem  iram  Martis  Gdntra  Cadmi|.m , 
Qai  poeiaam  poscit  dpaCQni  nato  ex  terra  pro 

eius  morte. 
£t  baec  facientes,  facietis  vobis  socjum  Martem. 
Terra  veTO  ai.pro  frpctu  fructum,  et  pro;sa«^ 

giMpa 
945  Sanguinem  acceperit  humanu^,    habebitis 

pla^atam 
Terram,  quae  aIi4|uando  vobis  galeatam  spicam 
Seminatorum  edidit;  oportet  mori  aliquem  ex 

gjene^* 
Hoc ,  qui  natus  sit  fiilius  e%  maxilla  droeonis. 
Tu  hic  nobis  reliqaus  es  ex  segetis  eius  *genepre , 
950  Et  tui  pueri*     Haemonis  autem  nuptiae , 
^Victimam  prohibent;  non  enim  est  caelebs, 
„Quamvis  non  attigit  lectum,    sed  iiabet  de- 

sponsatam, 
Iste  vefo  iuvenis  huic  ^)  reUctus.  urbi ,    . 
955  Moriens  servabit  patriam : 
Acerbum  vero  reditum  Adrasto,    caeterisque 

Argivis 


O)  kwio]  sio  (e^  Karip«  j6yJi)  Editt  ISSa,  Flx,  (MvmgF. 
more  typoKr.:  nanc;  Barn.:  istum);  in  Ed.  1569.  deost 

^)  kalo]  Bie  (s»  Sorip.  TiiT)  Editt  ISSa^  Barn,,  Maocir., 
nx.>  Ed.  vm.  Mle:  Jmiaji. 


»' 


» 


Fadet,  tristefatum  ocuUs  obiiciens: 

£t  inclytas  faciet  Thebas;   ex  duabus  soctibus 

elige 
Aiteram,  autfilium^)  serva,  aut  patriam. 
960  £a,.  quae  ego  potui  dicere,  habem  Qoniia, 

praecede,  o'filia, 
A4  domum.  „  Quicunque  utitur  divinandi  nle} 
.  ),  Contemptua  •est.    Etenim  si  forte  diie^it  ini- 

mica, 
Acerbus  est  his,  quibus^^)  vaticinatur; 
,  Dicens  falsa  propter  commiseratio&em  (nmsu- 

lentium  > 
965  y,Deum  oSendit;   solummodo  Phoebum  ho- 

minibus 
,,Oportebat  vaticinari,  qui  neminem  timet^. 
(Slar.  Creon,   quid  taces,  remitteas^  vocem 

nonsonantem? 
£t  mihi  non  minus  quam  tibi  stupor  adest. 
Cre.  Quid  dicat  aliquis?    manUesta  est  iifiec 

mihi  oratio. 
970  £go  enim  non  vado  in  banc  calamitlitem  ^ 

Ut  donem  civitati  interfectum  puerum. 
.    „Omnibtts  .enim  hominibua  est  amaos  libCI^ 

tum  vita^*), 
?ieque  aliquis  suum  ipsius.  filium  ded^rit  ad 

interficiendum. 
Non  laudet  me  quisquam,    occidens  mieos 

JLiberos* 
975  Ipse  vero  (sum  enim  in  matura  vita]| ..  ,  ,, 
Paratus  sum  mori ,  patriae  piaculom. 
Verum  age,  fili,  priusquam  resciscat  Jtota  civitas, 
Sinens  immoderata  oracula  vatum , 
Fuge  quam  celerrime  cedena  ei^  hac  urbe. , 
980  Dicet  enim  priacipibus  et  ducibus  haec  >. 
Yadelia  ad  septem  portas,  et  ad  duces* 
£t  si  anteverterimus ,  servaberis ; 
Si  vero  cuneiatus  fiieris ,  perivaus»  occiderif^ 
Men.  QuoAigiam  igitur,  ad  quam  civitatem? 

ad  quem  hospitem? 
985  Cre.  Ubi  bngissime  ab  hac  ierra  absis. 
Men.  Nonnete  dicere  convenit^)^  et  me  ob- 

temperare  ? 
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aS)  fiUom]  olc  Idltl,  1666.,  Bara.,  MnBff.^  Fix.;  Xd.  IM. 

errore  typogr.:   filiam. 
«6«)  quibua]  aic  Editt.  1659.  et  recentt;  Ed.  16et.  qnl. 
M)  H.  I.  iu  fiditt.  1666. ,  166f .  noU  msraiii. :  Dincaltu  dl- 

▼inationem  exercendl. 

67)  remittene]  slc  Ed.  Barn.  (=  Eorlp.  ^jj^ff^O;    Vtt. 
1656. 9  1666.  male:   remittea. 

68)  fl.  1.  in  Editt.  1666.,  166t.  nota  marg.:  Liberorum  amor. 
66)  te  dicere  conTeuitJ  aic  Sditt.  1666.,  Barn.,  Mnegr,  Hz.; 

Bd.  1666.  dlcere  te  convenit 
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Cr0.  Fugito  in  Delphos  transiens. 
'    M0n.  Qua  via  oporlet  discedere  pater^^)? 
Cre.  In  terram  Aetoloruin.     Men.  £x  illa  vero 

quo  fugiani  ? 
CVe.  Ad  solum  Thesprotiorura.     Men.  Religio- 

sam  ad  sedem  Dodonae  ? 
090  Cre.  Scis.     Men.  Qnis  receptus  mihi  erit? 
Cre*  Deus  te  comitabitur.     Men.  Unde  est  co- 

pia  pecuniae? 
Cre.  Ego  dabo  aurum.    Men*  Bene  dicis  pater. 
Cre.  Vade  nunc.     Men.   Vadens  ad  tuam  so- 

rorem , 
Cuins  primum  ubera  traxi,  locasten  dico, 
995  Cum  essem  privatus  matre,    et  avulsus  ab 

ea  ''*)  orphanus : 
Tanquaro  salutaturus  vado  et  urbem  servatomis* 
Cre.  Age,  ne,  quod  adteattinet,  tibi  ipsi  sis 

impedimento. 
Jlieii.    O  mnlieres,    quam   bene  patH  exemi 

metum , 
Decipiens  eum  verbis,   ut  consequerer,    quae 

volo: 
iOOO  Qoi  ablegat  me  ex  urbe,  privans  ista  soite, 
£t  dat  me  timiditati.     Sed  ignoscendum  est 
Seni  (  ego  vero  non  mererer  veniam , 
Si  fierem  proditor  patriae,  quae  me  genuiU 
Ut  igitur  sciatis ,  vado  et  servabo  urbem , 
1005  £t  dabo  vitam ,  moritnrus  pro  hac  terra, 
„Turpe  enim  est,  si  liberi  ak  oraculis, 
„£t  non  impulsi  necessitate  divinitos, 
Stantes  ad  clypeos,  non  detreetent  mori, 
Pugnantes  pro  patria  ante  turres ; 
1010  „£go  vero  patrem  et  fratrem  prodens, 
Et  urbem  meam ,  tanquam  timidus  ex  terra 
Discedam:  ubicunque  vixero ,  apparebo  igna- 

vus. 
Non  per  lovem ,  qui  est  in  astris ,  et  Martem 

caedium  autorem,  ' 

Qui  exortos  e  terra  aliquando 
1016  Satos  reges  huius  terrae  constitult. 
Sed  abeo ,  et  stans  extra  moenia 
Interficiens  me  ad  atrom  specum 
Draconis,  ubi  vates  dixit, 
Liberabo  terram:  dixi  sententiam. 


»' 


>» 


» 


M 


1020  Vado ,  donilm  mortis  non  torpe  mbi 

Daturus,  liberabo  patriam  abhocmalo^. 

„Si  enim   acclpiens  unusquisque  quodcun^e 

possit 

^,  Bonum ,  ita  agat ,  ut  in  commune  id  conferat 

„Patriae :  civitates  minora  mala 
1025  „  £xperientes ,  in  postefrom^beatae  essent 

IStrepke.l 

Char.  Ascendisti ,  ascendisti ,   o  alata ,   terrae 

partus , 

£tviperae  subterraneae,  adrapiendosCadmeos, 
1090  Causa  multorum  eiulatuum,  perdens  iHiiItos, 

*  partim  virgo ,  partim  leo^, 

Hostiie  monstrum 

Impetuosis  aiis , 

Unguibus  cruda  rapientilms , 

Quae  aliquando  ex  Dircaeis 

Locis  adolescentes  attoUens , 
1085  Inconcinno '^)  einlatu, 

£t  perniciosis  furiis 

Auferebas  luctus  patriae , 

Caedes  tu ,  letalis ,  divinitus  imniissa , 

Unde  haec  contigerunt^^. 
1040  £rant  luctus  matrum , 

£t  iuctus  virginum 

Sonabant  ^^  in  domibus 

Lugubrem  vocem, 

Lugubre  carmen. 
1045  Alius  alium  lugebat  successive  per  orbem. 

Luctus  erat  similis  tonitruo , 

Et  similis  vociferatio , 

Quando  ex  urbe  occidit 

Aiata  Sphinx  aliquem  civem. 

{^Antietrepke.'] 

1050  Postea  venit  Pythiae  missu 
Oedipus  miser 
In  terram  Thebanam 


70)  QntL  Tia  oportet  dfscedere  pater?]  sicRdrtt.  1558.,  iMS. 
sss  Karip.  Kd.  BasU.  ISSl.:  np  fu  XQ^  Tidug  fiolily; 
(Musgr.  et  Fix.  noTui  xq^^  natiQ^  fdoUiy;  Onoiiam  ne 
oportet  ire,  o  paterr  Barn.  not  fi%  XQ^  fioltty;  QoonaB 
ne  oportet  Irer). 

71)  ab  ea]  aicBarn.,  Mnsgr.,  Fix.;  Editt.  ISSa,  15S2.  aale: 
ab  eo. 


72)  H.  1.  in  Editt.  15S8.,  156«.  noU  marg. :  Amor  reipoblicw. 
79)  His  verbls  In  maric.  Editt.  1558. ,  15SB.  «ddlt»  eat  ti- 

plicatio:   tlpliingem  dteit, 
7i)  IncOBciuno]  Kd.  1556.  errore  typogr.:  Inconciunuo. 

75)  Et  perniciosis  —  contigerunt  J  borum  4  tss.  loco  Barn. 
et  Mttsgr.  bosce  ezbibent: 

Kt  perniciosis  ftiriis, 

Attolisti,  attulisti  dolores  patriae* 

Cnieutos.    Cruentus  profeeio  fuii  Uie  ez  dlM, 

Oulcunque  baec  fedt. 

76)  Sonabauti  slc  (=  Eurlp.  itniya(oiO  Wx.  £■*».,  Ma»^' 
Hesoaabant):  Kditt.  1568.    15«,  malo:  9ott«imnt. 
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Tooc  gaiidfiitibiis,  sed  postea  logentibus*  i 

1055  Cain  nidtxe  enim   ince^tas  nuptias  miser, 

*praeclare  victis 

AeDigmalisy  attingit, 

£t  polhiit  nrbem. 

Alternis  $erit  novas  occasiones  caediuro, 
1060  In  odiosum  Gectamen  *  coniiciens  impreca- 

tionibus 

Filios  mise^*     Miramur ,  miramur  eum , 

Qoi  ad  mofctem  vadit  pro  patria , 

Creonti  quidem.luctus  relinquens, 
1065  Sed  dausMr?  septem  portarum  huius  terrae 

Victricia  faciens«     Utinam  fiamus 

Sic  roatres ,  tales  pariamus  filios. 

OPallas,  quae  dracoius 

Sanguinero  ictum  lapide 
107O  Interfecisti ,  ^Cadmi  cogitationes 

Exuscitans  ,ad  hoc  factum : 

Unde  venit  ad  terram  hanc 

Quaedam  p.ernicies  daemonuro ,  rapiens  cives. 

[Ifuntiusj  loeaste,  Chorus^  Antigone.']    1 

iVifii.  HeuSt  quis  in  portis  aedturo  occurrit? 
1075  Aperite ,  educite  locasten  ex  aedibus. 
Heus  rursus :  tarde  quidero ,  sed  tanien 
Egredere  audiens,  o  inclyta  uxor  Oedipi, 
Desine  a  jLuctibus  et  lugubribus  lachryrois. 
/oe.  O  amicissiroe ,  an  venis  ferens  aliquam  ca- 

lamitatem 
1080  De  mortuo  Eteode,  cui  ad  clypeum 
Adstas  semper ,  arcens  tela  hostium  ? 
Muro  venisti  nuntians  aliquod  novum  nuntiuro  ? 
Mortuusne  est?    an  vivit  filius  meus?    indica 

mihi. 
Nun.  Vivit;    ne  roetuas  hoc,  qnia  liberabo  te 

a  metu. 
1085  Joc.    Quomodo  se  liabent  muri,    septem 

portis  distincti? 
JViiii.  Stant  inconcussi ,  et  non  est  capta  urbs. 
loe.  Venerunt  ad  periculuro  Argivae  pugnae? 
Nun.   Ad  ipsuro  articuluro  ventum  est.      Sed 

Mars  Cadmeus 
Superjor  fuit  Argivis  hastis. 
109O  loe.    Unum  dic  per  Deos,    si  quid  de  Po- 

lynice 
Scis,  quia  mihi  et  de  hoc  curae  est,   an  videat 

himen. 
Nun.  .Vivit  tibi  iugum  liberorum  in  himc  diero. 
loc.    Sis  beatus;     quomodo   vero    Argivoruro 

bellum 


A  portis  depullstis  inclusi  furribus? 

1095  Dicito ,  ut  caecum  senem  domum 
Veniens  oblectem ,  servata  nostra  civilate» 
Nun.  Postquam  puer  Greontis,    mortuus  pro 

patria, 
In  ipsis  turribus  stans '")  nigri  capuli  ensem 
Per  guttur  misit ,  quod  erat  piaculum  pro  ha< 

urbe: 

1100  Manipulos  distribuit  septem ,  etduces 
Ad  septem  portas,  custodes  Argivi  exercitus^ 
Tuus  filius  speculatores :    eqoites   quidem  ad 

equites 
Ordinavit,  et  pedites  ad  pedites, 
Ut  laborantibus  moeniis  esset  exerdtus 

1105  Depulsio.     Statim  ab  arduis  muris 
Fulgentem  viderous  exercitum  Argivura 
Relinquentem  Tehnesum^^*) :  et  is  iuxta  lossam 
Cursu  attigit  urbem  Cadroeae  terrae. 
Paean  vero  et  tubae  sonuerunt  simul 

1110  Inde,  et  de  nioenibus  a  nobis. 
Et  prirouro  adduxit  ad  portam  ultimam 
Manipuluro,  horrentero  crebris  clypeis, 
Parthenopaeus  filius  venatricis, 
Tenens  domesticum  signum  in  medio  dypeo, 

1115    Atalantem,    quae   arcu   procul  iaculante 

aprum 
Aetolum  domabat.     Sed  ad  Proetidero 
Portam  vadit ,  victimas  habens  in  curru , 
Vates  Amphiaraus ,  non  habens  signa 
Significantia  arrogantiam ,  sed  modeste  signis 

carentia  arma. 

1120  Ad  portam  Ogygiam  Hippomedon  rex 
Accessit ,  habens  signuro  in  roedio  clypeo , 
Arguro  videntem  multiplicibns  oculis : 
Oculi  partini  *)  versus  ortnm  astrorum 
Videbant,    reliqui  vero  versus  occasum  occul- 

tati  erani: 

1125  Ut  postea  ipso  roortuo  videre  licelMit* 
Ad  portaro  Horooloida  tenebat  locum  suum 
Tydeus ,  habens  in  clypeo  pellem  leonis , 
Setis  horrentem ,  dextera  vero  facem 
Gigas   Prometheus  ferebat,    sicut  a 

urbera. 


77)  sUns3  aic  (=  Korip.  irrcrv)  KdiU.  1696. ,  Bsrn.,  Masgr., 
Fix. ;   iii  Ed.  1662.  deeat. 

77*)  Tdmesumj  aic  Editt.  1568.,  1S6S.  (=  Eurlp.  Ed.  Buil. 
1561.  TtXftiicoy)}  Kditt.  receiit  htibtnt  Ttvftn^eoy  •.  TTw- 
fiilffoy  —  Teumessuffl. 

78)  Oculi  partimj  slc  Ed.  1662.  C=  Enrip.  Td  fily  .  .  .  */«- 
fAttra\  Barn.,  Mus/^r.,  Flx.:  Alioa  qiiidem  .  .  .  ocolo»); 
£d.  1656.  Ocall  (omisso:  portim). 
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IISO  Ad  Crenaeam^^)  portatn  filius  taas  Polynices 
Duxit  copias,  furiae  vero  in  clypeo 
Signnm  erant,    catuli  cursores,    qui  lodebant 

terribiiiter, 
Pulchre  machinis  intus  circumacti 
Sub  fibula ,  ut  viderentur  insanire« 

1185  Non  minns  Marte  in  pugna  audax 

Capaneus  adduxit  copias  ad  portam  Electram. 
Ferreis  in  clypeo  figuris  signum  erat , 
Gigas  e  terra  natus ,  in  humeris  totam  nrbem 
Snstinens ,  vectibus  convulsis  violenter : 

1140  Ut  esset  signum  nobis,   qualia  passura  es- 

set  urbs. 
Adrastus  erat  m  septima  porta  y 
Implens  clypeum  pictura ,  quae  habuit  centrnn 

viperas 
Hydrae :  habens  in  laevo  brachio 
Argivum  signum ,  extra  moenia  ' 

1145  Dracones  efferebant  pueros  Thebanos  in 

genis. 
Fui  spectator  horum  omnium , 
Tesseram  ferens  ducibus  ordinum. 
Et  prirao  quidem  arcubus  et  sagittis 
Pugnabamus,  et  fundis  longe  ferientibus. 

1150  Etlapidom**)fragmctttis  cum  essemus  su- 

periores  pugna , 
Clamavit  Tydeus  et  fiUus  ex  te  natus : 
O  fiHi  Danaum ,  priusquam  laceremur  iactibus, 
Quid    cunctamini    simul    omnes    incidere   in 

portas , 
O  expediti  equites  et  gubernatores  curruum  ? 

1155  Postquam  audiverunt  hanc  vocem,  nuilus 

erat  ignavus: 
Multi  cadebant  cruentati  capitibus 
In  nostrum  solum ;  vidisses  ante  moenia 
Crebros  saltando  expirare  animam , 
Siccam  rigabant  terram  fliixu  sanguinis. 

1160  Arcas,  nonArgivus,  sed  filius  Atalantae , 
Sicut  turbo  aliquis  invadit  portas,  clamat 
Ignem  et  ligonem ,  tanquam  eversurus  urbem. 
Sed  repressit  ipsum  furentem  marini  Dei 
FiliusPericlymenus^),  deiiciens  saxum  incaput, 

1165  Quod  impleret")  currum,  pinnam  de  muris. 


79)  Crcnacam]  huic  vocl  in  marg.  Editt,- lft58. ,  1M2.  ad- 
scripta  sunt:   „a  fontc"  (x^>jV^). 

80)  lapiduml  sicEd.  Id58.  (=  Enrip.  mrQ^y}  Barn.,  Musgr., 
Fiz.  saxorum) ;  Ed.  1662.  errore  typogr. :  lapidem. 

80  ^)  Periclymenus}  (=  Eurip.  IleQixXv/iieyos')  Editt.  recent. ; 
Editt.  1558. ,  1562.  Periclymeuia. 

81)  impleret]  sic  Editt.  1558,,  1562.;   ]3arn.,  Mnsgr.,  Fiz.: 
iraplevisset. 


Qua  dispersit  cmentum  capttt,  et  verlebras 
Ossium  rupit ,  statim  rubras  genas 
Cruentavit ;  neque  refelret  vitam 
Insigni  iaculatrici  matri ,  puellae  Maenali. 

1170  Postquam  hanc  portam  vidtl  fortunatam, 
Accessit  ad  reliquas  fiKus  tutis ,  sequebar  ego. 
Video  autem  Tydea ,  et  crebros  milites  • 
Aetolicis  hastis  in  summitates 
Turrium  iaculantes ,  ut  murorum 

1175.  Altitudines  relinquerent  ^ostri  fbgientes; 

sed  eos  rurisus 
Tanquam  venator  filius  tous  toUigit , 
£t  eos  rursns  in  turrim  coUocavit;  nos  vero  ad 

aliam  plortam 
Festinabamus ,  curato  hoc  malo. 
Quomodo  dicam ,  quam  Capaheus  insaniverit? 

1180  Longae  scalae  gradus 

Conscendebat,  et  sic  gloriabatur ,  '* 

Ne  divinum  quidem  ignem  ipsum  lovis  prohi- 

biturum , 
Quo  minus  in  summi^  muris  capiat  urbeni* 
Et  haec  simul  dixit,  et  ictus  lapide 

ljL85  Declinavit,    detorquens  corpus  sub  ipsum 

clypeum , 
Ascendens  rasa  tabulata  tignorum  scalae. 
At  iam  transcendentem  pinnas  murorum 
Ferit  eum  fulmine  lupiter.     Intremuit  vero 
Terra,  ut  omnes  metuerent;  at  ex  scalis 

1190  Evertebantur ,    velut  a  funda,    eius  tnein- 

bra  •■)  divulsa  invicem. 
Versum  coelum  comae,  sanguis  vero  in  terram, 
Sed  tanquam  rota  Ixionis ,  manus  et  membra 
Volvebantur:    ignitum  vero   in   terram   cadll 

cadaver. 
Postquam  vidit  Adrastus  lovem  inimicum  exer- 

citui , 

1195  Extra  fossam  reduxit  Argivum  exerdtum. 
Nostri  vicissim  dextrum  lovis  signum 
Videntes,  eduxerunt  currus , 
Equites  et  pedites,  et  in  media  Argivorum  arm* 
Commiserunt  pugnam  hastis ,   omnia  mala  si- 

mul  erant. 

1200  Moriebantur,  cadebant  ex^suis  curribus, 
„Rotae  saltabant,  et  frangebantur  axes, 
Et  cadavera  cadaveribus  cumulabantur  siniul. 
Prohibuimus  igitur  effossionem  turrium  terrae 

huius 
Hodie ,  an  vero  salva 

—  —  —     -  «1 

82)  at  ex  scalis  . . .  eias  membra]  slc  Editt  recent;  £ditt* 
1668.,  1662.  at  eius  ez  scalis  .  •  .  meoibra. 
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1205  Fqtua  «U  iti  pMtevuni  iiMQvcbs»  DUbu- 
Gumtp^  Pplchruni^e^tyiMere;  si  veco Dii  me- 

Edbnmjoit.^imtjiam  r  ^go  felix  eaeem* '  (. : ^. ' 
Ice.  Pnlcbre*  habentt   «iiiae  «u&t  Beomm'  et 

fbrtuaae. 
Filii  sunt  salvi ,  et  civlta6  evasit  poriculum*  t 
1210  CreoD  videtur  meatum  nuptiarum , 
£t  horum  maloruip  0^pi  poenas  luere  infelix, 
Pri  vatus  liberis ; .  urbi  quidem  faustum  id  ,et  'feHl^ 
Privatim  verp  ai/cerbum  est;  aed  aaivato  mihi, 
Quid,post  hai^c  fi}ii  mei  parentv    ^ 
1215  Niin.  Omitte  reliqua ,  semper  es  ibrtimata. 
/oc.  Hoc  dixisti  suspicio^e,  um  est  omitteiidtim. 
iVi«ii«    Quid  vis  maius    habete,    q«ato    filtos 

salvo^? 
loe.  An  et  in  posterum  pf  orsos  sim  felix,  liu- 

dire  volo. 
Nun.  Dimitte  me ;  filius  tuus  est  sirie  armigero. 

1220  /oc.  Aliquod.malum  occoltaa»    et  iavolvis 

tenebris*.  l 

Nun.  Nequaquam  dicam  post  bona  y  tua  mala. 
/oc.    Nisi  diMrisy.    eSugiendum  tibi  erit  in 

aerero, 
iViiii,  Heot  quare  me  non  sinis  post  laetum 
Nuntlum  abire ,  sed  vis  me  dicere  mala  ? 

1225  Filii  gemini  tui^unt  in  fadnore^) 
Turpissimo :  pugnaturi  seorsum  du^Ot  . . 
Etenim  dixerunt  Argivis  et  Thebanis 
Palam,  quae,nuhquam  dicere  debehant, 
Eteocles  stans  in  arduo  loco ,  prior  incepit 

^230  De  tarci ,  iubens  indici  sileatium  exercituL 
Dixit  autem :  O  di^ces  Graeci 
Praestantissimi  ixr^ecorum ,  qui  huc  venistis , 
£t  vos  cives  Thebani ,  ne  propter  Polynicem 
Vendite  animas ,  et  pro  nobis  simul. 

mS  £go  eaim  ipse  boc  periculum  remitteo^,  < . 
Solus  ingrediat  .certamen  cum  meo  fratrew 
£t  si  hunc  occidero,  solus  regnabo  in  patria, 
Victus  autem  j  huic  tradam  nrbem : 
Vos  omittentes  certamen,  in  patriam 

1240  Redibitis,  non  relinqoentes  hic  vitam ; 
Thebani  vero  popoli  satis  est^  qmiacetmotikus. 
Sic  dixit*    Tiku  aotem  filius  Polynicee    * 


»)  CharJJ  sic  Bditt.  Bam,.  Hnicr., 

Kd.  Auir.  1551.)  hio  Tersua  tt 


C^  EuriD. 
mom  Ckmri ,  sm  limniH  r«riMi  piiiit 


Fix. ;    in  Kditt.  1558., 

ewiens 


84)  sant  in  fkcinore]  sio  Kd.  156f . ;  Kd.  1558.  «nnt  fMnore 
(Knrlp.  fsilltTor  xoXfiifitna ,  Bam.,  Hvmipr.z  ngftnnt  f)S- 
cinora). 
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*  £x'a«*tioe.*eileriteR:iiecurtti'efc  laodavjl;  hoc 

di<!tum«  . 

.  OmOea  Argivi  hoc  appffobhvertmt  oanQuriuv 

1246  £t  Tfad^tu ,  exi^timantes  iusta  haec  esse. 

. .  Propter  haee  sttnt.fadae  iiidticiae,'£t'  i*  medio 

.    .         loco  inter  acies 
lusiiirandum  dedenmt  omnes  duces  ih  se  sta* 

turos  esse. 
lam  occuliabant  .corpils  aeneis  armia 

.    Duo  ittvenes4  senis  Oedipii 

l£50  Amici  ornabant  ducefu  huius  terrae , 

Principes  Thebani ;  alterum  vero  principes  Arr 

givoruro. 
Steterunt  fiilgentes ,  nec  mutaverunt  colorem, 
Tendentes  impetu  ad  mutuum  congressunu 
Accedentes  alii  aliunde  amici , 

1255  Animantes  sermone  dicebant  haec: 

Polynices,  penes  te  eritstatuere  statuam  lovis 
Tropaealem  et  magnam  gloriam  ^^arare  Argis. 
Eteoclem  sic  adhortabantur :   Nunc  pro  patria 

pugnas , 
Nunc  victor  existens »  tenebis  regnura. 

1260  Haec  dicebant ,  hortantes  ad  pugnam ;    , 
Vates  vero  mactabant  pecudes  ^  et  igneas  acies , 
£t  r upturas  hepatis ,  cdntrariumliUmovem  ,3 ' 
£t  facem,  quae  habet  duos  fines, 
Signum  victoriae  et  signum  imperatomm. 

1265  Sed  si  quod  remedium,  si^quam  sapientem 

habes  orationem , 

'.  £t  phikra  incantationuro,  vade  et  cdhibe  liberos 
A  saevo  certamine,  qoi^a  periculdroest  magnum, 
£t  praemia  gravia :  afferet  tibi  res  lachrymas, 
Privaberis  duobus  filiis  in  eo  die. 

1270  loc.  O  filia  Antigone ,  egredere  ante  aedes. 
Non  in  choreis ,  neqoe  in  virginum  coetu , 
Nunc  tibi  procedit  status  fortunae.  ' 
Sed  viros  optimos  et  firatres  tuos 
Tendentes  ad  mortem ,  liberarcl  te  oportet 

1275'  Cbm  matre  tua ,  ne  miituo  concidant. ' 
ilfit.  Quomodo  mater  moeroretifi  novum- 
Son^is  amicis  ante  has,  aedes?    .  •   * 

/oc.  O  filia ,  perit  vita  tuerura  fratrum. 

^^i^  .QuRniod^)  dicis^,    1^^  Gonstit^ti  sunt  in 

singulare  certamen. 
1^80  4nf.  Heu.  mibi,  quid  dicis  mater?      Iw* 

^Non  grata ;  sed  sequere. 
AnA*  Quo ,  an  relinquam  gynaeceum  ?    /oe.  Ad 

ebcercitum«  *  '  ^ 

Ant.  Pudet'  me  venire  in  turbam«\  'loc.  Tuae 

tes  non  requirunt  purtorvm. 
28 


4M 


'  AMt.  QnidfaeiMi)  nattt?     loc.  SoHais 

diiun  fratram. 
jlMf ^  Quonnado  solvam  ^  mater  ?     I^e.  Mecnra 
tc!     '     procidem  adlgeniia. 
1885  jlfif 4  Praecede  tu' ad  loccmi  castrormD;  non 

est  conctandom. 
foe»  Festina^  iestina,  ofilia,  qoia,   alveniam 
Ad  filios  ante  pugnaro ,  mea  vita  erit  in  luce* 
Si  tardiua  aderia ,  periimns ,  morieris 
Cum  morienlibus  ipsja,   et  ego  moriens  iacebo. 

iStrophe.'] 

1290  Chor.  Heu,  trementem  horrorem, 

£t  tremens  pectus  habeo. 

Heu  per  meum  corpus 

Miseratio  venit  matris  miserae, 
1295  Propter  duos  filios :  uter  igitur 

Utrum  vulnerabit  (heu  aerumnas , 

Heu  lovem,  heu  tcrram)  collum 
1800  CognatUm   et  animam,  *per  clypeum  et 

sanguinem  ? 

Misera  ego,  misera 

Utrum  mortuum  pereuntem  lugebo  ? 

[^Antistrophe.'] 
1805  Heu  tenns;,  heu  tellus,   duae  ferae  frater- 

nae ,  *  letales  animae , 
Hastam  vibjrantes, 
Cadavera,  cadavera, 
Hostilia  mox  conficietis* 

Miseri,  quod  unquam  ia  singularjscertarainis 
1810  Cogitationem  veoetunt^   ; 

Voce  barbara  lugubrera  sonOra , 

Qui  eiulatus  convenit  mortuis, 

Lachrymis  lamentabor. 

Forte  prope  adest  fortuna  ca^dis, 
1815  Decernet  futurum  de  vita  eorum^^). 

Ista  caedes  est  importuna , 

Orta  ab  Erionybitt. 

Veram  CreoQtem  video  hunCf.  buc  tvlstem.   ^  . 

Ad  don^qn^  vanientero ,  omitto  hos  sernxones. 

[^Creon,   Chorue,    Nuntiue,    Antiffone, 

Oedtpui.'] 

1820  Cre.  Heu  mihi/qi;^id  agaVn?  num  me  ipsnm, 

an  x^ero  urbem , 
liUgedm   lachrytnans?  '  quam'  uhdiqiie   habet 

nube*'"^ 


pmu'  UBU  scRiPTA  imoiioaio^ 


m 


*T- 


84«)  eonuB]  «ic  «crfpai^  Rdict,  1S58.,  ISSt.  earoBi. 

85)  iiQb«03  liolc  ywX  in  narg.  Editt.  l^. ,  IM.  apaosita 
•at  baec  ezpNcatio:   „id  e»t/inata:    8ic' lireqaenteV  Jo- 


w 


M 
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TaUs  4  nt  sit  «QOidam  per  A^lieronteni. 
Meus  fiiius  pro  patria  morluus  periit, 
-    Nbbile  noHieiKSoDsecutQs,    sed  niihi  dolorem 

affereii9# 
1325  Quem  nahcitraheDS  ex  epeetrd^dcoDis , 
^  •  Interfectum  a  se  ipa^^  miseram  poi^  4ii  maoiba& 
Vociferatur  tota  domus,  ^go  veni  accersens 
Sororem  lo^asten ,  ut        ' 
Lavet  et  componat  filium  meum ,  qui  non  vivil 

ampliQs* 
1*80  „  Mortais  enim  oportet  non  morttram 
^onores  dando  colere  Deom  subtefraneum^ 
GAor.  Tua  soror  egr^ess^  est  ex  aedibus,  oCrcon 
£t  filia  Antigone  una. 

Cfre.  Ad  quam  calamitatem  ?  communlca  inihi 
1855  Chit.  Audivit  filios  singulari  cerlamine  ess^ 
Decertaturos  pro  regno. 
Cre.   Quomodo  dicis?   ego   cadaver  inei  fiU 

•  curans, 
Nbn  veni  huc ,  ut  hoc  sctrefri; 
GKor.  Abiit  soror  tua'  iam  dodmn. ' 
1840  Existimo  autem  certalmen  de  vita,  Cteon, 
«    lam  commissum  esse  filiiaf  Oedipi. 
Ore.  Hei  mihi,  video  signum  iibc,  *' 
Tristem  oculum ,  et  vuhum  nuntii 
Venientis,  <tuifiuntiabit  nobis  hoc,  quod  sit 
1845  JVw».  O  miser  ego,  quem  dicam  sermonei 

quam  orationem? 
Crse.  Perimus,  non  habet  speci^sum  prooemiu 

oratio*       » 
Nun.  Heu  me  miserom ,  iletafn  clamo ;  niagi 

enim  fero  mala. 
Cfe.  Quodnam  malum  dicis,  ^raeter  alia,  qO 

acdderant? 
Jfun.  Filii  sororis  non  ^unt  in  Ince  amplius. 

[Strophe  1.] 

1850  C¥i.  Hou  magnos  dolores  sonas  mfhi  et  ur 
Nun.  O  domns  Oedipi ,  audihaee, 
Fitlis  :e3ctinctis  simili  clade. 
Chw.  Ut  lachrymaretur,  si  sensmn  haberet. 

.^1  Clne.  Heu  t^lamitatem  miserrjmafn ,' 
1855  H«u'm«llas  Miaer  tp^  ^t  inlelisu 

Nun.   Si  scias  mala,    quae  praeter  haec  il 

*    derunt. 

Cre.  £t  quomodo  possunliieei  utis  trisliora 

'  86)  H.  \,  fu  Editt.  1656.,  1SS2.  noU  mMr%.i   Exeqoia^. 
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JVimt .  M^tu^  est  «oror  iua  cum  duoboft  ^ii#. 
Oufr.  £levate »  ^xtoUUe  li^tum » 
1960.  £t.  caa^idaKum.  fnai^uum.  iJanctuf..ffipra 
.  .  paput. .    . 

Cre.  O  misera  locaate,  qualem  finem  vitae 
£t  nnptiarmii  tuar»m  propter  aeqigmaSpkipK^ 

,,     «il&tinuasti? 
Quomp^Q  accidit  interitus  duorum  adolesoen- 

tum? 
Et  certamen  ortuip  ex  ditis  Oedipi?  dic  mihi. 
1S65  JViiii« .  Successu^  urbis  nosttae.  ante  moenia 
Sm;   non  enim  ita  procul  sun4  ambitus  nn^ 

rorum , 
Ut  ne^cias  omnia ,  quae  ibi  gerontur,    t  . 
Postquam  armaveruat  corpus  aeneis  armis 
Senis  Qe4ipi  adolescentes, 
U70  St^enmt  yenientes  in  locum  medium  inter 

acies 
Duo  duces ,  et  duo  praefecti , 
Tanquam  dimicaturi  singulari  certamine. 
lotuens  Argos ,  emisit  Polynices  preces : 
0  veneraivl^  hmo ,  tuus  enim  sum »  postquam 

nuptiis 
1S75  Adiunxi  Adrasti  filiam,    et  illius  habito 

terram,  ! 
Da  mihi  o^idere  fratrem»  et  contrariam  meam 
Dextram  cruentate  victricem : 
Peio  turpissimam  coronam ,  videlicet  ut  inler- 

ficiam  fratrem. 
MuUispbortaesunt  lachryinae,  ob  magnitudi- 

nem  calamitatis; 
iS80  Intuebanlur  se  mutuo  obvertentes  pupiUas. 
Eteocles  vero  ad  Palladis  armatae  aureo  scuto 
Domum  videns»  precatus  est:  O  filia  lovis» 
Da,  uthastam  victricem  ex  manu 
In  pectus  fratris  ab  hoc  brachio  mittam , 
1S85  £t  iBterficiam  eum,    qui  venit  eversorus 

meam  patriam. 
Postquam  eluxit  fax  loco  Tyrrhenicae 
Tubae  sonitus»  signum  cruentae  pugnae: 
Saltaverunt  contra  se  mutuo  atroci  saltu , 
£t  sicut  apri  acuen^es  saevas  genas , 
IS90  Conuniserunt  pugnam ,  madidi  gents  pro* 

pter  spumam. 
Impetum  faciebant  bastis,  sed  sedebant  sub  cly- 

peisrotundis, 
Ita  ut  hastae  excuterentur  frustra.. 
Cum  autem  alter  oculum  extantem  supra  cly- 

peum  videbat,  ! 

Vibrabat  hastam,  versus  os  vokns.ooiivettete; 


.1305  Se^  beoe  reducebanl  intni.draa  fclyp^i '. ' 
Oculos^  ut  esset  otio^a  faaita«. 
PIus  vero  spectantibus  stiUabat  sudoris , 
Quam  agen^us ,  propter.metiim  «nioMani. 
Eteocles  autem ,  offendens  pedem  ad^axnm , 

1400  Vestigio  currens ,  .memhriim  extra  dypeum 
Poqit;  Polynices  vero  accmrrit^    -.  . 
Plagam  ferro  traditam  videns, 
Tibiamque  transegit  Argiva  hastda     . 
Totus  exercitus  Graecus  exclamliTit* 

1405  £t  in  boc  labore  nudum  humerum  videns, 
Prius  vulneratus ,  per  pectua  Polynicis  vi 
Transegit  hastam ,  et  dedit  voluptatem 
Civibus  Thebanis ;   sed  fregit  summam  hastam* 
Yeniens  ad  inopiam  hastae,    iasiatens  in  pe- 

dem,  retro 

1410  Cediti    et  aocipieiis  misit  mavmeirenm  la- 

pidi^m», 
£t  contudit  medium  telom.     lam  Mars  aequalk 
£rat ,  amborum  ipanibas  privatis  hasta. 
Ibi  arripientes  capiilos  ensium  ^ 
Congressi  sunt  cominust  oommittentes  dypeos : 

1415  Habebant  magnum  tiBKoItum  circmastan- 

tem  ipsosr  .  .  .    '     . 
£t  Eteocli  in  mentem  venit  quodanimodo  Thes- 

salicae 
Fraudis,  utopem  ferretpatriae: 
Omittens  praesentem  laborem , 
Sinistrum  quidem  pedem  retro  refert^    • 

1420  Cavens  sibi  ab  anteriori  cavo . vealris , 
Tum  proponens  dextram  pedem ,    per  um«- 

bilicum  . 
Mittit  telum  et  attjgit  vertebras. 
SinHil  autem  flectens  lateta ,  et  venMm  miser 
Polyniees  cuin  sanguinets  guttis  cadit. 

1425  ffic  vero  tanquam  vincens  iam^  et  victor 

pQgnae^ 
Abiiciens  gladiutn  in  terram ,  spoliabat  eum , 
r(on  habens  mentem  apud  se ,  sed  illic 
Quod  et  fefellit  eum;    adhuc  enim   exigiium 

qiiiddam  spirans,  • 
Servansque  ensem  in  tristi  casu , 

1480  Vix  qnidem,  extendit  tamen-ensem  in  hepar 
£teodis  Polynices ,  qui  prius  lapsus  erat^ 
Ita  terram  roordicus  apprebendentes  iuxta  se, 
Cadunt  ambo ,  et  nop  discreverunt  victoriam. 
CAor.^  Heu  heu,   qnantum  tmiB  ego  gemo 

malatua,  Oedipe. 

^n)  €ftinr....€'rr.l  fllc.CB'S«rip.M.Bsdl.lS61.)Mitt.lsat., 
ISSS.  sl  Kd.  YslGken.  (Eorip.  trsgoedls  PSoeaisgsst  gr 
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1486  Cre.f)  Tuw  diiiBs  videtur  impleviftse  D«os. 
JVfifi.  Audi  nunc  etiam ,  quae  praeter  haet  ac- 

cidenint. 
.Poaiciuani  filiilapsi  relinquunl^^^)  vitam, 
Tunc  mater  misera  accedit 
'  Cum  filia  celeri  gressu. 
1440  Videns  autem  vulneratos  letali  caede, 
Eiulavit:  O  filii^  tarda  auxiliatrix 
Adsum.     Advoluta  autem  per  vices,  filios 
Deplorabat  ^  ^)    et  lugebat  roagnum  laborera 

suorum  uberum, 
Gemens,  etsoror,   comesmatris,   simul: 
1445  O  nutricii  senectutis  matris,     o  mearum 

nuptiarum 
ProditoreS)  fratres  charissimi.   Tum  ex  jiectore 
Fiatum  emittens  difficilem  rex  Eteocies, 
Audivit  matrem,  et  imponens  raiseram  manum, 
Non  quidem  vocem-edidit,  sed  ex  oculis 
1450  Salutavit  eam  lachrymis,    ut  significaret 

amorem* 
Alter  adhuc  spirabat,  et  intuens  sororem 
£t  anum  matrem  Polynices  haec  dixit: 
„Periimus,  omaler,  miseret  me  tui , 
„£t  sororis  huius,  et  fratris  mortui. 
1455  „Amicusenim  hostis  fadus  est,  sediamen 

amicus. 
Sepelias  me ,  o  mater  et  tu  soror , 
In  terra  patria ,  et  urbem  iratam. 
PlacaCte,  ut  eatenus  consequar 
Terran  patriam ,  etsi  regnum  perdidi* 
1460  ,)Claude  palpd^ras  meas  tua  manu 

„0  mater  (ponit  autem  eam  simul  ipse  ad  ocu- 

los  suos) 
„£t  valete;  iam  enim  circumdant  me  tenebrae. 
Ambo  ibi  simul  exhalaverunt  miseram  vitam« 
£tmater,  postquam  vidit  hanc  calaroitatem »  . 
1465  Vehementer  dolens  rapuit  gladium  haeren- 

tem  in  ctdaverc , 

et  lat.  c.  adiiot.  ed.  h-  C  Valckeuaer.  Franequerae  17S5. 
4.);  In  Kdftt.  Barn.  et  Masie;r.  uterque  verius  Creanii$ 
est,  in  £d.  Fix*  vero  et  Bothii  vers.  german.  (Euripides' 
Werke  verdeuUcht  von  Fr.  H.  Bothe.  Mannheim  1837.  8.) 
ut.erqne  est  Ckori.  — -  Praetrr  hanc  personaram  varieta- 
teSi  «tiam  1«  verhip  priorja  verana  IDditionef.  dilfcnuit. 
Editt.  Basil.  lS5i.  et  Barii.  habentxfrxttli^  oiISkj  OHCjtov^ 
eStttFt  <n(^fa'  Valck.,  Muaj^.,  Flx.  x.  e-.^  Oidfncoi,  Sttoy 
crim'  (CoiAf.  Valckenarii  adnot.  ad  h.  l.i  Doainohrem 
in  lat.  interpr.  Ed.  Bani.  h.  1.  haec  le|j:oHtur:   tnus  qunm 

'  aim,  ego  genio  mala  toa,  Uedipe;  in  Ed.  MoKftr. :  Quan- 
tom  ^emo  11M1I4  ^9  Qcdipe;  Kditt»  lASa,  tM2.  ntram- 
que  lectionem  conianctam  exprimere  videutur  verbls :  quan- 
tum  tuua  ego  gemo  mala  tna,  Oedipe. 

87 *)  relinquuntl  aic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn. :  reliquerunt. 
.  mh)  DeplorabM]  ato  Edltti  recent;  BditttlMS.,  IM».  Dt- 

..  lUofat.* 


jj 


9> 


>» 


>» 


I    « 


•£t  feeit  atroda ;  nam  per  medium  guttur 
Adi^t  ferrum  ^  inter  suos  eharissimos 
Mortua  iacet ,  poi^igetis  '^faobii»  manus. 
Surrexit  autem  erecius  eurcitus  in  contentio- 

•  •  * « 

nem  sermonum : 
4470  Nos,  tanqi^am  vicisset  dominiis  noster; 

Hli,  tanquam  alter;   erat  contentio  inter  duces. 

Illi  Polynicem  prios  verberasse  hasta  dicebant; 

Hi  vero,  quod  utroque  mortuo  nusquam  victo- 

ria  esset  • 

£t  tunc  recessit  Antigone  seorsim  ab  exercito; 
1475  bti  vero*  surrexerunl  ad  arma.      Bene  au- 

tem  quadam  providentia 

Scdebat  Thebanus  exercitus  tn  clypeis , 

£t  antevertimus  nondum  armis  septum 

Argivum  exercitura ,  irruentes  sobito ; 

£t  nullus  restitit ;  compleveront' autem  campos 
1480  Fugientes,    fluebat  sanguis  multorum  ca- 

daverum 

Cadentium  hasta.  -  Ut  autem  vicimiis  in  pngna, 

Alii  statuetunt  tropaeum  lovisstatuam, 

Alii  praedantes  dypeos  Argivorum  cadaverum, 

Spolia  intra  urbem  misimus* 
1485  Alii  cum  Antigone,  morttia 

Cadavera  ferunt  huc,  ut  sepeliant  amici. 

Urbi  vero  haec  certamina  feKcissiTna 

Haec  peracta  sunt,  partim  infelicissima. 

Chor.   ]Non  ad  aures  tantum  calamitas  reg[iae 

domus  venit. 
1490  £stenim  viderexadavera  iftiortuorum 

Trium  iam  ante  caedes, 

Qui  commutti  morte  consecuti  sunt  aetemas 

tenebras. 

Ant.  Non  tegens  omatas  cincinnis 

Teneras  genas ,  neque  prae  virgfnali  imbecil' 

litate 
1495  Purpureum  ruborem,  qui  est  sub  palpebris, 

Vultus  verita,  feror  sicutBaccha  inter  cadavera, 

Velum  abiiciens  a  mea  coma , 

£t  deponens  stolam  fimbriatam  deliciamm 

Propter  pompam    luctuosam  ,    quae  fit  istis 

mortuis. 
1500  Hei  mihi ,  Polynices ,  tu  utique  respondisli 

tuo  nomini, 

Hei  Thebae,  tua  lis  non  est  lis, 

Sed  caedes  caede  perdidit  domum  Oedipii 

Perfecia  multo  sanguine  et  foedo* 
~  Quod  carmen , 
1505  Qnam  elegiam  lugubrem  ad  lachrymas. 

Odomw,  canam, 
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Ferens  tria  cruenta  cognata  cadavera , 
Matrena  et  filios ,  delicias  Erinnyis  ^^^)? . 
Qaae  domum  Oedipi  proraus  petdidit, 
1510  Qnando  saevae  et  perpiexae 
Sidbtile  carmen  intellexit , 
Interficiens  corpus   musicae   Sphingis,    (heu) 

patcr**): 
Quae  Graecia^*),    quis  barbarus^   quis  alius 

superiomm 
Nobiltum ,  sustinuit  tot  mala , 
I5l5  Per  quotidianiim  sanguinem,    taies  luctus 

manifestos  ? 
0  inisera ,  sicut  piorat^l^)  quaedam  avis 
In  snmmis  ramis  quercus  vei  abietis , 
Sedens  privata  matre : 

In  meis  eiuiatibus  et  doioribos  simillter  cano* 
1520  Heu  in  luctibus,   quos  eiuio  inter  ista.ca^ 

davera , 
Deserta  vitam  actura  semper, 
Seroper  stillantibus  iachrymis  sonabo. 
Ad  quem  primum  a  iaceratione  comae 
Primitias  iaciam  ?  an  ad  gemiaa  matris  meae 
1525  Ubera  iactis? 
An  ad  mortuorum  fratrum  vuinera  pernidosa  ? 
Heu,  relinque  tuam  domum, 
Efferens  caecum  ocuium,  o  senexpater! 
Ostende,  o  Oedipe,  tuam  miseram  vitam,  qui 

intra  domum , 
15S0   Coaiiciens   caiij^nosas    tenebras    in    tuos 

ocuios , 
Trahis  longam  vltam. 
Aadis,  o  errans  in  domo , 
Miserum  pedein  senilem  in  cubili  circumferens  ? 
(kd.  Quare  me ,  o  fiiia ,  incessu  baculi  et  caeci 
15S5  Pedis ,  deduxisti  ad  iucem , 
Manentem  in  iecto ,  ex  tlialamis  tenebricosis, 
Miserabilibus  iaclirymis^ 
Canum  aetheris  idolum  evanidum , 


87«)  Erhinytflf)  sfc  (sBnrip.  ^pirKdoc)  Edfit  reeeftt.)  E4itt 
1S56.«  ISSt.  Erinnyoml 

8B)  Clien)  pater]  sic  Kditt.  1558.,  ISSS.;  Eurip.  Ed.  Basil. 
1551.  et  Fix.  ita  fiotj  natf^,  hei  miiii^  pater!  Baru., 
Maegr.  im  fs^t,  fi^t  navig  lieu  mihi,  mikly  psierl 

86  ft)  Qaae  6rteda3  eip  E4itt  1558.,  15S3.;  Bam.,  MueiEr.: 
Qnae  Graeca;   KiJt.:   Quis  Grsecue  CEurip.  T(g  'SXXag'). 

86  b)  lijcut  plorat]  eic  Edltt.  1558.,  15Sf.  C=  Eurip.  Ed.  Ba- 
lii.  1551.  ^f  iXiUSiu);  Editt.  reooit:  tkiXtkiim'  ut  ploro 
[9\k:  defleojl 

8>)  MiseraliilibaB  laciirymisl  sic  emendanda  esse  censemus 
verba  Editionuffl  1558.,  1569.:  f^Miserabitis,  lacrjmls"; 
Koripldes  enlra  babet:  oter^oraroi^f  dax^voiffiy  qoae  fn 
Kditt  Barn.,  Masfsr.  sto  vertantar:  Maxlme  miseran- 
dls  lacrj-mis,  in  Kd.  Fiz.:  miserrimis  lacrimis. 


Aut    cadaver    subterraneura ,      aut     volatile 

somnium  ••)  ? 
1540  Ant.  Miserum  sermonem  nnntii  feres* 

O  pater ,  non  amplius  tibi  filii  vident 

Lucem ,  ueque  coniunx ,  quae  ad  baculum 

Pedem  tuum  caecnm  inserviens 

Semper  cnrabat ,  pater :  heu  mihi ! 
1545  Oed.  £heu  mea  mala ! 

Adest  enim  gemere ,  et  adest  sonare. 

Tres  animae ,  quo  fato , 

Qoomodo  reliquerunt  vitam  ?   o  filia ,  loquere ! 

Ant.  Non  probri  causa,  neque  voluptatis  gratia, 
1550  Sed  gemens  dico ,  tuus  genius  malus  i 

Gravis  gladiis  et  igne  et  saevis  pugnis 

Yenit  ad  tuos  filios ,  o  pater. 

Oed.  Heu,  heu!     Anh  Quare  ista  gemis? 

Oed.  Propter  liberos.     Anh  Vadis  per  dolores. 
1555  Si  vero  videns  currus  quadriingos 

Solis ,  haec  corpora  mortuomm 

Oculorum  tuorum  iuce  considerares. 

Oed.  M eorum  liberorum  manifestum  est  malum, 

Sed  misera  coniunx ,  quomodo  esi  mortua  ? 
1560  Anl.  Lachrymae  lugubres  manifestae  omni- 

bus  factaesunt, 

Filiis  ubera  ostendebat 

Supplex  mater,  supplicantia  toUens; 

Invenit  autem  filios  ad  portam  Electram 

In  prato ,  ubi  nascitur  lotus ,  hastis  pugnantes 
1565   Cognatum  Martem,    sicut  leones  consta- 

bnlantes, 

'Vulnerantes  se  in  sanguine , 

lam  eue  frigidam  hostiam ,  purpnream  y  quam 

nactus  erat  Pluto , 

Praebuerat  vero  Mars. 
1570  Aeneum  autem  accipiens  a  mortuit 

Ensem,   misit  in  sumn  corpus;   dolore  anlem 

filiorum  ceddit  inter  filios» 

Omnes  hoc  die  congregavit ,  o  pater, 
1575  Nostrae  domui  dolores  Dena,    *qui  haec 

perfidt* 

CAor.  Multa  mala  incepit  in  Oedipi  domo 

Haecdies;  sit  autem  nobis  melior  status* 

Cre.  Desinite  iam  a  luctu ,  qt^ia  tempus  est  de 

sepultura 

Mentionem  facere.    Sed  haec,  o  Oedipe,  vatba 
1580  Audi.    Principatum  huius  terrae  dedit  niihi 

Eteocles  filius  tuus,  dans  dotem  propter  noptias 


90)  volatile  somnium?]  sio  scripsi  (=  Enrip.  mar^y  9r9i» 
gcv;  Kditt  recenl.:  YOlocre  Mnmlum) ;  Kditt  1S86.,  lOtt. 
YOlatUeB  somnnmf 
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Haenionl ,  et  coniugium  filiae  tuae  Antigones : 
Non  igitur  sinam  te  hanc  terram  ampliuscolere. 
Clare  enira  dixitTiresias,*nunquam 
1585  Te  in  bac  terra  habitante  bene  acturam 

urbem. 
Sed  abi.     Haec  non  dico  tibi  in  contumeliam , 
Neque  tanquam  inimicus,  sed  propter  maium 

genium , 
Qtti  te  agitat,    timens,    ne  terra  aliquid  mali 

patiatur, 
Oei.  O  fatum ,  quam  me  ab  initio  genuisti  mi- 

serum 
1590  £t  infelicem,  si  quis  alius  hominum  fiiit! 
Quem,    priusquam   venirem  ex  conceptu  ma- 

teroo  in  lumen , 
Nondum  natum  ApoUo  Laio  vaticinatus  est, 
Homicidam  fore  patris,     O  miserum  me ! 
Postquam  natus  sum,    statim  pater,    qui  mt 

semiuavit, 
1595  Interfici  me  curat,   existimans  sibi  hostem 

f ore : 
(Oportebat  enim  eum  interfici  a  me)  mittit  au- 

tem  me 
Desiderantem  ubera ,  praedam  feris  infelicem, 
Ubi  servatus  sum.     Utinam  Cithaeron 
Venisset  in  profundos  hiatus  tartari , 
1600  Qui  me  non  perdidit;  sed  ut  servirem,  mihi 
.  Dedit  forlilna ,  apud  Polybum  dominum. 
Deinde  interficiens  meum  patrem  infelix  ego 
Veni  ad  coniugium  matris  miserae, 
Filios  fratres  genui,  quos  perdidi, 
1605  Accipiens  imprecationem  a  Laio,    et  dans 

liberis; 
Non  enim  tam  stultus  ego  natus  suro , 
Ut  de  oGulis  meis ,  et  vita  meorum  filiorum 
Sine  Diis  haec  statuissem. 
Sint  iila ;  quid  faciam  igitur ,  o  infelix  ego  ? 
1610  Quis  comitabitur  me  dux  caeci  pedis? 
Niim  mortua  haec?    vivens  enim,    satis  scio, 

fecisseL 
At  beatum  iugum  filiorum  ?  sed  non  superant. 
Verum   ipse   adhuc  iuvenis ,  '  iuveniam  mihi 

cibum? 
Unde?  quare  me  funditus  sic  occidis,  oCreon? 
1615  Occidis*^)  enim,  si  me  eiicis  e  terra. 
Non  tamen  volvens  manus  ad  tuum  genu , 
Timidus  videbor ;  nam  meam  pristinam  gene- 

rositatem 


91)  Oocidis]  slo  KdUt.  I66&,  1662.  >    Bariu,  Musgr.,  FIx. 
Occides  (=  Eurip.  dnoxttnk). 


Non  abiecero ,  etsi  male  se  habeant  res  meae. 
Cre,  Tibi  tecte  dictum,   quod  nolis  genua  mea 

noB  attingere. 
1620  £go  vero  non  siiiam  te  habitare  terrsm. 
£t  horum  cadaverum  alterum  domum  opottet 
lam   portare;    alterum   vero,    qui  eYersaras 

terram  ^ 

Patriam  cum  aliis  venit,  Polynicis  cadaver 
£iicite  insepultum  extra  fines  huius  terrae. 
1625  Pronuntiate**)  haec  omnibns  Thebanis. 
Qui  vero  deprehensus  fuerit,   hunc  mortuum 

coronans 
Aut  sepeliens  in  terra ,  solvet  morte. 
Relinqui  oportet  indeploratum  et  insepaltain, 

voiucribus  praedam. 
£t  tarelinquens  luctus  trium  cadaverum, 
1630  Ingredere  intra  domum,  Antigone, 
£t  fac  officia  virginis,  futuram  diem 
£xpectans ,  in  quo  te  expectat  lectus  Haemonis. 
Ant.  O  pater,  in  quantis  sumus  miseris  malis, 
Quam  te  gemo ,  plus  quam  mortuos ! 
16dd  Non  enim  pars  malorum  tibi  gravis  est,  et 

pars  non  gravis; 
Sed  per  omnia  iitfelix  es ,  pater. 
Sed  te  interrogo  novum  tyrannum : 
Quid  hunc  conturoelia  afficis ,  patrem  expellens 

terra? 
Quare  facis  leges  de  misero  mortuo? 
1640  Cre*  £st  £teoclis  sententia  haec,  nonmea. 
Ani.  Stultaest,  et  tu  stuitus,  qui  obtemperas 

istis. 
Cre.  Quomodo?    non  est  iustum  exequi  man- 

data? 
Ant.  Non,  si  quidem  mala  sunt,  etroaiedicta. 
Cre.  Quid?  non  iuste  hic  canibus  dabitur? 
1645  Ant.  Non  iustam  poenam  posciUs  ab  eo. 
Cre^  Si  quidem  urbis  hostis  fuit ,  eum  non  de- 

cerct'*)? 
Ant.  An  non  dedit  fortunae  suae  casum  ? 
Cre.  £t  nunc  in  sepeliendo  poenam  deL 
Ant.  Quid  nunc  peccat,  si  consequitur  partem 

terrae  ? 
1650  Cre.  Iiisepultus  erit  hic  vir ,  ut  scias» 
Ant.  £go  stpeliam ,  eliamsi  prohibe^it  urbs. 


92)  Pronuntiate]  sic  (=  Earip.  Ed.  Basil.  1661.  *>tQvioTf} 
Kditt.  1669.,  1662. ;  Barn.,  Mas^r.,  FU.  habent  xnQ^ttftu, 
Promulgabuntur. 

93)  eura  non  deceret?3  sic  Editt.  1658.,  1662^;  Barn.,  Mo»- 
liraT, :  qui  lioetifl  Mf  e  non  debuerat  C=  Kurip.  ovx  ix^^ 


446 


LVIL    mTERPRETATIO  FHOEMISSARUM.CURIPIDIS. 


446 


Oe.  Te  ipsam  prope  sepelias  cum  hoc  cadavere. 
Jnf.  Erit  tibi  gloriosum  valde,    simul  iacere 

duos  amicos. 
Cre.  Prehendite  haac,  et  portate  domum. 
1655  Ant.  Nequaquam;  non  enim  relinquam  hoc 

cadaver. 
Cre.  Decrevit  Deus,   o  virgo,    quae  tibi  non 

videntur. 
Ant»  £t  iUud  decrevil^  non  esse  contomeUa  af- 

ficiendos  mortuos. 
Cre.  Certe  nemo  circa  hunc  ponet  moUem  pul- 

verem» 
Ant  Oro  ^)  te ,  Creon ,   per  matrem  hanc  lo* 

casten. 
1660  Cre,  InutiUter  laboras;    non  enim  conse- 

queris  hoc. 
iliif.  Sine  me  (;adaver  sstUem  lavare. 
Cre.  Unum  hoc  fuerit  prohibitorum  urbi. 
Ant  Sine^  ut.circa  saeva  vufaiera  fascias  ponam. 
Cre,  Non  Ucebit,   ut  honore  afficias  h<^c  ca- 

daver. 
1665  AnU   O  charissime  frater!    admovebor  ia- 

mep  ori  tuo» 
Cre.  Non  compares  calamitatem  luctu^)  ad  nu- 

,     ptias  tuas. 
AnU  An  vivens  nubam  iillo  tuo  ? 
Cre.  Necesse  cst ,  ut  nubas ;  quomodo  enim  ef- 

fugias  nuptias? 
Ant.  Nox  lUa  habebit  me  Danaidum  unam. 
1670  Cre.  Vide^)  audaciam,    quam  me  probro 

afficit! 
-^nf.  Testis  sit  ferrum  et  gladius  adiuratus  mihi. 
Cre.  Quare  cupis  Uberari  ab  his  nuptii^? 
Ant,  Fugiam  una  cum  miserrimo  hoc  patre. 
Cre.  Generosus  animus ,  sed  stuUitia  quaedam 

est  tibi. 
1675  Ant.  Etiam  una  moriar,  ut  scias^  ampUus. 
Cre.  Vade ,  non  occides  fiUum  meum ,   linque 

.    terram. 
Oed.  O  fiUa ,  laudo  ie  propter  tuatn  prompti- 

tudinem. 
Ant*    JEgone  nuberem  ,  '  pt  tu  solus  fugeres, 

'  pater? 
Oed.  Mane  feUx,  ego  mea  feram  mala. 

94)  Oro]  sic  Ed.  1S66. ;  Kd.  iKZ,  errore  typogr. :  Pro. 

95)  iQctu]  slc  (=s  Barfp.  yooif)  Editt,  reoent.;  Editt  IW., 
156t.  luctns. 

9«)  Videl  oic  Bditt  155a,  16CS. ;  Barn. ,  Mnagr.,  Flx.  Yidi- 

•line  (=  Bnrip.  JSTAffc). 
97)  ut  Acias]  sic  (=  Eorip.  wg  fimi^^  Bdltt.  1M6. ,   Barn., 

Musgr. ,  Fiz. ;  Kd.  1SS2.  ut  scis. 


1680  AnL-Qmh  te  caecum  curaret  pater  ? 

Oed.  .Cail^ ,  -  obicunqae  mihi  fatom  est ,   ia- 

cebo  in  campis* 
Antm  Ubi.  mmc  est  Oedipnf ,    et  inclytae  rea 

gestae? 
Oed.  Periit,    ima  dies  me  beavit,    et  una  me 

perdidit. 
Ant.  Non  igitur  oportet  et  me  participem  fieri 

tuorum  nalorum  ? 
1685   Oed.  Turpe  est  exilium  filiae  cum  caeco 

patre. 
Ant.   Stultae  quidem,    sed  non  generosae^), 

pater. 
Oed*  Adducito  me,  ut  attingam  matrem  toam. 
jfnf •  £cce  tango  manu  chaiissimam  anum^  - 
Oerf.  O  mater ,.  o  coniunx  miserrima ! 
1690    Ant.    Miserabiliter   iacet ,    habens  simul 

omnia  mala. 
Oed.  Ubi  est  cadaver  Eteodis  et  Polynices  ? 
Ant.  lUi  duo  porrectim  iacent  iuxta  se. 
Oed.  Appone  caecaro  manum  super  facies  mi- 

serorum. 
Ant.  £cce  tangejmanu  tuos  mortuos  liberos* 
1695  Oed.  O  chara  cadavera  miseri  patris ! 
Ant.  O  charissimum  nomen  Polynicis  mihi ! 
Oed.  Nunc  oraculum  ApoUinis ,    o  filia ,  peii* 

ficitur. 
Ant.  Quod?  an  dices  aUa  mala  supra  haec? 
Oed.  Me  Athenis  moriturum  esse  exulem. 
1700  Ant.  Ubinam?  quae  turris  Attica  te  ••)  re- 

cipiet? 
Oed.  Sacer  Colonus,  locus  equestris  Dei. 
Sed  age,  servito  caeco  patri, 
Si  quidem  cupis  esse  socia  huius  exilii» 
Vade   in   exilium    miserum ,    praebe   charam 

manum* 
1705  Ant*  Opatersenex,  comitem***) 

Me  habens,  sicut  secundum  ventum  comitan- 

tem  naves* 


960  Stnltae  qaide»,  sad  lum  generosae,!  eic  Bditt  1656., 
15CIL  (fuftif  legiseet:  O^  otMpffcroi^  y%  ,itXX'  ed  yir- 
yofa,^;  £d.  Barn.  (=3£d.  Baeii.  1551.)  babet:  O^  cmtp^ 
povffp  y*^  dXXd  yirraf^g  Modeetae  qnidem  non  ett  turpef 
eed  eaperbae;  Ed.  Fix.  (et  Valckea.)  Od  ee^^eyevejf  y\ 
aXXd  ytryaia  (scil.  fpvyi)^  Modeetae  qQidem  non  eet 
turpe^  eed  iioneetam.  (Kd.  Maen^.  in  tezta  com  Barn.,  in 
lat  interpret.  eum  Fixio  conaentit). 

99)  te]  eic  (^  Eurip.  ei)  Kditt.  155a,  Barn.,  Maegr.,  Fiz. ; 
In  Bd.  fHf^  deeet. 

100)  Vade  in  esciiinm  mleeram ,  praelie  charam  mannm.  Aat* 
O  pater  eenez ,  comiteml  eic  (=  Enrip.  Ed.  Basil.  1551.) 
Kdlit  1558.,  15C2.;  Barn.,  Mnegr.,  Fiz.  melins  eic:  Ant. 
Vade  in  eziliam  mieeram,  praebe  caram  mannm,  O  pa- 
ter  eenez,  comitem  (»  tezt.  fr.  harum  Kditt). 


447 


PmU  MEL.  SCRIPTA  PHIIX>LOGICA. 


44» 


Oed.  Ecoe  yado  filia ,  tu  sis  mca  dux  tnisera. 

Ant*  Simoa,  aimus  miserrimae  utique , 

Inter  omnqs  Thebanas  virgines. 
1710  OetL  Ubi  ponam  senile  veatigiuiai  pedia? 

Da  raihi  baculuro ,  filia. 

Ant.  Huc ,  huc  vade  mihi ,  huc ,  hnc 

Pone  pedem ,  habens  vires  sicut  somnium« 

Oed.  O  fugam  roiserrimam ! 
1715  Eiiciunt^^^)  senem  me  ex  patria. 

O  ego  atrocia  sustinens ! 

Ani.  Quid  sustines?  quid  pateris?  „Non  videt 

poena  roalos, 

„  Neque  compensat  delicta  mortalium, 
.  Oed*  £go  sum  is,  qui  ad  Musam 
1720  Yictricem  et  coelestem  veni , 

Cum    solvissem    obscurum    aenigma    virginis 

Sphingis. 

Ant.  Obiicis  laudem  Sphingis? 

Omitte  dicens  successus  priores. 

Hae  expectabant  te  miserae  calamitates , 
17£d  Ut  fieres  exul  ex  patria. 

Opater,  moritura,  desiderabiles  lachrymas 

Apud  amicas  virgines  relinquens ,  discedo , 

Procul  a  patria  terra , 

ISon  more  virginum  errans. 
1750  Oed^  O  mentem  generosam ! 

Ant.  In  patris  calamitate  nobilem  me  faciet. 

O  misera  ego  propter  contumelia  affectum  fira- 

trem^, 

■  'I       "     ' 

101)  Eiiciunt]  sic  Editt.  1S58.,  1662.;  Barn.  Eiicit  (intexta: 
'Elavyu) ;  FIx.  (aeque  ac  Ed«  BaBli.  1S51.  in  textn  ^lov- 
yoiv):  qni  exigia. 

102)  propter  contuoielia  aiTectuni  fratremj  sic  Xd.  Ift68.; 
Ed.  16iS2j  contnmelia  propter  affectum  fratrrm  (Barn.: 
propter  Iratris  oolitumelias). 


Qui  mortuus  periit  insepuhus  extra  pairiam 

miscr , 

Quem,  etiamsi  me  mori  oporteat,  pater, 
1735  Ooculte  terra  sepeliam. 

Oed.  Vade  ad  tuas  sodales. 

Ant.  Sufficiunt  mihi  meae  iachrymae. 

Oed.  Tu  vade  comprecatum  penates. 

Ant.  Habens  ^^  saturitatem  meorum  maloruiD. 
1740  Oed.  Vade  tamen,  ubi  est  templum  Bromii 

Inaccessum ,  in  montilras  Maenadis. 

Ant.  Heu  Thebanam  pellem 

Induta  ego  aliquando 

In  montibus  Semdes  saltavi  sacrum  tripudiom, 
1745  Dansingratam  gratiam  Deae^^). 

Oed.  O  ciari  cives ,  cives  patriae , 

Videtfi :  ego  ille  Oedipus , 

Qui  solvi  incly ta  aenigmata ,    el  eram  *•*)  vir 

maximus: 

Qui  solus  vici  robur  Sphingis  latrocinantis, 

Nunc  ignobilis  ac  miserabilis  expellor  ex  terra. 
1750  Sed  quid  haec  gemo ,  et  frustra  deploro  ? 

„  Fatales  casus  oportet  ferre  mortalem. 

Char*  O  valde  claram  victoriam ,  teneas  meam 

vitam , 

£t  non  desinas  coronans  me. 


103)  Habens]  sic  Editt.  1556.,  15St.;  Barn.,  Bfosgr.,  Fix.: 
Habent  Cntraqne  Tersio  db  finrip.  (x^vc"  [i.  q.  ix^v^ei  f^ 
ijcovcs}), 

104)  Deae]  sic  Editt.  1558.,  15S2.  (quasi  legisset  tii  ^(ar)\ 
Barn.,  Alusgr.,  Fix.  (aeque  ac  Ed.  BasU.  1551.)  ilg  >tov;i 
in  Deo9  confereiia. 

105)  eramj  aic  (=  Eurip.  ^m)  Editt.  1558.,  FU.  iUnsff' 
fui;  iaru.:  ftiit);  in  £d.  1562.  deest. 


Huic  Phoeuissaruin  interpretAtioni  integrae  nunc  aonectimus   duos    liuius   tragoediae   locot    supra  p.  toi^^' 
memoratos: 

U  Phoeniss.  47£  — 475.  £d»  Barm  |  2.  Phoeniss.  531 — 53S.  £d.  Barn. 

Huiut  loci  interpretatio  HeL,  intcripta:  |,locaste  apod 
Euripidem  ad  fiium  EteocleHi'*  exstat 

a.  in  Grathusii  collectione  B^igramm.  Mel.  fol.L6^ 


Huiut  loci  interpretatio  Mel»,  intcripta:  ,,Buripidet  in 
Phoenittit'*  iuTenitur 

a.  10  Blelantlioiiit  Oper.  Batil.  YoL  Y.  p.  388.; 

b.  in  Yincentii  Ed.  Epigramm.  Mel.  fol.  O  4^ — 5^; 

c.  in  huius  Corp.  Reform.  Tol.X.  p.550sq.  nr.  138. 


NaTTi  veritatis  est  simplex  oratio, 
Interpretemque  non  desi Jerat  vafrura , 
Sed  ipsa  per  se  viribus  valet  suis. 
Mala  causa  callidis')  opus  habet  pharmacisk 


i)  callidis]  tic  (=  Enrip.  cotpoiy)  yincent^^t  Corp.  Eef. 
X.;  Opp.  Basil.  calidis. 


b.  in  Yincentii  Ed.  horum  Epigramm.  foLLl^i 
c  in  huiut  Corp.  Reform.  VoKX.  p.561tq.  0^166* 

Senecta  non  laborat  oiunlbus  malis» 

Sed,  gnate,  magnam  rerum  habet  experieo- 

tiam*), 
Diccndo  polleat  ut  plus  iunioribus« 


9)  remm  babet  ezperientiam]  siGGratlms.,  Vinceot.;  CofF* 
Bef.  X.:  babet  reraa  experientiam. 


LVm.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  MEDEAE  EURIPIDIS. 

lluiui  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonis  in  Editt.  1558.,  1562.  supra  p.  S79  sqq.  defcriptis  inTenittir,  qui«* 
boscum  Bditiones  Barnesii,  Husgrani  etFixii,  quae  eandem  Tario  modo  mutatam  continent  (yide  supra  p.  S87  sqq.) 
coiituliuius.  --*  Yersuum  numeros  ratioue  supra  p.  393  sq.  proposita,  atque  stropharum  partitiones  et  alias  quasdam 
ioscriptiones  ex  Ed.  Barnesii  adscripsimus  uncis  inclusas.  -—  De  notis  margiaalibus  ex  Editt.  Xjlandri  adiectis 
Tide,  quae  p.  395  sq.  diximus. 


EURIPIDIS    MEDEA 

PHILIPPO    MELANTHONB   INTERPRETE. 


Arguinentuni^). 

lason  veniena  Corinthum,  adducens  et  Me- 
(learn,   ducit  in  matrimoniuni    Glaucam,  filiam 
Creontisy    regis   Corintbiorum.      Medea    antem 
nim  in  exilium  a  Creonte  releganda  e  Corintho, 
^eprecata   esset,  ut  uno  die  roaneret,   et  impe- 
trasset,    mittit  Glaucae   per    liberos   roercedem 
pro  heneficio  dona ,  vestem  et  auream  coronam, 
quibus   iUa  usa   perit;    Creon  etiam   complexus 
filiam,  moritur.      Medea  vero  cum  interfecisset 
suos  liheroSy    fugit  Athenas  in  curru  draconum 
alatcrum,   quem  a  Sole   acceperat,   vecta;    ihi 
ouhit  Aegeo ,  filio  Pandionis*     Pherecydcs  et  Si- 
monides  aiunt,  quodMedea^)  lasonem  coquens, 
iuvenem    fecerit*      De  patre   eius  Aesone*)  sic 
inqiiit  poeta ,  qui  confecit  reditus*): 
Statim  fecit  Aesonem  pnbescenteiD, 
Abradens  senectam  gnara  mente, 
Coquens  multa  pharmaca  in  anreis  ollis. 


J)  Hoc  argomcntna  et  scqveM  graece  ezhfbeiitiir  In  EnHp. 
Ed.  BasU.  lAftl.,  in  qna  prios  iiiflcriptnn  est:  'Yno&ects 
MtfMag ,  altemm :  uilXatf  tiiQ^tnotpdyovg  lov  yQnju/ittTtxov^ 
Melaothonla  epmm  interpretetlo  lat.  lexitnr  in  Kilitt.  1A&8., 
laet.  et  nna  onm  teztn  leraeco  iu  Ed.  Barnes. 

t)  De  Medea  maisa  conf.  Pauly:  Real-Encycl.  dee  claas. 
Altertli.  J.  IV.  p.  1190. 

9)  De  Aesone  vlde  Panlj  1.  1.  T.  I.  p.  193.  et  de  eo  a  He- 
dea  recocto  Oirid.  Metan.  VII,  f«.l.  9o0^t9S. 

4)  J^6«To*,  de  qnorum  scriptore  (Axia  Troeseniol  conf. 
Bemlmvdy:  Griiudrias  d.  €Hr<ech.  Lttt.  P.  U.  p.  145  sq^ 

llsLA?rra«  Opbil  Vol.  XVIIL 


Aeschylus  in  nutricibus  Bdcchi  ndrrat,  quod 
etiam  nutrices  Bacchi  cuin  maritis  edrum  coquens, 
iuvenes  fecerit«  Staphylus  dicit  aliquo  modo 
interfectum  esse  lasonem  a  Medea.  Nam  iussu 
eius  eum  dormisse  sub  puppe  navisArgus,  cum 
esset  dissolvenda  tempore:  incidente  igitur  navi 
super  lasonem,  ipsum  esse  mortuum. 

Aliud  argumentum  Aristophanis 

grammatici« 

Medea,  odio  lasonis,  quod  is  Glaucen, 
Creontis  filiam,  duxJsset,  Glaucen  et  Creontem 
interfccit,  suosque  ipsius  fiHos.'  Unde^)  a  Lisone 
separata ,  cum  Aegeo  habitavit.  Haec  fabula 
neque  apud  Aeschylum  est,  neque  apud  Sopho- 
clem,  Scena  fabulae  Corinthi  ponitur. .  Chorus 
urbicis  mulieribus  constat.  Acta  est  Pythiodoro 
praetore,  circa  octogesimara  septimam  Olym- 
piadem*  Primus  Euphorlony  aecundus  fuit 
Sophocles.,  tortius  Euripides.  Medea,  Philocte- 
Irs,  Dictes,   Messores,  Sa^yrus*)  non  pxlat. 


1 


5)  Unde]  siic  Editt  IMt.,  Bam.;  Bd.  1566«  Inde. 

4)  Me«sores,  8atyrue]  sioEditt.  1&58.,  1662.;  Barn,  h#^t: 
BtQtcjtti  SdrvQotj  Messores  Satyrict. 
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Personae    fabulae. 


Nulrix  Medeae 

Paedagogus 

Medea 

Chorus  mulierum 


Filii  Medeae. 
M  E  D  E  A. 


Creon 
lason 
Aegeus 
Kimtius 


[Nufrix,    Paedagogus,  Medea,    Chorue.'] 

Nutrix  praefatur^. 
UtjUiaai  n^vis  Argx>  non  volaaset  p^r 
CaanuleaB    Symplegadas    in     terxam    Golcbi- 

cam  *) ; 
Neque  in  saltibus  Pelii  cecidisset 
Secta  pinus;  neque  manus  remigassent 
5  Virorum  praestantissimorum,  qui  aureum  vellus 
AUatum  Peliae   iverunt.      Neque   enim    mea 

domina 
Medea  navigasset  lolcum®), 
Capta  animo  amore  lasonis: 
Neque  persuadens  filias  Peliae ,  ut  interficerent 
10  Patrem,  inhabitaret  Corinthum 
Cum  viro  et  liberis:  placens 
In  hoc  recepto  eivium  ®*),  ad  quorum  terram  per- 

venit, 
£t  ipsa  lasonem  adiuvans  in  omni  re : 
„  Quae  maxima  salus  est, 
15  „Cum  inter  coniuges  non  ^®)  est  dissensio  ^^). 
Nunc  orta  est  discordia,  et  amicissimae  men- 

tes  iam  sunt  abalienatae. 
Nam  prodens  suos  liberos  meamque  doraiuam, 
lason  cubat  in  nuptiis  regiis, 
Postquam    duxit  filiam  CreQUtis,   qui   est  do-  | 

rainus  huius  terrae. 
SO  Medea  vero  infelix,  c^mtumelia  affecta, 
Ciamai  hisiurandum,  vocat  dexteram, 
Maxiroani  fidem,  et  testatnr  Deos, 
Qualero  gratiaro  consequatur  ex  lasone. 
lacet  sine  cibo,  subiiciens  corpus  doloribus, 


7)  praefatar]  ric  Editt.  1&58.,  1562.;  in  Kditt.  Barn., 
Musgr.  hoc  fuidem  loco  deest,  sed  personaram  catalogo 
praeeedenti  liddita  sant  haec :  Prdogojn  aatem  agit  Nutrix. 

8)  Oolcliicam]  sic  Kditt.  1662.9  fiarn.,  MuBgr.,  Fix.;  £d. 
16A6.  male:  Cholcfaicam. 

9)  lolcum]  sic  scripsl  (Editt.  recent.:  agri  lolcii  =  Eurip. 
yigif  7a»Ax/aO;  Editt.  1656.,  1662.  laolcum. 

9a)  clyluro]  aic  Editt.  1668.,  1562.;  Editt.  recent.:  civibns. 

10)  non]  alc  C*=  Sojrip.  /4Jf )  Editt.  1656. ,  Barn. ,  Musgr., 
Flx.;  iu  Ed.  1562.  deest. 

^l)  H.  1.  in  Kditt.  1666.,  1662.  noiA  marg.t  Concordla 
conlogum. 


25    Omni    tempore    contabefaciens    corpus  Ja- 

cfarjfnis, 
Postquam  aniraadvertit  se   iniuria  affectara  a 

viro ; 
Neque  oculos  tollens^  fleque  avertens  a  terra 
Faciem,  sed  ut  saxum  aut  marinus 
Fluctus,  audit  monitus  amicorum: 
80  Nisi  quando  vertens  candidam  servicem, 
Ipsa'*)  apud  sese  clamaverit  patrem  suuni, 
Et  terram  atque  aedes,  quibus  relictis  venit  huc 
Cum  marito ,  qui  nunc  contumelia  afiFecit  eam. 
„Et  misera  agnovit  ipsa  calamitate, 
35  „Quale  fuerk  non  deserere  terram  patriam. 
Odit  liberos,  neque  laetatur  adspectu  eoruiO' 
Metuo  ipsam,  ne  quid  novi  moliatur; 
INam   animus  vehemens  nen  sustinebit,  cum 

fnale 
Tractatur;  ego  novi  eam,  metuo, 
40  Ne  srbi  ipsa  acuto  gladio  traiiciat  iccur, 
Clam  ingressa  domum,  nbi  stratus  est  lectus: 
Aut  occidat  regem,  cui  nupta  fuit, 
£t  constituat  maiorem  aliquam  calafnitatem. 
Est  enim  vehemens;  non  facile  committens 
45  Cum  ea  certamen  aliquis  victoriam  auferel.  1 
Sed  pueri  cessantes  a  cnrsu 
Veniunt,  «ihil  cogitantes  de  matris 
Malis;   „nam   puerilis  aninras  non  solet  do* 

lere  »•). 
Pued.  Antiqmim  manciptnm  meae  donainae, 
50  Quid  ad  portas  sola 

Stas,  ipsa  ttbi  deplorans  mala? 
Quare  Medeara  solam  relinquis? 
Nutr.  O  «enex,  •comes  lib^rorum  lasonis, 
„Fidelibus    ministris    calamitati    sunt   domi- 

noTOin 
55  „Res  adversae,  et  angunt  animos. 
Ego  quidem  eo  perveni  doloris. 


1«)  Ipaa]  Bie  (=s  Eurip.  aitni)  Kditt.  i;u^,  Bwo.t  Mitfgr 
Vij^r,  Kd.  U62.  Ips^. 

13)  ai»  ai  Kditt.  IM6.,  iMt.  nofa  itiarg.f  neritte. 
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Vi  ii)  ibi  vienerHt  desideriom  ^  tetfvae  eb  coelo^ 
Dketie  calamitates  Medleae  egredlenti  huc. 
Paei.  Nondum  ergo  cessat  a*  luctu  nriisera? 
60  Nidr.  Laudo  te;  ilialuHi  inchoaUiiA  est,  non- 

dum  est  in  medio. 
Paed.  O  stultam,  si  licet  hoc  dieere  d^  dofni&is, 
Ut  nihil  navit  de  recentioribus  malis* 
Nuir.  Quid  est,  o  senex?  ne  graveris  dicere. 
Paed.  Piihil;  poenitet  me  priora  dixisse. 
65  Nuir.  Ne  celes  tuam  conserva^ni ,  per  barbam ; 
Kam  reticebo  ea,  si  opus  erit« 
PaeiL     Audivi    dicentem,    cum    non    viderer 

audii^e» 
Accedens  ad  locum,  ubi  luditur  tesseris,  ubi 

natu  graRdes 
Sedenty  ad  sacram  aquam  Pirenes, 
70  Qnod  liberos  hos  e  terra  Corinthia  eiicere 
Velit  cum  ttiatre  demiilus  huius  terrae, 
Creon.      Hic  seifmo  an  verus  sit^ 
Haud  scio;  equidem  vellem  hoc  non  sic  esse. 
Nntr^  El  patielur  lason  haec  liberis 
75  Accidere,  etiam  si  dissidet  a  matre? 
Paed,  Vetus  affiaitas  vincitur  a  novis, 
£t  ille  Bda  est  aroicus  his  aedibus» 
Nidr»  Aoinra  est  igitur  nobiscum ,  si  addaraus 

malum 
Novum  veleri ,  prius<juam  illud  exhaustom  sit. 
80  Paed»  At  tu  (non  enim  commodum  est  haec  scire 
Dominain)  quiesce  et  netice  hos  sermones. 
Nufr.  O  liberi,  avdite ,  quaUs  in  vos  sit  pater ; 
^on  precor,  ut  pereat;  est  enimdominu^  meus, 
Sed  tamen  impius  in  amicos  invenitur. 
85  Paed.  Quis  hominum  non  novit  hoc, 
nQuod  om^es  se  magis  quam  alios  amant^*), 
,,Alii  iuste,  alii  propter  commodum  aliquod, 
Si  '**)  hos  etiam  propter  novam  coniugem  oon 

diligit  pater? 
Nutr.  Ite  intr^  doraum  Uberi,  bene  erit. 
90  Tuque  tene  hos  longe  abductos, 
Neqtie  adduoas  ad  matrem  moestam. 
Nara  iam  vidi'^)  eam  terribili  adspectu, 
Taiiqaam   molientem   aliquid   adversus   hos; 

neque  desistet 
Ab  ira,  bene  scio,  priusquam  fulmine  feriat 

ali<^em« 

U)  H.  1.  in  ^ditt.  Ift58»„  1M3.  nota  marg.:  Sllbi  quisqao 
proximns. 

14a)  sr)  Ed.  0arri.:  ffutd  mirnm  igitut,  sT. 

15)  YMrj  §16  (s=  ewrti^.  tWor)  tditt.  1W8. ,  B«fD. ,  ttiloifr., 
Fi^ ;  £d.  iMf.  Tidet. 


95  Utinam  iniroicis,  non  amicis  aJU^piid  faniat! 
Med.  Infelix  ego  et  aerumiiosa, 
Heu  me,  roe,  quoroodo  peream? 
Nutr.  Hoc  illud  est,  chari  liberi»  mater' 
Movet  cor,  nK)vet  bilero» 
100  Festinate  celeriter  intr».  aedes, 
Neque  veniatls  in  conspectum, 
Neque  accedatis,  sed  ca^ete 
^aevura  iropetnua,  et  horribilem  naturam 
Aniroi  contumacis. 
105  Ite  iam,  procedite  quam  cefetrime  intro, 
Certum  est  ex  hoc  initio,  elevatam 
Nubem  luctua  qu»m  celeriter  exdtabit 
Maiori  aniroo:  quid  tandem  faciet 
Magnus  et  iroplacabilis 
110  Anirous,  malis  punctus? 

Med.   Heu  heu,  patior  miseray  patior,   qnae 

magno 
Luctu  digna  sunt,  o  roaiedicti 
Pueri,  pereatis  invisae  matri***) 
Cum  patre,  et  tota  domus  torruat* 
115  Nutr.  Heu  m«  me,  heu  me  misei^am! 
Quid  tibi  pueri  cum  errato  pahris 
Participant?  cur  hos  odisti?  ah 
Liberi,  quam  metuo,  ne  quid  vobis  acddaC^ 
Vehem^ntjes  sunt  regiiYn  impetusy  et 
120  £x  parvo  inchoantes  muita  comf^Iectualur 

simul, 
DiiBcuIter  routant  iras. 
Nam  asstiefactum  esse  ad  vivendum  modeiM^ 
Melius  mibi  videtur^  si  non  magnificej 
Tamen  stai)iliter  sic  consenescere'^. 
125  „Nam,  «t  hoc  paimum  dicam,  moderate 

viventium 
Nomea  viacit,  et  uti  eo,  longe 
Optimum  est  hominibus.     Sed  iramoderirta 
Nidk>  tempore  valent  hominibus  ad  diutor* 

nitatem ;    . 
Deinde  maiaresealamitates,  quando  irascatur 
130  „Deus,  afFerunt  familiae, 

Chor.  Audivi  vocem,  audivi  clamofem 
Infelicis  Colchidis, 
Neque  suavis.     Sed,  o  vetula 
Dicito ;  nam  intra  biforem 
135  Doroum  clamorem  audivi. 
Neque  delector,-  o  mulier. 
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16a)  Paeri ,  pereatis  iiiTisatf  nMltri}  sfo  Editt.  ISSa ,  f lee,  % 

Editt.  recent.  (=  text.  gr.):  Lilieri  fkiiieataeiiiatrfs,  pereatis. 

16)  U.  I.  in  Editl.  1568.,  1562.  nota  marg.:   Medlecrilatia 
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Luctibus  domtis, 

Quia  non  grata  sunt  ea,  quae  fiunt. 

Nutr.  Non  sunt  aedes;  evanuerunt  haec  iam. 
140  lason  tenet  domum  principum, 

Medea  tabefaclt  vitam  in  thalamis, 

Domina,  nuUius  amicorum  quicquam 
.    Verbis  recreata  animo. 

Med.  Heu,  heu,  utinam  flamma  coelestis  per 

meum  caput 
145  £at!  Quid  raihi  boni  est  ampiius  vivere? 

Heu  heu,  divertam  ad  mortem, 

Relicta  odlosa  vita. 

Char.  Audivistl,  o  lupiter  et  terra  et  lumcn, 

Qualem  vocem  miserit  infelix  nupta? 
150  Quae  te  insatiabilis 

Tori  cupiditas,  o  stulta, 

Urget  ad  mortem? 

Ne  hoc  petas* 

Quod  si  tuus  maritus 
155  Colit  novum  lectum, 

£i  tu  hoc  non  imputes, 

lupiter  haec  ulciscetur  pro  te* 

Ne  nimis  tabefacias  te  ipsam, 

Plorans  tuum  maritum. 
160  Med.  O  magna  Themis,  et  reverenda  Diana, 

Videtis,  quae  patior?  quae  magno  iuramento 

Obligavi  execrandum 

Maritum?  quem  ego,  et  sponsam  videam 

In  aedibus  discerptos, 
165  Qui  me  prius  audent  iniuria  afficere. 

O  pater,  o  civitas,  quam  reliqui 

Turpiter,  occiso*®*)  meo  fratre. 

iVirfr.  Auditis,  quae  dfcat,  et  ut  invocat 

Themidem  faventem  optatis  votis,  et  lovem, 

qui  iuramentorum 
170  Custos  hominibus  existimatur. 

Non  fieri  potest,  ut  in  aliqua  parva  re 

Domina  iram  sedeL 

Chor.  Quomodo  in  conspectum  nostrum 

Veniat,  et  dictorum  verborum 
175  Vocera  accipiat, 

Si  forte  acerbara  irara 

Et  impctura  animi  remittat. 

JVirfr.  Meum  studium  non 

Deerit  amicls. 
180  Chor.  Sed  vade,  et  eam  huc  adducito  extra 

domura, 

O  chara,  et  haec  dicito. 


16a)  occi«o]  sic  Edltt.  1M8.,  Barn.,  Masgr.  j  Ed.  166).  odoio. 


Propera,  priusquam  aliquid  mali(aciat^^)*iis, 

qui  intus  sunt. 
Nam  luctus  valde  augetur. 
Nuir»    Faciam    haec.      Sed  metuo,   ot   per- 

suadeam 
185  Dominam  meam; 

Suscipiam  tamen  laboris  in  vestram  gratiam. 
Atqui  lenenae,  quae  peperit,  adspectum 
Trucem  ostendit  famulis,  quando  aliquis 
Accedlt  prope  coUocuturus. 
190  „Stultos  dicens  et  insipientes 

,,Horaines,  quiante  nos  fuerunt,  non  erraveris, 
„Qui  hymnos  in  festivitatibus 
„£t  conviviis  et  coenis 
„Invenerunt  in  vita,  voluptatis  causa. 
195  „Sed  nemo  hominum  horribiles  moerores 
Invenit,  quomodo  musica  et  vario  nervorum 
Cantu  sedare  possimus  ex^  quibus  caedes 
£t  graves  casus  evertunt  domus* 
£t  in  tallbus  egreg^a  res  esset  mederi 
200  „  Hominibus  cantu ;  ubi  sunt  laeta  vero 
Convivia,  quid  frustra  intendunt  vocem, 
Cum  res  ipsa  delectationem  ex  se  ferat 
Hominibus,  saturitas  nimirum  convivii^^)? 
Chor.  Audivi  clamorem  cum  multis  gemitibus 

lamentationum : ' 
205  Mlsera  ^^)  claroat  tristes  dolores, 

lasonem   malum  sponsum,    proditorem  cod- 

nubii ; 
Invocat  Deos  iniuriis  affecta, 
Et  Themidem,  filiam   lovis,  quae  est  custos 

iurisiurandi, 
Quod  tradoxlt  eam  ' 
210  In  Graeciam  sitam  e  regione  Colchidls, 
Per  mare  noctumum 
Supra  salsa  maris 
Imraensi  sedllia. 

[Medea,   Creon,  Chorus.'] 
Med.  Mulieres  Corinthiae ,  exivi  e  domo. 
215  Ne  reprehendatis  me'®);  „novi  multos  ho- 

mines, 
„  Qui  clari  fuerunt ,   alios  procul  a  conspcclu, 
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16b)  flwiat]  8icMa8gr.,Flx.;  Bditt,  lUa,  IWt.,  Bani.  Jj^- 

17)  H.  1.  in  Kditt.  IIM».,  166«.  nota  iDarg,:   »«g«»f^*: 
eorum ,  qui  laetitiae  angendae  rationes ,   non  eaaa  «« 
lonun  eximendoram  Inyenerunt. 

18)  MiseraJ  sic  Editt.  1A58. ,  166f . ;  Barn. ,  Moflgr.  Mifleros. 

19)  H.  I.  in  Editt.  1668,,  1662.  noUmarg.:  nefenalo  coro»» 
qui  extra  patriam  agunt. 
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„Alios  inter  suos;  alii  vero  ex  eo,  quod  qaie--  | 

verunt, 
„  Coroparaverunt  sibi  infaTniam  et  opinionem 

ignaviae. 
„Non  est  iustitia  in  oculis  eius  hominis, 
220  ,>Qaisquis  antea,    quam  homiuis  animum 

cognoverit, 
„Oclit  videns,  nulla  iniuria  aiTectus. 
„Oportet  hospitem  valde  se  accommodare  ci- 

vitati. 
^lSeque  iaudo  civem,  qui  contumax  est, 
„  Et  acerbus  erga  cives  propter  intractabilitatem. 
225  Mihi  vero  haec  res,  quae  ex  iroproviso  contigit, 
Corrupit  animum,  perii  et,  vitae 
Voluptate  amissa ,  voio  mori  amicae. 
Naro ,  in  quo  erant  omnes  meae  spes  et  opes, 
Meus  maritus  factus  est  pessimus  omnium. 
2S0  „lnter  omnia,  qnae*®*)  vivunt  et  ratione  ut- 

untur,- 
nNos  mulieres  surous  miserriroum  genus  ho- 

minum  **), 
„Quas  oportet  priroum  maximis  opibus 
„Comparare  maiitum,  doroinumque  corporis 
„Accipere«     Hoc  malo  adhuc  peius  est  malum, 
255   £t  in  lioc  maximum  certameA,    quod  sive 

malum  accipere, 
Sive  bonam  opus  est :  non  laudantur  divortia 
9,In  mnlieribus,  neque  licet  recusare  roaritum. 
„Sed  venientem  ad  novos  mores  et  leges 
„Oportet  divinare  (quia  domi  non  cognovit), 
240  ,,Qaem  maxime  sit  habitura  virum. 
„£t  si  nobis  baec  perpessis  bene 
„Cohabitaverit  maritus,  non  violenter  iroperans, 
„Beata  est  vita;  sin  roinus,  satius  est  mori. 
,,Vir  cum  dolet  propter  res  doroesticas, 
245  „Sedare  potest  dolorem  animi 
„Conversus  ad  aliquem  amicum  aut  coaeta- 

neum**); 
Sed  nos  oportet  spectare  ad  unam  animam. 
Dicunt ,  quod  nos  vitam  otiosam  et  quietam 
Vivanius  domi,  ipsi  vero  pugnent  hasta. 
250  ,yMale  sentiunt,  quia  ter  ad  clypeum 
9,Stare  roalim,  quam  seroel  parere^). 
Sed  non  eadem  est  ratio  de  me  et  te. 


» 
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»» 


lia)  quae]  sto  scrlpsi  (Editt.  recent :  quaecnnqae);  Bditt.  1A56., 

lan.  quL 

tO)    H.  1«   ia  Editt  IftSa,   IMfi    noU  aarg..:  Maliebrium 
alseriamiii  reoensio. 

tl)  H.  i.  fn  iijid.  Editt  nota  narg.:  Vlronun  praerogativae. 

tt)  H.  1.  In  Uad.  Editt.  noU  marg.r  Laborea  ■alierom. 


Tibl  est  haec  urbs  et  paterna  domus, 

£t  victus  et  conversatio  amicorum  \ 
255  £go  sum  deserta,  exulo  et  iniuria  afficior 

A  marito,  abducta  e  terra  barbara, 

Nequematrem,  nequefratrem,  neque  cognatum 

Habens,  qui  me  in  portum  ducat  huius  cala- 

mitatis: 

Tantum  cupio  tua  uti  opera, 
260  Si  mihi  via  aliqua  et  ratio  inveniri  possit, 

Qua  maritum  ulciscar  pro  his  malis, 

£t  qui  dedit  ei^)  filiam  suam,  Creontem,  et 

quam  duxit,  Glaucam. 

Ut  taceas.     „Nam  mulier    alioqui  est  plena 

timore, 

„Ignava  ad  proelium,  et  ad  intuendum  ferrutn  ; 
265  „  Sed  quando  est  iniupia  affecta ,  quoad  ma- 

trimonium, 

„Non  est  alia  mens  crudelior^). 

Ckor.   Faciam  haec;  nam  iuste  punies^)  roa- 

ritum  tuum, 

Medea :  non  miror  te  lugere  istam  fortunam. 

Sed  video  Creontem ,  dominum  huius  tcrrae, 
270  Venientem,  nuntium  novi  consilii***). 

Cre.  Te  torvam  et  iratam  marito  tuo, 

Medeam,  iubeo  ire  ex  hac  terra, 

£xtorrem,  acceptis  tecum  duobus  pueris, 

£t  nihil  cunctari,  quia  ego  autor  sententiae 
275  Istius  sum,  neque  redibo  domum, 

Priusquam  eiecero  te  e  finibus  huius  terrae. 

Med.  Heu  prorsus  fnisera ,  perii, 

Inimici  emittunt  omnes  rudentes, 

Neque  est  effugium  coromodum  huius  mali. 
280  Sied  quamquam  male  tractor,  tamen  dicam: 

Cur  me,  Creon,  eiicis  ex  hac  terra? 

Cre.  Metuo  te  (nihil  opus  est  involvere  ser- 

mones), 

Ne  quod  insanabile  mahim  facias  meae  filiae. 

Multae  sunt  coniecturae  huius  metus, 
285  £&  callida ,  et  artifex  multorum  malorum, 

Dolet  tibi,  quod  orbata  es  thalamo  mariti  tui. 

Audio  te  minari,  ul  mihi  nuntiant, 

£t  socero,  et  sponso,  et  nupUie 


tS)  ei]  aic  ecripsi  (=  Enrlp.  dlrfljf,  Ibkrn.,  Musgr.,  Wit, 
ipsi);  Kditt.  1666.,  166t.  eam. 

t4)  H.  I.   In  Editt.  1668. ,  166t.  nota  marg. :  Mulienun  ira 
selotypia.   * 

t6)  ponies]  sic  Ed.  1668.  (=s  Eurip.  ixrftrp',  EdHt.  recent.: 
uldaoeris);  Ed.  166t.  puniena. 

t6a)  nOTl  conailil]  sicEd.  1668.;  Ed.  166t.  noW  concilii;  Editt 
recent.  (=  Eurip,  Mairwr  p^vkiVfMtny)  novorum  conai- 
lionun. 
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Te  aliqoid  facilurunK      Haec  cav^bo,  prrus- 

quan^  accidant. 
290  Multo  satius  est  ittihi,  mulier,  nunc  in  odiiufn' 

tmim  incurrere, 
Quam  piacatum  posCea  valde  gemerc. 
Med.  Heu,  heu. 
Non  mihi  nuncprimura,  sed  saepe,  o  Creon, 
Nocuit  existlmatio,  et  magna  mab  attulit^). 
Non  oportet  eum,  qui  sapiens  est, 
295  „Docere  liberos  suos,  ut  nimium  sapiant*^. 
Nam    praeterquam    quod    alioqui    dicuutur 

ignavi, 
Comparant  sibi  odiosam  invidiam  a  civibus. 
Apud  stultos  enim  proferens  aliquid  novum 

et  sapiens, 
/Videberis  inutilis  et  non  sapiens  esse; 
300  „At  cum  illis,   qui  videntnr  variam  cogni- 

tionem  habere, 
„Praestantior   existimaberis,   videberis  mole- 

stus  in  civitate. 
Ego  ipsa  quoque  parf iceps  sum  huius  fortunae ; 
Kam  cnm  sim  sapicns,  aliis  sum  invisa, 
Aliis  ignava,  aliis  dissimilis  moribus, 
305  AUis  difficilis  et  morosa :   tamen  nofl  |snm 

adeo  sapiens. 
Tu  metuis  m« ,  ne  quid  mali  tibi  a  me  accidat. 
Non  sic  affecta  sum,  ne  n>etuas  me,  Creon, 
Ut  in  viros  prinfcipes  deiinquam. 
Nam  quid  tu  mihi  iniiiste  fecisti?  collocas  tuam 

fiUam 
310  Cuicunque  libuerit  tibi;  sed  meum  maritum 
Odi.     Puto  aulem  te  recte  haec  fecisse. 
Et  nunc  non  invideo,   quo   minus  bene   sese 

habeant*^)  res  tuae. 
Despondete,  bene  sit  vobis;  solum  in  hac  terra 
Sinite  me  habitare:  „elsi  sum  iniuria  affecta, 
315  „Tacebo  tamen,  victa^)  a  praesiamtioribus. 
Cre.  Dicis  auditu  iucunda**);  sed  in  animo 
Mihi  est  pavor,  ne  quid  mali  moliaTis, 
Et  tanto  minus  quam  antea  confido  tibi. 
„Nam  mulier,  quae   cflo   irascitur^  similiter 

et  vir 


M)   0.  1.  in  Editt.    1558. ,   156A.   note  marg. :  ExUtimatio 

damMusa. 
t7)  H.  l  in  iisdem  Editt.  nota  marg. :   Vitupcratto  sapien.- 

tiae  et  artium. 
S8)  hal>eant]  sic  recte  £d.  1558.;  Ed,  1562.  babent 
f9)  Tacebo  .  .  yicta]   sic  Kditt.   1558.,   1568.,  Fix.;    Barn., 

MttSKr.  Tacebimns  . .  .  victi  (fiurip.  JTiyijao^fff^a  .  .  .  yir 

90)  incunda]  Ed.  1562.  errore  typogr.:  iucnndia. 


S20  ^l^acilfu^ea^ettit,  quaThtacHurtosia]^ens"). 
Proinde  exi  quam  <ie)^'f]^i'me ,  ne  facias  multa 

viirb^, 
Quia   hoc    decretuyn   est,    neque   habebis  ar- 

tem',  nt 
Apud  nos  maneas',  eum  sis  mihi-  infesta-, 
Med.  Non  per  gentia  et  ftliam  tuam  nuptam. 
325   Cre.  Consumis  verba ;   Mn  ttkim  persuase- 

ris  me. 
Med.  Expellesme,  neque  revereberisLitas*)? 
Cre.  Non  mihi  charior  es  mea  domo. 
Med.  O  patria,  quam  valde  recordo^  te. 
Cre.  Praeter  liberos  est  mihi  ea  charissirna. 
330   Med.  „Heu''),  quara  raa^ntiiti'  malum  ho- 

minibtis  est  ahtor! 
Cre.  Credo,  ut  tulerit  fortnm^. 
Med.  lupiter,  non  lateat  te  is,  qui  autor  est 

borum  itflalorum'. 
Cre.  Vade ,  o  vana ,  *t  libera  me  curis. 
Med.    Nos  laboramus,  neqne  ktdfig^nnis  aliis 

miseriis. 
335  Cte.  Cito  extruderis  violenter  tMmPa  faniu- 

lorum, 
Med.  Nequaquam  ita,  sed  rogo  te,  Creon/ 
Cre.  Videris  t\imultum  Velle  excitarre ,  mulieT. 
Med.  Fugiam ;  non  hoc  te  rogo ,  ut  impetrem, 

ne  discedam. 
Cre.    Qxxvd   igitur  resistis,    et  non*  disc^dis  e 

terra  ? 
340  Med.  Concede  mihi,  tit  possrm  tantum  hiinc 

dieta  manere, 
Et  perficere  deliberationem ,  qu^  ftfgianv, 
Et  viaticum  meis  liberis :  quaiido'  qtridem  patcr 
Nihil  curat  liberos. 
Misereat  te  illorum;    nam  et  tu  pafter  libe- 

rotum 
345  Es.     ConsentanenfYi  est  te  hafbere  beneto- 

leAtiam  erga  liberos. 
Non  de  me  sufm  sollicita,  quod**)  ftigiatn,  vel 

quofhodo, 
lUorum  calamitatem,  qua  pt^nmiitur,  logeo. 
Cre.  Animus  meus  minime  est  tyfatnnicus; 
Sed  verecundia  victus,  multa  perper^m  egi* 


81)  H.  1.  in  Edltt.  1656. ,  1502.  noU  niarg, :  Mnlieris  ira* 

32)  HiiTc  nomini  in  iisd.  Editt  in  marg.  adscripta  tti  m« 
notatio:  Numen  8uppli«nm  tutelare. 

33)  Uea,]  stc  Editt.  1558:,  tseH.',  EdKt.  recent.  C»  Korif 
<ptVf  (/)«v.)  Uen,  lieul 

34)  qaod]  tic  EdTtt.  idet.,  |Barn.,  Muagr.;    U.  1558.  98« 
(Biirip.  «/,  rix:  at). 
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S60  £t  nttnc  vicjeor  niihi  ^crare^  molier, 
Attamen  consequeris  hoc.     Sed  praedico  tibi: 
Si  ie  «poslera  lux  Dei  viderit, 
£t  liberos  tuos  intf  a  fines  buius  teitrae : 
Morieris^;  dictus  est  sermo  hic,  neque  iniliis 

erit. 
355  Nunc  ai  oportet  manece,  mane  uno  die« 
*  Non  enim    Cacies  aliquid  mali  eomm,    quae 

metuQ* 
Chor.  Infelix  mulifir, 
Hea,  o  acerbos  dolores! 
Qao  te  vertes?  quod  bo&pitium 
360  Aut/quam  domura  terramve,  quae  Iftieret 

te  his  raalis, 
Iny.exiies  ? 

Qnam  te  Deus  in  difficilem  tempestatem 
Malorom  duxit,  Medea! 
Med»   Ubique  male  mecum  agitur:    quis  con- 

tradicet  ? 
965  Sed  nondum  haec  sunt  omnino ,  ne  putetis. 
Restant  alia  ceiitamdiia  novJs  sponsis, 
£t  noii  «esigua  maia  affinihus. 
Nam  putas  me  huic  tam  moUiter  cespondere 

potuisse, 
Nisi  aliquid  captarem  aut  machinarer? 
S70    Neqne  ailocuta   essem,    neque    attigissem 

manibus. 
lUe  vero  eo  stultitiae  pervenit, 
Ut,  cum  poaset  ipse  impedire  mea  consilia, 
Si  me  eiecisset  ex  hac  terra,  concesserit  hoc  die 
Me  manece,  quo  tres  ex  mets  inimicis 
375   Inftecficiam,   jpatrem,    pueUam,    et   meum 

maritum. 
Sed  cum  hafaeam  multas  vias  interficiendi  eos, 
Nan  scio^  qnam  pcimum  aggrediar^  amicae. 
Utruni  accendam  domum  sponsae  igni, 
An  adigaaa  acutum  ensem  per  hepar, 
880  Clam  ingreasajdomum,  ubi  Jectus  est  stratus. 
Sed  umim  est  mihi   peciculosum:    si  depre- 

hcndar, 
Ingvessa  .doraajn»  noliens  ista, 
Morte  mea  risum  praebebo  meis  inimicis. 
Optimum  est  recta  via  ingredi,  qua 
S85  Valeo,  et  venenis  eos  interficere. 
£ato,  et  sint  sane  mortui:   quae  me  civitas 

excipiet? 
Quia  terram  tutam  et  domum  servantem  pro- 

missa 
Praebens  hospes  liberaTbit  meum  corpus? 
Nemoest,  Igiturmanens  adhucexiguotempore,  | 


S90  Si  quae  turris  mihi  videatur  secura, 
Aggrediar  hanc  caed^m  dolo  et  dam. 
Quod  si  me  etiam  calamitas  ins^arabUis  cir- 

cumveniret, 
Ego    accepto    gladio,    etiamsi   mihi    morien- 

4um  sit, 
Occidam  eos;  vado  ad  extremam  audaciam. 
395  Non ,  per  dominam ,  quam  ego  colo 
Omnium  maxime,  et  adiutricem  elegi**), 
Hecaten ,  quae  habitat  in  angulis  lariura  meo- 

runi, 
Aliquis  ex  eis  gaiidens,  dolore  afficiet  n>eum 

animum. 

Ego  faciam  ipsis  nuptias  acerbas  et  tristes, 

400    Et  acerbam  aiBnitatem,    et  fugam  ex  hac 

terra. 
Age  vero,  nuUi  arti  eorum,  quae  scis,  parciis, 
Medea,  deliberans  et  machinans. 
Vade  ad  facinus:  nunc  est  certamen  audaciae. 
Vides,  quae  patiaris?  non  oportet  te  derideri 
405  A  genece  Sisyphi ,  et  nuptiis  lasonis, 
Quae  nata  es  ex  praestanti  patre  et  a  Sole, 
Et  caUes  aUquid.     „Praeterea  natura  sumus 
Nos  mulieres  tneptae  ad  bona, 
Sed  peritissimae  artifices  omnium  malorum  **). 

[Strophe  1.] 
410  Char.  Sursum  versus  sacrorum  JBuminum 
Vadunt  fontes,  et  ius  et  omnia  retro  vertuntur. 
Viri  exercent  fraudes,  Deorum 
Fides*')  non  aropUus  est  rata. 
415  Mea  quidem  vita  .ut  non  habeat  laudem, 
Fama  ohstat. 
Honos  venlt 
MuUebri  generi. 
Non  ampUus  odiosam 
•420  Famara  habebunt  muh'eres, 

[^Antistrophe  1.] 
Musae  veterem 
Cantionem  desinent, 
Qua  celebrant  mulierum  infideUtatem. 
Neque  enim  in  mentibus  noslris  lyrae 
425  Divinum  carmen  dedit 

Phocbus,  dux  carminum**):  alioqui 


>» 


»>' 


86)  elegi]    «ic  (=  Earip.   lUo/ii^y)   EditC.  recent;   Editt. 
ISSa,  1562.  male:  eleglt. 

S6)  H.  1.  in  Editt.  ISSS.,  1S68.  not»  narg.:  Malismm  artes. 

87)  Deorum  lides]  haec  In  marg.  harom  Editt.  explicautor 
▼oce:  lusioraodum. 

38)  Hio  io  narg.  haram  Edltt  adecrlpta  eot  annotatlo:    Id 
est,  noo  non  ocrlpoimoj  poemata. 
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Contrarlum  hymnum  audlvisset 
Genus  raasculinum. 
Longa  aetas  requinitur 
4S0  Ad  multipllces  uostros 
Et  viroruui  casus  dicendos. 

iSirophe  2.] 

Tu  autem  navigjisti  ex  domo  patria 
Furenti  animo,  gemi- 
na  maris  metiens 
435  Saxa**);  in  peregrina 
Terra  habitas ,  sine  viro 
CubiHs  lectum  amittens; 

Infelix  tu,  ignominia  affecta,  p.elleris   ex  hac 

terra  exul. 

[Antisirophe  2.] 
Abiit  gratia  iurisiurandi ,  neque  amplius  pudor 
440  Manet  in  magna  Graecia; 
Kvolavit  in  aetherem, 
Tibi  autem  non  est  paterna  domus, 
()  misera,  ut  ad  eam  applicare  possis 
A  miserlis  hulus  thrihiml. 
445  Sed  regina  poteutior  est  domui. 

[lason,    Medea,  Chorus,  AegeusJ] 
lason.   Non  nunc  primum   aniinadverti , 

saepe, 
Quod  aspera  ira  sit  iutractabile  malum. 
Nam  cuin  posses  hanc  terrain  et  domum  re- 

tinere, 
Si  voUusses  aequo  animo  ferre  voluntatem  po- 

tentiorum, 
450  Propter  inania  verba  eilceris  ex  hac  terra. 
Ego  quidem  nihll  curo,  etiauisi  nuuquam  de- 

sinas 
Dlcere,  quam  malus  vir  sit  lason; 
Ob  ea  vero,  quae  dixisti  in  domlnos, 
Putes   magnum   esse    lucrum,    quod    tantuin 

exiiio  puniris. 
455  £go  semper  ab  iratis  dominis 
Iram  abstuli,  volebam  te  manere; 
Tu  vero  non  remittis  stultltiam,  seinper  dicens 
Convicia    dominis:    itaque   expelieris    ex  hac 

lerra, 
£go  tamen,  quamquain  illa  sic  se  habeut,  iioii 

defessus  henefaciendo 
460  Venio,  prospecturus  tibi,  o  muHer, 
Ne  sine  vlatico  cum  liberis  disced;.s. 


sed 


>v 


»> 


Neque  indigeas  aliqua  re:  „exiliinn^  trahit 

multa 
„Mala  secum.     £t  quamquam  tu  me  odisti, 
Tamen  non  possum  tibi  male  velle. 
465  Med.  *^)  O  pessime  omnium  (Hoc  enim  pos- 

sum  dicere 
Linguasummum  convicium  intuam  ignaviam], 
Yenisti  ad  nos,  qui  es  ihvisus 
Diis,  ^t  roihi,  et  universo  humano  generi? 
„Ista  non  est  audacia,  neque  fortitudo, 
470  „Intueri  amicos,  quos  iniuria  affeceris: 
»Sed  gravlssimus  omnium  inter  homines  morbus, 
Impudentia.     Bene  tamen  fecisti  venlens. 
Ego  enim  levabor  animo,  dicens    . 
Tibi  convicia,  et  tu  dolebls  audiens  ea. 
475  Sed  ab  iis,  quae  prima  sunt,  exordiar: 
Servavi  te  (ut  norunt,  quicunque  Graecorum 
Inscenderunt  eandem  navim  Argo) 
Missum,  ut  regeres  tauros,  spirantes  flamroas 
lugis,  et  seminares  letalem  segetero; 
480  £t  dracone,  qui  circumdans  aureum  vellus, 
Servabat  multls  voluminibus  ipse  pervigil, 
Occiso,  prorogavl  tlbi  vitam. 
Ipsa  quoque,  relicto  patre  et  domo  mea, 
Veni  lolcum  Pellotldem 
485  Tecum,  proiuptlor  quam  sapientior. 
£t  occidl  Pellam  eo  genere  mortis ,  quod  est 

mlserrimum, 
Per  eiusfilias;  omnemque  tlbi  metum  exemi. 
His  beneficiis  a  lue  affectus,  o  pessime^*), 
Prodidisti  me,  et  accepisti  novam  uxorero, 
490    Cum   habeas  llberos;  si  enim  sine  liberis 

fuisses, 
Ignoscendtlm  tibi  erat,  quod  amasti  illam. 
Sed  evanida  e3t  fides  iurisiurandi ;  neque  pos- 

sum  scire 
An  existimes  Deos,  qui  tunc  regnarunt,  non 

amplius  regnare; 
An  vero  putes ,  nova  iura  constituta  esse  ho- 

mini  nunc. 
495  Alioqui  tibi  conscius  es ,  qui  non  servaveris 

mihi  fifiem« 


9»)  icettiiia  maris  Mza]    kaec   ibid.  io  Mrg.  explicantnr 
Toce:  Symplej^adas^ 


40)  exiliom]  sic  (s:  Earip.  gwyi)  Editt.  1556.,  Bwp.,  Mfw^ 
Fix.;  £d.  1569.  errore  typogr«:  exitimii. 

41)  Jlfeif.]  hoc  nomen ,  qood  omnes  Kaiip.  Editt  b.  L  ^' 
beut,  in  Editt.  1568.,  1562.  omiBsnm  tsU 

4t)  o  peesime]  aic,  nddita  Tooe:  ^mortaKnm"  (^Eonp/ 
xiixiiTT  M^tiy)  Editt  recent.;  Editt  155a,  IM*  0^«^ 
0  peesimn. 
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Hei  dextema  manum ,.  qwm  to  saepe  appre- 

bendisti, 
£t  h»ec  g«Qua  tua ,  quam  frustra  sum  polluta 
Ab  improbo  marito,  et  apea  meae  fru^tcaiae 

auut  me« 
Age,  loquar  iam  tecom  taniiiuam  cum  amico, 
500  £t  quasi  videar  beue  babitura  a  te;  . 
Tu  tamen  interrogatus  videberis  turpior. 
Quo  me  nunc  vertam?  an  ad  domum  patrb 
£t  patriam »  quibus  tibi  proditis  huc  veni  ? 
An  ad  miseras  filiaAPeliae  ?  sciUcet  illae  pulchre 
505  Me  recipereiit  in  suas  aedps,  quarum  patrem 

interfed. 
Sic  se  res  habet,  amicis  domesticis 
Sum  invisa;  et  quibus  me  non  oportebat*') 

male 
Face3De,'.eoti  tua.  fiausa  habeo  inimicos» 
Ergo  inter  multas  Graecas  me  beatam 
510  Fecisti ,  pro  lusoe  beneficiis.  egregium  te 
£t  fidum  roaritum  habeo  infelix  ego« 
Si  fiigiam  expulsa  ex  bac  terra', 
Sola  cum  solis  liberis^  orbata  amicia, 
Polchrum  esse,  probrum**)  eril  novo  ^ponso 

tibi, 
515  Errarc*^  libcros,  et  me,  quae  te  seryavi. 
,,OIupitesr,  quare  auri,  quod  sit  adulterinnm, 
,,Glara  signa  bomiaibus  dedisti^)? 
„Sed  quo  oporteat  discemi  malum  vimm, 
nNuttum  aagnum  inest  corpori. 
520  CAor.,^  Acerrima.  quaedam  et  immedicabilis 

sea  esl, 
v^Qoando  amiid  incipiunt  contendere  cum  ami- 

cis."). 
hi.  Oportel  me  non  segnem  esse  in  dicendo, 

ut  videtus,  . 
Sed  velut  navls  laudatum^)  gubernatorem 
Summis  oris.  veli  effugere 


43)  oportebat]   8ic  (=  Btirin.  frp^r)    Editt  1566.  ^    Itern., 

44)  Palchmi»  «sao,  Frsbriiml  iic  VdUt^  l>|iO«i  <Mt.}  isni., 
MuflKr.:  Praeclara  ver^ploria,  Fix. :  Pracclara  sanc  fltma 
C=  Eorip.  attJLor  /  6rtt^^ 

45)  Errare]  alc  KdUt.  11«».,  15«.;  Edltf.  receAt,  recte 
Hendicos  orrara  if^  Enrif*  UnfXP^  &W9^0. 

46)  H.  1.  ln  Edltt.  1556.,  tM«-  "«*»  marg.:  Fallacofl  ho- 
lainefl. 

47)  H.  I.  ia  .iiBdem  Zi\it.  i^ota  ttarg,;  Amlconim  rUao 
gravefl. 

48)  laudataml  sic  Ed.  1558^  (Editt*  rcoont.:  pnafootom, 
Surip.  xikMy) ;  Ed.  15SS.  male :  laudato. 
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$i6  Tnam  inanem  loquadtatem ,  o  mulier, 
£go,  postquani   valde  exaggeras  tuum  bene- 

ficium, 
Eidstimo  meae  navjgationis  Venerem 
Servatricem  esse  solum  inter  homines  Deosque. 
Tu  quidem  es  ingeniosa;  sed  odiosa  erit 
530  Haec  oratio ,  si  dicere  velim ,  quod  amor  co- 

egerit  te 
Liberare  meum]  oorpus  ex  inevitabilibus  peri- 

culis**). 
Sed  nolo  baec  nimis  subtiliter  tractare. 
Quatenus  igitur  iuvisti,  bene  se  res  habet. 
Atqui  servatione  mei  padiora  beneficia 
535    Accepisti)   quam  dederis,   quemadmodum 

ego  iam  dicam. 
Primum  pro  barbara  terra  in  Graeca 
Terra  habitas,  et  $iis  iqs, 
£t  legibus  uti,  non  pro  viribus  agere. 
Deinde   omnes  Graeci  senserunt  te  esse  inge- 

niosam, 
540  £t  adepta  es  gioriam;  si  in  extremis  terrae 
Finibus  habitaress    nuUa   opinione  praedita 

esses* 
Mihi  vero  neque  aurum  sit  domi, 
Meque  velim  me  melius  canere^)  Orpbeo, 
Misi  illostris  mihi  contingat  fortuna'^). 
545  Atque  tantum  Ubi  de  meis 

Dicere  volui,  quia  tu  incepisti  lianc  conten- 

tionero» 
Caeterum  quae  mihi  maledicta  de  nnptiis  re- 

jgiis  obiecisti, 
In  hoc  monstrabo  primum ,  quod  sim  pr^ens, 
Deinde  castus^  tum  bene  volens  tibi 
550  £t  meis  liberis.     Sed  quiescito« 
Postquam  huc  veni  ex  lolco, 
Multa  mecum  trahens,  etmagna  incommoda, 
Quodnam  consilinm  hoc  melius  potuissem  in« 

venire, 
Quam  ducere  fili^m  regis^  cum  esaem  exnl? 
553  Non ,  ut  tu  me  vellicas ,  odio  habens  t^nm 

coniugium, 

Perculsus  desiderio  novae  spons^e» 
Meque  cupiens  muUos  babere  liberos; 


»j 


» 


n 


49)  periculhi]  liaoe  vOk  fci  Ed.  159.  ireraoi  prateodenti  ia 
ftuo  oflt  adioncta. 

50)  melino  canere]  flic  Ed.  1552.;  Ed.  1558.  raelias  canero 
poflpo)  Bditt.  rooaat:  camonaonaro  imlfliiitefl'  (;fl»Earip. 
xdllioy  i^/iriiFM  fi(lo$y 

51)  n.  1.  in  Editt  15^.,  1562.  nota  raarg. :  Fama  comniett- 
dat  feliciUtem. 
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(Sufficiunt  enim ,  qui  nati  sunt ,  neque  eos  re- 

prehendo) 
Sed  quod  maximum    est,  ut  commode  vive-r 

remus 
560  Et  non  egeremus,  sciens,  quod 
^Pauperem  omnes  amici  fugiunt**); 
£t  ut  liberos  educarem ,  quemadmodum  decet 

meam  familiam, 
Et  gignens  fratres,  tuis  liberis 
Unum  genus  facerem,  idque  coniungens, 
565  Beatius   viverem ;  tibi  enim  quid  opus  est 

liberis  ? 
£t  mihi  prodest  futuris  liberis 
Eos ,  qui  vivunt ,  iuvare :  an  male  consultavi  ? 
Ne  tu  quidem  diceres  hoc ,  nisi  te  offenderent 

novae  nuptiae; 
„Sed  eo  venitis,  ut,  cum  recte  se  habet 
570   „Coniugium,  putetis  vos  muiieres   omnia 

habere  *•) :     - 
„Quod  si  calamitas  aliqua  inciderit  in  coniu- 

gium  vobis, 
Etiam  ea ,  quae  sunt  optima  et  pulcherrima 

vobis,  invisam  rem 
Ducitis.     Oportebat  homines  aliunde 
Gignere  liberos ,  neque  esse  genus  muliebre : 
575  „Sic  homines  nullum  malum  haberent. 
Char.  lason,  pulchre  tu  quidem  ornasti  tuam 

causam ; 
Mihi  tamen ,  etiamsi  praeter  tuam  sententiam, 
Yideris  iniuste  fecisse,  quod  prodidisti  tuam 

uxorem. 
Med.  Certe  in  multis  rebus  dissentio  ab  aliis 

hominibus. 
580    ;,Mihi  enim  omnis  iniustus,    qui  pulchre 

dicere 
„Potest,  maxima  poena  dignus  videtur^). 
Nam  cum  giorietur,  se  dicendo  posse  omare 

iniustas  causas, 
Audet  fallere:  id  profecto  non  est  sapere, 
585  Sicut  et  tu  non  nunc  adversus  me  eris  de- 

corus 
Et  bonus  orator.     Unum  verbum  occidet  te. 
Oportuit  te ,  si  quidem  non  fecisti  malo  animo, 

me  prius  persuasa, 
Has  nuptias  appetere,  non  dam  amicis. 


» 


)9 


»> 


>» 


»> 


St)  H.  1.  in  iMem  EdltC.  noCa  marff.:  Panfertas  spreta. 

5S)  H.  1.  Ibid.  nota  marg. :  Maliemm  nelotypia. 

54)  H.  I.  Ibid.  In  marg.  adecripta  sont:  In  maios  Ikcandia 
abntentee. 


/m.  Bene  liiihi  snbservis  hac  oratione. 
Quid  erat  futurum ,  si  tibi  de  nuptiis  dixissem, 

quae  ne  ifiunc  quideni 
590  Vis  remittere  iracundiam  animi? 

Med.  Non  hoc  sentiebas ;  sed  barbara  coniunx 
Non  satis  glorlosa  tibi  in  setiectute  IdisseL 
las.  Hoe  te  probe  scire  velim,  nop  jpropter 

muliecem 
Me  duxisse  filiam  regis ,  quam  nnnc  habeo ; 
595  Sed,  ut  antea  dixi,  volens  servare 
Te,  et  meis  liberis  fratres 
Regios  gignere,  propognacvkim  domus. 
Jlfed.  „Non  contingat  mihi  talis  beata  vita,  quae 

afFerat  mihi  tantam  molestiam '^, 
„]Meque  divitiae,  quae  meum  animum  dolore 

afiicerent. 
600  las.  Poenitebit  te,  et  prudentior  eris? 
Bona  non  videantur  til^  molesta, 
Non  putato  te  esse  miseram ,  cum  sis  feiix. 
Med.  AfBcias  me  contumelia ,  postquaro  tu  ha- 

bes  receptnmi 
Ego  autem  deserta  fugiam  ex  hac  terra. 
605  las.    Tu  ipsa  haec  elegisti,    nnllum  alium 

accusa. 
Med.  Quld  feci"^?  an  nupsi  «ittt  prodidite? 
las.  Impie  maledicens  regibus. 
Med.  £t  tua  domus  me  execralnr. 
las.  Non  litigabo  tecum  de  hia  diu. 
610  Si  vis  pueris  aut  exilip  tuo  aliqnod 
Viaticum  de  mea  pecnnia  accipece,. 
Dicito,  quia  sum  paratus  larga  manu  dare, 
£t  mittere  hospitibus  donaria,  ut  tibi  beoe- 

faciant. 
Si  haec  non  vis,  stulta  es,  o  mnlier; 
615  Desistens  vero  ab  ira ,  habebis  meiiora. 
Med.  Neque  utar  tuis  hospitibus, 
]\eque  quicquam   recipiam,  neque  dt$  idiU 

aliquid* 
,,Mon  prosunt  dona  improbi  viri^^. 
/m.  £go  tamen  testor  Deos, 
620  Quod  volo  tibi  liberisque  omnia  suppeditare; 
Sed  tu  non  vis  bona,  pertinaciter 
Pellens  amicos:  ergo  doleas  magis. 
Med.  Vade,  es  amore  novae  sponsae 
Captus,  tardans  extra  domum« 


55)  H.  1.  iUd.  nota  aarg.:  Molesta  felloftaa  aon  appetendi. 
510  fedf]  aic  Ed.  1558»;  Ed.  156t.  fodt?  (Bditt.  receBt.: 
Cltcieiis  s=  Earip.  ^gwra;), 

57)  B.  1.  in  Editt.  1558.,  IM,  nota  marg.:  Ifelonifli  bcae- 
flcia. 
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625  Daceain :  fortassis  (afque  iitioain.siG  eveoiat) 
Sic  duce»,  ut  tu  sis  ni^turus  connubium. 

[Strophe  1.] 

Ckar.  ),  Immoderati  amores 

„Neque  gloriam 

,,Neque  virtutem  dant 
630  ,,yiris;  si  vero  moderate  adsit 

yfVenus^  non  est  alia  Dea 

nAeque  grata*). 

Nunquam ,  o.  domina ,  adversus  me 

Eniittas  ex  aurei^  arcubus 
635  laevitahiie  tekun»  perunctum  desiderio. 

\_Antistrophe  1.] 

„Pudicitia  me  delcictat, 
nPulcherrimum  donum  Deorum. 
Nunquam  amhigua  certa- 
mina  et  iosatiabiles  rixas  " 
640  Consterpata  animo  propter  ali- 
ud  coniugium 

Misceam.     O  veneranda  Venus, 
Colens  tranquilla  coniugia, 
[AcuUm.  ingenii  aciem  habens  disceme  lecto; 

mulierum  *•)  J. 

[Sirbphe  2.] 

645  0  patria ,  o  domus  mea, 

Nunquam  fiam  exul, 

Habens  paupertatb 

Longuro  tempus, 

Miserabilium  curarum: 
650  Prius  moriar**), 

Hoc  die  confecto.     ,,MaIum 

„Non  est  aliud  maius, 

i,Quam  privari  patria^*). 

lAniistrophe  2.] 

Vidimus,  non  ex  alienis 
655  Sermonibus  didicimus. 
Te  neque  civltas,  neque  aliquis  amicorum 
Miseratus  est,  quae  passa  es 


58)  H.  1.  ibid.  noU  marg. :  Modiu  adnii  anori. 

!•)  Himo  InUgruia  ▼ersua^   Ia  CdUt  isft6.,  ISS^  omis- 

•oa  CqiuiMqttS»  ▼•i^lMi  graoca  'O^vfpc^i'  uQii^iu  Uxn  V^ 

paQtm¥  ctlam  in  Eurip.  lCd.  Jtaoil.  1861«  8».  leguntur),  ez 

Kd.  Bam.  addMi* 
M)  Prius  moriarO  aic  Editt.  1558.,  16SS.;   Rdilt.  recent. 

1=  Enrlp.  Bayaxi^  ^yan^  na^  ddfuinr)  Morte,  morte 

pHas  domer. 
Cl)  H.  I.  in  Editt.  165& ,  166t.  noU  marg. :  ExiUnm. 


Gravissima  mala. 
,,Pereat  invisus,  qui  non  vult 
660  ^Amicos  iuvare»  aperiens  candidam 
,,Clavem  pectoris, 

„Et  mihi  nunquam  contingat  amicus  talis^)* 
Aegeu».  Salve  Medea;  hoc  exordio 
Nemo  potest  melius  compellare  suos  amicos. 
665  Med.  Salve  et  tu ,  o  fili  sapientis  Pandionis. 
Unde  accedis  solum  huius  terrae? 
Aeg.  Relicto  antiquo  sacello  ApoUinis. 
Med*  Quare  venis  ad  umbilicum  terrae,   ubi 

est  oraculum? 
Aeg.  Quaerens,  quomodo  mihi  contingat  satio 

liberorum. 
670  Med.  Per  Deos,  sine  liberis  adhuc  vivis? 
Aeg.  Sumus  sine  liberis  singulari  aliqup  fato. 
Med.  Cum  habeas  uxorem,  an  es  sine  uxore? 
Aeg*  Non  sum  sine  uxore. 
Med*  Qnid  igitur  dixit  tibi  Phoebus  de  liberis  ? 
675  Aeg*  Obscuriora  verba,  quam  ut  possit  homQ 

coniicere* 
Med.  Estne  fas  me  audire  oraculum  Dei? 
Aeg.  Maxime ,  quia  ppus  habet  sapiente  inter- 

prete. 
Med.  Quid  vaticinatus  est?  dicito,  si  fas  est 

audire. 
Aeg.  Ne  sol verem  ^)  pedon ,  qui  eminet  extra 

utrem. 
680  MM.  Priusquaro  quid  facias,  aut  ad  quam 

terram  venias? 
Aeg.  Priusquam  rediero  in  patriam. 
Med.  Tu  vero  qua  re  indigens  navigas  in  hanc 

terram  ? 
Aeg.  Est  quispiam  Pitheus,  rex  terrae  Troe- 

zeniae* 
Med.  Filius  Pelopis,  ut  aiunt,  piissimus* 
685  Aeg.  Huic  volo  proponere  oraculum  Dei. 
Med.  Est  vir  prudens,  et  exercet  talia. 
Aeg.  £t  mihi  charissimus  amicorum ,  quos  in 

militia  paravi. 
Med^  Bene  tecum  agatur,  et  consequaris,  q|Mf 

expetis« 
Aeg^  Quare  ocpli  tui  et  corpus  ita  contabu- 

erunt? 
690  Med.  Aegeu,  habeo  pessiraum  maritum. 
Aeg.   Quid  ais  ?  di<^  mttii  ap^ rte  tuam  trin^i- 

tiam. 

ei)  H.  I.  In  iM  Editt.  BOta  mrc«:  In  inieratofc 
SS)  soWcf eml  sio  (=  Barip.  1^0  EditC  recent ;  Editt. 
1S66..  1562.  cormpte:  eolam. 

80» 
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Med.  lason  iaiuTia  me  affecit ,  ntdla  a  tne  af- 

fectus. 
Aeg.  Quid  fecit?  dic  miki  apertius. 
Med.  Habet  aliam  uxorem  prae  me  dominam 

huius  domus. 
695  Aeg.  An  ausus  hanc  turpissimam  rem? 
Med.  Bene  scito ;  nos ,  qui  ante  eramus  :amici, 

reiecti  sumus. 
Aeg.  An  amore  incensus,  an  odio  tui? 
Med.  Magno  amore ;  nimirum  non  est  firmus 

inamore®*). 
Aeg.  Eat  ergo  nunc,  si  quidem  est  malus,  ut 

dicis. 
700  Med.  Gupivit  accipere  affinitatem  regum. 
Aeg.  Quis  dat  ei?  pertexe  hanc  orationem. 
Med.  Creon ,  qui  dominus  est  huius  terrae  Co- 

rinthiacae. 
Aeg.  Ignoscendum  tibiest,  quoddoles,  o  mulier. 
Med.  Perii ,  praeter  hoc  expeilor  ex  hac  terra. 
705  Aeg.  Propter  quid^)  ?  hoc  aliud  rursos  no- 

vum  narras  malum. 
Med.  Creon  me  exulem  expellit  ex  hae  terra. 
Aeg.  £t  permittit  lason?  ne  hoc  quidem  laudo. 
Med.  Specie  quidem  non  est  autor ,  tamen  fieri 

patitur. 
Sed  rogo  te  supplex  per  genas  has, 
710  Et  tua  genna ,  fio  supplex, 
Miserere  mei  infelicis, 
Neque  videas  me  desertam  ficustratam^). 
Recipe   nie   hospitam    in  tuam  regionem  et 

domum : 
Sic  tibi  amor  a  Diis  foecundus 
715  Liberis  fiat,  et  ipse  moriaris  in  tranquilla 

senecta. 
Non  scis,  quantam  invenias  rem; 
Faciam,  ut  non  amplius  sis  sine  liberis,  sed 

liberos 
Procreare  ut  possis,  efficiam,  taiia  pharraaca 

novi. 
Aeg.  Propter  multa  tibi  hanc  gratiam  dare 
7)80  Sum  paratus,  o  mulier,  primum  propter 

Deos, 
Deinde  propter  liberos ,  quorum  generationem 

promittis. 

'  €Ba)  iAamore]  lieEditt.lSSa.,  156S.;  EdiU.receiit.(asKHrip. 
^ilo^i)  aniicis. 

64)  Propter  qnid?]  aic  Editt.  1556.,  1562.;  Bditt  reoent.: 
A  qnof  (Barip.  ngog  tov;). 

65)  frttfltratam]  eio  scrfj^i;  EdfCt.  1558.,  156t.  fhMtratiun 
(Bam.,  Ma9gr.:  «iectan,    Piz:   «jtoleDii  Bnrip.  Iiorc- 

'  ffovaaK). 


Nam  ego  prorsns-  ad  hoc  sam  inutilis ; 
Sie  autem  ero*     Ubi  tu  veneris  Athenss, 
Volo  te  hospitio.exdpere;  sum  enim  iustus. 
725  Tantum ,  hoc  tibi  praedico ,  mulier, 
Nolo  te  ex  hac  terra  abdncere; 
Quod  si  ipsa  veneris  in  meam  domum, 
Manebis  ibi  tuta,  neque  dimittam  te. 
Tu  ipsa  discede  ex  terra. 
7S0  Volo  ego  inculpabilis  e^t  etiam  apud|pere- 

grinos. 
Med.  Sint  haec  ita  sane;  sed.6i  daresmihi  ius- 

iorandum 
Pro  his,  haherem  omnia  prae<jare  a  te. 
Aeg.   An  non  confidis?   aut  guid  tibi  est  mo- 

lestum  ? 
Med.   Confido.      Sed  domus  P\eliae  est  nrihi 

inimica, 
735  £t  Creon;  his  iuramentis  devinctus 
Dimiseris  me  istis  abduceht^uis  e  tcrra. 
£t  veniens  cum  eis  in.coUoquium  ad  transactio- 

nem,  et  iuramento  obsttictusDiis, 
Poteris  fieri  iterum  amicus,  et  praeconia 
Non  debes  auscultare  ^.     £go  siim  imbecillis, 
740  Illi  habent  opulentiam  et  domum  regiam. 
Aeg.  Ostendisti  magnam  providentiam  in  tua 

oratione. 
Sed  si  videtur  tibi  haec  facere,  non  recuso. 
Mihi  haec  quoque  tutiora  sunt, 
Si  ostendam   aliquam  excusationem  tuis  ini' 

micis, 
745  £t  tua  res  erit  firmior.  Prael  vetbis^,  qtios 

iurem  Deos. 
Med.    lura   solum  terrae,    et  Solem  patrein 

patris 
Mei,  et  totum  simul  genus  Deorum, 
Aeg.  Quam  rem  facturum ,  aut  qoid  non  fe- 

cturum?  dicitn. 
Med.  Quod  neque  tu  eiecturus  me  sis  unquam 

e  terra, 
750  Neque ,  alius  si  quis  meorum  iuimicorum  in« 

abducere 


66)  his  iQramentte  deyiactos  —  ansonltare]  kie  hMinf  Mtt. 
1566.,  1562.  aliqaa  ez  parte  comiptae  eflaeTidetur;  %^ 
propter  iarat  Flxii  ioterpretationem  huias  loci  adscribere: 
9,Hi8  Tero,  ei  Inreiarando  OtatrlcXuB  AMrto  tnMs  «^ 
cere  m»  TSlentibus  e  terra  tua  aoa  pemltles;  ot  «crbjf 
nerie  laecom  el  coateneris ,  oeo  per  dm  iaratof ,  v"^" 
coe  Bas  ininUeU  mei9^  et  poatalaMeiritas  praecoB"* 
tetasse  obieaiperes.'' 

67)  Prael  Terbis]  stc  Edftt  ISOa,  Baro.,  HOivgr.  (=  KnWp. 
Kftfovy  Fix:  Prael);  Kd.  I56t.  errore  tjrpogr.:  S^ 
Torbis. 
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Velit,  petmissuram  Xt  id  viventein  tt  volentein. 

;  Aeg*  luro  terram ,  et  splendidum  Itunen  Solis, 

£t  oinnes  Deos ,  qixod  velim  manere  in  illis, 

qnae  ex  te  audto* 
Med.  Satis  est;    quid  antem  patieris,  si  non 

praestiterishoeitisiurandmn  ? 
755  Aeg.  Quae  hominibus  impiis  solent  accidere* 
Med*  Vade  et  vale;  omnia  tecte  se  habent. 
Ego  statim  veniam  in  tuam  civitatem, 
Ubi  confecero ,  quae  paro ,  et  consecuta  fiiero, 

quae  volo» 
Qwr.  Sed  te ,  rex ,  natus  ex  Maia ,  deductor 
760  Ducat  domum, 
£t  ea,  quorum  propositum  babens  festinas, 
Perficias,  quta  praestans  vir 
Mihi  visus  es,  o  Aegeu. 
iUM.  O  lupiter,  et  vindicta  lovis,  et  lumen 

Solis, 
765  Nunc  gloriosae  viotricesmeoruminimicorum, 

o  amicae, 
Erimus ,  et  ingressae  sumus  in  viam* 
lam  spes  est  meos  hostes  daturos  poenam ; 
Hic  enim  vir,  ubi  maxime  laborabamus, 
Apparnit  portus  meorum  consiliorum, 
770  Ab  hoc  suspendemus  rudentem  in  puppe, 
Ubi  venerimus  in  urbem  Palladis* 
lam  tibi  onmia  mea  consilia 
Dicam;  accipe  insuaves  hos  sermones. 
Mittens  unum  ex  mois  servis,  ut  lason 
775  Veniat  in  meum  conspectum ,  postulabo» 
Venieati  ipsi  dicam  placidos  sermones, 
Qood  mihi  eadem  placeant,  et  quod  bene  se 

habeant 
Nuptiae  regiae,  quas,  prodita  me,  habet, 
£t  utilia  haec  esse  et  recte  facta. 
780  Petam,  ut  liberi  mei  maneant: 
Non  reKctura  in  terra,  ut  tanquam  hostes 
Gontnmeliar  afficiant  meos  liberos  inimid  mei ; 
Sed  ut  dolo  ftliam  regis  interficiam, 
Mittam  eos ,  habentes  dona  in  manibos, 
785  Etfereritessponsae,  ne  peliantur  ex  hacterra, 
Tenuem  vestem  et  inauratum  cincinnum. 
Ea  si  acceptom    omamentum  circumdederit 

corpori, 
Misere  peribSt ,  et  omnis,  qui  attigerit  paellani ; 
Hniusmodi  pharmaeis  perungam  dona. 
790  Hic  finio  hunc  sermonem* 
Hea  quaKs  res  est  facienda 
Mihi  inde  ?    loierficiam  Ubero;s 
Meos,  nemo  est,  qui  possit  eos  eripere; 


£t  miscens^)  totam  domum  lasQnis» 
795  Exibo  ex  hac  terra,  necem  diarissimorum 

liberorum 
Fugiens,  et  ausa  facinus  impiissimom. 
„Non  ferendum  est,  ut  derideamur  ab  inimi- 

cis,  o  amicae, 
Quid  tum  ?  quid  me  iuvat  vivere  ?  neque  mihi 

patria 
Est ,  neque  domus ,  neque  receptus  aliquis  ex 

his  maiis. 
800  Peccavi  tunc,  quando  reUqui 

Domum  paternam,  verbis  viri  Graeci 
Persuasa :  qui  mihi  poenam  dabit  Deo  volente* 
Nam  nunquam  Kberos,   <iuos  ex  me  sustulit, 

videbit 
Deinceps  vivos ;  neque  ex  nova 
805  Sponsa  gignet  aliquos,  posteaquam  malam 

male 
Perire  ipsam  necesse  est  meis  pharmacis. 
Nemo  me  ignavam  et  imbecillem  existimet, 
Neque  tranquiUam,  sed  alterius  ingenii, 
,,Gravem  inimicis,  et  benignam  amicis. 
810  „Huiusmodi  enim  hominum  vita  est  glorio- 


sissimai 


Chor.  Postquam  nobis  communicasti  hunc  $er- 

monem, 

Volens  tibi  prodesse,  et  legibus  hominum 

Auscultans,  dehortor  te  ab  his  faciendis# 

Med.  Non  erit  aliter;  tibi  ignosco,  quod  dicis 
815  Ista,  quae  non  ea  mala  pateris,  quae  ego. 

CAor.  An  audebis  tuos  liberos  occidere,  mulier? 

Med.  Sic  maxime  cruciabitur  maritus. 

Chor.  Tu  tamen  etiam  eris  misera  muKer. 

Med.  Esto.     Superflui  sunt  sermones  reliqui. 
820  Sed  age,  vade,  et  adducito  lasonem, 

(Ad  omnia  enim  fideKa  te  utimur). 

Nihil  dices  eorum,  quae  decrevi, 

Si  quidem  bene  vis  dominae,  et  es  muKer. 

IStTQpho  1*] 

CAor.  O  posteri  regis  Erechthei,  longo  iam 

tempore  beati, 
825  £t  filii  beatorum  Deomm, 

Qui  sacrae  regionis  inexpugnabHisque 

Froimini 

Indyta  sapientia, 

Qui  semper  per  lucidrssimum 


S8)  aiseeus]  a  lara.  et  Musgr.  sddltar:    luera,  a  Fbio: 
roliia. 
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8S0  Aerem  molliier  itist 
Ubi  aliquando  castaa 
Novem  Pierides 
Musas  dicunt 
Genuisse  flavam  Harmoniam, 

[Antistrophe  1.] 

8S5  Et  ad  fluenta  Cephisi 

Venerem  invocasse  exhaurienteiii  ex  Cephiso, 

Ut  spiraret  per  regionem 

Mediocres  veniorum, 

Dulce  spirantes  auras, 
840  Ac  semper  imponeret 

Comis  fragrans  rose- 

orum  sertum  fiorum: 

£t  incitanies  ad  sapientiam, 

Amores  mitteret, 
845  Multiplices  virtutis  adiutores. 

[Strophe  2.] 

Quomodo  igitur  sacrorum  fluviorum 

Aut  urbs  aut  amicorum 

Regio  te  recipiet, 

Interfectricem  tuorum  liberorum, 
850  Quae  non  es  sancta?  cum  aliis 

Considera  liberorum  plagam, 

Delibera,  quale  parricMium  suscipias. 

Non,  per  genua  te  omnes 

Supplices  vehementer  oramus, 
855  r*lon  interficias  tuos  liberos. 

[Antiitrophe  2.] 

Quomodo  confidentiam  in  corde  vel  ^ 

Manu,  de  tuis  liberis 

£t  animo  sumes, 

Afferens  immanem  audaciam? 
860  Quomodo  oculos  ^dmovens 

Liberis  sine  lachrymis 

Coniinebis?  non  poieris  in  caede, 

Pueris  supplicibus  cadentibus, 

Madefacere  manum  caede  crueniam 
865  In  misero  animo. 

[laso^,  Medea,    Chorus,  Paedagogue.] 

Iu8.  Venio  vocatus ;  et  quamquam  es  infesta, 
Tamen  non  frusiraberis  hac  re,  sedaudiam, 
Quid  novi  ex  me  velis  mulier. 
Med.  lason,  rogo  te,  ut  ea  mihi,  quaejdicia 

sunt, 
870*Condones,  et  meam  iracundiam  toleres. 


Merito  id  facis ,  qula  sunt  multa  beneficia  ptae- 

stita  inter  nos  mutao, 
£go  vero  mecum  expoMnlavi, 
£i  conviciata  sum^)  mihi:  misera,  quid  in- 

sanio, 
£t  irascor  illiSf  qui  mihi  bene  consulunt? 

875  Odi  dominum  huius  terrae, 

£t  maritum,  qui  parat  mihi  ntilissiraa, 
Ducens  puellam  regiam,  et  fratres  liberis 
Meis  gignens?  an  non  desinam  tandeiD 
Irasci?  quid  dojeo,  cum  Dii  dent  bona? 

880  JNonne  sunt  mihi  liberi  ?  scio  e  ierra 
Fugiiuros  nos,  et  carituros  amicis. 
Haec  cogitans  sensi  me  inconsuUe 
Admodum  fecisse,  et  firustra  iratam  esse. 
Nunc  igiiurlaudo  ie,et  mihi  vider b  recte  facere, 

885  Qui  assumpseris  nobis  hanc  affinitaieoi ;  ego 

siulia, 
Quam  oporiebat  sociam  esse  huius  consilii, 
£i  adiuvare  ea,  et  assidere  lecto, 
£i  gaudere,  quod  sponsa  te  curei. 
„Sed  sumus  tale,  quale  sumus,  non  dicam 

malum, 

890  „MuIieres;   te  non  oportet  imitari  malos 

mores  nostros, 
„Neque  reddere  stulia  pro  siuliis* 
Deprecor  et  dico  me  male  sensisse 
Tunc;  nunc  melius  haec  consideravi. 
O  liberi,  veniie  huc,  relinquite  domum. 

895  £xite,  saluiaie  et  compellate 

Patrem  nobiscum,  et  simul  reconciliamini 
£x  priori  ira  adversus  amicos  cum  ^naire, 
Foedus  est  nobis,  et  muiata  est  ira. 
Prehendiie  dexiram*  -  Heu  inihi, 

900  Cum  cogito  de  facinore,  quod  occulto* 
Oliberi,  sic  vos  longum  tempus^*)  yicluri 
Praebete  charas  manus*     Misera  ego, 
Ui  non  possum  reprimere  lachrymas ,  ei  quai" 

sum  plena  metus! 
£x  longo  intervallo  proptet  conteniioneoi  ab- 

ducens  vos  a  patre, 

905  Inlpleo  teneros  hos  oculos  lachrymis* 
Chor.  £t  mihi  eruropunt  ex  o^rulis  r^centes  la- 

chryroae. 
Atque  uiinam  non  evadat  maius  malum ,  qua^ 

nunc  est« 

fi9)  Et  coiiTiciaU  sam]  sic  (ss  Enrip.  .nalMio^a)  ^^^ 
IM».,  Bsni.,  Mii8|r.,  Fiz. ;  Kd.  l&sa.  Bt  conviciiiti  ^ 

eaa)  loogmii  tempnsj  110  Editt.  recent. ;  Editt.  IwS.,  ib*** 
loBgo  tomporo. 
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loi.  Probo  haec,  mulier,  neqae  expostulo  te* 

cam  de  priore  offensione* 
CoDvenit  mulieres  irasci 
910  Marito,  qui  comparat  aliud  connublnm. 
Venun  mutatns  est  animus  tuus  in  melius. 
Invenisti  melius,  sed  sero, 
Gonsilium :  haec  sunt  facta  mulieris  moderatae. 
Vobis,  liberi,  non  inconsulte  pater 
915  Gomparavit  multam  salutem  cum  Diis. 
Existimo  Yos  huius  terrae  Corinthiacae 
Prindpes  fore  cum  fratribus. 
Sed  crescite,  reliqua  perficiet 
Pater,  et  quisquis  Deorum  faverit  vobis. 
920  Utinam  vos  videam  bene  educatos ,  ad  finem 

pubertatis 
Pervenire,  superiores  meis  inimicis. 
Quid  tu  rigas  pupillas  assiduis  lachrymis, 
Avertens  vetro  candidas  genas 
Neque  libenti  animo  a  me  accipis  hunc  ser- 

monem  ? 
925  Med.  Nihil  est  causae,  de  liberis  hisce  cogito. 
las.  Confide  nunc,  ego  bene  curabo  haec. 
Med.  Faciam  haec,  non  diffidam  tuis  verbis. 
nSurn  mulier:  qui  sexus  natura  ad  lachrymas 

est  proclivis  ^*). 
/a«.  Quid  autem  tantopere  ingemiscis  propter 

liberos  hosce? 
^iO  Med.  Peperi  eos,  et  quando  optabas''^)  vi- 

vere  liberos  meos, 
Miseratio  me  subit,  an  hoc  {utumm  sit. 
Gaeterum  qnorum  causa  mecnm  ad  coUoquium 

venisti, 
£a  partim  dicta  sunt,  partim  dicentur. 
Postquam  domino  huins  terrae  placet  me  re- 

legare, 
9S5  £t  hoc  mihi  est  optimnm,  jprobo, 
Ut  non  bic  vel  tibi  vel  domino  huius  terrae 

sim  impedimento, 
Habitans ;  vidarer  enim  odisse  tnam  familiani. 
£go  discedam  ex  hac  terra  in  exiiium. 
Ut  aatem  liberi  possint  educari  tua  manu, 
940  Roga  Greontem,  ne  cogantur  ire  in  exilium. 
lof •  Hand  scio ,  an  persuasurus  sim  eum ;  sed 

oportet  tentare  tamen. 


^  9§i  prodlTU]  sls  (a  Eorlp.  Im)  M.  Bsni.;  X4tU. 
IMS. ,  ISO.  sua  procliTU. 

71)  optabas]  oio  (=  Eorip.  Itvvyeo)  Edltt  recont;  Edltt 
1U& ,  IMI  optobSHi  (lialas  prlmao  porsonao  aniaa  Itor- 

tsoto  dodlt  l^ru  cormpla  iMx^^f  V^'^^  ^  "*  ^^^* 
^:  logltor). 


Med.  Tu  iube  petere  a  patre  tuam 

Uxorem ,  ne  cogantur  lilieri*  in  exiluim  ire  ex 

hac  terra. 
las.  Maxime;  existimo  ego  persoasuram  esse 

eam  patri, 
945  Si  quidem  est  mulier  sicut  aliae. 

Med.  £go  quoque  te  adiuvabo  in  hoc  labore. 
Nam  mittam  ei  dona ,  quae  excellunt 
Nunc  inter  homines,  ego  bene  scio: 
Tenuem  vestem  et  coronam  auream, 
950  £a  ferunt^*)  mei  fiiii.     Sed  quam  celerrime 

oportet 
Aliquem  ex  famulis  huc  aflferre  omatum. 
Illa  sponsa  est  beata  non  una  in  re ,  sed  mul- 

tipliciter, 
Quae  te  virum  optimum  maritum  adepta  est, 
£t  habebit  ornatum,  quem  Sol, 
955  Pater  patris  mei,  dat  suis  posteris. 

Sumite  haec  dona  nuptialia  pueri  in  manus, 
£t  beatae  dominae  sponsae  date 
Ferentes;  non  accipiet  vulgaria  munera. 
lae.  Quare,  o  stulta,  evacuas  tnas  manus? 
960  Putasne  domum  regiam  carere  stolia? 
Putas  auro?  serva,  non  des  haec. 
Nam  si  nos  ducet  in  aliqua  existimatione 
Mulier,  augebit  te  muneribus,  bene  scio  ego. 
Med.  Ne  dicas  mihi  ista ;  fertur  etiam  Deos  per- 

suaderi  donis* 
965  „Aurum  potentius  est  inter  homines  quam 

infinitae  orationes^'). 
„IUi  favet  fortima,  iUam  nunc  auget  Deus. 
Nova  sponsa  dominatur;   meorum  liberorum 

exilium 
£tiam  vita  redimerem ,  non  solum  anro. 
Verum,  o  fiiii,  intrantes  vicinam  domum 
970  Patris ,  no vam  uxorem  et  meam  dominam 
Si^piices  orate,  petite,  ne  eiiciat  vos  in  exi- 

linm, 
Dantes  islud  omamentum ;  hac  enim  re  opus  est, 
Ut  ipsa  accipiat  in  manus  haec  dona. 
Ite  quam   celerrime,   et  matri  de  illis,  quae 

cupit  consequi, 
975  Afferte  bonum  nnntium ,  re  prospere  acta* 

iStrophe  l.] 

Chor.  Nunc  nulla  amplius  spes  est  vitae  libe- 

rorum; 


n)  ronint]  sk)  Bdltt  laiS.,  Bwra.;  Cd.  lUa  foront  (Eorip. 
73)  H.  L  in  Edltt.  1S58. ,  ISet.  noU  msrg. :  Ho&ofHfli  rio. 
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Nam  eunt  iam  ad  caedem. 
Anreae  coronae  spcnsa 
Infelix  noxam  accipiet , 
980  Et  citcum  flavam  comam 
Ponet  letalem  omatum  ^ 
Accipiens  haec  in  manns* 

[^Antistrophe  W] 

Persuadebit  ei  gratia  et  divinus  fulgor  vesUs , 
Ut  circumponat  auream  coronam.' 
9d5  Mox  sponsa  omabitur  iam  apud  inferos , 
In  talem  sepem  cadit. 
Et  Parcam  mortis 
Accipiet  infelix , 
r^on  effugiet  noxam. 

IStrophe  2.] 

990  Tuvero,  omiser,  o  infelix  sponse. 

Gener  regum , 

Non  animadvertens ,  Uberis 

Adducis  pernidosaro  vitam , 

Et  uxori  tuae  horribilem  mortem. 
995  Oinfelix,  quantam  calamitatem  ignoras ! 

lAntistrophe  2.] 

Gemo  tuuro  dolorem , 
O  misera  liberomro 
Mater ,  quae  interficies 
Liberos  propter  nupUas , 
1000  Quas  relinquens  iniuste 
Maritus  habitat  cum  alia  uxore. 
Paedagogue.  Libcritu,  o  domina,  liberatisunt 

ab  exilio , 
Et  regia  sponsa  libens  dona  manibus 
Accepit;  inde  pax  est  tuis  liberis. 
1005  Med.  Sine.     Pteed.  Quare  stas  perturbata, 

quando  bene  se  habent  res? 
Cur  retro  vertisti  tuas  genas , 
Et  non  libenter  a  me  accipb  hunc  sermonem  ? 
Med.  Heu ,  beu !     Paed.  Haec  non  con«entiimt 

cum  illis ,  quae  nuntiavi  tibi. 
Med.  Heu»   heu!       Paed.   An  aliquem  casum 

nuntiavi 

1010  Insciens ,  et  spe  laeti  nuntii  frustratus  sum  ?  ^ 
Med^  Nuntiasti ,  quale  nuntiasti,  non  tibi  vitio 

verto. 
Paed.  Quarc  oculos  demittis  et  lachrymas? 
Med.  Sum  iroplicita  roagnae  necessitati,   o  se- 

nex;  haec  enim  Dii, 
Et  ego  male  cogitans  machinati  surous. 


1015  JVmf.  CoDfideta,  obtinasadhuc  id,  qood 

ad  libef  os  attinet. 

Med.  Alios  prios  mittam  misera  ego. 

Paed.  Non  lu  sola  divulsa  es  a  liberis. 

„  Oportet  hominem  leviter  ferre  calaniitales. 

Med.  Faciam  haec*     Sed  ingredere  in  domuni, 
1020  £t  pradi>e  pueria ,  quae  convenit  qttotidie. 

O  liberi ,  vobis  est  urbs 

£t  dorous ,  in  qua ,  me  misera  relicta , 

Habitabitis  semper  orbati  matre. 

£go  vado  in  aliam  terram  exul, 
10£5  Priusquam  ex  vobis  potni  capere  volopU- 

tem,  et  vos  videre  florentes, 

Prinsquaro  connubium  et  uxorem  et  noptiai 

Ornem ,  et  praebeam  £aces. 

O  me  miseram ,  quae  est  mea  pertinacia  ? 

Frustra  vos ,  o  liberi ,  educavi , 
lOSO  Frustra  laboravi  et  consompia  sum  isbo- 

ribus , 

Ferens  ingentes  dolores  in  pariendo. 

Misera  ego  habui  spem 

Magnam,  quod  vos  me  anum  essetis  nutrilDri, 

£t  mortuam  manibus  recte  sepulturi , 
1035  Praedicandam  hominibus.     Munc  periit 

Haec  dulcis  cura ;  nam  vobis  orbata 

Misere  vivam. 

Yos  matrem  non  amplius  charis  oculis 

Videbitis,  transeuntes  in  aliam  vitam. 
1040  Heuheu!  curme  oculis  adspicitis,.liberi? 

Quare  arridetis  extrerao  risn? 

Heuheo,'quidfaciam?  corabit» 

Mulieres,     postquam  vidi  iaetos  oculos  libe- 

rotum , 

Non  potero.     Valeanl  conailia 
1045  Priora ,  abducam  fiUos  meos  e  terra. 

Quid  opus  est  me  patrem  borum ,  horutn  nulis 

Dolore  afficientem ,  mihi  bis  tania  naala  accer- 

sere? 

Haud  faciam ,  valeant  consilia. 

Verum  quid  patior?  an  volo  deridcri, 
1050  IKmittens  meos  inimicos  impunilos  ? 

Audendum  hoc  est.     Ignaviae  meaa  est 

Hoc,   quod  adraitto  laCos  roalkft  aermones 

aniroo. 

Intrate  pueri  in  dorouro.     Cui  non 

Licet  adesse  roeis  sacris , 
1055  Ipse  viderit;  ego  non  perdam  manmn. 

Heu  heu!    nequaquaro  aninle^    tu  non  faci^^ 

haec 

Mitte  eos ,  o  roiser ,  parce  liberis , 
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ItticnolAsciim  vivente»exhilarab»iitie. 

Non  pet  daeinones  paaitQres,    qui  sunt  «ipud 

inferos.  '       ' 

1060  Nm^quam  hoc  faciam  ^*) ,  ut  ego  amicis 

Pueros  roeos  Kelinquam  iniuria  afiiciefKlos*  ! 

Oxnnioo  neocsse  .est  4)os  mori ;   et  quoniam  ^  hoc  ' 
.     .  .1  ,   oportet, 

£go ,  quae  genui »  interficiam  eos. 

Omnino  actmniest  bac ,  et  non  aliter  ficst. 
1065  £t  sane  corona  in.ciipite  est  et  in  vestibus 

Spoosa  tegia  perit'''),  ego  bene  scio. 

Verum  ego  vado  miiserrimam  viam , 

£t  adhuc  tristipre.  via  mittam  meos 

Liberos.  ,  VqIo  eos  aUoqui :  date ,  o  Uberi , 
1070  Date  matridextram,  salutate. 

0  cbarissima  manus ,  et  mihi  charissimum  os 

£t  species  et  vultus  generosus  iiberorum , 

Sitis  felices  ^*) ,  «ed  illic;  quae  hic  habebant, 

Pater  abstulit.     Q  incundum  complexum , 
1075  O  teneraivi  cuitem  et  dulcissimum  habitum 

liberorum ! 

be''^);  non  amplius  intueri 

Vos  possum ,  s(4  vincor  malis. 

„Et  intelligp»  qualia  sint  ea  mala,  quae  moUor; 

„Sed  ira  est  praestantior  meis  consiUis» 
108O  ,,Quae  quidem  hominJbus  causa  est  maxi- 

morum  malorum^). 

Clm.  Saepe  iam  per  subtiUores 

Sermones  ivi ,  et  ad  certamina 

Magna  veni ,  si  convenit  genus 

Muliebre  scrutari ;  sed  haberous 
i085  Musam  et  nos,  quae  habitat  nobiscum 

Docendi  causa  y  verum  non  cum  omnibus ; 

EugBum  nnmerum  inter  multas 

Invenias  fortasse , 

MuUerum  non  indoctum , 
109O  Etsicdico;   „Homines,  qui  sunt 

„Omnino  expertes»  neque  genuerunt 

,,Liberos,  exceUere  feUcitate 

^lUiSy  qiu  procrearunt ''*)« 

74)  fociaml    aic  Kditt.  1558.,    15S«.;     Kditt.  receut:    fiet 
C=  Earip.  iciat), 

75)  SpoMA  regte  perit,!  sic  («  text.  gr.)  Kditt.  reoent.; 
JCdltL  1666.,  1666.  ttpsiuM  regiae:  perit, 

7«)  sitie   felices]    sic  (=  Kurip.  iv^tuuorotjor)  Kditt  re- 

cent.  ^   Cditt.  1556, ,  156S.  Sicttt  felices. 
tT)  Ite]  «lo  Bditl.  1656. ,  1566. ;    Kditt.  receat,   (=  Kurip. 

Xv^tiTt,  xtaQtit*)  Ite,  ite. 
78)  H.  l.  in KdiCt,  1556. ,  156S.  not»  msrg.:  Bationis  et  irae 

lucia. 

76)  U.  1.  itt  iied.  Kditt.   nots  «srg.:   Liberoe  lieliere  i|uid 
•it  rei. 
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„  Qni  hon  hahent  Uberos ,   propt^rea  qnia  non 

sunt  experti , 
1095  ,,Utram  res  suavis  hominibus,   an  vero  in- 

grata 
,,SintUberi,  cum  non  habeant , 
fvCarent  moltis  miseriis. 
Sed  qnibns  in  aedibus  est  liberorum 
Dislce  germen ,  eos  video  curis 
1100  ,,Confici  omni  tempore. 

Primum  quo  pacto  bene  educent, 
,£t  unde  victum  reiinquant  Uberis; 
Deinde  utrum  pro  maiis , 
An  pro  bonis  laborent,  hoc  incertum  est. 
1105   „Unum  vero,     quod  est  omnium  extre- 

mum,  lam 
Dicam ,  omnibus  hominibus  maluni , 
Ubi  satis  facultatum  invenerunt , 
£t  Uberi  adoleverunt, 
£t  boni  evaserant^),  si  inciderit 
1110  ,,Fatum  aUquod,  ad  infernum  haec  evanida 
,,Mors  fert  corpora  liberorum. 
Quomodo  igitur  prodest  praeter  aUos 
Hunc  etiam  acerbissimum  dolorem 
Propter  liberoram  mortem 
1115  Addere  Deos  hominibus? 

[Medea,  Nuntiue,  Chorus,  Puer,  fiiiOfi.] 

Med.  Amicae ,  rursus  expectans  exitum , 

£xpecto,  quales  progressus  res  inde  habitura  sit. 

£quidem  video  aUquem  ex  lasonis 

Miuistris ,  venientem  irritato  spiritu , 
1120  Significat  se  novum  aUquod  malum  nun- 

tiaturam. 

JVtmf.  O  quae  magnam  rem  iniuste  fecisti, 

Medea ,  fuge ,  fuge ,  neque  navale 

Vehiculum  reUnquens ,  neque  currum  euntem. 

Medm  Qua  re  sum  merita  hoc  exiUum  ? 
1125  JViifif.  PueUa  regia  iam  periit, 

£t  Creon ,  qui  eam  genuit ,  tuis  veneficiis. 

Med*  Pulcherrimum  sermonem  dixisti;    inter 

benefactores , 

£t  amicos  meos  posthac  eris. 

iVttiif.  Quid  ais  ?  an  recte  sapis,  et  non  insanis, 

mulier? 
1130  Quae  cum  iniuria  affeceris  lares  regios, 

Gaudes  audiens ,  etnon  metuis  haec? 

Med.  £go  etiam  possum  aUquid  contra  tua 


60)  eTSeeruntJ  eic  Kditt  1556.,  6i^rn.,  Mosgr. ;  Kditt  1566., 
Fix.  eTSserint  (Kurip.  iyiyoyt'). 
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Verba  dicer« ;  sed  non  indigiiate ,  amice , 
Dicito ,  quomodo  perierunt.     Mam  bis  tantum 

liS5  Me*^)  delectaveris ,  stmisere  siol  mortuL 
NunU   Postquam  gemina  soboles  tuorum  libe- 

rorum  venit 
Cum  patre,  et  ingressa  est  domum  sponsae, 
Gavisi  sumus»  qtii  doluimus  luam  vlcem, 
Famuli;  statim  vero  multa  consusurrabamus , 

1140  Te   et  tuum  maritum  diremisse  priorem 

discordiam* 
Osculabatnr  alius  manum ,  alius  flavum  caput 
Puerorum ;  ego  ipse  etiam  prae  laetitia 
Simul  tuos  £Jios  comitabar   in   babltationem 

mulierum. 
Domina  vero,  quam  nunc  prae  te  admiramur, 

1145  Priusquam  vidit  par  tuorum  liberorum , 
Habebat  promptum  oculum  in  lasonem ; 
Deinde  texit  oculos,  . 
£t  retro  avertil  cai^didas  genas, 
Abominans   ingressum   puerorum;    sed  marl- 

tus  tuus 

1150  Abslulit  iram  et  bilem  puellae, 
Haec  dicens :  Ne  sis  inimica  amicis , 
Desiste  ab  ira ,  et  flecte  iterum  caput, 
Existimans  amicos  eosdem ,   quos  maxitus  tuus. 
Accipe  munera ,  et  roga  patrem , 

1155    iJt  remittat  exilium  his   meis   liberis  mea 

causa* 
Haec  ut  adspexit  ornatum ,  non  continuit  se , 
Sed  promisit  viro  omnia*      £t  priusquam  ex 

aedibus 
Procul  abirent  pater  et  liberi  tui, 
Acceptam  variam  vestem  induit, 

1160  Ponens  auream  coronam  supra  cincinnos, 
Ornans  comam,  adhibito  claro  speculo , 
Atridens  exanimem  imaginem  sui  corporis. 
]>einde  ubi  surrexisset  de  solio ,  inambulat 
lu  habitatioiie,  delicate  incedens  candidis  pe- 

dibus , 

1165  Gaudens  propter  dona,  mnltum  etsaepe 
£recto  colli  tendine  circumspiciens. 
Inde  autem  erat  miserabile  spectaculum  vldere. 
Nam  mutato  colore  iam  incurvala 
Ingreditur,  tremens  membris,  et  vix  pervenit 

1170  Ad  sedem,  ne  caderel  in  terram. 

Tum  una  ex  famulis  anus ,  cum  existimaret 
Panicnm  lerrorem  aul  alterius  Dei  venire , 


iO  iiel  8ic  Bditt.  1558.,   \tS^,\    Editt,  recciit.   C»  Carip. 


Vocifera1ia<esl,  prius<piam  vidertt  per  os 
Exice  candidam  spnmam ,  etaboQulis; 

1175  Vertentem  puplllas,  et  non  amplius  in  cor- 

pore  esse  •aiiguineni. 
Deinde  pro  vocifersUione  emisit  magnam 
Eiulationem ;  statim  verif  mia  in  domnm  patrb 
Cucurrit,  alia  ad  recentem  maritum, 
Dictura  calamitalem  sponsae*  -  Tola 

1180  Domus  resonabat  frec^uentibus  discursaiio- 

nibns 
lam  tanto  post  spatio  ^),  quanto  iollens  pedem 

celerem 
Equus  vekix  melam  attigisset;    - 
lUa  ex  muta ,  et  quae  fueral  eaeca , 
Graviter  ingemiscens  misera  excitabatur. 

1185  Nam  duplex  malum  adversabatur  ei: 
Aurea  corona  capili  imposila , 
Emittebat  mirabilem  vorticem  ignis  omnia  de- 

vorantis; 
£t  lenuis  tunica ,  donum  tnorom  UbororuiD^) 
Devorabat  candidam  carnem  infelicis. 

1190  Ipsa  inflammala  fugiebat,  surgensdetolio, 
Concutiens  crines  et  caput  huc  et  iUuc, 
Velens  abiicere  coronam ;   sed  firmiter 
Haevebal  aurea  corona;  ignis  Yero  a  coma 
Conctrssa ,  bis  tantum**)  exar^iU 

1195  Ipsa  victa  malo  cadit  in  terram , 

£t  a  nemine  potdit  agnosci  praetet  patrem. 
Nam  neque  oculi  erant  incolumes, 
Meque  forma  bona ,  et  sanguis  ex  summo 
Capite  stillabat  mixtus  igni, 

1200  £t  caro  ex  ossibus  sicut  piceae  lachrymae 
Per  genas  deflnebat  arcanis  iUis  veneficits. 
Horrendum    spectaculum ,     omnes    melocbanl 

altingere 
Cadaver;  nam  casum  babuimns  magistruni. 
Sed  infelix  palerignoratione  mali, 

1205   Statim  ingressus  domum,    irruit  in  eaffl 

iam  mortuam , 
£t  statim  coepit  eiulare,    et  manibus  circum- 

dans  eam , 


8»)  lam  tanto  post  spatlo  ,1  baec  rerba  fn  mkT%.  Kdltt.  IWS» 
1562.  8iti  explicaiitur  s  Id  eat,  tantun  orat  intervaUaa  r^ 
tenti  fltrfrittis. 

es)  donum  tuorum  tlberorom]  hls  Terbhi  in  mar|?.  ^^^, 
Kdttt  adscripta  suot  liaecce:  Quam  donaTenmt  liberi  tiU' 

S4)  bis  Untom]  sic  Editt.  15o8.,  156S.;  -Barn.:  magiii  ^' 
qiie  adeo  bia  tautum;  Miiiigr.:  magis,  ifl^iie  bl»  taiitiiB, 
Vix. :  ma«ifl ,  atque  adeo  bis  Uuto  (Enrip.  Editt.  0«;"- 
1551.,  Barn.,  MuiHir.  /•«Uoir  dU  t6aopi\  Kd.  Kli.  M^' 
loy  dh  Tooaif  r'). 
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Oscalabatur,  hftec4iceBa:  O  nusera  filiii !    . 

Qois  DeQruin  lam  turpker  te  perdidU?'  . . 

Quis  niQ  senem  siliceriiium  OBbfttum  le 
1210  Facit?    hei  mihi»   utinam  tecum  moriar, 

filia!     ' 

Postquam  desiit  lamentari  et  lugere, 

Volens  retrahere  ^enile  corpus » 

Adbacttit  9.  sicui  hedera  ramis  lauri  ,^ 

Tenerae  vesti :  erat  hQrjribilis  lucta. 
1215  IpM  volebatretrahece  genu» 

Ipsa  retr^hebat;  quo4  si  vi  ir^hebat, 

Lacerabat  senilem  carnem  ab  ossibua.    • 

Tandemdefecit,  et  infelix  dimisit 

Animam;    non  poterat  enim  amplius  vincere 

maium. 
1220  lacentmorfuietpater.aeneJcetfiUa.     . 

Stmul :  calamitas  requireas  lachrymas» 

Tua  necessitas  sit  mihi  extra  hos  sermones^) ; 

Tn  ipsa  cogitabis  de  effugio  poeaae. 

^Non  nunc  primum  res  horainum  arbitror  esse 

umbram  ^ , 
1225  „Neque  vereor  dicere  eos  homines,  qui  sa- 

pientes 

,,Videntur  e$se^    et  prae  caeleris  valere  ter- 

monibus , 

,,Ho8  maxime  stulios  esse  iudicandos, 

„Nemo  enim  mortalium  estbeatus*^. 

^Affluentibus  autem  commodiS)  fortunatior 
12S0   „Alius  est  alio  fortasse,  sed  noa  beatos, 

Char.  Deuft  videtur  multa  hqc  die 

Mala  congesturus  iuste  in  lasonem. 

O  snisera,  quam  miseramur  tuam  calamitat^i 

Filia  Creontis ,  quae  domum  Piutonis 
12S5  Vadis  propter  nuptias  lasonis» 

Med.   Amicae,   decretum  est  mihi  negotium, 

quam  primum 

Interfecero  liberos ,  discedere  ex  hac  terra , 

Neque  cunctando  prodere  liberos , 

Ut  iaterficiantur  ab  alia  hostili  manu. 
1240  Omnino  necesse  est  eos  roori:    id   qpia 

oportet , 

£go ,  quae  eos  peperi ,  interficianu 

Sed  age ,  o  cor ,  armeris :  quid  cunctpr 


85)  Toa  neceosttu  sit  mlhi  eztrs  bos  ■•rmoiietfl  ntc  Mitt. 
1658.,  1562.;  £d.  Pix.  pro  hiB  Jinbet  Imec:  Ac  milii,  «nod 
tnm  qnldem  Intereet,  es  sunto  eztrs  meum  sermonem 
(Eurip.  K«i  fiot  ro  /liK  coy  ixnodtii^  ietm  kSyom  *). 

86)  H.  1.  In  Kditt.  1558.,  156S.  noU  marg.:  MiserU  rernm 
bumsnarom. 

99)  anio  Ts.  ibld.  U  mnrg.  adMrifU  enl  vok:  Felidtaa. 


Mala  roagna  el  necessaria  facere? 
Age ,  o  roiseta  manus  roea ,  arvipe  gladioro , 
1245  Accipe,  vade  ad  tristem  metain  vitae, 
£t  nim  sia  ignava.,    neque  laemineris 

rnm  ••). 
Brevi  die  oblivisearis  te  matrem  esse  tuorom 

liberoTum» 
Postea  kige;  elai  enim  ocddis  eos,  tamen 
12Mf  Fuerunt  chari ,  sed  ego  infelix  multer. 

f5<ro/>Ae.] 

Ckar^  lo  terra ,  et  omnia  illustrans  r|idiu5 
Solis,  adspicite:    videtfe  illam 
Noxiam  miilierem ,'  priusqnam  cruentam 
Manum  admoveat  liberis  parricidialem* 

1255  Nam  ex  tuo  aureo       .   .    . 
Genere  orta  e$t;  Deorum 
Sangujmem  indignum  est  cadere  ab  bominibqs. 
Sed ,  o  lumen  generosum ,  cipecce  ^m , 
Compesce ,  expelle  ex  aedUbus  cruentam 

1260  £t  mtseram  furiam,    quia  hgc  totmn  roa-r 

lum  orilur 
A  malo  daemone* 

\^Antistrophe.'^ 

Frustra  pereunt  miseri  pueri , 

£t  frustra  peperisti  charum  genus ,  o  tu, 

Quae  reliquisti  caerulearum  Symplegadum 

Scopuli  "•)  inhospitalissimuro  ingressum. 
1265  Infelix  tu^  quare  ad  animum  tuupi 

Accedit  gravis  indignatio ,  . 

£t  ei  respondet  hostilis  caedes? 

„Noxia  sunt  hominibus  piacula  cognatonmi 

„Parricidis  in  terra.     Scio 
1270  ,^Divinitus  Immitti  mala  in  domum* 

JVier.  Heu,  qu^dfaciam?  'quo  effugiam,roanus 

matris  ? 

AUer^y  Nescio,  chari^simefrater;  actum^^est 

de  nobis. 

Ckor.  Audis  clamorem  ?   audis  liberos? 

Omisera,  o  mulier  infelix! 
1275  Accedam  domum ,.  depellere  necem; 

Liberis  ego  constitui. 


86)  neqne  memineris  Hberornm.l  his  verbis  in  Editt  1556.« 
,  1566.  In  marg.  adifoU  esl  nnnoUlio:  Id  esl,  non  mtml- 
neris  te  matrem  esae  bornm  liberornm. 

66)  Scopnli]  sic  KdiU.  t55a,  1569.;  Kditt  recent  (»  Ko- 
rip.  ntT^i^)  Scopnlomm. 

60)  AUer^  sic  (==  Knrlp.  Kditt.  BmslL  1551.,  Bam„  Musgr. 
'VttpeO  Kditt.  Bam.  y  Mnsgr. ;  Kdltt  155a ,  156f •  ABiu*. 

81  • 
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»» 


Puer.  Per  Deo8,  ferte  opem;  festeaitn  opns^ 
Qnia  suitius  prope  circucRTenii  gladio. 
Chor»  O  misera,  nura  es  saxum  aut  .' 

ISftO  Ferirum,  quae  liberoruirr)  quos  peperistl, 
Frugem  parricidiali  modo  interficis? 
Audio  liactenus  unam  tantum 
Mulierem  iniecisse  manum  charis  liberis , 
Ino  furedtem  divinitWy  quaiido  lovis 
1£85  G>niunx  ipsam  emisit  extra  domum  erra- 

tione. 
Misera  cadit  in  mare  propter  caedem 
Impiam  liberorum , 
Extendens  pedem  supra'  m^ire , 
Moriens  cum  duobus  pueris ,  perit^ 
1290  Quid  potest  accidere  tristius? 
O  mulierum  coniugia  aerumnosa , 
Quanta  hominibus  mala  attuKstis^)! 
las.  Mulieres,  quae  statis  ad  hoc  habitacuhim, 
Num  domi  est,  quae  facinus  hoc  magnum  com- 

misit , 
1995  Medea,  an  aufugit? 

Oportet  enim  ipsam  aut  absconditam  esse  sub 

terra , 
Aut  attoUere  volatile  corpus  in  aerem , 
Si  volet  poenam   efifugere,    quam  datura  est 

tyrannicae  domui. 
Num  confidit,  cum  interfecerit  dominum  huius 

terrae , 
ISOO  Se  posse  impunitam  aufugere  ex  his  aedibus? 
Sed  non  tam  ipsam  quam  h'beros  curo. 
lUam  puuient  cives ,  quos  laesit: 
Veni,  ut  servarem  meos  liberos, 
Ne  aliquid  mihi  faciant  Creontis  cognati, 
1305  Vindicantes  iniustam  caedem  matris. 

Char.  O  infelix,  nescis,  ad  quae  mala  veneris, 
lasoA ;  nam  non  dixisses  haec  verba, 
las.  Quid  est?  an  vult  etiam  me  occidere? 
Chor»  Liberi  tni  mann  matris  periemnt. 
ISIO  Ia9.  Heu,  quid  dicis?  quam  me  perdidisti, 

niulier! 
Chor.  Cogita  tanquam  de  mortuis  Kberis  tuis. 
lai.   Ubinam  eos  interfecit,    intusne  an  txtra 

domum? 
Chor.  Aperi  fores ,    et  videbis  caedem  tuorum 

liberorum. 
Ima.  Laxate  seras  quam  celerrime,  ministri, 
1515  Solvite  repagula ,  ut  videam  geminum  ma- 

lum , 

90  attulistis3  sic  Editt.  Barn.,  Ifasgr.;   E4itt.  1558.,  ]56f. 
attullstl. 


Hosliberos  interfecto9,  et  utiUam  puniam. 
Med.  Qoare  commoTes  et  removes  has  port^s, 
Quaerens  mdrtuos^    et  me,    quae  hanc  itm 

commisi? 
Desiste  ab  hoc  labore;  si  tibi  me  opus  est, 
1320  Dic,  si  quid  vis.     Nunquam  me  attinges, 
Sol,  paterpatris,  hoc  vehiculum 
Dat  nobis  propognaeulom  contra  manum  ho- 

stitem.  •     ' 
las.  Oscelesta,  o  maxime  invisa  nnflter;'  '- 
Diis,  et  mihiet  oiinnibus  hominibus, 
1S25  Qua«  tuis  liberis  iniicere  gladinm 
Ausa  es,   quos  peperisti,  et  me  orbatum  per- 

didisti; 
£t  cum  haec  feceris^  t^amen  solem  adspicis, 
£t  terram ,  quae  ausa  es.  rem  impiissimam.' 
Pereas.     £go  nune  primum  sapio;    tunc  non 

sapiebam, 
ISSO  Cum  te  ex  domo  et  terra  barbara 

Duxi  in  demum  Graecam ,  magQum  malom, 
£t  patris  et  terrae,    quae  te  nutrivit,    prodi- 

tricem. 
Dii  coniecerunt  in  me  tuum  malum  daemonem. 
Naiii   oeciso  tuo'  fratre,    quocum  simul  eda- 

cata  es, 
1SS5  Conscendisti  navem  Argo,  habentem  pul- 

chram  proram, 
Haec  tua  initia.     Inde  nupta 
Mihi ,  et  pariens  mihi  liberos , 
Propter  alias  nuptias  eos  perdidisti* 
NuIIa  Graeca  mulier  hoc 
1S40  Unquam   ausa  esset:    prae  quibus  ego  te 

dignam**)  duxi, 
Quam  ducerera  connubio  infesto  et  mihi  p^^' 

nicioso , 
Leaenam,  non  mulierem,  Tyrrhena 
Scytla  saeviore  natura  praeditam  ^). 
Yerum  te  plurimis  qnidem  conviciis 
1S45  Pungerem :  haec  ferocia  tibi  innata  est 
Pereas,  tu  venefica,  et  caede  Kberorom  poUata. 
Me  decet  lugere  meum  fatum , 
Qui  neque  novis  nuptiis  fruor , 
£t  libfiros ,  quos  genui  el  educavi ,  non 
1850  Possum  alloqui  vivos ,  sed  amisi. 

JUed.  Certe  possum  multum  respondere  contra 

hanc 


92)  dignam]  slc  Editt.  recent. ;   Editt.  1558. ,  1562.  digna. 

93)  T.  Sc.  iiaeviore  natura  praeditainl  «ic  scripsi  (=  ^"'!?' 

1558. ,  *66f .  malts :  T.  Sc.  satfforeai  iiatitra  praedlta»* 
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Ordtionem,  nisi  lupiter  sciret , 

Qualia  beneficia  a  me  acceperis,  et  quae  tu  vi- 

cissim  feceris. 
Non  debuisti,   postquam  sprevisti  meum  con- 

nubium , 
1355  lucnndam  vitam  agere,  insultans  mihi, 
Neque  puella  regia ,  neque  qui  tibi  eam  in  ma- 

trimonium  coUocavit, 
Creon,  impune  me  eiicere  ex  hac  terra. 
Ad  baec,  si  libet,  voca  me  leaenam 
£t  Scyllam ,  quae  in  Tyrrheno  solo  habitavit. 
1S60  £go  attigi  tuum  cor,  ut  convenit» 
/a#.  Tu  quoque  doles,  et  particeps  es  malorum* 
Med.  Bene  scito.   Solvitur  dolor,  si  tu  me  non 

irrideas. 
/o^.  Oliberi,  quam  malam  matrem  habuistis! 
Med.   O  liberi,   quam  periistis  propter  patris 

cupiditatem ! 
1365  Ia$.  Tamen  mea  manus  non  perdidit  eos. 
Med.  Sed  iniuria  et  novae  tuae  nuptiae. 
laa.    An   tu  voluisti  propter  nuptias  eos   oc- 

cidere  ? 
Med.   An  tu  hoc  ex^uum  malum  tz^  putas 

mulieri  ? 
/ot.  Qoae  quidem  modesta  sit ;  tibi  omnia  sunt 

mala* 
1370  Med*  Sed  hi  sunt  mortui ;    sed  hoc  ^)  te 

mordebit. 
/a#.  Sed  tuq  capiti  illi  eri^nt  piaculares***). 
Med.  Diinorunt,  quis  coeperil**)  hoc  malum. 
^lorunt  tuum  abominabilem  animum. 
Med.  Ardes  odio;   odio  mihi  est  tuus  acerbus 

sermo. 
1375  las.  Et  mihi  tuus.    Facilis  est  reconciliatio. 
Med.   Quomodo?    quid  faciam?    et  ego  valdc 

cupio. 
las.  Concede  mihi  hos  mortuos  sepelire  et  lugere. 
Med.  Nequaquam ,   quia  ego  sepeliam  eos  mea 

manu, 
Ferens  in  lucum  lunonis  Deae  in  arce, 
1 880  Ne  quis  hostium  eos  contumelia  afficiat , 
Aperiens  sepulchrum.     In  hac  porro  terra  Si- 

Constituam  praedarum  festum  et  sacrificia 
Deinceps  pro  ista  impia  caede. 

M)  sed  hoc3  slc  Editt  ISSa,  1562.;  EditC.  recent.  (=  Ba- 

rip.  Tovro  y<t^)  boc  eiiim. 
W*)  piAcularea]sicCdittl658.«  156«.;  Kditt.  rccent.  (=:Ea- 

rip«  iuacxoQki)  daemones  infesti  [f\x,\  saevij. 
95)  coeperit]  sic  (:==  Eurip.   f^fc)  Editt.   Barii.,    Mascr.; 

Editt.  1558.,  1562.  ceperit. 


I       Ego  vado  in  terram^  Erechthei , 
lS8d  Habitatura  cum  Aegeo ,  filio  Pandionis. 
Tu  vero,  quemadmodum  convenit,  malus  male 

morieris, 
Percussus  caput  tuum  reliquiis  navis  Argo, 
Ut  videas  miserum  exitum  mearum  nuptiarum* 
las.^  Sed  furiae  te  morte  propter  liberorum 
1390  Caedem  mulctabunt. 

Med.  Quis  Deus  aut  daemon  audiret  te 
Periurum  et  deceptorem  hospitum  ? 
las.  Hei  hei  scelesta  et  interfectrix  liberorum ! 
Med.  Vade  domum ,  et  sepelias  uxorem  tuam. 
1395  las.  Vado,  orbatus  duobus  pueris. 
Med.  Nondum  lachryma ,  expecta  senectam. 
las.  O  charissimi  liberi! 
Med.  Matri,  non  tibi. 
las.  Et  quomodo  occidisses  eos^)?     Med.  Ut 

tibi  nocerem. 
las.  Heu  heu ,  cupio  charum  os 
1400  Miser  ego  liberis  admovere. 

Med.   Nunc  ipsos  alloqueris,    commode  nunc 

salutas , 
Tntac  repellens.     las.  Da  mihi  per  Deos, 
Ut  possim  attingere  tenerum  corpus  liberorum. 
M^.  Non  faciam;  frustra  est  haec  oratio. 
1405  las.  O  lupiter,   audis  haec,   quomodo  re- 

pellimur , 
Et  qualia  patimur  ab  execranda 
Ista  ieaena  et  interfectrice  liberomm  ? 
Sed  quantum  licet  et  possum , 
Tantum  iamentor ,  et  concitus  feror , 
1410  Obtestans  Deos ,  quod  me 
Liberos ,  quos  necasti ,  prohibes 
Attingere  manibus  et  sepelire  mortuos. 
Quos  utinam  ego  nunquam  genuissem , 
Neqne  vidissem  a  te  perditos! 
1415  Chor.  „Iupiter  in  coelo  gubemator  estraul- 

toram : 
Dii  multa  praeter  opinionem  faciant , 
£t  sperata  non  fiunt , 

Eorum  vero ,  quae  non  sperantur ,  Deus  exi- 

tum  invcnit**), 
Ita  evenit  haec  res. 

96)  in  terraml  slc  (=  Eurlp.  yai«0  Edltt.  recent, ;  Edftt. 
1656. ,  lA6f .  iii  lerra  —  ln  bis  duabtts  Kditt  sdscripU  est 

nota  narg.;  Athenas.  »  -^  « 

97)  /a«.l  sic  Edltt  recent.  aeque  ac  Eorip.  Ed.  Basll.  1551.; 
in  Edltt.  1598.,  166t.  hoc  Bomeii  oinlsaoB  est. 

98)  Et  qnomodo  occidisses  eoslj  sic  Editt.  1558.,  156«.; 
Barii.  et  Musgr.:  £t  taaen  eo$  occldisti?  Fix.:  Et  tuno^ 
{quum  eoM  ames)  occidisti.  (Knrlp.  KanM    ««««»)• 

99)  U.  I.  In  Edltt  1568. ,  156«.  nOta  marg. :  Fati  Incertitvdo. 


» 
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LIX.     PH.  MEL.  INTERPBETATIO  HIPPOLYTI  CORONATI 

BURIPIDIS. 

UuiQi  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonit  legitur  in  Jj^/amfri  Editt.  1558.»  1568. ,  qutbascum  Bditt,  Bar- 
«rnij  Mutgravii  atque  l%rii  contuli.  Yersuum  numerof,  itropbarumque  partitionei  et  aKas  qnasdam  inicriptio- 
nes  es  Ed.  Barnes.  addidi  uncis  inclusas. 


EURIPIDIS   HIPPOLTTUS    CORONATUS 

PHILIPPO   MBLANTHONE    INTERPRETB. 


Argumentum '). 

Theseus  filius  erat  Aethrae  et  Neptuni,  et 
rex  Atheniensium.  Is  ex  Hippolyta ,  una  exAma- 
sonibus,  genuitHippolytum,  praestantem  et  forma 
et  modestia.  Postquain  vero  coniunx  mortua  est, 
duxit  aliam  uxorem  Cretensem,  Phaedram,  filiam 
Minois  regis  Cretensium  et  Pasiphaae.  Theseus 
autem  interfeclo  Paliante,  qui  unus  e  cognntis 
erat,  fugitin  Troezenern  una  cum  uxore,  ubi  ac- 
cidit  ali  Hippolytum  apud  Pittheuui.  Phaedra, 
cum  conspexisset  adolescentem ,  impulsa  est  in 
amorem  eius,  nou  quod  esset  impudica,  sed  ut 
impleret  iram  Veneris,  quae  decreverat  Hippo- 
lytum  propter  castitatem  perdere,  atque  idcirco 
Phaedram  in  amorem  eius  impulit,  finemque  im- 
posuit  suo  proposito.  Nam  Phaedra,  cum  diu 
tulisset  morbum  suum ,  tandem  coacta  est  aperire 
nutrici.  Haec  autem  promisit  se  opitulaturam  ei: 
quae  etiam,  iuxta  ilhid  institutum,  allocuta  est 
adolescentem.  Phaedra,  ubi  cognovit  asperio- 
rem  esse  ipsum,    quam  ut  acciperet,    castigavit 


1)  Hoc  argnmeiitom  oz  graeco  Edilionis  Dasil.  I&51.  a  Ko- 
lanUione  translatun  ost. 


nutricem,  et  se  ipsam  raspendit;  quo  teropore 
Theseus  reversus,  et  volens  detrahere  strango- 
latam ,  invenit  adpendentes  ei  litteras ,  in  quibos 
accusat  Hippolytum  de  stupro  illato ,  et  vi  inten- 
tata.  Dle  credens  scriptis ,  constituit,  ut  Hippo- 
lytus  iret  in  exilium.  Ipse  vero  fecit  preces  ad 
Neptunum ,  quas  Deus  exaudiens ,  perdidit  Hip- 
polytum.  AtDiana,  indicans'*)  unumquodque 
eorum,  quae  acciderant  Theseo,  non  accusavit 
Phaedram ,  sed  ilhim  consolata  est  orbatum  filio 
et  uxor^ ;  Hippolyto  autem  iussit  fieri  honores  usi- 
tatos  in  patria.    Scena  fabulae  est  in  Troezene*). 

1  tt)  indicans]  sic  (=  Sutaaq^fiiratra)  Ed.  Bam. ;  Bditt  1556^^ 
1562.  iudtcans. 

2)  in  Troenenej  sic  (ss  li^  Tgoiiny^  graeci  argninenti).  Si^* 
Barn.;  Kditt.  1558.,  1562.  male:  in  TliebiA.  ^  His  ver- 
bis  hoc  argnnentom  in  Editl.  fA6B.,  1662.  aoqne  ao  grae- 
cnm  Editionie  Basil.  1551.,  ex  qno  est  translatum,  fini- 
tnr.  In  Ed.  Barn.  autem  illa  verba  graece  el  latiue  sub- 
eequnntur  haecce :  «,  Acta  eet  Ameinott^  Archonte ,  Otj'0' 
piadifl  octOKesimae  septimae  anno  quarto.  Primns  Emri' 
pidesy  lophon  secundns,  tertios  ion.  Hic  vero  Bipp^' 
iUtui  est  duorum  poaterior  et  Coronatus  dictus.  App>' 
rct  autem,  qnod  post  allum  slt  scrlptus,  qula  in  hac  t^' 
bula,  quod  contra  decorum  erat  et  Tituperlo  difnun,  ii^ 
altera  corrigitnr.  Est  aiitem  haec  ftibula  inter  optint^ 
numeranda.''  —  Bnic  argumento  in  eadem  Kd.  additua 
est  alterum  graece  et  latine,  sic  Inscriptoa:  Argumeii' 
tum  aliod  ex  PloUrchi  Parallelis. 
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Person^e  huiu<  fabuiae* 
Venus  Phaedra 

Hippolytuft  Theseus 

Chorus  ex  fnulieribus  Troezeniis  Ptuntius 

Ancilla'*)  Alter  nuntius 

Mutrix  Phaedrae.  Diana. 

HIPPOLYTUS  CORONATUS. 
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Venus  praefatur'). 

Ego  celebris  inter  honiines  et  non  ignobilis 

Dea  vocor  Venus,  et  in  coelo, 

Etapudeos,  quicunque  intra  mare,   finesque 

Atlanticos 
Habitanl ,  videntes  lumen  solis. 
5  ,,Honore   afficio  eos,    qui   colunt  meam   po- 

tentiam , 
^Everto  autem,   quicunque  soperbinnt  adver- 

sus  nos  ^)» 
,,Inest  hoc  etiam  in  Deorom  natura , 
„Ut  gaudeant,  cum  honore  afficiuntur  ab  ho- 

minibus ; 
Ostendam  mox  veritatem  huius  rei. 
10  Nam  Thesei  filius,  ex  matre  Amasone, 
Hippoly tus ,  discipulus  casti  Pitthei , 
Solus  ex  civibus  huius  terrae  Troezeniae , 
Dicit  me  pessimam  esse  Dearum , 
£t  recusat  lectos,  neque  attingit  nuptias; 
15  Sed  sororem  Phoebi ,  Dianam ,  filiam  lovis, 
Honorai ,  existimans  eam  maximam  esse  Dea- 

rum, 
Semper  habitans  cum  virgine  in  viridi  sylva , 
Expellit  feras  e  terra  velocibus  canibus, 
Expetens  maiora  humanl^  consuetudine* 
20  Hisego  non  iuvideo;  qutd  enira  opus  est? 
Sed  tamen  ulciscar^)  ob  ea,  qua/e  in  roe  deliquit, 
Hippolytum  hoc  die.     Yerum  cum  multa 
Antea    praepararim,    non  opus  habeo  magno 

labore. 


t«)  AncUla]  slc  Editt  IS6S.9  1569.  Cquasi  in  Kraaco  pcrio- 
Darum  cauioj^o  iBCerpres  le^isset:  St^dffatyn);  Baro.  in 
graeco  catal.  habet:  BfQ^ntoy,  in  laC:  Famulus;  Mnsipr. 
(aeque  ac  Ed*  BasiJ.  1S6I.)  in  gr.:  Biganmya^^  in  lat. : 
Vanittlae;   Vix.  in  gr.:   BiQunoyrtg^  io  lat.:  Vamuli. 

S)  VemuM  praefktur]  sic  h.  I.  Editt.  1558.,  1562.;  in  Kditt. 
Baru. ,  Mofigr.  (aeqne  ac  in  Kd.  Basil.  1551.)  hoc  qnldem 
loco  solnm  personae  iiomen  Icgitnr,  sed  praecedenti  per- 
souaraat  catalogo  in  ftuo  baec  addita  snnt:  Prologum  au- 
tem  aisil  Venus. 

4)  H.  1.  In  Bditt,  155&  ,  1569.  nota  margin. :  DtAm  volon- 
tas.     Honor. 

5)  nlclacBr]  nic  («  B«Hp.  ttfm^i^^m)  MiU  1559.,  Barn., 
Mnsgr,|  Fix«;  E4.  156f.  male:  noa  nlclacar. 


Nam  venientem  eum  exdomo  Pitthei, 
25  Ad  videnda  et  initianda  veneranda  mysteria, 

Athenas,  patris  nobilis  coniunx 

Videns  Phaedra ,  occupata  est  in  corde 

Vehemeuti  amore,  idque  meo  consilio. 

£t  priusquam  veniret  in  hanc  terram  Troeze- 

niam, 
80  Ad  ipsam  rupem  Palladis ,  e  regione 

Huius  terrae  aedificavit  templum  Vene^ts, 

Ardens  amore  absentis;  et  in 

Posterum  ab  Hippolyto   dixit  dedicatam  sta- 

tuam  esse. 

Sed  postquam  Theseus  reliquit  Athenas, 
S5    Fugiens    contaminationem    caedis    Palianti- 

darum , 

£t  navigat  in  hanc  terram  cum  uxore , 

Recipiens  exilium  unius  anni : 

Ibi  gemens  et  constemata 

Misera  stimulis  amoris  perit 
40  Silentio ,  et  nemo  ex  ministris  novit  morbum. 

Sed  non  oportet  hunc  amorem  isti  excidere. 

Ostendam   hoc   negotium    Theseo,    et  palam 

fiet  res; 

£t  hunc  meum  hostem ,  qui  mihi  inimicus  est, 

Pater   interficiet   imprecationibus,    quas  ma- 

rinus 
45  Rex,  Neptunus,  praebuit  munus  Theseo » 

Ut  nihil  frustra  peteret  a  Deo  ex  tribus. 

Illa  quamqiiam  est  nobilis,  tamen  peribit, 

Phaedra ;  non  tanti  faciam  huius  exitium , 

Ut  mihi  mei  inimici  non  dent 
50  Tantam  poenam ,  quantam  convenit. 

Sed  video  filium  hunc  Tbesei 

Venientem  relicto  labore  venationis, 

Hippolytum;  discedam  exhac  domo. 

Multus  cum  eo  ministrorum  comitator 
55  Coetus  claroitat,  honorans  Dianam  Deam 

Hymnis ;  nescit  enim  apertas  portas 

Mortis ,  et  se  videre  hunc  postremum  diem. 

Hipp.  Sequimini  canentes,  sequimini 

Deam  Dianam,  filiam  lovis, 
60  Dianam ,  cui  curae  suraus. 
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Ckor.^  Vcneranda ,  vener.mda ,  gravissiroa 

lovis  sobolcs, 

Salve ,  o  puella , 

Saive  Latonae 
65  £t  lovis  filia ,    Diana  , 

Virginum  multo  forniosissiina , 

Quae  in  amplo  coelo 

Aulam  patris  habitatis, 

Pulchram  lovis  doinum. 
70  Bipp.  Salve,  o  pulcherrima, 

Pulcherrima  in  coelo 

Virginum  Diana, 

Tibi  hanc  coronam ,  contextam  ex  illibalo^ 

Pralo  sacram  fero ,  o  hera : 
75  Ubi  pastor  non  vult  pascere  suos  greges , 

Quo  non  venit  ferrum ,  sed  illibatum 

Pratum  vernum  apis  peragrat; 

Pudor  rigat  rore  fluviatili. 

Qui  non  accersitos  mores ,  sed  in  ipsa  natnra 
80  Pudorem  habent  semper  ad  omnia , 

Illis  fas  est  decerperc ;  improbis  vero  rainus. 

Atque ,  o  chara  domina , 

Coronam  recipe  a  pia  manu. 

Nam  soli  hominum  mihi  cst  istc  honor , 
85  Ut  tecum  vcrser  et  tccum  coUoquar , 

Audiens   tuam  voccm,    scd  non   vidcns  tuam 

specicm : 

Da ,  ut  ille  sit  cursus  vitac ,  sicut  cocpi. 

Anc^)  O  rcx!    oportct  enim  doroinos  vocarc 

Deos. 

Num  vis  a  me  acciperc  bonum  consilium  ? 
90  Bipp.  Maxime.  Alioqui  non  iudicarer  sapiens. 

Ane.   Mcministi  legcm,    quae  hominibus  con- 

stituta  cst? 

Hipp.  Non  novi  illam ,  dc  qua  mc  interrogas. 

Ane.  „Odissc  fastum,  ct  cos,  qui  non  omni- 

bus  sunt  corocs'). 
Bw.  „  Probe  memini ;   sed  quis  hominum  su- 

perbus  non  cst  odiosus? 
95  Anc.  „£stnc  in  comitate  aliqua  gratia? 

Hipp.  „Plurima,  et  quidcm  etiam  lucrum  cum 

parvo  labore. 

Ane.  Existimas  inter  I^eos  idem  esse? 


6)  Ckor.']  stc  (=  Karip.  X6goO  Kditl.  tMS. ,  156S. ,  Bam., 
Masgr.;  Ed.  Fix.  ia  tezto  gr.:  BiQdnoms^  ia  lat.  in- 
terpr.:  Famuli, 

7)  Halc  V8.  in  Ed.  Barn.  Baperscripta  sant  liaecce:  Hippo- 
ilftutj  ad  enin  FumuiuB. 

8)  ilnc.]  eic  h.  1.  et  In  seq^.  KdUt.  IftSa,  tiCt.;  Barn., 
Masgr.,  Fix.:   Fam. 

9)  H.  I.  in  Editt.  tft68. ,  tA63.  nota  aarg. :  Comitatis  laos. 


lEpp.  Si  quidem   homines  utimur**)   legibus 

Deorum. 
Anc.  Quare  tu  non  alloqueris  superbamDeam? 
100  Hipp.  Quam?  cave,  ne  tuum  os  erret. 
Anc.  Venerem  illam ,  quae  adstat  tuae  ianaae.  i 
Hipp.  Pcocul  cgo  purus  saluto  ipsam. 
Anc.  Est  superba  quidem ,  et  celebris  inter  ho- 

mines. 

Hipp.  „  Aliis  alti  Dii  et  homines  curae  sunt 

105  Ane.  Bcatus  csscs»  si  saperes,  quantum  te 

opus  est  s^pere. 
Hipp.  NemoDcorum  mihiplacety  qnisitadmi- 

randus  noctu. 
Ane.  O  fili ,  oportct  honorare  Deos. 
Hipp.  Ite  comites ,  ct  euntes  ad  domum , 
Curatc  cibos.     lucundum  est  post  vcnationero 
110  Mensa  plena;  ct  convenit  recreare 
£quos ,  ut  iungcns  currui  cos , 
Saturatus  cibo ,  exerccam  cororoode* 
Tuae  autem  Yeneri  longum  vale  dico^^)* 
Anc.  Nos  autem  (nequc  enim  debemus  imitari 

adolescentes) 
115  Sapientcs,  ita,  ut  convenit  servts  diccrc , 

Adoramus  tuam  statuam, 
O  domina  Venus,  oportet  veniam  dare, 
Si  quis  propter  adolescentiam   habens  vehe* 

mentiorem  animum, 
Stulta  loquitur :  dissimula  te  eum  audire  ")• 
I  120  „  Sapientiores  enim  hominibus  oportet  esse 

Deos. 
IStrophe  1.] 

Char.  Aquam  Occani  quoddam 

Saxum  stillare  dicitur , 

Fontem  flucntem ,  in  quo  urnae  merguntur , 

Emittcns  ex  rupibus : 
125  Ubi  erat  mihi  quaedam  socia , 

Purpnreas  vestes 

Fluviatili  rore 

Lavans,  quas  inde  in  tergum  calidi  saxi 

Marini  deposuit.     Undc  mihi 
ISO  Primum  fama  venit,  doroinam 

[^Antisirophe  1.] 

Confici,  in  quo  aegrota  dccumbit 
Lecto ,  retinens  corpus  intra 

9»)  ntlmnr]  sic  (=.  tezt.  gr.)  Editt.  reoent.;    Editt  tSt^^ 
166t.  non  utimnr. 

10)  Hnic  T8.  fu  Ed.  Barn.  ndscripta  snnt  verba:    *Stii 
Hippoljt. 

11)  H.  1.  in  Bditt.iafi6.,  1A6S.  nots  auurg.:    igaoscendo» 
aetatis  orroribus. 
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Domum ;  et  tenui  wdo  flarum 

Caput  tegere. 
185  Audio  ipsam  in  tertium 

Hunc  diyiiio 

Ore  diero 

Probibere  castum  corpu*  a  cibo , 

£t  velle  tacito  dolore  mortis 
140  Provehi  ad  miserum  finem# 

[^Strophe  2.] 

O  puella ,  tu  insanlft 

Sive  ex  Pane ,  sive  ex  Hecate , 

Aut  ex  venerandis  Corybantibus , 

Aut  ex  matre  montana  impetuosa^^. 
145  Tu  vero »  ^od  venatrici 

Dlanae  errore 

Non  sacrificaveris  molas ,  consumeris. 

Tlam  vadit  tum  per  paludes , 

Tum  per  terram ,  supra  maris 
150  Salsuginem  in  fluctibus. 

lAniUiropke  S.] 

Aut  roaritum  Atheniensium , 

Ducem  nobilero 

Laedit  aliqua  in  aedibus 

Arcano  concubitu ; 
155  Aut  nauta  aliquis  navigavit, 

£x  Creta  veniens , 

Ad  portum  comrooduro  nautis , 

Adferens  nuntium  reginae , 

Moerore  de  iUo  roalo 
t60  Victa  estanima,  intus  se  continens. 

iBpodue.^ 

,  Solet  corrupto  in  muliernm 

,Tcmperamento  roala  roisera 

Aegritudo  cohabitare 
„Ex  conceptu  el  fastidio.     Per  meum 
165  Ventrero  venit  aiiquHudo  ista  aura ; 
Dearo  hanc ,  quae  favet  parientibus , 
Curantero  sagittas, 
Dianam  invocavi. 
Et  inprimis  veneranda") 
170  Cum  aiiis  Dm  semper  vadit. 
Sed  nutrix  vetulft  amte  fores 
Hanc  portat  extra  doroum. 

tS)  ln  »arg.  EdltU  1568'.,  1S62.  ad§crlptam  ft  wmm  Deae 

Um  vertla  slkBifleiUe:  QyMe. 
in  iBPrlBle  Tenenuidal  elc  Kdltt  1658.,  t9M.,   ta  Mllt 

imont  recU  additar:  Albl  (s  Bari^  m^  nolvi^lmoO. 

Msi^Aim.  Opsb.  Vol.  XVIIL 
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Tristis  superciliorum  nnbet  angetur : 
Cupio  scire,  quid  sit» 
175  Quae  res  laeserit 

Corpus  reginae^)  male  coloratum. 

Nut.  O  quanturo  est  m  rebus  humanis  mali ,  o 

morbos  odiosos! 
Quid  ego  tibi  faciam?  quid  vero  non  faciam? 
Hoc  pulchrum  lumen  videtur  dbi ,  el  aer  iste. 
180  Extra  domma  ct  lectum ,    iil  quo  decumbis 

aegrota: 
Huc  venire  erat  omnis  sermo  tuus : 
Brevi  rursus  festinabis  in  thalamos* 
^am  cito  routaris ,  et  nulla  re  gaudes , 
Meque  tibi  placet,    qnod  adest;     quod   vero 

abest, 
185  Grattns  duds.    „Faciliiis  est  esse  aegroturo , 

quam  cnrare  aegrotos. 
Aegroto  qutdem  est  simplex  malum ;  sed  is,  qui 

servit  aegroto ,  conionctum  habet 
Dolorem  animi  cum  labore  corporis. 
„Omnis  hominnm  vita  plen»  dolore'*) , 
190  „  Neque  est  requies  laborum , 

„  Sed  aliud  qniddam ,  quod  dnldus  est  vita , 
„  Tenebrae  continentes  occuliant  nebults. 
Stulte  cupidi  surous 
itae,    quia  haec  praesens  vita  splendet  iu 

terra , 
195  „Quia  nondum  gustavimus  akeram  vitam, 
£t  neroo  nobis  ostendit,    qualia  smt,    quae 

sub  terra  sunt, 
Sed  sermoniMis  stultis  teroere  ferknur. 
i%ae.  ToUite  meuro  corpus,  et  erigite  caput, 
Dissoluta  suBt  roihi  vincula  artuum. 
200  Acdpite,  ministri,  brachia; 

Est  mihi  grave  habere  Mnamentum  capitis. 
Aufer ,  extende  capillum ,  heu  mflii  l 
Nut.  Forti  animo  sis ,  filia ,  neque  moleste 
Agites  corpus. 
205  Facilius  morbum  cum  qniete 
£t  generoso  animo  fcres* 
„Necesse  est  bomines  conflictari  eum  mukis 

malisr 
Pkae.  £heu ,  quomodo  ex  rorido  fbnte 
Hauriaro  poturo  limpidae  arquafe? 
210  £t  sub  alnis  et  in  vit idi 
Prato  redinata  quiescaro  ? 


»> 
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14)  reginse]  eic  (=  Evrip.  pnffdtidf)  BdlCt.  reoeBt ;  Kditt. 

f586o  IMS.  msle:  regliis. 
m  A  1.  tn  B<ttt  fSSa»  fMti  aots  ittrg;:  HlMrte  TlfSe. 
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JVtif  •  O  fiUd »  quid  dicis  ?  * 

Ne  dicas  talia  coram  populo , 
EfTundens  sermonem  obnoxium  furori.  .       ~       I 
215  i%iie.  Mittite  me  in  montem;  eo  ad  sylvam, 
Et  ad  pinus ,  ubi  venatici 
Canes  vadunt 

Adpropinquantes  ^^  maculosis  cervis* 
Per  Deos  cupio  damore  excitare  cahes , 
2£0  £t  drca  flavam  comam  proiicere 
Torquem  Thessalicum , 
Habens  hastam  in  manu. 
iViit.  Quare ,  o  filia ,  curas  ista  ? 
Quid  tibi  est  negotii  cum  exercitio  venationis  ? 
225  Quare  expetis  aquasfontanas? 

Etenim  iuxta  arcem  est  continuus  roridus 
Aquaeductus,  unde  tibi  potest  esse  potus. 
Phae.  O  dominasacraepaludis,  Diana, 
£t  gymnasiorum  equestrium , 
230  Utinam  essem  in  tuo  campo , 
Domans  equos  domesticos. 
iViif.     Quid    rursus  dixisti  hunc    stultum  ser- 

monem  ? 
Nunc  conscendens  montem ,  venationis 
Amore  incitaberis ;  nunc  arena 
295  In  arida  amas  equos. 
Haec  sunt  gravia  vatidnia , 
Quod  aliquis  Deus  te  vexet, 
£t  mentem  eripuerit ,  o  filia* 
Phae.  Infdix  ego!    quid  feci? 
240  Quo  aberravi  a  sana  mente  ? 
Insanivi ,  lapsa  sum  vexante  Deo. 
Heu,  heu  misera 
Nutrix ,  tege  rursus  caput  meum. 
Pudet  me  eorum ,  quae  dixi. 
245  Tege,  lachrymae  mihi  ex  oculis  erumpunt, 
Et  oculi  vertuntur  ad  pudorem. 
Nam  resipiscere,  dolore  affidt  animum^'). 
Ipsa  insania  malum  quoddam  est,   sed  opti- 

mum  est 
Perire  sic ,  non  sdentem. 
250  Nut.  Tego^);  quod  ad  me  attinet ,  quando 

mors 
Teget  corpus  meum  ? 
„  Muita  me  docet  vita  longa. 
„  Oportet  mediocri  inter  se 

16)  ▲dpropInqoaiitM]  sic  Bcrlpsi  C=  Eurfp.  iyxQ^^^M*^^ 
Bam.,  Masgr.:  IiurflieDtes);  Editt.  1668.,  166S,  Mle  se- 
iuictim:  Ad  propinqoaiitee. 

17)  H.  1.  in  Kditt.  1658. ,  166S.  noto  narg. :  BeeipiBGeDtis. 

18)  Tef03  sio  C=  Eorip.  KQvmtai)  Editt.  166^,  Bam.,  M as- 
grsT.i  FiJC.;  Ed.  I66t.  Tege. 
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Amore  homines  misceri  **) , 
255  ,,Et  non  ad  extremam  meduilam  ammae; 
£t  amorem  posse  desinere , 
£t  expelli  et  extendi. 
Sed  afflictari  pro  duabus  unam 
,,  Animam ,  g;rave  onus  est ;  sicut  etiam  ego 
260  ^Huius  vicem  doleo. 
„Accuratum  vitae  studium 
Plus  aiunt  nocere  qoam  delectare , 
£t  pugnare  magis  cum  sanitate. 
Sic  id ,  quod  nimium  est ,  minus  laudo 
265  „QuamilIud,   Ne  quid.nimis. 
,,£t  assentientur  mihi  sapientes. 

l^Chorus,  Nutris,  Phaedra.l 

Char.  Mulier  vetula ,  fidelis  nutrix  reginae 
Phaedrae ,  videmus  miseras  istas  calamitates. 
Obscurum  est  nobis,  quid  sit  morbi: 
270  Volumus  te  interrogare  et  audire* 

Nut.  Haud  scio  certo ;   neque  enim  vult  dicere 
Char.  Neque  qnae  sit  causa  horum  malorum? 
Nut.  £odem  redis.     Nam  reticet  haec  omnia. 
Chor.  Quam  est  aegrota ,  contabuit  corpore ! 
275  Nut.  Quidni  contabesceret ,  quae  iam  triduc 

nihil  comedit? 
Char.  Utrum  ex  morbo ,  an  volens  mori? 
Nut.  Mori ;  abstinet  a  cibo ,  ut  moriatur. 
Chor.  Mirum  est,  si  ista  placent  marito. 
Nut.    Ipsa   occultat  malum,    et  dicit  se  ooi 

aegrotare. 
280  Chor.  An  non  animadvertit  ille ,  cum  intue 

tur  faciem  eius? 
Nut.  Ipse  non  est  in  hac  terra. 
Chor.  Non  cogis  tu,  tentans 
Cognoscere  morbum  huius,  et  errorem  mentis 
Nut.  Omnia  tentavi ,   et  nihil  effeci. 
285  Tamen  non  remittam  etiam  nunc  hanc  dil 

gentiam , 
Ut  praesens  tu  possis  testis  e&se , 
Qualis  fuerim  in  calamitate  dominorum. 
Sed  o  mea  filia  Phaedra ,  priorem  scrmonem 
Obliviscamur  ambae,  et  tu  placatior  fias,  ^ 
290  Solvens  triste  supercilium  et  curas  animi' 
£go ,  si  quid  tunc  di:|i  durius, 
Omisso  eo,  dicam  aliquid 
Si  morbus  est  aliquid  malorum ,  quae  sunt  o 

cultanda , 
Mulieres  istae  adsunt  adsedandum  morbum; 


19)  H.  I.  in  Kdilt.  1658.,  tMt.  qota  marg. :  Modoi  in  t»®' 
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295  Qood  si  morbuft  est>   qui  ad  viros  proferri 

potest» 
Dic,  ut  medids  indicetor  haec  rest 
£sto.    Quid  taces?  uon  oportet  te  tacere ,  filia, 
Sed  aut  me  reprel^endei;^,  si  quid  male  dixero, 
Aot  assentiri  bene  dictis. 
300  Loquere  aliquid,  buc  specta,  o  me  miseram ! 
Mulieres ,  frustra  insumimus  bos  labores , 
Absumus  tam  procul,  quam  prius ;  neque  eoaim 

tunc 
Ipsa  demulcebatur  meis  sermonibus,    neque 

nunc  obtemperat. 
Sed  scito ,  pertinacior  ad  haec 
305  £s  mari ,  si  moriaris ,  prodens  tuos 
Liberos,  non  futuros  participes  patriae  familiae : 
Per  reginam  equestrem  Amazonem , 
Quae  tuis  liberis  procreavit  dominum 
&>urium,  sapientem  liberalia,  probe  ipsum  nosti 
JIO  Hippolytum.     Phae.  Heu  me !    Nut.  Taagit 

te  hoc? 
Pkae.  Perdidisti  me ,  nutrix.     Per  Deo*  te 
Oro ,  ut  de  hoc  viro  taceas  in  posteruro. 
JVM.  Vides?  recte  sapis,  sed  non  vis 
Servare  tuos  liberos ,  et  tueri  tuam  vitam. 
S15  Fhae.  Amo  liberos;  sed  alio  quodam  malo 

iactor. 
JViil«  O  mea  filia,  puras  manus  habes  a  san- 

guine. 
PAoe.  Manus  quidem  sunt  mundae ,  sed  mens 

est  polluta. 
Nut.  Mum  ex  aliunde  oblato  malo  inimici  ali- 

cuius? 
SHkae.  Amicus  me  perdit  nolentem  nolens^^*^)  t 
ZiO  Nut.  An  Theseus  aliquid  in  te  peccavit? 
Phae.  Monutinam  videar^)  ego  illum  laedere. 
iVM.  Quae  est  igitur  iUa  magna  res,  quae  te 

*  cogit  mori? 

Phae.  Sine  me  errare ;  neque  enim  in  te  pecco. 
Nut.  Non  volens  sinam ,  in  te  moriar. 
325  Phm.  Quid  agb  ?    Vimne  f acis ,  pendens  ex 

brachiis? 
JViif .  £t  tua  genua  non  relinquam , 
Pkoe.  Si  audies  haec  mala,  o  misera,   audies 

tibi  mala , 
JVW.  An  mihi  maius  malum  acddere  potest, 

quam  te  araittere? 

19*)  nolens]  «lc  scripsi  (=Siirip.  9^x  ^«•'''5  Barn.,  MnsKr.: 
non  ▼•Im,  i*bc.:  UhtICm)}  Bditt.  1S58.,  ISeS.  TOlens. 

tO)  Non  iitinam  ▼idearl  ale  '■cripei  («  texl.  gr.) ;  Kdltt. 
1SA6.,  ISeS.  Nqo*  UtiiisnrideAr  (Sditt.  recent.:  Utlnan  .. 
iwnqnsin  videsr).. 


Phae.  Peribis*     Ipaa  qiiidem  rea  lauili  dabitur 

880  NUt.  Et  deinde  occultas  bona  petente  me  ? 
Phae.    £x  bona '  et  >hdne$ta  causa    roachinor 

.    .  turpia; 
Nui.  Si  dixeris ,  laudatioT  eris. 
Phae.  Abi  per  Deos,  et  dimitte  me  per  dex- 

tram»*). 
iViif.  Nequaquam ,  si  quidem  non  das  mihi  do- 

num^  qood  oportebat. 
385  Phae.  Dabo;    nam  reVereor  tuam  veneran-* 

dam.manum» 
Nul.  Occultabo;  tuum  est  iam  dicere* 
Phae.  O  misera !  qualem  mater  amasti  amorem  ? 
JViif.   Quo  amavit  taurum,   fiUa,    aut  de  quo 

loqueris? 
Phae.  Et  tu  raisera  soror ,  coniunx  Bacchi.  - 
840  Nui.  Ofilia,  quid  accidit  tibi  ?  colUgis  mala 

cognatarum«  ■ 
Phae.  Egoque  tertia  infelix,  quomodo  pereo! 
Nut.  Perculsa  snra ;  quorsum  spectat  ista  oratio  ? 
Phae.  Inde  nps,  nonreccns  sumus  raiserae. 
Nul.  Nihilo  magis  scio ,  qnae  volo  audire. 
345  Phae^  Heu,  qqomodo  tu  mihi  potes  dicere, 

quae  me  oporteat  dicere  ? 
Nut.  Non  sum  vates  ad  explicanda  obscura. 
Phae.    „Quid  est  hoc,    quod  homines  dieunt 

amare  ? : 
JViif.  „Idem,  ofiUa,  est  dulcistimum  et  «imul 


•      . 


Phae.  Nos  sumus  re  expertiie  akerutrum. 
350  Nut.  Quidais?  amas,'ofilia,   aliquem  ho- 

*  mif lem  ?  .    t 

Phae.  Quis  est  ille  Amaxonis  filius  ? 
Nul.  Loqu^s  de  Hippolyto?       Phae.  £x  te 

haee,  non  ex  rae  audies. 
Nut.  Heu  me,  quid.dices,  filia?     Ut  me  per- 

didisti! 
Mulieres,  intolerabilia  dicit ,  nonsustinebo 
355  Vivens  istum  hostilein  diem ,  intuebr  lucem 

invisara',  • 
Abiiciam,  relinquam  corpus ,  discedaih' 
. .  £x  hac.  vita ,  vaiete ,'  non  vivo  ego  ampUus.'  * 
„  Quae  moderatae  sunt,   invitae  quidenif ,   sed 

•   ,  tamefi  :  -  - 

„  Araant  raala.    Venns  non  est  Dea^) , 
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20  itte  per  deztraaij  slc  Editt.  IIM». ,  1560.)  Hditt.  r^ent 

(ss  Bnrfp.  ^€|m(  ^f»nO  mesni  deztram. 
t^)  H.  1.  \n  kdiit.  1558. ,  1561  uotk  marg  :  Venerif  Vff . 
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960  „S«d  u  quid  aMud  inaios  est  Dea , 
„Quae  hanc  et  me  etdomom  perdidlt. 

IStropke.^ 

Chor.  Aadivisti ,  audivisti  non  audienda , 
Tristia  mala  woantem  deininftin. 
Perf^m  ^o ,  prinsquam  toa  amica 
865  Amittat  vitam  ,  heu  me ,  me ,  heu ,  heu ! 
O  ffii^^a  propter  hoa  dolores ! 
O  £(9?umiiae  enutrientes  homines ! 
Periisti,  prodidisti  tua  mala» 
Quae  te  ultima  dies  expectat? 
370  Aiiquid  mvi  fiet  aedibns* 
Non  est  ampliua  obscurum,   quomode  pereat 

csura 
Veneris.     O  misera  puella  Cressa ! 
PAiie»  Mulieres  Troeioeniae,  quae  extremum 

faoc 
Yestibulum  terrae  Pelopis  habitatis , 
975  lam  in  loiigo  (empore  noctis 
M^tahar ,    quomodo  corrumpatur  vila  ho- 

ininnm, 
,  £t  mihi  videntur  non  ^  cpnsilio 
.Deterio^  £acere  i    nam  quid   agendufa    ait, 

vident 
.MolUL    Sed  huc  spectandum  eat  in  his. 
88Q  ,,  Bona  teoeflras ,  etnovimus; 

,  Sed  non  facimus :  alii  propter  ignaviam , 
^AIiiantepoauntvaloptatem  honesto 
,  Aliam.     Sunt  multae  in  vita  voluptates , 
.  kuigae  confahulationes ,  et  otium ,  iacun- 

dom  malum , 
385  „  £t  pudor.    Sunt  antem  duo  voluptatum  ge- 

nora:  aherum,  bonum; 
,»AIterum,  eniia  domus*     Quod  ^i  appaitret, 

ubi  opus  esset  pudore , 
„Non  essenft  haec  dnoi,  cupn  habeant  easdem 

li&teras. 
Haee  ego  cum  cogitarem , 
Sperabam  me  nuUo  pbainnaco  corrumpi 
390  Posse,  ut  facerem  contra  animi  iudidum. 
Sed  dicam  tibi  etiam  meae  mentistviam* 
Pealqifuun  me  vulneravit  amor,  considerabam, 

qua  ratione 
Pulcherrime  ferrem  ipsunu     Itaque  coepi 
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flS)  mlhi  vldentar  ootil  lic  (s  Knrip.  (am  &$*aSirty  oi)  Bditt 
tas^i»  nnni.,  llii«gr.,  Fis«t  Sd.  IMt.  flUU  non  TldoQtiir 
non  —    nnic  loco  io  Vditt  IS66.9  ISSa.  (n  mwrg,  appo- 
i(ta  ost  sanotatio:  Pniolura  diopatatio  do  oaosls  aMoori^-*  , 
rum  hnniaaanini.  ' 
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Ex  eo  tempore  occnltare  cl  celare  hmic  mor^ 

bum.        • 

•5  „NamnifaiIfidendnmttDqg[uae,  quae  alienas 

qtiidem 
Hominnm  co^tationes**)  corrigere  potert; 
Ipsa  vero  sibi  plurima  mala  accersrt 
Secundo ,  moibum  iBnm  bene  ferre 
Castitate  vincens  decreveram. 
400  Tortio ,  tAi  non  fitit  po$s2bile  his  modis 
Vincere  amorem ,  mori  mihi  visum  est 
Optimnm«   Nemo  haec  mea  consilia  improbare 

poterit 
Mihi   contin^at  neque  latere,    si  rccta  fa- 

ciam^; 
Neque,  si  turpia  faciam,  multos  habere  t«tcs. 
405  Ego  Doram  hanc  rem  et  moTbxm  istum  in- 

famem, 
Oim  stm  »d  haec  mulier ;  sciebaim  benc , 
Omnibu»  rem   esse  invham.      Qnaan  veHom 

perire  pessime 
,,Eam,  quaecunque  coepit  commiltere  adutte- 

ria  apud  viros 
„  AJienos  prima.    Ex  nobilibus  famtliis 
410  „Hoc  mahmi  coeprt  fieri  mi£erftus. 

Nam  cmn  turpia  placent.iis,    qui-  hal^atur 

boni, 
Certe  valde  hbnesta  videntur  ease  infimis*). 
Odi  eas,  quae  castae  sunt  verbis, 
„Iam  autem  non  bona  audent* 
415  Quae  quomodo,  o  domina  veneranda  VeaoSf 
Intuentnr  in  faciem  coniogum  ? 
Neque  horrent  tenebm  cooperatrices , 
Et  habitacuta  aediiim,    ne  qnando  edant  ea 

vocem. 
Me  enim  hoc  ^sum  tnterficiet,  o  diarae» 
420  Ne  quando  deprehendar  dedtcorare  raeum 

maritum, 
Etliberos,  quospeperi';  sed  13>ere 
Florentes  Kbertate  pessunt  habitare  in  uri)e 
Nobili  Atheniens?um^ ,  dari  propter  m^vtiw» 
„  Etenim  redigit  m  servitntem  virum ,  etiainsi 

tolerans  sit  altas , 
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t4)  alfonas  vddom  HOnfnnBi  oos^ftatfonos]  slo  C=»  ^^^^' 

avpfjM  iilM  ^Mf/Mw'  drdi^^y  Edi  na.;  ndim  U^* 

166t.  aliomk  onWeai.  Hoioioiint  oogitaUonoo  (Mossr.:  i^ 
roni  qoidom  HomiiiQm  cof^itaUoBoo ;  Bam. :  prolatss  4^' 

dom  UomifiQm;  ooaltfUioaos)^ 
ta)  a  1.  In  Editt.  tfioa,  isaa  aota  mai»:  Vmm. 
16)  H.  1  IMd*  nota  mapg.:  Aalorttas. 
t7)  Nobill  AtbonloBsinm}  sle  Bditt  laBat,  iSti.$  JBditt  f^ 

oont  (35  Enrif .  Klurmy  '^^m?k)  IHMltam  AthMnus- 
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425  „Quando  ftck  idttris  ant  ptlris  maln. 
Solurn  hoc  ainnt  certare  com  vHtf , 
Si  coi  ade$t  kmtA  et  hone^  roens. 
Malo$  homines  ostendit,  qoAndo  contlgerit 
,  J^eponens  speculum,  quemadmodum  puellae, 
480  „Tempus;  apud  quos  ego  txon  videat. 
Ckor.  Heu  heu,  „quam  uhique  honesta  est  mo- 

destia , 
„Et  affert  egregiam  gloriam  inter  hominesf 
JVifl.  Domina,  mihr  calamitas  prius 
Tua  repente  pradboit  ingentem  metiim ; 
4S5  Munc  vero  agnoscp  me  esse  timidam.    ,4iiter 

homines 
,,  Cogitationes  posteriores  sunt  prudentlotes. 
Nihil  enim  singulare,    et  qdod  superat  omne 

consilium  et  remedium , 
Pateris«    Irae  Veneris  in  te  irraerunt. 
Amas?  quid  hoc  est  mirum?  cum  multis  ho- 

minihos*  oommune  hoc  hahes. 
440  Deinde  vis  mori  propter  amocera  ? 
Nihil  prorsus  opus  esset  amore  amantihus  atios, 
£t  quicunque  amaturi  sunt ,    si  quidem  ipsos 

mori  oporteret. 
„Nam  Venus  non  est  tolerabilis,  si  cum  magno 

impeCu  ircuat^). 
„  Cedentem  pladde  invadit. 
445  „Sed   quem  eximium   et  superhienleni   in- 

venerit , 
,Hunc  acceptum,    quoraoJo  putas?    dfuriier 

firaclaL 
Vadit  per  aeven,  tsi  in  iMtiniis 
M  Fluctibus  Venus.    Omnia  ex  ea  nascuntur. 
„Ipsa  est,  quae  seminat,  et  dat  amorem, 
450  „Cuius  amoris  omnes  in  terra  sumus  posteri, 
Quicunque  igitur  scripta  veterum 
Habent ,  et  qui  semner  versantur  in  peematis, 
Morunt,  quomodo  iuprter  amaverit  aup^s 
Semdes,  et  norunt,  ut  aliquando  rapuerit 
455  Polchra  Aurora  Cephalum  inter  Deoa 
Propter  amorem  *^ ;  sed  tamen  m  coele 
Habitant  et  non  fugiunt  a  Diis. 
Sed  Diipatiuntur  eos,  credo,  victi  calaroitate. 
Ttt  vtte  mm  aulinehis?  oportebat  te  conditio- 

nibus  certis 
460  A  patre  g^tam ,  eut  dominis  Diis 
Aliis,  si  non  acquiescis  hisce  legibus. 
^  Quot  pntas ,  quamlibet  sapientes , 
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tai^  H.  k  ei  MIIL  liSa,  ISiH^  nsie  Mf«.:  Yli  «Mrli. 
e»  B.  L  iM.  aola  Mrg.:*Kxraipta. 


Videnteslaiiguentes  thaiamos,  dis^lmulare? 
£t  quam  multos  patifes  liberorum  peccata 
465  „Tegere?  etenim  sapienti^ 

Haec  est  hominum,  ut  occulta  sint,  quae  non 

sunt  honesta. 
Non    oportet    homines   nimU   sev^te   dgere 

vitam. 
Neqtie  enim  tectnm ,  quo  domus  teguntur , 
Exacte  faciunt  artifices.    Postquam  In  malum 
470  ^Tantum  tu  incidisti,    quomodd  putis  te 

posse  evadere? 
Sed  si  habes  plura  bona  quam  mala , 
Cum  sis  homo,  praeclai^  agitur*")  tecum. 
Atqui,  o  mea  filia ,  desiste  stulta  esse , 
Et  desine  repugnare  amori;    nihil  enim  aliud 

quam  feroria 
475  Haec  sunt**)  velfe  fortiorem  esse  Diis. 
Ausis  amare ;  Deus  voluit  hoc. 
£t  ladguens,  bene  finias  morbum. 
Sunt  incanfationes  et  verba  demtilcentia , 
Invenietur  aliquod  remedium  morbi. 
480  „  Sero  aliquid  viri  invenient , 

„  Si  nos  mutieres  nullas  artes  inveniamus**). 
Char.  Phaedra ,  haec  dicit  utilioT^ 
Ad  praesentem  calamitatem :  lando  fcamen  <e. 
Sed  haec  laus  odiosior  verhis 
485  Huius  et  tihi  molestlor  ad  audlendfutir. 

Pkae.  „  Hoc  est ,  quod  hene  constitutas  homi- 

num  civHateS, 
£t  (amilias  evertif,   nimis  splendidi  sermo- 

nes^. 
,^Non  opostet  dicere  iucunda  auribus , 
„Sed  id,    ex  quo  gloriosus  elficiattir  is,    qttf 

audlt. 

490  ifwf.  Quid  Um  gravlter  loqueris?  nort  de- 

cora  oratione 
Opus  est  le  uti,    sed   exploranda   est  vohm- 

tas-  viri 
Dicentis  apertam  orationem  de  te« 
Nisi  enim  viveresin  malis 
Tantis ,  et  esses  pudica  mulier , 
495  Nunquam  propter  connubium  et  voliiptatem 

tuam 
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aO)  agitnr]  slc  Bdltt.  ISCt.,  Baro.,  Maagr.,  Ffx.;  M.  1666, 
acetor.  -^  1»  Bdltl;  ISOa.,  »6»  k.  I.  MtH  M»g.3  CSn* 
m»$  vHis*  haoauuMi 

ai)  Haac  MDt]  aic  (»  Bwfp.  T&4*  l«fi)  Bdltt  r«Mt; 
Mitt  laoa,  ISSt.  Hscir  ait 

as)  H.  L  In  Bdltt  isoa,  lOOK  aota  msrg.:  AfmmnXlmmu 
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Huc  te  adhortarer ;  nunc  vero  est  magnum  cer- 

tamen 
Servandi    tuam   yitam ,     neque    negligendum 

est  hoc. 
Phae.  O  atrocia  locuta !  non  daudes  os? 
Etnon  omittes  tqrpissimos  sermones? 
500  JVtif •  Sunt  quidem  haec  turpia ,   sed  melibra 

tamen**),  quamhonesta, 
Res  est  melior ,  si  te  servaverit , 
Quam  nomen ,  quo  tu  superbiens  morieriis* 
Phae.  Ne  per  Deos  (bene  dicis ,  sed  turpia) 
Ultra  haec  progrediaris ,  quod  recte  subiecerim 
505  Animam  amori,  si  turpia  pulchre  dicis. 
In  eo ,  quod  fugio ,  peribo. 
JVtff .  Si  tibi  videtur,  non  oportebat  te  peccare ; 
Sin  minus,  mihi  obtempera,  hoc  est  secundum 

bonum, 
Habeo  domi  demulcentia  philtra 
510  Amoris,  venit  mihi  iam  in  mentem, 

Quae  neque   turpiter,     neque    cum    laesione 

mentis 
Sedabunt  hunc  morbum,  si  tu  non  fueris  ignava. 
Oportet  ab  illo^  amatore  ah'quod 
Signum  aut  sermonem  aliquem  aut  vestem 
515   Accipere ,     et  iungere    ex    duobus'  unum 

amorem. 
Fhae.  Utrum  erit  inungendum  pharmacum,  aut 

bibendum  ? 
Nut*   Haud  scio ,    o  fiiia ;    velis  iuvari ,    non 

doceri, 
Phae,  Metuo ,  ne  nimis  sapiens  videaris. 
JVuf •  Omnia  timere  te  scito ;  quid  vereris  ? 
520  Phae.  Ne  quid  horum  indices  Thesei  filio'; , 
Ntit.  Sine ,  o  filia ;   ego  recte  curabo  haec* 
Tantum  tu  mihi,  doraina  veneranda  Yenus, 
Praesto  sis.     Caeterum  alia ,  quae  cogito , 
Sufficiet  dicere  nostris  amicis ,   qui  sunt  intus. 

IStrophe  1.] 

525  Char.  Amor ,  amor ,  qui  ob  oculos 
OfiFundis  desiderium"^),  afferens  suave 
Animae  gaudium,  in  illis,   adversus  quos  mi- 

litas, 
Ne  ipihi  male  appareas , 


34)  meliora  tameu]  sio  Editt.  i&66.^  1662. }  Barn.,  Masgr. 
(sKEurip.  dfA%(¥ia  . .  .  ffoi)  meliora  tamen  tibi;  Fiz.:  me- 
Itora  .  .  .  tibi, 

35)  ab  illo]  sio  ("=  Eurip.  il  ixtiyov^  Editt.  1668. ,  Barn., 
Masgr.,  Fiz.$  £d.  1663.  ab  iUa. 

36)  H.  1.  in  Sditt.  1656. ,  1663.  nota  marg. :   Via  amoris. 


5S0  Neqfie  immo^eratus  veniaa. 
Neque  enim  ignist 

Neque  astrorum  superum  telum :  est  tale , 
Qoale  Venereum 
Mittit  e  man3>us 
Amor,.  filiustpYis.       - 

lAntiitrophe  1.]  * 

635  Frustra,  frustra  ad  Alpheum  lovi^, 

Et  in  Pythiis  in  templo  Pboebi 

Mactationem  boum  auget  Graecia. 

Amorem ,  tjnrannum  bominum , 

Filium  Veneris, 
540  Cbarissimum  tbalamorum 

lanitorem,  noncolimus, 

Expugnantem ,  et  per  omnes 

Calamitates  euntem 

Hominibus ,  quando  venerit« 

iStrophe  2.] 

545  In  Oechalia 

Puellam  expertem*)  coniugii, 

Quae  prius  sine  maritd  fuerat,  et 

Innuptam , 

lungens  imperitam  fugientem , 
550  Furentem  utBaccham 

Cum  sanguine  et  fumo  • 

£t  letalibus  hymenaeis , 

Herculi  dedit  Venus. 

O  miseram  propter  nuptias ! 

[^Antistrophe  2.] 

555  O  sacer  Th^barum 

Murus,  oosDircae,   '  '     ' 

Dicite,  quomodo 

Venus  veniat.  '        ' 

Cum  fulmine  ignito  matrem 
560  Bacchi  a  love  geniti' 

Nubentem  fato 

Letali  collocavit. 

Horribiliter  ubique  spirat,  apis 

Instar  cuiusdam  volat. 

.        .  .  .  .      •    ■ 

iHippolytus,  Nutrijp,  Phaedra,  Chorus] 

565  Phae.  Tacete,  mulieres,  perditae  sumus. 
Chor.  Quicl  est  mali,  oPfaaedra,  in  tuis  aedibus? 


•  1 

87)  lovl]  lioc  oomen  neque  in  Kditt.  recent ,  neqae  in  texti 
gr.  legitnr. 

88)  ezperftevij  eic  (&s  Eurip.  oCtfte)    Editt.  1658.;  Bara.. 
Mnsgr. ,  Fix. ;  Sd.  1662.  ezBerCam. 
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LIX.     tNtERi?RETATl6  HIPPOLYTI  EURIPIDIS. 


510 


Moe.  Cobibete  ros,  cognoscatn  daniorein,  ^m 

'*      intus  ^ofiat. 
CAor.  Taceo ,  hoc  est  inaltLm  exordium. 
Pkae.  HeoTne,  heu  faeu  heu  h^n! 
570  O  memiseram  propter'6a,  qnaepatior! 

^  •  ♦ 

♦  • 

Ckw.  Quam  vocem  soaas  ? 

Quid  d^m Jtes  ? 

Dicito,  quae  terrettiiuxn 

Fama^  omulier,  axiimum  tam  subtta?  / 

[^Systema   1.] 

575  Pkae.    Actum  eH  de  nobis  stantibus  ad  h^s 

.  port^s. 
Audite ,  qualis'  tumultus  ruat  in  aedibus. 

{^Strophe  2.] 

dor»  Tu  stes  ad  ianuam »  tibi 
Curae  est,  quae  veait 
£x  aedibus  fama ,         . 
580  Dic  mibi  >  dic  » 
Quidnam  accidit  mali  ? 

{^Sjfstema  2.]  -     ; 

Phae.  Fiiius  bellicbsae  Amazonis  clamat, 
Hippolytus,    dicens  contra.ancillam'^)  gravia 

mala« 

{Antistropke  2.] 

Ckwr.  Audio  yocem ; 
585  Non  poswm  dare 
Percipere  vocem. 
Ivit  per  portas , 
Venit  tibi  vox. 

{Antieyetema  2.] 

Phae.  Aperte  iliam  conciliatricem  malorum 
590  Dicit ,  quae  prodiderit  tbalamum  domini. 

{^Antietrophe  1.] 

Char.  Heu  me,  quae  mala! 
Prodita  es ,  o  cbara. 
Quid  tibi  dero  consilii?  . 
Arcana  enim  sunt  revelata :   periisti. 
i95  Pkae.  Heu ,  heu ,« heu ,  heu !     Chor.  Prodita 

es  ab  amicis. 


n)  aaemuij  BleBditt.  ISM.,  IMt.;  Fix.:  ftUDQltm  (utra- 
qiie  Tox  s  Enrlp.  nQOinolor)^  Barn.,  MuBgr.:  natrieen. 


« 

[^Antieyetema  1.] 
Phae.  Perdidit  me,  dicens  mea  mala 
Amice  quidem ,  sed  non  curans  hunc  morbum. 
Chor.  Quomodo?   quidfacies,.  o  passa  inexpli- 

cabilia  ? 
Phae.  Nescio,  nisi  unum ,  mori  quam  primum : 
600  Quod  est  malorum  praesentium  unicum  re- 

medium. 
Hipp.  O  terra  mater,  et  solis  volumina : 
Cuiusmodi  orationisnon  dicendam  vocem  au- 

divi? 
Nui.   Tace,    o  fili,    priusquam  audiat  vocem 

'  aliquis. 

Hipp*   Non  potest  fieri,  ut  taceam,  cum  tam 

•     atroda  audiverim. 
605  Nut.  Oro  te  per  tuam  pulchram  dextram. 
Hipp.    Ne  attingas  manum ,    neque   attingas 

vestem. 
Nut.  O  per  genua  tua  te  rogo ,  ne  me  perdas. 
Hipp.   Quid,   si  quidem,  ut  dids,  nihil  inali 

locuta  es? 
Nut.  O  fili ,  hoc  meum  dictum  non  est  divul- 

gandum. 
610  Hipp.  „Honesta  etiam  inter  multos  honestum 

est  dicere. 
Nut.  O  fili ,  ne  negligas  iusiurandum.    . 
Hipp.  „Lingua  iuravit,  mens  est  iniurata  ••). 
Nui.  O  fili ,  quid  facies  ?  perdes  tuos  amicos.  • 
Hipp.    „Abominor;    nemo   iniustus   est  meus 

amicus. 
615  Nut.  Ignosce.      Consentaneum  est  homines 

errare,  o  fili. 
Hipp.    „0  lufMter,    quid  fucatum  malum  ho- 

minibus 
CoIIocasti  in  lumen  solis  mulieres^)? 
,S\  volebas  seminare  genus  humanum , 
Non  oportebat  boc  fieri  ex  mulieribus ; 
620  ,,$ed  ut  homines,  ponentes  in  tuis  templis 
Aut  aes,  aut  ferrum,  autpondus  auri, 
Emerent  semen  liberorum ,  pro  suopretio, 
„  Dignum  aestimatione »  et  unusquilibet  in  do- 

mibus 
„Liberis  habitaret*')  sine  mulieribus. 


i> 


»>' 


>» 


» 


» 


40)  H.  L  ia  Bdilt.  IIU».,  IfiCt.  aota  iMrK.:  Innwietitum. 

41)  H*  1*  il»id«  ttota  aarg. :  Acris  in  genus  muliebre  inveelio. 
49)  habitaretl  eic  Bcripsi  propter  praecedens  ut\  Editi.  1&58., 
'  Ififif.  habitare.   (Pro:  „8ed  ut  homines  .  .  .  fimerent..., 

et  nnnaquilibet  •  .  .  habitai«t.''  Bditt.  reoen|.  halient: 
„8ed  loperteban  homines  .  .  •  emere  . . .  unumqnemgoei 
et  .  .  .  habitare  .  .*"). 


m 


PHIL.  M£L.  SOUPTA  PBILOU)GICA. 


M 


a> 


>» 


>• 


» 


626  „Nunc  v^o  priinura  hoc  mdlum  dncere  in 

aedes 
,,Volentes,    expendimus  omnes  nostras  facul- 

tates* 
„Inde  quidem  manifestuni  est,  quam  magnum 

malum  sit  mulier. 
^  Pater  enlm ,  qui  genuit  et  educavit ,  addeqs 
„Dotem,  elocat,  ut  liberetur  a  malo ; 
630  „Et  qui  recipit  in  domum  malum  noxiumi 
^Gaudet,  addens  omatnm*statuae 
.Pessimae  pulchrum ,  et  ornat  vestibus 
Jnfelix,  omnes  facultates  auferens. 
„Et  est  constrictus  neces^itate,   ^t,  contracta 

affinitate  cum  bonis 
635   „Propinquis,     servet   acerbum   coniugium 

gaudens ; 
^Aut  bonum  connubium,  malos  soceros 
^^Accipiens,  lenitbono  illud  infortunium. 
„MeIiusagit,  cui  nihil  est  istorum,  sedinutiiis 
„Prppter  simplicitatem  mulier  in  aedibus  col- 

locatur. 
640  ffQdi  sapientem  nmlierem;    neque  enim  m 

mea  domo 
„$it  m^Iier,  quae  plus  sapit,  quam  oporteat 

mulierem  sapere, 
„Nam  Venqs  magis  parlt  astutiam 
„In  prudentibus ;  sed  mulier  simplez 
„  Simplici  animo  libeiratur  a  turpitudine. 
645  „Non  oportebat  ad  dominas  venire  ancillam, 
,  Sed  una  habitare  cum  ipsis  muta  animantia 
,Fera ,  ne  haberent,  qupcum  loquerentur. 
Neque  a  quoquam  reciperent  vocem. 
„Nunc  vero  malae.  ip^Ia  mtus  faciunt 
650  „  Consilia ,  et  efferunt  ancillae. 

Quemadipodum  et  tu,   o  malum  caput,  mihi 

patris 
Ut  condUares  non  tangendos  thalamos,  venisti, 
Quae  scelera  ego  fluentibus  aquis  abstergam , 
„In  aures  i^istillans.      Quomodo   enim  fiam 

malus, 
655  mQuI  neque  audiens  haeq,  purus  esse  videor? 
„  Probe  scias ,  o  mulier  ^  raea  pietas  servat  te. 
Si  non  incautus.  dedissem  iusiurandum , 
Non  potuissem  facere,  quln  dicerem  haec  patri. 
Nunc  vero  non  est  domi ,  e  terra  profectus 
660  Theseus ;  abeo ,  tacite  continebimvs  os. 
Videbo  autem ,  eum  venero  huc  cum  patre , 
Quopiodo  sis  eum  iA$pectura  tu.et  tua  domina. 
Sciam,  postquam  gostavi  tuam  audaciam. 
Pereatb.     Non  desinam  odisse 


m 


/ 


« 


» 


» 


964  MuUa^es^  neque,  si  qnis  diait»  ipe  boc 

semper  dicere. 
Nam  illae  semper  snnt  malae* 
Aut  nunc  ea^  doceat  aliqui^  moderaie  agm, 
Ant  me  sinat  illis  semper  maledicesv* 

Chor*  Infelices,  o  miserum  miilierum  fatam, 
670  Quam  iam  artem  ant  ralioaem  habemus 
Frustratae  ,     ad  dissolvendum  -  nodum  huius 

cafnsae? 
Phae.  Nacta  snm  poenam ,  o  terra  et  lumen , 
Quo  effugiam  ex  hac  fort^na  ? 
Quomodo,  o  diarae,  occultabo  roalum  ? 
075  Quis  Dens  erit  an&iliator,  anl  qnis  bomiiiQin 
Adiutor  aut  cooperator  scelerum 
Appareat  ?  nam  hoc  Boslrum  mahiQi 
,    Vitae  praesens  inexplebile  vepil* 
\    £go  sum  miserrima  omnium  mnlierum. 
/^80  Chor.  Heu  heu !  aetuin  est,  non  sQccesseriiDt 

technae 
Tuae  ancillae ,  o  domina ;  male  ae  res  habet 
Phae.  O  pessima  et  amicorum  cormptrix, 
Quae  fedsti  mihi!   lupiter,  pater  mens, 
Perdat  te  radicitus ,  falmine  fulgurans* 
685  Nonne  dixi?    an  non  praevidi  tuum  cod- 

silimfn , 
Ut  taceres  in|ea  re,  propter  quam  tiunc  male 

af&igor  ? 
Sed  tu  non  obtemperasti*     lam  iion  ampUus 

gloriosa 
Moriar,  sed  opus  est  nova  arte* 
Nam  Hippolytus  animum  ira  concitatein  ha* 

bens, 
690  Dicet  contra  nos  patri  errata , 
Dicet  Pittheo  seni  calamitates , 
Implebit    terram    omnem  turpi^simis  senno- 

nibus^*). 
£t  tu  pereas ,  et  quicunque  amicia  repngn^' 

tS>U9 

Paratus  vult  intempestiva  ofGicia  praestare^)* 
695  iVtif.   Domina,   habes  causam-,    cnr  mecoo 

expostules  de  mew  malit. 
Quod  te  mordet,  vincit  rectum  kidiciiHn : 
Possum  et  ego  ad  haec ,  si  recipia ,   liSeere  ali- 

quid. 


»>' 


»> 


■•^ 


4S)  tarpiflslfflls  serniQiillqs}  slc  (^f  Biirlp.  aUrxtetw  lift^^ 
Editt.  IftSa,  Barn.,  Mnigr.,  Fiz.;  Kd.  IMS.  tarpissiB» 
sermonlbas. 

44)  H.  1.  in  Sditt  IMa,  IMS.  QOta  iW«.:  lalSfflpMti^ 
gratia. 


tflS 


UX.     OSTERPRETATIO  HIPPOLYTI  SURIPIDIS. 


5U 


Edacavi  te »  et  beneYola  $um ;  morbi 

Qaaereiu  reinedia ,  iavem  non  qpiae  voioi*  * 
700  Qaod  si  successisset,  valde  essem  sa^lens*' 

„Iaxta  sqccessus  habemus  consilia^. 

Phm.  Haecne  iosta  sunt,  et  iuvant  me,       ^ 

Postquam  me  vulnevasti,  deinde  ut  indulgeres 

diiputationi  ? 

Nut.  Disputamus :  ego  nop  recte  feoi ; 
705  Sed ,  o  filia »  potest  fteri ,  ut  ex  his  serveris. 

Pkae.  Desiste  loqui;  nam  priua  «sale 

Consuluisd  mihi »  et  aggressa  ea. 


Sed 


et  tibi 


Consule.     £go  enim  mea  recte  curabo. 

710  Vos.veco»  nobiles  puellae  Troeseniae, 
Tantum  noihi  petenti  praestate  ; , . 
Silentio  tegite »  quae  hic  audivistis. 
Gksr.  luro  per  castam  Dianam ,  filiam  lovis  f 
Me  nihU  unquam  ex  tuis  malis  prolaturam  in 

Ittcem. 

715  Pkae.  Kecte  dixisti.!  Unum  ego  admonens  me^ 
Consiliuni  habeo  aliquod  huius  caiamitatis» 
Ut  addana  gloriosam  vitam  meis  libcsris» 
Ipsa  volo  me  iuvare  contra  mea  errata » 
Mon  dedecorabo  iamiUam  CSretensem , 

720  Meque  ireniam  in  conspectum  Thesei, 
Torpibus  factis,  propter  roeam  vitam^*). 
Ckor.  An  facies  aliquod  immedicabile  maium  ? 
Mae.  Moriar ;  quomodo  autem,  ad  ego  cogitabo* 
Char,  Bona  veriia  dic«     Pkae.  £t  tu  me  iam 

sidmone» 

725  £go  Venerem»  qnae  me  perdit^ 
Discedens  e  vita  hodie 
Delectabo:  vinclir  ab  acerbo  amore* 
£t  tamen  fiam  etiam  alteri  malum 
Moriens »  ut  sciat  in  meis  malis  non 

7S0  Elatq  smimo  esse,  et  huius  morhi  meeom 
Communiter  particepji ,  diacat  esse  modestior. 

j^Strophe  1.] 

Chor.  Sim^sub  altis  scopulis, 
Ubi  me  avem  volantem 
In  volatili  grege  faciat  Deus , 
7S5  Et  levcr**a)  supra  mare 
LiUoris  Adriatici  et  aquam  Eridani , 

43)  H.  U  fbid.  noto  ouirg.:  ConBilis  eronttt  pondonuitiir. 
4S«)  metm  vitSM]   sic  «dill.  ISSO.,  ISSai;    Kditl.  rooipt. 

(=s  Kuri^  ^f^Xnt  f^t)  aniAOM  oaiooai. 
dS)  8i«3  9kc  (=  Koripb  fnft^ar}  Kd.  ISaa.  |  Kd.  IMS,  or- 

rore  tjrpogr.:  8in;  Kditt  rocont:  ntimun  oooom« 

dS«)  loTor]  oic  ooripo<  i»  Korip.  4pafV;  Bsrn.«  1100«.: 
toUoror) ;  Kditt.  ISSa  j  1 ASS.  ioTOt, 

•to-AiiTe.  Opkil  Vol.  XVUL 


^,  Vki  $tillant  putpuMam 

In  aquam  patris  miserae 
740  Puellae,  propter  Pha^thontem  lugentes,  la< 

cbrymarum 

Electreum  splendorem. 

[^Anfietropke  l.J 

£t  ad  littus  pomis  pienum  Hesperidum 

ISympharum  vadam , 

Ubi  Neptunus  maris 
745  Mon  amplius  concedit  viam  nautis , 

Limitem  nactos  cQe<>> 

li ,  quod  Atlas  sustiAet* 

£t  fontes  nectarei  fuoduntur 

Apud  cubicula  aulae  lovis » 
750  Ubi  fortuna  et  divina  feret 

Diis  felicitatem  terra  ^^). 

[^Siropke  2.] 

O  albis  velis^*)  instructa  Cretensis 

Navis,  quae  per  marinos 

Fluctus  salsos  et  piscosos 
755  Adduxisti  meam  dominam 

A  fortunatis  domibus , 

Ad  infelices  nuptiarum  delicias. 

Certe  ab  utriusque  parentibus , 

Aut  e  terra  Cretensi  infausta 
760  Vola vit  Athenas  laudatas :  Mu- 

nychio  in  littore  ligaverunt 

Initia  funium  contextorum , 

£t  conscenderunt  in  terram  continentem. 

[^Antietropke  2.] 

£k  qua  causa  iwestis  amo» 
765  ribos  animo  horribiliter  Vene* 

ris  morbo  fracta  est. 

Saevo  onerata 

Malo,  tecto 

Asponsali  pendantem 
770  Sospendet.sese,  la^enm 

Applicans  candido  cqUo  ^ 

Tetro  amore  pude-  • 

facta ,  et  honestam  eligens 

Famam,  depellens 
775  £k  anim^  dolentem  aroorem. 


d7)  Ubi  fortnns  ot  diWnn  ferot  .  •  .  tom.]  oic  Kditt  ISSA., 
ISSS.;  Barn.:  Ul>i  beaU  dona  dnno  et  TSldo  diTinn  ferot 
Tellno  .  .  . ;  Mnsgr. :  Ubi  beatn  donana  diWna  onbniittit 
Tellna  .  .  .;  Flz.:  Ubl  Ibndlt  aibtlm  alina  djTlna  Tol- 
Ino  .  .  .  CKnrip.  Kd.  Baoil.  1551.  et  Bam.  7r*  llBiSdmo^ 
Jlfu  tA3ttt  XOmif  .  .  .  :  Kdltt.  Mnosr. ,  Fix, :  7k*  ^Jl^. 
av^u  Ci^ia  Xlhip  .  .  .  ). 

47«)  albio  Tolio]  oio  ocripoi;  Kdltt.  ISSB.,  ISSt.  alba  ¥Ola. 

55 


515 


' » 


t»HIL.  MBL. 


PHILOLOiGlCA. 


616 


[Nuni%U9,  Chorus,  TkeMeus,  Hippotyius.'] 

utnc^  Heuheu,  accurrite  omnes ,   qut  prope 

donium  estis, 
Domina  Thesei  uxor  est  in  laqueo. 
Ckor.    Heu  heu!    actum  est,    regina' non  est 

amplius , 
Mulier  suspensa  a  pendente  laqueo. 
780  JViifi.  Non  festinatis?    Non  adferet  aliquis 

utrinque  acutuni 
Ferrum,  quo  solvatnus  hunc  nodum  coiK? 
Semiehor.  Amicae,   quid  agimus?    an  videlur 

ire  in  domum 
£t  solvere  dominam  ex  adstricto  laqueo? 
Semiehor.  Cur  non  adsunt  invenes  famuli  ? 
785  Multis  se  immiscere  non  est  tutum  ^). 

Nun.  Rectam  collocate,   exlendentes  miserum 

cada ver , 
Acerbam  rem  cusioditam  domi  dominis  meis* 
Chor.  Periit  infelix  mulier  ^  utaudip; 
lam  enim  coUocant  ipsam,    ut  solet  cadaver 

,        '  coliocari. 
790  T%ee.  Muiieres,  scitis^  quid  clamoris  slt  in 

aedibus? 
Vehemens  sonitus  anciliarum  pervenit  ad  ma« 
Nam  famiiia  non  dignatur  me  ut  recentem  ho- 

spitem  9 
Hilariter  excipere  apertis  portis. 
Num  Pittheo  seni  aliquid  novi  accidit? 
795  Longa  est  senectus ;  sed  tamen 

Cum  magno  meo  doiore  discederet  e  vita. 
Chor.  Non  ad  sehes  tibi  tendit  haec  fortuna , 
O  Theseu ;  iuniores  mortui  dolore  afficient  te. 
Thes.    Heu,    an  meorum  spoliatur  vita  lfl>e' 

rorum? 
800  Chor.  Yivunt,    mortua  matre  dolentisstme 

tibi. 
I%es.  Quidais?  periituxor?  exquoGasu? 
Chor.  Suspendit  laque^m  ad  strangulationeth*  ^ 
7%e«.  Doiore  congeiata ,  an  ab  airquo  caso? 
Chor.  Tantum  scimus;  recens  enim  et  ego  ad 

aedes 
805  Accedo ,  Theseu ,  lugens  tua  tn^la« 

Thee.  Heu  heu ,  eur  coronatih  snm  ^apnt'   ^* ' 


48)  AneJ  sfc  (=  Eurip.  Ed.  Basil.  f S51.  ef^a^.l  Edltt  1658., 
IMf . ;  Editt.  reeent. :  ^^yyeJlof  —  Nuniius. 

49)  MuUIb  se  immiscere  son  est  tntum.]  sic  Ed.  1558. ;  Ed. 
15S2.  MuUis  immiacere  non  est  tutum ;  Bani. :  Mnltarom 
rerum  sstagere,  et  curiasum  esxe^  non  eti  in  vita  to- 
tnm;  Muom*.,  Fix.:  Multa  satacere,  non  est  tutum  vitae 
(Fix.:  invita);  Eorip.  To  noXXa  ngaccuy^  ovx  ty  dinpa'' 
M  S/ev. 


Conte!ttis  follis ,  qui  sum  infelix  hospes  ? 

Laxat«  xlaiittra ,  *  ministri ,  portaruin , 

Sotvite  ^ectes,  ut  videam  fatom 
810  Coniugis,  qnae  me  mortua  perdfdit 

C%or.^  Heu  heu ,  misera  pruptei^  misera  itoala, 

Qoae  passa  es  ?  interfecta  es 

Tantum ,  ut  confundas  banc  domura. 

Heu  h^ti  audaciam!'  o  violenter  mortuam,  et 

scelerato  castt, 
815  Certamei»  tuae  misetae  madus. 

Quis  deievit4dam  miseram  vilam^ 

Jhee.  Heu  quae  passus  sum ,  o  viisera , 

Pessima  mea  mala ;  o  fbrtiina  ,*    • 

Quam  mihi^)  et  meis  aedibus  ^aeva  accessisd, 
820  Non  dicenda  macuia  ex  aliqua  furia. 

Consumit*me  mea  misera  vita* 

£go  miser  intu^or  pdagus  maltf mra 
'    Tantum ,  ut  ego  non  possim  rajrsils  eiui^ri, 

Neque  emergere  ex  fluctibus  huius  mali. 
825  Soivite  vectes;    ut  videam  miaeram  specta* 

culum, 

Qua  ec^atione  te  miser,  quam  Inam  foitansm 

Infeiicem,  misera ,  compellem? 

Periistire  manibus  sicui  avicula , 

Impellens  rae  saltn  acerbo  ad  motrtem» 
8S0  Heii  hen,    heu  heu',    miseros  miseros  hoi 

doiores , 
*    Uiide  ^^)  exr  longinquo  refero 

Fortunam  hanc  propter'  errata 

Alicuius  ex  maioribus  meis. 

CAor.    O  rex,    non   tibi  soii  ha€c  fnala  acd- 

derunt: 
895  Curo  midlis:  «im  per<ttdisli  toam  «cniugeiD. 

Jhee.  Voio  caliginem  sub  terra 

Habitare,  martQus  in  teneijiris  misers 

OrbcKuiPtiiacliafissima  cOMuetadMe^ 
•  P^rdidisti  magls  qiiam  ^ lerierfsv 
840  Quem  audio?  unde  letalia  ille  casus , 

Mulier,  accessit  ad  miserum  cor  tuum? 

Dicat  aliquis  factum ,  an  frustra  turbam 

Famulorum  meorum  continet  domuaregia? 

Heumihi,  mihi,  de  te  sum  miser, 
845  Quantutp  Ittctum^)  vidi  aedium  . 

Non  ferendura ,  neque  dicendum  ;  sed  peru. 


'tM^)'teHii7  iie  i^  feiiHp.  ^•i)   Bdin.  reoent;  'mitt  15B&9 

ISat.  mnUi. 
)^1)  I7mle]  sie  E^liU.  ISSB.,  16<f.  ^oSei  legfaeeC  dk  nSSir} 

KditC.  reeeut.  (=  Earip.  H  noOtv")  idkun4». 
ftl)  Inctom]  sic'  t=  Earip.  alyoc)  Editl.  receat.  ;  Editt.  IftSfty 

166S.  errore  typogr. :  lacrom. 
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tfia 


t     1 


•  • 


Domiis  desarte  eftt,  el  liheri  simt  <>rf  kaiii. 

a^.  Reliquisti^*),  o  cLarajmolier» 

Optii^aqtt^,  quotquot  Tidet  r  ' 

850  Luipeuaolis, 

£t  nocta  spleqdens  loaa*        * 

Hei fliiser »  qoanUim  mali  habdt  d^omus!       \ 

Pslpebrae  meae  lachrymis 

Fusae  iinadefiant  tuo  fato. 
855  Sed  et  sequens  roalum  horreo. 

JUi.  Heu,  quid  islae  liUetae  ^x^  cbara  maQa 

Saspensae ,  quid  novi  vplant  significare? 

Sed  certe  mecgm  de  coonubio fet  libecis  litte^as 

Expostulaips  scripsit  infeliK«  :  • 
100  Confide,  fiUa"»).  Mam  lectus  Theaei 

Mon  est,  neque  domus,.  in  q^m  aiiqua  HiilUw 

ingrediatuc^). 

Et  quidem  notae  annuli  aurei    , 

AttiuB  m^ae  iconiagis  mortuae»   mijH  .aUquid 

significant '^).  ..      ^  ; 

Age  evolveas  complicatiovem  signaturae , 
865  Videain,  quid  mihi  litterae^  isAae  dicere  teKAQ 

CSIor.  Heu  beu ,  hoc  no vum  mahim »    suc^es- 
.   ♦  sion?in    •         ii,.-:  .  '' 

MaWrum  addit  Deus  mihi*       mi  -  ^    ' 

Vitae  njisera  conditio  propter  factuo^  boc 
Erit     Dico  nos  periisse  ^^  neque  amplius  e^ 
870  (Heu  heu !)  domum  dominorum  meorum , 
0  daemon,  si  possibiie  est,  ne  evertas  domum, 
Audi  me  precantem. 
Etenim  aicut  ^  vates  auguror  aliud  malom  im- 

pendere. 
IXef.   Heu  roihi,    quale  aliud  malum  ex  alio 

procedit 
B75  Non  ferendum,   non  dicendum,    o  me  mi- 

serum! 
GW.   Qoid  rei  est?    dicito,    si  quidem   coe- 

pisti*')  mecum  colloqui. 


tt«)  lUUqabtiJ  0icKdHt  1&68^  ISSa. ;  CdUt^  recent»  («siext 
gr.)  Aeliquisii,  reliquisti  nos* 

Si)  filiaj  eic  Editt  1656.,  lA6f.|  Kditt.  recent  («s  Koi^p. 
faXaira)  nijera. 

S4)  Nam  lectae  Tlieeei  Non  eet,  aefae  doaos,  In  qaani  i|U- 
«ua  Bialier  iogrediatur.]  eic  JCditt  l&Sd.,  156S.;  Kditt  ce- 
cent  C=:  tezt  gr.):  Lectoe  (Flx.:  torom)  eoim  Theoei 
Domamqoe,  non  est  alla,  qaae  sit  ingressura,  mafler* 

ftS)  mibi  aliqaid  signlflcantj  Kdltt  1558.,  156t.  (Ed.  15B6* 
errore  typogr.:  aliqul)  qoasi  legeretnr  n^^g&ttftttti^ovvi 
fit;  Kdltt.  recent  (ssBarlp.  no^ttiyov9i  fn)  Mandianlnr 
mihi  («Hx.:  blanditnr  mlhi). 

56)  Dico  Bos  perilsse]  slc  Bditt.  1568. ,  156t.  |  ^m.,  Mns- 
grav.:  Dloo  enlm  perHnsOf  Flx.:  Mam  perdilam  .  .  .  dioo 
(=  Kufip.  6lofiii^m^  yifp  .  .  .  Iffm). 

m  coeplstl]  sic  scrfpsi;  Sditt.  1568.,  1561.  cepfsti. 


I%es:  (iitti^ae '  damitant  iqtolerabiiia..     Quo 

quo  .^)  .effuKiiun  maiorum 

Ingens  pondus  ?  peteo  perdilps^ 

Quale  ^)  lego  in  scriplM  «ameft » 
880  Sonans,  miaer!  '     ^  <     ." 

Char.  Heu  heu ,  osteodia.  pitooemium  maloram. 

'nes.  Hoc  non  iotca  portas  oris 
.  Continebo  inexpUcabile  noiium 

Malum,  ocivitas! 

886 .  Hippoly tus  ausus  est  attingere  meum  tho* 

lamum 

Violaater  i  neglecto  tetrico  ^)  lovis  Tulta. 

Scd  o  pater  Neptune ,  -  quae  mihi  aliquando 

Tria  vota  promisisti ,  nno  inteK&cias 

£x  isti^  meum  filium ;  wm  effiigial  difim 
890  Hunc,  si  quidem  dedistiivera  vota*  • 
tti^Xof.  .'Bax^  depffecare  haec  rursus  a  Diis, 

Intelliges  te  errare ,  pare  mihi. 
•   79U».  N^afietr    Praieterea  expeU^  ipspm  ex 

hac  terra^ 

,Fetneitw  alleniiffa  .duarum  conditsoaum  **)• 
895  Aut  eaim  Meptunus  ipsuiA  ad  domam  Plu* 

tonis    .    .       , 

Mittet  mortuum ,  r everitus  meas  preces ; 

Aut  expubus  ex  bac  terra 

In  terra  peregrina  mlseram  vitam  deget. 

Glor.  Atqni  JUe  ipse.filius  tuus  opportune  adest 
900  Hippolytus;  remitteni  malam  iram^  rex 

Thetfeu,  meliua^)  consule^)  domui  tuae. 

Btfips  Audienstuum  damorem,  pater,  veni 

Celeriter.  Sed  rem,  projfMer  quvn  nonc  gemis, 

Non  novi ;  volo  ex  te  audire* 
905  £ia,  quid  rei  est?   tuam  coniugem,  pater. 


Mortuam:  hoc  dignum   est  maxima  admira- 

tione* 


56)  clamltant  .  .  .  Qw  ^no]  sle  Bditt.  #556.,  156t.  ^asi 
legisset  iaterpres :  Bcm  ^, . .  nw  nov;  Kditt.  recent  («BBa- 
rip.  Bo^,  po^  ...  no9  [Fiz.:  naJi)  Clamant,  damant. .  • 
Qno 

56)  Qnale]  sic  Kdltt.  1566.,  1566.;  Bam.,  Mosgr.:  Qnalo, 
qaale}  Ffau:  O^I^B^y  qmilem  (s=  Enrlp.  OUr,  ohy}. 

66)  tetrico]  sic  Bdftt  1560.,  1566. ;  Kditt.  recent.  (s  Knrip. 
etftrir)  venerando. 

61)  alterntra  dnamm  conditlonnm]  slc-serfpsf;  Bd.  iM, 
altemtro  dearam  conditionnm$  Bd  1561.  alteratro  dn^ 
rnm  condltlonnm  CBditt  reoent.t  Dnoram  vom  ftitoram 
altero  =  Barip.  Jvoir  d}  ftoigaty  ^mti^. 

66)  Tbeseo»  melinsl  slcBdtttlSeSL,  Bara.,  ifttsgr.,  VIk.;  Bd. 

1556^  mals:  rScf.  Melins  (ac  sl  ▼erbn  „mellns  ^  tnae.'' 

Tkooei  essent). 
6S)  consnle]  sic  C«  Bnrlp.  fovUvcat)  Bditt  recent;  Bditt 

1566.,  1566.  consnles. 
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Quani  recens  iam  reliqui  inhaic  liltes 
ISion  multo  anle  inUiebatqr  hanc  lucem. 
Quid  accidit  ei?  quoniodo  periit? 
910  Pater,  voio  ex  te  aadire 

Tacite^).     Silentium  nihil  prodest  in  malis. 
Cor  cupiens  omnia  audire , 
Deprehenditur  curiosum  esse  in  malis. 
Pion  tamen  amicis,    aut  si  quid  magis  quam 

amicis, 
915  Occultare  est  lustum ,    o  pater ,    tuas  cala- 

nritates. 
Tkes,  O  quam  in  multis  rebus  errantes  horai- 

nes  frostra, 
Cur  tam  niultas  artes  ^)  docetis , 
£t  omnia  machinamini  et  excogitatis  ^ 
Unutn  non  scitis  neque  invenistis 
920  Docere,  quomodo  sapianl,  qui  non.liabent 

•  •     mentem* 
flilpf.  Magnum  doctorem  dicis,  qurbenesapere 
Stultos  cogere  posset. 

Sed  non  opportuno  tempore  dispolas,  ^ater, 
Mettto ,  ne  tua  lingua  excedat  in  malis. 
925  J%es.  Heu,  oportebat  hominibus  notam  arai- 

cormn 
Manifestam  aliquam   esse ,   et  diihdicationem 

mentis , 
Quisquis  verax  sit,  aut  non  amicus  sit^  ' 
£t  omnes  homines  duplicem  vocem  habere : 
Unam  veracem,  aiteram  qualemcunque, 
980  Ut ,  quae  mentiretur ,  deprehendi  pos^et^ 
A  iusta ,  neque  deciperemur, 
Hiffp.   Si  quis  me  apud  tuas  aures  calomfiia- 

tus  est 
£x  amicis,  raale  raecum  agitur  sine  raea  culpa. 
Obstupui.    Nara  perterre£aciunt  rae  tua 
9S5  Verba,   erumpentes  concitatius,   quam  fert 

sedatus  aniraus. 
J%e$.  Heu,  quo  progredietur  •)  huraana  raens? 
Quis  finis  temeritatis  et  audaciae  erit? 


64)  Tacite.]  sic  Ediit.  1559.,  1562.,  qnasi  legeretur  JfTya.; 
Editt  receut.  (=  Eorip.  ^^y^ii)  Taces? 

65)  tom  BoItaB  artesl  sic  scripsi;  £ditt.l550.9  1^2,  tam 
miiltofl  artesf  Editt.  receut,:  artes  qoidem  sexcentas  (Eo- 
rip.  rixvag  fur  /iv^ac). 

<  66)  tot  iHm  «mleus  sltl  stc  scripsi ;  Editt.  ISSS.,  1562.  cor- 
ropte:  aot  aon  amisit;  Editt.  recent. :  «t  qnls  non  IsW} 
verus  amictts.  («  Eiaiii.  Sgti  f*4  <y^^<K)« 

67)  deprehendi  posset]  sic  Edltt.  1558.,  156t.';'  Editt.  re- 
cent.:   argoeretor  (Eorip.  tin^iyx^^^)' 

68)  progredietor]  Editt.  1559. 9  1562.  errore  t jpogr. :  pro- 
cedletur. 
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Nam  fiper  singulos  vita  cumulabitnr^, 
£t  posleraor  priore  valde 
940  ^«Deterior  erit,  Deos  adiieere  fertae 
•Qportebit  aliam  terram ,  quae  eapiat 
Eos ,  qui  sunt  iniusti  et  mali. 
Intueraini  in  hunc ,  qui ,  cum  ex  me  natui  sit, 
PoUuit  meum  thalamum ,  et  deprehendiUir 
945  A  mortua   manifeste,    quod  fnerit  flagitio- 

sissimus. 
Poslquam  venisti  in  ilhid  abominabfle-  scelos, 

ostende'*) 
Tuam  faciem  hie  coram  patre. 
Tu  cum  Diis  tanqnam  excellens^^)  vir 
Versaris  ?  tu  castus  es  et  incorraptus''^  a  malii? 
960  Ego  non  amplius  credam  tuae  glorbtioai, 
Tribuens  Diis  imperitiam  et  imprudentianu 
lam  gloriare ,  et  esn  inanimatorum 
Cibts  cauponare,  et  habens  magistrumOiphea, 
Colito  sacra  Bacchi ,  honOre  afficiens  fumos") 

multarura  litterarum, 
965  Posteaquam  deprehensus  es«     Tales  ego 
lubeo  omnes  fugere ;  nam  venantor 
Tetrica  oratione^*),  cnm  moliantur  turpissimi* 
Haec  est  mortua ;  piitas  faoc  tibi  salnti  fore? 
In  hoc  ipso  tu ,  o  pessime ,  captus  es. 
960  Nam  quod  iusinnindum  gravius?   quse  tua 

oratio 
Potest  esse^),  ut  effugias  crimen ,  et  quae  plfls 

valeat  raorte  hiiios  ? 
Dices,  quod  iUa  te  oderit,  et  quta  sis  nothus, 
Inimicuni  esse  te  germanis,   coniugi  et  libens 

legitimis  ? 

Dicis  ipsam  raalam  esse  commutatricem  vitae, 

»1 »■■■ 

69)  Mam  ai  per  siukuIos  Tita  cnmulabitur]  sic  Editt.  I556.i 
1562. ;  Barn. :  8i  enf m  nniuscuiusque  Tiri  vita  saperl; 
propagetur  (ntraquje  renrio  seqaUor  leotiQneoi  Ki.y^  ^ 
dySgog  fiiojog  ^{oyxai(r«TM<.,  quam  Editt.  Basil.  et  Baru.  ex- 
hibent) ;  Musieir. :  »{  euim  ad  seculoruffl  rationem  ange- 
scet;  Fix.:  Si  enim  pro  ratione  aetatum  crescatan^^ 
(hae  duae  interpretationes  exprimunt  lcctionem  IIH  P^^ 
ferendam:  Ei  y^Q  xnr*  dy&gog  pCorvr  i^oyxtifftrm ,  H^ 
Editt.  Musgr.  et  Fiz.  receperont). 

70)  osteudel  stc  (=  Eirrip.  Stiioy^  Editt.  recent. ;  ti^ 
1S56.,  1662.  osteiidi. 

71)  exeellens]  Ed.  1558.  corrupte:  excellelleus. 

'72)  incorruptus]  sic  Editt.  1558.,  B.iM^n.,  Musgr.,  Pix.;  K^ 
1562.  incprreptus. 

73)  fumosj  sic  (=  Euri|t  xa.Ti^ovO  Editt.  1558.,  Barn.,  Mitf- 
grav.,  Fix.;  Kd.  1562.  summos. 

74)  Tetrica  orationej  sio  Editt  1556.,  1562. ;  Edilt*  recent.: 
Magnificis  verbis  (=  Eurip,  ^ifiyoig  Xoyotaty'), 

75)  qnae  tua  oratio  Potest  essej  aio  Editt.  1558.,  iM.^ 
Barn.:  quae  verba  BAcepist^iu  couira  te  ecripU  V^ 
iiora  esse  possent;  Musgr.:  quae  verba  Uac  esse  poi- 
snnt;  Fix.:  quae  verba  IstS  (L  e.  iMus  epUioia)  poiifiT* 
esse  poteriut  (=  Kurip.  tiytg  liyo%  T^g^  ar  yiroix*  tt^)- 
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5)22 


965  Si  odio  tui  perdidit  eam  charissimaTn  ^*). 
Sedtu  dicis,  quod  viri  non  soleantfurereamore, 
Sed  mnlieribus  hoc  innatom  tsscm     Ego  novi 

iuvenes 
Nihilo  eautiores  mulieribus , 
Quando  Venus  turbat  iuvenilem  animum ; 
970  Sed  virilitas  prodest  eis  y  quae  adest. 
Quid  igitur?  quid  de  his  tecum  verbis.  certo , 
Com  cadaver  aidsit,  quod  est  certissimus  testis? 
Discede  ex  hac  terra  quam  cderrime  exul , 
£t  non  profidscaris  Athenas  divinitus   aedi- 

ficatas , 
975  Meque  ad  fines  terrae  y  cui  ego  impero. 
Si  enim  affectus  iniuria  essem,    neque  te  ul« 

dscerer , 
Non  daret  mihi  testimonium  aliquando  iatro 

Isthmius^), 
Qood  occiderim  eum ;  sed  me  (rustra  gloriari 

diceret ; 
Neque  Scironides,  quae  sunt  in  mari 
980  Petrae,  dicent''*)  me  gravem  esse  malis. 
Gl^.    Nescio,    quomodo  dicam  felicem  esse 

ullum 
Hominem;  nam  summa  rursus  eversa  sunt. 
Hiffp»  Pater ,  tua  ira  et  commotio  animi  tui 
Vehemeas  est ;  res  opus  habet  longa  oratione , 
S85  Si  qvis  evolveret;  sed  hoc  non  est  bonum. 
£go  non  sum  idoneus  ad  dicendum  in  populo ; 
Inter  a^quales  essem  aliquanto  sapientior , 
Habet  el  hbc^riiquid-roomenti :  qut  inter  doctos 
Mon  sunt  idonei,   illi  sunt  aptiores  ad  dicen- 

dum  in  populo. 
090  Tamen  necesse  est  veniente  calamitate 
Me  loqui;  primum  vero  incipiam  dicere  inde, 
Unde  me  prius  adortus  es  tanqiiam  deterri- 

turus, 
£t  non  contradicturum.     Intueris  boc  lumen 
£t  terram  ?  inter  hos  ^  non  est  vir  me 
096  Castior  natos ,  etiamsi  tu  negas^). 

n^  eaa  chariasinam  (i.  e.  viitm)]  pioMriMi;  MittlSSa., 
]5St.  eam  charisaima ;  Baro.  (=  Eurip.  rn  fpllTar"):  ca- 
rUaiaui;  Masgr.:  se  ipsam;  Iffx.:  qnod  dnlcisBiniam  eat 
ivUam). 

77)  latro  Isthmins]  aic  Editt.  1&5S. »  IMS. ;    Editt.  reeeat. 

(=Eurip.  7<r^/ui0fi  ^iyts)  IsthmiuB  Sintff  (Siuie,  latro  Ai- 

aaosoe). 
98>  dioent]  sic  Editt  1&56. ,    ISSt. ,  Musgr. ,  Fix. ;    Bara. : 

dicerent  (Enrip.  ^iJiroiHri)* 
793  tnter  hos]  eic  Editt.  1556.,  15SS.;  Edltt.  recent.  (=rEn- 

rip.  iy  Toi^^)  in  his. 
80)  etiaasi  tu  negas]  aic  Ed.  156t. ;  Editt.  recent. :  etiamsi 

tu  neges  (Eorip,  Odd*  ^y  v^  ft^  tfgg) ;  Kd.  1556.  etiam  tn 

nei;as. 


Nam  primum  novi  colere  Deos , 

£t  uti  amicis,    qui  non  conantur  iniuria  me 

afficere , 
Sed  in  quibus  est  pudor ;  neque  petere  mala , 
Meque  concedere  turpia  rogatus  ^^). 
1000  Non  sum   adulator ")   convers<intium ,    o 

pater , 
Sed  idem  sum  'amicis  tam   absentibus   quam 

praesentibus* 
'  Ab  illouno  sum  immunis,   quo  tu  itie  capere 

nunc  videris. 
In  hunc  diem  nieum  corpus  est  purum  a  ^a- 

lamo: 
Neque  novi  hanc  rem ,  nisi  quantum  iam  audio 

ex  tuo  ore , 
1005  £t  video  scripturam ;  neque  enim  haec  cu- 

rare 
Promptus  sum ,  habens  animum  virginalem. 
Si  vero  mea  pudicitia  tibi  forte  non  persuadet, 
Oportet  te  ostendere ,  quomodo  corrupta  sit. 
Utrum  huius  corpus  pulchritudine  superabat 
1010  Omnes  mulieres,  an  possidere  tuam  domum, 
Accepta  coniuge  dotata ,  spera vi  ? 
Stultus  essem ,  et  plane  desipiens. 
Sed  quia  occupare  tyrannidem  gratum  est  ca- 

stis ,  ideo  feci  ? 
Minime ,  nisi  corrupit  animos 
1015  Hominum ,  quibus  placet ,  monarchia  ^). 
£go  autem  in  certaminibus  Graecis  vincere 
Primus")  vellem,  in  urbe  secundus  esse  malo, 
£t  cum  optimis  amicis  semper  esse  tranquillus^ 
Contigit  mihi  bene  vivere ,  et  periculum  abest, 
1020  Datque  gratiam  meliorem  tyrannide. 
Hoc  unum  ex  meis  non  dixi ,  caetera  habes. 
Si  esset  mihi  testis ,  qualis  ego  sum , 
£t  certarem  istd  vivft , 
Re  ipsa  videres  malos,  si  indagares. 
1025  Nunc  lovem  sancitorem  iurisiurandi ,    et 

hoc  solum  terrae 
Inro,  me  nunquam  attigisse  tuani  coniugem , 
Neque  voluisse ,  neque  cogitasse : 
Alioqui  peream  inglorius,  infamis, 
Sine  civitate,  sine  aedibus,  exul,  errans  in  terra. 


60  O  rocatns]  tic  Editt.  1556.,  156S.;  Barn.  (=  Enrip.  Toiei 

XptofifyoK)  iis  ^l  tmrpibut  ntuntur. 
61)  adnlatorl  tic  Bditt.  1656.,  156t. ;   Bditt.  recent.  (=  Ea- 

rip.  /y/claim};)  deriBor. 

6t)  nonarcliia]  hnic  voci  in  Editt*1556.,  1561  In  marg.  ad- 
iecta  est  annotatio:  Id  eet,  tyrannie. 

6S)  PrtnoB]  bIc  (=  Enrlp.   TTptSici)  Editt.  1556.,  3arn., 
Mu8sr.,  Fiz.;  Ed.  156S.  Prioiai. 
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1080  £t  neque  mare  neque  terra  recipi^t  meum 
Corpus,    ubi  fuero  mortuus,    si  sura  scelera- 

tus  vin 
An  autem  illa  hoc  metuens ,  perdiderit  yitaDi , 
iNescio ;  nam  mihi  non  licet  dicere  ultra. 
Fuit  casta ,  cum  tamen  re  vera  non  esset  casta« 
1035  Nos   habentes   castitatem,     in£eliciter   usi 

sumus* 
Char.  Dixisti  sufficientem  excusationem  culpae, 
Praebens  iusiurandum,    non  exiguam  rem  ad 

fidem  fiiciendam  autoritate  divina, 
T%es.  Nonne  hic  esi  incantator  et  praestigiator, 
Qui  confidit  facilitate  iurandi  se  meum 
1040  Animum  capere   posse,    cum   patrem  me 

ignominia  a£fecerit? 
Bipp»  Valde,  pater,  haec  de  te  miror. 
Si  tu  esses  filius  et  ego  tuus  pater, 
Interficerem  te ,  et  non  exilio  punirem , 
Si  quidem  ausa  esses  meam  uxorem  attingere. 
1045  Thes.  Quam  recte  hoc  dixbti ,  non  sic  mo- 

riaris**), 
Sicut  tu  tibi  ipsi  fers  hanc  legem. 
„Festinata  mors  est  gratissima  iafelici  homini; 
Sed  ex  patria  terra  exul  errans 
In  terra  peregrina  miseram  vitam  ages. 
1050  Haec  est  merces  homini  impio. 

Hipp»  Heu  mihi!    quid  facies?   neque  tempus 

iudicem*^) 
Contra  nos  reclpies ,  sed  me  expellis  e  terra  ? 
Thes.  Ultra^)  mare  et  loca  Atlantica , 
Si  possem/.  sic  odi  tuum  caput. 
1055  HippM  Neque  iusiurandum  neque  fidem  ne- 

que  vatum 
Dicta  explorans,  eiicis  me  terra  indemnatum? 
J%es.  Haec  tabella,  non  recipiens  sortem, 
Yera  accusat  te ;  istas  vero  supra  caput 
Volantes  aves  non  curo. 
1060  Hipp.  O  Dii ,  cur  non  solvam  meum  os , 
Qui  a  vobis ,  quos  colo ,  pereo  ? 
Non  possum  prorsus  persuadere,  quibus  me 

oportet , 
Frustra  confunderem  iusiurandum,  quod  iuravi. 
T%es.  Heu  jnihi,   quam  me  interficiet  tua  se- 

veritas ! 


84)  noriaris]  sfc  EtUtt.  1SS8.,  1S62.;  UiU.  racent.:  niorte- 
rl0  (Karip.  Kd«  Basil.  1551.,  Baru.,  Musgr.  ^rp,  J^. 
Fiz.  ^KCft). 

65)  iodiceoil  aic  Kditt.  15S8.,  1562.;  Editt.  recent.  C=  Su- 
rlp.  /jiji^TJy)  indicem  (acil.  veriiatU). 

66)  Ultra]  alc  (=  Kurlp.  nigay)  Kditt.  1558.,  Barn.,  Maagr.y 
Plz.  s  Ed.  1562.  Ultro. 


1065  Non  vadis  quam  primum  ex  terra  patria? 
Hipp.  Quo  miser  roe  vertam  ?  cuius  faospitis 
Domum  in^ediar,   ptopter  hanc^*)  cansam 

exulans  ? 
7%es.  Qui  libenter  corr^ptores  coniugum 
Recipit  peregrinos  ,  et  eos , ,  qui  cohabitaiit  ciim 

malis» 

1070  Hipp*  Heu  heu,  hoc  afficit  h^par,  etkoc 

prope  lachrymas  ^t , 
Quod  malus  appareo  et  videor  tU>i,  . 
nes.  Tunc  oportebat  gemere  et  providerej^ 
Cum  ausus  es  iniuria  afficere  uxorem  patris  ^uL 
Hipp,  O  domus,    utinam  mibi  vocem  edere 

posses 

1075  £t  testari ,  an  sim  malus  vir. 
The$.  Confugis  ad  testes  n^utos  ?  clare 
Haec  res,  quae  non  lo^uitur,  indicat  te  esse 

maiuro. 
Hipp.  Heu,  utinam  esset  possibile  me  ipsum  ad- 

spicere  corara 
Stantem ,  ut  deplorarem ,  qualia  mala  patior. 

1080  Ihee.    Multo  roagis  assuefecisti  te  ipsum 

colere , 
Quam  pietatero  exercere  erga  par^ntcs  iuste. 
Hipp.  O  ro^ter  infelix,  o  acerba  generatio, 
Nemo  meorufn  amicorum  sit  nothus* 
Thee.  INon  trahetis  eum,  servi?  Qoa  auditis 

1085  Me  multo  ante  dicentero ,  ut  hic  euciator? 
Hipp.  Nuro  aliquAs  ipsoruro  Q^m  nxe  tangei? 
Tu  ipse,  si  Ubi  anirous  qst,  ^xpeile  e  terra. 
Thee.  FacMm  haec,  nisi  quis  persuadeat  verbis? 
Neque  ulia  misericordia  intercedet  pro  tua  fu^a' 

1090  Bipp.  Statuturo  est ,  ut  videtiu'.    O  ine  loi* 

seruro^ 
Quod  novi  hacc ,  sed  nescio ,  quomodo  dicaio. 
O  charissima  mihi  Dea,  filia  Latonae, 
Cohabitatrix ,  socia  v^nationis ,  deserendae 
Celebratae  Atbenae^^,  sed  valeat  itfbs, 

1095  Et  terra  Erechthei.     O  solum  Troezenium, 
Quam  multa  habes  iucunda  ad  pubescenduni. 
Vale;  postremum  t^  videns  alloquor. 
O  iuvenes,  quos  aequales  habui  in  hac  terra,  ite, 
Salutate  me ,  et  deducite  ex  hac  terra , 

1 100  Quia  non  alium  castiorem  hominem  ^ 
Yidebitb,  etiamsi  haec  non  videntur  patri  nieo* 


•)  hancl  aic  scr^si  (=  Karlp.  T^fT*);  Editt.  1458.,  i5$l 
quain. 
87)  deserendae  Cclebratae  Athenae]  sic  Cditt.  1658.«  i?^j 
Jfiditt.  recent.  (=  Eurip.  tptv^i/uc^  «fjj  KUirdi  i^^fl''^' 
fugieffloa  igitor  Inclytas  Atbenas. 
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Chor^  Certe  valde  mihl  Deorum 
Cogitationes ,  quando  animura  subeunt , 
Inferunt  tristitiam ; 
1105  Sed  occultans  aliquam  cogitationem  spe 
Deficio,  et  fortunas  hominum 
£t  facta  intuens. 

Nam  est  magna  rerum  vicissitudo, 
£t  hominibus  variatur  vit<^ 
1110  Semper  plena  imitationum. 

[^Antistr^phe  1«] 

Utinam  mihi  precanti 

.Divinitus  fatum  hoc  concedat, 

.Fortunam  cum  divitiis, 
^Et  animum  non  senescentem  curis; 
1115  „Et  existimatio  neque  eximia  neque  etiam 
„Mala  contingat**)! 
,,Faciles  mores  in  crastinum 

Tempus  semper  imitans , 

«Vitam  beatam  degam. 

iStrophe  «•] 

11£0  Non  aropliQS^  pnram 

Mentem  habea.     Video  multa  praeter  spem  ac- 

cidere , 

Postquam  civitatis  Graecae 

Athenarum  pulcherrimam  stellam 

Vidimus,  patris  ira 
1125  In  aliam  terram  mitU. 

O  arena  lirbani  littoris , 

£t  saltus  montanus,  quo  cum  canibos 

Geleribus  aseendit'^), 

Cum  Dea  feras  interficiens 
IISO  Cirea  castam  Dictynnam, 

lAnii^trQphe  2«] 

rion  amplius  iagum 
Equorum  Venetorum  conscendet**)» 
Ad  cursum  circa  palades 
Tenens  pede  equos  destinatos  exercitiis. 
1135  Et  vigilans  Musa  sub  iugo  chordarum 


99 


99 


88)    H.  1.  1n  Edltt.  1568. ,    IM».    nota  marif. :   Vlta  tr^ii- 

^ailla. 
6»)  aiMsendit]  sic  Kdltt  1658. ,  16««.  (=  Enrlp.  Editt.  BmiI. 

1651.  et  MuBgr.  Mpa)',  ■«••"•»  MMgr.:  *•«•«?*•"(=*''': 

fhti^  qaaa  lectlonem  Ed.  Bsm.  exlifbst;  in  Ed.  Fia.  kaec 

Toz  cnm  M^enti  Om  dcest)» 
10)  conaccndet]  ilc  Editt.1658.,  IMf.',  Edttt.  recent.:  con- 

•eendea  (Bnrip.  Edltt.  Ba«il.  1661.,  ■•rn.,  M«egr.  impm^TB 

Kd.  Flx.  imfiiett). 


Desinet  in  domo  patema.  * 

Sine  corona  erunt  arae  puellae 
Latonae  in  profundo  gramine. 
Nuptiae  perierant 
1140   Tuo  exilio  et  certamen  de  nuptiis   inter 

puellas. 

lEpodi.:] 

Ego  tua  calamitate 

Ifachrymis  feram 

Miserum  fatum.     O  misera 
1145  Mater,  peperisti  inutiUter!  heu 

Irascor  Diis. 

Heuheu,  vos  Gratiae  conrugatae, 

Quare  hunc  miserum  e  terra  patria , 

NuUius  culpae  reum , 
1150  Emittitis  ex  his  aedibus? 

[^Nuntine,  Theeeue^  Dianu,,  Hippolptue, 

Chorue.'] 

Semch.^^)   Atqui  yideo  hunc  comH^m  Hippo- 

lyti"*), 
Celeriter  tristem  tendentem  ad  domum. 
Nun.  Quo  vadens  dominum  huius  terrae,  The- 

seum  ••), 
Inveniam,  o  muUeres?  si  novistis,  mihi         ' 
1155  Significate;  num  quid  intra  hanc  domum? 
Chor.^  Ille  ipse  egreditur  e  domo. 
JVtiff.    Theseu,    affero   rem  dignam   conside- 

ratione 
Tibi  et  civibus ,  qui  urbem  Athentensium 
Habitant  et  fines  terrae  Troezeniae. 
1160  I%e$.  Quidnam  est?  an  nova  aliqua  cala- 

mitas 
Duas  vicinas  urbes  cepit? 
Nun.   Hippolytus  est  extinctus,    ut  summatim 

dicam ; 
Exiguo  temporis  momento  vidit  hanc  lucem. 
J%ee.   A  quo?  num    aliquis   inva^il  enm  ho- 

stiKter, 


91)  .Semich.2  «ic  Editt.  1658.,  16«t.,  Barn.,  Mnsgr.  (as  Eu- 
rip.  Edltt.  Baell.  1651.,  Barn.,  Musgr.  'HfMX^^^or) ;  In  Ed. 
Flx.  In  textu  gr.  et  iuterpret.  lat.  deent 

i>i*)  Hippolyti]  slc  (=  Eurip.  Vmroi^TOp)  Editt.  recentj 
Editt.  155». ,  156t.  Uippolytujtt. 

•t)  Theseunl  aic  (ss  Eurip.  Bnefa}  Editt.  reGcat«;  Editt. 
1656.,  1662.  Thfiien. 

9B)  OAof.}  eie  (a  Kurip.  Kdltt.  iMll.  1661.,  Itesgr.,  Flz. 
Xi^)  Editt.  166B.,  16«t. ,  nz.|  Bara.,  Mnagr.  (=  Kufip. 
Bd.  Bam.  'ff/iix)  SemU:h, 
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116$  Cuios  coniugem  pateraam^)  violenler  pol- 

luit? 
Nun.  lugum  proprii  currus  perdidit  eum , 
£t  imprecationes  oris  tui,  quas  tu  patri  tuo, 
Domino  maris,  vovisti  de  tuo  filio* 
nes.  O  Dii ,  Neptune ,  quam  es  pater  meus 

1170  Vere,  postquam  audivisti  meas  impreca- 

tiones* 
Dic,  quando  perierit,  quomodo  vindictae 
Clava  percussit  eum,  qui  me  dedecore  affecit? 
]Vun.  Nos  iuxta  littiis,  quod  alluitur  fluctibus, 
Curamus  ^)  pilos  equorum  strigilibus 

1175   Plorantes;    nam    venit   nuntius   quidam, 

dicens 
Quod  non  amplius  in  hac  terra  esset  mansuros 
Hippolytus,     habens   a   te   mandatum   miseri 

exilii. 
Ipse  venit,  ferens  idem  carmen  lachrymans, 
Nobis  ad  littus;  magnus  sequebatur 

1180  Coetus  amicorum  aequalium,|quiuna  ibant. 
Tandem  desinens  eiulare ,  dixit : 
Quid  ista  deploro?  obtemperandum  est  verbis 

patris. 
lungite  equos  ferentes  iuga  curribus , 
Servi ,  non  amplius  est  mihi  haec  civitas. 

1185  Inde  omnesfestinabant, 
£t  dicto  dtius  apparatos 
£quos  ad  dominum  ipsum  collocavimus. 
Apprehendit  manibus  habenas  a  sede  currus , 
Applicans  pedem  ipsis  calceis. 

1190  £t  primum  ad  Deos  manus  sustulit,   di- 

xitque : 

.   lupiter,  peream,  simalussum^! 
Sentiat  pater,  quod  ignominia  me  afficit, 
Sive  vivam ,  sive  mortuus  sim. 
..  Deinde  accipiens  stimulum  in  manus,  admovit 

1195  £quis  sequendo  eos*^).    Nos  ministri  pone 

currum 

.    Prope  frena  sequebamur  dominum 

Ula  via ,  quae  est  recta  ad  Argos  et  £pidaurum. 
Sed  postquam  transimus  in  locum  desertum , 
£st  quoddam  littus  e  regione  huius  terrae , 


94)  paternaml  sic  (=  Earlp.  Kd.  BasU.  1S61.  i*  mro^) 
ICditt  155a,  lS6«.i  Bdltt.  reoent. :  ut  patria  (c=  «^s  nat^fj 
quam  lectioneB  illi  praefereDdam  hae  Kditt.  reoepemnt). 

9{»)  Cnraaiiis]  sic  Editt  1558.,  1562. ;  Editt.  recent.  (=  En- 

'    rlp.  iyrtr^o^cr)  pectelMunns. 

96)  sl  malnn  enm]  nic  Edltt  1556. ,  1569. ;  Edltt.  reoent. 
(s=  Snrip.  €/  JMOEoc  niifivm*  ir^^  al  malna  anm  vlr. 

9?)  seiineBdo  eos]  eie  Editl.  1560.,  1569.$  Edltt.  reoent 
(s=  Eurip.  Ifioqtji)  aimni. 


1200  Situm  ad  mare  Saronicuro. 
Inde  quidam  sonitus  ex  terra ,  sicut  vox  lovii, 
Emisit  vehementem  fremitum  horribilein  au* 

ditu; 
Caput  statuerunt  erectum ,   et  aurero  in  coelani 
Equi«  Erat  in  nobis  metus»  ut  apud  iuvenes"^), 

1205  Undenam  esset  sonitus ;  sed  in  marinum 
Littus  intuentes ,  vidimus  ingentem 
Fluctum  in  coelo  stantem ,  ut  non  possemm 
Videre  littus  Scironis. 
Texit  Isthmum  et  petram  Aesculapii ; 

1210  Deinde  mtumescens,  et  undique  spuniain 
Plurimam  pellens  cum  sonitu  marino , 
Yenit  ad  litlus ,  ubi  erant  quadrigae ; 
£t  cum  ipsa  procella  et  tempestate 
Fluctus  ille  exposuit  taurum,  ferum  monstram, 

1215  Cuius  sonitu  terra  omnis  plena 
Horribiliter  resonabat.     Intuentibus 
Hoc  spectaculum ,  apparebat  terribilius  nostro 

adspectu* 
Statim  incidit  in  equos  magna  cansternatio. 
£t  dominus ,  in  re  equestri 

1220  Multum  versatus,  traxit  manibus  habenas, 
Retrahit,  remum  tanquam  nauta , 
Flectens  corpus  retro  loris^; 
Sed  equi  mordentes  frenos  in  igni  factos  suu 

raandibulis 
Yiolenter  ferunt ,  neque  manum  rectoris , 

1225  Neque  lora  *^) ,  neque  coniunctos  currus 
Curanles.     £t  si  in  plana 
Terra  habens  gubemacuia  flettebat  cuxsunii 
Videbatur  anterius,  ut  converteret, 
Taurus  perlerrefadens  quadriiugum  curnnnt 

1280  Quod  si  ferebantur  versus  petpas  rabiosi  ^ 
Tacile  appropinquans ,  simul  comitabator  cut* 

rum, 
Donec  impej^it  et  exeosslt , 
Impellens  circulum  rotae  tno^ 
Omnia  erant  confasa ,  radii  extra 

12S5  Rotas  saliebant,  et  clayi  axium* 
Ipsejmiser  faaerens  inter  lora , 
Trahitur  vinctus  vinculo  inexplicabili , 
Ulisus  antea  charum  caput  ad  petras,  ^ 
Goncutiens  corpus,  et  damans  horribiba  ao- 

ditu: 


m  ■^•,  ttt  apnA  inTenM]  aic  Editt.  ISM.,  !««•;  "^ 
mntns  inrenUis;  Mnsgr,,  Viju:  ^einn  ingens  CKorip.  V 

W)  lorn]  eio  C==  Knrip.  Inni^iciimp)  Bdilt  recent;  Kdltt. 
ISSa,  15€t.  errore  typogr.:  loca. 
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1240  State,  o  equi  alti  in  mels  praesepibus , 

tie  me  perdatis!   O  misera  patris  imprecatio ! 

Quis  praesens  vult  servare  virum  optimum  ? 

Multi  volentes  tardo  pede 

Frustrati  sumus^*).    Iste  solutus  e  vinculis , 
1245  Sectb  loris ,  nescio  quomodo , 

Cadit  spirans  adhuc  exiguo  tempore ; 

Sed  equi  occultati  sunt ,  et  infelix  caput 

Tauri ,  haud  scio  quomodo  ^^)  in  littore  ^). 

Ego  igitur,    o  rex,    cum  sim  famulus  in  do- 

mo  tua , 
1250  Nunquam  potero  tantum 

Persuaderi  de  filio  tuo ,  quod  sit  malus , 

Neque  si  totum  genus  midierum  suspendatur , 

Et  aliquis  litteris  impleat  hanc  in  Ida  monte 

Sylvam ,  quandoquidem  scio  eum  esse  bonum. 
1J55  Chor.  Heu  heu,  perfectae  sunt  calamitates 

novorum  malorum, 

„Neque  est  evasio  fati  huius'). 

nes.  Odioviri,  qui  passus  est  haec , 

Delectatus  sum  istis  verbis ;  nunc  autem  reve- 

ritus 

Et  Deos  et  illum ,    propterea  quod  est  ex  me 

natus , 
1260  Meque  delector  neque  indignor  his  malis. 

iVii».  Quoroodo  igitur  ferre ,   aut  quid  oportet 

misero 

Nos  facere  ,  ut  gratificemur  animo  tuo  ? 

Cogita ,  sed  meo  consilio  usus, 

Non  eris  crudelis  in  tuum  filium  infelicem. 
1265  Thet.  Adferte»)ipsum,  ut  videns  coram 

Negantem  ,  quod  poUuerit  meum  thalamum , 

Vcibis  coavincam  et  ipso  eventu*). 

dor.  Tu  Deorum  inflexibilem  animum 

Cthominumducis,  oVenus,  tecum 
1270  Circumdans  te  alis  variis 

£t  cclerrimis  aHs  ^). 

M>)  Fnistrati  sumus]  sic  Editt.  ISSS.,  lS0t.|  WiH.  rec«iit: 

Eaiiiiis  seqvelMiBar  CBorip.  m<tfWAiff<rte). 
lOD)  aaomodo]  «ic  Bdltt.  ISSa,  16»  (=  Earlp.  Kd.  BmII. 

1S6I.  ont9g)\  Baro.,  Masgr.:  ubinam  (in  textu  gr.  5;row); 

Pix.:  qaonam  (in  teztu  ig,r,  ^«r«0. 
I)  in  littorel  elo  Edttt.  SS6B.,  16^.;  Kditt  recenC:  terr»e 

montosae  C=  Eurip.  lenaiai  .  .  .  jj^^oi^oO- 
«)  fkti  huinsl  sic  Editt.  1668.,  166«.;  Editt.  recent,  C=  Eu- 

rip.  fiotQac  Tov  xP<a(K  t')  ftiU  neoessltattoqne. 
I)  Adfertel   sic  Edltt.  receni. ;    Bdftt.  1618.,  16«.  Anferte 

(Eorfp.  J:<v*^«t*). 

4)  et  ipso  eventnl  sTc  E«tt.  fSSa,  #5»?  Bam.,  Mnegr.: 
deornmqne  catamitatibne;  FU.:  eMeqne  dlvinitne  illata 
(Eurip.  dm^rmif  Tf  o^/iipopa^). 

5)  tecnm  Circnmdans  te  alis  ▼ariis  El  «elervlmin  alia]  sic 
Editt.  1668.,  ISit.;  Bam.  O»  tiHit.  «r)  idmnlqne  Pt^r 
▼aria  decoma  plnma,  cirenmfiiana  Celerrlmis  aiie.f 

Mblasith.  Opbr.  Vol.  XVIII. 


VoUtat  6uper  terrain;    et  qood  solUcitudines 

affert*) 

Salsum  super  mare 

Mulcet  Amor,  quem  furenti  corde 
1£75  Invaserit  alatus 

Aureus,  naturam 

Catulornm  in  moniibus 

£t  in  mari ,  et  quaecuoque  terra  atift, 

Quam  sol  videt, 
1280  £t  viros.     Inomnibus, 

O  Venus,  honore  re^o 

His  sola  dominaris. 

Diana.  lubeo  te,  nobilem  Aegei 

Filium,  audire. 
1285  Diana,  filiaLatonae,  compellatte. 

O  Theseu,  cur  miser  istis  delectaris, 

Cum  iniuste  interfeceris  luum  filium , 

Credens  mendaciis  uxoris 
•Incertis?  nactus  erat  manifestum  malum^. 
1290  Cur  non  sub  terram  in  tartara  occultas 

Corpus  erubescens, 

Aut  sursum  te  toliens  ^ , 

Cohibes  pedem  extra  malum  ? 

Quia  cum  bonis  hominibus  non 
1295  Tibi  *passidenda  est  pars  vitae. 

Audi,  Theseu,  statum  tuorum  malonim. 

£tsi  nihil  me  iuvat,  tam^  dolore  afficiam  te. 

Ad  hoc  veni ,  ut  ostendam  animum  filii 

Tui  iustum ,  quod  honeste  moiiatur , 
ISOO  £t  uxoris  tuae  furorem,  aut  aiiquo  modo 

Magniindinem  animi.   ADea,  quae  invisissima 

Nobis  est ,  quotquot  virginitas  voluptati  est , 

Morsa  stimulis ,  amavit  tuumfilium* 

£t  cum  tentavit  vincere  Venerem  magnitudine 

animi ,    . 
1305  Periit  invita ,  arte  nutricis, 

£t  indicat  tuo  filio  morbam.  per  iusiurandum. 

Hic,  utiustum  erat,  aon  obtemperabat 

Verbis ,  neque  rursum  male  iraclatus  a  te , 


6)  qnod  nolHcitndinee  alTert]  eic  Bditt,  15681,  1SeS.i  Barn., 
Mnegr.:  yalde  reBonans;  Fix.:  alte  sonans  (utmiDqne 
=s  Eurip.  %^uxn^ov). 


7)  naetna  erat  nnutiflentuni  mlna]  eic  KdltC  !«&,  IMS» 
quMi  legisset  interpres;  fpawfgmy  d'  ^(r/f  atay;  Barn., 
Musgr.:  manifestam  vero  nactufl  es  cladem  (Musgr. :  cul- 
pam) }  Fiz. :  maoifesta  Tero  evertit  te  clades  (Curip.  Kditt. 
Basil.  1S5I..  Barn.,  Musgr.  ipavt^up  i*  lcXH  ictaWj  M. 
Fix.  (payfQa  d*  fll^y  C*  axa'). 

8)  Attt  sorsum  te  toUens]  sic  Editt.  1S59.,  1562.;  Barn., 
Mnsgr.  (=  Snrlp.  *B  mv^yoi  uym  pitJapdi  fitoroy)  Aut 
aiatns  anrsnm  [in  0irem\  transferens  vftam. 
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Deseruitfidem  iurisiurandi^),  cum  esset  pius. 
1310  lUa  timens,  ne  proderetur, 
Scripsit  falsas  litteras ,  et  perdidit 
Dolo  tuum  filium;  sed  tamen  persuasit  tibi. 
nes.   Heu  heu!       Dia.    Mordet  te,    Theseu, 

haec  oratio?  sed  expecta 
Audiens ,  quae  sequuntur ,  ut  plus  plores. 
1315  Annosti,   te  tres  imprecationes  habuisse  a 

patre  ? 
Quarum  unam  tu  pessime  transtulisti 
Ad  filium  tuum ,  cum  posses  ad  inimicum  ali- 

quem  convertere. 
Ncptunus ,  pater  tuus ,  bene  volens  tibi , 
Dedit,  sicut  oportuit,  quemadmodum  promisit. 
1320  Tu  vero  et  in  illo  et  in  me  *•)  malus  videris, 
Qui  neque  fidem  neque  vocem  vatum 
Expectasti,  neque  explorasti,  neque  longinqui 

temporis 
Tribuisti  considerationem ,  sed  citius ,  quam  te 

oportebat , 
Imprecationes  emisisti  in  filium ,  eumque  occi- 

disti. 
1325  Thes.  Perii,   domina.     Dia.   Fecisti  atro- 

cia ;  sed  tamen 
Adhuc  potes  horum  veniam  consequi. 
Nara  Yenus  voluit  haec  sic  fieri, 
Implens  iram  suam*     Nos  Dii  habemus  istam 

legem : 
Nemo  vult  occurrere  cupiditati 
1330  Volentis;  sed  cedimus  semper  alii  aliis. 
Alioqui  scito ,  si  non  timuissem  lo vem  , 
Nunquam  venissem  ego  ad  hoc  dedecus , 
Ut  virum,   qui  mihi  charissimus  est  inter  ho- 

mines, 
Permisbsem  mori.     Tuum  erratum 
1335  Primum  ignorantia  liberat  a  malitia ; 
Deinde  uxor  tua  morte  persolvit 
Poenam  ^') ,  qnod  animum  tuum  persuaserit. 
Nunc  maxime  tibi  haec  mala  confluxerunt« 
Sed  et  mihi  dolet ").     „  Dii  pios 
1840  „Mori  non  gaudent,  sed  malos 
„  Cum  liberis  et  domo  perdimus* 


9)  {ariilnrandilEditt.  1556.,  IMS.  errore  typogr.:  insinraiidi. 

10)  in  illo  et  io  me}  sic  Kditt.  1558.,  156t.;  Editt  recent.: 
in  ilium  et  in  mo  CEurip.  iy  t*  ixiiyt^  xav  i/uoi). 

11)  persolTit  Poenam]  oic  Editt.  155a,  1562.;  Editt.  recent. 
(=  Eurip.  dydiatciy  .  •  Jioyw  ikfyxovi)  consumsit  [Mns- 
grav. :  praecidit]  Yerbomm  probationes  [<ii  epUtoia 
Mcriptoi^, 

19)  dolet]  sic  Bdltt  1558.,  156f.;  Editt.  recent.  (=  Earip. 
Ivnii)  dolor. 


Ckor.  Atqui  miser  illc?  venit 

Corpus  iuvenile 

Et  flavum  caput  laesus. 
1345  O  qualis  miseria  in  hac  familia  accidit. 

Geminus  aedes 

Luctus  divinitus  tanquam  furor  quidam  occu- 

pavit. 

Hipp.  Heu")! 

Infelix  ego  ex  iniusti  patris 
1850  Iniusta  sententia  laesus  sun^. 

Perii  miser ,  heu  mihi  **) ! 

Dolores  excitantur  per  meum  caput, 

£t  in  cerebro  salit  spasmus : 

Retine ,  reddam  quieti  corpus  defatigatuni. 
1355  Heu*^),  o  odiosum  iugum  equorum,  quo$ 

mea 

Manu  alui, 

Perdidisti  me  et  occidisti. 

Heu  *•) ,  per  Deos  placide 

Gontrectate  manibus  corpus  ulceratum. 
1360  Quae  dextra  attingit  latus  ? 

Tollite  me  convenieuter,;  trahite    sine  qaas- 

satione 

Maledictum  et  infelicem 

Errato  patris.     lupiter,  videshaec? 

£go  castus  et  cultor  Deorum , 
1365  Qui  supero  omnes  modestia , 

Vado  ad  manifestam  mortem,  prorsus 

Perdens  vitam. 

Frustra  labores  pietatis 

Inter  homines  exercui. 
1870  Heu*»)! 

£t  nunc  dolor  me  invadit« 

Dimittite  miserum , 

£t  veniat  mihi  mors,  quae  sit  meus  hyn^nus: 

Perdite  me  infe- 
1375  licem,  expeto  hastam  utrinque  secanteffl) 

Ut  me  perfodiam , 

£t  extinguam  meam  vitam. 

O  infelicein  patris  imprecationem , 

£t  cognatorum  pollutorum  caede ; 
1380  £tmaiorum,  ex  quibus  natua  sum , 


18)  Heu  II  sio  Editt.  1506. ,  IMt. ;  Bditt.  rooent.  C=  ^^^ 
jlt,  ttl,  aJg  al.)  Hea,  hea,  hev,  fteni 

14)  liea  miliil]  sio  Editt.  1&68.,  1563.;  Barn.,  Masgr.:  ^ 
mUii,  liei  mllii;  Fiz.:  Iiei  aihi,  milii  CBnrip.  Editt.  SaaU 
1551.,  Barn.,  Ma«gr.  otfMot^  ot  fso»}  Ed.  Fiz.  otf»o»t^)' 

15)  Hea]  sic  Editt  155a,  15CI.)   Bdilt.  reoent  (=>  ^' 
'T^j  i,)  Hen,  lieal 

m  Hea]  sio  Editt  1568.,  15tt.;  Edltt.  reoent.  (»  ^ 
^iv,  <piv)  Hea.  Iiea 


533 


LIX.     I]HXERPR£TATIO  HIPPOLYTI  EUWjPIDIS. 


5S4 


Malum  tierminatuT  in  me,  neque  cunctaiar', 
£t  veait  ad  me,  qui  non 
Sum  rea&  istorum  malorum. 
Heu  oubi  '^ ,  quid  dicam  ?    , 
1S8S  QQomodo  liberabo  vltam 
Meam  ex  isto  non  dolente  ^^)  malo  ? 
Utmam  me  miserum  sepeliat 
Necessitas  mortis  nigra  et  nocturna ! 
Dia*     O   infelix ,     in   quam   calamitatem    in* 

cidistl! 
1390  Generosus  animus  ille  tuus  te  perdidit. 
Uipp*  Sine,  o  divinum  halitum  odoris ;  etenim 

licet  in  malis 
Sim ,  tamen  sensi  te ,  et  levatus  sum  corpore. 
£st  in  his  aedibus  Dea  Diana  ? 
Dta.  O  miser ,  adest  tibi  charissima  tua  Dea. 
IS95  Hipp.  Vides  me,  domina,  quam  sim  miser? 
Ka.  Video,  sed  non  fas  est  me  lachrymas  emit- 

tere  ex  oculis. 
Hipp.  Non  amplius  est  tuus  venator,    neque 

minister. ' 
Dia.  Non ;  sed  moreris  infelix. 
Hipp,  Neque  agitator  equorum,   neque  custos 

tuae  statuae. 
1400  Dia»  Venus  veteratoria  sic  machinata  est. 
Hipp.   Heu  mihi!    Agnosco  Deam,    quae  me 

perdidit. 
Dia.    Quesia  est  de  honore,    infesta  tibi  fuit, 

quod  castus  eras. 
Hipp.  Venus  perdidit ,  ut  sentio ,  nos  tres. 
Dia.  Patrem  et  te  et  tertiam  uxorem  patris. 
1405  Hipp.  Deploro  infortunium  patris. 
Dia.  Deceptus  est  consilio  Deae. 
Hipp.  O  infelix  pater  propter  hanc  calamitatem ! 
T%es.  Perii,  fiii,  vita  estmihi  ingrata. 
Hipp,   Doleo  magis  tuam  vicem   quam  meani 

propter  hoc  erratum. 
1410  nes.    Utinam,    fili,  pro  te  mihi  morien- 

dum  sit! 
Hipp.  O  dona  acerba  patris  tui ,  Neptuni. 
The»»    Utinam   nunquam    venissent    mihi   in 

meum  os! 
Hipp.  Occidisti  tamen  me,  adeo  tunc  eras  con- 

citatus  ira. 
I%e$.  Erat  nobis  erepta  mens  a  Diis. 


17)  Hen  nihl]  slc  Editt.  1M6.,  166f.;  Editt  recent.  (=  Ea- 
rip.  1iu  fAoi  fAoi)  Hei  nihi,  nihit 

18)  non  dolente]  sic  Editt  1658.,  1M2.;  Barn.:  etapidum 
me  reddente;  Mnsgr.:  Immedicabili;  Fix.:  crndeli  (Eu- 
rip.  draXy^Tov). 


1415  Hipp.  Proh^^),  quam  fuit  genus  humdnnm 

maledictum  a  Diis! 

Dia.  Sine ;  non  sub  caliginem  terrae 

Deae  Veneris  ex  cupiditate  sin^  ultione 

Irruunt  irae  in  tuum  corpus 

Propt^  tuajBi  pietatem  et  bonam  mentemt 
1420  £go  alium  hac  mea  manu , 

Qui  ei  inter  homines  charissimus  est ,    .   .    . 

His  telis  inevitabilibus  puniam* 

Tibi  vero ,  o  miser ,  pro  his  malis 

Maximos  honores  in  usbe  Troezenia 
14£5  Dabo ;  nam  puellae  innuptae  ante  nuptias 

Tibi  tondebunt  crines  longb  tempore 

Praestantes  maximum  luctum  lachrymis. 

Semper  virginum  de  te  musicae 

Cantilenae  erunt,  et  non  obscurus  iacens*^) 
1430  Amor  Phaedrae  in  te  tacebitur. 

Tuvero,  o  fili  senis  Aegei ,  complectere 

Tuum  filium  in  ulnas  et  attrahe. 

Invitus  eum  perdidisti ;  „homines 

„  Consentaneum  est  peccare  Diis  immittentibus. 
1435  £t  te  adhortor,    ut  non  odio  prosequaris 

tuum  patrem, 

Hippoly te ;  fato  acddit  te  periisse. 

£t  vale ;  nam  non  fas  est  mihi  intueri  mortuos , 

Neque  poUuere  oculos  halitu  morientis. 

Video  te  iam  vicinum  esse  huic  malo. 
1440  Bipp*  £t  tu  vale  atque  vade ,  beata  virgo. 

Facile  deseris  amicum  veterem  longo  consue- 

tudine  conversatum; 

Remitto  culpam  patri  jpostulante  te. 

Nam  et  antea  semper  tuis  obtemperavi  verbis. 

Heu^),  venit  mihi  caligo  in  oculos, 
1445  Accipe  me,  pater,  et  erige  corpus. 

Thee.  Heumihi,  fili!  quid  mihi  facis  misero  ? 

Hipp.    Perii,     et  quidem   video   portas   infe- 

rorum. 

Thes.  An  moreris  relinquens  pollutam  roentem 

meam? 

Hipp.  Nequaquam,  quandoquidem  telibero  ab 

hac  caede. 
1450  Tkea.    Quid  ais?    dimittis   me    liberum   a 

culpa  necis? 


19)  Proh3  Blc  Editt  1558.,  \M.\  Editt.  recent.:  Hen  (Bu- 
rip.  9x11}. 

fO)  lacene  .  •  •  In  te]  eic  Editt.  1558.,  1592.;  Barn.:  lapnvf 
in  te ;  Mnsgr. :  csdenii  In  te ;  Fiz. :  qni  cecldit  in  te  (En- 
rip.  TTKftoy  .  .  .  i/^  Gf), 

91)  Heul  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  recent.  (=  Earip. 
jil*  aO  Hen,  lien! 
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Hipp*  Testor  Dianam  iacvlalricciD. 

T%9$*  O  charissinie,  qnam  gcnerosiis  cs  erga 

patrem! 
Uipp*  Opater,  Tale»  el  tu  rale  phntmiun. 
THe*.  Heu  mentem  toam  piam  et  bonam ! 
166  Mpp.    Opta  te  consequi  tales  gcnutnos  li- 

beros. 
THm*  Ne  deseras  me »  fili «  scd  sts  fortis. 
Hipp.  Fortis  fui «  perii  pater. 


T^^  fadem  meam  quam  celerrime  veste. 

3%et.  O  cdebrati  fiues  Athenarum  et  PaUadis, 
1460  Quali  viro  orbamini,  o  ego  miser, 

Quam  saepe ,  o  Venus ,  recordabor  toa  mah ! 

Glor.  Communis  bic  luctus  omnibus  crvfl)Os 

Venit  praeter  expectationem. 

Muitarum  lacbrymarum  impetus  erit. 
1466  Nam  praestantium  virorum  luctus 
[is  occupant  animos  hominum. 


LX.     PHIL.   MEL.  INTKRPRETATIO  ALCESTIDIS 

fiURIPIDIS. 

llmoa  tragoediae  interpretatio  latiiia  Mehntlioiiis  hiTenitar  in  ntraqoe  Xj/UmdrMa  Bd.  1658.,  ISML, 
Editiones  recentioret  BaMvetii^  Mm^gravH  et  FMi  contnli.  —    Yerraimi  miaiereiy  •trophanini  paititi 
qae  quasdam  inscriptionee  ex  M.  Barnes.  addidi  uneit  inclnsas. 


EXJRI^IBIS  ALCESTIS 

PHILIPPO  MELANTHONE   INTERPRETE. 


ATgQmentnni. 
Apolio  pe^  a  Parcis ,  ut  Admeliis  iam  no- 
ntams ,  aliam  praeberiet,  qui  pro  ipso  niorevctur, 
el  ipse  iterum  ^verel  tamdiu ,  quam  antea  vixis- 
let.  Aleestis  autem  coniunx  ee  ipaam  dedk  illi 
pericolo,  neutro  parente  volente  pro  filio  morL 
Non  multo  post  quam  hie  cast^s  accidit,  Hescu-  | 


les  interveniens,  cum  a  £amuk>  didicisset  ea,  qpiae 
acdderant,  accedit,  ad  sepidchnsm,  et  cogit  mor- 
tem  discedere,  sub  veste  autem  occultat  mulie- 
rem;  Admetum  vero  rogat»  ut  eam  ad  se  reci- 
piat  et  custodiat,  se  enim  cq^isse  eam  praemium 
in  pugna ;  non  volente  autem  iilo ,  retegens  osten- 
dit  ei,  quam  Iqgebat^). 


Pers^onae  huius   fabulae. 


ApoIIo 
Charon^ 
Chorus  •) 
Semichorus 
AnciUa  Alcestidis 


AlcesUs 

Servus 

Admetus 

Eumelus^) 

Hercules 


Pheres*). 


A  LC 

[Apollo,  Charon^gflChorus,  Aneilla.} 

Incipit^)  Apoll^. 

0  domus  Admeti)  in  qua  sustinui  ego 
Servilem  mensam  boni  consulere,  quamqoam 

Deus. 
lupiter  enim  9  interfideos  filium  meum »  eassa 

fwit, 

1)  Haec  veCeris  argamenti  Interpretatio  Melanthonis  in  Editt 
ISSe.,  iset.  ezstat }  in  Ed.  aara.  cam  textn  graeco  repe- 
tita  eat,  aitcro  argnfflento  gr.  et  iat.  adlecto.  Eurfp.  Kd. 
aaail.  tsai.  soion  tilad  graeoe  exhibety  qna  de  oaosa 
Melanthon  hoc  uaoni  vertit. 

t)  Cliaron]  alo  Editt.  IS58. ,  1S6S.  (=  Earip.  Ed.  Basil. 
1S6I.  xi^y)^  qaibuscaffl  Ed.  et  Interpret  Stiblini  oapra 
p.  Sai  aq.  nota*)  breviter  deecripta  oongrait;  Editt.  re- 
oent,  in  textn  gr.  Jiabent  Bavaxog^  in  liU.  Interpret.  Bam. 
et  Hnagr.:  Orcns;  Kix.:  Mors.  (Botbe  in  interpret.  ger- 
man.  retinait  graeo.  vocem  Tbanatoa ,  i|aam  in  personamm 
catalogo  interpretatar:  Deam  mortis.)    Conf.  nota  10. 

')  ChomaJ  aio  Editt.1658.,  1S63.  (=  Enrip.  Ed.  BaaiL  1S51. 
XJpog);  Edttt  recent  bal»ent:  X6qo^  nQtcfvxw  'Pfgaimy 
—  Choras  Sennm  Phemeoram. 


BT  la. 

Aesculapium»  immittens  fulmen  pecteri, 
5  Eo  qnod  ego  icatus  fabros  fulminis  lovialis 
Occidi  Cyclopas :  itaque  me  servire 
Apud  mortales.pro  mulcta  coegit. 
Cnm    venissem-  in  hanc   terram,    fui  paslor 

hospitis, 
Et  servavi  hanc  domiiTn  nsque  in  bimc  diem ; 


4)  Eumelns]  buic  nomini  in  Editt  Bara.,  SMsgr.  gr.  et  lat 
adicripta  annt  verba:  Admeti  filfna. 

5)  PhereaJ  huio  nomini  in  iisdem  3  Editt  gr.  et  lat.  addfU 
•nnt  verba:  Admeti  pater  ---  ■ara»  JEditt.  eatiUoguA 
perflonaram  ab  Kdltt  1558. ,  I5€9.  et  ITixii  praeterea  eo 
dilTert,  qnod  poat  Choram  Senvin  Pheraeoram  affertnr 
„8emi€hom8"  et  post  Pherem  Admeti  patrem:  ,,Mnta 
persona,  Admeti  videticet  et  Alcestidis  fflia.'' 

S)  C*aro«]  aic  Bdit&OBibua  16i&8.,  156S.  coiignienter  h.  I. 

scripai  pro  Orctw,  qno  nomine  Barnesiaa  in  fat  Inter- 

pret  utitur  (cont  nota  2.  et  10.). 
7)  InclpitJ  alc  Editt  155a ,   15S3. ;  Editt  Bara.   et  Maiar. 

pro  hac  voce,  personaram  cataloiro  in  fine  addsnt:  ITqo^ 

loy(Cii  (fi  6  *Mn6lltify  (slc  etiam  Kd.  Basit.  ISSl.)  »  Pro- 

logam  autem  agit  Apollo. 


»10 
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Quam  reccns  iam  reliqui  in'  hac  luce ; 

MoD  multo  ante  intuebatur  hanc  lucem» 

Quid  accidit  ei?  quomodo  periit? 
910  Pater,  voio  ex  te  audire 

Tacite^).     Silentium  nihil  prodest  in  malis. 

Cor  cupiens  omnia  audire , 

Deprehenditur  curiosum  esse  in  malis.  • 

Non  tamen  amicis,    aut  si  quid  ma^s  quam 

amicis, 
915  Occultare  est  instum ,    o  pater ,    tuas  cahi* 

nyitates. 

Thes.  O  quam  in  multis  rebus  errantes  homi- 

nes  frustra, 

Cur  tam  niultas  artes^)  docetis, 

£t  omnia  machinamini  et  excogitatu , 

Unum  non  scitis  neque  invenistis 
920  Docere,  quomodo  sapianl,  qui  non.habent 

•  •     mentero. 

Biff.  Magnuip  doctorem  dicis,  qui  bene  sapere 

Stultos  cogere  posset. 

Sed  non  opportuno  tempore  dispotas^,  )pate'r, 

Metuo ,  ne  tua  lingua  excedat  in  maUs. 
925  TXet.  Heu,  oportebal  hominibus  notam  ami- 

Gorara 

Manifestam  aliquam  tt$^^   et  diiudicationem 

mentis , 
Quisquis  verax  sit,  aut  non  amicns  sit^*  ' 
Yx  omnes  homines  duplicem  vocem  habere : 
Unam  veracem,  alteram  qualemcunque, 
980  Ut,  quae  mentiretur ,  deprehendi  posy^^ 
A  iusta ,  neque  deciperemur* 
Hipp.  Si  quis  me  apud  tuas  aures  calomnia- 

tus  est 
£x  amicis ,  male  mecum  afgitur  sine  mea  culpa. 
Obstupui.    Nam  perterrefaciunt  me  toa 
9S5  Verba,  erumpentes  concitatius,  quam  fert 

sedatus  animus* 
Tk€$.  Heu,  quo  progredietur  *)  humana  mens? 
Quis  finis  temeritatis  et  audaciae  erit? 


I  • 


64)  Tacite.]  sic  KaiU.  156$. ,  1562. ,  qnsAi  Jegeretur  JTTya. ; 
Editt  receut.  (==  Earip.  ^<r?(;)  Tacefl? 

65)  Um  Boltas  artea]  sic  scripsi ;  Kditt.  155$. »  1562,  tam 
maltos  artes;  Kditt.  receut,:  artes  ^aidem  sexcentaa  (£u- 
rip.  tixyas  futf  fjmQ(aq^. 

66)  aot  iMm  mmieus  slfl  slc  scripsl ;  Kditt.  1566.,  1561.  cor- 
rupte:  aut  non  amisit;  Editt  recent:  et  qnis  non  [s<l] 
renit  amioas.  (as  Etflp*'  ^^  t*n  <r^^oO« 

69)  depreliendt  posset]  sic  Editt.  1558.,  156t.;'  Kdltt.  re- 
ceiit:   argneretur  (Kurip.  ^^iUfx^xo). 

68)  proigredictur]  KdlttlSSS. ,  1562.  errore  Ijpogr,:  pro- 
sedletur. 


» 


»>' 


Nam  siper  stngulos  vita  cumulabitQr^ , 
Et  posieraor  priore  valde 
940  „Deterior  erit,  Deos  adiicere  levrae 
Oportebit  aliam  terram ,  quae  capiat 
£os,  qui  sunt  iniusti  et  mali. 
Intuemini  in  hunc,  qui,  cum  ex  me  natm  sit, 
PoUuit  meum  thalamum ,  et  deprehendiUii 
945  A  mortua  manifeste,    quod  fuerit  flagitio- 

sissimus. 
Postquam  venisti  in  illud  abominabfle-  wcAm^ 

ostende*) 
Tuam  faciem  hic  coram  patre* 
Tu  cum  Diis  tanqnam  excellens^^)  vir 
Versaris  ?  tu  castus  es  et  incorruptus''^  a  malis? 
960  Ego  non  ampiius  credam  tuae  gloriationi , 
Tribuens  Diis  iraperitiam  et  imprudentiam. 
lam  gloriare ,  et  esu  inanimatorom 
Cibis  cauponare,  et  habens  magistrumOiphea, 
Colito  sacra  Bacchi ,  honbre  afficiens  fumos") 

multarum  litterarum, 
965  Posteaquam  deprehensus  es.     Taks  ego 
lubeo  omnes  fugere ;  nam  venantnr 
Tetrica  oratione''*),  cnm  moliantur  turpissima. 
Haec  est  mortna ;  putas  hoc  tibi  saluti  fcyre? 
In  hoc  ipso  tu ,  o  pessime ,  captus  es. 
960  Nam  quod  iusiorandum  gravius?  qttae  toa 

oratio 
Potest  esse  ^),  ut  effugias  crimen  y  et  quae  pltu 

valeat  morte  huius  ? 
Dices,  quod  itla  te  oderil,  et  quta  sis  notbus, 
Inimicum  esse  te  germanis,   coniugi  et  libens 

legitimis  ? 

Dicis  ipsarn  malam  esse  commutatricem  vitac, 

■t  ■■■  ■ ■  - 

69)  Nam  si  per  siugulos  vita  cnmulsbitur]  sic  Editt  1556.i 
1662. ;  Barn. :  8i  enim  uniuscuiuaque  Tiri  Tita  soperbc 
propagetur  (ntraqoo  versio  aeqoilar  iectioiieoi  Si,^^  '^ 
dyigos  piotog  i^oyxtoctTiu^  quam  Editt,  Basii.  et  Baru.  ex- 
hibent) ;  Musg;r. :  fiti  euim  ad  aeculomm  rationem  tosf* 
Bcet;  Fix.:  Si  enim  pro  ratione  aetatum  crescattfii^^ 
(liae  duae  interpretationes  exprimunt  lectionem  illi  9^^' 
fer^ndam:  Mi  yAg  xnr*  ay^gog  p(oxx>v  iioyxiiiciTai ,  H^ 
Editt.  Musgr.  et  Fix.  receperoiit). 

76)  ostendel  stc  (=  Eirrip.  dtc^ox)  Editt.  recent. ;  EiHt 
1656.,  1562.  osteiidi. 

71)  excellens}  Kd.  1556.  corrupte:  excellellens. 

'72)  incorruptusj  sic  Editt.  1558.,  Bi^^n.,  Musgr.,  Fix,;  Kd. 
1562..  incQrreptus. 

73)  fumos]  sic  (=  Eurip.  xa:iyovO  Editt.  1658.,  Barn.,  Mii«- 
grav.,  Fix.';  Ed.  1562.  summos. 

74)  Tetrica  orationej  sio  Editt  1558.,  1562. ;  KdiiU  receot: 
Magnificis  verbis  (=  Eurip.  JEigAyoig  Xoyotcty'). 

76)  qnae  tua  oratio  Potest  essej  slo  Editt.  155a,  15C1; 
Barn. :  quae  verba  ilac.  epistaim  conira  te  seripta  po* 
liorii  esse  possent;    Musgr.:    quae  verba  Hac  esse  pos* 


sunt 
esse 


;  Flx.:  quaeverba  istS  (i.  e.  isiiut  episiola)  poiior^ 
poteriut  (=s  Kurip.  riytg  Xoyoi  T^g^  ay  'yiyotr'  arh 
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965  Si  odio  tui  perdidit  eairi  charissimam^'). 
Sedtu  dicis,  quod  viri  non  soleantfurereamore, 
Sed  mulieribus  hoc  innatum  tsse*     Ego  novi 

iuvenes 
Nihilo  cautiores  mulieribus , 
Quando  Venus  turbat  iuvenilem  animum ; 
970  Sed  virilitas  prodest  eis  y  quae  adest. 
Quid  igitur?  quid  de  hb  tecum  verbis  certo, 
Cum  cada ver  aldsit ,  quod  est  certissimus  testis  ? 
Discede  ex  faac  terra  quam  celerrime  exul, 
£t  non  proficiscaris  Athenas  divinitus   aedi- 

ficatas, 
975  Neque  ad  fines  terrae ,  cui  ego  impero. 
Si   enim  affectus  iniuria  essem,    neque  te  ul- 

dscerer, 
Non  daret  mihi  testiroonium  aliquando  latro 

Isthmius''^), 
Quod  occiderim  eum ;   sed  me  firustra  gloriari 

diceret ; 
Neque  Scironides,  quae  sunt  in  mari 
980  Petrae,  dicent^)  me  gravem  esse  malis. 
CSIor.    Nescio,    quomodo  dicam  felicem  esse 

ullum 
Hominem ;  nam  summa  rursus  eversa  sunt* 
Miftp.  Pater ,  tua  ira  et  commotio  animi  tui 
Yehemens  est;  res  opus  habet  longa  oratione, 
985  Si  quis  evolveret ;  sed  hoc  non  est  bonum. 
£go  non  sum  idoneus  ad  dicendum  in  populo ; 
Inter  aiquales  essem  aliquanto  sapientior , 
Habet  el  hbc&liquid  momenti :  qui  inter  doctos 
I^on  aonl  idonei,   illi  sunt  aptiores  ad  dieen- 

dum  in  populo. 
990  Tamen  necesse  est  veniente  calamitate 
Me  loqui;  primum  vero  incipiam  dicere  inde, 
Uiide  me  prius  adortus  es  tanquam  deterri- 

turus, 
£l  non  contradicturum.     Intueris  hoc  lumen 
£l  lerram  ?  inter  hos  ^  non  est  vir  me 
995  Castior  nalus ,  eliamsi  tu  negas^). 

7«3  esa  clUMrissiniam  (i.  e.  viiam)]  sioseriMi;  BdiU.fa58., 
last.  ean  cliariMima;  Barn.  C=  Eurip.  tn  ^Arar*):  ca- 
riseima;  Masgr.:  se  ipsam;  Fix.:  qnod  dnlcissimain  eat 
ivU^im). 

77)  laCro  Uttuains]  aic  Editt  IS58. ,  1669. ;  Kditt.  reeeat. 
(=  Eurip.  'MfuoQ  Ziyis)  lathmiua  Sinia  (Siuia ,  latro  fk- 
■wmia), 

78)  dicent]  sic  Editt  1656.,  156S.,  Muagr.,  Fix.;  Barn.: 
dicerent  (Eurip.  fp^^rovcO, 

79)  tnter  hos]  sic  Editt.  1556.,  15«l.;  Editt.  recent.  (=Ea- 
rip.  Ik  jotsi*)  in  liis. 

M)  etiamsi  tu  negas)  slc  Ed.  1562.;  Editt.  recent.:  etiamsi 
ta  neges  (Earlp.  O^cT  ^y  cv  ft^  9^();  Kd-  1556.  etiam  tn 
nei^as. 


Nam  primum  no vi  colere  Peos , 

£t  uti  amicis,    qui  non  conantur  iniuria  me 

aflicere , 
Sed  in  quibus  est  pudor ;  neque  petere  mala , 
Neque  concedere  turpia  rog;itus***). 
1000  Non  sum   adulator  **)   conversantium ,    o 

.    pater, 
Sed  idem  sum  *amtcis  tam   absentibus    quam 

praesentibus. 
Ab  illouno  sum  immunis,   quo  tu  me  capere 

nunc  yideris. 
In  hunc  diem  meum  corpus  est  purum  a  tha- 

lamo: 
Neque  novi  hanc  rem ,  nisi  qnantum  iam  audio 

ex  tuo  ore , 
1005  £t  video  scripturam ;  neque  enim  haec  cu- 

rare 
Promptus  sum ,  habens  animum  virginalem. 
Si  vero  mea  pudicitia  tibi  forte  non  persuadet, 
Oportet  te  ostendere ,  quomodo  corrupta  sit« 
Utrum  huius  corpus  pulchritudine  superabat 
1010  Omnes  mulieres,  an  possidere  tuam  domum, 
Accepta  coniuge  dotata ,  speravi? 
Stultus  essem ,  et  plane  desipiens. 
Sed  quia  occupare  tyrannidem  gratum  est  ca- 

stis ,  ideo  feci  ? 
Minime ,  nisi  corrupit  animos 
1016  Hominum,  quibus  placet ,  monarchia**). 
£go  autem  in  certaminibus  Graecis  vincere 
Primus^  vellem,  in  urbe  secundus  esse  malo, 
£t  cum  optimis  amicis  semper  esse  tranquillus, 
Contigit  mihi  bene  vivere ,  et  periculum  abest, 
1020  Datque  gratiam  meliorem  tyrannide. 
Hoc  unum  ex  meis  non  dixi ,  caetera  habes. 
Si  esset  mihi  testis ,  qualis  ego  sum , 
£t  certarem  ist^  viva, 
Re  ipsa  videres  malos,  si  indagares. 
1025   Nunc  lovem  sancitorem  iurisiurandi ,    et 

hoc  solum  terrae 
luro ,  me  nunquam  attigisse  tuam  coniugem , 
Neque  voluisse ,  neque  cogitasse : 
Altoqui  peream  inglorius,  infamis, 
Shie  civitate,  sine  aedibus,  exul,  errans  rn  terra. 


60  O  rogatas]  sicEditt.  1558.,  fSSS.;  Barn.  (=  Eurip.  Toiff* 
Xpoffiiyoic)  ils  $pA  turpibus  ntuntnr. 

'  01)  adnlatorl  slc  Editt.  t506.,  t56f. ;   Bditt.  recent.  (=  Ea- 
rip.  iYYUaar^g)  derisor. 

8S)  monarchia]  haio  yoci  In  EdUt*1556.,  t5€t.  fn  marg.  ad- 
iecta  est  annotatio:  id  est,  tyrannis. 

6S)  Prtmns]  sic  (=  Earip.   ITgiiSro;)  Editt.  1556.,   Barn., 
Mnsgr.,  Fiz.;  Ed.  15St.  Primas. 


lOSO  £t  neque  mare  neque  terra  recipiHt  menm 
Corpus,    ubi  fuero  mortuus,    si  sum  scelera- 

tus  vir, 
An  autem  illa  hoc  metuens ,  perdiderit  yitara , 
r^escio ;  uam  mihi  non  licet  dicere  ultra. 
Fuit  casta ,  cum  tamen  re  vera  non  esset  casta. 
10S5  Nos   habentes   castitatem,     inCeliciter   usi 

sumus. 
Chor.  Dixisti  sufficientem  excusationem  culpae, 
Praebens  iusiurandum,    non  exiguam  rem  ad 

fidem  f^iciendam  autoritate  divina. 
nes.  Nonne  hic  est  incantator  et  praestigiatjor, 
Qui  confidit  facilitate  iurandi  se  meum 
1040  Animum  capere   posse,    cum   patrem  me 

ignominia  a£Fecerit? 
Hipp*  Valde,  pater,  haec  de  te  miror. 
Si  tu  esses  filius  et  ego  tuus  pater , 
Interficerem  te ,  et  non  exilio  punireni , 
Si  quidem  ausa  esses  meam  uxorem  altingere. 
1045  7%es.  Quam  recte  hoc  dixisti ,  non  sic  mo- 

riaris^), 
Sicut  tu  tibi  ipsi  fers  hanc  legem. 
^Festinata  mors  est  gratissima  infelici  homini; 
Sed  ex  patria  terra  exul  errans 
In  terra  peregrina  miseram  vitam  ages. 
1050  Haec  est  merces  homini  impio. 

Hipp.  Heu  mihi!    quid  facies?    neque  tempus 

iudicem  •*) 
Contra  nos  recipies,  sed  me  expellis  e  terra  ? 
Tkes.  Ultra"^)  mare  et  loca  Atlantlca, 
Si  possem.:  sic  odi  tuum  caput. 
1055  Hipp.  Neque  iusiurandum  neque  fidem  ne- 

que  vatum 
Dicta  explorans,  eiicis  me  terra  indemnatum? 
T%es.  Haec  tabella ,  non  recipiens  sortem, 
Vera  accusat  te ;  istas  vero  supra  caput    . 
Volantes  aves  non  curo. 
1060  Hipp.  O  Dii ,  cur  non  solvam  meum  os , 
Qui  a  vobi3 ,  quos  colo ,  pereo  ? 
Non  possum  prorsus  persuadere,  quibus  me 

oportet , 
Frustra  confunderem  iusiurandnm,  quod  luravi. 
The$.  Heu  inihi,   quam  ine  interficiet  tua  se- 

veritas ! 


PHIL.  M£L.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


SU 


64)  norisris]  sic  EdiU.  13^.,  1569.$  K4iU.  r«cent.:  morie- 
rls  (Eorip.  Kd.  Basil.  1551.,  Barii.,  Musgr.  ^yp ,  £d. 
Fiz.  ^i^ci). 

e5)  indiceml  sic  KdiU.  1556.,  1562.;  EdiU.  recent.  C=  Ku- 
rip.  fifiyvj^y)  Indicem  (jiclU  veritatis). 

86)  Oltral  slc  C=  Eurip.  nigay^  Kditt.  1558.,  Barn.,  Mosgr.y 
rU. ;  Ed.  1562.  Ultro. 


1065  Non  vadiflf  qaam  primam  ex  terra  patria? 
Hipp.  Quo  miser  me  vertam  ?  cuius  ko&pitis 
Domum  ing^rediar,   propter  banc^*)  caosam 

exulans  ? 
The$.  Qui  libenter  corruptores  coniugum 
Recipit  peregrinos ,  et  eos , .  qui  cohftbitant  ciim 

malia» 

1070  Hipp.  Heu  beu,   boc  a£ficit  hepar,  etkoc 

prope  lacbrymas  est , 
Quod  malus  appareo  et  videor  tijl^ij  . 
Thes.  Tunc  oportebat  gemere  et  providere^ 
Cum  ausus  es  iniuria  afficere  uxorem  patris  ^ol 
Hipp»   O  domus,    utinam  mibi   vocem  edenB 

posses 

1075  £t  testari ,  an  sim  malus  vir. 
Thee.  Confugis  ad  testes  mutos  ?  clare 
Haec  res,   quae  non  loiquitur,  indicat  te  esse 

maium. 
Hipp.  Heu,  utinam  esset  possibile  me  ipsum  ad- 

spicere  coram 
Stantem ,  ut  deplorarem ,  qualia  mala  patior. 

1080  Thee.    Multo  magis  assuefecisti  te  ipsum 

colere, 
Quam  pietatem  exercere  erga  par^ntes  iuste. 
Hipp.  Omater  infelix,  oacerba  geioieratio, 
Nemp  meoruin.  amicorusp  ait  notbus» 
Thee.  Non  trabetis  eum,:  servi?  no^  auditis 

1085  Me  multo  ante  dicentem,  ut  hi^  eiiciatur? 
Hipp.  Num  aliquis  ipsorum  Ofit^  me  tanget? 
Tu  ipse,  si  Ubi  ^nimus  QSt,  expeUe  e  terra. 
Thes.  Faciam  haec,  nisi  quis  petsuadeat  verbis, 
Neque  ulla  misericordia  iptercedet  pro  tua  fug^* 

1090  Hipp.  Statutum  est ,  ut  vjdetw«    O  ine  mi' 

serum^ 
Quod  novi  baec ,  sed  nesdo ,  quomodo  dicaiO' 
O  cbarissima  mihi  Dea,  filia  Latonae, 
Cobabitatrix ,  socia  v^nationis ,  deserendae 
Celebratae  Atbenae^^,  sed  valeaturbs,^ 

1095  £t  terra  Erecbthei.     O  solum  TroezenioiDt 
Quara  multa  habes  iucunda  ad  pubescendum* 
Yale ;  postremum  16  videns  alloquor. 
O  iuvenes,  quos  aequales  babui  in  hac  terra,  ite, 
Salutate  me,  et  deducite  ex  bac  terra, 

1 100  Quia  non  alium  castiorem  hominem 
Yidebitis,  etiamsi  haec  non  videntur  patri  ineo* 


86  •)  hancl  8ic  scripsi  (=s  Eorip.  tfi^*) ;  Editt.  1658. ,  i^ 

qiiaoi. 
87)  deserendae  Ccltbralae  Athenae]  sic  Editt  lft58.i  i^j 

Kditt.  receut.  (=  Eurip.  ^cvIo^mt^  di  Klftydi  A»n»''" 

fuj^iemna  igitnr  Ijiclytas  Atbeuaa. 
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IStropke  1.] 

Chor.  Certe  valde  mihi  Deorum 

,9  Cogitationes ,  quando  animum  subeunt, 

nlnferunt  tristitiam ; 
1105  Sed  occultans  aliquam  cogitationem  spe 

Deficio,  et  fortunas  hominum 

Etfacta  intuens. 

Nam  est  magna  rerum  vicissitudo, 

£t  hominibus  variatur  vita 
1110  Semper  plena  imitationum. 

[^Antistrophe  1.] 

„Utinam  mihi  precanti 
,,Divinitus  fatum  hoc  concedat, 
nFortunam  cum  divitiis, 
„£t  animum  non  senescentem  curis ; 
1115  „Et  existimatio  neque  eximia  neqne  etiam 
»Mala  contingat**)! 
),Faciles  mores  in  crastinum 
»Tempus  semper  imitans , 
»Vitam  bcatam  degam. 

iStrophe  «•] 

1120  Non  amplins  pnram 

Mentem  liabea.     Video  multa  praeter  spem  ac- 

cidere, 

Postquam  civitatis  Graecae 

Athenaruffn  pulcherrimam  stellam 

VidimnS)   patris  ira 
1125  In  aliam  terram  mitti. 

0  arena  lirbani  littoris , 

£t  saltus  montanns,  quo  cum  canibm 

Celeribus  ascendit*^), 

Com  Dea  feras  interficiens 
USO  Circa  castam  Dictynnam , 

lAntiotrophe  2«] 

.  Non  amplius  iu^m 

Eqnorum  Venetoram  conscendet^, 

Ad  cursum  circa  paludes 

Tenens  pede  equos  destin»tos  exercitiis* 
11S5  £t  vigilans  Musa  sub  iugo  cfaordarum 


tt)   R.  I.  In  Kdltt.  15S6.,    ISet.    nota  marg.r   Vita  Irsii- 

^nitia. 
fS9)  MendiC]  sie  Kditt  1658. ,  164».  (=  Earip.  Editt.  Bajii!. 

1651.  el  Jlfaagr.  in^fn)',  Barn.,  Musgr.:  ascendisti  (=:l;v/- 

/tef,  qnam  lectionem  Ed.  Bam.  ezhil^;   ia  Ed.  Fix.  htute 

▼oz  cani  ne^enli  Bnts  deeat). 
tO)  oonaceiidet]  alc  Kditt.1568.,  IMS.;  Editt.  recent.:  con- 

■cendea  CBvrb.  Bdltt.  Batil.  1551.,  Barn.,  Mnagr*  imfa^r» 

Ed.  Flx  4m0a9i$). 


Desinet  in  domo  patema.  * 

Sine  corona  erunt  arae  paellae 
Latonae  in  profundo  gramine. 
Nuptiae  periemnt 
1140   Tuo  exiHo  et  certamen  de  nuptiis   inter 

pnelias. 

lEpodi.^ 

Ego  tua  calamitate 

Lachrymis  feram 

Miserum  fatum.     O  misera 
1145  Mater,  peperisti  inutiliter!  heu 

Irascor  Diis. 

Heuheu,  vos  Gratiae  coniugatae, 

Quare  hunc  miserum  e  terra  patria , 

NuUius  culpae  reum , 
1150  Emittitis  ex  his  aedibus? 

[^Nuntiue,  Theeeus,  Dianu,  Hippolytue, 

Choru$.J 

Semich.^^)   Atqui  yideo  hunc  comhem  Hippo- 

lyli"«), 
Celeriter  tristem  tendentem  ad  domum. 
JVtin.  Quo  vadens  dominum  huius  terrae,  The^ 

seum**), 
Inveniam,  o  mulieres?  si  novistis,  mihi 
1155  Significate;  num  quid  intra  hanc  domum? 
Glor.**)  Ule  ipse  egreditur  e  domo. 
Nun.    Theseu,     affero    rem  dignam  conside- 

ratione 
Tibi  et  civibus,  qui  urhem  Atheniensium 
Habitant  et  fines  terrae  Troezeniae. 
1160  Thee»  Quidnam  est?  an  nova  aliqua  cala- 

mitas 
Duas  vicinas  urbes  cepit? 
Nun.   Hippolytus  est  extinctus,    ut  summatim 

dicam ; 
Exiguo  temporis  momento  vidit  hanc  lucem. 
Thes.   A  quo?  num    aliquis   inva^it  enm  ho* 

stiliter, 


91)  Semick,^  sic  Kditt.  tbiS.,  IMt.,  Barn.,  MuBgr.  (sz  Ku- 
rip.  Kditt.  Baiil.  IftSl.,  Barn.,  Musgr.  'Hfitx^^^^y) ;  in  Kd. 
Fiz.  ta  teztu  gr.  el  interpret.  ktt.  deeoC 

91  &)  HippolyU)  0lc  (=  Kurip.  VinroX^TOv)  Editt.  recentl 
Kditt.  1558. ,  156t.  UippoiytuflL 

9t)  Tfieaeuml  aic  (=  Eurip.  ei|«r/a)  EdUt.  reccat.;  Kdkt. 
Ift56.,  ISSt.  Tliepev. 

BB)  Chor,3  oio  (»  Kurip.  Kditt.  Basil.  IWK,  Mssgr.t  I^iz. 
JT^poc)  Kditt.l5S0.,  IMt;,  iijuf  Bara.,  UuM§jr.  («=  Ki 
Kd.  Barn.  'Bfux.)  Simieh. 
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Quid  agis?  dimitle,  qualem  viam  ego  miser- 
rima  ingredior. 
265  Adm.  Calamitosam  amicis,  ex  his  autem  mihi 

maxime, 
£t  liberis,  quibus  hic  luctus  commuiiis  est. 

[^Epodus.'] 

Alc.  Dimittite,  dimittite  me  iam:  inclinate  rae, 

non  valeo 
Pedibus,  prope  est  mors, 
270  Tenebricosa  nok  ad  oculos  serpit* 

O  liberi^),  non  amplius 

Vestra  raater  superest, 

Beati^)  hoc  lumen  intuemini. 

Adm.  Heu  mihi  ^  audio  tristem  sermonera, 
275  £t  quaiibet  raorte  maiorera. 

Per  Deos  rogo,  ne  velis  me  deserere; 

Sed  animum  recipe :  te  enim  mortua,  ego  non  ero. 

Penes  te  est,  ut  vivara,  vel  non  vivaro; 
280  Tuam  enim  amicitiara  coliraus. 

Ak.  Admete,  vides,  qnomodo  se  res  meae  ha- 

bent«  , 

Dicam  tibi,  priusquam  moriar,  quae  volo. 

£go  te  honore  afficiens,  et  pro  mea 

Vita  constituens  te  vivere, 
285  Morior  nunc  pro  te :  cum  liceret  non  raori, 

Sed   babere    virum   Thessalura,   queracunque 

vtUem, 

£t  habitare  domura  beatam  regno^ 

Noa  voioi  tamen  vivere  a  te  avulsa 

Cum  liberis  orbis  patre,  nec  peperci  mihi 
290  Aurorae  habens  dona ,  quibus  oblectarer. 

Aiqoi  pater  tuus  et  mater  proiecerunt  te, 

Qoi  eo  iam  venerant ,  ut  recte  morerentur, 

£t  fbisset  eis  honestum  servare  filium* 

Te  enim  unicum  habent ,  et  non  est  spes 
295  Te  mortuo  genitoros  aliam  sobolera. 

£t  ego  et  tu  vixissemus  reliquo  terapore, 

Mec  tu  orbatus  coniuge  gemeres, 

£t  liberos  ipse  educasses.     Verum  haec 

Deorum  aliqub  ita  gubemavit. 
800  Sed  sit  ita.     Tu  nobis  hanc  redde  gratiam. 

Nunquam  enim  a  te  dignam  postulabo, 

(„  Nam  nihil  est  vita  pretiosius.) 

luslam  tamen,  ut  ipse  dicis :  utames  hos  Uberos 

Non  minus  quam  ego ,  si  quidem  sapis. 


aS)  O  lib«rn  8le  Edttt.  1656.,  ISaS. ;  Bdltt  reccnt.  (=s  Kurip. 

Tixra,  %kty%)  O  lilieri,  liberi. 
39)  Beati]  lic  Editt  ISSa,  161».;  Vsrn.,  BUegr.  (s:  Bnrip. 

Xa(^oi*tH$  i  tixra')  Lsetl,  o  flilt 


806   Et  hos  educato,    ut  fiant  haeredes  me^ 

domus. 
£t  non  superinducas  novercam  his, 
Quae,  cum  me  deterior  sit,  cx  invidia 
Meis  et  tuis  liberis  manus  inSdet 
Me  facias  hoc,  abs  te  peto. 
310   „Noverca  enim  snccedens^libeiis 
„Prioribns  nihilo  mitior  est  quam  vipera. 
Filios  patrem  habet  magnnm  propugnacQlui 
Qaera  iam  affatus  est,  et  compdlatut  est  i 

cissim. 
Tu  vero ,  o  filia ,  quomodo  elocafaeris  honest 
315   Qualera  nacta  coniugem  a  tuo  patre, 
Ne  tibi  ah'quara^^)  iraponens  malam  fanu/i 
In  ipso  flore  corrurapat  tuas  nuptias? 
Non  enira  mater  te  elocabit, 
Neque  confirmabit  te  liberos  nactum^), 
820  Ubi  nihii  est  matre  gratius. 

„Oportet  enim  me  raori,  et  boc  nalum  n 

in  crastinum 
Neque  in  tertiura  raensera  dtffertnr; 
Sed  statira  dicar  esse  inter  moytuos. 
Valete:  et  tibi,  marite") 
325  Licet  gloriari ,  te  habuisse  optimam  con 

gem; 
Vobis  autera  liberis,  matre  natos  optirD*i. 
Char.    Bono  sis  animo ;   pro  hoc  enim  dic 

non  vereor: 
Faciet  haec,  si  modo  sapst* 
Adm.    Fient^^  haec,    ne  metoas;    post^ 

enim  ego  te 
330  Viventem  habni:  et  mortua  roea  conim 
Sola  vocaberis  et  nuUa  pro  te 
Sponsa  Thessala  me  compellabit  vimoi  suui 
Nulla  est  tara  nobilis, 
NuUa  tam  forraosa, 
335  Satis  liberorum  habeo,  et  Deum  precor 

rum  fruitionem 
Mihi  contingere;  nam  te  non  fruimur* 
Geram  luctum  non  nnius  anai, 
Sed  donec  vita  manet^  o  cofuunXy 
Odio  habens  raatrem. 


asa)  ali^uajii]  eio  (=  Kqrip.  t^f^*)   Mttt.  reocDt.; 
IS58.,  1662.  ea  (fortasse  pro:  eo). 

40)  Iiliero0  uaotvm  Ci  ^  ad  Uberos  aaiieiMeiidos)]  sic  ) 
1616.,  1669. ;  Sditt,  reoont  C^  Korfp.  |r  Toyo««ri  col4 
parta  tao. 

41)  narite]  aic  Kdltt.  lASB.,  Bttriu,  Mvssr.,  FU. ;  Kd. 
raaritae. 

42)  Vient]  alc  C==  Koriy.  Arriw)  KdltU  t5ia,  Barn.,  Uxi 
Fix.$  Kd.  160.  Paciet 
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}40  £t  patrem ;  qui  noaiine  emil  amici ,  non  fe« 
I    Ta  autem  dans  ea,  quae  habuisti  charusima, 
Pro  roea  vita ,  servasti  me :  ataque  adest  mihi 

gemere 
Amittenti  te  talem  coniugem. 
Qmittam  conTiTia  et  conTiTarara  sodalitia^ 
345  Etcoronaa,  et  cantilenas ,  qoae  antea  occu- 

paverunt  meam  domum; 
Non  aroplius  attingam  barbitmn, 
Neque  animum  impellam  canere  ad  Libycam 
Tibiam ;  tu  enim  eripuisti  mihi  omnes  oblecta- 

tiones. 
Solerti  roanu  artificum  corpus  tnum 
350  Scnlptum ,  in  lecto  coUocabitur : 
Apttd  quod  iacebo,   idque   complectens  ma- 

nibns, 
Nwau  tuum  nomen,  charam  in  complexu' 
Videbor   habere  coniugem,  quamvis  non  ha- 

bens. 
Fn^*dam  quidern  opinor^)  oblectationem ,  ta- 

men  oniu 
S55  Animae  exhauserim :  in  somnio 
Occarrens  oblectabis  me«  „€rratam  est  amicum 
,,£tiam  noctu  Tidere ,  quocunque  Tenerit  tem*- 

pore. 
Si  mihi  Orphei  adesset  lingna  et  musica, 
Ut  filiam  Cereris  aut  eius  maritum 
160  Deroulcens  carmine,  ab  inferis  reducerem 

coniugem : 
Descenderem ,  nec  me  Plutonis  canis, 
Neque  deductor  animarum,  Charon  nauta 
Retineret,  priusquam  te  in  Titam  reducerem. 
Verum  illic  me  expecta ,  dum  moriar, 
65  Praepara  domicilium  tanquam  mecum  habi- 

tatura. 
Faciam  testamentum,  ut  in  eodem  ferctro 
Kea  latera  ponam  iuxta 
Tua;  neque  mortuus  quidem  nnquam 
Volo  esse  seiunctus  a  te,  quae  sola  mihi  fuisti 

fida. 
70  Chor.  £t  ego  hunc  luctum  tristem  ut  amicus 

cum  amico 
Una  geram,  ipsa  enim  est  digna. 
Alc.   O  liberi ,  tos  audiTistis  haec 
A  patre ,  quod  nunquam  aliam  ducturus  sit 
Coningem ,  nee  neglecturus  me. 


375  Adm.  £t  nunc  affirmo  eadem  et  faciam. 

Ah.  Hac  conditione  accipe  liberos  ex  meis  ma- 

nibus. 

Adm.  Accipio :  est  mihi  gratum  munus  ex  amita 

roanu. 

Ale.  Tu  esto  istis  mater  pro  me« 

Adm.  Ingeiis  necessitas  orbatis  te  matre. 
380   Alc.  O  hberi,  morior  nunc,  cum  maxtme 

Tita  mihi  est  optanda. 

Adm.  Heu,  quid  agam  te  orbatus? 

Ale.  Tempm  minuet  luctum ;  mortuus  nihii  est. 

Adm.  Duc  me  tecum  ad  tnferos. 

Alc*  Satis  est  me  mori  pro  te. 
385  Adm.  O  fatnm ,  quali  coniuge  me  prtras ! 

Ale.  Atque**)  teoebricosi  graTantur  oaili. 

Adm.  Perii,  si  me  deseres* 

Ale.    Frustra   nominas   me,    quae    iam    siim 

mortua. 

Adm.  £rige  faciem ,  ne  relinquas  toos  liberos. 
390  Ak.  Non  Tolens  desero ;  sed  Tdletfe ,  liberi. 

Adm.  Intuere  eos«     Ak.  Nihil  amplius  snm. 

Adm.  Quid  agis?  deseris  nos.     aIc.  Vale; 

Adm.  Perii  miser. 

CAor*  Vixit,  non  amplius  estAdmeti  coninnx. 

{Strophe.'] 

Eum.  Hen  fortunam^),  mater  mortua  est. 
395  Non  amplius  est,  o 

Pater,  suh  sole, 

Deserens  meam  Titam. 

Fecit  me  orphanum  miseria. 

Vide  iam,  Tide  palpebras  et 
400  Resolutas  manus. 

Audi,  audi,  o 

Mater,  te  obsecro: 

£go  te,  o  mater,  compello 

Tuus  pullus,  ad  os  tuum  cadens. 
405  Adm.  Vocas  neque  audientem  neque  viden- 

tem:  itaque  ego 

£t  Tos  graTi  calamitate  consternati  sumus» 

[^Aniietropke.'] 

Eum.  £go  iuTenis  adhuc  relinquor  chara 
Matre  orbatus, 
Tristia  patiens 


tt)  opinor]  sic  C=  Eorip*  of^crO  Kditt.  recent. ;  in  Edltt. 
1568.,  tMt.  deeit. 


44)  Atqae]  eic  Editt  ISSS. ,   IfiM. ;   tom. ,  Mwgr. :  Atq«i ; 
Flz.:  lam  ▼ero  (Enrlp.  xas  /ntjr)» 

45)  Bea  fortanam]  eic  Editt.  1596. ,  ISSt. ;  Kditt.  roceni 
C=Earlp.  ^eS  ^oi  t^x^)  Hei  Aibi  propter  calanitstem. 
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410  Ego*«). 

Tu  &oror  puella*^) 

£adein  sustines.     O  pater 
415    Infeliciter  duxisti  uxorem,  *  neqae  ad  se- 

nectae 

Finem   pervenisti   cum   ista;    prius  enim  est 

niortua* 

Te  morieote,  o  mater,  domus  periit« 

Char.  ,,Admete,  necesse  esthanc  cal^mitatem 

ferre  **), 

,,Tu  enim  neque  primus  neque  postremus  *^), 
420  ,,Amittis  bonam  coniugem;  cogita, 

,,Quod  necesse  est  nobis  omnibus  mori. 

Adm.  Agnosco,  nec  subito  hoc^)  malum 

Advoiavit :  cum  scirem  iropendere ,  cruciabar. 

Sed  primum  efiferemus  cadaver* 
425  Adeste,  una  per  vices  canite 

Hymnum  inferorum  implacabili  Deo. 

Omnibus  Thessalis,  quibus  ego  praesum, 

Mando  communem  e^e  luctum^*), 

Caesarie  rasa  et  nigra  veste; 
430  lungite  currus  et  equorum 

Secate  ferro  iubam  coUarem; 

Non  sit  in  urbe  tibia ,  neque  lyra , 

Duodecim  integris  mensibus. 

Non  enim  aliud  charius  cadaver  sepeliam, 
435  Quam  hoc ,  neque  quod  sit  plus  de  me  me- 

ritum^^):  digna 

£st,  quae  honore  a  me  afi&ciatur,  si  quidem 

pro  me  est  mortua» 

l^Strophe  !•] 
Char»  O  Peliae  filia, 
Vale,  apud  Plutonem 
Tenebricosam  domum  colas. 


46)  TrUtfa  palleM  EgoJ  slc  Editt.  1U6.,  im.;  Editt. 
recent. :  TriBtia  CBarn. :  Tr.  igitnr ;  Masgr. :  Tr.  atique] 
paMOfl  Ego  mala.  CEarip.  J^x^TXm  in  na^y  'Byt^  i^a.'}. 
—  Yerba,  qaae  in  texta  et  interpret.  Edit  Bam.  haec 
eabseqaontar  ancia  indaaa:  [fuatg^v  tpikns  Mtttigoq  ore- 
Qn^^t£']  —  [longam  cara  Bfatre  orbatoa:]  in  Editt.Ba8il. 
1661.,  Moagr.y  Fix.  desant. 

47)  Ta  aoror  paeUaJ  sic  Edltt.  1666.,  1662.;  Barn.,  Maagr.: 
Taqae  mecnm  soror  paeUa;  Fiz.:  taqae  eoror  mea  paella 
(Eorip.  Editt  BasU.  1661.,  Barn.,  Masgr.  JTv  ^  ifioi,  cvy- 
*aet  T^ga,  Fiz.:  if6  x»  avyxaai  fsos  xovga). 

48)  H.  L  in  Edltt.  1668.,  166t.  noU  marg.:  Ferendae  com- 
manee  calamitates. 

49)  postremns,]  sicEdltt  1668.,  1669. ;  Editt.  recent.  (=s  Earip. 
loAr^oc  pgoTtSv)  poetremaa  mortaliom. 

60)  hoc]  Ed.  1668.  errore  t^rpogr.:  Jiac. 

60a)  Inctam]  eic  Editt.  1668.,  1661. ;  Editt  recent  (=  tezt 
gr.)  lactam  baiaa  molierie. 

61)  qaod  eit  plaa  de  me  meritom]  sic  Editt  1662. ,  Bam., 
Mnagr.;  Ed.  1668.  qood  plos  de  me  sit  meritom. 


440  Sciat  Pluto  nigricomus 

Deus,  et  qui  ad  remum, 

£t  ad  gubernaculum  senex 

Nauta  mortuorum  sedet, 

Se  longe  optimam  mulierem 
445  Transvexisse  trans  paludem  Adierontiam 

Cymba  biremi, 

[Antistrophe  1.] 

Multum  te  poetae 

Canent  in  montana  habente  ^)  septera  Mes 

Lyra  et  praedicantes  te  in  cantu, 
450  In  Sparta  quando  circulus  Carnei 

Circumit  tempus  mensis  vernum,  eiomie 

Plena  luna, 

£t  in  divitibus  et  beatis  Athenis. 
455  Taiem  cantilenam  reliquisti  morieDS 

Vatibus»). 

iStrophe  2.] 

UUnam  penes  me  esset, 

Ut  possem  te  emittere 

Ad  lucem  ex  inferna  domo, 
460  £t  ex  fluvio  Cocyto, 

Fluviatili  et  infernali  remo. 

Tu,  o  unica  et  chara  mulier, 

Sustinuisti  maritum  tuum  redimere 

Tua  vita  ex  inferis:  levis 
465  Terra  cadat  supra  te. 

Si  eligeret  maritus  aliud  connubium, 

Certe  esset  mihi 

Invisus  et  tuis  liberis. 

[Antistrophe  2.] 

Cum  eius  mater  non  voluerit 
470  Pro  filio  mori 
Nec  pater  senex**), 
Qui  ipsum  genuit,  nec  voluerint  liberare 

Detestandi,  habentes  canam  comam. 
.     Tu  iuvencula  mortua  es  pro  viro  iuvene. 
475  Tali  contingat  mihi  potiri 

Chara  coniuge. 


62)  habente]  sic  Editt.  Barii. ,  Musgr.  j  Editt.  I6db.  i 
habeiitem.  ^ 

63)  VatibusJ  Bic  Editt.  1658.,  156«.;  Edltt.  recent.  (==  r" 
MiXiwy  aoidoig)  Carininam  cantoribaa. 

64)  Versna ,  qui  hunc  in  Ed.  Barn.  subaequf tnr  unci»  iw 
stts:  iedvaroy  ff(pov  naMq  dnffQY€ty]  —  [••o'**"  ', 
«lio  depellere],  in  teitu  Editt.  BaaU.  1»«»  *«"*^J 
deeat,  in  interpret.  Ut.  aaten  Musgraviua  eum  retm» 
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(Rara  haec  est  fe]/hciUis"^m  :vUa) 

Certe  viveret  ii]lea}q».i:peff<  oinnein.,vttani  sine 


[Aeretf/e«j  Chotu^-i   Admetus,   Pheres.j 

Eerc.  Populares  colentes  hunc  ideuin .  isrrae 

Pheraeae, 
110  Num  Admetus  domi  est? 
Qtor.  £st  domi  filius  Pheretis;  o  Hercules. 
Verum  dicito,  quae  causa  c:       *,     . 

Mittit  tehuc  accedere  ad  hoc  oppidura.Pheras? 
flfrc.  Nunc  laborem  suscipio  Eurystheo. 
96  Ckor.  Quo  vadis ,  cui  peregrinationi  instru- 

ctus  es? 
Berc.  Vado  post  quadriiugum  currum  Diome- 

dis  Thracis»). 
Q(«r.  Quomodo    poteris?    an    es    imperitus 

hospitis  ? 
fc  Sum  imperitus ;  nunquam  enim  veni  in 

Thraciam. 
IW.  Non  poteris  fieri  dominus  currus  sine 

pugna. 
*  Berc.  Non  est  mihi  possibile  recusare  la- 

borem. 
Ow.  Venies    igitur,  ut  occidas,  vel  ut  occi- 

-  daris. 
fiwc,  Talia  certamina  non  primum  nunc  cur- 

ro*®). 
^*  Quid  lacri  facies  victo  domino? 
^*  £quos  adducam  Tirynthio  regi. 
w  Ctor.  Non  faciie  iirenum  iniicitur  genis. 
fi^c.  Nisi  spirent  ignem  a  naribus. 
(Hor.  Qain  homines  lacerant  rapidis  genis. 
^c»  Pabuluro  dicis  ferarum  bestiarum,  non 

equorum* 
J^>^  Videb|$ .  praesepia  sanguine  conspersa. 
"  Bere.  Ipse  rex,  qui  alit  equos  *^),  cuius  patris 

fiUum  se  iactat? 
^^  Martis ,  et  ipse  rex  est  Thraciae ,  aureum 
I  habens  scutum. 

^^'  £t  hunc  mihi  laborem  fatalem  dicis. 


Hado  poat  quadriiagam  carram  D.  T.]  sic  Editt,  1558., 
1^2.*,  Barn.:  Vado  ad  qoadriiugam  carram  D.  T. }  Musgr., 
*^:  Ad  qoadriiagam  curram  D.  T.  aaferendam. 

']carro]  «io  Editt.  1568.;  Bam.,  MoBgr.:  carram  ego 
l-  Eurip.  ay  d^a/uoi^*  iyu.  Fix. :  sabibo  ego)  (  £d.  1563. 


^o. 


Sempei!  enim  fatum  mihl  durum  est,  et  ad  sum- 

mum  periculi  ducit. 
Erga  oportuit  me  cum  Martis  liberis 
505  Pugnare;  primum  enim  cum  Lycaone, 
Deinde  cum  Cygno,  et  ad  hunc  tertium 
'  Laborem  venio ,  commissurus   certamen  cum 

equis  et  domino. 
Sed  nemo  est,  qui  Herculem 
Unquam  visurus  sit  metuentem  hostilem  ma- 

num. 
510   Chor.  Atqui  dominus  huius  terrae 
Admetus  egreditur. 
Adm.  Salve,  fili  lovis,  orte  a  Perseo. 
Berc.  Et  tu  salve ,  rex  Thessalorum. 
Adm.  Optarim  quidem**);    scio  te  mihi  esse 

benevolum. 
515  Herc.  Quid  sibi  vuk  funebris  tonsura?; 
Adm.  Sepulturus  sum  hodie  quoddam  cadaver. 
Herc.  Deus  arceat  malum  a  tuis  liberis. 
Adm.  Liberi  mei  vivunt. 
Herc.  An  pater  senex  mortuus  est? 
520  Adm.  Vivit  ille  et  mater. 
Herc.  An  uxor  mortua  est? 
Adm.  Dupliciter  possum  respondere'*).  ^ 
Herc.  Utrum  de  mortua ,  an  de  viva  dicis  ? 
Adm.  Est  et  non  est,  et  dolore  afficit  mc. 
525  Here.  Nihilo  plus  scio ;  obscura  enim  dicis. 
Adm.  Non  scis  fatum ,  quod  subire  eam  opor- 

tet? 
Herc.  Scio,  eam  assensisse  pro  te  velle  mori. 
Adm.   Quomodo  igitur  amplius  est ,  si  quidem 

hoc  promisit? 
Herc.    Heu,  ne  prius  eam  lugeas,    quam  est 

mortua**). 
580  Adm.  Moriturus  iam  est  mortuus**). 
Herc.  Aliquid  interesse  existimabam  inter  esse 

et  non  esse. 
Adm.  Tu  sic  sentis;  ego  aliter. 


]  hn  rez ,  qui  alit  eqoosD  sio  Bditt.  1558.,  151». ;  Barn. : 
^^  vero,  qul  aluit  ho$  equoM  (Burip.  d^  6  ^o^of). 


68)  Optarim  quidem]  hi«  in  marg.  Editt.  1568. ,  1662.  ad- 
duutur  verba:  aalvus  esse. 

59)  Dupliciter  p.  r.]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn.,  Musgr.: 
Dupliciter  de  ea  p.  r.;  Fix.:  Dnplex  de  ea  sermo  est 
mihi  quem  dicam  (==  Eurip.  JiTtXovg  iT^  adrny  f4i»oi  atc.). 

60)  ne  prias  eam  lageas,  qaam  est  mortna.]  sic  Editt. 
1558.,  1562.;  Barn. :  ne  ante  mortis  tempas  nxorem  Inge, 
in  hoc  differ. 

61)  Moriturus  iam  est  mortuns.]  sic  Editt.  1558.,  1662.; 
Barn.:  Obiit  Ula}  qul  enim  mox  est  moriiuruS',  et  q«i 
iam  mortnus  est,  non  amplius  est. 
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Quid  agis?  dimitte,  qualem  viam  ego  miser- 
rima  ingredior. 
265  Adm.  Galamitosam  amids,  ex  his  autem  mihi 

maxime, 
£t  liberis,  quibus  hic  luctus  communis  est. 

l^Epodus.^ 

Ale.  Dimittite,  dimittite  me  iam:  inclinate  rae, 

non  valeo 

Pedibus,  prope  est  mors, 
270  Tenebricosa  nox  ad  oculos  serpit. 

O  liberi'^),  non  amplius 

Vestra  mater  superest, 

Beati^)  hoc  lumen  intueroini* 

Aim.  Heu  mihi  ^  audio  tristem  sermonem, 
275  £t  qualibet  morte  maiorera. 

Per  Deos  rogo,  ne  velis  me  deserere; 

Sed  animum  recipe :  te  enim  mortua,  ego  non  ero. 

Penes  te  est,  ut  vivara,  vel  non  vivaro; 
280  Tuam  enim  amicitiam  colimus. 

Ak.  Admete,  vides,  qBomodo  se  res  meae  ha- 

bent«  , 

Dicam  tibi,  priusquam  moriar,  quae  volo. 

£go  te  honore  afficiens,  et  pro  roea 

Yita  constituens  te  vivere, 
285  Morior  nunc  pro  te :  cum  liceret  non  roori, 

Sed  habere    virum   Thessalum,    quemcunque 

veHero,  . 

£t  habitare  domura  beatam  regno^ 

?ion  volui  tamen  vivere  a  te  avulsa 

Cum  liberis  orbis  patre,  nec  peperci  roihi 
290  Aurorae  habens  dona ,  quibus  oblectarer. 

Atqui  pater  tuus  et  roater  proiecerunt  te, 

Qui  eo  iam  venerant ,  ut  recte  morerentur, 

£t  fuisset  eis  honestum  servare  filiuro* 

Te  enim  unicum  habent ,  et  non  est  spes 
295  Te  mortuo  genituros  aliam  sobolem* 

£t  ego  et  tu  vixissemus  reliquo  teropore, 

Nec  tu  orbatus  coniuge  geroeres, 

£t  liberos  ipse  educasses.     Veruro  haec 

Deorum  aliqub  ita  guhcrnavit. 
800  Sed  sit  ita.     Tu  nobis  hanc  redde  gratiam. 

Nunquam  enim  a  te  dignam  postulabo, 

(„  Nam  nihil  est  vita  pretiosius.) 

luslaro  tamen,  ut  ipse  dicis :  utames  hosliberos 

Non  minus  quam  ego ,  si  quidem  sapis. 


806    £t  hos  educato,    ut  fiant  haeredes  meae 

dorons. 

£t  non  superindueas  novercam  bis, 

Quae,  cum  roe  deterior  sit,  ex  invidia 

Meis  et  tuis  liberts  mamus  inSdet. 

Ne  facias  hoc,  abs  te  peto. 
810   „Noverca  enim  suc€edeiis,libens 

„Prioribus  nihilo  mitior  est  quam  vipera. 

Filius  pattem  babet  magnnm  |kropugnaealuiD, 

Quem  iam  affatus  est,  et  corapc^tul  est  vi- 

cissim. 

Tu  vero,  o  filia,  quoroodo  elocaberi^  hoDeslei' 
315   Qualero  nacta  coniugem  a  tuo  patre, 

Ne  tibi  aliquaro''*)  iroponens  malam  fainani, 

In  ipso  fiore  comiropat  tuas  nuptias? 

Non  enim  roater  te  elocabit, 

Neque  confirmabit  te  liberos  nactum^), 
320  Ubi  nihil  est  matre  gratius. 

„Oportet  enim  me  mori,  et  hoc  ibalmn  aon 

in  crastinum 

Neque  in  tertium  mensem  differtur; 

Sed  statim  dicar  esse  inter  moytiio& 

Valete :  et  tibi ,  roarite**) 
325  Licet  gloriari ,  te  babuisse  opliroam  conia- 

gem; 

Vobis  autera  liberis,  matre  natos  optima. 

Chor.    Bono  sis  animo;  pro  hoc  enim  dicere 

non  vereor: 

Faciet  haec,  si  modo  sapiL 

Adm.    Fient^^  haec,    ne  metuas;    postquani 

eniro  ego  te 
830  Viventero  haboi:  et  mortua  mea  coniunx 

Sola  vocaberis  et  nulla  pro  te 

Sponsa  Thessala  rae  coropellabit  virMa  suum. 

NuIIa  est  tara  nobilis, 

NuIIa  tam  forroosa. 
335  Satis  liberorum  habeo,  et  Deum  precorbo- 

rum  fruitionem 

Mihi  contingere;  nam  te  non  fruimur* 

Geram  luctum  non  uaius  anni, 

Sed  donec  vita  manet^  o  couiuiix, 

Odio  habens  matrem. 


aS)  O  Uberi]  slc  Edltt.  1658.,  I5«l. ;  Edltt  recent.  (= 

Tixra^  rhir%)  O  liberl,  llbert 
39}  Beati]  sic  Edltt.  165a ,  15«2. ;  Barn. ,  lUegr.  (« 

Xaipoittg»  d  rixifd)  Laetf,  o  fiUL 


Eiirip. 
Borip. 


aaa)  aliquajD]  sV)  (—  Eirlp.  Tr')  E4ttt.  reoeDtj  tii^ 

1S58. ,  1562.  ea  (fortasee  pro:  eo). 
40)  iy>ero0  iMlolim  (i,  ^  ad  lilienie  BansUoQlido^)]  ^ic JC4itt 

155a,  156». ;  JSditt  recent.  C^  JEnrjp.  $y  T^arw«  eotffO  " 

parta  (00. 

4f )  narite]  tic  Editt.  1558.^  Bara.,  MntgfM  Fii. ;  l&^  ^^ 
maritae. 

4S)  Vient]  eic  (=  Earip.  (naO  Editt  ISSa,  Barn.,  «0^^ 
Fix.;  £d.  1562.  Paciet. 
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340  £t  patrem ;  qui  nomine  ennt  amici ,  non  te. 
Tu  autem  dans  ea,  quae  habuiati  charissima, 
Pro  roea  vita »  servasti  me :  itaque  adest  mihi 

gemere 
Amittenti  te  talem  coniogem* 
Omittam  convivia  et  conTivarum  sodalitia^ 
345  £t  coronaa ,  et  cantilenas ,  qoae  antea  occu- 

paverunt  meam  domum; 
Non  amplius  attingam  barbitum, 
Neqoe  animum  impellam  canere  ad  Libycam 
Tibtam ;  tu  enim  eripuisti  mihi  omnes  oblecta- 

tiones. 
Solerti  roanu  artificum  corpus  tnum 
350  Sculptum ,  in  iecto  coUocabitut : 
Apud   quod   iacebo,   idque   complectens  ma- 

nibus, 
Vocans  tuum  nomen,  charam  in  complexu' 
Videbor  habere  coniugem,  quamvis  non  ha- 

bens. 
Frigldam  quidem  opinor^)  oblectationem ,  ta- 

men  oniu 
S55  Animae  exhauserim:  in  somnio 
Occurrens  oblectabisme.  „Gratnm  est  amicum 
,,£tiam  noctu  videre,  quocunque  venerit  tem- 

pore. 
Si  mihi  Orphei  adesset  lingua  et  musica, 
Ut  filiam  Cereris  aut  eius  maritum 
360  Deraulcens  carmine,  ab  inferis  reducerem 

coniugem : 
Descenderem ,  nec  me  Plutonis  canis, 
Neque  deductor  animarum,  Charon  nauta 
Retineret,  priusquam  te  in  vitam  reducerem* 
Verum  iliic  me  expecta,  dum  moriar, 
S65  Praepara  domiciiium  tanquam  mecum  habi- 

tatura. 
Faciam  testamentum,  ut  in  eodem  feretro 
Mea  latera  ponam  iuxta 
Tua;  neque  mortuus  quidem  nnquam 
Volo  esse  seiunctus  a  te ,  quae  sola  mihi  fnisti 

fida. 
370  GKor.  £t  ego  hunc  luctum  tristem  ut  amicus 

cum  amico 
Una  geram,  ipsa  enim  est  digna, 
Ak.  O  iiberi,  vos  audivistis  haec 
A  patre ,  quod  nunquam  aliam  ducturus  sit 
Coniugem »  nee  neglecturus  me« 


S75  Adm.  £t  nunc  affirmo  eadem  et  faciam. 

Alc.  Hac  conditione  accipe  liI>eros  ex  meis  ma- 

nibus* 

Adm.  Accipio :  est  mihi  gratum  munus  ex  amica 

manu. 

AIc.  Tu  esto  istis  mater  pro  me. 

Adm.  Ingeiis  necessitas  orbatis  te  matre. 
380  Alc^  O  liberi,  morior  nunc,  eum  maxtme 

vita  mihi  est  optanda. 

Adm.  Heu,  quid  agam  te  orbatus? 

Alc.  Tempus  minuet  luetum ;  mortuus  nihil  est. 

Adm.  Duc  me  tecum  ad  mferos. 

Alc0  Satis  est  me  mori  pro  te. 
385  Adm.  O  fatnm ,  quali  conioge  me  prtvas ! 

Ale.  Atque^)  tenebricosi  gravantur  oculi. 

Adm.  Perii,  si  me  deseres* 

AIc.    Frustra   nominas  me,    quae    iam    siim 

mortua. 

Adm.  Erige  faciem ,  ne  relinquas  tuos  liberos. 
390  Alc.  Non  volens  desero ;  sed  vatetfe ,  liberi, 

Adm.  Intuere  eos.    Ak.  Nihil  amplitis  sum. 

Adm.  Quid  agis?  deseris  nos*     Ak.  Vale; 

Adm.  Perii  miser. 

Chor*  Vixit,  non  amptius  estAdmeti  coniunx. 

[Strophe.'] 

Eum.  Hen  fortunam^),  mater  mortua  est. 
395  Non  amplius  est,  o 

Pater,  sub  sole, 

Deserens  meam  vitam. 

Fecit  me  orphanum  misera. 

Vide  iam,  vide  palpebras  et 
400  Resolutas  manus. 

Audi,  audi,  o 

Mater,  te  obsecro: 

Ego  te,  o  mater,  compello 

Tuus  pullus,  ad  os  tuum  cadens. 
405  Adm.  Vocas  neque  audientem  neque  viden- 

tem:  itaque  ego 

£t  vos  gravi  calamitate  consternati  sumus* 

[^Antietropke.'] 

Eum.  £go  iuvenis  adhuc  relinquor  chara 
Matre  orbatus, 
Tristia  patiens 


4S)  ORlnor]  sic  C=  Eorip.  of/uaO  ^dttt.  recent. ;  In  Bditt. 
1666.,  IMt.  deept. 


44)  Atq«e]  «fc  Mltt  1688.^  ISet.;  BMm.,  Mwigr.:  Atqal; 
Fix.:  lam  ▼ero  (Enrip.  xas  f»^). 

46)  Heo  fortnnam]  bIc  Bditt.  1656. ,  180. ;  Sditt.  rocont 
C=Bnrip.  ^A  fiot  vixtf)  Hel  nibi  propter  ctUUBltatem. 
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410  Ego*«). 

Tu  soror  puella*^) 

£adem  sustines*     0  pater 
415    Infeliciter  duxisti  uxorem,  *  lieque  ad  se- 

nectae 

Finem   pervenisti   cum   ista;    prius  enim  est 

niortua* 

Te  moriente,  o  mater,  domus  periit, 

Chor.  „Admete,  necesse  est  hanc  cal^amitatem 

ferre^®), 

„Tu  enim  neque  primus  neque  postremus^^), 
420  „Amittis  bonam  coniugem;  cogita, 

„Quod  nece$se  est  nobis  omnibus  mori, 

Adm.  Agnosco,  nec  subito  hoc^)  malum 

Advolavit:  cum  scirem  impendere,  cruciabar. 

Sed  primum  efferemus  cadaver. 
425  Adeste,  una  per  vices  canlte 

Hymnum  inferorum  implacabili  Deo. 

Omnibus  Thessalis,  quibus  ego  praesum, 

Mando  communem  esse  luctum^*), 

Cae^arie  rasa  et  nigra  veste; 
430  lungite  currus  et  equorum 

Secate  ferro  iubam  coUarem ; 

Non  sit  in  urbe  tibia ,  neque  lyra , 

Duodecim  integris  mensibus. 

Non  enim  aliud  charius  cadavcr  sepeliam, 
435  Quam  hoc ,  neque  quod  sit  plus  de  me  me- 

ritum^^):  digna 

Est,  quae  honore  a  me  afficiatur,  si  quidem 

pro  me  est  mortua. 

iStrophe  1.] 
Chor.  O  Peliae  filia, 
Vale,  apud  Plutonem 
.    Tenebricosam  domum  colas. 


46)  Tristia  patiens  Ego.]  sic  Editt.  IU6.9  IM».;  Kditt. 
recent. :  Tristia  CBarn. :  Tr.  igitur ;  Musgr. :  Tr.  utique] 
pas0U8  Ego  mala.  iEurip.  J^x^tXm  Sn  nadiov  TS^ta  f(>y«.). 
—  Verba,  qnae  in  textu  et  interpret.  Bdit.  Bam.  Iiaec 
eabsequnntur  uncis  inclusa:  \j^qov  ipll.ni  MatiQos  ore- 
Qfj^sCs ']  —  [longum  oara  Matre  orbatus :]  in  Editt.  Basil. 
1651.,  Mnsgr.,  Fiz.  desunt. 

47)  Tn  soror  puella]  sic  Editt.  lA66.y  1662.;  Barn.,  Musgr.: 
Tnque  mecnm  soror  puelia;  Fix.:  tuque  soror  mea  puella 
(Eurip.  Editt  BasU.  1651.,  Barn.,  Musgr.  ^v  ^  i/uol,  avy- 
xmri  x6gay  Fix.:  inJ  «  aiyxufri  fiO§  xovga). 

48)  H.  1.  in  Editt.  1656. ,  1662.  nota  marg. :  Ferendae  com- 
mnnes  calamitates. 

49)  postremus,]  sicEditt  1568.,  1662. ;  Editt.  recent  (ssEurip. 
loiffOtog  pgojfSy)  postremus  mortalium. 

60)  hocl  Ed.  1568*  errore  typogr. :  Jiac. 

60a)  loctum]  sic  Editt  1558.,  1662. ;  Editt  recent  (=  text 
gr.)  luctum  Jiuius  mulieris. 

51)  quod  sit  plns  de  me  meritum]  sic  Editt.  1562. ,  Barn., 
Musgr.;  Ed.  1558.  quod  plns  de  me  sit  meritnm. 


440  Sciat  Phito  nigricbnius 

Deus,  et  qui  ad  remum.   - 

£t  ad  gubemaculum  seneK 

Nauta  mortuorum  sedet, 

Se  longe  optimam  mulierem 
445  Transvexisse  trans  paludem  Acherontiam 

Cymba  biremi* 

[Antistrophe  1.'] 

Multum  te  poetae 

Canent  in  montana  habente^)  septem  fides 

Lyra  et  praedicantes  te  in  cantu, 
450  In  Sparta  quando  circulus  Carnei 

Circumit  tempus  mensis  vernum,  exoriente 

Plena  luna, 

£t  in  divitibus  et  beatis  Athenis. 
455  Talem  cantilenam  reliquisti  moriens 

Vatibus**). 

iStrophe  2.] 

Utinam  penes  me  esset, 

Ut  possem  te  emittere 

Ad  lucem  ex  inferna  domo, 
460  £t  ex  fluvio  Cocyto, 

Fluviatili  et  infernali  remo* 

Tu,  o  unica  et  chara  mulier,^ 

Sustinuisti  maritum  tuum  redimere 

Tua  vita  ex  inferis:  levis 
465  Terra  cadat  supra  te. 

Si  eligeret  maritus  aliud  connubium, 

Certe  esset  mihi 

Invisus  et  tuis  liberis. 

[Antistrophe  2.] 

Cum  eius  inater  non  voluerit 

470  Pro  filio  mori 
Nec  pater  senex**), 

Qui  ipsum  genuit ,  nec  voluerint  liberare 
Detestandi,  habentes  canam  comam: 
Tu  luvencula  mortua  es  pro  viro  iuvene. 

475  Tali  contingat  mihi  potiri 
Chara  coniuge. 


52)  habcnte]  sic  Editt.  Barn. ,  Musgr. ;  Editt.  1568. ,  i^* 
liabentem. 

53)  VatibosJ  sicEditt.  1558.,  1562.5  Edltt.  receut.  (a=  Kurip. 
JliltXiiuy  aoidotg)  Carminum  cantoribus. 

54)  Versus ,  qui  hunc  in  Ed.  Barn.  snbsequitnr  uncis  inclo- 
sus:  [Bdyaroy  ir(pov  naMg  amfQyHyl  —  [Mortem  a  »00 
lllio  depellere],  in  textn  Editt.  Basil.  1551.,  Masgr.,  Fix- 
deest^  in  interpret.  lat.  antem  MasgraTins  eom  retinuit 
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(Rara  haec.est  felicitasin  vUa) 
Certe  viveret  mecuin^^-peir  omnein.  vitam  sine 

-  n^^\e$tia..  ' 


[Hereules,  Chorus^  Admetus,  PhereM.\ 

Herc.  Populares  colentes  hunc  victiin .  terrae 

Pheraeae, 
480  Num  Admetus  domi  est? 
Chor.  £st  domi  filius  Pheretis^  o  Hercqles* 
Verum  dicito,  quae  causa 
Mittit  te  huc  accedere  ad  hoc  oppidum  Pheras? 
Herc.  Nunc  laborem  suscipio  Euryslheo. 
485  CAor.  Quo  vadis ,  cui  peregrinationi  iostru- 

ctus  es? 
Herc»  Yado  post  quadriiugum  currum  Diome- 

dis  Thracis»). 
Ctor.    Quomodo    poteris?    an    es    imperitus 

hospitis  ? 
Here.  Sxxm  imperitus;  nunquam  enim  veni  in 

Thraciam. 
Ckor.    Non  poteris  fieri  dominus  currus  sine 

pugna. 
490  Herc.  Non  est  mihi  possibile  recusare  la- 

borem. 
Chor.  Venies  igitnr,  ut  occidas,  vel  ut  occi- 

'  daris. 
Herc.  Talia  certamina  non  primum  hunc  cur- 

ro  *•). 
Ckor.  Quid  locri  facies  victo  domino? 
Herc.  Equos  adducam  Tirynthio  regi. 
495  Chor»  Nou  faciie  firenum  iniicitur  genis. 
Herc.  Nisi  spirent  ignem  a  naribus« 
Chor.  Quin  homines  lacerant  rapidis  genis. 
Herc.  Pabulum  dicis  ferarum  bestiarum,  non 

equorum* 
Chor.  Videbi$ :  praesepia  sa|[iguine  conspersa. 
50O  Here.  Ipse  rex,  qui  alit  equos*^),  cuius  patris 

filium  se  iactat? 
CAor.  Martis,  et  ipse  rex  est  Thraciae,  aureum 

habens  scutum. 
Here.  £t  hunc  mihi  laborem  fatalem  dids. 


66)  Vado  poflt  qaadriiagam  corram  D,  T.3  aic  EdiU.  1556., 
I5<i2.  i  Bam. :  Vado  ad  qoadriiuc^am  carrum  D,  T. ;  Musgr., 
Fix.:  Ad  quadriiagum  curram  D.  T.  aoferendam. 

M)  corro]  0io  Kditt  IW.;  Bam.,  Mosgr.:  curram  ego 
(=  Barip.  a^  dQafAotfA*  /y».  Fiz. :  aobibo  ego)  \  £d.  1669. 
curo. 

67)  IpM  rez ,  qui  alit  eqoos]  sic  Bditt.  lOSa,  I50S. ;  Barn. : 
IpM  vero,  qol  aluit  koe  equos  (Burip.  4*  6  Spi^). 


Semper  enim  fatum  mihl  durum  est,  et  ad  sum- 

mum  periculi  ducit. 
£rgo  oportuit  me  cum  M artis  liberis 
505  Pugnare;  primum  enim  cum  Lycaone, 
Deinde  cum  Cygno,  et  ad  himc  tertium 
Laborem  venio ,  commissurus   certamen  cum 

equis  et  domino, 
Sed  nemo  est,  qui  Herculem 
Unquam  visurus  sit  metuentem  hostiiem  ma- 

num. 
510   CAor.  Atqui  dominus  huius  terrae 
Admetus  egreditur. 
Adm.  Salve,  fili  lovis,  orte  a  Perseo. 
Herc.  Et  tu  salve ,  rex  Thessalorum. 
Adm.  Optarim  quidem**);    scio  te  mihi  esse 

benevolum. 
515  Herc.  Quid  sibi  vuk  funebris  tonsura?; 
Adm.  Sepulturus  sum  hodie  quoddam  cadaver. 
Herc.  Deus  arceat  malum  a  tuis  liberis. 
Adm.  Liberi  mei  vivunt. 
Iferc.  An  pater  senex  mortuus  est? 
520  Adm.  Vivit  ille  et  mater. 
Here.  An  uxor  mortua  est? 
Adm.  Dupliciter  possum  respondere*^). 
Herc.  Utrum  de  mortua,  an  de  viva  dicis? 
Adm.  Est  et  non  est,  ct  dolore  afficit  me. 
525  Here.  Nihilo  plus  scio ;  obscura  enim  dicis. 
Adm.  Non  scis  fatum ,  quod  subire  eam  opor- 

tet? 
Herc.  Scio ,  eam  assensisse  pro  te  velle  mori. 
Adm.   Quomodo  igitur  ampHus  est ,  si  quidem 

hoc  promisit? 
Herc.    Heu,  ne  prius  eam  lugeas,    quam  est 

morlua^). 
580  Adm.  Moriturus  iam  est  mortuus*^). 
JJerc.  Aliquid  interesse  existimabam  inter  esse 

et  non  esse. 
Adm.  Tu  sic  sentis;  ego  aliter. 


58)  Optarim  qoidem]  his  in  marg.  Bditt.  1566.  <,  1662.  ad- 
duntur  Terba:  salvus  esse. 

59)  Duplicltcr  p.  r.]  sic  Editt.  1658. ,  156«. ;  Barn.,  Musgr. : 
Dupliciter  de  ea  p.  r.;  Fix  :  Duplex  de  ea  sermo  est 
mihi  quem  dicam  (=  Eurip.  JmMi  in^  aiftir  fdiO^  «tc.). 

60)  ne  prios  eam  logeas,  quam  est  mortua.]  sic  Editt. 
1658.,  1562.;  Barn.r  ne  ante  mortU  tefnpas  nxorem  luge, 
in  hoc  dilTer. 

61)  Morlturus  iam  est  mortnos.]  sic  Editt.  1658.,  1662.; 
Bam.:  Obiit  Uia}  qut  enim  mox  est  fMoriluriif ,  et  qui 
ioiii  mortuus  est,  nou  amplios  est. 
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Plotans  eharM  coningis  cadave», 
Quae  recens  est  mortua* 
,yGeaerosa  natofa  effeitnr  aA  pqd^em^)» 
605  „In  bonis  omnia  ipsont  sapienter. 
£t  in  mea  anima  fidooia ;  sedet,      - 
Pium  virum  pie  acturmn  esse. 
Mm. ' O  benevol^.coeiiis.virorum  Pfa^raeo^um, 
610  Mei  nipistri  cadav^r  Omnipo>  ornatnm 
GernDt  anblime  ad  sepultuvam  el  rogun : 
Vos  mortnaoiy  ut  f^s  cst^ 
Salutate  fgredientcin  postremam  viam. 
Chr.  Atqui  video  tuunoi  patrem  senili  pede 
615  Euntcm ,  et  comites  in  maaiibQs  taaeconlugi 
Ferentcs  ornalum  mortuorum. 
PAer.  O  fili,  venio  dolens  tuam  vicem. 
Bonsm  enim  et  pudicam  (nemo  contradioei)^ 
Goaiugcm  amisiali;  verum  hacc 
610  Ferre  necesse  cst,  quamquam  sint  Iristia. 
Accipe  hnnc  ornatumy  et  snb  terram 
Eat;  convenit  huius  corpua  honorc  afficerc, 
Quae  mortna  cst  pro  tua  vila, 
Kl  fecit,  ttC  orb^rer  libei^Si  ncque  permisit 
6t5  Me  privalum  H  contabesocre  lugubri  senecta. 
Omnibns  feci^  iaudatiasimam .  vkam 
Mulieribus,  ausa  hoc  generosum  facinus. 
0  qnae  serva^ti  meum  filiimii,  ct  rarsus  erenisti 
Nos  cadcntcs,  valc,  ct  apud  infero^ 
6S0  Bene  sit  tibi,  dico  taies  nuptias 
,«Non<iignM  esse  quae  aolvantur,  aulno|i  erant 

contrahcadae» 
Adm.   Non  vcniali  vocalus^  meis  ad  hoc  fu- 

nns, 
Neque  tua  praesentia  mihi  grata  est, 
£t  tuum  omatum  haec  nunquam  induet. 
^  Mon  enim  tuarum  rcmm  indigeiis  sepelictor, 
Tunc  te  dolere  oportuit,  quando  ego  .perii. 
Tu  vero   st<ms  eminus,    relinquiens^)  alium 

mori  * 

luniorem ,  cum  tu  sis  scnex ,  postca  lamcntatis 

hunc  mortuura. 
Non  fuisti  vere  mei  corpcwia  pater, 
Wi  Neque  illa,  quae  dicitur  mc  peperisse  et  vo- 

catur 
Mater,  me  peperit;  a  servili  ^nguinc 
Suppositus  sura  clanculum  ulieriUus  tuac  coii- 

iugi^. 


Ostendisti  manifesle  re  ipsa^  qui  sis, 
r  Meque  CKistimf^  me  csse  filiiim  tuum. 
645  Adeone  omnes  eiDcettis  timiditatc, 

Qnod  tam  grandis  nahi ,    qni  iam  ad  melam 

vitae  venisti, 
Mon  vohiisti  neque  ausus  es  mori 
Pro  tuo  filio;   sed  hanc  sivistis 
Mulierem '  alienigenam ,  quam  ct  matrem 
650  £t  patrem  mcuni  ioste  solam  esislimo  essc  ? 
Atqui  decertasses  cgfregiom  certamcn, 
•Si  morluus  esscs  pro  tuo  fiKo  ^  brevc  cst 
Reliquum  tempus ,  quod  tibi  ad  vivendum  con- 

ccditnr* 
£t  ego  vixissem  ct  illa  mecum, 
655  Nec  orbatus  gemerem  mea  mala. 

Atqui  omnia ,  quae  viro  beato  contingere  pos- 

^unt, 
Accepisti ,  iuvenis  iloruisti  rcgnans, 
£t  ego  eiiam  tibi  filius  haeres  fanius  rcguL 
Itaque  moriens  non  sine  liberis  aliis  hanc  do- 

mum 
660  Relictunis  cras  orbam  diripicndam; 

Non  poteris  dicere ,  ^propterea ,  quod  contumc- 

•         Ua  affcccrim 
Tuam  senec^m,  mori  te  reoosassc:   cnm  re- 

.    vcvens 
Tui  maxime  fuerim,'  et  pro  his  gratiam 
Talcm  cl  tn  et  mater  mihi  rependitis, 
065  INon  amplins  gignes  liberos, 
Qui  te  senefnaAant,  et  morientcm 
Efferant,  et  aepcliapt  cadaver. 
NoB  enim  cgo  te  n^a  mann  sepeliam. 
Mortuus  sum,    qnantum  in  te  cst;   si  nactus 

eimi  alium 
670  Servatorem,  et  vivo:  huius  mc  dico  esse 
£t  fiiinm  ct  charqm  alumnum. 
Fmstra  igttur  scnes  c^tapt  mori, 
Vitu|lera»lc6  acnectafn  el  longam  vilam. 
Qoando  enim  prope  ac<*edit  mots,   tum  ne- 

mo  vult 
675  >  9,  Mori ,  tnm  ilUs  scnectns  non  cst  onerL 
Chor.  Desinile,  satis  esl  pr^cscns  calamilas. 
O  fili,  ne  irrites  animum  patris. 
J%er.    O  fili,  quac  iaolas?  uHrain  Lydom  aut 

Phrygem 
Servum  aliquem  impiicari  tuis  malis? 
680  Nura  scis*")  me  cssc  Thcss;dura,  ctaThessalo 


w 


1» 


n 


67)  a.  1.  in  Kditt.  1568. ,  1S6«.  stU  msrg. :  VcMCfiiidfa. 
69)  riUiMvefl»]  «to  C^  B«rip.  «iffpciO  ^m,  IM.,  Qmi., 
Ilii«cr.(  Bd.  lS«fr  »e|iMm«« 


HB^  BHim  ■stel  «ie  E4M.  1508. ,  1582. ;  Eiitt.  recmit  e    An 
nescii  (Karlp.  Od»  ofa^). 
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Patre  natuiD ,  natura  .esse  liberum  ? 
Nimis  me  .contumeliose  tractas,   et  iuvenUes 

sermones  ..  ^) 

lacis  in  nos,  non  ita  me  vincens  abibis^). 
Ego  te  haeredem  domus  genui, 
685  Et  educavi,  ut  debui,    non  ut  pro  te  mo- 

rerer ; 
]Son  enim  hanc  patriam  legem  accepi, 
Ut  parentes  morerentur  pro  liberis,  neque  id 

consuetum. 
„Tibi  enim,  aive  sis  inf ortunatus ,  aive  foirtu- 

.     :  natus,    , 
„Natus  es;  etquaeego  debebam  tibi,  illa  habes. 
690  Imperas  multis,  et  multos  agros 
'    Relinquo  tibi ;  nam  et  haec  ego  accepi  a  patne 

meo« 
<2ua  re  te  iniuria  affeci »  qua  re  ego  te  privo  ? 
Ne  moriaris  pro  me ,  neqiie  ego  pro  te. 
„Gaudes  viderts  lumen,  et  putas  patrem  non 

delectari  vita? 
695  „Certe  existimo  longum  post  mortem  fore 
„Tempus;    brevis  autem  est  vita  et  tamen 

.  dulci<(. 
Impudenter  autem  contendis ,  ne  morereris  ^), 
Et  vivis,  nunc  evadens  fatalemdiem, 
Hanc  occidens.     Deinde  vero  meam  timidi- 

tatenx 
700  Accusas,  o  tlmidissime ,  a  muliere  victe, 
Quae  pro  te  pulchro  adolescentulo  mortua  est. 
Astute  hoc  excogitasti,  ut  nunquam  moriaris, 
Cum  persuaseris  mori  praec^tem 
Mulierem  pro  te;  deinde  vero  cum  amicis  ex- 

.    postulas, 
705  Qui  hoc  noluerunt  facere ,  cum  tu  ipse  non 

feceris. 
Tace ,  et  sic  cogita ,  si  quidem  tu  tuam  amas 
Vitam,  et  reliquos  suam  amare;  si  nobis 
Maledixeris,  audies  plura  et  non.falsa.  ^^  • 
Chor.  Nuncnimis  plura  dicta  suot  et  antemala : 
710  Desine,  senex,  filio  tuo  male  loqui. 

Adm.  Dic»  sicutego.dixi,  sidoles,  aiidlens^ 
Verum;  non  oportnil te : tniuslum  esseadver- 

sua.me.  '  •  ^  . ' 

.    Pker.    Magis  peccassem,'  si  fuisSem  miortuus 

pro  te. 
Adm.  Idem  scilicet  est  iuvenem  mbri  et  senem  ? 


» 


»> 


715    Pher.   Debemus   unia  anicna   vivere,  non 

duaboa. 
Adm.  .  Atqui  love  magb  •  loiagaevum  vivis  ^ 

iempus. 
Pher.    Maledids  palreniibus  nulla  iniuria  af- 

fectus. 
Adm.  Sentio  te  amare  longam  vitam. 
Pher.  Num  quid  tu|hoc  cadaiver  pro  te  effers? 
liO  Adm.  Haec  sunt  signa  tuae  tiroiditatis. 
Pher.  Mea  causa  non  periit»  non  dices  hoc. 
Adm.  Heu ,  utinam  epLpeviaris  aliquando  hmc 

vinim; 
Pher.  Duc  multas ,  ut  plures  pro  ie  moriantm. 
Adm.  Tuum.est  dedecus;  tu  enim  non  voloisti 

mori. 
725  Pher.  Lumen  solis  et  mihi  charum  est 
Adm.  Igna va  mens  est,  neque  inter  viros  com- 

memoranda. 
Pher.  Non  ridebis  '*)  me  ?*  *)  effmos. 
Adm.  Morieris  tandem  inglorius. 
Pher.  Male  audire  mortuus  non  curo* 
790  Adm.  Heu^*),  quam  iropudena;estsenecius! 
Pher.  Alcestis  non  fuit  impudens»  sed  stulta. 
Adm.   Abi  tu ,  et  sine  me  sepelire  meum  ca- 

daver.  ,  .  . 

Pher.  Abeo ,  sepelias  illam ,  quam  occidisti 
£t  insuper .  poenam  dabis  tuis  affinibus: 
735  Vel  Acastus  non  amplius  erit  inter  vivos, 
Yel  poenam  de  te  sumet  pro  sanguine  sororis. 
Admn  Pereas  ipse,  et  tua  coniunx 
Orbi,  vivo  fiUo,  sieut  digni  estis. 
Senescite,  nunquam  redite  in  meam  domun}. 
740  Quod  si''^)  oportet  me  renuntiare  perprs^' 

conem 
.    Patriae  domui ,  renuntiavero. . 
5ed  pra6seil&  malum  est  ferehdum. 
Eamus,  ul  ponamus'  in  Tiaigum  cadayer. . 
Chor.  O  misera,  quae.generosa  ausa  es 
745  £t  praestantissima^  < 

Viile ,  benevolus  et  subterraneus  Mercurius 
£t  Piuto  etcipiani,  si  ibi 


I ,. .  .  tf . 


70)  non  ita  me  vincens  abibis]  hic  in  marg.  Editt.  165B., 
1662.  adscripia  sunt  haec:  Habeo  qnod  reapondeam. 

71)  morererisl  sic  £d,  1660.  ^  lUt  1668.  errore  iypogr.: 
moreris.  *  .  '*      . 


72)  vivis]  sic  Editt.  .1668. ,  f 562. ;  Barn.,  Mnsgr.  (=  E«r^^ 
ov  Co^OiO  vinui^  Fix:  ^y  ^i^f^g  —  vixctris. 

73)  Non  ridebis]  «ic  scripsi;  Barn.,  Mvagr.:  NonnerideriJ 
(Eurip.  O^x  iyyaqg) ;  Editt.  1568. ,  1562.  Non  videl>i5. 

7Sa)  me]  sic  Editt.  1666. , '  1562. ;   Editt  recent.  (=  ^ 
gr.)  vetulum  cadaver. 

74)  Heu]  sio  Bditt.  1658. ,  1662. ;  Editt.  reoent.  (=  ^ 
^(v ,  tptv  *)  Heq ,  heu  I 

76)  Quod  si].8fc  Editt.  Ii6a,  1662.;  Barn.,  Mnsgr.  (»£""> 
Nti<r&*'  tt  6')  Abite.    Si  «dUb  [Mnsgr.c  raro]. 
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Melius  habent  bpni ,  borum  particeps 
Gares  eam  Proserpina  '^. 

[ServuM,  Hercules,  Admetue,  Chorue.'] 

750  Serv.  Scio  mnltos  et  ex  variis  locia 
Huc  venientes  hospites , 
Quibus  adposui  cibos;    verum   nondum   hoc 

hospite 
Deteriorem  excepi  '^, 

Qui  primum  quidem  vidit  lugentem  herum , 
755  Tamen  ingressus   est,    et  ianuam  permu- 

tavit^). 
Deinde  non  firugaliter  accepit 
.  Proposita  munera ,  cognita  calamltate  domus : 
Si  quid  non  afiferimus ,  compellit  adferre. 
Accipiens  hederaceum  poculum  in  manus , 
160  Bibitmerum  vinum  nigrae  terrae, 
Donec  inflammavit  ipsum  ascendens  ilamma 
Viai''^) ;  et  coronat  caput  myrti  frondibus; 
Clamat  incondita :  erat  audire  diversos  sonos. 
Ute  cantabat ,  mala  Admeti 
165  Nihil  curans;  nos  servi  plorabamus 
Heram ,  ociqlum  non  ostendimus  hospiti 
Madefacientes ;  sic  enim  mandaverat  Admetus. 
£i  nunc  ego  in  domo  pasco 
Blirificum  hospitem ,  furem  et  praedonem. 
770  Doroina  iam  abiit^),  nec  secutussum|, 
IHeqne  extendi  manum ,  lugens  meam 
Dominam ,  quac  mihi  et  omnibus  servis 
Mater  erat;    liberavit  enim  nos  ex  innumeris 

malis, 
NoUiens  viri  iram.     Itaque  hunc  hospitevi 
775  luste  odi»  qui  incommodo  teropore  advenit. 
Mere.  Heus  tu  ?  quid  ita  tueris  torvum  et  sub- 

triste  ? 
Non  oportet  tristem  ministrum  hospitibus 
Adesse.,  verum  excipere  eos  decet  comiter. 
Tu  vero  amicum  virum  heri  tui  praesentem 
780  Tristi  vultu  et  adductis  superciliis 
Excipis ,  extemnm  curans  maluro. 


^i 


■»1 


76)  Cares  esn  Proserpina]  sio  Editt  l5Sa,  ISCS.;  Bdltt 
recent.:  Plotonis  coningi  assideas  (=:Knrip.  l4t^9V  yvfnf^ 
CKd.  Basll.  1651.  vvf4(pa^  Fix.  rvfitfpl  nQo^tdgivo^s), 

77)  excepl]  sio  Editt  1558,,  1569.;  Barn.,  Musgr.:  in  hanc 
domam  recepl  C^  Enrip.  U  riyi*  icrfay  iJf^/dtiy), 

78)  iannani  pernintaTit]  sic  Editt  1556.,  ]5€2.;  Kditt.  re- 
cenC:  anans  est  transire  fores. 

79)  Vinl]  nie  (=  Knrip.  Otyw)  Bditt.  recent.  $  Kditt  1556., 
150.  VlrL 

80)  Denisa  iam  abiit]  sic  Editt.  1556. ,  15l»S. ;  Kdttt.  recent. 
C=:  Kurlp.  *H  3*  i»  Jofimy  fifn^iy)  Haec  yero  dow^na  ex 
aediboa  abilt. 
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Huc  accede,    tradam  praecepta,    ul  fias  sa- 

pientior. 
Scis ,  quam  naturam  res  mortalium  habeant  ? 
„Puto  autem  te  adhuc  nesdre ;  unde  enim  didi- 
^  cisses?  itaque  ex  me  audi. 

785  ,)  Omnes  homines  debent  mori , 
,,£t  nemo  mortalium  est,  qui  sciat, 
„  An  sit  victurus  crastinam  diem  futuram. 
Cursus  fortunae  incertus ,  quo  evadat , 
iNeque  disci  potest,  neque  arle  uUa  deprehen* 

ditur. 
790  „Haec  audiens  disce  a  me. 

Exhilara  te  ipsum ,  bibe ,  quotidianam 
^Vitam  tuam  diicas  esse;  reliqua  fortunae  sunt. 
Cole  pluriroum  suavissimam  Deam 
Venerem ;  comis  enim  est  Dea. 
795  „  Reliqua  omitte ,  et  obteropera 

„Mihi,  si  quidem  videor  tibi  recte  praecipere: 
Id  quod  certo  puto.      llaque  roagnaro  rooesti- 

tiam  relinque, 
£t  bibe  nobiscuro ,  et  superans  hunc  praesen- 

tero  casuro, 
Coronis  sis  omalus ;  et  cerlo  scio,  qnod  pro  illa 
800  Tristitia  et  conlricla  mente 

Ducet  in  portum  te  slrepitus  poculi  incidens. 
Cum  simus  mortales ,  decet  nos  roorlah'a  sa- 

pere; 
Tristibus  enim  et  austeris 
„  Omnibus  est,  (si  me  utanlur  iddice) 
805  „  Vita  non  revera  vita ,  sed  calamitas. 
Ser.  Scimus  haec;  nunc  aulem  se  res  habet, 
Quaenon  digna  estlaelilia  convivali. 
Uercm  Mulier  roorlua  ^si  alienigena:   ne  igiliir 

niniium 
Lugeas ;  doroini  huius  domus  vivunl. 
810  Ser.   Quid  vivunt?    nondum  scis  huius  do- 

mus  roala. 
Here.  Nisi  luus  doroinus  fefellit  roe. 
Ser.  Niroiuro  est  ille  arosins  hospiluro  *'). 
Here.  Mequaquam.     Sed  de  peregrina  Uintnin 

rouliere  roortua  bene  h;ihet. 
Ser.  Niroiuro  illa  fuil  cognata. 
815  Btre.  An  igitur  calaniitatem  domeslicaro  ille 

non  dixit  mihi  ? 
Ser.  Tu  vale,    nobis  sint  curae  mala  domi- 

noruro. 
Here.  Iste  incipit  seriiiones  non  alieni  niali, 

81)  Niininm  est  ille  s.  h.]  tlc  Editt  ISSa,  IfiSt.;  Hditt.  re- 
cent.  C=  Bttrip.  Vynr  y*  ixiiycs  tcx*  ayay  ^.)  Kiminm 
ilie,  nimium  est  a,  b. 

96 
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5er.    Aiioqui  iion  tristarer  videns    te   convi- 

vantcm« 
Mtre.  Profecto  roale  acccptns  sam, 
820  Ser.  Non  veniati  teropeslivus  hospes ; 
Nos  enim  snmns  in  luctn ;  vides  rasuram 
£t  nigras  vestes?  Her9.  Quis  erg;o  est  mortuus? 
An  aliquis   liberorum   ant  senex   pater  mor- 

tuus  est? 
Ser.  Uxor  Admeti  periit* 
825  Herc.   Quid  ab?    tamen  me  hospitio  exce- 

pistis  ? 
Ser.  Verebatur  te  repellere  ab  hac  domo« 
ilere.  Omiser,  qualem  amisisti  coniugem ! 
Sen  Perimus^  omnes,  non  illa  tantum. 
Herc.  Sensi ;  vidi  enim  oculos  iachrymantes , 
830  £t  rasuram  et  faciem ;  sed  persuasit 
Dicens  se  peregrinum  funus  curare. 
£t  ingressus  sum  in  has  aedes ,  coactus  mea  cu- 

piditate , 
£t  bibi  in  domo  viri  Jbospitalis, 
Cuius  res  in  tam  malo  statu  sunt,   et  conviva- 

tus  sum 
8S5  Coronato  capite«     Sed  tna  eulpa  est,   qood 

noA  dixisti , 
Proposito  tanto  malo  nostrae^*)  domni. 
Ubi  eam  sepdiit,  nbi  inveniam  eum  vadens? 
Ser.  Rectavia,  quac  dncit  Larissam , 
Videbis  tumulum  politum  in  suburbio* 
840  JJerc.  O  cor,  quod  multa  sustinuit,  et  o  mea 

anima , 
Nunc  ostende,  qualcm  te  fiUum**) 
Alcmena ,  £lcctryonis  filia ,  lovi  gemierit. 
Oportet  me  nunc  servare  recens  mortuam 
Mulierem  et  restituere  in  hanc  domum , 
845  £t  Admeto^)  gratiam  redderew 

Vadens  itaque  regnantem  apud  inferos,  nigras 

gerentem  vestes**), 
Mortem  observabo,    et  spero  rte  inventurum 

ipsam  ••) , 


88)  Perimas]  sic  Editt  1658. ,  1M8. ;  Sditt  recent :  Perii- 

mna  (Enrip.  IdTwHfAiv^y 
8f •)  noetrae]  elc  E4itt  1656,,   1669.$   Bani.:  9Hirat\  fn 

teztn  gr.  nevtra  tox  legitar. 

83)  Q.  te  filinm]  sic  Editt  1666.,  1662.;  Editt  recent:  q. 
te  fllinm  Tlrynthla  (=  Eurlp.  ohr  nalda  <r*  q  Tt^y^ia), 

84)  Et  Admeto]  slc  Editt  1666.,  1669. ;  Editt  recent.  C=^  Eu- 
rip.  UXxfimyt  *Mttv<^  cT*)  Alceetin,  Admetoqne. 

86)  nigrae  gerentem  ▼eetes]  eic  scripei  (=  Enrlp.  xor  /ui- 
laiininloy*9  Bam.,  Flx.:  atris  Indutam  peplis);  Editt 
1666.,  166t.  male:  nigras  gererem  ▼eetei. 

86)  Mortem  .  .  .  •  Ipsam]  sic  Ed.  166f . ;  Ed.  1666«  Mor- 
tem  . . . .  ipsnm;  Editt  recent:  Orcnm  ....  Ipsnm  fed- 


Bibentem  apud  tumulum  de  primitiis.* 
Et  si  insidians  illi ,  tx  mea  sede  properftns , 
850  £am^^)  deprehendero ,   undique  complecUi 

meis  manlbus. 
Nemo  eam  ^  mihi  eripiet 
Gertantem  lateribus,  pritlsqnani  mulierem  di- 

miserit. 
Si  vero  hac  venatione  frustratus  fuero ,  et  noo 

venerit 
Ad  cruentam  molam ,  descendam  infra 
856  Iq  obscnram  domum  Proserpinae  eiPIuloim, 
£t  postulabo,    et  confido  me  reducturum  este 

sursum 
Alcestem,  ut  tradam  eam  manibus  mei  hospitis, 
Qui  me  excepit  hospitio ,  et  nen  ^)  abept , 
Quamquam  gravi  calamitate  percossus ; 
860  Sed  oceultavit  suum  luctum  excelso  aniroo, 

venerans  me. 
Nemo  ex  omnibus  Thessalis  magis  est  isto  bo- 

spitalis , 
Nemo  etiam  ex  universa  Graecia :    certe  noo 

dicet  se  ignavo 
Benefecisse ,  cum  ipse  sit  animo  excelso. 
Adm.  Heu  ^  odiosi  processua ,    et  trisiis  con- 

spectus 
865  Viduaedomus,  heiraihi*^)! 

Quo  vado ,  nbi  sto,  quid  dico,  quid  vero  noD? 
Quomodo  queam^  perire?  mater  peperitme 

infelicem , 
Magnifacio  mortuos,  illos  amo, 
870  Illam  domum  habitare  expeto ; 

Non  enim  possnm  gaudere  hanc  Incem  intuens, 
l^eque  colIooaAs  pedem  vadena  iQterra* 
Quando  tali  me  obside  privBrel 
Mors,  quum  inferis  tradidit^). 


vatoi  enim  h.  1.  Deum  tnortuorum  ai^i^cAt^   conf.  lopr* 
p.  687.  nota  2.  et  p.  639.  nota  10.). 

S7)  Eam  (scil.  Mortem)]  Bfc  Etfitt.  1668.,  iMt.;  EdUt.  rt- 
cent:  Eum  (sdl.  Oroum)^  "iide  aatan  .praeced. 

tS)  inrral  sic  Ed.  1666.;  Ed.  1662.  intra;  Baro.,  Hiaf' 
(aeque  ac  Ed.  Basil.  1661.)  r^r  xi^ritf  —  ad  iiiferos. 

69)  et  non]  sio  Ed.  1666.  Om  Eurlp.  oiS^  Editt.  recen< ' 
nec);  Ed.  1662.  non. 

90)  Heol  flic  Editt.  ]666„    1662.;    Barn.,  Mosgr.  lo,  i«' 

Flz.:  Heu,  lieul   (Burip.  'Iti,  iii,y 
9n  hei  mihilj  sic  Editt.  1666. ,  1662.  (Eurip.  Ed.  Basil.  IJ^I 

/0»  /401  /uo«'  al  aJ.)}  Bam.,  Musgr.  ii6  fto$'  al,  at"  ^^. 

mihi,  hen  mihil  ae,  ael    Piz.:  */d(  xio/  uoi,  i  A  ^  ^^ 

mibi  mihl,  ah  ahl 

92)  queam]  sic  Editt.  1662.,  Bam.,  Muagr. ;  Ed.  16S8.  qua» 

98)  Ouando  tali  —  iradidit.]  sic  Editt.  166a,  1062.;  ^^^ 
recent.:  Talem  obsidem  mihi  ereptnm  [Flx.:  eriji>«n*J 
Plutoni  Mors  tradidlt 
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iStropke  It] 

875  Chor.  Procede,  abi  in  penetralia , 
Pateris  digna  eiulatione. 
£s  in  dolore ,  bene  scio ; 
Nihil  tamen  iuvas  inortuaro. 
Non  aniplius  intueri  charam  coriiugem 
880  Et  eius  vultum ,  triste  est**). . 

Adm.   Meministi  istius,    quod  sauciavit  tneum 

'  animum; 
Quod  homini  roaius  malum  accidere  potest, 

quam  amittere 
Charam  coniugem?    nunquam   debui  ducens 

uxorem 
Cum  hac  habitare  domum. 
885  „Magnifacio  caelibes**). 

Pro  una   anima   dolere,    est  adhuc  mediocre 

'   onus: 
Liberorum  doiores,  et  coniugale 
Cubile  scissum  ista  morte , 
890  Hoc  est  miserandum  videre,    cuni  licuisset 

sine  liberis 
Et  sine  coniuge  semper  vivere. 

lAntisir^phe   1.] 

Chor,  Venit  fortuna  ineluctabilis. 
NuUum  finem  facis  dolorum  ? 
Tristia  quidem  fers:  tamen 
895  Sustineas,  non  tu  primus  amisisti 
Coniugem :  „  alios  alia  calamitas 
^Premit,  apparens  inter  humines  ••). 


94)  Chor.  Procede  —  trtote  estj  »ic  Ed«tt.  tM8.,  1662.; 
Edltt.  recent.  c=  tcxt.  gr.)  habcnt  hoece  Tersn*  (iii  Bditt. 
Musgr.  et  Fix.  in  10  ■•  II  veranf  eeinnctoi): 

Chor.  Procede,  procedc.   Abl  in  latobras  acdium.    Aam. 

Ae,ae.  [Kix.:   Hei,  hcll] 
CAor.  Pasaus  ee  dlgna  lamentia.  Adm.  Meu,  heul  tvix.: 

Ah  ahlj 
Chor.  Es  in  dolore,  bciic  scio.    Adm.  Hcu,  hcu! 
Chor.  Nlhll  tomcn  luvas  morttiam.  Adm,  Hci  mlhi,  mimi 
Chor.  Non  amplius  intucri  carac  coniugis 
Vultnm  coram,  tristc  cst. 
(In  Karlp.  Ed.  Basil.  1651.  eaedom  ezclamationcs  lisdcm 
locis  legnntnr,  Admeti  nominc  omisso.). 

95)  Magnifkcio  caellbes.]  sic  Kditt.  1558.,  1562.;  Editt.  re- 
cent.  (=  text.  gr.)  Fellces  duco  caelibcs  et  sine  liberls 
[Klr.:  et  liberis  ezsortes]  mortales. 

96)  Chor  Venit  fortuna  —  inter  homiiies.]  sic  Kditt.  1558., 
1562.;  Kditt,  rcccnt.  (=  text.  gr.>  hosce  exhibent  irersus 
(in  Editt.  Musgr.  ct  Ffx.  In  10  ».  11  versus  dlsiunctos): 

Chor.  Fatum,  flitnm  inelnctablle  ▼enit.    Adm.  Hen,  heul 
Chor.   Nullum  ▼cro  llneni  facis  dolorum.      Adm.   Heu, 

heQl  IVixr.  Ab  ahl] 
Cker.  Tristia   CFIx.:   OraWa]  quidem  sunt  haec  latn 
tFix.:  toleratu];  sed  tamen  —  Adm.  Heu,  ncu. 
CJkor.  Perfer;  non  enim  tu  prlmus  amisiati  —  Adm.  Hcl 

mlhi,  mihi! 


Adm.    O   longi  luctns   et   o   dolores  propter 

amicoa , 

Qui  sunt  sub  terra !   Qnare  me  prohibes 
900  Abiicere  in  sepulchruin , 

£t  iaeere  mortuum  cum  iiia  optima  ? 

Duas  animas  pvo  una  mors 

Gonittnxisset  sin^ul  fidelissimas 
g05  Transgredientes  paludem  infemam* 

iStrophe  2.] 

Chor.   Mihi  erat  cognatus,   cuius  fiiius  lameii- 

tabilis 

Periit  in  domo  unicus :  tamen 
910  Ferebat  suum  malum,  cum  esset  orbus 

In  ultima  senecta ,  iam  existens  praeceps 

£t  provectae  aetatis. 
915  Adm.  Qualis  est  status  meae  domus?    quo- 

modo  ingrediar? 

Quomodo  habitabo  mutata 

Fortuna?  heu,  magnum  est  discrimen. 

Tunc  enim  cura  taedis  ex  monte  Pelio 

Et  cum  cantu  intro  ibam , 
9^0  Charae  coniugis  manum  tenens ; 

Sequebatur  sonans  sodalitium , 

Illam,  quae  iam  est  mortua ,   et  me  beatos  esse 

praedicans , 

Quod  nobiles ,  et  utrinque 

£x^^)  nobilissimo  genere  coniuges  essemus: 
925  Munc  autem  lamentatio  hymenaeo  contraria, 

£t  vestitus  contrarius  candidis  vestimentis, 

Mittunt  me  intus 

In  thalamum  desertum. 

\_Antistrophe  2.] 

Chor.  Hic  doior  tibi  antea  beato 
930  Accidit ,  et  malorum  inexperto. 

Verum  servasti 

Vitam  tuam  et  animam. 

Mortua  est  coniunx , 

£t  reliquit  tuam  consuetudinem. 
935  Quid  novi  hoc  est?  multis 

Interfecit 

Mors  coniuges. 

Adm.  O  amici ,  coniugis  fortunam  beatiorem 

Mea  esse  duco:   quamquam  non  videatur,  ta- 

men  sic  est. 


Chor.  CoBlngeB :  ,,  Altos  enla  alla  caUumilas 

Premlt  apparena  [Piz. :  accidenal  mertalea. 
(ICurip.  Ed.  BaaiL  IM.l.  easdem  Jial^et  ezolamationea ,  Ad- 
nieei  nomine  omlaeo.). 
96  O  Exl  8lc  Editt.  recent. ;  Editt.  1(56. ,  166S.  Et. 

36  • 


567 


MEL.  SCRIPTA  PHDLOLOGICA^ 


568 


940  Hanc  nuUus  dolor  attinget  posthac , 

Et  cum  magna  gloria  liberata  est  a  multis  do- 

loribus* 
Ego ,  cui  fatale  erat  mori ,  omittens  fatum , 
INunc  primum  discens ,  tristem  degam  vitam. 
Quoraodo  sustinebo  ingressum  huius  domus? 
945  Quem  coropellabo ,  et  a  quo  compellabor , 
Ut  habiturus  sim  iucundum  ingressum?   qno 

me  vertam? 
Solitudo,  quae  intus  est ,  eiiciet*^)  me, 
Cum  videro  vacuum  cubile, 
Et  sedem,  in  qua  sederat,  et  in  habitaculo 
950  Squalidum  solum ,  et  liberos  genubus 

Adhaerentes,    ac  plorantes  matrem;    alii  do- 

minam 
Geraent,  qualem  amiserint  ex  domo. 
^lta  res  domi  habet;  foris  autem  me 
jNuptialia  convivia  Thessalorum  agitabunt,   et 

coetus 
955  Frequentes  mulierum ;  non  enim  sustinebo, 
Videns  aequales  meae  coniugis. 
Quisquismihi  inimicus  occurret*),  dicet  haec: 
Vide  fstum  turpiter  viventem ,    qui  non  susti- 

nuit  mori , 
Sed    suam    coniugem    pro   se  abiiciens  prae 

ignavia , 
960  Effugit  mortem;    deinde  tamen  vir  e$$e  vi- 

detur.  . 
Et  odit  parentes,  cum  ipse  non  velit 
Mori*     Talem  famam  praeter  reliqua  mala 
Habebo ;  quid  boni  mihi  adferet  vita 
Infami  et  inf elici  ? 

iStrophe  1.] 

965  Chor.  Ego ,  etsi  propter  Musas 

Sublimis  exilii^,  et 

,  Attigi  doctrinae  plurinium , 

Nihil  taraen  poteutius  fato**^) 

Inveni ;  neque  pharniacura  contra  id 
970  „In  Thraciis  tabulis,  quas*) 
„Scripsit  Orpheus ; 


99 


I 


9y 


>j 
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97)  eiiciet]  sic  Ed.  1568.;  Ed.  166t.  eiicit;  fiarit. ,  Musgr. 
(aeqne  ac  Ed.  Baail.  1561.)  H^Xit  —  perdet;  Fiz.:  iStl^ 
—  expellet. 

96)  occarret]  aic  £d.  1562. ;  Ed.  1568.  errore  typogr. :  oc- 
cttret. 

99)  exilii]  «ic  Edltt  1558. ,  1669. ;  B«rii. :  caeurri ;  Musgr. : 
ivi;  Pix. :   evectus  sum  (Eurip,  ^{a). 

100)  U.  I.  iii  Editt.  1558. ,  1569.  nota  marg. :  Via  fati. 

1)  qoan]  eic  Editt.  1558. ,  Barn.,  Musgr.,  Fix.;  Ed.  1569. 
oiale:  quin  (Eurip.  tds),- 


„  Neque  quae  Phoebns 
„  Aesculapii  posteris  dedit 
^Pharmaca  niiseris 
975  ,,  Tradens  hominibus. 

[^Antistrophe  1«] 

„Ad  hulus  soUus  aram 
»Non  acceditur,  neque  statua  Deae 
Est ,  non  exaudit  victimas. 

Ne  mihi ,  o  veneranda ,  maior 
980  Venias ,  quam  prius  in  vita. 

Nam  quod  decreverit  lupiter 

Tecum ,  hoc  perfecit. 

£t  quod  apud  Chalybes 

Ferrum  nascitur,  domassine  violentia^. 
985  „NuIIa  durissimae 

),  Necessitatis  est  verecundia. 

IStrophe  2.] 

Ette,  Admete,  inevitabilibus 

Yinculis  cepit  Dea. 
990  Etiamsi  ausis,  non  tamen  reduces  *  ex  inferis 

In  vitam  mortuos  plorando* 

£t  Deorum  obscuri')  pereunt 

Liberi  morte. 

£rat  tum  nobis  chara ,  quando  nobiscum  erat, 
995  £tiam  adhuc  mortua  aobis  chara  est« 

Generosissimam  omnium 

Duxisti  coniugem  domum. 

[^Antistrophe  2.] 

Non  autem ,  ut  aliorum  mortuorum 

Tumulus,  existimetur    , 
IDOO  Sepulchrum  tuae  coniugis ; 

Verum  sicut  Dea 

Colatur,  numen  viatorum ; 

£t  aliquis  obliquam  viam 

Vadens,  hocdicet: 
1005  Haec  est  mortua  pro  viro, 

Nunc  autem  est  Dea  beata. 

Salve ,  o  veneranda ,  et  bona  des. 

Tales  sermones  afiE^abuntur^)  eam. 


f )  domas  sine  violentia.]  eio  Edltt.  1556. ,  156S.   (»  Curlp. 

Ed.  Basil.  1551.  dafidCtig  ov  /J/^) ;  Barn.  dafiA^*  ^ov  pia-' 

domat  toa  visj  Blu«gr.,  Kix.:  6afid(ii(  cv  /J/y  —  «widm 

ta  vi. 
8)  obscnrr]  slc  Editt.  1558. ,  1562. ;    Barn. ,   Masgr. :  BOifct 

(Earip.  cxSuoO* 
4)  ailkbuntur]  aio  Ed.  1656.   (=  Enrlp.  n^ofKgovfft ,   E^»" 

recent.:  salatabant);  Bd.  1563.  eifobantur. 


569 


LX.    INTERPRETATIO  ATXESTIDIS  EURIPIDIS. 


570 


IGkorus,  Hereules,  Admetue.] 

CAor.*)  Atqtn,  atTidetur,  Alcmenae  fillus 
1010  Accedit**)  ad  tuam  domum. 
Herc.  „Ad  amicum  liberedicendumest, 
, JEt  non  retinendae  reprehensiones^)  in  pectore 
„  Tacite :  ego  in  tuis  maUs 
Huc  accedens  volebam  explorari  amicus. 
1015  Tu  autem  non  dixisti  propositum  cadaver 
Tuae  coniugis ,  sed  me  excepisti  hospitio , 
Tanquam  curam  habens  alieni  mali« 
£t  ego  coronayi  caput ,  et  libayi  Diis 
Libationes  in  domo  tristi  tali  tempore* 
1020  Expostulo ,  postquam  hoc  mihi  accidit 
Non  tamen  te  volo  contristari  in  malis. 
Cuius  rei  causa  yenio  huc ,  reversus  denuo 
Dicam«    Hanc  mjUierem  serves  mihi , 
Donec  adducens  Thracios  equos 
1025  Huc  rediero,  interfecto  tyranno  Thracum^. 
Si  autem  sic  mecum  ^  agetur ,  ut  nolim  (cogito 

enim  redire) : 
Do  hanc  ancillam  tuae  familiae. 
Venit  in  meas  manus  cuih  magno  certamine. 
Invenio  aliquos  publicum  certamen 
1030  Ponentes  athletis ,  dignum  labgre : 
Unde  abduco  hoc  praemium  victoriae. 
Vincentibus^)  in  leviori  certamine 
£qui  erant  praemia ;  quiautem  in  maiort  cer- 

tamine 
Vincebent,  in  pugillatu  aut  lucta ,  armentn. 
1085  Supra  haec  mulier  sequebatur,  nacto  eam 
Turpc  erat  dimittere ,   mihi  hoc  gloriosum  lu- 

crum  est. 
Verum  ut  dixi,    tibi  oportet  curae  esse  hanc 

mulierem. 
Habeas  eam:  non  furtivam,    sed  honesto  la- 

bore  partam 
Adduco;    cum   tempore   laudabis  me  pro  isfo 

munere. 


6)  CAor.l  JUMC  TOz  in  lolto  Editt.  Barii.  et  MasKr.  h.  1.  Ue* 
nun  praeSxa  eat;  ia  Editc.  155».,  I5«2.  et  l^Ix.  dee»t, 
^aoniam  praecedentea  etiam  vemus  Chori  jmtit. 

A«)  AoceditJ  sio  Editt.  156S.,  IMa.;  Kditt  recent.  (as  tczt. 
sr.)  Admoto,  .  .  acoodit  CBarn.,  Musyr.:  venitj. 

<)  reprehonaioneo]  buic  voci  in  Bditt.  1556. ,  I56t.  adBcripta 
eot  ttota  marg.:  „Le;i^t  uofKpag,  alil  fiCQtpm^  rormulaa 
dicondi.''  (Barn.,  MiM^r.,  Fiz.  Iiabent  oaodom  illam  lectio- 
nom  fiofnpds  —  reprehenoiones). 

7)  Thracnmj  sic  Edltt  1556. ,  156t. ;  Editt.  receut.  (=  Eu- 
rip.  Bmopmv)  Bistonnm. 

6)  ■oenm]  fio  Cd.  15ii.|  Kd.  I5M.  moom. 

t)  VinooniitaaJ  alc  Editt  J56SL ,  r jz.  (s  Enrip.  toU  ^»S^ 
M\  Bam.,  Moa^r.:  qoi  vincebant);  Ed.  1656.  malc:  Vi- 
voiitlboo. 


1040  Adm..  Non  ut  te  contumelia  Bfficerem ,  ne- 

que  quod  te  indignum  existimarem, 
Meas  miseirias  tibi  non  communicavi; 
Sed  fuisset  mihi  dolor  additus  dolori, 
Si  ivisses  ad  alium  hospitem. 
Satis  mihi  fuit  hoc  meum  deplorare^^  malum. 
1045  Mulieremsi  quaro  habes,  peto, 
Ut  alteri ,  qui  non  est  passus ,  qualia  ego , 
Tradas  servandam ;  multi  sunt  tibi 
Inter  Pheraeos  hospites :    ne  redigas  mihi  in 

memoriam  mea  mala. 
Nou  possem ,  videns  hanc  in  domo, 
1050  Sine  lachryniis  esse;    ne  dolenti  mihi  do- 

lorem 
Addas ,  satis  gravatus  sum  roea  calamitate. 
In  qua  parte  aedium  educabitur  iuvencula? 
(Similis  enim  iuvenculae   est,    lU  veste   or- 

nata  est) 
An  erit  in  virorum  faabitatione? 
1055  £t  quomodo  pura ,  versans  inter  iuvenes, 
Erit?  non  est  fadle  iuvenes 
Arcere ;  ego  vero  tibi  consultum  velim ; 
An  alam  eam,  abdens  in  thalampm  mortuae? 
£t  quomodo  inferam  in  lectum  illius? 
1060  Duplicem  metuo  reprehensionem  1  a  civibus 
Ne  me  aliquis  reprehendat ,   ut  qui  meam  ser- 

vatricem 
Prodam  iacens  in  toro  alterins  iuvenculae ; 
£t  huius  mortuae  (digna  enim  est,    quae  co- 

latur) 
Oportet  roe  habere  rationem.     Tu  autem,   o 

mulier, 
1065  Quaecunque  tandem  es ,  similem  habere  te 

Alcestidi 
Formae  modum  scito,  et  es  similis  corpore. 
Heu  aufer  per  Deos  a  meis  oculis 
Istam  mulierem ,  ne  me  occidas  perditum. 
Yideor  entm  ipsam  intuens  coniugem  intueri 
1070  Meam ;  turbatur  meum  cor ,  et  ex  ocuUs 
Lachrymae  erumpunt;  omemiserum, 
Quam  acerbum  luctum  gusto  hunc ! 
Cher.  £go  non  possum  laudare  tuam  fortunam. 
„Oportet  autem  unumquemlibet  sustinere,  quod 

Deus  dat. 
1075  Here.  Utinam  tantam  vim  haberem  a  Deo, 
Ut  ad  vitam  reducereiQ  ex  inferis 


10)  deplorare]  aic  Editt.  I60S. ,  Bam. ,  Mangr. ,  Fiz. ;     Ed. 
1556.  plorare» 
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Tuam  comtigein,    et  t9>i  hoc  pratstarem  of- 

ficimn.  ^ 

Adm.  Satift  scio  tuam  Tolmitatem ;  sed  obi  hoc 

fieri  potest? 
,,  Impoftftibile  eftt  mortnoft  redire  in  vitam* 
1080  Herc.  Ne  itaqne  tn  transgrediaris  roodnm, 

fted  feraft  moderate. 
Adm.  „Faciliuft  eftt  conaolari,  quammifteriam 

ftOfttinere. 
Uerc.  Quid  igitnr  proficia,  fti  ftemper  ploreft? 
Adm.  Ips^  ftcio;  tamen  amor  me  impellit. 
Herc.  Amare  mortnum ,  adfert  lachrymas. 
1085   Adm.    Perdidit  me  magis,    quam    dicere 

poftsum, 
Herc.  Amisisti  bonam  coniugem :   quis  contra- 

dicet? 
Adm.  Itaque  ego  non  ampUus  delector  hac  vita. 
Herc.  Tempuft  molliet;  nnnc  tuum  malum  re- 

cem  est* 
Adm.  Tempuft  dicis ,  fti  tempus  est  motL 
1090  Herc.  Mulier  abducet  te  a  luctu,  et  deside- 

rium  novarum  nuptiarum. 
Adm.  Tace^    quid  dixisti?  nunquam  hoc  pu- 

tassem* 
Herc.  Quid  ?  non  dnces  nxorem ,  sed  manebis 

viduus? 
Adm.  Nunquam  fiet,  ut  aliqua  mecum  habitet. 
Herc.  Num  speras  te  prodesse  mortuae  ? 
1095  Adm.   Ulam  decet  bonore  affici,    ubicun- 

que  est. 
Herc.  Laudo ;  sed  stultitiae  obnoiius  es. 
Adm.  Nunquam  sane  sponsus  vocabor. 
Herc.  Laudo ,  quia  coniogi  fidus  es« 
Adm.  Moriar,  si  illam  prodidero,  quamquam 

iam  sit  mortua. 
1100  Herc.  Recipias  nunc  in  domum  istam  ge- 

nerosam. 
Adm.  Ne  iubeas;   ojro  te  per  lovem»    pa^trem 

tuthn* 
Herc.  Atqui  peccabis ,  non  facie&s  hoc. 
Adm.  Faciens  antem,  mordebor  dolore. 
Herc.    Obtempera ,    fortasse    opportuna    erit 

gratia. 
1105  Adm.    Heu  utinam  ex  certamine  eam  non 

nactus  esses! 
Hero.  Cum  ego  vinco ,  tu  una  mecum  vincis» 
Adm.  Recte  dixisti ;  sed  mulier  abeat. 
Herc.  Abeat ,  si  oportet ;  sed  primum  vide ,  an 

sit  utile. 
Adm.  Oportet ,  nisi  tu  voles  mihi  irasci.  1 


1110  Hkm.  Sdem  qsiddam  ego,  tant^pet e  iirgeo. 
Adm.  Vincas  igitur,  qnamquam  non  graia  iDihi 

facis. 
Herc.  Ecit  lempus,  cum  laudabis  nos,  oblem- 

pera  solum* 
Adm.   Introducite  eam ,    si  quidem  necesse  est 

eam  recipi. 
Herc.  Non  committam  mulierem  ministris. 
1115  Adm.  Tu  igitur  ipsam  introdudto,  si  pla- 

cet ,  in  domunu 
Herc.  In  tnam  manum  ego  tradam. 
Adm.  Non  attingam  eam,  licet  intrare  donnim 
Herc.  Commendo  eam  tantum  tuae  dexlrae. 
Adm.  Cogis  me  aoa  volenlem  haec  facere. 
1120  Herc»  Ausis  extendere  manum  et  attiogere 

hospitem» 
Adm.   Atqui  extendo  eam  tanquam  ad  abscis^ 

sum  caput  Gorigonis* 
Herc.   Habes?       Adm.  Etiam  habeo.      ftfc. 

Serva  eam ;  et  lovis 
Filium  dices  esse  egregium  hospitem. 
Intuere  eam ,  num  quid  videatur  esse  similii 
11£5  Tuae  coniugi,   et  tu  beatus  iam  muteiiiei 

iilo  luctu. 
Adm.  ODii,   quid  dicam?   miraculum  est  in' 

speratum. 
Coniugemne  meam  revera  video  ? 
Aut  conturbat  me  delusorium  gaudium  ? 
Herc.  Non  est ;  sed  intueris  tuam  CQniugein* 
1130  Adm.  Vide ,  ne  sit  spectrum. 

irerc.  Non  praestigiatorem  habes  me  hospiten)' 
Adm.  Sed  video  coniugem ,  quam  sepeliebam 
Herc.  Certe ;  non  miror  autem  te  fortunae  tuae 

non  credere. 
Adm.  Attingo  et  alloquor  ut  viventem? 
1135  Herc.   Alioquere;    habes  enim,    quod  vo- 

luisti. 
Adm.  O  charissima  coniugis  facles  et  corpus , 
Habeo  te  praeter  spem;    nunquam:  existinaavi 

me  te  visurum  esse, 
Herc.  Habes ;  Deus  autem  ne  quis  invideat. 
Adm.  O  generose  fili  lovis , 
1140  Beatussis,  et  pater  tuus 

Te  servet;  tu  enim  amlcus  me^  restituisti* 
Quomodo  hanc  reduxisti  in  hicem  ? 
Herc.    Committens   pugnam    cum    rege 

monumt  p 

Adm.  Ubi  hanc  cum  Morte  .commisssti  pugn^i^ 
1145  JTerc.  Apud  tnmnhitn  deprehendens  niani 

bus  ex  insidils. 


dae- 
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Adm.  Quare  uxor  stat  niuta  ? 

Herc»  Nondnm  fas  tibi  huius  compellationes 

Audire,  priusquam  Diis  inferis 

Fuerit  purificata ,  et  veniat  tertius  dies. 
1150  Introducas  eam,  et  cum  sis  iustus, 

In  caeterum  sis  pius  erga  hospites: 

Vale ;  ego  propositum  certamen 

Stheneli  filio  regi  ut  perficiam ,  abeo. 

Adm.  Maneas  nobiscum ,  et  sis  meus  hospes. 
1155  BerCn  Redibo;  nunc  oportet  properare. 

Adm.  Yale ,  et  redeas  domum. 

Civibus  autem  et  toti  ducatui  mando , 

Ut  statuant  choros  propter  bonum  eventum , 


I       Et  compleant  odoribus  aras  copiosis,    expia- 

tionibus. 
1160  Nunc  in  meliorem  vitam  transmutati  sumus, 
Quam  quae  fuit  antea;    fateor  enim  me  bea- 

tum  esse» 
Chor.  „Multae  sunt  formae  rerum  divinitus  eve- 

nientium , 
Et  multa  praeter  spem  Dii  perficiunt, 
Ac  quae  certo  decrevimus ,  non  succedunt , 
1165  „In$perata  autem  eveniunt"). 
Sic  accidit  in  hoc  negotio. 


»» 


>» 


11)  H.  L  In  EdjtC  lft68.,  166f.  nota  narg.:  Fatum  iiicertom. 


liXL   PH.  MEIi.  INTERPRETATIO  ANDROMACHES  EITRIPIDIS. 

Jnluiut  trflgoediae  interpretatio  latiua  MelaDthonit  in  JCylandri  Editt.  ISSS.,  IS6S.  reperitur,  quibnscum  Editiones 
Barne$U,  Musgravii  et  Fijrii  contulimuB.  —  Yersuum  numero«  atque  •tropharum  partitiouet  aliasque  inicriptJA- 
ne*  quasdam  ex  JCd.  Bnrnesii  adscripsimus  uncis  inclusas. 


BURIPIDIS   ANDROMACHE 

PHILIPFO  HBLANTHONE  INTERPRETE. 


ArguinentUTn. 

Neoptolemus  ad  Troiam  munus  accipiens  An- 
dromachen,  Hectoris  uxorem,  filium  ex  ea  ge- 
nuiijMolossum ;  postea  autem  superduxit  Hermio- 
nen,  Menelai  filiam.  Sed  cun^  primum  postu- 
lasset  poenam  interfectionis  AchilUs  ab  ApoUine 
inDelphis,  rediit  ad  oraculum,  agens  poeniten- 
tiam ,  ut  Deum  placaret.  Sed  regina  habens  se 
zelotype  erga  Andromachen ,  molita  est  ei  mor- 
tem ,  accersens  Menelaum.  lUa  autem  infantem 
ablegavit,  ac  ipsa  fugit  ad  teroplum  Thetidis. 
Porro  qui  erant  circa  Menelaum ,  et  puerumin- 
venerunt,  et  illam  deceptam  templo  eduxerunt; 
cumqne  essent  interfecturi  utmmque,  prohibiti 
sunt  ab  interveniente  PeIeo«  Menelaus  ergo  re- 
diit  Spartam ;  Hermione  autem  egit  poenitentiam, 

F  a  b  u  I  a  e 

Andromache 

Famula 

Chorus  ex  Phthiis  ^ 

Hermione 

Menelaus 


verita  praesentiam  Neoptolemi.  Adveniens  au- 
tem  Orestes  hanc  quidem  reduxit  Spartani, 
Neoptolemo  autem  insidias  posuit;  isque  inter- 
fectus  apportatur.  Peleo  autem  volenti  lugeit 
mortuum ,  Thetis  apparens  hunc  quidem  iussit  in 
Delphis  sepeliri,  Andromachen  autem  mittl  ad 
Molossos  cum  puero«  Ipsum  autem  Pelea  dixit 
immortalitatem  habiturum :  qua  is  potitus ,  habi- 
tavit  in  insulis  fortunatis. 

Scena  fabulae  est  in  Phthia ,  choras  autem 
constat  ex  Phthiis  mulieribus.  Praefatur  Andro- 
mache.  Haec  fabula  est  secundi  ordinis.  Prolo- 
gus  est  perspicuus  et  verisimiliter  dictus ;  et  ele- 
giaca  carmina  in  querela  Andromaches  sunt  $e- 
cundi  gradus.  Oratio  Hermiones  est  regalis,  et 
pulchra  etiam  oratio  ad  Andromachen.  Beoe  et 
Peleus  loquitur  ,   liberans  Andromachen  ^). 

personae. 

Molossus 

Peleus 

Orestes 

Nuntius 

Thetis. 


1)  Hoo  argnmentnm  graece  legitnr  in  Eurip.  Ed.  Basil.  1551., 
Melantlionifl  antem  interpretatio  eins  latina  In  Editt.  1558., 
15tt.  ezstat,  qnae  una  cum  textu  graeeo  in  Ed.  Barnea. 
repeiita  oat 


t)  ez  PhthiU]  aicEditt  1558.,  I5«t.;  Bam.,  Muagr.  (^^' 
0^mTi^y)  ez  Phthiia  mnlieribne;  Flz.  aingnlam  ▼ocev 
XoQog  Choma  hahet. 
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ANDROMACHE. 


l^Andromache,  Famula,   Chorus, 

Hermione.'] 

Praefatur^)  Andromache. 

Thebana  civitaa,  decus  terrae  Asiae, 

Unde  quondam  cum  aureis  delicits  dotis 

Veni  ad  regiam  domum  PriaVni, 

Data  coniunx  foecunda  Hectori , 
5  Andromache  suspicienda  priore  tempore ; 

^iunc  autem  nuUa  alia  roiserabilior  mulier 

Me  fuit ,  neque  erit  unquam ; 

Quae  maritum  Hectorem  ab  Achille 

luteifectum  vidi,  et  filium,  quem  peperi  marito, 
10  Astyanacta  proiectum  ab  arduis  turribus, 

Postquam  Graeci  ceperunt  soluni  Troiae. 

ipsa  autem  serva ,  liberrimae 

Familiae  antea  habiu ,  in  Graeciam  veni , 

Insulari  Neoptolemo  munus  belli 
15  Data ,  electa  ex  praeda  Troiana , 

lliiius  Phthiae  et  urbis  Pharsaliae 

Vicinos  campos  habito ,  ubi  marina 

Thetis  habitavit  cum  Peleo    seorsim   ab   ho- 

minibus 

Fugiens   frequentiani    hominum.      Thessalicus 

populus  hunc  locum 
20  Vocat  Thetideum*)  propter  nuptias  Deac. 

Ubi  domum  hanc  nactus  est  filius  *)  Achtllis , 

Peleum  sinit  regere  terram  Pharsaliam ; 

Vivo  sene  sceptrum  non  vult  accipere. 

Et  ego  in  his  aedibus  pario  puerum  marem 
25  Coniuncta  filio  Acbillis  et  meo  domino : 

Kt  prius  iacentem  in  malis ,  taroen 

Spes  rae  «eroper  sublevabat,  vivo  fiUo 

Me  inventuraro  aliquod  praesidium  et  auxilium 

in  malis. 

Postquam  autem  Lacaenam  Hermionen*)  ducit 
30  Meus  dominus ,  aversatus  servilem  lectum , 

Agitor  ab  ipsa  miserandis  malis. 


3)  Praefiitur  Andromaehe^l  slc  ^^^^'J^\^'l  7 
Kditt.  Bam.,  Musgr.  eacqoe  ac  in  Ed.  ■••"•**"•>*•*• 
solum  personae  nomen  legitur ,  seH  praeoedentl  ?•"<>«»■- 
ma  ealalogo  aidiu  •nut  liaec:  Pfologu»  •uUm  ♦git 
Andronaclie. 

41  ThetldcamJ  «ic  Kd.  Barn.;  «Jdltt.  1*»-^.^^  ^  ^' 
Thetidiam;  Mu«gr.:  Thetldaeum  lEnnp.  ©«t/Jiiok). 

6)  filiaa]  aic  (=  Eurip.  nah)  Mitt.  reccnt. ;  In  Bdltt.  161»., 
16G9.  deest. 

€)  HermieMn]  eie  (==  'Sffi»^ny)  K4itt  !«»•»  *'**-5  "*^^- 
IMS.9  BafB.»  Muagr.i  Hermiouem. 

Mblanth.  Opkr-  Vo!..  XVIII. 


Dicit  enim  ,  quod  eam  occultrs  pharmacis 
Faciam  sterilem ,  et  invisam  viro , 
£t  ego  pro  ea  velim  tenere  domum 
35  Hanc ,  eiiciens  vi  ipsius  connubium , 
Quod  ego  primum  non  volens  accepi , 
£t  nunc  reliqui*     Magnus  lupiter  hoc  sciat, 
Quod  non  volens  huic  sum  facta  socia  tori ; 
Sed  non  pcrsuadeo  ei,  vult  me  occidere: 
40  £t  patcr  Menelaus  in  hac  re  iuvat  filiam» 
£t  nunc  ip  aedibus  est,  ex  Sparta  veqiens 
Propter  hoc  ipsum.     £go  autem  territa 
In  sacellum  Thetidis,  vicinum  huic  domui, 
Curro  veniens,  si  me  prohibeat  mori. 
45  Nam  Peleus  et  eius  posteri  id 

Colnnt,  testimonium  ^  nuptiarum  Thetidis; 
Meum  autem  imicum  filium  ablego  clam 
In  alias  aedes,  timens  ne  interficiatur. ' ' 
Nam  pater  eius  non  adest^  me 
50  Utiuvet,  et  puero  Joihil  prodest,  a^sens 
In  terra  Delphica ,  ubi  ApoUini  poenarn 
Solvit  furoris,  per  quam  aliquando  inPythuin*) 

veniens , 
Poposcit  ab  ApoUine  vindictam  propter  patrem , 

de  quo  pendit  poenani^) : ' 
Si  quo  modo  expians  priora  peccata ,. 
55  Efficiat*®)  Deum  placatum  in  posterum. 
Fiim.  Domina ,  ego  non  vereor  hoc  nomine 
Vocare  te ,  si  quidem  dignabar  et  in  domo 
Tua.     Quando  habitabamus  solum  Troiae , 
£ram  fida  tibi  et  tuo  marito  viventi ; 
60  £t  nunc  venio  afferens  tibi  novos  serihones , 
Metu  quidem,  ne  quis  dominorum  sentiat^ 
Sed  miseratione  tui;  nam  atrocia  molitur 
Adversus  te  Menelaus  et  filia,    quae  tibi  sunt 

cavenda. 
Andr.   O  charissima  conserva,    (es  enim  con- 

serva 
65  Prius  quidem  reginae ,  sed  nunc  miserae) 


7)  testimoninml  sic  Editt.  1558.,  1669.;  Edftt.  reoent.^  no- 
namentum  CBnrip.  iQftnvtvutt). 

8)  in  Pytbam]  eie  Cdttt.  1558. ,  lAtt.  |  Hditt.  reoeiit. ;  nd 
Pythouem  (Kurlp.  h  n^^to), 

9)  Poposcit  -^  poenam ,]  eic  Kditt  1568. ,  IMt.  C»  Cnrip. 
£d.  Basll.  1551.  Briy<r«  <Poifioy  noTQSt^  oif  tint  <K6r^); 
Barn.,  Mnegr.:  Jr^cf  ^olfov,  nttt^i  od  xirw  9l%nr  — 
PoBtulaTil  Plioebnm,  ut  ob  patrem  enlim  caesum  repen- 
deret  poenas. 

10)  Kfficiat]  aic  Editt.  1556. ,  1502.;  EdiU.  recent  (ss  Ea- 
rip.  ntt^n9%o%x^)  EfllGiat  eibi. 
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Quid  faciunt ,  quas  insidias  struunt  nunc , 
Volentes  occidere  me  miseram  ? 
Fam.  O  tu  misera ,  filium  tuum  volunt 
Occidere,  quem  extra  domum  ablegasti* 
70  Andr.   Heu  mihi,   rescitum  est  meum  filium 

ablegatum  ? 
Unde?  omisera,  quam  perii! 
Fam.  Non  scio,  haec  ego  ex  illis  sensi. 
Menelaus  extra  domum  abiit  ad  tuum  filium. 
Andr.  Perii ,  o  fili ,  interficient  te 
75  Capientes  duo  vultures ;  et  qui  est  appellatus 
Pater,  adhuc  manet  Delphis. 
Fam.  Existimo  te  non  futuram  fuisse  adeo  in- 

felicem 
Illo  praesente ;  nunc  es  sine  amicis. 
Andr.  Neque  venit  fama  dePeleo,  quod  veniat? 
80  Fam.  Ule  estsenior,  quam  ut  possit^')  te  iu- 

vare  praesens* 
Andr.  Atqui  misi  ad  eum  non  semel  tantum» 
Fam.    Num  tibi  videtur  curare  aliquem  nun- 

tium? 
Andr.  Unde?  vis  tu  mihi  esse  nuntia  ? 
Fam*  Qnid  dicam ,  si  diu  absim  extra  domum  ? 
85  Andr.  Invenies  multas  technas ;   es  enim  mu- 

lier. 
Fam.  Periculum  est;    nam  Hermione  est  non 

segnis  custos. 
Andr.  Vides?  despondes  animum  in  malis.  tuo- 

rum  amicorum? 
Fam.  Nequaquam,  non  hoc  obiicias  mihi; 
Sed  vado,  quia  non  est  suspicienda  vila 
90  Mulieris  servae ,  etiamsi  quod  patiar  mali. 
Andr.  Vade  nunc ;   nos  autera ,  in  quibus  sem- 

per  sumus 
Fletibus  et  luctibus  et  lachrymis , 
Suspiciemus  ad  coelum.     „Nam  innata  est 
„MuIieribus  levatio  praesentium  malorura, 
95  „  Ut  habeant  ea  semper  in  ore  et  lingua  '^). 
Adest  mihi  non  unum,  sed  multa,  quae  gemam, 
Patriam  urbem ,  interfectum  Hectorem , 
Et  nieam  duram  fortunara ,  cui  sum  implicita, 
Cadens  indigne  in  servitutem. 
100  „Oportet  liullum  hominem  dici  felicem , 
„Pciusquam  mortui  videas  extremam 
„l)iem,  quomodo  vitam  perficiens  mori;itur"). 

II)  poMlt]  sro  Editt.   Barn.,  Mnagr.:    Editt.  IM8.,  166«. 
pOMet* 

1«)  H.  I.  in  Edftt  IM6.,   IMS.  nota  iiiarg.:    Molieros  qae- 
miae. 

19)  H.  }.  in  iitd.  Editt.  nota  jnarg. :  Felioitaa  inoerta. 


Ad  altum  UiumParis  non  nuptias,  sedaliquam 

noxam  *•) 

Adduxit  thalamarem^^  Helenam  in  thalamum, 

105  Propter  quam,  oTroia^  ferro  et  igni  captam, 

Cepit  te  veloxMarsGraeciae  habens  mille  naves, 

£t  meum  miserae  maritum  Hectorem,  quem 

drca  mnruro 
Aurigans  traxit  filius  marinae  Thetidis. 
£go   autem   ex  thalamis  ducta  sum  ad  littus 

maris , 
110  Circumdans  caput  tristi  servitute. 
Multae  lachrymae  defluunt^^  mihi  de  corpore, 

quando  reliqui 
Urbem  et  thalamos  et  maritum  in  pulvere. 
Heu  ego  misera,  quid  me  oportebat  ampUuslQ- 

tueri  lumen, 
Hermiones  servam  ?  a  qua  afflicta , 
115  Ad  hauc  statuam  Deae  supplex  circomdans 

manus 
Coiliquesco,  sicut  gutta  scaturiens  ex  saxo. 

\^Strophe  1.] 
Char.  O  mulier,   quae  solum  Thetidis  et  itm- 

plum  insides 
Diu,'nec  deseris, 

£goPhthia,  tamen  veni  ad  te  Asiaticam  geneR 
120  Si  possem  tibi  aliquod 

Remedium  dlfBcilium  malorum  invenire, 
Quae  te  et  Herraionen^^)  in  odiosam  rixam  iQ' 

ciuserunt. 
O  misera  in  gemino 
Toro  particeps'*) 
125  Apud  filium  Achillis, 

\^Anti9irophe  1.]] 
Cognosce  fortunam ,  expende  praesens  maluiDi 

in  quod  venis 
Certamine  cum  dominis, 
£xistens  Iliaca  puella ,  natis  ex  Lacedaeroone. 
Relinque  recipientem  oves  *•) 


14)  Haic  Tersui  in  Editt  BariL ,  Miuigr.  sQperscripts  eit 
vox:  "Bli^M,  —  Eiegi. 

15)  tlialamarea]  sic  Editt.  15Sa,  \m.\  Editt.  recent:  tori 
eociaiii  (Enrip.  cuyo/ay). 

16)  deflaunC]  aio  Editt.  1658.,  156S.;  Edltl.  recent  (=^^0- 
rip.  xaiipa)  deflaxerunt. 

17)  Hermionen]  sic  Ed.  Fiz.;  Editt.  1568.,  ISgfL,  9$m. 
Musgr. :  Herniionein  (conf.  napra  p.  677«  nota  6.)- 

18)  in  gemino  Toro  particepa]  sic  Editt  166a,  IMiS.t  f  > ; 
quae  in  toro  bipartito  BemUatM  socia  es  (Kurip.  df^ 
Xitrrgtay  dMftmy  knixotyoy  Mcay). 

19)  recipientem  oves]  sio  (=  Eurip.  ^c|//t9W)  Editt.  r»- 
cent;  Editt  1558.,  \Wt,  recipientMn  (omisaa  vooe:  ovet). 
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180  Domum,  vicUmas  marioa^  Deae:   qnae  cst 

tibi 
Utiliiaa  tristi»  consamere  deformaium  corpus 
Propter  violenta  imperia  dpminoruin  ? 
Potentia  dominorum  persuadebit  tibi. 
Quid  contendis »  cum  nihil  possis  ? 

iSirophe  2.] 

135  Sed  vade,  relinque  splendidam  sedem  Plcrei- 

dos  Deae , 

Agnosce ,  quod  sis  in  terra  hospita , 

£t  ancilla  in  peregrina  urbe , 

Ubi  neminem  vides  amicorum 

Tuorum ,  o  infelicissima , 
140  O  misera  puella***). 

[^Antistropke  2.] 

Venisti  Diaca    mulier    miseranda    ad   nostr;is 

aedes ; 

Sed  metu  meorum  dominorum 

Sumus  quieti ,  tuam  fortunam 

Fero  in  miseratione , 
145  Ne  filia  filiae  lovis 

Videat  me  tibi  benevolam  esse. 

Ekrm.    Ornatum   aurearum   deliciarum   ciri-;i 

caput 

£t  vestitum  corporis  variarum  tunicarum , 

rion  ab  Achillis  neque  Pelei 
150  Domo  dona  habens  huc  veni ; 

Sed  ex  Lacaena  Spartana  terra 

Menelaus  pater  mihi  haec  donat 

Cum  magna  dote ,  ut  liceat  libere  loqui. 

Yobis  ergo  ita  respondeo : 
155  Tu  autem,  cum  sis  serva  et  captiva  mulier, 

Vis  tenere  aedes ,  eiiciens  nos , 

Istas?  sum  in  odio  viri  tuis  pharmacis, 

£t  venter  sine  foetu  propter  te  mihi  perit. 

„Nam  est  callida  ad  haec  nata  in  continente^) 
1 60  „  Mulier **) :  quae  prohibebo  tibi  ego. 

Et  nihil  te  iuvabit  ista  domus  Nereidis, 

?ton  ara ,  non  templum ;  sed  morieris. 

Si  volet  te  aliquis Deorum  aut  houiinuni  servare, 

Oportet  te  pro  priore  beata  superbia 
165  £xpavescere  et  humilem  accidere  ad  meutn 
genu, 

19  *)  paella.1  lic  Editt  1558.,  166t.;  KdiU.  receut.:  spoiisa 

(Karip,  >^/«^). 
SO)  osto  in  contincnte]  sic  Editt.  1S58.,  1569.;  Bsni.,  Fiz.: 

Epiroticiim  (utnunqoe  =  Eurip.  inuQwrts^ ;    apiid  Mnsgr. 

deest. 
tl)  Hulierl  nlc  Eiltl.  IMS.,  ISCt.;  Editt.  receut.  C=  Eurip. 

^Xi  yvrammiO  IngonioH  aulierun. 
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Kt  verrere  meam  domum ,  ex  aareis 

Vasis  funJentem  rorem  Acheloi»), 

Et  coguoscere,  ubi  terrarum  sis :  haec  noii  sunt 

Hector , 
Non  Priamus,  non  aurum,  sed  Graeca  civitas. 
170  £o  venis  insaniae ,  misera  tu, 

Quae  cum  filio  patris ,  qui  interfecit  tuum  ma- 

ritum , 
Audes  dormire  et  liberos  ex  interfectore 
Parere.     „  Tale  est  omne  barbaricum  genus. 
„Pater  filiae,  et  filius  matri  miscetur, 
175  „Et  puella  fratri,  et  pcr  caedeni  charissimi 
Vadunt,  et  horum  nihil  prohibet  Jex**). 
Quae  non  ad  nos  affer ;  non  est  honestum , 
Unum  virum  habere   habenas  duarum  nui- 

lierum , 

Sed  intuens  in  unum  coniugalem  Venerem 

180  „Est  contentus,    quicunque  non  vult  male 

habitare, 
CAor.  „  Invida  res  est  rauiier , 
„£t  maxime^)  hostilis  una  nuptis. 
Afidr.  Heu  lieu ! 

Mala  res  est  hominibus  iuventus,  et  in  iuventute 
„Si  homo  iniustus  est**). 
185  Egometuo,  ne  mea  servitus  me 

Repellat  a  dicendo,   cum  habeam  multa  iusta 

argumenta , 
£t  si  vicero,  ne  propter  hoc  consequar  poenam. 
Nam  superbi  meliores  rationes 
Aegre  ferunt  ab  inferioribus ; 
190  Tamen  non  vincar  prodens  me  ipsnm. 
Dic,  oiuvencula,  qua  te  firma  nitione 
Confido  depellere  a  tuis  nuptiis  ? 
Quia  scilicet  civitas  Sparta  est  minorPIirygibus, 
£t  fortuna  superat,  ac  vides  me  libcraui  ? 
195  An  iuventute ,  et  vigenti  corpore 
£t  magnitudine  urbis  et  amicis  elata , 
Volo  tenere  tuam  domum  pro  te  ? 
An  ut  ego  pro  te  pariam  liberos 
Servos  *^ ,  mihi  miseram  appendicem  ? 

22)  rorera  Acheloi]  liie  in  marg.  Bditt  1S58.,  1669.  ndscri- 
pU  eat  Toz:  aquam;  Barn.  quoqoe  iiedem  nddit:  Ci*  e. 
aguam, 

S3)  H.  I.  in  EdiU.  IA56.,  1669.  noCa  msrg.:  BarlMrorum  con- 
cobitos. 

94)  maximel  aic  KdiU.  153^,  1669.;  Cditt  recent.  (=  Eu- 
rip.  fitilm*  dif)  maxime  semper.  —  H.  I.  in  Editt.  1668.^ 
1669.  nota  marg.:  Zelotypia  muliernm. 

96)  U.  1.  in  Editt.  166b. ,  1669.  nota  marg. :  laveuiiU  im- 
probliaa. 

96)  Serroal  aio  (=  Knrlp.  ifpvlovr)  Editt.  recent. ;  Editl. 
166a,  1669.  male:    Serva. 
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200  An  aliquis  sinet  meos  liberos 

Esse  dominos  Phthiae,    etiamsi^  tu  non  pa- 

rias  ? 
Amant  nimirum  me  Graeci  propter  Hectoiem , 
Et  ego  sum  obscura,  et  non  fui  regina  Phrygum ; 
Maritus  odit  te,  non  ex  meis  pharmacis, 
205  Sed  quia  non  es  idonea  ad  conversandum. 
Nam   et  hoc  est  philtrum:    non  forma,    o 

mulier , 
Sed  virtutes  delectant  iharitos  *•) ; 
Tn  si  quid  ptingeris ,  Lacaena  urbs 
Est  aliquid  magni ,  Scyrum  autem  nihili  facis, 
210  £t  ostentas  divitias  inter  inopes;  Menelaus 

tibi 
Maior  est  Achille:  propter  haec  odit  te  maritus. 
„Oporlet  mulierem,  etiamsi  malo  viro  data  sit, 
„  Boni  consulere ,  et  non  decertare  cum  eo  *•). 
Si  in  Thracia  circumfusa  nive 
215  Haberes  maritum  regem,    ubi  per  vices^ 

lectum 
Dat  lectis***)  unus  vir  coramunicans, 
An  occideres  reliquas?    deinde  infamiam  libi- 

dinis 
Conciliares  omnibus  mulieribus. 
Turpe  est ,  et  masculis  deteriore  morbo 
220  Hoc  languemus'^),  sed  cohercemus  honestae. 
O  charissime  Hector ,  sed  ego  tua  causa 
Amabam  tecum  easdem,    si^  quid  te  fallebat 

Venus. 
Etiam  saepe  ubera  tuis  spuriis 
Admovi ,  ut  tibi  nihil  darem  aceri>i, 
225  £t  haec  faciens ,  virtute  adducebam  ^) 
Maritum;    tu  autem  neque  guttulam  aetherei 

roris 
Tuo  viro  assidere  sinis  metuens. 
Ne  matrem  libidine ,  o  mulier , 
Studeas  excedere.     „Mam  malarum  matrum 


27)  etiansl]  sic  Kditt  166a,  IM».;   Editt.  reoent:  si  (En- 

rip.  ji^). 
26}  H.  1.  inEdittlSSa,  1M2.  nota  marg.:  Vera  dos  oxoria. 

29)  H.  I.  in  iiad.  Kditt  nota  marg. :    Officiam  uxoris. 

30)  per  ▼ices]  aic  (=  Enrip.  iy  fUgH')  Editt.  15C2.,  Bam., 
Muagr. ,  Fiz.;  Ed.  1658.  male:  per  viree. 

30  A)  lectis]  aic  Editt  1656.,  1563.$  Editt.  reoent  (=:Eurip. 
nollaXs)  moltis  mndieribus. 

• 

31)  et  mascnlie  deterlore  morbo  Hoc  langnemus]  eic  scripsi ; 
Editt  1656b,  1508.  et  maeculis  deteriorem  morbum  Hunc 
laDgnemna;  Barn.:  quamquam  gravius  viria  morbo  Uoc 
Ventreo  laboramus;  Musgr. ,  Fix. :  quamquam  graviori 
▼irifl  morbo  Hoc  laboramue. 

3t)  adducebam]  aic  Ed.  1658.  (=  Eurip,  nQogtyyS/urjy  ^  fiditt 
recent:  mihi  condliabam) ;  £d.  1503.  abducebam. 


2S0  „Mores  oportet  (ugere  liberos,  qursapinn^, 
Chor.  Domina,  quantum  tibi  adest  facaltas, 
Tantum  persuadearis  cnm  ista  transigere  di- 

cendo. 
Herm.  Quid  arroganter  loqueris  et  venis  in  cer- 

tamen  dicendo , 
Tanquam  tu  sis  sapienSy.  el  mea  non  sint  sa- 

pientia  ? 
£35  Andr.  Non  ita  est ,  ut  nunc  loqueris. 
Herm.  Omulier,  tuus.aniraus  non  adsit  mihi. 
Andr.  £s  iuvencula ,  et  dicis  de  turpibus. 
Herm.  Tu  non  dicis,  sed  facis  contra  me,  quan- 

tum  potes. 
Andr.  Non  tacite  porferes  dolorem  ^elotypiae? 
240  Uerm.    An  non  ^)  ista  sunt  summa  mul!^ 

ribns? 
Andr.  Recte  utentibus;    sin  minusi   non  sttot 

honesta; 
Herm.  Non  regimus  urbem  barbarorum  legibus. 
Andr.  lllic  turpia ,  etiam  hic  habent  dedecus. 
Herm.  Tu  es  sapiens,  et  tamen  oportet  te  mori. 
245  Andr.   Vides  statuam  Thetidis  in  te  reftpi- 

.  cientem? 
Herm.  Quae  odit  tuam  patriam  propter  mor- 

tem  AchJilis. 
Andr.  Helena,  matertua,  eum  perdidit,  non 

ego, 
Herm.  An  et  ulterius  attihges  mea  mala  ? 
Andr.  £cce  taceo  et  teneo  os. 
250  Herm.  IUud  dic,  prqpter  quod  adsum. 
Andr»  Dico  te  non  tantum .  sapere ,    quantaro 

oporteit. 
Herm.  Relinques  hoc  puriim  t^plum  nniri- 

nae  Deae  ? 
Andr.  Si  non  interficiar  **) ;  sln  autem,  nun- 

quam  relinquam. 
Herm.  Hoc  quidem  fixum  est,    et  non  expecto 

venire  maritunK 
255  Andr.  Sed  neque  ego  me  prius  tibi  prodam. 
Herm.   Ignem  tibi  admovebo,    et  non  curabo 

tuam  vitam. 
Andr.  Accende  igitur ;  Dii  scietit  hoc,  . 
Herm.  Et  corpori  dolores  vehetnentium  vul- 

nerum* 


33)  H.  1.  in  Editt  1568.,  1662.  nota  maxf^'.   ParentM  nOD 
ubique  Imitandi. 

34)  An  non3  sic  Editt.  156B.,  \9(S2.\  Barn.,  Miiii^r.:  QofjJ 
An  non ;  Fix. :  Quid  vero  ?  .  .  non  (=  Kurip.  Tt  6  ;  oih 

36)  interfidar]   sic  scripsf  (»  Knrip.  9«K0«/«a^  ^' '   S^' 
recent.:  moriar);  Editt.  1516.,  16fil.  ioterficiat. 
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Andr.   PoUne-Ikae  aram  sanguiae,    qoae  se* 

quetiir*^  te« 
260  Herm.  O  barbarica  progeoies,    et  dnra  fe- 

rocia. 
Perferes  raostem  ?  Sed  ego  te  sede 
£x  hac  dlo  volentem  pellam , 
Talem  habeo  escam ;  sed-sermonem 
OcciUtabo,  resipaa  cito^ostendet. 
£65  Sedeas  firma ;  nam  etsi  undique  te  teneret 
Liqtiefactum.  pknnbum ,  peUam  ego  te , 
Priusquam  veniat  filius  Achillis,  cui  tu  confidis. 
Andr.    Confido;     ,,possibile  est   venenatarum 

besti«'trum 
,^  Aliquem  Deum  pro£erre  remedia  hominibus. 
270  „  Quae  autem  sint  supra  viperaro  ct  ignem  t 
,,ISuUusunquam  inyeniet  remedia  contra  mu- 

.Iterem 
„MaIam;  tantum  malum  snmua  hominihus^* 

iStrophe  !•] 

Chor.  .Cerle  magnos  dolores  tncepit'^), 

Qtiatido  venitaa  nainus  Idaeum 
275  Maiae  et  iovis  fiUtis^ » 

Tritim  Deannn  currum 

Pulohrum  docens, 

Odioso  certamine 

Formae  armatum, 
£80  Ad  stabuliim  pastoris , 

£t  ad  soUtarium  pastorem  adolescenteui , 

£t  ad  stabuU  desertos  lares. 

[^Antistrophe  1.] 

Istae  quando  venertmt  ad  arboreum  nemus , 
Montanum ,  fontium  abluerunt  " 

285  ^itentia  corpora  in  aqua. 
Venenmt  ad  Paridem »  excel- 
lentus  astutortun  sermonum 
Circimidantea  ^). 
Veiius  cepit  dolosis  verbis , 


96)  sequetarj  sic  Kditt.  1658. ,   tWt. ;  Barn. ,  Mosgr. :  per- 

•equetur;  Fix.:   ulclscetar  (Enrip.  ^/rcierO. 
17)  H.  I.  iB  Editt  Ifti».,  1561.  noU  marg.:    In  pialaB  mu- 

lieres. 
38)  naipios  dolores  incepit]  slc  Editt.  1558. ,  15et. ;   Edftt 

receut. :   magnorum  dolorom  [Ffz.:   nagnamm  calamita- 

lumj  aodor  octitil. 

M)  scll.  Mercurins. 

40)  excelleDtiis  aatntomm  sermonom  Circnmdautesj  sicBditt. 
1558.,  iset.;  Bam.:  0X0011001118  astatonim  oermonom 
emm  DedploBtefl;  Mnsgr.:  oxcooaibaa  aormonum  inimioo- 
rum  So  inWoom  caedentes;  Flx.:  Certatim  Toro  blandis 
▼orMo  intcr  m  aofliolantibna. 


290  Duldbns  quidem  auditu , 

Sed    mirabilem    confusionera  •*)    afferentibus 

Phrygum  urbi 
Miserae  et  moenibus  Troiae. 

iStrophe  2.] 

Utinam  abiecisset  perniciem  supra  caput , 

Quae  peperit  Parin , 
295  Priusquam  habitaret  Idaeum  raontem : 

Quando  eum  apud  laurum  sacram 

Ciamavit  Cassandra  occidendum  esse, 

Magnam  noxam  urbis  Priami. 

Quem  nQn  accedebat?  quem  non  rogabat 
300  Principum,  ocdc^ere  infontem? 

[Antiitrophe  2.] 

Non  super  Troiara  venisset  iugum 
ServUe ,  neque  tu  mulier 
Haberes  sedem  domus  tyrannicae ; 
Solvisset  Graeciae  miseros 
305  Labores ,  quos  apud  Troiam 
Decem  annis  tulerunt  iuvenes  hastis , 
£t  lecti  non  fuis^eut  relicti  deserti , 
]Nec  aenas  orbati  liberis. 

[MeneJaus,  Andromache,  Molossus, 

Chofu.s.'] 

Jlfe^.   Veaio  afferens  tuuiii*  gliumy    quem   in 

^liam  domum 
310  Clam  mea  filia  exppsuisti. 

Tu  speraba/»  idolum  hoc  Deae  ser vatu^um.  te , 
Et  hu^c  et  eos,    qui  occultaverunt ;     sed  in- 

venta  es 
Mulier  minus  sapere  isto  Menelao : 
Et  ni^I  celinquens  deseres  hoc  solum , . 
315  Iste  jmJterficietur  pro  tuo  corpore. 
Hoc  ergp  cogita ,  utrum  mori  veUs , 
Aii  hun^  interfici  pro  tuo  peccato , 
Quod.  p^ccas  cootra  me  et  meam  filiam. 
Afulr.  O  gloria  **)  ^  quam  multos  homines 
320  „Nihili  evehis  ad  magnam  vitam, 
£os,  quibus  gloria  est  ex  veritate , 
Beatos  duco;  sed  falso  haboites,  b^bere 
Non  dignos  duco ,  nisi  fortuito  videanlur  sa- 

pere. 


»' 


»f 
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41)  mirabilem  confuBionem]  slc  Editt.  IMB.,  IS62.;  £ditt. 
recent.:  amaram  vitae  conAiiifODom  IKiz.:  eversionem] 
(=  Earip.  JliXffdr  Sk  cvyx^^y  fllov), 

Sf)  O  gloriaj  alc  Kditt.  IMa,  1662.;  Barn.,  Jtfus^r.:  O 
opinlo,  opinlo;  Fix. :  O  fama,  fama  (Kurip.  'A  ^o^a^  £6^a). 
^  H.  I.  in  £ditt.|A66.,  IM.  noUmarg.:  Aeotimatio  vana. 
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Ttt  aliquando  Aux  exercitibos  Graecorum 
325  Troiam  abstulisti  a  Priamo,    adeo  igoavus 

existens  ? 
Qui  pro  filia  ex  verbis  filiae^) 
Adeo  es  ferox ,  et  cum  misera  muliere 
Serva   veuis  in   contentionem ;     non   dignum 

duco**) 
Neque  te  Troia ,  neque  Troiam  te. 
SSO  9,  Qui  videntur  praestantiores,  esse ,  foris  sunt 
Splendidi ,  intus  omnibus  hominibus  similes, 
Praeterquam  divitiis:  hoc  magnum  quiddam 

potest. 
Menelae,  age  absoivamus  sermones. 
Sim  interfecta  a  tua  filia,  et  me  perdiderit: 
SS5  Non  poterit  effugere  reatum  homicidialem , 
Et  inter  multos  et  tu  adiuvabis  hanc 
Caedem ,  culpa  adiuvans  coget  te. 
Sln  ego  effugero,  ne  moriar, 
An  occidetis  puerum  ?  quomodo  pater 
S40  Filio  mortuo  hoc  aequo  animo  feret? 
Non  ita  ignavum  eum  Troia  vocat« 
Sed  vadit,  quo  oportet.     Peleo  dignas 
Res  et  Achille  patre  videbitur  facere* 
Expeliet  tuam  filiam  ex  aedibus;  et  tu  dans^) 
S45  Alteri,     quid  dices,    utrum   quod   malum 

virum 
Fugiat  huius  modestia  ?  sed  falsum  erit. 
Quis  ducet  eam  ?  an  ipsam  sine  viro  domi 
Tenebis  viduam  canam  ?  o  miser  vir , 
rton  vides  afiSuxus  tantorum  malorum  ? 
S50  Quot  thalamis  filiam  male  tractatam 

Yelles  invenire  potius,    quam  patiatur,  quod 

ego  dico  ? 
Non  oportet  magna  mala  parvis  addere ; 
Meque,  si  nos  mulieres  sumus  nocens  malum, 
Viros  fieri  similes  mulieribus  natura. 
S55  Nos  si  maleficiis  laedimus  tuam  filiam , 
Et  debilitamus  ventrem ,  ut  ipsa  dicit , 
Volentes,     non  volentes  •")  ,    ne   quidem   ad 

ararn*^ 


»» 


>» 


»» 


43)  pro  lllia  ex  Terbls  flliftel  slc  Editt.  lASa,  IMS. ;  Mosgr, : 
flliae  inveacolae  ex  Terbte. 

44)  dignom  duco]  slc  scripsi  C=  Enrip.  dfuSi  Editt.  re- 
cent.:  iudioo  dlgnniD) ;  Editt.  l&5a,  1662.  errore  typogr.: 
dignnm  dnce. 

45)  dtns]  sic  Edltt.  1556.,  16€S.;  Editt  recent.:  nnptni 
dans  (Eurip.  ixMovg). 

46).non  volcntesl  slc  Editt  I55a,  I56S.;  Editt.  recent 
(s  Eurip.  oii»  nxoyrig)  non  inviti  [Fiz. :  invita]. 

47)  ne  qnidcm  ad  aram]  stc  scHpsi;  Editt  1558.,  156S« 
male:  ne  qoidam  ad  aram;  Rarn.,  M nagr. :  aec  ad  aram 

qtiidem  Ci^«nrip.  ovdt  pm^iot). 


jj 
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Protidentes,  nos  poenam  gualindbimus 
Quam  tuJs  generis**),  quibus  non  minorein 

360  Poenam  debeo ,  addens  orbitatem. 
JNos  sumus  lales,  sed  de  tiio  animo 
Uuum  metuo ,  propter  mulidvrem  iram^) 
Qui  perdidisti  et  miseram  Phrygumurbem. 
Chor.  Fortiter  dixisti  ut  multer  adversus  viros, 

365  Et  sapientiam  tuae  mentis  eiacidata  es. 
Men.  Mulier,  ista  sunt  parva  et  imperio 
Meo^)  non  digna,  utais,  neque  Graecia. 
,,Sed  bene  scias,  quo  quis  opus  habet, 
„Hoc  cuilibet  pluris   est,    quam  Troiam  caj 

pere  **). 

370  £t  ego  iiliae,  iudico  enim  ista  esse  ma;iUi 
Ne  privetur  connubio ,  sum  adiutor. 
Alia  quidem  inferiora  pateretur  muiier, 
Sed  excidens  viro ,  excidit  vita. 
Convenit  illum  imperare  meis  servis , 

375  £t  meos  meque  illius ; 

Amicorum  enim  nihU  est  proprium,  qui  ami< 
Vere  sunt;  sed  res  sunt  communes^*). 
Expectans  absentes ,  si  noii  efficiam 
Mea  quam  optime ,  nihil  sim ,  et  non  sapiens, 

380  Sed  cede  ex  hoc  templo  Deae^ 

Quia ,    si   tu  iuterficiaris ,     puer  iste  effu^ 

morlem. 
Te  non  volente  mori,  hunc  interficiam: 
Necesse  est  ex  duobus  alterum  relinquere  viun 
Andr.  Heumihi,   acerbam  sortitiouem  et  elj 

ctionem 

385  Vitae  proponis;  et  eligens  mbera, 
Mon  eligens  infelix  sum. 
O  magna  faciens  de  parva  causa , 
Audi,  quid  me  interficis?  quare?  quam  urbe 
Prodidi?  quem  tuorum  liberorum  interfeci? 

390  Qnam  domum  incendi?  coacta  dormivi 
Cum  domino,  et  iam  me,  non  iliuni  inter6ci 
Qui  est  causa  hprum.  Sed  principium  omiKci 
Veuis  ad  finem,  qui  est  posterior? 
Heu  mihi  propter  ista   mala,     o    misera  i» 

patria , 
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48)  Qaam  tali  generis]  sic  £ditC.  1538.,  1562.;    Editt.  1 
cent.  (=  Eurip.  *Ky  aolfft  yafifiQoii:')  Apud  tuos  generol 

49)  propter  Binliebrem  iram]  sic  Editl.  1558.,  1562.;  K<i 
receut.:  propter  contentionem  ez  auliere  ortam  LKii.: 
c.  de  muliere]  (Eurip.  did  yvyatxi/ay  ^gty}. 

50)  Meo]  flic  Bditt.  recent ;  Ediet.  1550. ,  1562.  male :  ^ 

51)  U.  I.  in  Editt.  1558.,  1562.  iiota  inarg.;  CoptdtUs. 

52)  U.  1.  iisd.  Editt.  nota  mnrg. :  OmoiA  Mnicui  comnuAi 
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S95  Qn»in  horribilia  ^attor^  qitld  miht  dpus  ^rat 

parere» 
Et  addete  duplex  onu&  ad  hoc  diius? 
Sed  quid  propter  haec  doleo ,  et  praesentia 
Mala  non  scrutor  neque  con&idero  ? 
Quae  necem  Hecioris  raptatt  cumi 
400  Vidi ,  «t  inisere  ihflaniinatttm  llium , 
Et  ipsa  fui  serva  ad  naves  Argivorum  ^) 
Capillo  ti:acta ;  postquam  veni 
InPhthiam,  sum  coniunx  interfectorisHectoris. 
405  Quid  mihi  potest  esse  suave  vivere?   ad  quid 

oportet  respicere  ? 
An  praesentem  fortunam ,  an  praeteritam  ? 
Unus  iste  filius  erat  mihi  reliquus,  oculus  vitae : 
Hunc  stmt  interfecturi ,  quibus  illa  placent. 
Non  propter  meam  miseram  vitam : 
410  In  hoc  est  spes ,  si  servatur. 
Mihi  est  turpe  non  roori  pro  puero* 
Ecce  relinquo  aram ,  ego  obnoxia 
Ad  mactandum ,   ad  iuterficiendum ,  ad  ligan- 

dum ,  ad  decollandum. 
O  fili,  ego  matcr  tua,  ne  tu  interficiaris, 
415  Morior;  si  eiffugeris  fatum , 

Memineris  matris,  qiialia  sustinens  perierim, 
£t  ad  patrem  tmmi  vadens ,  per  oscula 
Stillans  lachrymas  et  amplectens  maims, 
Dicito,    qualia  fecerim.      „Omuibiis  homini- 

bus  sunt 
420  „Liberi  vita :   et  qui  vituperat  roeum  dictum 

inexpertus , 
„Minus  dolet,    et  est  beatus  in  illo  ipso  in- 

fortunio. 
Ckor.  „Miserta  sum  audiens;   nam  calamitates 

siint  miserabiles 
„  Omnibus  hominibus ,   etiainsi  quis  alienus  sit. 
Oportel  te  et  tuam  filiam  in  reconciliationem 

ducere , 
4£5  Menelae,  etislam,  ut  liberetur  a  malis. 
Men.  Pirehendite  implicantes  istiiu  brachia , 
Servi ,  audiet  non  gratos  sermones : 
£go  tibi,  ut  deseras  puram  aram  Deae, 
Proposui  pueri  mortem ,  qua  ratione  te  decepi , 
4S0  Ut  venires  in  meas  manus  ad  necem. 
Et  scito,  quae  ad  te  pertinent,  sic  se  habere. 


S9)  Hic  rwnua  iii  Kditt.  ISSa ,  IMt.  aeqae  ac  in  Bditt.  Ba- 
•U.  16SI.,  Mnsjcr.,  Piz.  praeocdentem  proxime  seqnitur; 
itt  Cd.  Barn.  (nter  ntrnmque  legitnr  Jllcce  intra  cancelloe 
inclneus:  IKai  nal^  dn^pif^yro  m^lJM^  tfjr^xj  — 
tFUIttnqne  delectum  a  tttirilNUi  altlafj  de  qao  couf.  noto 
a  Bamesio  adecrlpta.  1 


Sed  de  istopoeco  mea  fiUa  iudicabit, 
Au  velit  eum  interficere,  au  non. 
Sed  vade  in  hanc  domum ,  ut  liberos 
435  Discas  non  afficere  contumelia,'  serva   exi- 

stens. 
Andr.  Heu  mihi ,  dolo  me  decepisti ,  sumus  in 

fraudem  inductae. 
Men.  Praedicahoc  omnibus;  nonenim  nego. 
Andr.  An  sunt  haec  apud  vos,  qui  ad  Eurotam 

habitatis,  recta? 
Men.  Etiam  in  Troia  rectum  est  laesos  se  vin- 

dicare. 
440  Andr.  £t  Deos  non  Deos  putas ,  neqne  ^%^ 

vindictam  ? 
Men.  Quando  illa  erunt ,  tunc  feremus ;  nunc 

te  interficiam. 
Andr.  An  et  pullum  hunc  sub  alis  avellens? 
Men.  Non,  sed  fiiiae  dabo ,   si  velit  interficere. 
Andr.  Heu  mihi !  quomodo  gemam  te ,  o  fili  ? 
445  Men.    Nequaquam    eum  manet  spes  fero- 

ciendi^). 
Andr.  O  omnibus  hominibus  inimicissimi 
Spartae  incolae,  dolosi  consultores, 
Domini  mendaciorum ,  suentes  mala , 
Tortuosa,  et  nihil  sani,  sed  omnia  insidiose 
450  Sentientes,  iniuste  estis  fortunati  per  Grae- 

ciam. 
Quid  non  est  in  vobis?  nonne  plurimae  caedes? 
Nonne  rapaces  ?  nonne  alia  dicentes 
Lingua ,     et    alia    sentientes    deprehendimini 

semper  ? 
Pereatis.     Mihi  mors  non  est  adeo  gravis, 
455  Ut  tibi  videtur;  illa  mala  me  perdiderunt, 
Quando  misera  urbs  Phrygum  est  consumpta , 
¥a  meus  inclytus  maritus,    qui  te  saepe  pu- 

gnando 
Fecit  malnm  nautam  pro  milite^). 
Nnnc  contra  mulierem  appares  terribilis  miles, 
460  Interficis  me.      Interfice,    quia  non  delini- 

tum  te 
£t  tuam  filiam  mea  lingua  dimittam: 
Qiioniam  tu  es  magnus  in  Sparta , 
Mos  in  Troia.      ,,Si  ego  iam  sum  in  adversa 

fortuna , 


64)  Keqnaqnam  enni  aiaBet  f pee  feroclendij  elc  Bditt.  1568., 
1661.  quaei  Interpres  legisset  ^^ae^ciK,  loco  ^oirfia; 
Bam.:  Annon,  audacula  tu,  apee  ipsnmmanebit?  Mnsgr., 
Flx.:  Mimlrum  certa  Jllum  spes  non  manet. 

66)  mllitel  eic  Kditt  166&,  16€f.;  Kdltt.  recmit  Cas  Enrlp. 
;ipt(«o/e«)  milU$  terreetri. 


691 


PHIL.  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


592 


»> 


» 


>» 


» 


99 


99 


99 


9» 


91 


„  Non  propterea  ^loriare ,  quia  et  tu  potes  in 

eam  incidere**). 

ISirophe  1.] 
465  Chor.  ,,Nunquani  geminos 
Lectos  hominum  laudabo  *") , 
Neque  liberos,  qui  habent  dlversas  matres, 
Litera  in  domo, 
,,£t  tristem  dolorem. 
470  ^Maritus  in  nuptiis  mihi  sit  contentiis  uno 
Lecto  viri  non  communicante*''^*). 

[^Antisirophe  1.] 

,Neque  enim  in  urbibus 
,Duo  imperia 
,,FaciIius  possunt  ferri  uno  *). 
475  „Estonus  supra  pnus, 
,  £t  seditio  civibus* 

Ubi  sunt  diversi  duo  artifices  in  hymnis , 
Musae  solent  facere  discordiam. 

[Sirophe  2.] 

£t  quando  celeres  flatus  ferunt  nautas, 
480  De  gubemaculis 

Duplex  consilium  pectorum , 
^Magnaque   multitudo   sapientiorum ,     minus 

valet 
Quam  una  mens  etiam  non  ita  sapientis,  qui 

totam  potestatem  obtineat 
„Unius  sit  potentia  in  domo , 
485  „  £t  in  urbibus , 

„  Quando  volunt  aliquid  bene  gerere  *^®). 

\^Aniietrophe  2-3 
Lacaena  nostri  duds  ostendit , 
O  Menelae**);  nam  in- 
flammata  est  contra  concubinam , 
490  £t  interficit**)  miseram  puellam  Iliacam , 
£t  puerum  propter  stuftam  discordiam. 
Invidia  est  impia ,  iniiista ,  odiosa. 

56)  H.  1.  in  Editt.  1558.,  1562.  nota  marg.:  Vicissitndo  re« 
rom  omniQm. 

57)  H.  1.  in  iisd.  Kditt.  nota  marg.:  In  coningio  oon  ad- 
mitti  commuuicationem. 

57*)  non  couimnnicantc]  sic  Editt.  1558.,  1568.;  Editt.  ro- 
cent. :  non  communicato  (=  Enrip.  dxoty6yfjroy^. 

58)  H.  1.  in  Kditt.  1558.,  1662.  nota  marg.:  Societatem  in 
regnis  etiam  ct  adminiatrationibus  esse  perniciosam. 

59)  H.*  1.  ibid.  nota  marg. :  Unum  debere  praeesse  rcbus. 

60)  O  Mcnelae]  siu  Kditt  1558. ,  1562.  (=  Eurlp.  Edftt.  Ba- 
Bfl.  1551.,  Musgr.  MeyaaO;  Edltt.  rccent.:  Menelai  «^Ed. 
Barn.  MiyHiru;    FJx.  MiyfXtt). 

61)  interidt]  sio  (=s  Knrip.  xtetyii}  Editt.  1558. ,  Moagr. ; 
Bdltt.  156f . ,  BariL :  interfecit  (Fix. :  necem  molHiir). 


»» 


»» 


Deinde  tibi,  oveneranda, 

Accedat  poenilentia  horum  factoruni , 

495  Et  non  videam  •*)  hoc  eoninnctam 
Par  ante  domum 
Sententia  capitali  colademnatunii 
O  misera  mnlier,  et  tu  iBfelix  puer, 
Qui  moreri6  propter  thalamum  matris, 

500  Non  participans , 

Neque  causa  eiustens  r^baf • 

ISirophe  1,] 

Andr.  Ego  manus  craen- 

to  laqueo  ligata 

Mittor  sub  terras. 
505  Moh  Mater ,  mater ,  ego  cum  tua 

Ala  simul  descendo 

£t  sum  victima  peritura. 

O  duces  terrae  Phthiae, 

O  pater,  o  vem 
510  Auxiliator  amicis. 

[^Sjfsiema  l.J 

Andr.  laceto  iam ,  o  chare  fiU , 

Circa  ubera  tuae  matris , 

Mortuus  sub  terra  et  cum  mortuli  joe. 

iSirophe  2.] 

Mol.  Heu  mihi^)!  quid  patior 
515  Ego  miser  et  iu  raater? 

[Sjfsiema  2.] 

Men.  Ite  sub  terram ; 
Nam  venitis  ab  hoslili  domo , 
Duo  moriemini  ex  duabus  causis : 
Te  interficit  meus  calculus , 
520  £t  filia  roea  Hermione  istum  puerum. 
„£st  stultitia  magna  relinquere 
„Hostes  ex  hostibus,  cum  pbssis  occidere 
„Et  auferre  a  domo  terrorem**).. 

[Aniisirophe  1.] 

Andr.  Omarite,  marite,  utinam  tuain 
525  Manum  et.hastara  ai\xiiialricem 


•■  ■  -  ■ 


6S)  £t  non  Tideam]  sic  Editt.  1558. ,  1562.  (=  Eurip.  U 
Basil.  1551.  Kai  /li^  iigogto);  Editt.  recent.  Kaifiny*^^ 
—  Atqni  video, 

63)  Hen  Tnihi!!  sfcEditt  1558.,  1562l;  Editt.  reeent.  i^t^- 
rip.  ^  fioi  fxot)  tfen  mllii,  mfhiS 

64)  U.  J.  in  Bditt.  ^558.»  i562.  ivpta  marg.:  Hoates  exstir' 
pandos  esse. 
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Haberem,  filiPrbmu 
MoL  infelix  >  qnod  ego  mortis 
Deprecatorhim  carmen  inveniam  ? 
Andrm  Precare  genibus 
6S0  Doniinoriun  appropinquans ,  o  fili. 

Md.  Ochare,  o  cfaare,  remitte  mihi  mortem. 

[^Aniisystema  1."] 

Andr.  Liquesco  lachryinjs ,  ex  pupillis 
Slillo,  tanquam  ex  praerupta  petra 
535  Gutta,  misera  ego. 

l^Aniisirophe  2.] 
MoL  Hen  mihi^) ,  quod  ego 
Cousilium  contra  haec  tnala  excogitabo? 

[^Antitysiema  2.] 

itfen*    Qoare  ad  me  volveris,    ad   marinum 

saxuni 
Tanqnam,  aut  ad  fluctum,  deprecatione  sup- 

plicans  ? 
540  Nam  nueis  est  hoc  utile. 
Erga  le  non  sum  affectus  bene ,  si  quidem 
Cunaumens  magnam  partera  meae  vitae, 
Troiam  cepi  et  tuam  matrem , 
Propter  quaia 
545  Descendes  ^d  inferos. 

[Peleust  Menelaus,  Andromache, 

Chorus."] 

Chor.  Video  Peleum  prope 
Ponentem  celeriter  huc  senilem  pedem. 
PbI.  Vos  interrogo ,  ette  insistentem  caedi^). 
Quare  et  quomodo  haec  fiunt?    ex  qua  caosa 

langnet 
550  Domus?   quid  agitis  £acientes  sine  iudicio? 
Menelae ,  expecta ,  ne  propera  sine  iudicio , 
Praecede  tu  citius ;  nam ,  ut  videtur  milii , 
Haec  res  non  est  otii ,  sed  repuliescens 
Velim  accipere  robur,  siunquam  alias. 
555  Primum  quidem  secundo  vento,    tanqoam 

velo, 
Feror  ad  hanc.      Dic,  propter  quam  causam 

manus 
Ligantes  laqueis  isti  ducunt  te 
Etpuerum;  nam  interficeris^,   tanquam  ali- 

qua  ovis  cum  agno , 


65)  caedil  sic  (=  Eurip.  c<pttyj)  Ed.  Barn,;    Editt.  15fta, 
1562.  errore  typogr.:  codi. 

66)  Interflceris]  sic  Ed«  1563.  (=  Enrip.  aiiXXvcm,    Edilt. 
recent.:  perie);  Bd.   1558.  interideris. 

Melanth.  Opkr.  Vol.  XVIIL 


Nobis  absentibus  et  domino  tuo. 
560  Andr.  Isti,  o  senex,  cum  filio  morituram 

Nf  e  sic  ducunt ,  utvides;  quid  tibi  dicam  ? 
'  Nam  non  unius  vocationis  celeritate  te 
Accersi ,  sed  per  multos  nuntios. 
Scis  fortasse  audiens  litem ,  quae  est  in  domo 
565  Cum  huius  filia  ,  propter  quae  ego  pcreo. 
£t  nunc  ab  ara  Thetidis,  qnae  generosum 
Filinm  tibi  peperit,  et  quam  tu  numen  colis, 
Avellentes  ducunt ,  neque  apud  ah'quem  iure 
Agentes  causam ,  neque  absentes  ex  aedibus 
570  Expectantes ;  sed  meam  solitudinem 

Scientes,  et  huius  pueri,  quem  nihil  culpandum 
Volunt  occidere  cum  me  misera. 
Sed  obsecro  te ,  o  senex ,  ad  tua 
Genua  cadens  (manu  enim  non  licet  mihi 
575  Attingere  tuum  charissimum  mentum) , 
Libera  me  per  Deos;  si  non  facies,  moriemur 
Turpiter  vobis ,  et  nobis  misere ,  o  senex. 
Pel.   lubeo  laxare  vincula ,    priusquam  aliquis 

lachrymet , 
Et  huius  manns  dimitti. 
580  Men.  At  ego  veto ,  alias  non  inferior  te , 
£t  magis  dominus  huiusmulieris. 
Peh  Quomodo?  an  guberuabis  meam  domum 

veniens 
Hnc?  non  est  tibi  satis  imperare  Spartae? 
Men.  £go  cepi  ipsam  captivam  ex  Troia. 
585  Peh  Sed  meus  filius  accepit  eara,  munus  filii. 
Men.  Nonne  mea  suut  iliius ,  et  illius  mea  ? 
Pel.  Ad  bene  faciendnm,  non  male,  neque  ad 

vi  inlerficiendum. 
Men.  Nunqoam  abduces^)  hanc  ex  mea  manu. 
PeL  Cruentabo  tuum  caput  hoc  sce|>tro. 
590  Men.  Attinge,  ut  noris,  et  accede  ad  me. 
PeL  Tu  inter  viros  sis,.  o  ignavissime,   et  ex 

^  ignavis  orte  ? 

Habeturne  tui  ratio  inter  viros? 
Cui  ab  homine  Phryge  est  erepta  coniunx , 
Linquenti  domum  non  clausam ,  et  sine  servis , 
595     Tanquam    haberes    castam    mulierem    in 

aedibus , 
Quae  omnium  est  pessima.      Neque,    si  velit 

aliqua 
Puella  Spartana ,  possii  esse  casta : 
Quae  relinquentes  domoa,  cum  iuvenibus 
Nudis  femoribus  et  tunicis  laxatis, 


i> 


» 


67)  abdiicei]  mk  C«=  Bwip*  «nracMc)    KdiU.  1556. ,  Bm^ 
MuBgr. ,  Fiz. ;  Kd.  156f .  male :  adduces. 
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600  „Cursus  ei  palaeslras  noii  tolerandas  mihi 
,,Coininunes  habent;  deinde  est  mirablle , 
„  Si  non  educatis  mulieres  castas  ? 
Heienam  convenit  haec  interrogare,    quae  ex 

aedibus 
Reliuquens   tuum  testem    amoris  Larem    ivit 

amatum 
605  Cuiu  viro  iuveue  in  aliam  terram. 

Deinde  propter  iiiam ,  Graecorum  exercitum 

Tantum  congregans  duxisti  ad  Ilium; 

Quam  oportebat  te  conspuentem  non  movere 

hastam , 
Cum  invenisses  malam ,  sed  sinere  ibi  manere , 
610  Addita  pecuuia ,  ne  recipienda  esset  domum. 
Sed  neque  huc  appulisti  tuum  animum , 
El  perdidisti  multos  et  praestantes  viros, 
Et  fecisti  multas  anus  orbatas  liberis  in  aedibus; 
Canis  parentibus  abstulisti  generosos  liberos. 
615  Quorum  ego  infelix  unus,  te  interfectorem 
Tauquam  aliquem  Achillis  et  pollutum  caede 

intueor, 
Qui  solus  neque  vulneratus  venisti  ex  Troia  , 
Kt  pulchra  arma  in  pulchris  thecis 
Similia  huc  et  illuc  duxisti. 
620  Ipse  quidem  suasi  ducturo  uxorem,    ut  ne- 

que  tecum 
Affinitatem  faceret,  neque  in  aedes  reciperet 
Pullum  malae  mulieris.'    ,,£fferunt  enim 
„Materna  vitia.     Hoc  considerate, 
,,Proci,    ut    accipiatis    filiam    honestae    mu- 

lieris  ••). 
625  Praeterea  erga  fratrem  qualia  fecisti  ? 
lubeus  interficere  filiam  stultissime, 
Adeo  veritus  es,  ne  non  haberes  malam  con- 

iugem. 
Capta  Troia ,  (nam  et  huc  vado) 
Non  interfecisti  mulierem  potitus  capta ; 
630  Sed  postquam  vidisti  ubera,    abiiclens  gla- 

dium, 
Osculum  accepisti,  adulanscanem  proditricem, 
*  Factus  inferior  Venere ,  o  igna vissime. 
Deinde  veniens  in  domum  meorum  liberorum, 
Expugnas  absentium  aedes ,   et  mulierem  mi- 

seram 
655  Interficis  turpiter,   et  puenim,  qui  ploran- 

tem  te 
£t  tuam  filiam  in  aedibus  faciet, 


>» 


J9 


>» 


>» 


Quamquam  spurius  est.     „Saepe 
Arida  seminatio  vicit  piuguem  terram ; 
£t  multi  nothi  sunt  prarstantiores  legitiiuis. 

640  „Sed  aufer  filiam.     Melius  est  homiaibus 
Pauperem  bonum ,  qiiam  malom  et  divitem 
Generura  acquirere,  etamicum;  tuesniliili. 
Ckor.  £x  parvo  initio  hominibus  magnani  con- 

tentionem 
,.,  Lingua  excitat ;   sed  hoc  prudentes  homiiies 

645  „Cavent,  ne  litigent  cum  amicis. 
Men.  Quid  dicas  senes  esse  sapientes , 
£t  illos  sapere,  qui  visi  sunt  Graecis  sapere? 
Quando  tu  existens  Peleus,  et  natus  ex  iuclyto 

patre, 
Affinitate  mecum  iimctus,  tibi  ipsi  turpia  dicis, 

650  £t  nobis  probra  propter  mulierem  barbaram, 
Quam  oportebat  te  expellere  ultra  flumen  Nili, 
£t  ultra  Phasim ,  et  me  etiani^)  hortari, 
Cum  sit  ex  Asia  ^^) ,  ubi  cada vera 
Multa  Graeciae  iacent  interfecta  mortuonim, 

655  £t  cum  sit  ex  parte  rea  sanguinis  tui  filii. 
Mam  Paris ,  qui  filium  tuum  Achiliem  interfedt, 
£rat  frater  Hectoris ,  et  ista  cooiunx  Hectoris, 
£t  tu  vadis  in  eandem  domum  cum  hac? 
£t  dignam  ducis  habere  eandem  mensam^)? 

660  £t  sinis  parere  dorai  invisos  liberos? 
Quae  ego  mihi  et  tibi  prospiciens ,  senex, 
Volui  luterficere  hanc ,    quae  mihi  rapitur  ex 

manibus. 
Sed  age  (non  est  enim  turpe  coUoqui) , 
Si  mea  filia  non  pariat,  et  ab  ista 

665  Nascantur  liberi ,  eos  huius  terrae  Phthiae 
Facies  dominos  ?  et  barbari  genere 
Imperabunt  Graeciae?     Deinde  ego  insanio, 
Qui  odi  iniusta ,  et  tu  diceris  sapiens  ? 
lUud  vide ,  si  tu  filiam  tuam 

670  Dares  alicui  civium ,  et  accideret  hoc , 
An  sederes  tacitus?   non  quidem  exbtimo:  4^ 

pro  peregrina 
Talia  dicis  adversus  necessarios  amicos. 
„  Idem  est  ius  viro  et  mulieri 
„Iniuria  affectae  a  marito''*);  et  sicut  viro, 

675  ,,Cum  habet  in  aedibus  muliereiri  impudicam, 


<8)  H.  1.  in  Editt.  1658. ,   f  M».  nota  marg. :    Qualis  mulier 
ducenda. 


€9)  etiam]  sic  Editt.  166a,  1662. ;  Editt.  recent.  (=>  Sarip- 
dii')  semper  ad  hoc. 

70)  ex  Asia]  sicEditt.  1666.,  1662.;  Mnegr.:  Aatetica;  B«rp  ' 
epirotica,  Asiae  coniineniem  focolen«;  Fiz.:  ez  Afi*< 
continente  (Eurip.  ijnet^Tiy), 

71)  mensaniD  Ed.  1662.  errore  typogr. :  menna. 

72)  U.  L  in  Editt.  1666.,  1662.  nota  marg. :  Jus  ooniogii- 
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£st  magnQm  robur  in  maoibus: 
Ita   mulieri  ia  parentibus  et  amicis  res  cst 

posita. 

Ergo  iustum  est  me  opem  ferre  meis. 

Senex,  senex  es,  et  de  mea  militia 
680  Dicens,  plusiuvasme,  quam  tacens. 

Helena  venit  in  aerumnas  non  volens,   sed  di- 

vinitos , 

Et  hoc  plurimum  profuit  Graeciae. 

Nam  cum  essent  imperiti  armorum  et  pugnae , 

Profecerunt  ad  fortitudinem.      „Nam  conver- 

salio  ^*) 
685  „Omnium  rerum  est  hominibus  magistra ''*)• 

Quod  autem  veniens  in  adspectum  me<)e 

Coniugis  cohibui  me,  ne  interficerem  eam,  mo- 

deste  egi, 

Vellem  nec  te  interfecisse  Phocum  fratrem. 

Haec  recte  sanus  respondi  tibi ,  non  iratus. 
690  Tu  si  indulseris  irae,  tibi  lingnae  morbus 

Est  maior,  mihi  lucro  erit  modestia. 

Char*  Cessate  iam ,  hoc  est  multo  melius , 

Quam  inania  verba ,  ne  ambo  peccetis. 

J^l.  Heu  mihi,  qnam  malus  mos  est  inGraecia ! 
695  „Qnando   exercitus   statuit  tropaea  de  ho- 

stibus , 

.,,Non  pntant  hoc  opus  esse  laboranlium , 

„Sed  dux  lucratur  gioriam^^); 

.,.Qui  unus  vibnins  hastam  cum  aliis  innunieris, 

„rsihil  plus  uno  facieus,  habet  maiorem  famam. 
700  „Tetrici  in  imperio  sedentes  in  urbibus'*) 

„Sunt  superbiores  populo,  cum  nihili  sint; 

„  Illi  sunt  sapientiores  multis  aliis , 

„  Si  accedat  audacia  et  consiiium. 

Sicnt  tu  et  tuus  frater  tumefacti , 
705  Ad  Troiam  sedistis,  imperio  illo 

Klati,  aliorum  laboribus  et  industria. 

Ostendam  tibi ,  ne  Idaeum  Paridem 

Pntes  maiorem  hostem  Peleo , 

Nisi  abibis  quam  celerrime  ex  ista  domo, 
710  £t  filia  sterilis,  quam  iste  ex  nobis  natus 

Ducet  coma  trahens  in  domo , 

Qnae  existens  sterilis  vitula ,  non  fert 

Alias  parientes,  ipsa  non  habeus  liberos. 


73)  coBTerMtiol  afo  Edltt.  Ift5&,  15e>.,  Barn.;  Mosgr., 
Fis.:  uous  (qnae  tox  in  Editt.  1558.,  1562.  in  marg.  eot 
apposiU). 

74)  magistra]  sic  Kditt.  15fi2.,  Barn.;  Editt.  1556.,  Mnsgr., 
Fix.:  nagister  cli^nrip.  MaffxaXoO* 

75)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,  1562.  noU  aarg. :  Imperatoribns 
facta  militnm  ininste  arrogari. 

76)  H.  I.  ia  iisd.  Editt  nota  marg.:  Magistratus. 


Sed  si  hac  parte  es  infelix , 

715   An  oportet  nos  propterea  esse  orbatos  li- 

beris? 
Discedite  ab  ista,  servi,  ut  videam, 
Si  quis  prohibebit  me  solvere  buius  manus. 
Erige  te,  ut  ego,  quamquam  tremens, 
Remittam  consertos  laqueos  vinculorum* 

720  Sic,  o  pessime,  laesisti  huius  manus : 

Putabas  tc  bovem  aut  leonem   vincire  '^  la- 

queis? 
An,  ne  accipiens  gladiura  depelleret  te, 
Metuisti?  veni  huc  sub  brachia ,  o  puer, 
Solve  matris  vincula.     Ego  te  in  Phthia 

725  Alam  magnum  istis  hostem.     Si  abesset  belli 
Gloria  Spartanis,  et  certamen  pugnae, 
Scitote,  quod  in  caeteris  nullo  sunt  meliores. 
Chor*  „Genus  senum  est  soluti  «nnimi, 
„Et  aegre  potest  cohiberi  propter  iracundiam. 

7S0  Men.  Valde  pronus  *ad  conviciandum  ferris. 
Ego  autem  coactus  venire  in  Phthiam , 
fiihil  mali  faciam,  neque  patiar. 
Et  nunc,  nam  non  multum  habeo  otii, 
Redeo  domura.  Nam  est  quaedara  non  procul 

735  A  Sparta  urbs ,  quae  antea  erat  socia , 
JNunc  gerit  se  hostiliter,  hanc  volo  ulcisci 
Bellura  inferens,  utcapiam  domitam. 
Postquam   fecero,    qnae  ibi   sunt   ex  senten- 

tia  mea, 
Redibo ,  et  plane  praesens  ad  pracsentem 

740  Generum'*)  dicam  etaudiam  sermones; 
£t  si  puniet  hanc ,  et  in  posterum  sit, 
Modestus  erga  nos ,  vicissim  erimus  modesti. 
Iratus  inveniet  iratos , 
£t  factis  facta  consentanea  recipiet. 

745  Tuara  orationera  facile  fero ; 
Nara  similis  urabrae ,  vocem  Iiabes , 
Cum  nihil  aliud  possis  quaro  dicere. 
Peh  Praecede  rae  huc,  fili,  stans  sub  brachiis, 
£ttn,  o  raisera;  nara  s<ievam  tempestatera 

750  Nacta  venisti  in  serenos  portus. 

Andr.  O  senex ,  Dii  dent  bona  tibi  et  tuis , 
Qui  servasti  filiura ,  et  me  miseram. 
Sed  vide  nunc,  ne  in  solitudinem  viae 
Fugientes  isti,  violenter  abducantme, 

755  Videntes  te  esse  senem ,  et  rae  imbecillem , 


M 
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77)  ▼fnelre]   ale  {=  Enrfp.  frtttyHy)  Editt.  1656. ,  Bani.< 
Mnsgr. ;  Ed.  1661.  Tincere. 

78)  praesentea  genemml  slc  Editc.  1658. ,  f 66t. ;  Editt  re- 
cent.  (=  Earlp.  naQhyxag  .  .  yafif^o^c)    praefentes   (e- 


neroii. 
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Et  istiim  puerum  infantem«     Vide  ista , 

Ne  nunc  effugientes  capiaTnur  postea. 

PeL'  Non  afferas  serraonem    mulierum    timi- 

darum. 
Vade,  quis  vos  atting^t  ?     Plorans 
760  Attinget;  nam  beneficio  Dei  et  equitatui 

Et  multis  peditibus  imperamus  in  Phthia. 
^    Etnossumus  integro  robore  et  non  senes,  ut 

tu  putas« 
Sed  in  talem  virum  intuens  tantum , 
Statuam  tropaeum  de  ipso ,  quamquam  senex. 
765  „MuItis  iuvenibus  etiam  senex,    si  sit  ani- 

mosus , 
„  Praestantior  est.    Quorsum  opus  est  timidura 

splendide  vivere? 


600 


w 


5» 


>» 
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[^Strophe.'] 

Chor*  „Autnon  sira  nata,  aut 
„  Ex  bonis  parentibus  ^®) 
„Simnata,  potentium 
770  „Domorum  particeps. 

„Si   enim   patiatur  aliquis    talis  rem    difficil- 

limam , 
„Non  est  defectus  defensionis  nobilibus; 
Et  ex  laudatis  familiis 
Est  honos  et  gloria. 
775  ,,l\unquam  reliquias  bonorum 
Virorum  aufert 
Tempus,  virtus 
.    „Etiam  mortuis  lucet^). 

[^Aniistrophe.'^ 

„  Melius  est  victoria 
780  „Infami  carere, 

„  Quam  cum  invidia  vincere 

„Et  vi  ius**). 

„Hoc  est  quidem  dulce  in  praesentia   homi- 

nibus , 
„  Cum  terapore  autera  fit  aridum , 
785  Et  probris  inseritur  familiarum. 
Hanc  laudo , 

Hanc  etiam  affero*')  vitam, 
Si  nihil  extra  ius 


79)  H.  I.  in  Kditt.  1658.,   1562.  nota  niarg.:    Genns  et  co- 
gnati. 

80}  H.  I.  U  iiad.  Editt.  nota  marg,i  Yirtua  pereania. 

81)  H.  I.  ibld.  nota  marg.:  Omuia  iaatltiA  i»ostertora. 

8t)  affero}  «ic  Ed.  166$.;  Ed.  1558.  clfero;  ICditt.  recent.: 
sequor  CEurip.  </)/(io^ai). 


Potentia  in  thalaroo 
790  £t  urbe  posset^). 

\^Epodu9.'\ 

O  senex  Aeacida , 

Credo  et  cum  Lapithis  et  Cen- 

taurorum  hasta  laudatissima  rem  hahuisse  te; 

£t  in  Argo  navi 
795  £uxinum  **)  humidum  traiecisse 

Marinum  scopulum 

Inclyta  classe; 

£t  ad  urbem  Ilium ,  ubi  prius 

Clarus  lovis 
800  Filius  implicuit  nece, 

Communi  gloria 

Potitum  ,  ad  £urotam  venisse. 

\^Famula,  Chorus,  Uermione^  Oreitth] 

Fam.^)  O  charissiraae  raulieres,  quara  njalum 

ex  raaiis 
Sequens  hodie  curaulatur! 
805  Naradoraina  in  aedibos,  Hermionen^^)dico, 
A  patre  deserta ,  et  prae  poenitentia 
Rei ,  quam  fecit ,  ut  occideret  Androraachen 
£t  puerum ,  agnoscens  culpara  ^  ^) ,  vult  mon: 
Metuens  maritum ,  ,ne  pro  factis 
810  £x  istis  aedibus  ignorainiose  eiiciatur, 
Aut  interficiatur ,  cum  voluerit  occidere ,  quos 

non  licebat. 
Vix  ipsam  volentem  suspendere  coUom 
Prohibent  farauli  custodes,  et  ex  dextera 
Gladios  rapiunt  auferentes. 
815  Tam  valde  dolet^ ,  et  prius  facta 
Agnovit  non  bene  facta»     £go  quiden) 
Dominara  prohibens  a  stranguiatioDe  defessa 

sum,  araicae. 
Vos  ingredientes  in  istas  aedes , 
Liberate  eara  a  raorte;   ,,nam  Consuetis 
820    „Araicis  novi  venientes  plus  habent  auto- 

ritatis. 
Chor.  Audivin:kus  rainistrorum  intus 

83)  possetj  sie  Editt  15S8.,  1662.;  Barn.:   poasit. 

84)  Eazinuiii]  sic  Editt  1658.,   1662.;    Barn.,  Mnsgr.:  In- 
Jiospitales ;  Fix. :  Inbospitum  (Enrip.  'Alttroif). 

86)  Faift.]  stc  h.   1.  et  in  sequentibus   (=  Sk^An,)  Editt. 
1658.',  1562. ,  Barn.,  Musgr. ;  Fix. :  TQ0(f6g  —  Nutrix. 

85 a)  Hermionen]  sic  Barn.,  Fiz. ;  Edftt.  155a,  1962.,  Mua- 
grav.:  Hermionem. 

86^)  ut  occideret  A,  . .  agnoscens  culpam,]  sic  Editt.  1558., 
1562.;  Barn. ,  Mosgr.:  quod  A.  occidere  .  .  stetuisset, 
Fiz. :   cum  A«  occidere  .  .  meditata  tBBt^  {=  Kurip.  ji- 

86>  dolet)  £d.  1562.  errore  typogr. :  dolent. 
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Clamoreni  de  rebw ,  <jtias  tu  venis  nundans : 
Videtnr  oslemnra  misera ,  qnantuni  poterit, 
Factura  atrocia ;  nani  excurrit  ex  aedibus , 
825  Fugiemmannsniinistroruni  cupiditate  mortis. 

[^Strophe  1.] 

Uerm.  Hei  raihi^^)!  lacerationem  comae  et  un- 

giiium  foe* 
(ias  laniationes  fociam. 
Char.  O  filia ,   quid  facies  ?   afficies  contumelia 

tuum  corpus? 

[^Antistrophe  1.] 

830  Herm.  Heu  heu ,  heu  heu ! 
Vade  in  aetherem  a  capiUis  meis 
Tenue  velunu 
¥am.  Filia,  tegepectus,  collig^e  tunicam. 

[^Strophe  2.] 

Berm.  Quid  oportet  me  tegere  pectus  veste? 
8S5  Manifesta,  aperta  et 
Non  occulta  fecimus  contra  roaritum. 
Fam.  Doles,  quod'struxeris  necem  tuae  pellici? 

\^Anti9trophe  2.] 

Herm.  Gemo  propter  hostilem  audaciam , 
Quam  feci,  o  execrabilis 
840  £go,  execrahilis  viris. 

Fam.  Condonabit  tibi  hoc  peccatum  maritus. 

[^Strophe  1.] 

Uerm.  Quare  rapuisti  mihi  gladium  ex  manu  ? 
Redde ,  o  chara , 
Redde,  utadversam 
845  Infligam  plagam ; 
Quare  arces  me  a  laqueis  ? 
Fam.  An  dimitterem  te  fijrentem ,  ut  moriaris? 


\_Strophe  2.] 

Herm.  Heu  exitium,  ubi  est  mihi  chara  flamma 

ignis  ? 
Lllii  in  imum  ferar? 
Q50  In  mare  an  in  sylvam  a  montibus^), 
Ut  mortua  sim  curae  inferis? 
Chor.  Quid  ista  paras?  ,,calaraitates  divinitus 
«^Omnibus  hominibus   veninnt   aut    tunc    aut 

tunc. 


8r>  Hd  Blhi !]  «ie  KtflU.  lA^a,  IMt. ;  Kdltt.  recMt.  (s  Ka- 
rip.  V«  ^/  /iM>  Hti  «ihi,  nUii! 


\^Strophe  3.] 

Uerm.  Reliquisti,  reliquisti  me,  o  pater,  solam 

tanquam  stantem  in  littore 
855  Oiiiatam 
Marino  remo : 
Perdes  me ,  perdes  me. 
Non  amplius  in  hac  habitabo 
Maritali  domo. 
860  Cuius  statuas  supplex  petam? 
An  serva  cadam  ad  servilia  genua 
In  terra  Phthia  ? 
Utinam  essem  caerulea  avis, 
Aut  pinea  navis,  aut 
865  Na vigarera  •*)  per  Cyaneura  littus 
Priraa  navigio. 

Fam.  O  filia,   neque  tunc  illa  valde  laudavi^), 
Quando  peccasti  in  mulierem  Troianam ; 
Neque  nunc  tuum  hunc  metura ,    quo  niraium 

times.        ^ 
870  Non  sic  repellet  tuura  connubium  maritus , 
Persuasus  raala  oratione  barbarae  raulieris. 
Non  enim  habet  te  captivam  #x  Troia , 
Sed  viri  praestantis  filiam  accipiens  cum  magna 
Dote ,  et  ex  urbe  non  mediocriter  beata. 
875  £t  pater  te  non ,  sicut  tu  metuis ,  filia , 
Deserens  sinet  eiici  ex  hac  dorao. 
Sed  vade  intro,  neque  conspiciaris  aedes 
Ante  has,  ne  afficiaris  aliquo  probro, 
Conspecta  ante  hanc  aulara ,  o  filia. 
880  Chor.  Enimvero  iste  in  aliena  veste  peregri- 

nus  hospes 
Celeriter  ad  nos  ex  illa  domo  venit. 
Ore.  Mulieres  hospites ,  an  haec  est  Achillis 
Filii  domiis,  et  regiae  aedes? 
Chor.    Intelligis,    sed   qui  es,    qui   interrogas 

haec? 
885  Ore.  Agamemnonis  et  Clytaemnestrae  filius, 
Noraine  Orestes ,  venio  autem  ad  lovis 
Oraculum  Dodonaeura ;  postquam  veni 
In  Phthiam ,  volui  percontari  de  cognata 
Muliere,  an  vivat,  etbene  valeat, 


86)  a  mofitlbos]  sic  Editt.  IS56. ,  I56t. ;  Baru. ,  Moagrav. 
C=:  Korip.  SQitty}  motttiuis. 

69)  aot  NATiicareml  oic  Kdatt  fSSa,  lafif.,  quasi  legisset 
iiiteriirea  f  .  .  fnfQMt*\  Kditt.  rcceiit.  (=  Kiirfp.  r/  .  . 
infQtto*)  quae  .  .  pctietravlt. 

90)  neqoe  tonc  llla  valde  laudavi]  b\c  Kditt.  lUa^  1662. 
Cs=  Korip.  £d.  Baeil.  1531.  toxi  littv  ovt*  txHy*  inffytctt); 
Editt.  reeent.  r6,  tt  Xfa^  •vt*  IxfiV  fn.  —  neque  ezces- 
aom  illnm  tuum  CFix.:  exc.  iatoa]  laudavi. 
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Tu  aliquando  ilux  exercitibns  Graecorum 
S25  Troiam  abstulisti  a  Priamo,    adeo  ignavus 

existens  ? 
Qui  pro  filia  ex  verbis  filiae**) 
Adeo  es  ferox ,  et  cum  misera  muliere 
Serva   venis  in   contentionem ;     non   dignum 

duco  •*) 
Neque  te  Troia ,  neque  Troiam  te. 
SSO  sfQni  videntur  praestantiores,  esse ,  foris  sunt 
Splendidi,  intus  omnibus  bominibus  similes, 
Praeterquam  divitiis:  boc  magnum  quiddam 

potest. 
Menelae,  age  absoivamus  sermones. 
Sim  interfecta  a  tua  filia ,  et  me  perdiderit : 
SS5  Non  poterit  efifugere  reatum  bomicidialem , 
£t  inter  multos  et  tu  adiuvabis  banc 
Caedem ,  culpa  adiuvans  coget  te. 
Sin  ego  effugero,  ne  moriar, 
An  occidetis  puerum  ?  quomodo  pater 
S40  Filio  mortuo  boc  aequo  animo  feret? 
'    Non  ita  ignavum  eum  Troia  vocat. 
Sed  vadit,  quo  oportet.     Peleo  dignas 
Res  et  Acbille  patre  videbitur  facere. 
Expeliet  tuam  filiam  ex  aedibus;  et  tu  dans^) 
S45  Alteri,    quid  dices,    utrum   quod   malum 

virum 
Fugiat  buius  modestia  ?  sed  falsum  erit. 
Quis  ducet  eam  ?  an  ipsam  sine  viro  domi 
Tenebis  viduam  canam  ?  o  miser  vir , 
Non  vides  aflBuxus  tantorum  malorum  ? 
S50  Quot  tbalamis  filiam  male  tractatam 

Yelles  invenire  potius,    quam  patiatur,  quod 

ego  dico  ? 
Non  oportet  magna  mala  parvis  addere; 
Neque,  si  nos  mulieres  sumus  nocens  malum, 
j  Viros  fieri  similes  mulieribus  natura. 
S55  Nos  si  maleficiis  laedimus  tuam  filiam , 
£t  debilitamus  ventrem ,  ut  ipsa  dicit , 
Volentes,     non   volentcs  •^  ,    ne   quidem   ad 

aram  •^) 
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99 


43)  pro  illia  ez  yerbis  filfae]  sic  Edttt.  1M8.,  1668.;  Masgr.: 
filiae  ittvencnlae  ex  Terbis. 

44)  dignam  ducol  sic  scripsi  C=  Earfp.  d^uS;  Editt.  re- 
cent.:  iudioo  dignam) ;  £ditt.l&58.,  1562.  errore  typogr.: 
dignam  duce. 

45)  dans]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt  recent.:  uaptnf 
dane  (Eurip.  Miiovs). 

46)  non  volcntesil  sic  Editt.  1566.,  166t.;  Editt.  recent. 
C=  Eurip.  ovx  axoytis)  non  inviti  [Fix. :   invita]. 

47)  ne  quidem  ad  aram]  sic  scripsi;  Editt.  1568.,  1662« 
male:  ne  quidam  ad  aram;  Barn.,  Mnsgr. :  sec  ad  aram 
quidem  ('^'('('ip-  ovJlr  p(6fito$). 


99 


99 


Procidentes,  nos  poenam  suetinefcimus 
Quam  tuis  generis**),  qnibus  non  minorem 

S60  Poenam  debeo,  addens  oribitatem. 
Nos  sumus  lales,  sedxle  tno  animo 
Unum  metuo ,  propter  muliebrem  iram.^) 
Qui  perdidisti  et  miseram  Pfarygnm  brbem. 
Chor.  Fortiter  dixisti  ut  mulier  advecsus  viros, 

365  Et  sapientiam  tuae  mentis  eiaciUata  es* 
Men.  Mulier,  ista  sunt  parva  et  imperio 
Meo  ^)  non  digna ,  ut  ais ,  neque  Graeda. 
Sed  bene  scias,  quo  quis  opns  habet, 
Hoc  cuilibet  pluris  est,    quam  Troiam  ca- 

pere  **). 

370  £t  ego  filiae,  iudico  enim  ista  es$e  magna, 
Ne  privetur  connubio,  sum  adiutor. 
„  Alia  quidem  inferiora  pateretur  mulier , 
„  Sed  excidens  viro ,  excidit  vita. 
Convenit  illum  imperare  meis  servis , 

375  £t  meos  meque  illius ; 

„  Amicorum  enim  nihil  est  proprium,  qui  amici 
„Vere  sunt;  sed  ressuntcommunes^). 
Expectans  absentes ,  si  noh  efliciam 
Mea  quam  optime,  niliii  sira,  el  non  saplenst 

380  Sed  cede  ex  hoc  templo  Deae) 

Quia ,    si   tu  iuterficiaris ,    puer  iste  effaglet 

mortem. 
Te  non  volente  mori,  hunc  interficiam: 
Necesse  est  ex  duobus  alterum  relinquere  vium. 
Andr.  Heumihi,   acerhaui  sortitiouem  et  ele- 

ctionem 

385  Vitae  proponis;  et  eligens  misera, 
Non  eligens  infelix  sum. 
O  magna  faciens  de  parva  causa*, 
Audi,  quid  ine  interficb  ?  quare?  quam  urbem 
Prodidi?  quem  tuorum  liberorum  interfeci? 

390  Quam  domum  incendi?  coacta  dcrmivi 
Cum  domino,  et  iam  me,  non  iUum  interficiei, 
Qui  est  causa  hprum.  Sed  principium  omittenS) 
Venisadfinem,  qui  est  posterior  ? 
Heu  mihi  propter  ista  mala,    o   misera  niea 

patria , 


48)  Quam  tois  generis]  eic  Editt.  f &58. ,  1562. ;  Editt.  re- 
cent.  (=  Eurip.  *Ey  aota$  yafifiQoig)  Apud  tuos  generos. 

49)  propter  muliebrem  Iram]  sic  Editt  tb&S,^  1662.;  K<iitt 
recent. :  propter  conteutionem  ex  muliere  ortam  iVi^' :  P^- 
c.  de  molierej  (Kurip.  did  fvvtttxtittv  (gtyy 

aO)  Meo3  aic  EditC  recent;  Editt  1456.,  1668.  male:  Me». 

51)  U.  1.  in  Editt  1558.,  1562.  iiota  marg.:  Copiditas. 

52)  U.  1.  iiad.  Editt.  nota  marg. :  Omoia  amicis  commuiiia* 
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S95  QiKtm  horribilia  {katioc»  qiiid  mihi  opus  erat 

parere, 
Et  addeffe  dtiplex  onns  ad  hoc  onus? 
Sed  quid  propter  haec  doleo ,  et  praesentia 
Mala  non  scrator  neqoe  considero  ? 
Qnae  necem  Hectoris  captati  curm 
400  Vidi ,  Bt  misere  iiiflammatum  llium , 
Et  ipsa  fiii  serva  ad  naves  Argivorum  ^) 
Capiilo  ti:acta ;  postquam  veni 
In  Phthiam,  sum  coniunx  interfectoris  Hector is« 
405  Quid  mihi  potest  esse  suave  vivere?    ad  quid 

oportet  respicere  ? 
An  praesentem  fortunam ,  an  praeteritam  ? 
Unus  iste  filius  erat  mihi  reU<]uus,  oculus  vitae: 
Hunc  sunt  interfecturi ,  quibus  illa  placent. 
Non  propter  meam  miseram  vitam : 
4t0  In  hoc  est  spes ,  si  servatur. 
Mihi  est  turpe  non  roori  pro  puero. 
Ecce  relinquo  aram ,  ego  obnoxia 
Admactandum,   ad  iuterficiendum,   ad  ligan- 

dum ,  ad  decoUandum. 
O  fili,  ego  matcr  tua,  ne  tu  interficiaris , 
415  Morior;  si  efiugeris  fatum , 

Memineris  matris ,  qualia  sustinens  perierim , 
£t  ad  patrem  taam  vadens ,  per  bscula 
Stillans  lachrymas  et  amplectens  manus, 
Dicito,    qualia  fecerim.      „Omuibus  homini- 

bus  sunt 
420  „Liberi  vita :   et  qui  vituperat  roeum  dictum 

inexpertus , 
„Minus  dolet,    et  est  beatus  in  illo  ipso  in- 

fortunio. 
Ckor.  „Miserta  sum  audiens;   nam  calamitates 

sunt  miserabiles 
„Omnibus  hominibus ,   etiauisi  quis  alienus  sit. 
Oportet  te  et  tuam  filiam  in  reconciliationem 

ducere , 
425  Menelae ,  et  istam ,  ut  liberetur  a  malis. 
Men.  Prehendite  implicantes  istius  brachia , 
Servi,  audiet  non  gratos  sermones: 
£go  tibi,  ut  deseras  puram  aram  Deae, 
Proposui  pueri  mortem,  qua  ratione  te  decepi, 
4S0  Ut  venires  in  meas  manus  ad  necem. 
£t  scito,  quae  ad  te  pertinent,  sic  se  habere. 


S9)  Hic  Tmua  iii  Kditt.  1588. ,  IMf .  fteqve  ac  In  Editt.  Ba- 
•U.  1651.,  Mosgr.,  Fix.  pinecedeiitea  proxime  aequitor; 
in  Ed.  Barn.  inter  otmoiqoe  legitor  Jlloce  intra  canoelloa 
iDoIowis:  IKai  ntu^  Hnoflvfiiyta  m^ft»r  dx^y'}  — 
[Viliamqoe  delectiia  a  torrilNui  «ItlsfJ  de  qoo  couf.  aotn 
a  Bsraeaio  adecripts. 


Sed  de  istopoero  mea  filia  iudicabit, 
Au  velit  eum  interficere,  an  non. 
Sed  vade  in  hanc  domuni ,  ut  liberos 
435  Discas  non  afficere  contumelia,'  serva   exi- 

stens. 
Andr,  Heu  roihi ,  dolo  me  decepisti ,  sumus  in 

fraudem  inductae. 
Men.  Praedicahoc  omnibus;  nonenim  nego. 
Andr*  An  sunt  haec  apud  vos,  qui  ad  Eurotam 

habitatis,  recta? 
Men.  Etiam  in  Troia  rectum  est  laesos  se  vin- 

dicare. 
440  Andr.  £t  Deos  non  Deos  putas,  neque  esse 

vindictam  ? 
Men.  Quando  illa  erunt,  tunc  feremus;  nunc 

te  interficiam. 
Andr.  An  et  pullum  hunc  sub  alis  avellens? 
Men.  Non,  sed  filiae  dabo,   si  velit  interficere. 
Andr.  Heu  mihi !  quomodo  gemam  te ,  o  fili  ? 
445  Men.    Nequaquam    eum  manet  spes  fero- 

ciendi*^). 
Andr.  O  omnibus  hominibus  inimicissimi 
Spartae  incolae,  dolosi  consultores, 
Domini  meudaciorum ,  suentes  mala , 
Tortuosa,  et  nihil  sani,  sed  omnia  insidiose 
450  Sentientes ,  iniuste  estis  fortunati  per  Grae- 

ciam. 
Quid  non  est  in  vobis?  nonne  plurimae  caedes? 
Nonne  rapaces?  nonne  alia  dicentes 
Lingua ,     et    alia    sentientes    deprehendimini 

semper  ? 
Pereatis.     Mihi  mors  non  est  adeo  gravis, 
455  Ut  tibi  videtur ;  illa  mala  me  perdiderunt , 
Quando  niisera  urbs  Phrygum  est  consunipta , 
Ei  meus  inclytus  roaritus,    qui  te  saepe  pu- 

gnando 
Fecit  mcthim  nautam  pro  railite"*). 
JNunc  contra  raulierem  appares  terribilis  miles, 
460  Interficis  me.      Interfice,    quia  non  delini- 

tum  te 
£t  tuam  filiam  mea  lingua  dimittam : 
Quoniara  tu  es  magnus  in  Sparta , 
Mos  in  Troia.      ,,Si  ego  iara  sum  in  adversa 

fortuna , 


64)  Keqoaqoam  cnm  nanet  f  pes  ferociendi.3  aic  Bditt.  1666., 
16SS.  qoaei  interpres  legisaet  ^p<«<rcir,  loco  ^airtia; 
Bam.:  Annon,  andacola  tu,  apes  ipsoninMinebit?  MoBgr., 
Fiz.:  Mimirum  certa  iilum  epes  non  manet. 

65)  militel  9ic  Kditt.  16fia ,  166f .  $  KdJtt  recent  C:^  Eurip. 
X^if9ui0v)  mUUe  terreetri. 
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890  Spartana  Hermione ;  nam  procnl 
Habitans  a  nobis,  tamen  est  chara. 
Herm.^^)    O  navigantibns   portus   tempestatis 

apparens 
Agamemnonis  fili,   oro  te  per  ista  genua , 
Miserere  nostri,  quorum  fortunam  inspicis 
895  infelicium:   non  minus  valentia,   quam  ra- 

mus  supplicum , 
Mea  brachia  appono  tibi  ad  genua. 
Ore»  Age,   quae  est  res?    num  erramus?    an 

dare  video 
Filiam  Menelai ,  reginam  harum  aedium  ? 
Herm.  Quam  solam  Tyndaris  mub'er  peperit 
900  Helena  patri  in  aedibus,  ne  ignores« 

Ore.   O  Phoebe  medice,    des   solutionem  ma- 

lorum : 
Quae  res  est?    a   Diis  an  hominibus  pateris 

mala? 
Herm.  Partim  a  nobis ,  partim  a  viro ,   qui  me 

habet , 
Partim  a  Deo  aliquo :  ubique  periimus. 
905  Ore.  Quae  potest  esse ,  nondum  natis 

Liberis,    mulieri  calamitas,    praeterquam  de 

connubio  ? 
Herm.  Hac  ipsa  re  languemus ,  recte  meo  ser- 

moni  subservis. 
Ore.  Aliud  connubium  pro  te  amat  maritus  ? 
Herm.  Captivam  uxorera  Hectoris. 
910  Ore.    Maium  dixisti,    unum   virum  habere 

duas  coniuges. 
Herm.  Talia  sunt  haec;  deinde  ego  ulta  sum. 
Ore.  Num  adversus  muUerem  struxisti ,   qualia 

solet  mulier? 
Herm.  Necem  ipsi  et  filio  notho. 
Ore.  Ei  occidisti?   an  aliquis  liberavit  a  cala- 

mitate  ? 
915  Herm.  SenexPeleus,  magis  curans  deteriores. 
Ore.   Erat  aliquis,    qui  in  caede  tibi  commu- 

nicaret? 
Herm.  Pater,  ad  hoc  ipsum  ex  Sparta  profectus. 
Ore.  Et  ille  superatus  est  manu  senis? 
Uerm.  Piidore,  et  me  relinquens  desertam  abiit. 
920  Ore.  Inlelligo,  metuis  maritum  propter  facU. 
Herm.  Tenes ,  interficiet  roe  iuste ;   quid  opor- 

tet  dicerc? 
Sed  rogo  te,  lovem  invocans,  cognatorum  prae- 

sidero , 


Mitte  me  ex  hac  regione  quam  longissiine, 
Aut  ad  patemas  aedes ,  qnia  videntor  mihi 
925  Aedes  hae  expulsurae  me,  si  loqui  possent. 
Et  odit  terra  Phthia ,  et  si  venerit  prius 
Maritus  domum,  linquens  oraculum  Pboebi, 
Occidet  me  propter  turpissima ;  aut  serviemus 
Pellici ,  cui  antea  imperabarous. 
930  Ore.   Quomodo  in  hac  re  impegisti,  ut  iu 

aliquis  dicat? 
Herm.  „  Malarum  mulierum  introitus  me  per- 

diderunt , 
Quae  mihi  dicentes^  istos  sermones  turoide 

ampUficarunt:  | 

Tu  pessimam  captivam  domi  i 

Servain  tolerabis^),   communicantem  tibi  io    j 

connubio  ? 
935  Per  reginam ,  non  in  mea  domo 
Videus  lucem  frueretur  meo  lecto. 
Ego  ciudiens  illos  Sirenum  sermones, 
Callidarum,  veteratoriatum ,  ioquacium, 
Stultitia  sum  incitata ;  quid  enim  opus  erat  me 
940  Metuere  maritum ,  cui  aderant,  quibus  opus 

erat? 
Multae  divitiae,  et  aedibus  imperabamus: 
Ego  peperissem  filios  legitimos , 
lila  semiservos  roels,  nothos; 
„Sed  nunquaro,    nunquam,    non  enim  semel 

dicam, 
945  „  Oportet  prudentes ,  quibus  est  mulier , 
Ad  uxorem  in  aedibus  sinere  ingredi 
Mulieres**);    ipsae  enim   sunt  doctriccs  ma- 

lorum, 
Alia  captans  lucrum  corrumpit  lectum , 
Alia,  quae  peccavit,  vult  aliam  secum  aegro- 

ttire, 
950  „  Multae  propter  ignaviam :  et  inde  famili^^ 
„  Virorum  languent.     Adversus  haec  bene  mii' 

nite 
„Ianuas  aedium  claustris  et  vectibus; 
„  Mam  nihil  boni  extrinseci  introitus 
,,Mulierum  fitciunt,  sed  multa  et  mala**). 
955  Chor.   Nimium  admisisti  linguam  in  cogna- 

tum  sexum; 


ti 


»» 


»$ 


»1 


91)  ff«rm.l  9ic  Editt.  recent. }  Editt.  1658.,  1662.  CKor.\  Ed. 
Baail.  1651.  B%q.  iFmm.y 


99)  dicenteaj  eic  (=  Earip.  If/ovffat)  Editt.  1666. ,  Wt^ 
Musgr. ,  Fix, }  Ed.  1662.  dicendoa. 

93)  tolerabis]    sic    (=   Enrip.  ok^I^)  Editt.  1662.,   Barn. 
Musgr.,  Fix.$  Ed.  1668.  tolerabttia. 

94)  H.  I.  in  Editt.  1668.,    1662.  nota  marg.:    Arcenda  «^ 
uxoribna  muUernm  coUoqnia. 

96)  mnlta  el  mala.]  aic  (=  Vorip.  noM  irai  natd)  t^^^- 
1668.,  1662.)   Editt.  recent.:  mnlta  malA. 
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Sed  smit  iiia  dbi  quidcm  ignoscenda,  sed  ta- 

men  convenit 
Mulieres  ornare  muliebres  naturas. 
Ore.  ,,Sapiens  res  est  eius,  qui  docuit  homines 
,,  Audire  sermones  a  contrariis. 
960  £go  enim  sciens   perturbationem  huius  fa- 

miliae , 
Et  tuam  litem  et  uxoris  Hectoris , 
Expectabam  habens  custodias,  an  hic  maneres, 
An  perterrefacta  metu  captivae 
Mulieris  velles  discedere  ex  hac  domo. 
965  Veni  non  expectans  tuas  epistolas , 
Et  si  redderes  rationem,  sicut  reddis, 
Mittam  te  ab  his  aedibus»    Nam  cum  prius  mea 

esses , 
Habitas  cum  isto  viro  perfidia  tui  patris , 
Qiii ,  priusquam  facerent  irruptionem  in  fines 

Troiae, 
970  Dedit  te  mihi  uxorem ;  et  postea  promisit 
Nunc  te  habenti,   si  expugnaret  urbem  Tro- 

ianam. 
Postqoani  rediit  huc  filius  Achillis, 
Expostulavi  cum  tuo  patre ,  et  istum  rogabam, 
Ut  relinqueret  tuum  connubium,  dicens  meas 

aerumnas , 
975  Et  praesentes  furias^,  quod  cognatis 
,,A  virispossem  ducere  uxorem,    aliunde  non 

faciie , 
Exulanrab  aedibus,   quale  exilium  ego  exu- 

labam. 
Ille  erat  contumeliosus  in  necem  meae  matris, 
Et  furias  exprobrabat  mihi. 
980  £t  ego  abiectus  domestica  fortuna , 

Dolebam  quidem ,  dolebam ,  sed  tenebar  cala- 

mitate , 
Et  privatus  tuis  nuptiis ,  invitus  abibam. 
nunc  quoniam  tua  est  conversa  fortuna , 
£t  es  in  angustia,  incidens  in  hanc  calamitatem, 
985  Ducara  te  ab  aedibus ,  et  reddam  in  manum 

patris. 
„Cognatio*^  multum   potest;    et  in  adversis 

rebus 
„  Kihii  melius  cst  cognato  amico. 
Herm.  Desponsationis  meae  pater  meus 


96)  praefientefl  farias]  slcKditt  1558..  IM».;  Bsni.,  Musgr.: 
praesentem  inalttifi  daemonemi  Ftx.:  praesentem  fortii- 
— «  (^Kurip.  toy  noQoyxa  ^oifAOP*). 


«n  Cognatiol  aic  C=  Knrip.  T6  evyYtyh^  Mltt  I55a,  Barn., 
Un»Kt.n  rix.i  Kd.  I56S.  Cognato.  —  In  marg.  Kdltt. 
I656T,  1561.  b.  1.  legitar  tox:  CognaU.  I 


Curam  liabebit ,  et  non  est  menm  statoere  hoc. 

990  Sed  quam  primum  abduc  me  ex  istis  aedibus, 
Ne  antevertat  me  accedens  ad  domum  et  ve- 

niens  maritns, 
Vel  deserentem  me  domum  filii  resciscens 
Peleus  persequatur  equestri  persecutione. 
Ore.  Confide ,  senis  manum  et  AchiHis 

995  Filium  non  metuas,  qui  me  iniurja  affecit. 
Nam  tales  insidiae  ei  sunt  structae, 
£st  in  laqueis  inexplicabilibus  necis 
Hac  manu  positis,  quas^)  prius  non  dicam. 
Sed  perfectare,  sciet  Delphica  petra. 

1000  Matricida  autem  (si  sociorum  meorum 
Foedera  manserint  firma  in  terra  Pythica) 
Ostendet  ei ,  ne  ducat ,  quam  ego  debebam , 
Suo  malo  poscet^)  poeuam  paternae  necis 
A  rege  Phoebo;  neque  iilum  mutatio 

1005  Animi  iuvabit,  dantem  nunc  poenas  Deo ; 
Sed  ex  illo  et  mea  accusatione 
Male  peribit,  agnoscet  meam  inimicitiam. 
„Nam  virorum  inimicorum  fatum  in  conver- 

sionem 
„Deus  dat,  et  non  sinit  superbire. 

IStrophe  1.] 

1010  Char.  OPhoebe,  qui  muniisti  in  Uio 
Bene  munitnm  vicum ,  et  Neptune 
Qui  veheris  caeruleis  equis 
Per  marinum  pelagus , 
Quare  gratuitam  laboran- 

1015  tem  manum  vestri  artificii 
Marti  pugnandi  perito  prodentes, 
Reliquistis  miseram  miseram  Troiam  ? 

[^Antiifrophe  1.] 

Et  plurimos  in  littore  ad  Simo€ntem 

Equestres  currus  iunxistis , 
1020  £t  certamina  letalia  virorum 

Posuistis  sine  coronis , 

£t  abierunt  mortui 

Iliad  re- 

ges ;  neque  amplius  ignis  in  ara  Troiae 
1025  Diis  lucet  fumo  odorato. 

iStrophe  2.] 

Periit  Agaroemnon  manu  coniugis , 
£t  ipsa  persolvit  caedcm  sua  nece 

96)  qaas  iUuidimM)!  aie  Editt.  reoent.;    Kditt.  1556.,  1561. 

qaam  CEnrip,  fr  [scll.  /u9;ir«W''3  )• 
99)  fWKtt]  Bic  (=  Karip.  airicH)  Bditt  15«S.,  Barn.,  Mus- 

grav. ,  Fix.  i  Ed.  156&  pof set. 
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Puttita  a  libem* 
1030  Dei,  Dei  eam 

Kvertlt  mandatuiu 

Divinuro,   qu;mclo  eam 

Ex  Argis®®*)  venieiis 

Agamemnonius  iuvenis 
1035  £k  adyto  loco  invasit  matris  interfector. 

O  Deus,  oPhoebe,  quomodo  credam  ? 

[^Aniiiiropke  2.] 

Multa  Graecorum 

Fora  gemitus  tristes 

Possent  canere  de  infellcihus  filiis;    coniuges 
1040  Reliquerunt  domos 

Ad  alium  marrtum. 

Non  tibi  soli 

Fuerimt  infesti, 

INon  amicis  moerores. 
1045  Morbum  sustinuit  Grnecia ,  morbum. 

Transiit  et  ad  foecuiida  iiigera  Phrygum 

Fulmen  stillans  Plutonias  neces. 

[^Peleus,  Chorus,   Nuntius,  Thetis.'] 
Pel.  Phthiae  mulieres »  hiterroganti  mihi 
Indicate;     accepi    enim  non  perspicuum  ser- 

monem , 
1050  Qnod  Menelai  filia  relinquens  domum 
Hanc  discesserit:  venio  haben&  studium  cogno- 

scendi , 
An  haec  sint  vera,    „Nam  absentium  amicorum 
„  Fortunas  curare  debent  ii ,  qui  domi  sunt***^). 
Chor.  Peleu ,  recte  audLvisti ,  neque  me  decet 
1055  OccuItaTO,  in  quibussimmaiis; 

Nam  regina  discessit  fugitiva  ex  his  aedibus. 

Pel.  Quem  metum  nacta  ?  dic  mihi. 

Chor.  Metuens   maritum,    ne  eam  ex  aedibus 

eiiciat. 
PeL  Kum  propter  consilia  de  morte  pueri? 
1060  Chor.  Sane ,  et  metu  captivae  mulieris. 
PeJ.  Cum  patre ,  aut  cuni  quo  reliquit  aedes  ? 
Ckor.  Filius  Agamemnonis  venit  abducens  eam 

hlnc. 
Pel,  Quam  habens  spem,  an  volens  ducere? 
Chor»  £t  iilaturus  necem  filio  filii  tui. 
1065  PeL  An  per  insidias,  an  in  conspectvm  ve- 

niens  pugnando  ? 
Chor.  In  puro  templo  ApoUinis  cumDelphicis. 

99  A)  Ex  ArgisJ  »ic  scripsi  (Editt.  reoeiit.:   Argiilj    Editt. 
15A8.,  1562.  Kx  Argo. 

100)  H.  I.  in  Editt.  1558.,  1569.  nola  mang.:  Amici  abse&tia 
ratio  babenda.  I 
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PbL  Heiroihi,  hocestatrox;  Beniamcito 
Ibit  aliquis  ad  Pythicam  aram , 
Kt  quae  hic  acta  aunt,  dicet  amicia  ibi, 
1070   Priusquaro   interficiatur  filius  Acbilli»  ab 

inimicis  ? 
Nun.  Heuraihimihi, 
t^ualem  calamitatem  venio  nuntians  miser 
Tibi,  o  senex,  etamida  domini! 
Pc/.  Heu  heu ,  animus  pracsagit  tanquam  ali- 

quid  expectans. 
Nun.  Non  est  tibi  filiua  filii ,  ut  acias,  senei 
1075  Peleu :  tales  plagas  ensium  hab«t 
A  viris  Delphicis  et  MyceHaeo  hospite. 
Char.  Heuheu,  quid  facies,  osenex?  necadas, 
Krige  te.     JV/.  Nihil  sum ,  perii , 
Eviuiida  est  vox,  et  evanida  memhra  mea  infra. 
1080  Nun.  Audi ,  ai  per  tuos  aroicoa  ulcisci 
Vis  factum ,  erigens  tuum  corpus. 
Pel.  O  fatum  senectutis  in  extremo  liinite, 
Quale  me  miserum  circumdediati? 
Quomodo  periit  mihi  unicus  filius  unici  filii? 
1085  Dic;  volo  non  audire,  volo  tamen  audirc. 
Nun.    Postquam   venimus   ad    clarnm    solum 

Phoebi , 
Tres  lucidos  transitus  aolia 
Spectandis  rebus  dantea,  impkviinua  oculos. 
Et  hoc  iam  erat  auspectum ,  ac  ad  turmas 
1090  Et  coetus  concurrebat  populus  habitans  ibi 

apud  Deum. 
Agamemnonis  vero  filius  vadens  per  urbem, 
Singulis  in  aurem  dicebat  hostilea  serraones: 
Videte  istum ,  qui  vadit  pcr  Dei 
Specus  plenos  auri ,  thesauros  hominum ; 
1095  Secundo  adest^)  propter  eandem  causain, 

ut  prius, 
Venit  huc,  volens  evertere  templum  Apollin»** 
£x  istis  sermonibus  magnua  runaor  movebatur 

in  urbe , 
Magistratus  legebantur,  et  in  curiaa, 
Et   privatim,     quicunque    praeerant    thesau- 

ris  Dei, 
1 100  Praesidium  collocarunt  in  vicinis  domibiis. 
Nos  interim  pecudes,  nemoris  Pamassi 
Aluiimos,  nihil  scientea  de  his  rebua, 
Acceperamus,  et  accessimus  ad  aras 
Cum  hospitibus  et  vatibus  Pythicis. 
1 105  Et  aliquis  hoc  dixit :  O  adolescens,  quid  tibi 

l)  adeatj  aic  Kditt  im,  Barn.  (Kiirip.  naQoyr');  UAM 

aoaat* 
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A  Deo  petemiis  ?  euiiis  eausa  irenis  ? 
bte  dixit:  Phoebo  pto  pricite  peceata 
Poenas  dare  volumiis ;  pos^lavi  enim 
Ab  ipso  aUqunftdo ,  ut  daret  poeaam  pro  san- 

I     guine  p^tf  iat 

1110  Et  ibi  Orestis  caluinnia  Tniiltuni  valens 
Apparuit ,  quod  mentiretur  meus  dominus , 
Veniens  de  turpi  causa,     Venit  autero  templi 
Intra  fastigium ,  ut  ante  oraculum 
Precaretur  Phoebum ,   et  det  operam  incensis 

sacrificiis  ^). 

1115  Isti^  aderant  manipulus  armatus 
Tectus  lauro ,  inter  qnos  Clytaemnestrae  filius 
Erat  unus ,  autor  omnium  istorum. 
Et  ille  palam  stans  precatur  Deum ; 
Isti  acutis  ensibus  arinati 

liiO  Punguint  inermem  filiuin  Achillis  clam. 
Retro  cedit,  non  enim  letaliter  vulneratus 
£rat,  et  detrahit  a  coUimna 
Suspensa  arma  a  clavo, 
Statque  ad  aram  terrihilis  bellcitor  adspectu , 

1125  Etclamat,  Delphicos  istosinterrogans : 
Quare  me  occiditis ,  piam  viam 
Venientem,  propter  qnam  causara  pereo? 
Istorum  cum  projpe  essent  innumerabiles,  nibii 

quisquam 
Dixit,  sed  iaciebant  lapides  exmanibus, 

1130  Obrutus  autem  undique  densa  grandine, 
Obiiciebat  arma ,  et  cavebat  ictus, 
Huc  et  illuc  mauu  ohiiciens  clypeum ; 
Sed  nihil  iuvabat ,  multa  imdique  tela , 
Sagittae,  iacqla  eniissfi  ancipitia, 

1185  Latienses  decidebant  ante  pedes. 
Vidisses  mirabiles  saltationes  caventis 
Tela  filii ;  postquara  autem  undlque 
In  orbem  urgebant,  noh  dantes  rcspirationem, 
Toltens  ab  ara  (bcum,  In  quo  offeruntur  pecudes, 

1140  Saltans  pedibus  Troianum  saltum , 
Vadit  contra  eos.     Isti,  sicut  columbae 
Videntes  accipitrem,  ad  fugam  terga  verterunt. 
Multi  cadebant  passim  ex  vulneribiis , 
£t  ipsi  se  comprimentes  in  angustb  exitu. 
1145  Abominabilis  clamor  in  sacra  domo 

Resonuit  exsaxis.;  postquam  erat  tranquillitas**). 


t)  et  d«t  op.  I.  •.]  fic  Ed.  fMS.;  Ed.  I&58.  eC  dst  op.  L  s.; 

Editt.  recent.:    Erat  antem  [Fiz.:   eratqoel  occupattt9  in 

incensfls  ylctflmls. 
S)  Istl]  slc  Edltt.  1658.,  fSet.;  Mnsgr.,  Pix.:  Hnic;  Bam.: 

Hoc  antem  in  toco  (Ettrip.  TmSo. 
Si)  poattnaaerattran^nlllitBsJiiicEdltt.  f5a#..lS6t.;  lUrn.: 

een  utem  traaqnillltas. 

MBrji!irni.  Onm.  Vol.  X^TII. 


StetU  dorainus  lueens  ki  splendidis  armis, 

Priusquam  aliquiss^ynuit  exraediis  adytis 

Terribillier   et  horrihiHler,    el  impulit   exer- 

cituiAf  ' 
1150  Coiiverteiis  ad  pngnam*  Ih}  cadii  Athillis 

Filius,  vulneratiis  i|i  l^tere  acuto  gladio 

A  viro  Delphico ,  qui  euni  perdidit 

Cum  multis  aliis*     Postquam  ad  terram  cai)it, 

Quis  non  ferrum  adegit?  quis  non  saxutri 
1155  laciens,  feriens?    Consumptum  est  totum 

corpus 

Pulchrum  a  magnis  vulneribus. 

Porro  cadaver  iacens  ante  altare , 

Eiecerunt  exira  sacrum  templum. 

Nos  auferentes  celerrime  manibus, 
1160  Portamus  eum  tibi  dcflendum  iachrymis, 
'    Ek  Ingendum ,  senex ,  et  omandum  sepultura. 

Talia  ApoIIo,  qui  vaticinatur  aliis , 

£t  est  iudex  iustitiae  omnibns  faominibus , 

Fecit  filio  Achillis  danti  poenas ; 
1166  Et  reeordatus  est,  siait  malus  homd, 

Vetera  iurgia:  quomodo  esset  sapiens? 

€hor.  Atqui  ipse  re^ .j§[(Bstatpr 

Ex  terra  Delphica  domumt 

Miser,  cuiaccidit,  miser  senex 
1170  £t  tu;  recipis  enim  Achilleum 

Pullum  in  aedes,  non  ut  tu  vis. 

Ipse  iucidit  in  mala  damna, 

Tu  incidisti  in  idem  fatum. 

PeL  Heu  mihi ,  quale  maluni  video 
1175  Hoc,  et  recipio  manu  in  aedes  nieas? 

Heu  mifai,  ah  ah! 

O  urbs  Thessalica ,  periirnuS) 

Periimus,  non  amplius  mihi  liheri  ex  genere 

Sopersunt  in  aedibus , 
1180  O  ego  aeerba  passus,  in  qnem 

Amicum  oculos  coniiciens  delectabor? 

O  charum  os ,  et  genae  et  manus , 

Utinam  te  ad  Ilium  interfecisset  fatum 

Ad  littus  Simogntts, 
1185  Chor.  Iste  fuisset  honore  affectus,    o  se- 

nex,  tunc 

Mortuus,  et  quod  ad  te  attinet,   esset  tolera- 

bilius. 

PeL  O  nuptiae,  o  nuptiae, 

Quae  has  aedes  et  meam  urbem 

Perdidistis,  ah  afa,  ah  ah,  ofili, 
1190  Nunqoam  infelices  nuptias  tuas 

Debuit  in  meum  genus  et  filios  ct  domum 

Recipere 
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Hcrmione,  mortem  adveraus  te,  o  fili^); 
Sed  antea  perire  fulraine. 
1195  Neque  propter  letalem  iaculatioiiem  patris 
Vocem  factam  divinitU3 
A  Phoeboy  mortali^  in  Deum  referre*). 

iSfropke  1.] 
Char.  Heu  heu! 

Mortui  domini  luctu3,  ' 

1200  Ut  ius  est  manium,  inchoabo. 
ft/.  Hcu  heu! 
Continenter  ego  miser 
Senex  et  infelix  lachrymo, 
CkiMr.  Dei  fatum  est,  Deus  fecit  istas  calami- 

tates, 

[Strophe  2.] 

1205  Pe/.  O  chare,  domum  reliquisti  desertam, 
Heu  mihi^)! 
Miserum  me  se* 
nem  orbum  orbasti* 

Chw.  Oportebat  te ,  o  senex ,  mori  ante  tuos 

Uberos. 

[Sirophe  8.] 
1210  Peh  Non  lacerabo  cdmara, 

Non  imponam 

Meo  capiti  planctum  noxium  manus? 

O  urbs,  duohus  liberis 

Me  privavit  Phoebus. 
1215  Chor.  O  infelix  senex  mala  passus  et  videns, 

[Sirophe  4.] 
Qualem  vitam  habebis  in  posterum? 
Pel.  Orbus  Ilberis,  desertus,  non  hahens  finem 

malorum. 
Exhauriam  labores  usque  ad   mortem. 
Chor.   Frustra  le  Dii  bearunt  in  nuptiis. 
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4)  Nanquam  Infeliccs  —  oflll;]  slc  EdUt.lM8.,  1562.;  Barn.: 
Utlnam  nnnqnam  tnarnm  nuptiarnm  camn  infauitum  M^nm 
genua  in  Uberos  et  domum  Recepiaset  Hermiones  Pluto- 
nem  (i.  e.  malum  geniuui)  ^  in  tuam  iierniciem,  o  illil 
Mnagr.r  Kunqnam,  o  tnarum  miptiarnm  InfauAtum  Afeum 
genus  excindere  debuit,  et  domus  Circumfundere  Hermio- 
nea  perniciem  tlbi,  o  fllil  Pix.:  Uthiam  coniogis  tuae  in- 
lanstum  Mlhi  in  liheros  meo8  et  dbmum  genns  Ne  attn- 
lisset  tibl  Necem  ab  Uermioue  destinatam,  o  fili! 

fH)  Voccm  flictam  —  referre.]  sicEdltK  1558.,  156«.;  Barn.: 
San((uinem  isenerosum  unquam  Pboebo,  mortalis  Dieo,  ac- 
ueptum  retulisses,  patemaeque  necia  eum  pottulusies, 
Musgr.:  Caedem  love-geniti  nnquam  Phoelio  Mortalis 
Oeo,  ipse  Imputare.  Fix.:  caedls  love  geniti  crimen  uu- 
quam  in  Phoebum,  Mortalls  in  deum,  contaiiBBea. 

6)  Hcu  mihi!]  sic  £dttt«  1558.,  1562.  |  Barn.,  Musgr.  Caeqne 
ac  Kurip.  Kd.  Bafil.  1551.)  Vot  ^o/  ^o*,  —  Ueu  mihi, 
mihil  lu  Ed.  Fix.  haec  dcsiiiit. 


iStrophe  6.^  r.     .. 

1220  Peh  AvolaBtia  oninia  V  eiranlda  iacent, 
Pompa  snblimi  quae  antsa  foit^); 
•  Cher.  Solua  in  sola  domo  versaf^. 

{^Sirophe  6.'] 

Peh   Civitas  non  est  mihi  amplius  civitas. 
V;ileant  scepUa  ista  per  terram; 
1225  Et  tu,  b  filia  Nerei,  in  obscuris  antri$ 
Videbis  rae  miseruin  cadentem  ad  terram, 
Chor.  0,0, 

Quid  motum  est?  qiiod  sei^tio 
Numen?  puellae,  cernite,  videte, 
Aliquis  Deus  in  lucido  aere 

1230  Vectus,  alumnos  equorum 
Campos  Phthiae  ingreditur. 
ThetU.  Peleu ,  propter  tuas  priores  nuptia* 
Venio^  Thetis,  relinquens  Nerei  ^omuro, 
Et  primum  te  praesentibus  maUs 

li285  Non  nimium  angi  hortata'*). 
Nam  et  ipsa,  quam  oportuit  non  lugendosli 

beros  parere, 
Amisi  ex  te  filium  velocem  pedibus 
Achillem  pariens,  praecipuum  Graeciae. 
Sed  quorum  causa  veni,  indicabo,  et  tu  accipe. 

1240  Mortuum  hunc  filium  Achlllis 
Sepeli,  vadens  a^  forum  P^thicuin 
In  probrum  Belphis,  lit  sepultura  indicet 
Violentam  caedem*,  ab  Oreste  fac^am. 
Et  mulierem  captivam.,  Androinachen  dico, 

1245  Oportethabitare  Molossiam  terram,  sencx, 
Coniunctam  nuptiis  Helenb; 
Et  istum  puerum  ab  Aeaco^olum 
B.elictum  regem ; '  et  ex  hoc  opoctet 
Alium  ex  alio  regere  Molossiam 

1250  Felices;  non  enim  sic  eversmn 

Fieri  meum  et  tuum  genus  oportet,  senex» 
Et  Troiae ;  nam  et  illa  Diis  curae  est, 
Quamquam  eversa  Pallddis  conijil,lo.    , 
Porro  te,  ut  videas  gratiam  mei  conniibi», 

1255  Dea  nata,  et  filia  bei  patrfs, 
Liberans  a  malis  bumanis 
Immortalem  et  incorruptibilem  faciam  Deui"» 
Deinde  mecum  in  domo  Nerei 
In  posterum  iam  Beus  habitabis  cum  !)«*'*• 


7)  Pompa  siiblimi  qnae  aiitea  fuit.]  sic  Editt.  l55S.i  Id^  • 
B^irn.:  Fastu  aublimi guaetumfbant  pritis;  Muflgr.,  Fu' 
A  fastu  flublimi  longe  £Fix:  proculj  distaiitla. 

8)  liortata.]  9ic  Editt,  |d58.,  ld6S.^,  Kdilt.  receut.:  kortor 


$ » 


i  I 
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1260  Inde  proferens  siccuro  pedem  ex  Ponto, 
Charissimam  tibi  et  mihl  filium  Achlllem 
Yldebis  habitantem  domos  insulares 
In  Leucae  insulae  littore  intra  Euxinum  mea- 

tum* 
Sed  vade  ad  divinam  urbem  Delphorum, 

1265  Portans  i^ml   oad^x^r,  el  occuttatis  $tih 

terra, 
Redlens  in  cavum  specum  veteris  scopuli 
^piae^  sede,  et  expecta,  donec  ex  mari 
l)ucens  chorum,  quioquagmtfji  ]Nerei4um,  . 
GestatOFem  tniim,  veoiam;  i,,namfatura 

1270  „Oportet  te  perficere;   lovi  enim  ista  vi- 

dentur. 
Sed  desine  a  dolore  pro  mortuis. 
^.Oinnibus  hominibus  a  Diis  iste 
..C^ilcalus  est  destinatus ,  debenl  moti*    .  .  •  * 
iW.  0  veneranda,  o  geqeroisa  cQqJwx, 

/f75i¥crei  filia»  salve,  ista  digne 


9)  8«^iae]  iic  Editt.  1666. ,  1668. ;  K4itt.  recent. 


Sepiadifi 


9 

Te  et  tuis  liberis  fads. 
Desino  a  dolore  te  iubente  Dea, 
Vado  sepeliens  hunc  ad  latus  Pelii  montis, 
Ubi  cepi  tuum  pulcherrimum  corpus  manibus. 
1280  ,,Nonne'^  prodest  ducere  ex  generosis, 
Et  dare  nuptum  in  bonas  familias,  si  quis 

recte  consulit^*)? 
Et  non  concupiscere  malam  coniugem, 
Ne    quidem  si    afferat   domum    locupletem 

dotem  ? 
Nunquam  enim  male  se  divinitus  habebunt, 
1285  Chor»  „Multae  sunt  species  fatorum. 
Multa  perficiunt  Dii  praeter  spem, 
Et  expectata  non  eveniunt, 
Non  speratorum  exitum  invenit  Deus^*). 
Sic  haec  res  exiit. 


9} 


»» 
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10)  Noime]  sic  Editt.  1668.,  166S.  $  Bam.  K^^  ^p  ^  Deinde 
igitar;  Mnsgr.,  Fix,  (aegne  ae  Kd.'Baflii.  1661.)  K^*  ov 
^  Deinde  annota. 

li)  H.  1.  in  Editt.  1668.,  1663.  nota  marg.:  Coningiam. 

\V)  H.  1.  in  iisd.  Editt.  nota  marg.:  Fatum  incertum. 
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Lxn. 


PHIL.   MEL.  INTERPRBTATIO  SUPPLICUM 

EURIPIDIS. 


lluMM  trtgoediae  Lateriiretkdo  iMiM  MelantiM&H  eutat  iu  X^ndri  Editt.  1S58.,  IMf.,'  qnibiiMun  G4itioiiei 
recentiorei  Bameiii^  Musgrauii  et  Fixii  «ontali.  —  Versuuni  namem,  «tropliarua  partitiMiefe  et  liSm  i{9»dm 
intcriptiones  ex  Ekl.  Barne*.  adacripri  intra  cancellos  incluaas. 


£URIPIDIS  SUPPLIC£S 

PHILIPPO  HELANTBONE   2NTERPRBTB. 


Argumentutn. 
Scena  quidem  est  inEleusine;  Chorus  aulem 
ex  Argivis  mulieribus,  quae  matres  erant  inter- 


fectorum  ad  Thebas  procerum* 
enconiium  Atheniensium ')• 


Ipsa  fabula  Mt 


Personae   fabulae. 


Aethra 
Chorus 
Theseus 
Adrastus 
Praeco  ') 


Nuntius 
Evadne 
Iphis 
Puer») 
Miuerva  *)• 


SUPPLICES. 


Praefatur  autem^)  A§thra. 
O  Ceres,  tutelaris  Dea  Eleusinis  terrae 
Huius,  et  sacerdotes,  qui  teiietis  tenipla  Deae, 


1)  Haec  annoUtio,  qnae  in  Editt  16A8.,  1M2.  ^^Arfrnmentum" 
Inecrfpta  eet,  graece  legitnr  in  Korip.  Kd.  Baail.  1551.  — 
Bsmeelue  Jiulc  tragoediae  praellxit  koc  arjpimentnm  graece 
et  latlne  ab  Ipeo  adornatom:    ^fPost  eeptem  Docnm,  qnl 
advemne  Thebaa  ezpeditionem  snsceperant,  cladem,  Creon, 
Thebano  regno  potitue,   Argivorum  cadavera  ineepulta 
proiici  iobet.     AdraMtuM  igitor,  Argiporum  rex,  viribufi 
Inferlor  quum  esset,  aegre  hoc  ferebat,  et  spem  quandam 
In  Theseif  regla  Athenarumj  magnaiiimltate  reponene, 
ad  Eleueina^  urbem  Atticae^  venit,  una  cnm  matribne, 
vidnis  et  liliolie  Septemvlrornm  letornm  et  aliornm  TAe- 
hanorum  Dncum  ad  Thebae  defkinctorom.    Kt  hic  qnidem 
ad  Cereris  aram  confUglt ,  et  ramle  enpplicatorila  poaltie 
eepnlturae  copiam  precabatur.     Ut  antem  forte  Aethra^ 
mater  Thesel,  aderat,  (sacriilcabat  enlm  Deae  victimae 
pro  raneta  aratione)  misericordia  mota  fiivebat  SuppHci- 
buMf    et  hortata  eat  flllum  snnm  ad  bellum.      Theueue 
Igitnr,  poat  Irrltam  legationem,  exercltn  educto,  victor 
evaalt ,  et  reportata  ad  Kieueiniam  cadavera  aepnltiirae 
dedit.     Ibi  Capanei  rogo  ardente,  Buadne^  lllins  nxor, 
iphisfim  fllia,  se  Im  illam  Inlecit,  flammisqne  consnmta 


Ut  ego  sim  beata,  precor,  et  Theseus,  filiui 

meus, 
£t  civitas  Atheniensis,  et  terra  Pittliei, 


est.     Theeeue  Adraetum  dimlttlt  snb  loreluraBdo,  » 
qnaa  Argivoe  contra  Athenienees  aroui  laturos. 

Scena  Fabulae  est  Eleueina;  Cboms  ex  Argi9i*  ■"' 
lierlbQs  constat,  qnae  matres  et  uxores  erant  septemDB' 
cum,  qni  ad  Thebae  cecidemnt  Docebatur  sob  At^ 
phonte  Archoute,  Olympiadis  90,  anno  S.,  qoaudo  Arp^ 
et  Laeedaemoniiy  LegaUs  binc  Indo  euntibus,  p^f^ 
inter  se  fecerunt,  et  mutnum  auxlllum  pepigernnt.  S" 
autem  tota  Fabnla  Athenieneie  popnll  encomioffl. 

9)  In  personaram  catalogo,  qnem  Ed.  Barn.  exhibet^^  hMC 
personam  seqnltnr:  „AIter  Praeco,  mnta  persona. 

a)  Puerj  slc  Edltt,  Barn.,  Mnsgr.  (In  catoL  gr.  ne^U 
Fix.:  Pueri  Cln  catal.  gr.  HaidK'};  In  catalogo  Cein- 
155a ,  156S.  el  Ed.  BasU.  1551.  baec  persona  est  oaiii||* 

4)  Mlnerva]  haec  qnoqne  persona,  qoae  In  catal.  l^ 
recentioram  b.  1.  legitnr ,  In  catalogo  Kdltt.  1 W. ,  1  w 
aeque  ac  In  Kd.  Basll.  1551.  deest.  . 

5)  PraeAktnr  autea]  slc  Editt  I55a ,  I56t. ;  Editt.  Bers.  » 
Mnsgr.  pro  hls,  personaram  catalogo  In  flse  sdsHV' 
UQQXoyltH  di  i  uit^  (slc  etiaa  Kd.  Basll.  1351.)  - 
Prologum  autem  aglt  Aethra. 
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5  In  qua  tne  alens  in  donio  locnplete 
Aethram  pater  dat  Pandionis  filio 
Aegeo  uxorem  propter  oraculum  Apoliinift. 
Istas  intuens  haec  sum  precata 
Anus,  quae  linquentes  domos  Argirae  terrae 

10  Supplici  fironde  advolvuntur  meis  genibus, 
Quibus  aliquid  mali  accidit ;  nam  ad  portas 
Cadmi  mortuis  septem  liberis  generosis, 
Orbae  sunt»  quos  Argivorum  rex 
Adrastus  duKit»  Oedipi  faaereditatis 

15  Partem  volens  occupare  exuli  Polynici 
Ge wro ;  sed  cadavera  interfecta  in  proelio 
Istocum  matres  sepelire  volunt  in  patria» 
Prohibent  victores,  neque  deportationem 
Dare  volunt,  ccmtumelia  afficientes  leges  Deo- 

rum« 

20  Una  aiftiem  cum  his  firondem  gestat  mei  in- 

digens 
Adrastus  iste ,  irrigansque  ocul6s  lachrymis 
lacet,  bellum  et  infelicem 
Gemens  expeditionem ,  quam  domo  misit* 
Qui  me  hortatur  meum  filium  persuadere  pre- 

cibus, 

25  Ut  cadaverum  recuperator  aut  persuadendo, 

aut  hastae 
Robore  fieret,  et  autor  sepulturae: 
Soli  meo  filio  imponeiis  hanc  rem    . 
£t  civitati  Atheaiensi^     Sed  pro  terrae 
Aratioae  aacrifico,  egressa  ex  aedibus  roeis 

30  Ad  hoc  templum ,  ubi  primum  videtur 
Rigida  suptff  lerram  spica  fructifexa, 
Teneiiii  autem  manipulum  gramiuum  non  vin- 

ctum, 
Expectabo  ad  castos  focos  duarum  Dearura 
Cereris  et  filiae:  miserta  quidem 

S5  CauHS  iatas  matres  ocbatas  liberis, 

Reverens  sacrum  omamentum.     Abit  uiihi 
Ad  urbem  pcaeco,  vocans  huc  Thesea, 
Ut  aut  auferat  istam  banun  miseriam  ex  terra, 
Aut  ista  iura^*)  suppliGum  solvat,  erga  Deos 

40  Rem  piam  faciens*  ,,Omnia  entm  pertnasculos 
„Mulieribus  convenit  agere,    quae  suut  mo- 

.  desiae*). 
Glor.  Supph'co  tibi,  anus,  ex  venerando  ore, 
Advoluta  genihus  tuis, 
Ut  redim.'is  mihi  filios 


Sa)  UU  iura]  sic  MU.  tSSi.^  iMS.;  EdfM.  reoeut.:  fstam 


45  Moituos,  qui  relinquunt  corpus') 

Morte  solvente  merabra, 

Bestiis  montanis  escam: 

Intuens  miserabiles  oculorum 

Lachrymas  circa  palpebras  ^ 

50  £t  rugosas  cames  canas, 

Gestainen*)  manuum ;  quid  enim ,  quae 

Mortuos  filios  meos  neque  domi 

Posui,  neque  sepulchrorum 

Tumulos  terrae  video. 
55  Generasti^)  tu  quoque,  veneranda,  filium, 

Facieus  gratum  thalamum  tuo  marito, 

Impertias  mihi  nunc  tuam  mentem, 

Impertias,  quantum  doleo  misera 

De  mortuis,  quos  peperi.     Persua- 
60  de  tuum ,  cui  sumus  supplices,  venire 

Filium  ad  Ismemmi,  ut  in  meam  manum^*) 

ponat 

luvenilium  cadavemm   corpora  ad  iHptdeum 

sepulchrum 

Sancte;  non  autem  per  vim  inci- 

dens,  petens  venio  ad  recipientes  ignemDeorum 
65  Aras,  et  habeiniu  itis;  at  tibi 

Adest  facultas,  ut  feliciUitc  tui  filii 

Auferas  inCelicitatem  meam. 

Fio  siipplex,  cum  patiar  miserabiita, 

Ut  poiias  Ynihi  filium  iu  misera  manu, 
70    Ut  circumdem  nrisera  membra  moittia  mei 

filii. 

[StropheJ] 

Venii  alia  miseria  luctuum 
Seqneus^'),  dolent  ministrorum  manus. 
Ite,  o  ptieri,  mali  socii  chori, 
Ite,  o  una  dolentes, 
75  Ad  chortmi,  quem  colit  Pluto. 
Candidum  unguem  in  genis 
Cruentate,  et  corpora  moriua*^)» 


S)   U.  I.   in   KdUt.   Itsao    'Mf.   nala   uarf.:   Virifl    re« 
aseiiitoo. 


7)  corpns]  alc  Edilt  1668.,  13SS.;  £diU.  recent.  {j=z  Kurip. 
/uAif)  artiM. 

8)  Gtstsmen]  eic  Editt.  1S6& ,  ISSt. ;  Kditt.  recent :  Lace- 
ratlonee  aiananfli  vi  facimt  (Eurip.  xatadQVfunay 

9)  Generasti]  sic  Editt.  tS58.,  IdSt.;  Editt.  recent:  Pepe- 
riati  (Enrlp.  /fcxcp). 

10)  in  mesm  MUiam]  slc  Editt  l&6a,  IM. ;  Editt.  reeetit. : 
in  nea  msiin. 

11)  Venit  —  Sequens,]  sic  Editt.  IS58.,  1569. ;  Barn.  (  =:tezc. 
HT.) :  Certameii  lioc  aliud  venit  Inctvam ,  luctllMa  peritt^ 
iuo  Sncoedenab 

\%)  et  corpora  mortua.]  aic  Kdltt.  1658.,  1569.;  Kditt.  re- 
oont:  eorpaeque  Inoerum  [Muagr.:  aaniBaiiiolontum]  («sEurlp. 
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,,Haec  enim   6unt   ornalns  tnortQoruin  Bpud 

vivos. 

[^Antistrophe.'] 

P^ducit   me  haec   insatiabilis  voluptas  lachry- 

mandi 
80  Mtsecabilis ,  tanquam  ex  petra  inmaristante 
Humida  fiuens  gutta, 
Non  desinens  semper  hictus. 
Nam  propter  mortuos  filios 
Miserabilis  mulieribus 
85  In  luctus  erumpit  aflfectus:  heu  heu. 
Mortua  possim  oblivisci  horum  malorum. 
Thes.    QvLos    luctus  audivi,    et    percussiones 

pectorum 
£t  lamentationes  de  mortuis»  ab  hoc  templo 
Echo  redeunte?    quam  metus  me  suspensum 

reddit, 
90  Nc  mater,  ad  quam  vado, 

Quae   diu  abfuit  ex  aedibus,  habeat  aliquid 

novi. 
Eia,  quae  resest?  video  novas  propositiones 

sermonum, 
Matrem  anum  in  ara  sedentem, 
Et  peregrinas  simul  mulieres,  non  unum  so- 

num 
95  Habentes  luctuum ;  nam  ex  venerandis 

Oculis  mittunt  mberabiles  lachrymas  in  ter- 

ram; 
Et  puellae"),    ac  vestitus,  non  qualis  est  in 

pompis  sacrorum. 
Quid  haec  sunt,  mater  ?  tuum  est  indicare  mihi, 
Et  meum  audire;  expecto  aliquid  novi. 
100   Aeth.   O  fili,   istae   muh'eres  sunt  matres 

filiorum, 
Qui  ad  Cadmeas  portas  occubuemnt, 
Septem  ducum;  et  cum  ramis  supplicum 
Observant  me,  ut  vides,  undique,  fili. 
T%es»    Quis  est  iste  gemens  miserabiliter  in 

porta  ? 
105  Aeth.  Adrastus,  ut  aiunt,  Argivorum  rex. 
Thes.   Sed  pueri  circa  eum  an  sunt  eius  filii? 
Aeth.  Non,  sed  pupilli  mortuorum,  qui  occu- 

buerunt.  i 

7Ke#.  Quare  ad  nos  venit  supplici  manu?  ' 
Aeth.  Scio;  sed  horum  sermo  deinceps  est,  fili. 
110   TAe«.   Te  obvolutum  penulis  interrogo. 


Dic ,  proferens  capilt ,  •  ct  omitte  luctum : 
^Nihili  efficietuir,  nisi  eloquaris. 
Adr.  O  victoriose  rex  terr^e  Atheniefisium, 
Theseu,  venio  supplex  tibi  et  urbi  tuae. 
115    Thee.    Quam   rem  venans,    aut  qao  opus 

habens? 
Adr.    Scis,    quam   perniciosam  expeditioneTn 

feci? 
nes.   Non  enira  tacite  pertransiisti  Graeciani. 
Adr.   Ibi  perdidi  Argivorum  proceres. 
Thes.  Talia  miserum  bellum  facit. 
120  Adr.  Hos  mortuos  vemi  petituros  ab  urbft 
Thes.  Confidens  praeconibus  Mercurii ,  ut  sepe- 

lias  mortuos? 
Adr.  Sed  hostes  non  sinunt  roe. 
T%es.  Quid  dicunt,  cum  tu  iusta  petas? 
Adr.  Quid?  felices  non  possunt  ferre. 
125  Thes.  Ergo  venisti  cohsulturus  me,  aut  cuios 

gratia  ? 
Adr.   O  Theseu,    voleos  te  curare*'*)  tiios 

Ari^ivorum. 
Thes.   Ubi  est  nobia^^)  Argos^)?  an  frostra 

gloriatur  ? 
Adr,  Periimus  frustrati;  sed  veniffbns  ad  te. 
Thes.  Utrum  hoc  tuo  privato  consilio  fit,  ao 

totius  urbis? 
130  Adr.   Omnes  Danaidae  rapplicant  tibi,  ut 

sepelias  mortnos* 
l%es.  Quare  duxisti  septem  curras  ad  ^  Th^ 

bas. 
Adr.   Gratificans  in  hac  re  duobqs  generis* 
Thes.  Cui  elocasti  filias  toas  Argtvororo? 
Adr.  Non  habeo  affinitatem  civium  domi« 
135  Thes*  Sed  dedisti  hospitibus  ArgiVas  puellas? 
Adr.   Tydeo  et  Polynici  Thebano.' 
Thes.   Quomodo  venisti  in  amoreni  huius  affi* 

nitatis  ? 
Adr.   Obscura  aenigmata  Phoe))i  me  fndoxe- 

runt. 
Thes.  Quid  dixit  ApoUo,  paranspnellisnuptias 
140  Adr.  Ut  darem  meas  filias  apro  et  leonl* 
Jhes.   Qnomodo  evolvisti  oracula  Dei? 
Adr.  Yenerunt  exules  nocte  ad  meam  portam* 


IS)  pneUae]  sic  Editl.  16S6.,  1569.  qoaai  ievisset  iDterpres 
Kovgai  9,x6Qaii  EdUt.receot.  (=£urip. :  xovgai)  raaurae. 


18a)  carare]  sic  Editt  1558.,  1561;  Baro.,  Musgr.:  reeo- 
perare  (Enrip.  xoiaiirat), 

14)  nobiA]  8ic  Editt.  1558.,  1562.,  Barn.,  Mnsgr.  i=^^^^ 
Basii.  1551.  et  Barn.  ^/«fv);  Fiz.:  vobis  (s  v^y,  9«^ 
text.  gr.  Editt.  Mnagr.  et  Fix*  exkibet). 

15)  Argos]  Bic  Editt.  1558.,  1562.,  Blx.;  Bam.,  U»f- 
illnd  Argofl  (Snrip.  To  S*  dgypc). 

16)  ad]  Ed.  1562.  errore  typogr.:  ab. 
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T%es.  Qui  fuerint  nter<}ae,  dic;  dao  enim  di- 

xisti  sinial. 
Adr.  Tydeus  etPolynices  pngnaverant  inter  se« 
145  TTtes.  Verum  his  dedisti  tanquam  bestiis  tuas 

filias  ? 
Adr,  Goniiciens  pn^am  duarum  ferarnm. 
Thes.    Quomodo  venernnt  relictis  finibus  pa- 

triae? 
Adr.   Tydeus  fugiens  sanguinem  cognatum^'') 

ei  patria. 
The9.  Fllius  Oed^i  quare  reliquit  Thebas? 
150    Adr.   Pfopter  diras  patris,    ne  iuteriiceret 

fratrem. 
7%ef<  Dicis  astutam  causam  exilii  huius^*). 
Adr.  Sed  npanens  iniuria  afficiebat  abseutem  ^^). 
TTtes.  Num  fcater  ipsiim  fraudat  patrimonio? 
Adr.  Haec  ut  ostenderem,  veni,  et  sic  perii. 
155    7%e«.    Accessisti   v;<tes    et  vidisti  flammas 

hostiarum  ? 
Adr.  Heu  mihi,  urges  me,  qua  re  ego  maxiroe 

impegi. 
T%es.  Ut  videtur,  non  venisti  volentibus  Diis. 
Adr.  Quid?     Imo  veni  invito  Amphiarao. 
Tke^  Sic  Deos  facile  aversatus  est  te. 
160  Adr.  luvenum  tumnltus  impulit  me. 
nes.   Adroisisti  audaciam  pro  consilio* 
Adr.  'Quod  multos  perdidit  duces. 
Sed  o  fortissimum  caput  Graecorum, 
Hex  Atheniensium ,  erubesco  quidem 
165   Cadens  ad  soium,  apprehendere  tuuni  genu 

manu, 
Canus  vir,  qui  fiii  beatus  hactenus^). 
Tamen  oecesse  est  cedere  roeae  calamitati. 
Serva  mortnos  roeos,  et  roiserans  mea  maia 
£t  has  matres  mortuorum  filiorum, 
170   Quibus  senectus  cana  venit  ad  orbitatem. 
Sustinnerynt  venire  buc ,  et  hospitalem  ped(^m 
Ponere,  vix  moventes  senilia  roembra, 
Tanquam  legatae,  non  ad  ceremonias  Cereris, 
Sed  ut  mortuos  sepeliant ,  quas  ipsas  oportuit 


tT)  eosnatfUD]  Ed.  1569.  errore  typogr.:  cogdatan. 

18)  Dids  —  bniofl.]  sic  EdiU.  1656. ,  156t. ;  Edltt.  recent. 
(ssz  text  gr.)  Pnidens  dixisti  ▼olontariam  lioc  exllinm. 

19)  Sed  manens  —  aheentem]  slc  Editt.  1558. ,  1562. : 
Bditt.  recent.  C=  text.  ijgr.)  sed  qoi  domi  manebant,  ai>- 
sentes  ininria  afllcielMnt. 

tO)  qai  fni  beatns  hactenns]  aic  Editt.  1558.9  156f. :  Barn. 
(aeqne  ac  Ed.  BaalL  1551.  et  Mungr.  in  textu  icr.)  Mri*^ 
fiortSy  tffttq  ;ni^ec.  qnl  aeqoe,  ac  tu^  M  heatne  aliquando ; 
^x.:  tifittyyoi  kv^rJfiny  fta^o^,  rex  beatafl  olira;  Alusgr.: 
r^x  oTim  felix 


j^ 
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175  Sepultas  inanibus  filioruni  coiisetpii  teiripe- 

stivuin  funus. 
Sapientis  est,  divitem  adspicere  paupertateni. 
Pauperem  autem  respicere  ad  divites**) 
Imitantem ,  ut  ipse  expetat  divitias, 
,,£t  fortunati  time^nt  miserias. 
180  „Et  poetam,  cum  parit^)  versus, 

Gaudentem  parere;  si  non  ita  est  affectus, 
Non  potest  ipse  carens  affectu, 
,«Delectare  alios;  non  enim  convenit. 
Fortasse  dixeris:  Peloponuesum  linquens, 
185  Quomodo  iniungis  istum  iaborem  Athenien- 

sibus  ? 
£go  paratus  sum  dicere  hoc* 
Sparta    quidem    mea    est,    sed    habet   varios 

mores; 
Ueliquae  sunt  parvae  et  imbecilles;    sed  tuii 

civitas 
Sola  potest  sustinere  hunc  laborem. 
190  Videt*)  enim  miserias,   et  iuvenem 

Habet  te  rectorem  bonum,   cuius**)   defectu 

urbes 
Multae  perierunt,  indigentes  duce. 
Chor.  £t  ego  dico  idem  hoc ,  quod  iste  dicit, 
Theseu,  ut  afificiaris  mea  calamitate. 
195  Thee.  Laboravi  certans  cum  aliis  oratione 
Tali;   dixit  enim  aliquis,  quod  mala    ^ 
Phira  sint  bonis  apud  homines; 
£go  contrariam  sententiam  habeo  his, 
Plura  bona  quam  mala  esse  hominibus  *^). 
200  „Si  hoc  non  esset,  nemo  viveret. 
Laudo,  qui  nobis  victum  a  sordido, 
Deum ,  et  bestiali  discrevit  ^. 
Primum  indidit  inteilectum,  deinde  nuntiain 
Sermonb    linguam    dedit,     ut    agnoscaiuus 

vocem 
205    „£t  nutrimentuni  frugum,    et  frugibus  de 

coelo 
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21)  H.  I.  in  Kditt.  1556.,  1562.  nota  marK. :  Contraria  prae- 
aentibua  cogitanda. 

2f)  parit]  aic  Ed.  1556.;  Kditt.  recent.  C=  Kurip.  rtxrp^ 
pariat;  Ed.  1562.  errore  typogr.:  darit. 

22)  Videt)  aic  Kditt.  1558.,  1562.;  Barii.:  Vidit;  Muegr.: 
Reapicit;  Kix.:  reepicere  solet  CKurip.  MoQxth 

24)  cuiue]  sic  (=  Kurip.  oi)  Kdiit.  1558.,  Barn.,  MuA^r.. 
Fix.;  Kd.  1562.  Iiuius. 

25)  U.  1.  in  Kditt.  155a,  1562.  iiuta  luarg. :  Bonajie  an  inala 
plura  Dii  liominibua  tribuerint. 

26)  Laudo  —  diaorevit]  aic  Kditt.  1556. ,  1562. ;  Barn. : 
Lando  autem  eiiaii,  qui  nobla  vitam  a  conAiaa  Kt  lerina, 
ifuUquis  Ufe  fuerit  dcorum,  discrevit. 
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^SUnas  huxnidas,  ut  alant  Ola,  quae  nascun* 

tnr  ex  terra, 
„£t  rigcnt  ventrcm:  ad  haec  ad  frigora 
„Depellenda,  calida  munimentaDeus  dedit^; 
„Et  maris  navigationem ,  ut  contraclus^) 
210  ^Haberemus  inter  nos,  quibus  indiget  terra. 
,,Quae  autem  sunt  ignota  et  non  perspicua, 

cognoscimus, 
„  Intuentes  in  ignem ,  et  in  fibras  *  *)  extorum 
Vates  praesignificant ,  et  a  volucribus, 
Non  ergo  petulanter  agimus,  qui,  cum  Deus 

apparatum  vitae 
215  ,,Dederit  talem,  iis  non  contenti  simus? 
,,Sed  superbia  plus  posse  quam  Deus 
„Quaerit*^);  possidentes  autem  audaciaro, 
Yidemur  esse  sapientiores  Diis. 
£x  illo  numero  et  tu  videris  non  sapiens, 
220  Qui  filias ,  oraculis  Phoebi  victus, 

Sic  dedisti  peregrinis,  tanquaro  dantibus  Diis. 
Miscens  splendidaro  faroiliaro    tuam  pollu- 

tae«*), 
Vulncrasti  domos;  oportet  enim  neque  cor- 

pora 
Iniusta  iustis  miscere  iustum, 
225  „£t  florentes  comparare  amicos  ad  terrorem 

incutiendum, 
Deus  ducens  communem  fortunam, 
Calamitate  aegrotantis  perdidit 
„  Coniungentem  se,  eum,  qui  nibil  peccavit**). 
Ducens  omnes  Argivos  in  expeditionem, 
290    Vatibus  dicentibus,   praeterea    contumelia 

afficiens  oracula*^), 
Negligens  Deos,  perdidisti  civitatem 
A  iuvenibus  adductus,  qui,  cum  honore  affi- 

ciuntur 


»» 


t» 


»» 
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S7)  ad  Arlgora  ^  dedlt.]  slo  Kditt  1658.,  1562.  (caHda  mu- 
Jiimenta  =  Eorip.  Kd.  Basil.  1551. ,  quae  habet  JlQopiti^ 
fiaj*  €tt&0¥*  pro  nQoplifim* ,  al^o^)  ;  Editt.  receiit.:  ad- 
▼ersns  hiemem  Munimenta  donanM  et  ad  aestum  Dei  {SO" 
lU)  aroendum. 

tS)  contractus]  sic  Editt.  1558.,  1568. ;  Editt.  recent. :  ccra- 
aercla  (Eurip.  JinXilrtyfcV). 

tSa)  in  fibras]  sio  Editt.  1558.,  156f.;  Editt.  recent.:  per 
flbraa  (Eurip.  9fitTc2,.7rTv/(vc). 

%9)  H.  1.  Rditt.  1558.,  1568.  nota  marg.:  In  snperbos  et 
petnlantes. 

aO)  H.  I.  In  iisd.  Kditt  nota  marg.:  Contagie. 

31)  Huio  loco  in  iisd.  Kditt.  in  niarg.  adscriptnm  est  Ho- 
ratii  [Od.  UI,  8,  89.  30.]  dictum: 

8aepe  Diespiter 
Neglecttts  incesto  addidit  integrnffl. 

38)  Tatihm  -  oramla,!  ate  Editt  1558.,  lo€2.;  Musgr.: 
Deinde  oracnla,  Tatlbus  edentlbas,  contemnens. 


>» 


»* 
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Gaudent  et  angent  bella  stne  iure 
Cnrrumpcntes  cives,  alins  ut  fiat  iropeTaior, 
235  „Alius  ut  alinm  contumelia  afficiat  nactus 

potentiam, 
Alius  propter  avaritiam,  non  consideram 
Popnlo  an  accidat  aliquid  detriraenti''). 
Tres  sunt  partes  civium:  divites 
Inutiles  sunt,  et  semper  plura  expetunt; 
240  ,«Pauperes  et  indigenles  victn, 

„yebementes  sunt,  ettribuentes  mag^nam  par- 

tem  invidiae, 
^Emittunt  malos  aculeos  in  divites, 
Cnpti  linguis  malorum  praesidum* 
Trium  partium  media  servat  civitatem, 
245  „  Conservans  bonum  statum ,  qnem  brdiu- 

vit  civitas**). 
£t  deinde  ego  tibi  auxiliator  fiam? 
Quid  honesti  dicens  ad  meos  cives? 
Vale  iam ;  nam  non  recte  deliberasti 
Ipse ,  ut  nos  urgeamus  fortunam* 
250    Chor.    Male  fecit.     ^ln  iuvenibus  homifli' 

bus  boc 
,,Inest,  sed  convenit  illi  ignoscere. 
Sed  venimusy   o  rex,   tanquam  ad  mcdicun 

istorum. 
Adr*    Non   elegi   te  iudicem   meornm  milo- 

rum  •*), 
Neque ,  si  quid  deprebendor  non  recte  fcdsse, 
255  Istorum  punitorem  et  obiurgatorem ,  o  rex, 
Sed  ut  adiuver.     Si  autem  non  vis: 
Necesse    est   me   contentum  es&e   tuis  diciu* 

Quid  enim  agam  ? 
Sed,  o  anus,  ite  canaro*')  herbam 
Frondium  relinquentes  hic  in  reditu, 
260    Et  Deos  et  terram  et   triticum  ferenlen) 

Deam 
Cererem  fadentes  testes,  et  solis  lumen, 
Quod  nihil  iuverit  nos  ceremonia  suppUcunD* 


38)  H.  I.  in  EdiU.  1658.,  1SS2.  nota  marc.:  Inveailii  tv^' 
ditaa  ezitiosa. 

34)  H.  1.  ibid«  noU  marg.  :  Civinm  qni  opUmi. 

35)  [tse]  8ed  Tenimns  ^  istornm.  [358]  Adr.  Von  eleid 
—  malornm.]  aip  |:ditt  1568.,  ta€t.  (ss  Borip.  Kd.  Buil^ 
1551.);  in  Kd.  llmi|rr.  AdraM  aermo  iam  a  ▼•.  3tt.  or- 
ditnr  eic:  Adr.  Atqni  ad  te,  nt  ad  medicom  lionini*  ^ 
rex,  venimna:  Kon  quidem  iiidicem  te  eli^entes  Unnf^ 
malomm ;  in  Editt.  Barn.  et  Fix.  vs.  353.  ▼ersd  ^ 
praecedit  sic:  ^liir.  Kon  ele^i  —  malorura;  8ed  ad  tr. 
nt  ad  medicom  illomm,  o  rez,  venimoa.  [£d.  Vit»  pft>' 
lulnm  verbis  differt].. 

36)  canam]  sic  Editt.  155a,  1562.;  Kditt.  reaent:  ritii^ 
(Eurip.  ylamtir). 
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Hte  iudicai  Pk&ippua   Ux$um  €9$e  mui^m. 

Quare  inierpani  poieruni  sequenien  ver^ue  a  Phi- 
lippo  ad  complendam  sentenitam  Mcripiii     . 

Twp  fTvf/BvSv  i^  aliettrd^M  idxQva  ce  xQ^^^f 
ol^  ov  na&oSciv  a£#'  dfAvv6i¥  BveepiQ» 
$  yaQ  rsxoStra  a  lorri  ftv^ax^Q  Hix^io^. 

hoc  ert, 

CoBTemt  te  Tereri  bthrymai  cogaafbnun^ 

Qoibus  indigna  patieBtibas  anxillBri  pitiii^  ei»t; 

Nam  laater  tua  eat  filia  Pittlhjl^.). 

Qui  erat  filitis  Pelopis,  et  nos  ex  terra  Pelopia, 
Possideiniis     eundem     sanguinem    pBlernUm 

tecom. 
265  Qaid.agis?  prodes  haee,  et  eiicies  ex  terra 
Istas  anus  frustratas  rebus,  quas  oportuit  eis 

contingere  ? 
Nequaquam.    ,,Habetreceptum  bestia  petram, 
^^Servi  aras  Deorum,  civitas  ad  urbem 
Fagit  iactata  tempestatibus ;  „rerum  enim  huma- 

narum 
270  „Mihil  est  perpetuo  beatum^). 
dor.  Vade  ^),  o  misera ,  a  sacro  solo  Proser- 

pinae, 
Vade,  et  occurre  genibus  imponens  manum, 
Ut  recipiat  cadavera  mortuorem  filiorum;    o 

misera  ego, 
Quos  iuvenes  perdidi  sub  moenibus  Cadmi. 
275  Hei^  recipite,  auferte,  mittite; 
Agnoscite*^)  miseras  manus  seniles. 
Per  genam ,  o  charisaiine  et  praestantissime  in 

Graecia, 
Precor,  cadens  ad  tua 
Crenua  et  manum  miseram: 
'280  Miserere  de  liberis  me  supplicero, 

Aut  velut  exulem  edentem  lugubre  carmen, 

miserabile» 
£t  fiii,  ne  insepultos  in 
Terra  Cadmi  escas  ferarura 
Filios  in  tua  aetate  videas,  supplico. 


VI  la  Ed.  Barn.  kornm  loco  Torsai  Set.,  at  omlssa  ezplerea- 
tar,  bacclnfineaddltosunt:  IVia  eanM»  ffMftfr, TKewtUyerat 
(Uio  Pmhei. ;  Mnagr.poAt  vn.  fSC  adttolavlt:  Demmi  non^ 
nmUa,}  In  Kd.  fix.,  tn  ^aa  ab  boo  loco  nuitilo  Ckori 
aermo  inclplt^  asterisds  indicatnr,  noBBnlla  li.  !•  dooMO. 

aS)  H.  1.  in  Kditt.  I&58. ,  IM.  uota  marg. :  Mnlnis  anxl- 

Uia  res  homlnnm  Indigere. 
W)  Vade]  slc  C==  Knrip.  Bde*)  Bdltt.  15M.,  fiarn.,  ilnsgr.9 

rU.;  Kd.  16St.  Valde. 

40)  nei]  sic  Kd«  1556.,  1569.;  Kditt.  roceat  Q^  Knrip. 
^Md  fioty  Uel  milil! 

41)  Afnoseitel  sie  Bd.  1559.  f  Kd.  158tL  AnBSsolt ;  Barii.: 
Heeeralto;  Mnsgr.i  Kzlendito;  Vix:  Kei«ite  (Karip.  Kditt 
BaeiU  1551.,  Bam.,  Mniigr.  KgiriW,  Kd.  riz..iMp<«0). 

MKLAirrH.  Ofkb.  Vol.  XVIII. 


Vide  lachrymas  mearum  palpebrarum,  quae 

ad  tua 
285  Genua  hic  cado ,  sepulturaro  Uberis  perficere 

cupiens. 
.  Tkea,  Mater,  quidploras,  tenue  peplum  super 

oculos   . 
Tuosponens?  num  miserabilein;  <|u^r.eUm 
Harum  audiens?  roe  quo^ue  permovit. 
Leva  canum  caput,  nte.plora, 
290  Assidens  sanctis  focis  Ceceris. 

Aeth.  Heu  heu»     Tieei  Istorum  mala  non  snnt 

tibi  .inganbcenda* 
Aeih.  O  miserae  mulieres.     Thee.  Num  tu  ex 

iUis  nata  es? 
Aeth.  Dicam,  fili»  aliquid  tibi,  et  urbi  hone- 

t  stum. 

Ihee.  Quam  muUa  sunt  sapienter  etiam  a  mu- 

i     lieribus  dicta. 
295  *  ilalA*. '  Sed  sermo,  quem  celo,  affert  mihi 

verecundiam. 
Thee.  Torpiter  dixisti ,  bona  *^)  celans  amicos* 
,,  iMA*  Non  sane  tacens,  deinde  reprehenderem 

aliquando 
Meum  silentium  ,  quod  turpiter  esset  tacituin ; 
Meque  quod  sit  inutiie,  ^iulieres  aliquid  boni 

dicere 
800  Timena*  anAtam  meum  decus  metu« 
£go  te,  o  fili,  primum  religionem  . 
GoBttid^rare  iubeo,  ne  negligens  impiogas; 
Nam'  in  boc  impingis  tantum ,  in  reliquis  satis 

sapis. 
Praeterea  si  non  oporteret  iniuste  aCflictos 
S05  Audire**),  certe  tacerem. 
.  Niinc  autem  tibi  hoc  gloriam  {ert, 
Et  mihi  hortari  non  affert  metum,  o  fili, 
Ut  viros  violentos,  et  qui  interfecerunt  eos, 
Concedere  sepulturam  et  funera 
810  Tua  manu  cogas^), 

£t  confundentes  legitima  totius  Graeciae 
Coerceas.     „Quod  continet  hominum  urbes. 


4«)  bona]  sic  BdlU.  1556. ,  Barn. ,  Mnsgr. ,  Fix, ;  Ed.  15fiS. 
ad  houa. 

43)  inloftte  afflictos  Andire]  stc  Bditt.  t55B.,  156B.;  Barn.: 
Inluste  afflictls  Andacter  opem  ferre ;  Musgr. ,  Fix. :  In- 
Inste  afflfctomm  caosa  Andacem  esse  (^  Korip.  diixov'- 
fiirotg  . .  ToXfifiQoy  €lva$), 

44)  et  qol  Interfecemnt  eos  -^  cogas.]  slc  Editt.  1506., 
1589.;  Kditt.  reoent.  (a  tezt  gr.)  et  qnl  impodiuttt  tfor- 
toos ,  Bio  soputtnrae  detHtBfli  partem  et  psrontalia  oon- 
aofnantur,    Ad  hanc  offeii  nooossitatem  tu  compoUas 

40 
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,,Hoc  est,  quando  leges  servantnr, 

Dlcet  aliquis,  quod  timiditate, 
Sl5   Cum  liceret  tibi  consequi  gloriam  nrbi, 

Tiraens  omiseris.     £t  apri  quidem 

Certamen   attigisti,    pugnans  laborem  inglo- 

rium; 

Ubi  vero  in  galeam  intuentem,    et  in  aciem 

hastae 

Oportebat  laborare,  sis  inventus  timidus. 
820  Pion**)  facias  haec,  o  fili.) 

Vides,   quomodo  stupens  lacessita 

A  lacessentibus   tanquara  intuens  Gorgonem, 

inspicit  *•) 

Tua  patrla?   nam  in  laboribus  crescunt*'^. 

Otiosae  urbes  sunt  obscurae, 
825  £t  timidae  sunt  obscurae^. 

Non  vadis  mortuis  et  miseris  mulieribus, 

O  fili,  opem  laturus  petentibus? 

Quia  neque  timeo  tibi  proficiscenti  in  causa  ittetd, 

£t  Cadmi  populum  videns  iam  fortunatum, 
880  Aliam  fortunam  aleae  experturum 

Confido;  „nam  Deus  omnia  solet  vertere**). 

Char.  O  charissima '^),  recte  isti  dixisti: 

£t  mihi  duplex  gaudium  hoc  est. 

The9.   Mea  oratio,  mater,  dicta 
885  Recte  se  habuit  adversus  istum*^^),  et  dixi 

Sententiam,  quali  eonsilio  {rustratns  sit, 

Video  et  ipse  haec,  quae  me  admones, 

Quod  meis  moribus  non  sit  consentaneum, 

Fugere  pericula.     Nam  multis  rebus  honeste 

gestis, 
840  Elegi  hunc  morem  inter  Graecos, 

Ut  semper  essem  punitor  malorum. 

Non  igitur  recusare  possibile  est  mihi  labores. 


45)  Non]  sicEdHt.  1558.,  160t.;  Barn.,  Masgr.:  Neqttaqaam, 
ineaa  existena,  Pix. :  Neqoaquaai,  qai  ex  me  uatus  sis, 
(=  Earip.  Jfij  dijT*  ifios  y*  <Sy), 

46)  Vldes,  qqomodo  stupens  —  inspicit]  sic  Editt.  155S., 
ISCt.;  MaajB^r.,  Vix.t  Videme,  deriaa  tanqnam  Jmprudena 
Ut  in  derisorea  muos  torvum  adspiciat 

47)  creacunt]  aicEditt.  1558.,  15€t. ;  Editt.  recent,  (=:Enrip. 
avlcrai)  crescit.  —  In  marg.  illaram  2  Editt.  li.  1.  legitur 
nota:  Labor  claroa  facit. 

48)  Otionae  urbes  sant  obscurae,  Et  timidae  sant  obseiirae.] 
flic  Editt,  1558.,  1562.;  Muagr.,  Fix.:  At  otioaae  urbes 
obscure  agentes  [Flx:  degentes]  Obscorum  quoque  ad- 
apectum  babeut  nlmiom  timentea  LFix.:  dum  nimium  ti-> 
ment]. 

4»)  H.  1.   In  Bditt.  1558.,  1562.  noU  marg.:  Vlciasitudo. 

59)  O  dMirls0lnui3  aicEdiir.  1658.,  1562.;  Editt.  recent. 
(=r  Kofip.  *A  «pararv  ^)  O  carisaima  mibi. 

51)  totam  (i.  a.  Adraatttm)}'Sl«;  (=&  Bnrip.  r^)  EMU.  re* 
cent.;  Bditt  1558.,  1562.  istam. 


Qoid  dicerent  adyersns  me  inimid  mei? 
Quando  tn,  mater,  et  timens  pro  me, 
S45  Prima  iubes  me  suscipere  hunc  laborein. 
Yado  ista  facturus,  et  eripiam  cadavera 
Persuasurus  oratione;  si  autem  nibil  perfecero, 

bellando 
lam  hoc  erit,  et  quidem  propitiis  Diis. 
Volo  decerni  haec  toti  urbi* 
850  £t  decernet  quidem  rae  voleBie;  sed  ddib^ 

randi 
Faoiltatem    dans,     habeba    popnlum  magis 

aequum. 
£go  enim  constitm  ipsum  ad  principatum, 
Liberam  faciens  urbem,  et  habentem  aeqmlf 

iua  suffragii. 
Accipiens  Adrastum  speciem  ^  meae  oratioois, 
855  Ad  popuhim  vado;  et  ista  persuadens, 
GoUigens  electos  viros  Athenienses 
Veniam ;  et  sedens  ad  arma ,  mittam  nuntiiun 
Greonti,  petens^)  corpora  mortuorum. 
Sed,  o  anus,  auferte^)  sacram  coroqam 
860  A  matre ,  quia  eam  duco  ad  domum  Aegei, 
Attingens  charam  manum;  „nam  parentibos 
„Filitt6  qui  non  iterum  servit,  infelix  est; 
Conferens  enim  optimum  symbolum,  com^ 

qujtur 
A  suis  liberis  talia,    quae  dederit  parenti- 

bus  ■•)• 
[Sirophe  1.] 
865    Char.   Argos    equestre,    o  meum  patriuio 

solum, 
Audivistis  haec,  audivistis  regis 
Sancta  erga  Deos ,  et  magna 
Regio  Pelasgorum  et  circa  Argos. 

[Antittrophe  1.'] 
Utinam  ad  metam  et  supra  mea  mala 
870  Veniens,  matris  monimentum 

Mortuum^  eripiat,  et  terram  amicam 
Inachi  faciat  iuvans. 


» 


«I 


aS)  apadem]  sic  EditC.  1MB.,  IM.;  Barn.:  md  f^^i 
Mnagr.,  Fiz.:  docnmento  (Kurip.  Jfiy/4ft). 

M)  peCens]  eic  Ed.  IftW.  (=  Eurip.  Httnwfttypti  ^^ 
reeent.;  repetens);  Kd.  1662.  et  petens. 

54)  anferte]  Ed.  ISS6.  errore  typogr. :  arforte. 

55)  H.  1.  In  Bditt  I5S8. ,  1562.  not a  marg. :  Gntito^ 
iiberorum. 

56)  matria  monimentnm  Mortnnm]  eic  Kditt.  1558.9  i^tf.; 
Bam. :  matris  etatuam  Funestam ;  Mnegr. :  matrii  i«^ 
Croentm;  Fix.:  aliqnando  memm  matrla  oMectSBcatva 
Craentom    (/Mot   oeeUoM)    (Barlp.    it§  fnfrigot  iy^ 

Mir<eir). 


LXn.  INTBRBRET!AT1Q  SOPPLICUM  EUBIPIDIS. 


I8ir§phe  &] 

,,Praeclarom    monimentum   cst  urbibus  pius 

laboT, 
„El  pcrpetuam  gratiam  faabet 
375  „Honorata  civitas»'),  facict  grata  mihi, 
El  mihi**),  ct}|mcis  liberis  rccipicmus  scpul- 

turas. 

[AntiMtrot^he  2.] 

Ittva  matrcm,  civitas  Palladis,  pugna**), 
Ne  polluantur  legcs  hominum. 
Tu  colis  iustitiam,  ct  minus  iniustitiac 
}80  Tribuis  scmper ;  iniustc  afflictum  qucmKbct 

libcras. 

\Tk9eemep  Prueee^  Adraetue,  Aethr^, 

ChorueJ] 

7%et.  Habens  semper  hanc  artcm,  set*vfe  * 
Urbi  et  mihi,  nuntians  cdicta. 
Vadc  trans  Asopum  et  Ismcnum, 
Dlcque  haec  gravi  tyranno  Thcbanorum: 
585    Thescus  a  te  amanter  repctit  cadavcra  ad 

scpcliendum, 
Habitans  vidnam  terram ,  petcns  conscqui 
Et  faccrc  amicum  populum**)  Atheniensem. 
Et  si  volent  annuerc,  redi; 
Si  autcm  dubitabunt ,  tunc  sint  hi  sccundi  scr- 

mones, 
$90  Ut  cxpcctent  chorum  meum  armatorum*"). 
Exercitus    cnim   fcstinat,    ct  pracscns  inspi- 

citur 
Pulchcr   circa    templum,    ubi    fiunt    pukhri 

chori*»). 
Et  quidcm  volens  et  Ubens  recepit 


tn  Hooorata  dritaa]  slc  Editt.  >668.,  15SJ. ;  Barn.,  MiMgr. : 
Coltor  dTitatis  (Eurlp.  Tifionjolt^).  —  In  marg.  inarum 
t  Kditt.  h.  L  legitur :  Beneilcentia. 

»)  flieicl  grata  mibi ,  Kt  milil]  sio  Kdltt.  Ift58.,  16e2.  quaai 
lesiaset  interpres  Ti  /noi  pro  Tifiot  (inibit);  Barn.: 
PerftcieC  aatem  Undem  aliquando,  et  foedus  mecum  inibit. 

»)  IttTa  —  pugna]  «ic  Edilt.  Ift68.,  166«.;  Flx.i  Soocurrc 
nuuri  imairibus  ArgivU) ,  succurrc ,  civitaa  Palladis. 

€0)  populnm]  slcKditt,  1668.,  1662.;  Kditt.  receut.  (=  Eurlp. 
ygayw* . .  Itwy)  totum  populum. 

et^  tnfic  sint  hi  flccandl  aermonea,  Ut  expectent  chornm 
nieaai  armatomm.]  slo  scrlpsi  (=  text.  gr.);  Kditt.  1666., 
1662.  male:  tonc  sint  hi  secundi,  Ut  ezpectem  cborum 
B  sermones  arouttornm. 


GivitA^  hunc  lakorcm,    pogtquam  6emit  me 

.velle. 
895  A^e,  interveoit  sermonibus  iste  quidem^) 
Thebanus,  ut  videtur  (non  enim  satis  scio, 

an  $it,) 
Praeco,  expecU**),  si  te  liberet  hoc  labore, 
Veniess  occurrit  meo  consilio. 
Praee.  Quis  est  tyrannus  terrae  ?  ad  quem  opor- 

tet  me  nuntiare 
400  Orationem  Oeontis,  qui  imperat  Thebis, 
£teocle  interfecto  apud  septemplices 
Portas  a  fratre  Polynice? 
IHiSf .  Primum  cepisti  orationem  falso ,  hospes, 
Quaerens  hic  tyrannum;  non  enim  regitur 
405  Ab  uno  viro,  sed  est  libera  civitas, 

£t  populus  imperat  per  successionem  per  vices 
Annuatim,  non  ditissimis  tribuens 
Plurimum,  sed  etiam  pauper  habet  aequalem 

prp  tempore*^. 
Praec.    Unum  hoc  nobis  das,  sicut  in  ludo 

tesserarum. 
410  „Melius  civitas»  a  qua  ego  venio, 
„Regitur  ab  uno  viro,  non  a  populo*^; 
„Neque  est,  qui  eam  verbis  inanibus  agitans, 
„Ad  suam  uUlitatem  alius  alio  vertat. 
„  Qui  iam  ^st  gratus ,  et  dans  magnam  gratiam, 
415  „Rursus  laedit;  deinde  novis  calumniis 
Tegens  priora  errata,  effiigit  poenam, 
Cum  alia^ ,  tum  quomodo  non  recte  iudicans 

sermonem, 
Recte  posset  populus  regere  urbem? 
Tempus  doctrinam,  quam  celeritas, 
4^  „  Meliorem  dat ;  rusticus  enim  et  pauper 
(Si  etiam  egeat) ,  cum  sit  imperitus  propter 

sua  negotia, 
Non  potest  ad  communia  respicere. 
^Porro  mala  res  est  praestantioribus, 
„Quando    improbus    vir    consequitur    digni- 

tatem, 
425  „Tenens  populum  lingua,  qui  prius  nihil 
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€t)  Pttldier  •-- cbori.]  sieKdltl.  IftSd.,  15SS.  *,  Bditt.  recent.: 
CirGa  Calliobonim  pfUeum  sanctnm  paratos  [Barn. :  bene 
•rdinatns]  lUe. 


S3)  intcrvcnit  —  quidem]  sic  Kditt.  16S8. ,  1W2. ;  Fix. 
(=  tcxt.  gr.)  qnis  hic  nosMs  scrmonlbus  intcrvenltf 

64)  Praeoo,  expectaO  sic  (=  text.  gr.)  EdiU.  rocent.;  Bdltt. 
1S68.,  iafi«.  male:  Praec.  Expccta  (quasi  baeo  Thesei 
verba  Praeconis  Aiheniensis  essent). 

S6)  aequalem  pro  tcmpore.]   sic  Kdltt.  1568.,    IMt. ;  Edltt. 

recent.:  ios  aequale  (Enrip.  taot^). 
66)  H.  I.  in  Edltt.  1658.,  1562.  nota  marg.:   Democratiae 

vituperatio. 
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T%e$.  Bdlus  est  iste  praeeo,  et  sopervacaiiea 

loquen^. 
Postquam  autem  tu  certasti  hoc  certamen, 
Audi ;  tu  enim  certamen  instituisti  sermonum. 
^Nihil  est  hostilius  orbi  quam  tyrannus^: 
4S0  „Ubi  primum  non  sunt  leges 

Communes:  unus  imperat,  et  habet  legem 
Ipse  pro  se,  et  alteri  nihil  relinquetor, 
Scriptis  autem  legibus,  imbecillis 
,y£i  diTes  habent  aequum  ius^, 
4Sd  „£t  licet  imbecillibus  accusare 
Potentem,  quando  male  audit, 
£t  vincit  minor  potentem,    habens  iostam 

causam. 
Hlud  etiam  est  liberum,  si  quis  vult  urbi 
^Proponere  in  medium  bonum  consilium, 
440  „£t  volenti  hoc  est  splendidum ;  qui  non  vult, 
„Tacet«     Quid  est  aequabilius  civitati  quam 

haec? 
£t  quidem  ubi  populus  princeps  est  terrae, 
Delectatur  praesentibus  civibus  fortibus* 
At  rex  putat  hoc  sibi  inimicum, 
445  „£t  praestantissimos,  ^quos  putat  sapere, 
Interficit  metuens  de  regno. 
Quomodo  dvitas  potest  esse  firma, 
Quando  aliquis ,  sicut  ex  prato  verno  spicam, 
Aufert  audaces  cives,  et  demetit  iuvenes? 
450  „Qoid  opos  est  liberis  comparare  opes, 
Ubi  qois  parat  maiorem  partem  facoltatom 

tyranno  ? 
Item  honeste  edocari^)  filias, 
Fotoras  voloptati  tyranno,  qnando  vult, 
£t  lachrymis  parentibos  ?  Ne  vivam  amplios, 
455  Si  mei  liberi^)  nobant  vi  coacti. 
£t  haec  respondi  tibi  ad  haec. 
Qoid  vero  petitum  ab  hac  terra  venis? 
Venires  lachrymatora,  si  te  non  misisset  civitas, 
Com  sopervacanea  loqoaris;   „nam  nuntium 

oportet 
460  „Dicentem  mandata^^),  celerrime  inde  ex 

urbe 

67)  H.  1.  in  Bditt.  1568. ,  IMi.  noU  msrg. :  Tyrannidls  ▼!* 
tnperatio  et  lana  nemocratiae. 

68)  H.  L  in  ilad.  Editt.  nota  marg. :  Legnm  Tis. 

69)  edvcari]  aic  Editt.  lUa ,  1569. ;  Editt.  recent.  (=  Earip. 
nag&iyivity .  .  iy  dofiotg)  in  aedibna  edacare. 

70)  mei  liberi]  sic  Editt.  1558.,  1569. ;  Editt.  recent. :  meae 
flliae  (Borip.  tafid  T^eya). 

70a>  Dloentem  ■umdata,]  alc  Editt.  1568.,  1569.;  Bam., 
Mvsgr.  (=  text.  |;r.)  Dictia  ««,  «aae  qaia  dici  insserit. 
—  In  marg.  illamm  9  Editt.  h.  I.  legitar  nota:  Legati 
•flkinm. 
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„Abire.    In  pMteran^  Oreoa  in  meaiD  urbem 
Miltat  nuntioa  minus  loquaces  te. 
dor.''^)  „Heu  heu ,  quasdo  fbrtnna  dat  malis 
s^Res  secundas,  sunt  insolentes,  tanqQaintmt 

perpetui  futuri  succeisns^. 
465  Praec.  Dicajm  iaro ;  ac  de  disputatis  quidcm 
Tibi  videantur  illa ,  niihi  secus* 
Ego  interdico  et  totus  populus  Thebaniu, 
Ne  admiltas  Adrastnm  ih  hank  terram; 
9i  antem  est  hic,  ut,  priusquam  sol  occidat, 
470  Solvens  sacras  coronas^, 

TuT^)  espellas  eum,  neque  tollas  raortDOS 
Vi,  qui  nihil  attingis  civitatem  Argivorum. 
£t  si  mihi  obtemperabis,  sine  fluctibus  an- 

tatem 
Tuam  gubemabis ;  sin  'minas »  magna  proceOa 
475  Belli  erit  vobis^,  et  tibi  et  sodis. 
Considera  autem »  et  non  iratos  meis 
Dictisy  tanquam  habens  liberam  urbem, 
Reddas  ferocientem  sermonem  ez  ilio  bre^ 

dicto  '*•). 
„Spes  enim  est  pessima,  quae  multas  urbet 
480    9,Commisit^^),  efferens  iracundiam  eitra 

modum* 
Quando  venit  bellum  ad  calculos  urbis, 
NuUus  sibi  moriendum  putat, 
„Sed  avertit  infortunium  in  altum. 
Si  esset  in  conspectu  mors  in  calculo  ferendo, 
485   Plunquam  Graecia   furens   cupiditate  bdb 

periisset. 
„£t  inter  duos  sermones^  omnes  hominei 
,,Meliorem  intelligimus ,  et  bona  et  maby 
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71)  CSar.]  ale  Edltt  recent  aeqve  ac  Sd.  VasO.  1511;  ^ 
Bditt  1S5B.,  iset.  onlMiuii  est 

7»)  H.  1.  in  Edltt  1560.,  ISSl.  nota  mwtg.z  bi  M^ 
fortnna* 

7S)  Solvens  eacras  coronae]  baec  tn  msrg.  Edltt  it^ 
ISSS.  slc  expllcantor:  „ld  est,  resclMa  euppHcefh»^ 
—  B«rn.,  Mniigr.:  Solotis  eacrto  coronarom  ■ysteriis- 

74)  Tn]  elc  ecrlpsl;  Edltt  1S58.,  iSSt.  Ut  tn  (pn9c^ 
«1  repetito). 

75)  ▼obis]  sic  Editt  ISSa ,  156S. ;  Editt.  recent  (M<«  *^ 
Ed.  Basil.  1551.)  ifiiy  ^  nobis. 

76)  ez  illo  brcTl  dicto.]  sic  Editt  tp8S.^  15SS.;  *«».:  1^' 
cioribus  profaium;  Masgr.:  ex  braebils;  Fiz.:  «<  '*^' 
torom  vl  iew  ffirium  ptucia)  [in  doabas  V^^^^^^ 
terpretatlonlbas  fQuj^^w  est  Genlt  Plnr.  Cobp^J^ 
Adi.  t^x^i',  iu  dnabus  posterloribos  Geoit  Pl*  ^^ 
Pf^axiw\. 

77)  CommisitJ  ad  kanc  vocem  ezplicandam  In  Mfp  ^ 
1558.»  1562.  adscripU  snut:  Bellam  ut  sasdpiator. 

7S)  Inter  dnos  sermones]  olc  Mtt  iSSa,  156to  ^ 
reeent:  duarum  ratlonum. 
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QQanlo   pax  mdior    sit  hominibiis,   quam 

bellmn^, 
Qoae  primnm  esl  graiissima  Musia, 
490  „£t  inimica  foiiis,  et  deleclalur  procrealione 

sobolis, 
,£t  gaudet  divitiis.     Haec  bona  dimillenles 

mali, 
Eligimus  bellum,  et  inferiorem 
Virum  redigimus  in  servilutem ,  el  urbs  ur- 

bem. 
Tu  vis  beneficio  afficere  homines  inimicos ,  el 

morluos 
495  Sepelire  el  curare,  quos  sua  ipsorum  iniu- 

slilia  perdidil. 
Non  recle  Gapanei  fulmine  iclum 
Corpus  fumaret  in  scalis  ereclis, 
Qoas  admovens  porlis,  iurayil  se  urbem 
Delelurum  volenle  et  nolenle  Deo; 
500  Neque  recle  rapuissel*^)  augurem, 
Rapiens  quadrigas  voragine. 
£l  non  recle  iacerent  alii  duces  ad  porlas, 
Conlrili  suluras  ossium  saxis. 
Aut  gloriaris  le  plus  sapere  quam  lovem, 
505  Aul^^)  Deos  iusle  perdere  malos» 

Oporlel  sapienles  primuro  amare  liberos, 
Deinde  parenles  elpalriam^,  quam  oporlet 

augere, 
.£t  non  frangere.     Nimis   ferox  dux  esl  res 

periculosa, 
Gubemalor  navis  pladdus  pro  lempore.  est 

sapiens, 
510  „£t  mihi  esl  pro  fortiludine  providenlia. 
„  Salis  erat  lupiler  vindicans ; 
Yos  non  oportebat  iniuria  nos  afficere'"')» 
Adr.  O  pessime!     Tkes.  Tace,  Adriisle,  con- 

line  os, 
£t  non  anle  meos  sermones  luos 
5l5  Ponas ;  non  enim  venil  ad  le  isle  praeco, 
Sed  ad  me:  ergo  el  nos  oporlel  respondere. 
Primum  respondebo  libi  ad  primum. 
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79)  H.  1.  fn  Bdltt  lS68.y  ISSt.  noto  nsrg.:  Pscis  laas. 

80)  rapntMdtl  »1o  Bdltt.  f  S5R.,  f  SSt.  $  Bdltt  rooent.  (si  lezt. 
gr.)  rapaiMot  Chsrybdio  [riz.:  ▼orsgo]. 

8f)  Aat  (sdl.  faiHiriiy]  sic  Bditt.  reoent.  (=  Barip.  «); 
Kdltt  1S08.,  fS69.  An. 

8S)  H.  I.  in  Edltt.  f556.y  1569.  noU  msrg.:  Anrar  pntrise 
et  ■ooram. 

83)  Sstis  erst  —  arSoere.l  Haec  in  Bditt.  f568.,  fSSS. 
et  Barn.  aeqae  ao  in  Bd.  Baflil.  fSSf.  annt  Terba  !¥««- 
eonit  rSfSiml,  In  Bd.  Maegr.  AdraM^  In  Bd.  Blx. 
CAorl. 
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Non  agnosco  ego  Creonlem  dominnm  meum^ 
Neque  eum  plus  posse,  ul  cogal 
5£0  Alhenas  isla  facere.     Sursum  enim  fluanl 
Megolia ,  si  nos  eiJmus  subdili  yestr], 
Ego  non  ero  aulor  huius  belli, 
Qui  neque  veni  cum  illis  Thebas; 
Sed  morluos,  non  laedens  urbem, 
525  Meque  afferens  cerlamina,  in  quibus  occum- 

bant  viri, 
Sepelire  iuslum   duco,    el  communem  legem 

religionum^) 
Servare:  quid  istorum  non  recle  se  habel? 
St  quid  passi  eslis  ab  Argivis, 
Mortui  sunl,  el  ulti  estis  hosles  praeclare, 
580  £l  lurpiler  illis  poena  accidil: 
Sinile  lerra  legi*'*)  morluos. 
Unde  unumquidlibel  venil  in  corpus, 
,£o  abiil:  spirilus  ad  aetherem, 
Corpus  debelur  iam  lerrae.     Non  enim  pos- 

sidemus 
585   „Propriuro  corpus,    nisi  quod  habilat  ali- 

quanlisper  in  vila, 
,,Deinde  oporlel  recipere  lerram,  quae  aluit 

hoc  corpus. 
Videris  velle  damno  afficere  Argivos,  non  sepe- 

liens  mortuos. 
Nequaquam.     Ad   tolam  Graeciam  hoc    per- 

linet, 
Si  fraudabis  morluos  iuslis,  quae  debenl  con- 

sequi, 
540  Quis  relinebil  insepullos?  Afferel  timidila- 

lem  etiam 
Forlibus,  si  lalis  ponalur  lex. 
£l  mihi  venisli  minans  atrocia. 
An  limetis  morluos,  si  sepelienlur? 
Qnidne  accidal?  ne  effodianl  lerram 
545  Veslram  sepulti?  ne  in  angulis  lerrae  liberos 
Gignanl,  qui  sinl  vindicaluri? 
„Profusio  slulla  linguae  esl  hoc, 
„Timere  vanos  el  inanes  metus. 
„0  slulli,  cognoscile  hominum  mala. 
550  „Nostra  vila  esl  lucla*^):  sunl  forlunali 


84)  oomnianoM  lesoBi  rellslonnm]  olo  Bditl»  1S58.9  ISSS.; 
(Barip.  tor  nwtlXir»r  y6^or)  commonem  Grsooonim 
logem. 

85)  tegl]  elo  (r=:  BnHp.  MmXwf>&n^at)  Bsm.  el  lCaosr.  $  Bls. : 
condl;  Bdltt.  ISSa,  1SS8.  orrore  lyposr.:  legl. 

8S)  H.  I.  in  Bdltl.  1S58. ,  1S«.  noto  msrs. :  Vlls  homlnvm 
fasUs. 
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Isti  eito,  alii  rursus  enint,  alii  iam  ranL 
Fortuna  ludit,   ab  infortunato 
Honore  af&citur,  qui  eU  in  secundis  rebus 
Beatus,  timens  relinquere  snos  successus, 
555  „Attollit  illum  calamitosum^.    Haee  opor- 

tet  considerantes 
^lniuria  affectos  mediocri,  non  irasci, 
Et  rursus  talia  facere  contra  inimicos,  qui  non 

laedant  civitatem. 
Quomodo  liceat  mortuos 
Sepelire,   ostende  nobis  volentibus  scire. 
560  Autan  rata  sint,  quae  inde  adfers^):  vado 

et  sepeliam  vi. 
Nunquam  eflFeretur  inter  Graecos, 
Quod  ad  me  et  Athenas  veniens 
Vetus  divina  lex  corrupta  sit. 
Chor.  Confide,  servans  lumen  institiae, 
565   Effugies  multos  tales  sermones. 
Praee.  Vis,  ut  coUoquar  paucis? 
T%es.  Dic,  si  quid  vis;  es  enim  satis  loquax. 
Praee.    Non  poteris  cadavera  Argivorum  ex 

nostra  terra  eripere. 
T%e9.  Nunc  me  vicissim  audi,  si  vis« 
570  Praee.  Audiam ;  etenim  omnino  oportet  me 

tibi  concedere  partem  dicendi. 
T%es.    Sepeliam  cadavera,   auferens  ex   terra 

Thebana. 
Praec.  £st  tibi  prius  pugnandum  cum  exercitu. 
nes.   Multos  alios  labores  sustinui. 
Praee.    An  pater  tuus   genuit  te,    ut  semper 

vincas  ? 
575    T%es.  Adversus  improbos**);  bonos  autem 

non  punio. 
Praec.  Saepe  multa  soles  facere  cum  tua  urbe. 
T%es,  Quia  sustinet  magnos  labores,  ideo  etiam 

est  multis  nominibus  beata. 
Praec.    Veni,  ut   te  hasta  satorum   ex  terra 

hominum  laedat^* 


€7)  AttoUlt  fllam  calataitosam.]  sic  Editt.  1S58.,  1S6S.; 
Barn.,  Masgr. :  lllnm  • .  •  SaUlmem  tollit;  Flx.:  eam... 
Allo  eztollit  laiulidtw  CEurip.  yiy  .  •  .  *T^nl6y  nlgii). 

88)  Qaomodo  liceat  —  adfers,]  aic  Editt  1658.,  1562. ;  Barn. 
C=B  text.  gr.)  Quomodo  igitur  koe  erit?  mortaorom  cor- 
pora  Sepelire  da  nobis,  qai  sepuUot  volamae  ▼idere^'). 
Aat  manifesta  tunty  qaae  postea  fient.  [*)  ¥ix.  pro  roic 
S^lo^s$y  elcMf«iK  legit  r.  &,  Bvsipity  —  qnl  ▼olamus  pii 
oaaej. 

89)  Adversus  improbos;]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  re- 
cent.  C=  Enrip.  *0<roi  y*  vpgtojai,')  Quotqaot  $unt  im- 
probi. 

90)  ut  te  hasta  —  laedat.]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;  Bam. : 
ut  te  bastA  Thebanns  in  nrbe  laedat;  Mosgr.,  Fix.:  nt  te 
basta  Thebaoa  ad  arbem  [Mosgr. :  In  agro J  capiat.  CEurip. 


nes.  Quid?  extileritne  Mars*^)  ex  dracooe? 

580  Praee»  Tu  experieris  patiendo ;  nunc  es  (eroi. 
Tkes.  Non  me  moves ,  ut  cominoyeatur  animus 
Tua  iactantia ;  sed  discede  ex  terra, 
Auferens  illa  inania  veri>a,  quae  attulisti. 
Nihii  effecimus  coUoquendo,  movere  oportet 

585   Omnes  pedites  et  inscensorem  currus, 
Et  movere  phaleratomm  equorum  ora, 
Spumantia  super  Gadmaeam  terram. 
Proficiscar  enim  ad  septem  portas  Gadroi 
Ipse  praeco.     Tibi  antem  mando ,  ut  maneas 

590  Ipse ,  tenens  ferrum  acutum  in  manibm, 
Adraste,  et  mihi  non  affrices  fortunam 
Tuam;  ego  enim  cum  mea  fortuna 
Geram  gloriosum  bellum* 
Una  re  est  mihi  opus,  habere  Deos,  qoi 

595  lustis  favent^).     Haec  si  mihi  adsint, 
Dant  victoriam ;  nam  virtus  nihil  prodeA 
Hominibus,  nisi  habeat  etiam  Deuro  ium- 

tem**). 

iStrophe  1.] 
Aeth.^)  O  miserae  matres  miserorum  daouD, 
Ut  mihi  turbat  pailidus  metus  sub  hepate! 
600  Chor.^)  Quam  novam  vocem  edidisti? 

[Systema   l.J 

Aeth.  Exercitus  Palladis  eligetur. 

Char.  An  bello  res  geretur,  an  transacUone^ 

iStrophe  2.] 
Aelh.  Efficiatur  aliquid^:  sane  Martiae 
Gaedes,  pugnae,  planctus  in  loco, 
605  £t  sonitus  iterum  fient« 

[Systema  2.] 

Chor.  O  misera,  quam  orationem, 
Quam  causam  horum  accipiam? 
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Editt.  Basli.  1551.,  Bara.  Sf  ei  HyXP  ^^«^^  ^''^^ 
pXafip ;  Editt  MoBgr. ,  Fix.  »c  Si  llfxn  enagxoq  h  ^^l» 

91)  Mani]  aio  Editt.  155B.,  IM». ;  Barn.,  Mussr.  (^  Eon^ 
&ovgog  . .  jiQtfq')  Mars  impetuofliia. 

92)  qni  luatis  feveDtl  sic  Editt.  1558.,  15«.;  Kditt  rc- 
cent,  C=  Eurip.  oooi  Jixtiy  ffffortaO  quotqoot  InawO^ 
GOlnnt. 

93)  H.  I.  IB  Editt.  ISaa ,  ISet .  nota  marg. :  Dei  aoxiUo" 

94)  Aeth Chorl  «ic  h.  1.  et  In  seqq.  uaqne  «<«^,^«vjf: 

Editt  1558.,  1502 ,  Barn.,  Musgr.  aeque  ac  Ed.Ba»ii.  Idw^- 
Ed.  Fix.  pro  utraque  persona  habet  ^Hfitx^^^  "'  ^' 
chorui* 

95)  An  bello  —  transactione?]  aic  Editt.  1558.,  t5S2.;  Bfi^ 
recent.  (=  text  gr.)  Arnisne  rem  gesium  iri  ««Jf 
an  ▼erborum  transactione  [Musgr.:  Terb.  cooiniercioji 

96)  BfAclator  aliquld]  aic  Editt  tSSa,  150.  i  rix.  (==I^"T 
riyo$t'  ay  »ieiof)  Boc  qui4em  feret  laeniB  ioptimssi) 
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LXn.    INTERPRETATIO  SUPPLICUM^£U]UPIDI& 


[Amiisiropke  1.] 

Aeth»  Sed  fortnnatuni  dncein  extoUit 
Fortana  iternm ,  illa  fiducia  insidet  mihi« 
610  CAor.  Dicis  Deum  esse  iustum^. 

[Anii$3fstema  l.]) 

Aeth.  Qui  alius  dat  bonos  et  malos  eventus? 
Chor.    Video  dissimilia  multa  Deonim   erga 

homines. 

[Aniietrophe  2.] 

Aelh.  Metu  pristino  peris. 
lostitia  respondebit  iustitiae*^,  et  caedes 
615   Caedi:  metum  in  mentibus 

[Antiejfotema^iJ] 

Dii  hominibus  distribuunt, 
Qoi  omnia  ipsi  determinant. 

[Strophe.] 

Chor*   Quomodo  veniemus  Thebas, 

Relinquentes  Cereris  aquam ,  ubi  sunt  pulchri 

chori  ? 
620  Aeth.  Utinam  Dii  te  faciant  volantem. 

Clor.    Ut  veniam  ad  urbem  cinctam  duobus 

fluviis. 

Aeih.  Noris  animas  amicomm  nostrorum, 

O  fortuna,  quis  exitus 

Manet  fortem 
625  Regem  huius  terrae? 

[Aniietrophe.'] 

Char.  Invocamus  rursus  Deos  antea  invocatos 
„Hoc  primum  signum  est  terroris. 
O  lupiter,  veteris**) 
Marite'^)  vitulae  Inachi, 
6S0  Esto  auxiliator  mihi,  et  urbi  huic  placatus. 
Tuum  simulachrum  et  tuam  statuam 
£x  urbe  porto, 
Contumelia  affectum  ad  rogum. 

[Nuntiue,  Chorue^  Adraetue.] 

IVun.  Mulieres ,  venio  habens  multa  bona  nun- 

tia. 


6S5  £t  ipse  servatus,  ereptus  sum  «  pugna^), 

Ubi  morlui  septem  roanipuli  ducum 

Pognaverunt  ad  flumen  Dircaeum. 

Nuntiaturus  etiam  victoriam  Thesei ,  te  a  sex^ 

mone 

Longo  liberabo,     Fui  enim  servus  Capanei, 
640  Quem  lupiter  fulmine  ignito  combussit. 

Chor.  O  amice,  bene  nuntias  tuum  reditum 

£t  res  Thesei ;  si  etiam  exercitus 

Atheniensibus  est  salvus,  omnia  dids  bona. 

Aiffi.   Salvus,  et  res  acta  est,  sicut  Adrastus 

debuit 
645  Agere  cum  Argivis,  postquam  ab  Inacho 

Mittens  exercitum  duxit  adversus  urbem  The- 

banam. 

Chor.  Quomodo  lovis  tropaea  filius  Aegei 

Constituit  et  eius  exercitus? 

Dicito ,  cum  adfoeris ,  exhilarabis  eos ,  qui  non 

adfuerunt. 
650  Nun.  £rat  serenus  dies,  et  perspicuus  ra* 

dius  solis 

Percutiebat  terram,  et  ad  portam  £lectram 

Steti  spectator,  tenens  sacram  turrim. 

Video  tres  ordines  trium  exercituum, 

Populum  armatum  ducentem  supeme 
655  Ad  ripam  Ismeni,  ut  ferebatur, 

Ipsum  regem,  inclytum  filiuni  Aegei, 

£t  cum  eo  ordinatos  in  dextro 

Comu  cives  veteram  Athenarum, 

£t  Paralum  *)  armatum  hasta 
660  Apud  ipsum  fontem  Martis  equitem, 

Ad  extremam  partem  exercitus  ordinatum, 

Aequali  numero,  et  curras^ 

Intra  sepulchram  Amphibnis. 

Populus  Thebanus  sedebat  ante  moenia, 
665    Cum  posuisset  retro  cadavera,   de  quibus 

erat  certamen. 

£quites  equitibus  erant  oppositi, 

£t  currus  contra  currus  quadriiugos. 

Praeco  autem  Thesei  dixit  ita  coram  omnibus : 

Tacete,  populi,  agmina  Thebanoram,  tacite 
670  Audite:  nos  venimus  propter  cadavera^ 

Volentes  sepelire,  legem  universae  Graeciae 


97}  Deum . .  loBCaM]  sic  Kditt.  1S56.,  IMS.;  KdiCt.  reosnt  ; 
C=s  tczt.  gr.)  lastpe  . . .  Deos.  j 

98)  lost  resp.  iost]   eic   Kdltt   1S56.,  15SS.;   Kdltt  re- 
cent  (=  tcxt  gr.)  Vindicto  viudictaai  eTOcsvit 

99)  Teteria]  eic  Kditt  1S58.,  15CS. ;  Kditt.  recent  (=  Korif . 
tug  MA««e/iar«^)  sotlquae  aatris  noUrme*  \ 

tOO}  Marltel  Kd.  ISSt.  asle:  MsriUe.  i 


f )  ereptue  sum  ez  paffna]  eic  Kdltt  1556. ,  1591. ;  Kditt 
recent  (=  Kurlp.  iQ40>i¥  y^  ir  ftmxsi  captw  •«'■■  •«■ 
[Fix.:  ernm]  In  pugnn. 

1)  Psrslnm]  eic  (»=  Kurlp.  nAffuUv)  Bnro.,  Mossr*;  ^^  - 
Psrnliofl ;  Kdltt.  1556. ,  156S.  msle :  psrstnm. 

S)  el  enrroe]  elc  Kdltt  156a,  ISSt. ;  Kditt  recent  (»  text* 
gr.)  corroum  vero  [Fix.:  porro]  veliicola. 
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M^. 


Quomodo  pittMm  cum  ipsis  liberis, 
Descendens  in  communem  mortem. 

Adr.^)  Getnitum,  o  mntres, 

t)e  mortuis 
BOO  Clamate,  resonate  dltemis,  mcos 

Gemitus  audientes. 

Char.  O  filii^),  o  acerba  chararum 

Matrum  appellatio: 

AUoquor  te  mortuutn. 
805  Adr.  Heu  heu,  o  mea  mala.; 

Char,  Ah,  ah,  passae  suttios 

Foedissimos  dolores*^). 

Adr.  O  civitas  Argiva 

Non  videtis  meum  fatum? 

Chor.  Vident  et  me  mise- 
810  ram  orbatam  liberis. 

[Antistrophe.'] 

Adr.  O  afiferte  misero  corpora  cruenta 
Interfecta  non  digne,  neque  a  dignis, 
815  In  quibus  finitum  est  certamen,  *date^),  ut 

amplexu 
Manus  applicans  meis 
In  brachiis  ponam  liberos. 
Char.^^)  Habes,  habes.     Adr.^)  Satis  est  illud 

onus  dolorum. 
Char.  Heu"),  non  dicis  parentibus.    Adr.  Au* 

ditis**)  me. 
820  Chor.   Gemis^)  uttbrumque  causa. 

Adr.  Utinam  me  copiae  Thebanae  occidissent 

in  pulvere. 


iWky,  ^iiod  MiCt.  Baall.  IMl.  eC  reoeiitt.  habeiit;  Editt. 
reoent.:  M.  flUoram.    O  me  miaeraml 

«7)  iirfr.]  «ic  Edftt  rccelit.;  in  Editt  1668.,  1662.  facque 
ac  in  Ed.  Baall.  1561.)  'deest. 

•®L*"'L*J®  C^Kurlp.  naidtO  Editt.1658.,  Barn.,  Musgr., 
Fix.;  Sd.  1669.  fllL  »  j         s   » 

f9)  doloresl  eic  Editt.  1666. ,  1662.:  Editt.  recent.  addunt: 
malorum  (t=  Enrip.  ffaxory). 

80)  date]  elc  Editt.  1668.,  1662.  (Ed,  Basil.  1661.  Wcf.  cTo**) ; 
Editt.  recent :  C*or.  Date. 

^^l^^^^'^  "^®  *^«**"-   **»• »  ^Wt.   (=  Ed.   Baail.   1661.) ; 
Editt.  recent.:  Adrast. 

82)  ililr.]   aic  Edltt  165«.,    1562.    (=  Ed.  Baall.  1651.); 
Mns^.,  Fil.:  CAor.;  In  Ed.  Barn.  neuttHim  Ji.  I.  legitur. 

88)  Heu]  aic  Edltt  1658.,  1662.;   Editt  recent  (==  Eorlp. 
^I  al)  fien,lieoI 

'^l-a?.*''!!!]  •icEdltt.  1668.,  1562.,  FIx. ;  Barn.,  Miwgr.: 
Anaite  (Bnrip.  dtire). 

SA)  Getois]  Bic  (=  Eurfp. -rTA.e#c)  Flx.;  Edltt  1568.,  1662. 
dorrupte:  eentis. 
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Char.  Jbit  utinani  meoiB  corpos  Bttiiqiiam  itin- 

clum  fiiisset 

In  viri  aiicuius  cnbile. 

Adr.  Videte  pelagus  malorufn,  o  matres 
825  Miaerae  filioruin.     Chor.  UBfuibus 

Laceratae  $umus,  et  cinertm  drcam 

Caput  fudimus. 

Adr.  Heu,  heu  mihi*^), 

Solum  terrae  detrahat  me, 
830  Et  procella  dilaceret, 

£t  flamraa  ignis 

lovis  incidat  capiti. 

Chor.   Vidisti  acerbas  nuptias. 

£t  acerbum  otaculum  Phocbi  secutns, 
8Sd  Nuptum  dedisti  fiiias  viris:   luctuosa 

Oedipodae  domnm 

ReUnquens  venit  ErinnySk 

[Theseus,  Adrastus,  Chorus.'] 

Thes.  Interrogaturus  te ,  qu«ndo  perfecisses  de 

exercitu 
Luctus*^),  omittam  id  etquos  ecam  habiinrus 
840  Sermones  de  tuis  rebus.      Nunc  AdraMum 

compello : 
Unde  illi  praestantes  fortitudine 
Mortales  nati  sunt?  dicas,  taaquam  sapieilUot 
luvenibus  istis  ihter  cives;  tu  enim  scis. 
Vidi  maiora,  quam  ut  dici  poasit, 
845  Facinora ,  quibu^  sperabant  se  expugnatum 

urbem ; 
iilud  noti  interroigabo ,  ne  deridear» 
Cum  quo  quisque  sit  coogressus  in  pugna, 
Aut  cuius  hostium  hasta  acceperit  vulnus. 
IUi  sunt  comraunes  sermones  audientium 
850  £t  dicentiura,!  si  quls  stans  tn  pugliai, 
Multis  hastis  euntibus  ante  oculos, 
Clare  narrare  velit,  quis  sit  foprtis. 
Non  volo**)  ista  interrogare, 
Neque  credere  istis,  qui  atident  dicere: 
855  >,^VuL  aiiquis  necessaria  vldere 
„Potest,  stans  in  ade^ 
Adr.  Audi  nunc;  non  invito  mihi 
Das  laudem:  voio  ego 
De  amicis  vera  et  iusta  dicere. 


36)  mihi]  sicKditt.  1658.,  Iftet.;  Editt.  reoent.  (—texC.gr) 
mihi  mihi  I 

87)  Lnctns]  sic  §cripsi  (ss  Earip.  ySavg) ;  Sditt  liMf  ^^ 
male:  Lnctasqne. 

B^  volo]  slc  Editt  Ifiaa,  IdfiS.;  Bditt.  raoent  (s  S<urlp* 
ay  dvyaffiiiy)  possem  [Fiz.:  potuerim]. 
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860  Videa  illum  $plendaduin ,  per  quem  volavit 

telum'^)? 
Iste  est  Capaneus,  qui  erat  dives, 
£t  non  erat  insolens  divitiis;  superbiae 
Nihil  magis  in  eo  fiiit,  quam  in  paupere, 
Fugiens,   qui  cumularet  nimium  mensamj 

865  Praesentia  illa^)  spernens;  non  in  crapuln 
Praestantissimam  rem  esse,  sed  mediocrid  suf 

ficere  putabat. 
£rat  verus  amicus,  et  praesentibus  amicus 
£t  absentibus,  quorum  non  est  magnus  nume- 

rus"); 
Mores  non  fucati^  et  come  os, 

870  Nihil  locutus  est,  quod  non  expleret,  neque 

erga  servos, 
Neque  erga  cives.     Alium**)  dico 
Eteodum**),  qui  exercuit  bonitatem; 
lavenis  erat,  pauper  quidem, 
Sed  habuit  praecipuos  honores  in  Argis, 

875  £t  donantibus  amicis  aurum,  saepe 
^on  recepit  in  domum,  tanquam  mores 
Praeberet  serviles  victus  a  pecunia. 
Peccantes ,  non  urbem 
Oderat:  quia  non  culpanda  est  civitas, 

880  ,,Male  audiens  propter  malos  magistratus. 
Tertius  iste  Hippomedan  talis  fuit« 
Statim  a  puero  ausus  est  non  ad  voluptatem 
Musarum  verti,  et  ad  moUem  vitam; 
Sed  habitabat  ruri,  exercens  vitam  duram, 

885  Gaudebat  rebus  virilibus,  et  vadens  ad  ve- 

nationem, 
£t  gaudens  equis ,  et  tendens  arcum  manibus, 
Volens  corpus  efficere  utile  urbi. 
Alius,  filius  venatricis  Atalantae, 
Puer  Parthenopaeus,  specie  praestantissimus, 

890  Arcas  erat:  is  veniens  ad  fluenta  Inachi, 
£ducatur  Argis,  et  ibi  educatus 
Primum,  ut  convenit  inquiitnos  viros, 
Piemini  erat  molestus,  neque  invisus  urbi, 
Neque  litigator  erat,  unde  gravis 

895  £st  maxime  civis  et  hospes. 


» 


9* 


S9)  per  quem  ▼olavit  teliini]  hb  iu  aatg.  Kditt.  1598.,  16$f . 

adscripta  stint:  qui  est  ictus  falmine. 
40)  Praeflentia  illa]  aic  Bditt.  1&S8.,  t56S.;  Editt.  reeent. 

(=:  Eorip.  T^dQxovrt)  Fnigalem  ▼ictnm. 
4t)  H.  1.  In  Editt.  1&58.,  1582.  noU  marg.:    Veri  amici 

rari. 
4f)  AUam]  8ic  EdiU.  1658. ,  158t. ;  Bditt.  recent.  (=  tezt 

gr.)  Secandom. 
43)  Bteoclam]  eic  (=:  Bnrfp.  %r/e»le»»)  Bditt  1558.,  0arn., 

riz. ;  Bditt.  1581.  y  Mnagr. :  Bteoclem. 


£t  coUocatus  in  statione ,  tanqqam  esset  natus 

Ar^vus, 
Defendebat  urbem**),    et  quando  bene   erat 

civitati, 
Gaudebat;  et  dolore  afficiebatur,  quando  erant 

res  adyersae. 
Multos  sodales^,  et  quotquot  muh*erculas 
900  Habens,  cavebat,  ne  quid  peccaret. 
Dicam  brevi  magnam  laudem  Tydei: 
Non  in  dicendo  erat  vehemens ,  sed  in  armis, 
Astutus ,  et  ad  invenienda  multa  strategemata. 
Inferior    autem    prudentia    Meleagro    firatre, 

robore 
905  Praestitit  aequalem  laudem  arte^, 
Inveniens  accuratam  musicam  in  dypeo: 
Gloriae  cupida  natura  et  dives;  vigor  animi 
£rat  in  ipsis  factis,  non  in  dicendo^''). 
£x  his  dictis  ne  mirare, 
910  Theseu,    hos  ausos  ease  oppetere  mortem 

ante  turres. 
£ducari  sordide  a£Eert  ignominiam  ^)« 
Vir  qui  bene  se  exercuit,  erubescit 
Facere  aliquid  ignave;  fortitudo 
Doceri  potest,  ai  quidem  infans  doceiur 
915  „Dicere  et  audire,   quae  non  scit. 
,,Quae  didicit  aliquis,  ea  cupit  servare 
,,Ad  senectam.     £rgo  bene  instiluite  pueros* 

[Sjfsiema.l 

Chor.  O  fili,  educavi  te  iofelicem, 
Gestavi  sub  hepate, 
920  Sustinens  dolores  in  partu; 
£t  nimc  Pluto  meum 
Partum  habet  miaerae : 
£go  non  habeo  redditurum  mihi  in  senecta 

vicem  *^) 
Misera,  quae  peperi  filium. 


»> 


»1 


1» 


>» 


44)  arbem]  bic  Editt.  1638.,   15S2.;    Bam.,  Kix.:   agmm; 
Mnsgr.:  regionem  (Eurip.  ;if(U()?). 

45)  ao<iales]  eic  fiditt.  1568.,  I5S2.;  Editt.  reccnt.  (=  Enrip. 
iQaatag)  amatoree. 

46)  arte]  sle  Editt.  1558.,  15^.;  Editt.  recent.  (=  Eurip.    , 
<fia  t(^i7;  <fo^dc)  arte  bellica. 

47)  in  dicendo.]  sic  Editt.  1558. ,   1562. ;   Editt.  recent  ad- 
diint:  par  (=  fiurip.  tcoy). 

48)  Educarl  eordfde  alT.  fgnominiam.]  sie  Editt  1558.,  1562., 
quasi    leglaset    interpres   ttaxwf  pro   fs^  xawiaci    Barn. 

•(=r  text.  gr.)  Educatio  eiiim  ii#n  aordida  (s^fl  MeraiU) 

pudorem  affert.  —  In  marg.  iUamm  2  Editt.  li.  i.  iegitur 

nota:  fiducationis  vis. 

4a)  redditnram  -*  vicem]  sic  Editt.   1568.,    1562.;    Editt. 

recent.  (=Eurip.  f^gofiffnoy)  meQt  seuectutis  uutritorem. 

41  " 
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929  Adr.  £t  generosum  partum  loclis  ^) 
Dii ,  rapientes  vivum  in  angulos  terrae 
Cum  ipso  curru ,  laudant  clare. 
Oedipi  fidium  Polynicen  dico , 
Nos  laudantes  non  mentiemur; 
950  Erat   mihi   hospes,    priusquam   relinquens 

Thebas 
Exilio  volens  transiret  ad  Argos. 
Sed  scis ,  quid  volo  facere  de  istis  ? 
Tkes.  Non  scio ,   nisi  unura  hoc ,   me  tibi  ob- 

temperaturum  esse» 
Adr.  Percussum  igne  lovis  Capanea  — 
935    7%es.    Vis  sepelire  hunc  seorsim  tanquani 

sacrum  ? 
Adr.  Certe ;  omnes  alios  in  uno  rogo, 
Thes.  Ubi  fades  isti  monimentum,    separans 

eum? 
Adr.  Hic  faciens  jnonimentum  iuxta  istos  mi- 

seros. 
TAes.  Ille  labor  curae  erit  servls , 
940  Nobis  isti :  procedant  onera  cadaverum. 
Adr.  Ite ,  o  miserae  matres  filiorum ,  prope. 
T%es.  Nequaquam ,  Adraste ,  dicis  hoc  utile. 
Adr.  Quomodo  ?  non  convenit  attingi  a  matri- 

bus  liberos? 
Tkes.  Peribunt,  si  videantistos  mortuos: 
945   „Adspectus    cadaverum  est  acerbus  etiam 

cum  lucro**). 
Qiiid  vis  addere  istis  miserias? 
Adr.  Vincis;   oportet  nianere  misere"*);   dicit 

enim  recte 
Theseus.     Quando  istos  admovebimus  igni, 
„  Ossa  con vehetis  **).     O  miseri  homines , 
950  ,,Quid  comparatis  hastas  et  inter  vos  caedes? 
„Quid  facitis**)?  cessate.     Quin  vos  desinen- 

tes  a  laboribus 
„Servate  urbes  quieti  cum  qnietis. 


M>  loolia]  8ic  Editt.  1668.,  1M2.  (=:  Ed.  Basil.  1651.  Yo- 
xXiovs)\  Editt.  recent:  Oidei  [Barn  :  Oeclei]  =  OixXiovg, 
quam  formam  hae  Rrfitt.  in  textu  gr.  exlilbent.  —  In 
marg.  Editt.  1556.,  1562.  verbis:  „partam  loclia"  adscri- 
ptiim  est  haius  filii  nomen:  Amphiaranm. 

51)  etiam  cnm  lncro]  sic  Editt.  1556.,  1562.;  Barn.:  etiam 
primo  exitn ;  Fix. :  etiam  statim  post  obitum  (Eurlp.  x^fta 
rf  Tilii)» 

fit)  misere]  sic  scripsi;  Editt.  1558.,  1562.  miserae;  Editt. 
reoeut.:  patienter  (Eurip.  TljjfiSytug), 

58)  convehetis]  sic  (=  Burip.  nQo^a^fif^*)  Editt.  1556.,  Barn., 
Mnsgr.,  Fix.;   Ed.  1562.  convehitis. 

54)  caedes?  Qnid  facitis?]  sic  Editt.  1556.,  1562.;  Editt* 
recent.  (=  text.  gr.)  caedes  Facitis  ?  —  lu  marg.  iJIarum 
2  Editt.  lcgitur  nota:  Belli  detestatio. 


)9 


>» 


Res  brevis  est  vita ,  et  eam  convenit 
Transigere  quam   faciliiaie  et  non  accersilis 

laboribus* 


{^Strophe.'] 

955  Chor.  Non  sum  ampHusbeata  liberis, 

Neque  sum  particeps  felicitatis 

Inter  matres  Argivas. 

Neque  Diana,  quae  adest  parturientibus, 

Salutet  nos  amissis  liberis. 
960  Misera  erit  vita , 

Sicut  errans  nubes 

A  saevis  ventis  impellor. 

[^Antistrophe.'] 

Septem  matres ,  septem  lilieros 

Peperimus  roiserae 
965  Praestantissimos  Argivorum : 

Et  nunc  sine  liberis 

Senesco  miserrima, 

Nec  inter  mof  tuos , 

Nec  inter  vivos  numerata , 
970  Seorsim  ab  his  sustineus  quaiidam  sorteni. 

[^Epodus.'] 

Siint  mihi  reliquae  lachrymne 

Miserae,  indoinofilii 

lacent  monimenta,  lugubres 

Tonsurae  et  coronae,  comae, 
975  Cantus,  qnos  auricomus 

ApoUo  non  recipit. 

£t  excitata  mane  luctibus 

Lachrymis  semper  humidam  vestis 
.  Laciniarn  madefaciam  ad  pectus. 
980  Atqui  video  hunc  thalamuin 

Capanei,  et  sacram  tumbam 

Extra  domum 

Thesei,  monimenta  niortuorum. 

£t  inclytam  coniugem  mortui 
985  Fulmine,  Evadnen**),  prope, 

Quam  rex  Iphis  filiam  genuit. 

Quidnam  stat  ad  sublimem  petram , 

Quae  superat  hanc  domum, 

Vadens  per  hanc  viam  ? 


S5)  Evadneii]  sic  (^  E^^vtty)  Barn.,   Pix.; 
t662.,  Musgr. :  Kuadiiem. 


Editt.  IW^ 
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l^Evadne,  Ipkis^  CkQrus^  Tkeseu$,  Puer, 

Atkene.']' 

990  Evad.  Qaam  lucem ,  quera  tadium 

Gubernavit»)  infelix")? 

Lunaque  **)  per  coelum 

Splendorem,  ubi  celeres  Nymphae 

Equitant  per  noctem  ? 
995  Quando  nuptiarum 

Mearum  civitas  Argiva 

Cantilenas  felicitatis 

Exaltavit,  etnupta**) 

Armati  Capanei 
1000  Accessi  currens  ex  mcis 

Aedibns  furens , 

Habitura  lumen  ignis,  ad  sepnlchrnm 

Vado,  et  eadem  morte*^) 
1005  Solutura  laboriosam  *vitam 

Ei  labores  vita^. 

„Dnlcissima  mors  est, 

„Commori  morienfibns  amicis. 

„Si  fortuna**)  hoc  efficiat 

Ckar.  Videshunc,  supra  cuius  portam  st?^s» 
1010  Rogum**),  lovis  thesaurum?  ibi  est  tuus 

Maritus  interfectns  face  fulminis. 

[^Antistropke.] 

Evad.  Video  meum  fiu^m,    ad  qnem   accessi. 

I  Mea  fortiina 

lungit  pedem ;  sed 
1015  Propter  gloriam 
Inde  impetum  fadam 
Ab  hac  petra , 
Saltans  in  ignem ; 


M)  eubernaTlt]  ite  Bdltt.  tM6.,  16«l. ;  Edftt  recenl. :  Carm 
invexit  CBarlp.  ^Sd^cocre). 

67}  infelizY]  sic  scriyal  (=  Bditl.  BmIL  1A61.,  Muagr.  rfS- 
Ins;)',  Kditt.  156a,  1569.  iofelix  (qiiasi  hoc  Masc  xAla^ 
cum  seq.  Fem.  Luna  coninngendum  sit) ;  Kdltt  Barn.,  Flz. 
habent:  y*  aUo^;  —  sol?  (quod  etiam  Af usgr.  in  iiiterpr. 
lat.  retiBuit). 

56)  Lunaque]  elc  (=r  jr^^cfva  rc)  Edltt.  recent. ;  Editt.  f 658., 
1662.  Luna,  et 

69)  nupta]  sic  Editt.  1658. ,  154i2.  quasi  legeretor  yafuxa  8. 
yaiAkxn  (nzor);  Editt.  receut.  (=  Eurip.  yafiiia^  Genit. 
Dor.  Tocla  ya/«/raO  mariti  mH. 


iO)  eadca  morte]  aic  ■cripsl)  Edltt  1656.,  1669.  eadem 
mortem.  —  Pro  ,,ad  aepulchrum  Vado,  et  eadem  morte 
fiiolotura  1.  ▼/'  liabent  Barn.  et  Musgr.  (s  tezt.  gr.):  in 
sepolchrum  Itura  Idem,  apud  Plutonem  finitura  1.  t. 

61)  fortoM]  alc  Editl.  1666.,  1666.;  Kditt*  reoeat.  (=r  £u- 
rlp.  Mfmv'^  Dena. 

661  Hognm]  sio  (=  Eurlp.  ttv^v)  Kditl.  redeiil.;  Bditt. 
1558.,  1666.  Mle:  Regum. 


Et  in  ardetiti  flanima  corpns 
1020  Charnm  marito  miscens , 

Ponens  oorpns  prope  corpus , 

Veniam  ad  thalamum  Proserpinae* 

Te  mortuum  nunquam  mea  .*«iiv  . 

1025  Anima  prodet  in  terra :    *  valeat  lumen  et 

nuptiae. 

(Jtinam  aliqui  thalami  iustarum  nuptiarum 

Argis  appareant  iiberis ; 

Tuus  generosus  maritus 
1030  Consuroptns  est  in  flamma  cum  coniuge  §e- 

nerosa  ^. 

Ckw.  Tuus  pater  accedit  prope 

Ad  novum  semionem ,  senex  Iphis, 

Quem  non  audiens  prins ,  iam  audieos  dolebit. 

Ifh.  O  misera ;  et  ego  miser  senex 
10S6  Venio  habens  duplicem  luctum  divinitus: 

Filium  interfectum  in  pngna  Thebana , 

Eteoclum^),  in  patriam  revecturus  mortuum, 

Kt  quaerens  meam  filiam ,  qnae  extra  domum 

£^*essa  est  saltu ,  uxor  Capanei , 
1040  Volens  mori  cum  marito, 

Prius  est  custodita  domi;  sed  postquam  ego 

Dimisi  custodes ,  ad  praesentia  mala 

Hoc  accessit  ^. .   Sed  hic  ipsam  coniicimus 

Maxime  esse :  dicite  an  sciatis  ? 
1045  Evad.    Qnid  istas  interrogas?    ecce  ego  in 

saxo 

Sicut  aliqua  avis  supra  rogum  Capanei 

Allevaho  mjserum  corpns,  pater* 

Ipk.  Fiiia,   quis  flatu6?   qnae  classis*®)?    p^o- 

pter  quam  causam 

Relinquens  domum  venisti  huc  ? 
1050  Evad.  Pusses  inteUigere,  impeinm  meorum 

consiliortim 

Andiens ;  sed  non  volo  te  andire ,  pater* 

Ipk.  Quid?  non  est  iustum  patrem  tuum  scirc? 

EvaA.  Esses  iudex  non^sapiens  meae  voluntatis. 

Ipk.  Hoc  apparata  cuiuscausa  ornas  corpus? 


6S)  Tans  generosue  m.  —  generoea.]  sic  Bdllt,  1666.,  1666.; 
FU.,  qui  in  textu  gr.  Im^  pro  h  06^  liabct,  hunc  locum 
eic  interpretatur :  et  caatue  lecti  ooniox  evadetj  oonliiii- 
ctus  epiritu  siBcero  generosco  aniMwe  ozori. 

64)  Kteoclum]  sic  (ss  ^lTr/oxiloiO  Editl.1666.,  Bam.,  Mnsgr., 
Fix. ;  Ed.  1666.  Eteoclem. 

65)  ad  praesentia  mala  Hoc  aoceisitj  sicEditt.  1668.,  1666.; 
Editt.  receut:  propter  praesentia  mala  Ezcessit. 

66)  qnae  claniaf]  eic  Edttl.  166a,  1661;    Barn  ,  Moagr.:^ 
quia  ornalus  (=  Eurlp.  tis  et6log;). 
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1055  Evad.  Iste  ornatus^  postulat  aliquid  exi- 

mium,  pater. 

Iph.  At  non  convenit  te  talem  videre,    propter 

vinim  lugendum. 

Eiktd.  £go  sum  parata  ad  rem  novam. 

f/»A.  Accedis  ad  tumbam  et  rogum  nimis  prope* 

Evad.  Venio  huc  triumphatura. 
1 060  Iph.  Quam  habitura  victoriam  ?  postulo  a 

te  audire. 

Evad.  Vincam  omnes  mulieres,  quas  videt  sol. 

Iph.  Operibus  Minervae ,  an  prudentia  ? 

Evad.  Fortitudine ;  iacebo  moriens  cum  marito. 

Iph.  Quid  ais?    quid  significas  hoc  aenigtnate 

inepto  ? 
1065  Evad.  Desilio  in  rogum  Gapanei  mortui. 

Iph.  O  filia^  nequaquam  dicas  hunc  sermonem 

inter  multos. 

Evad.  Volo  hoc  scire  omnes  Argivos. 

tph.  Non  obtemperabo  tibi  facienti  haec. 

Evad*  Simile  est,  si  quidem  non  possis  me  pre- 

hendere  rapiens  manu. 
1070  lam  demittitur  corpus ,  tibi  non  gratum ; 

Mobis  antem  et  isti  combusto  amico  ^). 

Ghor.  O  mulier ,  atrocem  rem  fecisti. 

Iphn  Periimiser,  o  filiae  Argivae. 

Chor.  Heu^),  horrenda  passus 
1075  Vides»  miser,  audadssimam  rem. 

Iph.  Neminem  alium  invenietis  miseriorem. 

(7Aor.  O  miser ,  cepisti 

Senex  fortunae  Oedipi 

Partem,  et  tu,  misera  civitas^^). 
1080  Iph.  Heimihi»  „quare  non  licet  hominibus 

„Bis  fieri  iuvenes,  et  rursus  senes? 

,,Sed  in  negotiis  domesticis  si  quid  non  placet, 

„  Posteriori  sententia  emendamus; 

,,Vitam  non  licet;  si  autem  essemus  iuvenes 
1085  „B]setsenes,  si  quispeccavisset, 

„Nactus  aliam  vitam,  id  emendaret^^). 

£go  enim  videns  alios  habentes  liberos 

Cupiebam  etiam  liberos,  et  peribam  desiderio; 
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an  ornatus]  sic  (=Eurip.  (rtoloO  Editt.l55B.,  Bhrn.,  Mus- 
CrsT. ,  Fiz. ;  Ed.  1562.  couatus. 

68)  amico]  iic  Btftt  155d.,  15S2.;   BdiU.  rcoont.  (=Kprip. 
TUctO  marito. 

69)  Hcul  9ic  Edltt.  1558.,  1562.;    Editt.  reccnt.   (=  Eurip. 
7,  I.)  Ueu,  heu! 

70)  dyitas]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Edltt.  recent.  (^tezt.  ttr^ 
mea  civitas.  \  b  j 

71)  H.  1.  In  Edlftt.  ISSa ,  1562.  nota  marg. :    Vitae  emres 
irreparabiles. 


5t  eo  ▼enisseAr),  eifimsem  expertasliberos^ 
1090  Et  ^)  quale  sit  patielni  privari  liberis , 
Nunquam  veoissem  ad  hoc  malimi ,  in  quod 

nunc  venio; 
Qui  plantavi  et  genui  iuveneoi' 
Fortissimum ,  nunc  privor  eo, 
Eia ,  quid  oportet  me  misetum  Jacece? 
1095  Ire  domum  ?  ibi  video  solitudiiMein 
Multarum    aedium,     et  desperationeio  aieac 

vitae. 
An  vadam  ad  domura  Capanei  ? 
Libentissime  quidem ,  dum  haec  erat  niea  filia. 
Sed  iam  non  «st,  quae  meas  genas 
1100  Admovit  semper  ori,  et  hoc  caput     / 
Tenebat  manu.     „Nihil  dulcius  est  palri 
„  Seni  quam   filia ;    masculorum  aunt  genwo- 

siores 
„  Animi,  sed  minus  dulces  ad  falanditias. 
Non  qnam  celerrime  abducetis  me  doisuin, 
1 105  Et  abducetis  in  tenebras,    ubi  Jjaedia  meum 
Corpus  senile  consuroptum  perdam  ? 
Quid  me  iuvabit  contingere  ossa  filia«  ? 
O  ineluctabilis  senectus ,  quam  te  odi ! 
Odi ,  quotquot  volunt  extendere  vitam 
1110  „  Vehiculis  et  lectis  et  incantationibus^*), 
Avertentes  cursum ,  He  moritantur. 
Quos  ^«)  oportebat^    quia  aibil  invabaiil  d 

vitatem^ 
Mori ,  et  cedere  iunioribus. 
Semichorus.   O  vos   ista   filiovum,    'qui  rm- 

tui  SttAt, 

1115  Ossalevate^*);   tenete,  aooiUaep 

Anum  infirmam;  nuUum  enHnfiiieflt 

Robur  propter  luctum  filiorum. 

In  longo  tempore-servas  tm,% 

Liquescentes  multis  doloribiTs. 
1120  „  Quod  hominibus  maius  hoc 

„Malum  invenias, 

„Quam  intueri  mortuos  iiberos? 

72)  liberos]  sic  Editt.  1658. ,  161».  (ss  EdlU.  BasO.  iii>^- 
Barn.,  Musgr.  tixvtiy)\  Flx.:  rtxtov  —  gifgneado  CqB«* 
etliun  Mnsgr.  in  fnterpr.  lat.  exliibet); 

73)  EtJ  sic  Kditt.  1668. ,  1562. ;  in  EdlCt.  reoent.  (=  ««^ 
gr.)  non  legitnr. 

74)  Veliicttlis ,  et  lectis  et  fneantaHmiilmsi]  «c  Bdltt.  tW« 
1562. ;  Barn. :  Escnlentts  et  poculeBlis  ^  blanditiis  tt- 
quisUU}  Htisgr.,  ¥\x.i  Balneis  [Flz.:  Bson]«ntis}  et  itr»' 
gulis  et  nagicis  artibus. 

76)  QmsI  eic  C»  fiiir%.  Ovrt.BfliHt  IKB;,  Aam^  WV^ 
Fix.;  £d.  IdeS.  Qno. 

76)  lovate3  aio  Uitt.  16fi8. ,  16«t.  ^  Ka.  BmaI.  IW  ^- 
Qm);  Editt.  recent.  ipiQ%xai  ^  effsfiNltMr. 


»> 


>» 


>i 


»» 
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IStrophe  1.] 

Paer.  Fero,  fero, 

O  misera  mater ,  ex  rogo  membra  patris , 
1125  Pondus  noa  le ve  propter  dolores , 
Exigua  oma  coroponens  omnia  mea. 

iStrophe  2,] 

Semieh.  Heihei! 
Quo  gestas  charas  lachrymas 
Matri  mortuoram, 

Exiguam  copiam  cineris  pro  corporibus 
IISO  Eoram,  qui  (uerunt  olim  clari  Myoenis? 

[^Antistrophe  iT] 

Aier.  Ego  miser  orbatus  mi&ero  patre. 
Accipiens  desertam  domuai  vivam  orbus 
Non  in  manibus  patris ,  qui  me  gefiuit. 

[^Antistrophe  2.] 

Semieh.    Heu    heu  ,    xibi  est    labor 

filioram  ? 
1185  Ubi  gaudium  nocturaum'^^)? 
£t  educatio  materna ,  et  vigilatae  noctes^)? 
Et  amici  contuitus  vultuum  ^^)  ? 
Pker.  Abierunt,  non  amplius  tibi  sunt  super- 

stiles  Uberi,  o  roater, 
Abierant,  aer  habet  eos  iam 
1140  Consamptos  in  cinere  jgnis, 
£t  volantes  confecerant  iler  «id  Plutonem. 
Evad.  JFS/.^  Pater,  ta  audis  filioram  tuonin) 

seroMMies. 
Num  miles  aliquando  militabo  propter 
Necero  tuajn  ?     J^  ^)  Uiinam  fiat^  fili « 
1145  Quando,  voIenteDeo,  mihi  fiat  vindicta 
Patersu;  aonduoi  hoc  malum  dorroit 
Puer. •*)  Ah**) ,  satis  eaft  iQCtnam  de  fortuna : 


roeoram 


77)  KMdlom  BOCtarnoDil  slc  Editt.  1668. ,  1662. ;  Barn. :  ex- 
cubiaroM  gratia;  Fix.:  vigiliarom  gratia. 

78)  vigllatae  noctes?]  eic  Bditt.1668.,  1662.;  Barn.  (=text. 
gr.)  Insomnee  ocotorom  impensae? 

79)  amlei  eontoftos  ▼oitnamf]  slcEditt  1668.,  1662.;  Editt. 
receat.:  dolcea  oris  od  o«  appllcatloDeB  (i.  e.  oteuia- 
(ione#)f 

80)  KP0d.  FU.l  alc  Editt.  1668.,  1662.  (Ed.  Basll.  1651. 
Jffdncr.);  Flx.:  Hatg  ->  Puer;  in  Editt.  Barn.,  Mosgr. 
neatmm  liaic  m,  praeixam  est. 

80  tpl^}  sic  Edltt  1668.,  1662.,  Barn.  (aeqae  acEd.  Basil. 
1661.);  Masgr.  Adr,;  Flx.:   ChoruM. 

82)  Pmer.]  slc  Edltt  1668. ,  1662. ,  Barn. ;  Mosgr. ,  Fix. 
C6or.  (Vos.  1146.  ol  1146.  in  kis  2  Editt  sont  Terba 
PmeH). 

8t)  Ak]  slc  Bdltt.  t668o  1662^;  Bditt  reoottt  (a  Barip.  jit 
«r.)  Ah,  ak! 


me 


Saiia  doloram  adest  mifai, 
SistaAi.     Uiki  me  accipiet  aolatiiun 
1150  Cum  ducibus  Demaidum  in  aeneia  «riiito 
In  uliionem  mortui  patria  ? 
JSwflrf.  FS/.**)  Videor  intueri  te ,  pater,  oculJs 
Ponentem  dulce  oseulimi  ad  genas  meas. 
Sed  adhortatio  tuorum  setmonum 
1155  Ahiit  subjata  in  aei^m* 
Reliquisti  matrl  luctus  duorum^ 
Te  nunquam  patemi  dolores  relinquent. 
Iph.  ^)    Habeo   tantum  onus ,    quantum 

pevdit. 
Age  circa  ubera*®)  subiiclam  cinerea. 
1160  Evad.  IVL^^)  Lamcntor  audiens  bufic  ser- 

monein 
Tri^ssimum,  attigitmenm  cor« 
Iph.^)  OfiU,  abis,  non  aiBpliBs  cbarain 
Charam  effigiem  videbo  tuae  matris. 
Thes.  Adi^aaie ,  et  mulitres  ex  Argivo  genere , 
1 165  Videte  istos  pueros,  gerentes  in  manibof 
Corpora  fortissiniorum  parentum ,  qua/e  reqfp|. 
His  ego  te  et  civitas  donanMM : 
Vos  oportet  r^cordantes  hornm  gratiam 
Servare ,  cum  videatis ,  qnae  nacti  sitis  ex  me. 
1170  Omots  admoneo  horum  jermaainn , 

Ut  honore  afficiatis  faancurbem  semper,  filiis 

filiorum 
Denuntiantts  tMiyioriara  «oram ,   q^t  ad<6p^ 

eatis. 
lupiter  testis  sit ,  et  Dii  in  coelo , 
Quali  beneficio  a  iiubis  affecti  abeatis. 
1175  Adr.  Theseu,  intelligfmvs  omnia,   i{uMta 

Argivis 
Bona  feceris ,  beneficio  ;»f&<c.i^o^  rogant^.s. 
Habebimus  npn  j&en^scentem   CTatiam;     nara 

praeclara 
Accipientes,     debebimus  vobis  vlcissim  parla 

facere. 
T%ee.  Quid  aliud  oportet  me  vobis  praestare  ? 
1180  Adr.  Salvus  sis:  dignus  es  eo  tu  et  tua  urbs. 
T^es.  Slnt  ista ,  sed  tu  eadcm  consequaris* 


84)  Evad.  FiL2  nio  Editt  1668.,  I66t.  (Kd.  BaaU.  Mdad,); 
Musgr.  Adr. ',  Fiz. :  Puer  i  in  Kd.  Baru.  nUhil  hon»  le- 
gitur. 

66)  Iph.^  sic  Editt  166S.,  1662.,  Bam.;  In  Kd.  Maigr.  Iia«€ 
verlNi  saut  Adrastiy  in  Ed.  Fix.  Ckori. 

66)  circa  ubera]  aic  Kditt  1666. ,  166S. }  in  Kditt.  reeent. : 
in  pectore  meo. 

87)  Evadn.  FUJ  ^o  Kditt.  1558.,  1662.  (Kd.  Baail.  1661. 
^ilaJ.);  Barn.,  Fix.  Puer;  Musgr.  Adr. 

68)  Ipk.]  flic  Kditt.  1666.,  1662.,  Bam. ;  Muigr. ,  Fix.  Chor. 
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Minerva.  Audi,  Theseu,  sermonein  Mihtr^ae, 

Qoid  oporteat  te  facere ,  idque  ex  usu  dico , 

Ne  des  haec  ossa  istis  Argos 
1185  Puerisferre,  sic  fecile  dimittens  eos ,   ' 

Sed  pro  tuis  et  urbis  laboribus 

Hecipe  primum  iuramentum.     Oportet  iurare 

hnnc 

Ailrastum ;  hic  enim  rex  habet  potestatem , 

Ut  iuret  pro  oniversa  terra  Danaidum. 
1190  Hoc  erit  iusiurandum:    nunquam  Argivos 

terram 

in  hanc  adducturos  hostilem  exercitum ; 

Et  aliis  venientibus  repugnaturos. 

Si  vioiato  iuramento  veniant  contra  urbero , 

Iniprecare  terrae  Argivorum ,   ut  male  pereant. 
1195  Audi**),  ubi  oportet  te  secare  hostias. 

Est  tibi  tripos  aeneis  pedibus  intra  domum , 

Quem  quondam  afferens  ex  sedibus  Troiae®*) 

Ad  aliud  negotium  Hercules  tendens 

M^uidavit  statui  ad  aram  Pythicam. 
1200  In  hoc  secans  tria  guttura  trium  ovium, 

Inscribe  iusiurandum  in  cava  superficie  tripodis. 

Ueinde  des  servandum  Deo ,   qui  Delphis  prae- 

sidet , 

LU  sit  monimentum  foederis  et   testimonium 

Graeciae , 

Ubi  aperies  victimas,  et  vulnerabis  nece**), 
1205  Acutum  gladium  in  angolos  terrae 

Occulta  ad  ipsos  septem  rogos  mortuorum : 


8S)  Audi3  ^c  £dttt  IftSB.,  IMt.;   Editt  rcceDt.  (=  Eorip. 
awvi  fiQv)  Aodi  ex  me. 

90)  affetrens   ez  •edibos    Troiae]    sic  Editt.  1668.,    11K2.; 
Editt.  recent.:  nti  sediboe  eversiB. 

91)  Tolnerabie  nece]  sic  Editt.  1&56. ,  15GS. ;  Editt.  recent. : 
peregeris  caedem. 


Metum  ipsis ,  si  quando  ▼enient  contra  urbe 
Ostensus  faciet ,  et  infelicem  reditarn, 
Postqiiam   haec  feceris,     mitte   extra  terrd 

mortuos; 

1210  Lucum  etiam ,    ubi  ipsorum  corpora  pui 

ficentur  igne, 
Concede  ad  ipsum  trivium  Deae  kthmiae. 
Tibi  haec  dixi;  sed  Argivorum  dico  (iUis: 
Adulti  capietis  Thebas , 
Et  uiciscentem  ^)  necem  parentum  niortuonli 
1215  Tu,  Aegialeu,  dux  pro  patre  eris, 
Oum  fiieris  robustus,  et  abAetolis  veniensfil 
Tydei,  quem  nominavit  Diomedem  pater.  1 
Sed  non  oportet  invidere  occultatis  genu,  i 
Quin  incitare  oportet  universuni  exernlm  Av, 

givoruni 
1220  Adversus  septem  turres  Thebanoruiu, 
Ubi  creveritis ,  venietis  acerbi  ipsis ,  | 

Tanquam  catuli  leonuni ,  expugnatores  urbi^ 
Non  fiet  aliter.     Epigoni  ^)  per  Graeciam    , 
Vocati  facietis  posteris  cantilenas. 
1225  Talis  exercitus  ibitis  cum  Deo. 

Thea.   Domina  Minerva,  obteniperabo  serBl 

ni  tuo* 
Tu  me  dirigis ,  ut  non  errem. 
Et  istum  iuramento  obligabo ,  tantum  tu  mt 
Dirigas;   nam  te,  propitia  urbi 
1230  Existente ,  in  posterum  secure  habitabim 
Chor.  Eamus ,  Adraste ,  iusinrandum  dema 
Isti  viro  et  urbi :    digna  nobis- 
Laboraverunt ,  ut  colantur. 


9f)  Bt  aldeeenteml  aic  Editt  lUS.,   IMt»;    E^tt.  re 

(=5  Eurip.  ixdtxdioywet)  aldscentea. 

93)  epigoni]  huic  Toci  in  marg.  Editt.  1568.,  15SS.  aM 
est  haec  annotado:  ,,id  eat,  pOfliteii.  Hocnoaincj^ 
de  re  acrlpait  Aeacbytoa  tragoedtam,  qaae  periit' 
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liXUL     PH.  MEL.   INTERPRETATIO   EURIPIDIS  IPHIGENIAE 

IN  AULIDE. 

UuioB  tragoediae  iDterpretatio  latina  MelaDtLonis  in  Xylandri  Editt.  1558«,  1568.  eutat,  quibofcum  £dilio«ei 
Bamesii,  Mu9gravii  et  Fijrii  contoli.  —  Yersaam  numeros  et  stropharum  partitiones  atiasque  inscriptionet  qaas- 
dam  ex  Bd«  Bflrnesii  adscripsi  uncb  inclusas. 


EURIPIDIS    IPHI6ENIA    IN    AULIDE 

PUILIPPO   MBLANTHONE   INTBRPRBTE. 

Huius  tragoediae  interpretationi  a  JCtflandro  Iioc  praemissum  est  argumentam: 

Argumentum  Xjlandri. 

Graecorum  classis  ad  Troiam  proficiscens  Aulide  detinebatur,  quod  nullas  Tentus  oafigationem  dabat,  Cal- 
cbas  vates  respondit,  Jpliigeniam  Agamemnonis  filiam  Dianae  immolandam:  ita  fore,  at  rentas  existat.  Agl^memnoB 
domum  mittit,  accersitqoe  Ipbigeniam,  Acbilli  se  eam  locaturum  praetendens.  Mater  Cljtaemnestra  unA  Tenit.  Sed 
re  comperta,  acriter  enm  marito  expostulat,  Acbillem  quoque  sibi  adstipulantem  babens.  Ipbigenla  autem  persaa- 
det  ntrisqoei  <it  ipsam  pro  salate  Graeciae  sinant  immolari.  Diana  vero  eam,  cum  esset  mactanda,  abripit,  inque 
locum  eius  cerfum  supponit.     Scena  tragoediae  est  in  Aulide.     Cborus  constat  Aulidensibus  mulieribusi). 


AgameTnnon 
Senex  *) 
Chorus 
Menelaus 


Personae. 


Nuntlus. 


Ciytaemnestra 
Iphi^enia 
Achiiles 
Minister  *) 


Praefatur  Agamemnon. 
IPUiGBNlA  IN  AULIDE. 


\^A  g  ame  mn  on,    S  e  ne  x.] 

O  senex  ante  hanc  domum 
Procede,     Sen*  Procedo. 


1)  Hoc  •fgMienlnm  Xykuider  ipse  oomposait;  aHod  iamo- 
sias  ab  ipso  graece  et  latine  Bcriptim  huic  tragoediae 
praef sH }  ia  Kvripi  £4.  BmH.  1151.  argttnetttHfli  graecum 
OOD  inveuitur. 

MSUANTH.    OfKR.    VoL.   WIII. 


Quid  facis  no vi ,  rex  Agamemnon  ? 
Agam.  Audies.     Sen.  Festino. 


2)  8eiiex  (nQtcp&rts:)  ^  Minister  iSfimnmr^]  sic  tit  rAUt. 
1556.,  1562.  (aeque  ac  inEd.  Basil.  1651.),  Barn.,  Mnsgr. 
tanqnam  duae  perBoiiae  in  hoo  catalogo  et  iu  fltliala  ipsa 
aflcnmturj  at  ai  vas.  801— 8».  cuoi  tss.  109—166.  et 
30B— 316.  confers,  Hlafl  peraonas  un«B  eoae  eaiiiemqtte 
intelliges.  Qitapropter  Pizins  optinio  inre  nuam  ,,dtoiiex*' 
iu  hoc  persouamm  catalogo  proposuit,  et  in  ipsa  trai^oe- 
dia,  ubicnnquo  illae  5Editt.  BigaTitoy -^  MinMtr  s.  F«- 
uhUus  habenti  scripsit  ngicpirns  —  ^nex ;  conf.  pag.Oeb. 
nota  7. 
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adest. 

[AUquando  enim  Deorum  cuUus  non  rite  pcr- 
25  actus  evertit  vitam').^ 

AliquaAdo  hominunt  opiniones  mullae 

i^t  infestae  mordent. 

Sen.  Mon  Inudo  ista  in  viro  principe. 

„Mon  ad  omni»  bona  genuit  te, 
SO  „OAgamemnon,  Atreus; 

„Oportet  te  gaudere  et  dolore  aflici. 

„Es  enim  mortalis;  et  etiamsi  tu  non  voles, 

„Tamen  divina  aic  volent'). 

Tii  proferena  lumen  facis, 
$5  Scribis  tabellam 

H;inc,  quam  adltuc  geris  in  manibus; 

Kt  easdem  litteriis  rursus  confundis, 

Et  obsignas,  et  sotvis  postea. 

Abiicis  taedam  in  solum,  largas 
40  LachrymasefTimdens. 

£t  nnlla  angustia^  indiges. 


S)  B.  I.  In  EdltI.llUk8.,  ISCt.  noU  Hrt.:  ViU  uingnatuni 
quallB. 

4)  Ho>  duoi  wtrmi»  In  EdUI.  Ift86.,  IMS.  oinl»Di  (quam- 
quM  in  Ed.  BftBlL  1561.  i;raece  reperluntur)  ez  Kd.  Barn. 
«dacrfpal  «amque  ob  cmi**b  intra  caacelloa  inclusi. 

5)  H.  I.  in  Editl.  1560. ,  tS«3.  noU  mrg. :  f^oiiditlo  hD> 
■ua. 

C)  nalla  angnitia]  alc  Editt.  I5S8.,  llMt.;  Bam.:  nnlU 
InopU  conallilt   Huagr.,  Fix.:  nntU  pertorbatioiw  (Rnrlf.  | 


iicA.  m 

:  quid  laboras? 
quid  novi  tibi  adeat,  o  rex? 
unica  sermonem  oobls; 
ini  bono  et  fideli. 
oniugi  aliquando  Tyndarus 
tem ,  iustum  curatoreni  spons.k'. 
runt  Ledae  Tbyestiadt  trcs  \'\^\\n 
■X  Qytaemncatra  mea  coniuni, 
huius  praestantes  opibus 
it ,  adolescentea  Graeciae. 
lae ,  et  inter  se  caedes 
abeo,  quisquisnon  consfqinri 

virginem. 
atdubiuin  patrem  Tyndarr.;::. 
londaret,  et  quomodo  fori. . 
ngeret;  et^  ei  venit  iDiiicuV 
dum  darent,  et  dextras  ajiuii^ 

6cia')  iungerent 
se ,  et  per  sacra 
oedus,  et  iurarenthaec: 
intingecet  Tyndaris  pucll^ , 
aturos  esse,  si  quis  ex  domo>..: 
Abiret,  et  depulsuros  a  lecto  habentem, 
Kt    adversus    illum    militaturos  et  vii-'. 
urbem, 
65  Graecam  pariter  et  barbardm,    manu  '' 
Postquani  foedere  coniimcti  sunt,  retU; 
Tyndarus  eos  fefellit  bono  consilio; 
Concessit  filiae  eligere  unum  ex  procU. 
Quo  eam  chari  flatus  amoris  ferrent. 
70  llla  elegit  (utinam  nuoquam  duxissetf.:: 
Menelaum.     Veniens  autem  n  Phr\):il': 

rum 

Iste  iudex,  ut  habet  sermo  hoTnimim, 

Lacednemuna  ,  florens  ornatu  vestiiim 

Et  auro  splendens,  barbarico  apparalu 

75  Abiit  capiens  amans  amantem 

Helenam ,  ducens  abeuntem  ad  staLiili  - 
Menelaus  ergo  in  Graecia  incitatus  o<'^'' 

sertus  a  coniuge , 
Testatur  vetus  iusiurandum  Tyndareo  i- 
Quod  oporteat  opem  ferre  iuiuria  atlrtl''- 
80  Inde  surgentes  Graeci  ad  bellum, 
Siimentes  arma,  ad  angustam  sedf  m  Ai. 
Huiiis  veniunt,  navibus  et  clypeis  sifiuA. 
Ac  equis  et  multis  curribus  instructi. 


7)  et]  aio  Eilttt  1508., 

rip.  »al  ,  .  ibA), 
B)  apnd  aaerilcU]  alo  Iditt.  1568. 

C=  test.  cr.)  hMO  «MUit. 


156t.;  MlCt.  rmant.:  et  h 
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Et  me ,  ut  essem  dax ,  Menelai  causa 
15  Elegerunt  cognatum.     Dignitatem 
Hanc  utinam  aliquis  alius  nactus  esset  pro  me. 
Collecto  et  congregato  exercitu , 
Sedemus,     cum   non   possimus   navigare,    in 

Aulide. 
Calchas   autem   vates,    cum   valde   angeretur 

animo , 
Respondit:  Iphigeniam,  quam  genui  ego , 
<    Mactandam  Dianae  habitanti  hoc  solum ; 
Sic  futuram  navigationem  et  eversionem  Phry- 

gum 
Mactantibus;  non  sacrificantibus  non  fore  haec. 
£go  audiens  haec ,  recto  praeconio 
93  iossi  Talthybium  dimittere  totum  exercitum , 
Tanquani  non  sustinens  interficere  raeam  filiam. 
Xlme  frater,  obiiciens  omnem  scrmonera*), 
PersQ^it  sustinere  atrocia ;  et  in  volumine  ta- 

•      bulae^^) 
^cribeos  misi  ad  meam  uxorem , 
100  Ut  roittat  filiam  tanquam  nuptiiram  Achilli : 
AiDplificans  dignitatem  viri , 
£t  dicens ,     quod   non   vellet  navigare   coni 

Achivis , 
Nisi  a  nobis  veniat  connubium  in  Phthiam. 
Hanc  persuasionem  habui  ad  coniugem  meam , 
!t05  Coniungens  commenticias  nuptias  de  filia. 
Soli  ex  Graecis  sciraus,   quomodo  se  habeant, 
Cilchas,  etUlysses,   et  Menelaus.      Sed  quae 

non  recte 
Tunc  decrevi ,  rursus  retracto  bene 
h  his  litteris ,  quas  in  umbra  noctis 
tlO  Solventem  et  coUigantem  vidisti  me ,  senex* 
Sed  eia  vade  accipiens  hanc  epistolam 
Ad  Argos.      Sed  quae  occultat  tabella  in  in- 

volucro , 
Oratione  exponara  tibi  omnia  inscripta ; 
£s  enim  fidelis  coniugi  et  meae  familiae. 
115  Mitto  tibi  supra  priores 
Litteras,  o  Ledae  gerraen. 
Sen.  Dic  et  significa ,  ut  etiara  lingua 
Consentientia  litteris  dicam. 
Agam.  Non  mitte  tuam  filiam  ad 
t20  Sinuosam  alara  Euboeae , 
Aulidem,  quae  non  obruitur  fluctibus. 


Nam  in  aliud  tempus 

Filiae  hymenaeos  accendemus  *'). 

Sen.  Et  quomodo  Achilles  frustratus  coniugio , 
125  Non  valdc  incandescens  incitabit  iram 

Adversus  te  et  tuam  coniugem  ? 

Hoc  etiam  est  periculosum ;  dicas ,  quid  velis. 

Agam.  Nomen  praebens ,  non  rem ,  Achilles ; 

Nescit  nuptias ,  neque  quid  agamus  '^) , 
130  Neque  quod  illi  filiam  promiserira  ^^) 

In  nuptiales  complexus 

Daturum  thalamis* 

Sen.  Atrocia  audes ,  rex  Agaraeranon. 

Sic  Deae^'),  tuara  filiara  sponsam 
135  Dicens,  ducebas  victimara  proDanais? 

Agam.  Heuheu**),  insanii; 

Heuheu,  incido  in  calaraitatera ; 

Sed  vade  agitans  tuura  pedem ,  senectae 

Nihil  cedens* 
140  Sen.  Propero,  rex.    Agam.  Non  sedeas  iuxta 

neraore  cinctos 

Fontes,  neque  demulcearis  sorano.   Sen.  Bona 

verba  ^"^). 

Agam.  Ubique  praeteriens  blviam  viam , 
145  Vide  observans,  ne  te  lateat 

Rotis  praetervectus 

Currus  adducens  filiara  ^^)  huc , 

Ad  naves  Danaorura. 

Sen.  Fiet.     Agam.  Vade  extra  septa. 
150  Utinam  vero  occurrens*')  comitatui  eius, 

Rursus  reflectas  frena , 

Mittens  ad  solum  Cyclopum. 

Sen.  Quomodo  credetur  mihi,  dicenti  haec 

Filiae  tuae,  et  tuae  coniugi?  dic 
155  Agam.  Custodi  sigtilum,  quod  supra  Iitteras 

Has  portas. 

Vade ,  hoc  lumen  iam  candefacit , 


h  ooineA  sernoneml  sicEditt.  1668.,  1662.;  Barii. :  omnein 
raciODem;  Slusgr.:  omne  argumentum  (Earip.  nayta  .  . 
loyor). 

10)  in  volamine  Ubolae]  sic  Editt.  1658. ,  1662. ;  Editt.  re- 
cent. :    in  epistolae  plicia. 


11)  acccndemus]  sic  Editt.  1658. ,  1662.;  Fix.:  celebrahlmus ; 
Barn.,  Mnsgr.:  dilatos  cclebrabimus. 

12)  agamas  .  . .  promiserim]  slcBarn.,  MoFgr.;  Editt.1558., 
1662.  agimns  .  .  .  promisi. 

13)  Sio-Deae,]  sic  Editt.  1668.,  1662.  (==  Eurip.  Ed  Basil. 
1651.  Ovrto  T?ff  ^««rt;  Editt.  recent:  Ot  xy  rns  ^W  — 
Qui  Deae  (TAetiif<«)  Blio. 

14)  Uen  lieu]  sic  Editt.  1668.,  1562.;  Editt.  recent.  (=Eu. 
rip.  OT  /aoi)  Het  mihi. 

16)  Bona  verba]  sic  Editt.  1668. ,  1562.;  Editt.  recent.:  Bona 

vcrha ,  quaeso  (Eurip.  Ei^mfia  ^Qoti), 
16)  filiam  (inMfii)]   sic  Editt.  recent. ;    Edltt.  1668. ,   1562. 

filium  (Eurip.  natSa), 
iT)  Utinam  vero  occurrens]  sic  Editt.  1658.,   1562.  (Eurip. 

Ed.  Basil.  1661.  ^Hy  y^Q  rfvriyw);,  Edltt.  recent.:  Nam  m 

occnrras  (=  Barn.  "Hy  yaQ  iyrfjfratq  [Musgr.,  kix.  ay 
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Aurora  fulgens, 
£t  ignis  cumiuni  solis » 
160  Adiuva  me  in  his  laboribus. 
„Nemo  mortalium  est  ad  fiiiem  usque  beatus, 
„Neque  felix. 

„Nullus  enim  natus  est,  cui  non  aliquid  triste 

acciderit  **). 

IStrophe  1.] 

Chor.  Veni  ad  littoralem 
165  Arenam  maritimae  Aulidis, 

Per  fluctus  Euripi 

Navigans,  angustam 

Chalcidem ,  urbem  meam ,  relin- 

quens,  altricem  aquarum  vicinarum  mari, 
170  Inclytae  Arethusae, 

Ut  videam  exercitum  Achivorum , 

Et  remos,  qui  naves  promovent  Achlvorurn 

Semideorum  ,  quomodo*®)  ad  Tro- 

iam  remis  mille  navium 
175  Flavum  Menelaum 

Nostri  mariti 

Sequuntur ,  et  nobilem  Agamemnonem , 

Ut  veniant  ad  Helenam , 

Ab  Eurota**),  in  quo  nascuntur  arundines, 
180  Quam  abduxit  Paris  pastor, 

Munus  Veneris , 

Quando  ad  rorem  fontanum , 

Cum  lunone  et  Pallade  litem  *^) 

De  forma  Yenus  faabuit. 

[^Antiitrophe   1.] 

185  Per  nemus  multorum  sacrificioruin  Di- 

anae  veni  conspicuam  ^ 

Genam  meam  rubefaciens 

Pudore  iuvenili 

Munitionem  clypei  et  tentoria 
190  Vehentia  armalos*)  Danaorum,  vo- 

lens  et  equorum  strepitum  videre , 

18)  H.  1.  In  Editt  1&56.,  IM».  AOta  marg.:  Miaeria  ho- 
oilnuBi. 

19)  quomodo]  flle  EdiU.lMa,  1669.  (==  Surip.  Kditt.  Ba»i!. 
1651.,  MuAgr.  mg);  Barn. ,  Wix,:  ovg  —  quos  C^ic  etiam 
Mosgr,  in  Jat.  interpr.)*' 

fO)  Ab  Eurota]  aic  (=  lext  gr.)  Editt.  reoeiit. ;  Editt.  1638., 
1A69.  Qutm  ab  Eurota. 

21)  litem)  sic  Editt  1656. ,  1669. ;  EdiU.  recent. :  litem, 
litem  (=  Enrfp.  igiyt   fQ^y')' 

99)  conapicuaml  sic  Editt.  1568. ,  1569.  C=  Eurip.  EdiU.  Ba- 
sil.  1661.  etMusgr.  bomfAivav^  Musgr.  in  interpr. :  specta- 
tam);  Barn.,  Fix.:  dQof^iya  —  coucitata. 

99)  Velieutia  armatos]  sio  Editt.  166a,   1669.;    Editt.   re- 
cent. :  Armifera  (=r  Enrlp.  'Onlo^o^ovg), 


Vidi  duos  Ai^ces  cohabitantes , 

Oilei  et  Telamonis  filiqm , 

Coronam  Salaminis , 
195  £t  Protesilaum ,  in  sedibus 

Delectante^  se  tesserarum  figu- 

ris  multiplicibus. 

Et  Palamedem ,  qu^m  genuit  filius  Nc- 

ptuni  et  Diomedem  volu- 
200  ptatibus  disci  gaudentem* 

Et  iuxta  Merionen^),  Martis 

Ramum ,  miraculum  hominibus. 

Et  a  montibus  insularibus 

Laertis  filium ,  et  simul  Ni- 
205  reum,  foirmosissimum  Graecorum* 

[^Epodus  1.] 

£t  parem  ventis  pedibus 

Celerem  Achillem , 

Quem  genuit  Thetis ,  et 

Chiron  instituit, 
210  Yidi  in  iittore 

Et  ad  arenas 

Cursum  habentem  cum  armis ; 

Et  faciebat  certamen:pedibus 

Cum  curru  quadriiugo 
215  Agitans  corpus  de  victoria. 

Auriga  clamabat  Eu- 

melus  Pheretiades, 

Cui  videbam  pulcherrimos 

Equos  variatos^frenis**) 
220  Stimulo  impelli , 

Medios  iugales  va- 

riis  pilis  maculosos 

Exteriores  cateoatos 

Obliquos  flexibus  cursuum 
225  Fuivos,  integris 

Unguh's  sub  talos , 

Maculosos ; 

luxta  quos  saltabat 

luxta  orbitam  Pelides  armatus 
230  Et  canthos  currules, 

iStrophe  2.] 
Porro  veni  ad  classem , 
Et  spectaculum  magnum , 
Muliebrem  visum  oculorum , 


94)  Merionen]  sic  (=  Mtfgioytjy)  Barn.,  Fix.;   Editt.  150') 

1669.,  Musgr.:  Merionem. 
96)  variatos  fi-enis)  sic  Editt  1666.,   16€9.;    Editt.recdt. 

(=  tezt.  gr.):  fk^enis  anro  varie  ornatis  instfnes. 
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Ut  in)|ilerem  blanda  voIopUte» 

2Sd  £t  cornu 

Dextnmi  habebat  remia^ 
PhthiotiGus  exercitus  Mynnidonum , 
Quinquagiiita  in  navibus  militaribns : 
£t  aurea  siroulacra 

240  In  fastigiis  stabant  Nereidnm  Dearum 
In  popptbiis,  signum  exercitus  Achillei. 

l^Antistrophe  2.] 

ArgtvQruib  apud  bas  totidem  ^^) 

Stabant  naves  prope , 

Qnacum  dnx  Mecistis 
245  Eral  ttins^  i|iiem  ediicat  pater  Talaus, 

£t  Capanei  filius, 

Sthenelus.     £x  Attica  dnoens. 

Sexaginta  naves  Thesei 

Filius  deinde  habebat  stationem,  Deam 
250  Pallada  in  equestribus 

Alatis  curribus  signum  habens , 

lucundom  ostentum  nautis. 

iStrophe  3.] 

£t  exercitum  Boeotorum,  marinas 

Naves  quinquaginta  vidi, 
255  Omatas  signis. 

His  erat  Cadmus 

Tenens  aureum  dracoae^a 

Circa  navium  rostra ; 

£t  Leitus  indigena^) 
260  Erat  dux  navali  exercitui» 

A  terra  autem  Phocensi, 

Et  ex  Locris  toUdem  ducens 

Na ves  Qilei  ^)  fiUus.  daram 

Throniada  urbem  relincpiens* 

[^Antistroph^  9.] 

265  Ex  Mycenis  Cyclopeis 
Filius  Atrei  mittebat  nautas 
Centum  navium  coUectos. 
Et  simul  erat  Adrastos 
Dux,  tanquam  amicus  apud  ainicuin; 


fS)  EC  corna  Deztrun  liabebQt  remis]  sic  scripai;  Editt. 
1658.,  I6S2.  aaale:  Et  corim  Dextrum,  habebam  remis; 
Vlz.:  Et  coniu  quldeoi  erat  dextrum  cla«sis  occniiaiiji. 

t7)  totiden]  sic  Editt,  1SS6. ,  1568.;  Editt.  recent.  (=rKurip. 
icigttfiot)  psribus  iBstmotae  remis. 

tS)  ffldigena]  Me  EdlH.  1580.  ^  156t.;  Editt.  receat.:  terri- 
geas  Cvtroaique  =  Eurip.  yv/^Kv^). 

fl»>  OUeU  sio  (s=  *Oli^)  Bditt.  receat. ;  Edltt.  1558. ,  1562. 
Oitei. 


I  270  Fogienlis*^)domum 
Propter  barbaricas  noptias , 
Ut  susdperet  Graecia  negotium. 
Ex  Pylo  aiitem  Nestoris 
Senis'*)  vidi 
275  Puppes ,  signum  tauri  specie , 
Quod  videbatur**),  Alpbeus  accola. 

[^Epodus  3.] 

Aenianorum  autem  duodecim  classes 

Navium  erant,  quibus  rex  luneus*) 

Imperabat;  prope  istos 
280  Eiidis  duces, 

Quos  Epeos  vocabat  omnis  populus : 

Eurytus  imperabat  his ; 

£t  exercitum  navalem 

Taphinum^)ducebat,  quibus  M eges 
286  Praeerat,  Phyleifilius, 

Relinquens  £chidnas 
Insulas*^,  inaccessas  nautis. 

Aiax  auteni  alumnus  Salaminis 
Dextrum  cornu 
290  Sinistro  coniungebat. 

His  propius  habebat  stationem  remis, 
Extremis  coniungens 
Duodecim  celerrimas 
Na ves ,  ut  audivi ,  et  nauiicum 
295  Populum  vidi. 
Cui  si  quis  committat 
Barbaricas  naves, 
Non  aoferet  reditum. 
Ibi  audivi,  vidi 
300  Navale  agmen , 

Haec  audiens  domi ,  convocati 
Exercitus  memini. 


ao)  Scil.  Helenae. 

81)  Senis]  sic  Editt.  1556.,  1562.;  Editt.  recent.:  Gerenii 
(Earip.  rtgiiyiov), 

3S)  taari  spede^  Onod  Tidebatiir,]  sic  Editt.  156S.,  15S2.; 
Maegr.f  Fix.:  taarinle  pedibns  videndum  Cl^ix-:  t.  p.  ad- 
■pectoj. 

38)  Inneas]  sfc  Editt.  155B.,  1582.  (=  Ed.  Basil.  1551.  Vov- 
vtdg) ;  Editt  recent.  Fovyfi)^  —  dinead. 

34)  Et  exercitum  navalem  Taphinnml  sic  Editt.  155S.,  t^ef.; 
Barn.,  MuMgr.  (s  tezt.  j|;;r.)  Albie  Tcro  resiifi  iiistrnrturu 
(navaUm)  exercitam  Taphium. 

85)  Rel.  Echidnafl  Ine.l  sic  Kditt.  1559. ,  1562.  (^  Kd.  Ba- 
eil.  1551.,  Mu8|[;r.  Tdg^RxlSyn^  Im.  Nfjff);  Kditt  rercui.: 
Relictts  Echinadibns  Inmilie  (Rd.  Bam.  Tag  'Extyadtef  X,  >'., 
Ed.  Fiz.  Tds  'Sx(yag  1.  JT.). 
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[Senex,  Menelaus,  Agamemnon,  Chorus.] 

Sen.  Menelae ,  audes  atrocia ,  quae  te  non  de- 

cet  facere"*). 
Men.  Apage,  nimis  fidelis  es  dominis. 
305  Sen.  Honestum  probrum  mihi  exprobras. 
Men.   Plorabis,    si  facies,    quae  te  non  decet 

facere. 

Sen.  Non  oportet  te  aperire  litteras ,   quas  ego 

fero. 
Men.  Neque   oportet  te  ferre  mala  omnibus 

Graecis. 
Sen.  Frustra  certas  haec*^),  reHnque  mihi  ta- 

bulam. 
SIO  Men.  Non  reliquero  ■*).       Sen.  Neque  ego 

dimittam. 
Men.  Cito  cruentabo  caput  tuum  sceptro. 
Sen.  Sed  gloriosum  est  mori  pro  domino**). 
Meti.  Dimitte,  existens  servus  dicis  longas  ora- 

tiones. 
Sen.   O  domine,    iniuria  afBcimur,   tuas  epi- 

stolas 
315  Iste  rapiens  ex  meis  manibus  vi, 
Agamemnon,  non  vult  uti  iure. 
Agam.  Eia ,  quis  tumultus  est  in  foribus ,  quae 

deformitas  verborum? 
Sen.  Mea ,  non  huius  ratio  est  potior  dictu. 
Agam.  Tu  Menelae ,  quare  venisti  cum  isto  in 

contentionem ,  et  ducis  eum  vi  ? 
320  Men.  Respice  ad  nos,  ut  hinc  sumam  ini- 

tium  orationis. 
Agam.  Num  timens  non   aperiam  palpebras, 

natus  ex  Atreo  ? 
Men.   Vides  hanc  tabulam,    ministram  pessi- 

marum  litterarum? 
Agam.  Yideo,   et  primum  abiice  hanc  ex  tuis 

manibus.      ^ 
Men.  Non,  priusquam  ostendero  omnibus  Grae- 

cis  inscripta  *®). 


36)  fiicere]  sfc  Editt.  1&68. ,  1562. ;  Editt.  recent.  (=  Eurip. 
•toXjiidy)  audere. 

37)  Frustra  certas  hacc]  sic  Kdltt.  1668.,  1562.;  Editt.  re- 


38)  reliquero]  sic  Edittl668. ,  1662.;  Editt.  recent:  re- 
Hnquam. 

39)  dominol  sic  Editt.  1668.,  1662. ;  Editt.  recent.  (=  Eurlp. 
JfCTTroTaii')  dominis. 

40)  inscripta]  sic  scripai  (r=  Eurip.  rayyfyQafififyn^  Editt. 
recent:  quae  in  ea  9un^  scripta);  Editt  1568.,  1562. 
male:  inscripto. 


S25  Agam.  Anscis,  quae  non  decet  te  scire ,  re- 

laxato  sigillo  ? 
Men.  Aperui ,   ut  tu  doleas ,   quae  fecisti  mala 

clam. 
Agam.  Ubi  accepisti  •*)  ?  o  Dii  **) ,  tuum  impu- 

dentem  aniroum! 
Men.  Expectans  tuam  filiam ,    an  ex  Argis^) 

veniat  ad  exerciftom. 
Agam.  Quare  tu  mea  observas  ?  non  sunt  haec 

impudentis? 
330  Jlfen.  Quia  voluntas  me  vellicabat,  et  non 

eram  tuus  servus. 
Agam.  Non  sunt  ista  atrocia ,    non  sinar  re- 

gere  meam  domum? 
Men.  Tu  sentis  inconstantia ,  iam  sic , 
Deinde  aliter,  roox  rursus  sic. 
Agam.  £s  arg^tus;   lingua  arguta  est  odiosum 

malum. 
Men.  Iiiconstans  animus  est  iniusta  res,  et  non 

perspicua  amicis. 
335  Volo  tecum  expostulare ,  et  tu  non  prae  ira 
Aversare  verum. .    Non  valde  laudo  te. 
Scis,  quando  cupiebas  praeficiGraecis  adllium, 
Non  petens  in  speciem ,  sed  volens  re  ipsa , 
Quam  eras  humilis,  omnem  dextram  attingcm, 
340  Et  habens  ianuas  non  clausas  volenti  cx  po- 

pulo, 
Et  dans  alloquium  ordine  omnibus ,   eliam  si 

quis  non  volebat , 
Moribus  quaerens  imperium  a  vulgo  redimere, 
Deinde  postquam  potitus'  cs  imperio ,  mutans 

mores , 
Amicis  non  amplius  fuisti,  sicut  ante,  aroicus, 
345  Difficilis  in  aggressu,  et  rarus  intra  clatistra. 
„  Atqui  non  convenit  virum 
„Praestantem,  in  imperio 
„  Mutare  mores  **) ; 

„Sed  tuncmaxime  firmum  esse  amicis, 
„Quando  ipse  fortunatns   maxime  potest  eos 

iuvare. 
Haec  tibi  primum  obiicio  •*) ,  ubi  te 


41)  acccpisti?!  sic  Editt.  1568.,  1562.-,  Editt  reccnt  (=(ext. 
gr.)  bas  [Fix. :  istas]  Utteras  cepisti  ? 

42)  0  Dii3  sic  (==  Eurip.  & ^tol)  Barn.,  Muagr. ;  V\x,\  Pr©* 
dii;   Editt.  15d8.,  1662.  odi. 

48)  Argisl  sic  Editt.  recent.;  Editt.  1658.,  1662.  Argo. 

44)  H.  I.  in   Editt.  1658.,    16fi2.  nota  marg.:    Ob  iioiores 
iion  esse  mutandos  mores. 

45)  obiicio  .  .  .  inveniol  sic  Edltt.  I55a,  lAet.;  Barn.,  f^ 
(=  text.  gr.)  obieci  .  .  .  invenL 
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Primum  invenio  ^  maluro. 
350  Postquam  vero  in  Aulin  venisti  cum  toto 

Graecorum  exercitu : 
Nullus  es»  sed  consternatus  calamitate  divini- 

tus  immissa, 
Quando  cares  secunda  navigatione ;  Graeci  au- 

tem ,  ut  dimitteres 
?iaves,  flagitabant,  neque  frustra  laboraretur 

in  Aulide: 
Quam  miserum  nomen  habebas,    et  quantam 

perturbationem ,  ne  navibus 
355  Mille  praepositiis  non^^)  esses,  et  Priami 
Campum  impleres  exercitu? 
£t  me  consulebas :  Quid  faciam  ?  quamnam 
Viam  inveniaro? 

^e  amisso  imperio,  perderes  tuam  dignitatero. 
Deinde  postquam  in  sacrificiis  Calchas  dixit ,  ut 

mactares  tuam  filiam 
Dianae ,  atque  ita  secundam  navigationem  fore 

Graecis, 
Gavisus  animo, 
360  Libens  te  mactaturum  es$e  filiam  tuam  pro- 

misisti ,  et  volens  iubes 
Uxorem   toam,    non  coactus   vi   (ne   dixeris 

istud) ,  ut  tuam  filiam 
Huc  mittat,  hoc  praetextu  tanquam  nupturam 

Achilii* 
Deinde  mutata   sententia   clam   alias   littems 

misisti , 
Quod  non  sis  futurus  interfector  filiae  tuae. 
365  Iste  aer  esttestis,  qui  de  te  haec  audivit. 
Innumeris  hoc  accidit  in  negotiis  gerendis, 
Laborant,  ut  rei  praesint,   deinde  male  lan- 

guescunt*^, 
Partim  propter  stultas  civium  voluntates,  par- 

tiro  iiiste, 
Cum  non  possint  retinere  civitatem. 
370  £go  potissimuro  geroo  miseram  Graeciam , 
Quae ,  cum  veiit  ah*quid  gloriosum  gerere  con- 

tra  barbaros  nihili  homines , 
Dimittet  eos  ridentes  propter  te  et  tuam  filiaro. 
^eminem  ego  facerem  praefectum  alicuius  loci 

propter  opes , 
, JHeque  ducem  exercitus :  oportet  sapere  ducem. 


»> 


9f 


») 


»f 


4i>  ■•  .  •  .  von]  sle  Edlit  1SS8.,  15(9.;    Barn.,    Mnsgr.: 
aisi;  rix.:  ii  .  •  •  non  (Earip.  /cf). 

47)  H.  I.  In  Bdltt.  tUS.j   ISSS.  nota  anrg.:   Remlsslo  In 
rebos  geroadis. 


S75  „Civitatis;   omnis  liic  vir  dux  est,   qui  sa- 

pientia  est  praeditus^)* 
Chor.    Acerba  res  est,    iuter  fratres  incidere 

lites 
„£t  certamina ,  quando  in  discordiam  venerint. 
jigam.  Volo  tibi  recte  maledicere,  idque  bre- 

viter,  ne  nimis 
Impudens  videar ,  sed  modestus , 
380  „  (Jt  puta  qui  sis  frater  meus.     Horoo  eiuin 

turpis  non  solet  pudore  affici. 
Dic  mihi ,  quare  acerba  spiras ,  babens  crueu- 

tum  ocuium  ? 
Quis  te  iniuria  affidt?    qiia  re  indiges?    con- 

iugium 
Vis  illud  bonum  recuperare  ? 
Non  possum  equidem  tibi  praestare :   quae  pos* 

sides^^),  male 
„Cepbti^),    deinde  ego   poenam  dabo,   qut 

non  peccavi  ? 
385  Aut  te  meus  honos  mordet  ?  sed  in  coroplexu 
Formosam  coniugem  vis ,  ratione  omissa 
£t  honestate,   habere?   „Hominb  mali  malae 

sunt  voluptates* 
Quod  si  ego,    non  bene  prios  decernens,    ut 

meiius  sentirem,  sum  mutatus^^): 
Num  insanire  tibi  videar?  tu  magis,  qui  amis- 

sum  maium  coniogium 
390  Vis  repetere,    cum  Deus  tibi  dederit  illam 

fortunam  ^^). 
luraverunt  Tyndareo  iuramentum  stulti 
Proci^) :  haec  spes  vel  potius  Deus  aliquis^) 
£ffecit  hoc  magis  quam  tu  aut  tua  virtus* 


48)  H.  1.  ibld.Inota  autrg.:  Bonos  magistratns. 

49)  possldes]  slo  Sdltt.  1658.,  1562.  |  Editt  rocent.  C==En- 
rip.  ^xT^o-fti)  possidebafl. 

50)  CepistiJ  sic  Editt.  1558. ,  1562.;  Masgr.,  Fix.  i=z  Eurip. 
ngX^O  rexlsti. 

51)  non  bene  prins  deceruens,  nt  melios  eentirem,  snm  m.] 
tic  ordtnem  verborum  commutavi;  Cditt.  1558.,  1563.: 
prius  decerDena,  ut  melius  eentirem,  nonbene,  sum  mn- 
tatus;  Kditt.  recent.:  nou  recte  prlus  senticns,  aenten- 
tiam  mntarim  [Fiz.:  mutavi)  prudenter. 

• 

52)  cum  D.  t.  dederit  lllam  fortunam]  sic  Edltt  155a ,  1562.; 
Editt.  recent. :  Deo  tibi  fortunam  secnndam  largleute 
(Eurip.  ^eov  ffoi  t^y  '^^xi^  didortog  <J). 

53)  Procl]  sic  Edltt.  1558. ,  1562, ;  Editt.  reoent.  (=  Eorip. 
4>iit6ya^of  ^y^imj^f;)  Noptlarum  cupidl  procl. 

54)  haec  spes  rel  p.  D.  al.]  slc  Kditt.  1558. ,  1562.  (Bd.  Ba- 
sil.  1551.  ndi  r*  ilnh  «tc.);  Barn.:  sedSpes  (nt  arbitror) 
dea  (=  Eurip.  4  di  y*  ilni^,  ot/iai  fup,  ^m^). 
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Quos  acctpieos  duc  eos ;  experieris  autem  stal- 

Utia«) 
395  Et  vi  coactum  male  pactum  esfie  iusiuraiidum. 
Ego  non  interficiam  meos  liberos ,   quod  ad  te 

attinet, 
Supra  iustitiam  est  vindicta  malae  coniugis ; 
Me  vero  conficient  dies  noctesque  lachrymis, 
Facientem  iniqua,  etquae  non  iusUim  est  me 

facere  in  meos  liberos,  quos  genui. 
400  Haec  tibi  breviter  dicere  volui,    quae  sunt 

dara  et  facilia« 
„Quod  si  non  vis  sapere,  ego  mea  recte  curabo. 
Chor.  Hi  dbsimiles  sunt  prius  dictis 
Sennonibus ;     probe    autem    monent  parcere 

liberis. 
Men.  Hea  heu,  non  habeo  miser  amicos? 
405  Agam,  Si  non  vis  perdere  amicos. 
Men.  Ubi  ostendes,  quod  sis  meus  frater  ? 
Agam»  Volo  tecum  sapere,  sed  non  simul  fu- 

rere. 
Meph.   „Atqui  oportet  amicos  cum  amicis  do- 

lere  in  commune* 
Agam.  Adhibe  me ,  cum  recte  facturus  es ;  sed 

non ,  cum  me  dolore  afifecturas  es. 
410  Men.  An  non  tibi  videtur  in  his  laborandum 

esse  cum  Graecia  ? 
Agam*     Graecia   tecum   videtur   divinitus   in- 

sanire. 
Men.  Tu  gloriaris  nunc  regno ,    prodens  tuum 

fratrem ; 
Ego  vero  alias  artes  quaeram , 
Et  alios  amicos* 
JVfi».  **)  O  rex  Graecorum 
415  Agamemnon,  veni  adducens  tibi  tuam  filiam, 
Quam    Iphigeniam    aliquando    nominasti    in 

aedibns. 
Mater  antem  comitatur,  tua  Qytaemnestra , 
£t  filius  Orestes,  ut  delecleris  conspectu  horum, 
Postquam   iam   longo   tempore   non   fuisti  in 

aedibus. 
420  Sed  postquam  longum  iter  fecerunt  ad  Eu- 

rytum 
Fontem"*') ,  reficiunt  femineos  pedes. 


&5)  duc  C09  —  stultitial  sic  Editt.  1558. ,  1562, ;  Barn. 
C=  text.  gr.)  bellum  auspicare:  nosces  aotem  Copinor) 
stttllitia  mentis. 

56)  JVwn.]  aic  Editt.  recent. ;  Editt.  1558. ,  1562.  h.  1.  reti- 
niiernnt  graecun  ▼oceA  An§.  Cfiyyilos)* 

57)  ad  Enrytnm  Fontem]  sicEditt  1558.,  1562.;  Bditl.  re- 
cent. :  ad  limpidnm  Vontem  CEurfp.  i^toy  naQA  K^nyn^). 


£t  equae  ipsae :  in  gramttl  pratorum 
Dimisimus  ipsas^  utgustarent  cilmai» 
£go  vero  praecursor  propler  tuum  apparatum 

42d  Venio ;  exercttus  enim  aadlvit ,  velox  auiem 
Fama  pervasit^)  venisse  tuam  filiam. 
Omnis  exercitns  cursii  venit  ad  speetaculum , 
Ut  videant  tuam  filiam*     ,,Felices 
„Inter  omnes  homines  sunt  clari  et  suspiciendi. 

430  Dicunt  autem :  £stne  hymenaeus  ?  ant  quid 

agitur  ? 
An  desiderio  affectus  rex  Agamemnon  filiae 
Curavit  adduci  eam  ?     Ab  aliis  haec  audires: 
Artemidi  initiant  adolescentuiam , 
Reginae  Aulidis;  quisnam  eam  docet? 

435  Sed  omittamus  haec :  tu  primitias  fer  Dianae 

domi  "•) , 
Coronate  capita ,   et  tu ,  rex  Menelae , 
Appara  nuptias,  etin  domo 
Sonet  tibia ,  el  sonitus  sit  pednm ; 
Venit  enim  hic  dies  felix  puellae. 

440  Agam.^)  Laudo;  sed  vade  intro. 
Reliqua ,  eunte  fortuna ,  belle  erunl* 
Heu  mihi,  quid  dicam  miser?  a  te  incipiam, 
In  quale  vinculum  fati  incidiHius? 
Subiit  fortuna ,  nt  consilio 

445  Multo  esset  meo  sapientior. 

Ignobilitas  quantum  habet  utilitatis*')! 
Etenim  licet  illis  lachrymari 
„£t  dicere  tristia,  nobiiibus  vero 
„  Omnia  ista  negata  sunt :  gubematorein  vitae 

450  „HabemuspopulHm,  et  servimas  piebL 
Equidem  vereor  emittere  lachrjfraaa , 
Rursus  pudet  me  miseram  non  laisbrymari , 
Postquam  in  maximas  calamitates  pervem. 
Esto;  quiddicam  ad  m^am  coningeiD? 

455  Quomodo  excipiam  eam?    quomodo  adspJ- 

ciam? 
Etenim  me  perdidit  propter  mala ,   qoac  ^^ 

adsunt , 
Cum  venerit  non  vocato ;  iure  secuta  est, 
Filiam  desponsans ,  et  carissima 
Dans ,  ubi  nos  invefuet  perfidiosos» 

460  Miseram  hanc  virginem  (quid  virgineni . 


>» 


j> 


58)  pervasit]  sic  C=  Enrip.  «Tifllf)  Edltt.  1558. ,  Barn.,  Ho»' 
grav.,  Fix. ;  Ed.  1562.  male:  persaaalt. 

59)  8ed  —  domi,]  sic  Editt.  1558.,  1«».;  Flx.  (=  text.  fJ 
Sed  age,  qnod  proxifflitm  eat,  aoapicare  «anistra. 

60)  Agam.]  in  Ed.  156t.  li.  1.  deest 

61)  H.  1.  lu  Editt  1558.,  156S.  noU  marg.:    Laaf 
litatis. 
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Plato ,  opinor ,  eam  brevi  dacet) 

Ut  miseret  me  eias !     Sic  enim ,  puto ,  suppli- 

cabit  mihi : 
O  pater ,  occides  me  ?  tales  nuptias 
Ipse  habeas,  et  quisquis  tibi  charas  est. 
465  Orest.es  autem  prope  stans^),  clamabit 
Mon  intellecta  intelligibiliter;   adhuc  enim  est 

infans. 
Heu  heu ,  perdidit  me  nuptias  cum  Helena 
Celebrans  Paris ,  filius  Priami,  quae  mihi  fece- 

runt  haec. 

Char.  £t  ego  ^misericordia  commoveor ,  quem- 

'admodum  decet  mulierem  peregrinam, 

470  Prdpter  calamitatem  principum  ingemiscere. 

Men.  Frater ,  concede  mihi,  ut  possim  tangere 

manum  tuam. 
Agam*  Permitto ;  tua  est  enim  potentia  ^),  ego 

vero  miser. 
Men.  luro  Peiopem ,  qui  pater  mei  patris 
£t  tui  vocabatur ,  et  Atreum ,  qui  genuit  illum, 
475  Certe  dicturum  me  tibi  esse  ex  animo , 
£t  nihil  artificiosum ,  sed  ita ,  ut  sentio* 
£go   cum  viderem   te   ex   oculis  emittere  la- 

chrymas , 
Misertus  sum  tui,    et  ipse  vicissim  emisi  la- 

chrymas , 
£t  discedo  a  priore  sententia. 
480  Non  volo  in  te  esse  crudelis ;  vado  eo ,   ubi 

tu  nunc  es  ^) , 
£t  tibi  suadeo ,  ne  interficias  filiam  tuam , 
Neque  anteferas  meam  utilitatem ;    non  enim 

iustum  est 
Te  gemere,  me  vero  suaviter  habere; 
£t  mori  tuos,   meos  autem^)  adspicere  hanc 

lucem. 
485  Quid  enim  volo  ?  an  non  egregias  nuptias 
Alias  apparare  possum,  si  nuptias  desidero? 
Sed  perdens  fratrem ,  quem  me  minime  opor- 

tebat  perdere, 
Helenam  accipiam ,  malum  pro  bono  ? 
Stultus  et  iuvenilis  eram  prius;  sed  propius  rem 
490  Inspiciens ,  vidi,  quale  sit  interficere  liberos, 


M)  pro^  sUns]  alc  Editt  ISM.,  Barn.,  Bfasgr.,  FU.;  Ed. 
1668.  prope  adsUns. 

€9)  potOBtia]  olc  Bdttt.  1666.,  166S.}  Edltt.  recent:  Tlctoria 
(Eiirlp.  t6  jtQnTog). 

•4)  08]  oic  (sEarip.  tl)  Edttt.  ia6t.,  Barik,  Masgr.,  Flx.; 
in  Ed.  1666.  deest. 

66)  oateni]  olc  Ed.  1666.  (=  Earlp.  6*}  EdUt  recent:  ve- 
ro);  In  Ed.  16St.  deeot 

Meuanth.  Opkh.  Vol.  XVIIL 


Ei  me  inprimis  miseratio  infelicis  puellae 
Subiit ,  cogitantem  cognationem , 
Quae  propter  meas  nuptias  mactanda 
£st,  quid  tuae  filiae  cum  Helena? 
495  £at  exercitus  dimissus  ex  Aulide. 

Tu  vero  desiste  oculos  tuos  irrigare  lachrymis, 
Frater ,  et  me  provocare  ad  lachrymas. 
Quod  si  quae  oracula  habes  de  tua  filia , 
Nihil  ad   me  pertinent ;     tibi    tribuo    meam 

partem. 
500  Sed  veni  in  mutationem  a  crudeli  sententia, 
Aequum  mihi  accidit ,  frairem 
Amans  mutaius  sum.     „Boni  viri  mos  est 
„llle,  semper  optima  sententia  uii. 
Chor.  Praeclara  dixisti ,  et  Tantalo ,  filio  lovis, 
505  Digna ;  non  dedecoras  tuos  maiores. 

Agam.  Laudo  ie,  Menelae,  quod  praeter  meam 

opinionem 
Recie  haec  verba  subiecisii ,  et  ui  ie  decet. 
Men.    Discordia    fii    aliqua    frairum   propier 

amorem 
,,£t  cupidiiaiem  familiae;  abominor 
510  „Talem  cognaiionem  acerbam  iniersese. 
Agam.  Aiqui  pervenimus  in  necessarias  cala- 

raiiaies , 
Ui  crueniam  caedem  exerceara  in  filiam  meam, 
Men.  Qui?  quis  coegerii  ie ,  ut  eam  occidas? 
Agam.  Toius  Graecorum  exercitus. 
515  Men.  Non,  si  ipsam  rursus  mittas  ad  Argos. 
Agam.  £atenus  possim  faliere;    sed  illa  in  re 

non  potero  fallere. 
Men.  Quid  esi  illud  ?   non  oporiet  populum  ni- 

mis  iimere. 
Agam.  Calchas  aperiet  oracula  exerciini  Grae- 

corum. 
Men.  Non,  si  anie  moriatur;    hoc  autem  fa- 

cile  esi. 
520  Agam.  Toiom  genus  vaium  esi  gloriae  cupi- 

dum  ei  malum. 
Men.  Neque  inuiile  neque  utile  est 
Agam.  Non  iimes  illud ,  quod  mihi  subii? 
Men.  Quomodo  possum  suspicari  eum  sermo- 

nem ,  quem  tu  non  dicis? 
Agam.  Genus  Sisyphi  novii  haec  omnia. 
525  Men.  Nihil  esi,  in  quo  me  et  ie  laedere  pos- 

sit  Ulysses. 
Agam.  Seroper  est  varius^  apud  populum* 


66)  Tsrlnsl  eic  Editt  1668.,  166t.;  Barn.:  dleertas;  Mtui- 
crsT.:  dolOMs;  Flx.:  ▼emtos  (Barlp.  noiMog), 
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Men»   Ipse  est  ambitiosus,    qtiod  est  ingens 

malum. 
Agam.  Ergo  guta  nunc  eum  stantem  in  medio 

Graecorum , 
Dicere  oracula  ea,  quae  enarravit  Calchas, 
580  £t  quomodo    ego   promiserim   sacrificium, 

quod  deinde  recusem 
Artemidi  facturum:    ita   in  suam  sententiam 

pertrahens  exercitum , 
Me  et  te  interfectis  Graecos  puellam 
Mactare  iubebit ,  quod  si  ad  Argos  fugero , 
Venientes  cum  ipsis  moeniis  Cyclopis 
535  Devastabunt  et  evertent  terram. 
Talia  sunt  mea  mala ,  o  me  miserum , 
Ad  quam  angustiam  a  Diis  in  hac  re  nunc  re- 

digor ! 
Unum  caveto^),  Menelae,  per  exercitum 
Veniens ,  ut  ne  Cl^rtaemnestra  haec 
540  Resciscat,  priusquam  accipiam  filiam  meam, 

et  eam  immolavero , 
Ut  sim  miser  brevissimis  lachrymis. 
'    Vosque,    o   peregrinae,    silentio  haec  occul- 

tabitis. 

[5#ropAe.] 

CAor»  „Beati,  qui  moderatae  Veneris 

„Cum  modestia  sunt  participes^), 
545  „  Qui  connubii 

„  Tranquillitate  fruuntur 

„Amantes  inter  se,  ubi 
Cupido  auricomus  geminos 
lArcus  tendit  gratiosos , 
550  ,,Unum  ad  felicem  vitam, 

„  Alterum  ad  confusionem  vitae* 

Deprecor  hoc  a  nostris 

Thalamis ,  o  pulcherrima  Venus. 
'  Sit  mihi  moderata 
555  Gratia ,  et  sancti  amores. 

£t  sim  particeps  Veneris ; 

Immoderatam  reiicio* 

\^Antistrophe.'} 

„  Diversae  sunt  naturae  hominum 
„Dissimiles  moribus;  ille  mos  rectus  est^, 
560  „Bonum  et  semper  candidum  ingeniiim. 


»> 


»>■ 


67>  oAveto]  8(0  Bditt.  lASa,  IftSS.;   Bditt.  recent  (ss  tezt. 

^O  mUil  caveto. 
68)  H.  1.  in  Bditt.  1656. ,  1S62.  nota  marg. :  Mediocrie  amo- 

ris  lane. 

H.  I.  ibid.  nota  marg.:  Qvi  mores  optimi. 


)> 


jj 


» 


»1 


Et  educatio  cum  disciplina 

Multum  conferunt ''^)  ad  virtutero. 

Adsuefieri  ad  pudorem,  prudentiae  est^*), 

£t  aliam  quoque  habet 
565  „Gratiam;  videre  prudenter^ 
,,Quid  conveniat,  id  gloriam  affert, 
,,Gloriam  non  senescentem  in  vita. 

Magnum  quiddam  est  venari  virtutem , 

Mulieribus  quod  attinet  ad  Venerem 
570  „Furtivam;  viris  autem  contra 

Modestia  multiplex 

\n  maius  auget  urbem* 


»j 


>» 


j> 


[^EpoduM.'^ 

Yenisti ,  o  Paris ,  ubi  tu 

Pastor  educatus  es  candidos 
575  Apud  Idaeos  vitulos , 

Canens  barbaricos  Phrygiorum 

Modos ,  in  calamis  Olympi 

Imitationem  faciens* 

Foecundae  boves  alebantur, 
580  Quando  te  Dearum  iudicium  expectavit, 

Quod  mittit  te  in  Graeciam 

Ante  ebumeas 

Domos,  quiHelenam 

Tuo  adspectu 
585  In  amorem  pellexisti^). 

Ipse  amore^)  stupefactus  es, 

Unde  discordia^*)  Graeciam  cum  hastis 

£t  navibus  ducit 

Ad  Pergama  Troiae. 
590  „Io,  io'»), 

Magnae  sunt  felicitates  magnorum  hominuiO' 

Regis'^) 

Videte  Iphigeniam ,  reginam  mearo , 


70)  edacatio  cum  disc.  m.  conferunt]  sic  Editt  1&58.,  i**; 
Baro.:  edocatio  cum  disdplina  n.  confert;  Hosgr.,  Vu-' 
educatio  recte  institQens  lWix.i  institato]  m.  confert. 

71)  prndentiae  e»t]  sic  Kditt.  IWS.,  15«.  C=  <t^^^*  JJS 
lectionem  Ed.  Fix.  habet;  in  intcrpr.  cxhibet:  sapioj» 
e»t];  Barn.:  cum  sapientia  C=  votpit^j  qoam  lecaoBw 
Kditt.  BasiL  1561.,  Barn.,  Musgr.  praebent). 

72)  flel.  .  .  In  amorem  pell.]  sic  scripsl ;  Edltt.  1*66..  i» 
Hel.  .  .  In  amore  pell.  (Editt  recent. :  Helenae  .  .  »•' 
rem  iniecisti). 

73)  amore]  sic  (=  Eurip.  fQm%)  Editt.  recent. ;  Editt.  15»» 
15IS8.  amorcm. 

74)  discordfa]  sic  Editt  1668. ,  16«. ;  Edltt.  rooeBt  (=  ^ 
gr.)  discordia,  discordla. 

75)  lo,  lo.]  aic  Editt  1658.,  166f.,  Flx.;  Bam.,  Moasr- 
Chor.  lo,  io. 

76)  hominnm.  Begis]  slc  scripsi  (b  text.  gr.  ot  Edltt  re- 
eent.) ;  Editt  1658. ,  1562.  bominom  regia. 
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£t  Clytaemnestrani ,  filiiira  Tyndarei , 

Quomodo  ex  magnis  natae  suut, 
595  Etveniuntad  magnam  calamitatem^^). 

Dii  sunt  potentes ,  et  qui  largiuntur  opes 

Hominibus  miseris. 

Stemus,  Chakidenses  nos, 

Excipiamus  reginam  a  turba  venientem  ^) , 
600  Ne  lubrice  in  terram  hanc  cadat, 

Uilariter  manibus  et  comiter, 

Ne  constemata  fiat  recens  nunc  adveniens 

Filia  ^')  Agamemnonis. 

Non  tumultum  neque  terrorern 
605  Praebeamus  Argivis  bospites  hospitibus. 

[Clyiaemnestra,  Iphigenia,  Agamemnon, 
Oreetee,  muia  per9onaS\ 

Qyt.  Bdnum  augurium  facimus  hoc , 
Qaodtam  comiter  excipimur**) : 
Sptsme  tenet,  quod  ad  bonas  nuptias 
^iO  Adsiro ,  addvcens  sponsam.     Sed  e  curru 
Efferte  munera ,  quae  puellae  fero , 
£t  mittite  diiigenter  in  aulam. 
Tuvero"),  ofiliamea,  relinque  currum**), 
Poaens  pedem  tenerum  et  simul  infirmum, 
615  Vos  autem  in  iuveniiibus  brachiis 
£xcipite  eam ,   et  ducite  a  curru ; 
£t  mihi  det  aliquis  fulcrum  manus, 
Ut  bene  relinquam  sedem  currus; 
Vosvero,  ancillae,  state  ante  equos , 
(20  (Est  enim  terribilis  equorum  adspectus) 
£t  hunc  filium  Agamemnonis , 
Orestem ,  capite ;  est  enim  adhuc  infans. 
Dormis,  o  fiii  mi,  victos  equestri  vectatione? 
Exoscita  te  feliciter  ad  nuptias  sororis ; 
(25  Praeclari  viri  affinitatem,    cum  ipse  hone- 

stus  sis , 
lccipies  ,  divinum  genus  puellae  Nereidos. 
Assideas  hnc  ordine  ad  meum  pedem ,   o  mea 

filia. 


77)  ad  magaam  calamitatenl  sic  Editt.  1U8.,  156S.;  Editt. 
recent. :  ad  summaa  [Musgr.:  proUxam,  Ifix.:  altamD 
fortonam  (Earip.  knl  .  .  c^/aqmk  •  •  tv/ccO. 

7%)  a  tarlia  ▼enlentem]  aic  Editt.  155B.,  1562.;  Editt  re- 
cemt.  (=B  Enrip.  oxmv  'Ano)  carm  de  suo  Ideicendeniem}» 

7»)  Fili»]  fllc  Editt.  1558. ,  1569. ;  Editt.  recent.  (=  text. 
gr.y  IncljrU  filla. 

^)  Qaod  tam  com.  ezc.]  eic  Editt  1558.,  156S.;  MMgr. 
(s  tezt.  gr.)  Toam  bonitatem  et  ▼erbomm  comitatem. 

%t)  Tero]  Ed.  1558.  errore  typogr.:  fero. 

%t)  carmm]  elc  Editt.  1558.,  156S.;  Editt  recent  (s:  text, 
gr.)  e^Matrem  cnrnim  [Barn.,  Maegr. :  eqnestrea  cnrnui]. 


Iphigenia,  ad  matrem,  beatam  me 
Des  istis  hospitibus,  vicina  stans, 
680  Et  saiuta  hic  tuum  charum  patrem. 
Iph.  O  mater  accurrens,  ue  irascaris, 
Applicabo  pectus  meum  ad  pectus  patris. 
Clyt.  O  rex  Agamemnon  inprimis  colende**) , 
Yenimus  non  immorigerae  tuis^mandaiis. 
635  Iph.  Egovolo,  o  pater,   me  ad  tuum  pectus 
Accurrens  applicare  post  longum  tempus ; 
Cupio  enim  tuo  conspectu  frui ,  ne  irascaris. 
Agam.   Fruere ,    o  mea  filia ,    semper  patrem 

dilexisti 
Prae  liberis  aiiis ,  quos  ego  genui. 
640  Iph.  O  pater ,  intueor  te  lubens  post  longum 

teropus. 
Agam*  £t  ego  te ,  ex  aequo  utrisque  conTenit, 

quod  dids. 
Iph.  Salve,  bene  fecisti,  pater,   quod  me  ad- 

duci  curasti. 
Agam.  Equidem ,  o  mea  filia ,  nescio,  quid  vel 

affirmem  vel  negem. 
Iph.  Heimihi,  quam  me  non  tranquiile  intue- 

ris ,  cum  me  libens  videris* 
645  Agam.  „Multa  regi  et  duci  curanda  sont. 
Iph.  Da  te  mihi  nunc,   et  non  ad  curas  con- 

vertaris* 
Agam.  Atqui  sum  tecum  totus,  non  alibi* 
Iph.  Remitte  nunc  supercilium,   hilariter  me 

intuere. 
Agam.  Ecce  iam  laetor ,  sed  tantisper ,  dum  te 

video  •*). 
650  Iph.  Deindene  lachrymaris  ? 

Agam.  Ventura  peregrinatio^)  longa  nobis  erit. 
Iph»  Nescio,  mi  charissime  pater,  nescio,  quid 

dicas. 
Agam.  Quod  prudenter  loqueris ,  eo  magis  me 

ad  miserationem  commoves*^. 
Ipk.  Dicemus  stulta ,  si  quidem  te  exhilarabo. 
655  Agam.  Papae ,  non  possum  tacere ;   te  vero 

iaudo. 
Iph.  Mane,  opater,  domi  cum  tuis  liberis» 
Agam.  Volo ,  et  cum  non  possim  velle ,  doleo. 


83)  colende]  sic  Editt.  ISSa,  1562.;  Editt  recent  (=  tezt 
gr.)  milii  colende  [Fix.:  Yenerande]. 

84)  te  Yideo]  sic  Bditt.  1556.,  166S. ;  Editt  recent.  (=  text 
gr.)  te  video,  fllia. 

85)  peregrinatio]   sic  Editt  1558.,    156«.  ^    Editt.  recent- 
(s  Enrlp.  unovalay  absentia. 


88)  eommoTes]  sic  scripei  (s=  Enrip.  ufi&si  Editt.  rocent: 
moves);  Editt.  1558.,  isat.  commoTores, 
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Iph.  Valeant  hastae ,  et  mala  Menelai, 
Agam.  Priusaliosperdent,  quaemeperdiderunt* 
660  Iph.  Quam  longo  tempore  abes  inAulide*^? 
Agam.  Prohibet  me  nunc  aliquid  non  traiicere 

exercitum. 
Iph.  Pater,  ubi  dicunt  Phrygas  habitare  ? 
Agam.  Ubi  vellem  nunquam  natum  esse  Parin, 

fiiium  Priami. 
Iph.  Procul  navigas ,  opater,  deserens  me. 
665  Agam.  Eodem ,  o  mea  filia ,  tu  quoque  venis 

cum  patre* 
Iph.  Oh. 

Ut  conveniret  mihi^),  ut  me  una  duceres. 
Agam.  Quid  postulas  ?  et  tibi  erit  navigatio,  ut 

sis  memor  patris. 
Iph.    An  cum  matre  navigans,    an  soia  pro- 

fidscar  ? 
Agam.  Sola  segregata  a  patre  et  matre. 
670  Iph.  Pater ,  traduces  me  in  aliam  domum  ? 
Agam.   Mitte  haec,    non  oportet  puellas  haec 

scire. 
Iph.  Pater,  propera,  ut  redeas  ex  Phrygibus, 

rebus  illic  recte  curatis. 
Agam.  Oportet  me  prius  hic  sacrificium  facere. 
Iph.  Atqui  cum  sacerdotibus  oportet  deliberare 

hanc  sacram  rem. 
675  Agam.   Tu  scies;    adstabis  enim  prope  la- 

vacrum. 
Iph.  O  pater ,  faciemusne  chorum  circa  aram  ? 
Agam.  Duco  te  hoc  esse  beatiorem ,   quam  me, 

quod  non  intelligas. 
Vade  in  aedes ,  ut  videant  te  puellae. 
Dedisti  mihi  acerbum  osculum  et  dextram , 
680  Cum  sis  longo  tempore  abfutura  a  patre» 
O  pectora  et  genas,  o  fla vos  capillos , 
Quantum  dolorem  nobis  attulit  Troia , 
£t  Helena !  desino  loqui ;  subitus  enim 
Humor  oculorum  urget  me ,  cnm  te  tango* 
685  Abi  in  aulam.     Te  vero  deprecor , 

O  filia  Ledae,  quod  valde  misericordia  afficior, 
CoUocaturus  filiam  meam  Achilli. 
£st  quidem  felix  ablegatio,  sed  tamen 
Mordet  parentes ,  quando  alienis  aedibus 
690  „Tradit  Hberos  pater,    quos  multo  labore 

educavit*^). 

87)  inAnlidel  »ic  Kditt  Ifi58.,  166«.;  ttdltt.  recent.  (=  text. 
gr.)  in  Aalidifl  recessibiis  [Kix. :  recessu]. 

88D  mihi3  sic  Kditt.  1668.,  iwa.j    Kditt.  rccent.  (=  Kurip. 
fAoty   col  x*")  mllii,  tibiqae. 

88)  M.  1.  fn  Kdilt.  1658. ,  1663.  BOta  marg. :    Nvpttafl  IJbt- 
rdm  adferre  dolorem. 


j> 


>j 


Clfft.  Non  ita  stulta  sum :  passuram  me 

£t  ipsam  eadem  existimes  (ut  nihil  opus  sit  te 

monere) , 
Quando  puellam  educam  cum  hymenaeo. 
Sed  et  lex  et  aetas  idem  postulant,  ut  elocetoi, 
695  Nomen  scio  eius ,  cui  destinasti  filiam. 
Cupio  autem  scire ,  ex  quo  genere  sit ,  et  unde. 
Agam.  Asopus  genuit  filiam  Aeginam. 
Clyt.    Mortalium   haec   aut  Deorum  coi  no- 

pserat? 
Agam.  loyi;    et  Oenones  procreavit  Aeacum 

ducem. 
700  Gyt.   Sed  quisnam  filius  Aeaci  obtinait  do- 

mum? 
Agam.  Peleus.     Peleus  autem  habebat ,  filum 

Nerei. 
Clyt*   Deo  concedente  an  invitis  Diis  eam  ac- 

cepit  ? 
Agam.  lupiter  desponsavit ,  pater  iocavit 
C7yf •  Ubinam  ducit  illam  ?  an  in  fluctibus  m^ 

rinis  ? 
705  Agam.    Ibi,    ubi  Chiron  inhabitat^  hon^ 

stam  sedem  Pelei. 
Gyt.  Num  hic^^)  aiunt  inhabitare  genns  Cea- 

taurorum  ? 
Agam.  Ibi,    ubi  Dii  praebuerunt  epulum  nii- 

ptiale  Pelei. 
Clyt.   Sed  utrum  mater^)  edncavit  Acbillem) 

an  pater? 
Agam.  Chiron,  ne  disceret  mores  malorum  bo* 

rainum. 
710  Clyt.  Hem. 

Sapiens  educator,   at  sapientior,    qui  tradidit 

educandum. 
Agam.  Talis  vir  maritus  erit  tuae  filiae. 
Clgt.   Non  contemnendus.      Sed  in   qua  urbe 

Graeciae  habitat? 
Agam.  Ad  flumen  Apidanum  in  finibus  Phtluac* 
CJyt.  Eone  abducet  meam  ^)  filiam  ? 
715  Agam.  Haec  erunt  curae  illi,  postquam  eam 

duxerit. 
Clyt.  Sint  beati.     Quandp  faciet  nuptias  ? 


90)  inliabitat]  sic  Kd.  1568.  (=  Karlp.  oixit;  Masgr.,  Fix.: 
habitat) ;  Kd.  166S.  iniiabiUbat  CBarn. :  habiUbat). 

91)  Nam  hicl  sic  Kditt.  1668.,  16S9.;  Kditt.  recant.  (^  ^^' 
rlp.  Ov)  Ubl. 

99)  mater]  sic  Kditt.  1668.,  1669.;  Kditt.  recent.  i^  Kori^ 
Bius)  tnater  Tbetia. 

99)  neaml  sic  Kditt.  165a ,  1699. ;  Kditt  recent.  (=  KoHf 
ffijr  Ifi^y  T<)  taam  meamqne. 
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Agam.  Cum  erit  plenilunium. 
dyf.  Mactastine  Deae  initialia  filiae? 
Agam.  Mactabo ;  nam  in  eo  iam  sum« 
720  C7yf.  Ac  deinde  celebrabis  conyivium  nu- 

ptiale  ? 
Jlgam.  Cum  mactavero  victimas,  quas  me  Diis 

immolare  oportet. 
Clyt.  Sed  ubinam  faciemus  convivium   mulie- 

ribus? 
Agam.  Hic  ad  naves  Graecorum  bene  puppatas. 
Qyt.  Probe  et  necesse  est  ita  fieri;    attameu 

confer  aliquid. 
725  Agam.  O  uxor,    scis,    quod  facturus  sum? 

pare  mihi. 
Clyt.  Quidhocrei  est?  nam  soleo  tibi  obtem- 

perare. 
gam.  Nos  illic ,  ubi  est  sponsus. 
Ggt»  An  facietis  quid  sine  matre ,  quae  me  fa- 

cere  oportet? 
Agam*  Eiocabimus  tuam  filiam  inter  Graecos* 
7S0  (%(•  Sed  ubi  nos  interim  oportet  esse  ? 
Agam.  Proficiscere  Argos ,  et  cura  virgines. 
G7yl.  Relictafilia?  quis  praeferet  facem? 
Agam.  Ego   exhibebo  facem,    quae   convenit 

sponsis. 
Clyt.  Non  hoc  moris  est ,  et  tu  ipse  iudlcas  haec 

indecora. 
7S5  Agam.  Non  te  decet  versari  in  exercitu. 
Clyt.  Atque  convenit,  ut  ego  elocem  meos  libe- 

ros ,  quos  peperi. 
Agam.  Honestum  est ,   etiam  puellae  non  sint 

solae  domi« 
Clyt»  Bene  custodiuntur  firmis  gynaeceis. 
Agam.  Pare.     Clyt.  Non  per  Deam ,  reginam 

Graecorum :' 
740  Quintu**),  quae  foris  sunt ,  agas,  ego  quae 

domi, 
Qoae  oportet  habere  puellas  nubentes. 
Agam.   Heu  mihi!     Frustra   veni,    frustratus 

sum  spe , 
Volens  coniugem  dimittere  e  conspectu , 
Utor  fallaciis  etiam  adversus  charissimos  meos , 
745  Excogito  technas ,  et  tamen  undique  vincor. 
Atqui  cum  vate  Calchante , 
Quid   Deae  gratum,    mihi  vero   non  iucun- 

dum  sit. 


94)  Ouln  ttt]  »ic  Edltt.  1556.,  15««.;    Bditt.  recent,:  Pro- 
fcctua  Jgltur  [Fix.:  Prof.  to]  Kurlp.  EX^y  *)• 


Yado  absolutius  inspecturus ,  et  labores  Grae- 

ciae. 
„Oportet  virum  sapientem  in  aedibus  alere 
750  „Uxorem  commodam  et  bonam,  aut  omnino 

nuUam  alere. 

Chor.  Veniet  ad  Simognta  et 

Limpidos  vortices 

Coetus^)  exercitus  Graecorum , 

In  navibus  et  cum  armis 
755  Ad  Uium  Troiae, 

Phoebi  solum , 

Ubi  audio  Gassandram 

Concutere  flavum  capillitium , 

Yiridi  corona  lauri 
760  Ornatam ,  quando  Dei 

Varia  vaticinia  adspirant, 

[^Antistrophe.'] 

Stabunt  in  Pergamis 

Troiae**),  et  in  moenibus 

Troiani ,  cum  Mars  scutatus 
765  Per  mare  vectus ,  in  navibus  velocibus 

Remigatione  appropinquabit 

Ad  alveum  Simogntis , 

Geminorum  in  coelo 

Sororem  Helenam  •^) 
770  Aufcrre  volens  a  Priamo 

In  terram  Graecorum ,  militaribus 

Clypeis ,  et  hastis  Graecorum ; 

[^Epodus.'] 

Pergamum  vero ,  urbem  Phrygum , 

Turres  lapideas 
775  Cingens  cruenta  pugna , 

Praecisa  capita 

Auferens ,  urbem  Troiae 

Evertens  funditus, 

Faciet  puellas  lachrymari , 
780  Et  coniugem  Priami, 

Helena,  lovis 

Filia ,  lachrymans  inlus  sedet , 


M)  Coetos]  olc  (=Earip.  «yw^if)  Editt.  1558.,  Btm.,  Mos- 
gray. ,  Fix. ;   Ed.  156«.  errorc  typogr. :  Foetoo. 

96)  ia  PercamU  Troiae]  sic  Barn.,  Mosgr.  (Fix.:  In  arci- 
bas  Troiie);  Editt.  1558.,  156«.  «ale:  in  Perga«on« 
Troia. 

97)  Sororem  Helenam]  aic  Editt.  1558. ,  156«. ;  Editt.  re- 
cent.  (=s  text.  gr.)  Dioacaronim  tororeM  Hcloiiam. 
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Relicto  marito, 

Neque  mihi 
785  ISeque  meis  posteris 

Haec  spes  unquam  ••)  obveniat , 

Qualem  divites  Ly- 

dae®*)  etuxores  Phrygum 

Statuent,    ad  telam  coUo- 
790  quentes  haec  inter  sese : 

Quis  mihi  pulchros  capillos , 

Audiens ,  quam  miseranda  sit  arx  nostra 

Eversa  patria,  evellet? 

Propter  te,  filiam  cygni  superbientisiongocoUo, 
795  Si  vera  est  fama , 

Quod  Leda  rem  habuerit  cum  volanti  ave 

iovis,  in  quam  permutatum  estcorpus; 

Sive,  quae  sunt  in  tabulis  Pieridum, 

Fabulae  haec  ad  homines 
800  Obiter  attulerunt. 

\^Aehilles,  Clytaemnestra,  Minister, 

Chorus.^ 

Ach.  Ubinam  hic  est  dux,j5rraecorum? 

Quis  ministrorum  dicet,  Pelei 

Filium,  Achillem,  quaerere  eum  in  portis? 

Non   enim   aequaliter  expectamus   portas  Eu- 

ripi  ^^)- 
805  Aliqui  ex  nobis  caelibes 
Relictis  aedibus  desertis  hic 
Sedent  in  littore ;  alii  habentes  uxores 
Sine  liberis:  tam  vehemens  amor  incidit 
INon  sine  Diis  in  Graeciam  huius  expeditionis. 
810  Quod  *)  ad  me  perlinet,  id  oportet  me  dicere; 
Alius,  cui  opus  est,  ipse  pro  se  dicat. 
Relictis  terra  Pharsalo  et  Peleo , 
Expecto  ad  tenues  flatus  Euripi , 
Continens  Myrmidones,    qui  mihi  semper  in- 

stantes 
815  Dicunt:   Achilles,  quid  expectamus?   quam 

longo  tempore 
Adhuc  oportet  emetiri  navigationem  ad  Tro- 

iani? 


96)  unqaam]  sic  (=s  Earip.  nor')  Editt.  recent. ;  Kditt.  1&68., 
1669.  nonquain. 

99)  tiyda«3  sic  ( =  Eurip.  Avda^)  Editt.  recent. ;  Edltt. 
1668. ,  IM».  Ledae. 

190)  portas  EuripiJ  aic  Bditt.  1658. ,  1662. ;  Barn. :  ad  Eu- 
ripi  ostia;  Maagr.,  Fix.:  iuxta  Earipum  (Eurip.  Editt. 
Baail.  1661.,  Barn. ,  Musgr.  JSvQinov  Ttvlag,  Ed.  Fiz.  Ei- 
Qinov  nilag). 

1)  Onod]  slc  Bditt.  1668.  j  1699. ;  Bam. ,  Musgr.  (=  text. 
gr.)  Oaod  igitur  iua. 


Fac ,  si  quid  es  facturus ,   aut  abduc  exercitum 

domum , 
Non  expectans  moram  Agamemnonis  etMenelai. 
Oyt.  O  Achilles ,  intus  sermonem 
820  Tuum  audiens  exivi  ex  aedibus. 

Aeh.  O  veneranda  verecnndia,  quamnam  video 

Formosam  prae  reliquis  feminam? 

Cbft.  Non  est  mirum  te  nos  non  novisse ,  quas 

ante  non 
Yidisti;  laudo  te,  quod  colis  verecundiam« 
825  Ach.  Quae  vero  es?  cur  venisti  in  exercitum 

Graecorum , 
Mulier,  ad  viros  nmnitos  scutis? 
Clyl.  Sum  filia  Ledae ,  Clytaemnestra  mihi 
Piomen ,  maritus  est  mihi  rex  Ag-amemnon. 
Ach.  Apte  dixisti  breviter  opportuna, 
830  Non  decet  me  ioqui  cum  mulieribus. 

Clyt.  Hem,  quid  fugis?  dexteram^)  manuimeae 
Adiunge,  felix  principium  desponsationis. 
Aeh.  Qutd  ais?  Egone  tibi  dexteram  ?  vererour 
Agamemnonem,    si  tangamus,    quae  me  noD 

oportet  tangere. 
835  Clyt.  Maxime  fas  est,  quoniam  duces  meam 
Filiam  ,  o  fili  niarinae  Thetidis. 
Ach.  Quas  mihi  nuptias  tu  dicis  ?  equidem  stu- 

porme  habet,  o  mulier, 
INisi  quid  errans  dicis  novum  sermonem. 
Clyt.  „Omnibus  hoc  solet  accidere,  ut  verean- 

tur,  cum  affines 
840  „Novos  vident,  et  cum  mentio  fit  nuptiarutn. 
Ach.  Nunquam ,  mulier ,  ambivi  tuam  filiam, 
JNoque  mihi  venit  sermo  ab  Atridis  de  nuptiis. 
Clyi.  Quid  hoc  taiidem  fuerit  ?  tu  iterum  nieum 

sernionem 
Mir.ire;  nam  mihi  mirus  est  tuus. 
845  Aeh.    Coniice,    comnnme  est   utrique  hoc 

qaaerere ; 
JNain  fortassis  non  mentimur  ambo. 
Clyt.  Male  mecum  agitur:  concilio  nuptias, 
Quae  non  sunt,  ut  videtur.     Pudet  me*). 
Aeh.  Fortassc  illusit  aiiquis  mihi  et  tibi* 
850  Sed  ne  cures  ista ,  feras  leviter. 

Clyt,  Vale;    non  enim  rectis  amplius  te  ocuus 

tueor , 
Cum  sim*)  mendax  facta,    et  indigna  mihi  ac- 

ciderint. 

* 

2)  dexteram  j  sic  £d.  1556. ;  Ed.  IM.  dextran. 

3)  Pndet  me.]  sic  Editt.  1U8. ,  156S. ;  Bditt.  reoent.  (==  ^^ 
gr.)  Homm  me  padet. 

4)  siffl]  sic  Editt.  recent.;  Editt.  1556.»  15CS.  oiie:  vam. 
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AA.  Mihiidem  accidit^;  maritum  tuum 
Yado  quaerens  extra  aedes^. 
855  Jtfin.^)  O  hospes,   nepos  Aeaci,   mane,  te 

appello 
Filium  Deae ,  et  te  £diam  Ledae* 
Ack.  Quis  vocat  apertis  portis  ?  tanquam  atto- 

liitus  vocat. 
Jlfin.  Servus;  non  insolesco  hoc  meo  ministe- 

rio ;  non  me  sinit  fortuna.    ' 
Aeh.  Cuius?  nonmeus;  mea  et  Agamemnonis 

sunt  seiuncta. 
8oO  itftn.  Harum  aedium ,  ante  quas  sto ,  dante 

patre  Tyndareo. 
Ach*  Stamus,  dic,  si  quid  vis,   propter  quae 

nie  sistis. 
Min.  An  soli  vos  duo  statis  hic  ante  aedes  ad 

portas  ? 
Aeh.   Potes  loqui  tanquam  solis;    egredere  ex 

aedibus  regiis. 
Min.  O  fortuna  et  mea  providentia ,  serva  eos, 

quos  volo. 
865  Aeh.    Oratio   erit   proiixa;    habet    aliquod 

pondus. 
Clyt.  Per  dextram  te  oro ,  ne  cunctare ,  si  quid 

mihi  vis  dicere. 
Min.  Tu  scis ,  qualis  sim ,  et  tibi  et  tuis  liberis 

fuerim  fidus^)? 
Cljft.  Scio  ego  te  veterem  mearum  aedium  mi- 

nistrum. 
Jlf  ji».  £t  quia  ')  me  rex  Agamemnon  accepit 

cum  dote  tua? 
870  Clyt»  Venisti  Argos  nobiscum ,  et  meus  sem- 

per  fuisti. 
jlf  jn.  Sic  habet  res ;  equidem  tibi  sum  benevo- 

lus ,  minus  autem  tuo  marito. 


5)  Milii  Idem  sccidltO  sicBditt.  IMa,  IIMS.;  Kditt.  recent 
C^  text.  gr.)  Kt  tibi  hoc  ipnun  a  me  sit  retpanium 
(ilasgr. :    dictan}* 

6)  extra  aedes.l  sieEditt.  1558.,  1562.;  Editt.  recent.  (=tezt 
gr.)  ietis  [Fix.:  biecej  in  aedibns. 

7)  MMster^  eic  h.  1.  et  in  seqq.  Editt.  1558.,  156t. ;  Barn., 
Jlufli^. ,  qaaaiquani  in  personarnm  catalogo  BtpuJtmf^  iti- 
dem  Toce  Minister  vertunt,  tamen  h.  I.  et  in  eeqq.  voce 
famuiuM  utnntur;  Pix.,  qni  in  Hlo  catalogo  hanc  perso- 
nam  omisit  idqne  optimo  iure,  quoniam  nna  eademqne 
est  ac  ilULSenex  appeUata,  ubicnnque  illae  4Editt.  Mim. 
s«  Fmi.  habent,  in  textn  scripsit  noicpvtijij  in  interpr. 
Senex  (conf.  supra  pag.  €58.  nota  2.). 

S)  et  Ubi  .  .  .  IdasTl  sic  Kditt.  1558.,  156t.;  Barn.,  Flx.: 
et  qoam  .  •  •  adasf 

9)  fit  qaia]  iic  Edltt.  155a ,  ]5€t. ;  Fiz. :  Kt  qnod. 


Cfyt.   Aperito  nunc  tandem   nobis,    quod   vis 

dicere. 
Jtfifi.  Pater  vult  filiam  tuam,  quam  genuit,  sua 

manu  occidere» 
Cljft.   Quomodo?    abominor  hunc  sermonem; 

non  es  compos  mentis  ^*)* 
875   Min.    Caedens   gladio   candidam   cervicem 

-     miserae  puellae. 
Cljft.  O  me  miseram!  an  maritus  meus  insanit? 
Min.  Constans  sibi,  praeterquam  hac  in  re  non 

sapit  erga  te  et  filiam  tuam, 
€7yf.  Qua  de  causa?  quis  diabolus  illam  agitat? 
Jtfifi.  Oracula,  ut  inquit  Calchas,  ut  exercitus 

proficiscatur. 
880  Cljft.    Quo?    me  miseram,   infelicem  illam, 

quam  pater  est  interfecturus. 
Jtfin.  AdTroiam,  ut  recipiat^')  Helenam,  uxo* 

rem  Menelai**). 
Ctjft.  Num  igitur  reditus  Helenae  Iphigeniae 

erat  fatalis? 
jtfin.   Rem  tenes  omnem.      Pater  vult  filiam 

taam  immolare  Dianae. 
Cljft.  Nuptiae  vero  quem  praetextum  habebant, 

qui  me  ex  aedibus  adduxit? 

885  Min.   Ut  volens  et  lubens  adduceres  tuam 

filiam  tanquam  desponsura  eam  Achilli. 

Clyt.  O  filia,  venis  ad  necem  et  tu  et  mater  tua. 

Min.  Misera  vos  ambae  patimini,  et  dira  au- 

sus  est  Agamemnon. 
Cljft.  Perii  misera ,    oculi  non  amplius  retinent 

lachrymas. 
Jtffn.  Si  quidem  acerbum  est  lachrymari  orba- 

tam  liberis. 
890  dyt.  Sed  tu,   o  senex,   unde  dids  te  scire 

atque  audivisse  ? 
Jtfjn.  Ibam  adferens  litteras  tibi  praeter  illas, 

quae  ante  erant  scriptae. 
Cljft.  Anprohibens,  an  iubens  adducere  filiam 

ad  necem  ? 
Jtfjn.    Ut  ne  adduceres;   tunc  enim  resipuerat 

tuus  maritus. 
Cljft.  Quomodo,  cum  ferres  litteras,  mihi  non 

dabas  eas? 


10)  noo  es  comp.  m.]  sic  C=  Earip.  o^  , .  si  ffgoyiii)  Editt. 
recent. ;  Editt.  1556. ,  15€f •  non  est  comp.  m. ,  (quasi  le- 
giaeet  interpres:  ov  cJ  tpgoyti), 

11)  recipiat]  sic  (=  Eorip.  Xdfp')  Editt.  receot.;  Editt  155a, 
15SS.:  rocipiam. 

1«)  azorcm  Bfenelal]  sio  Editt  155a,  156S.,  Barn.;  Siasgr., 
Fix.  (=s  Eorip.  MiriXiOff:)  Menelaus. 
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895  JWtn.  Menelaus  mihi  eripnerat,  qui  autor  est 

horum  malorum. 
Clyt.  OAchilles"),  audis  haec? 
Ach.  Audio  te  esse  miseram ;   quod  ad  me  atti- 

net ,  non  le viter  fero. 
Gyt.  Interficient  filiam  meam,  circumvenientes 

nos  praetextu  nuptiarum  tuarum. 
Aeh.  £l  ego  indignor  marito  tuo ,   neque  levi- 

ter  curo. 
900  Cljft.  Non  verebor  accidere  ad  genua  tua , 
£go  mortalis  tibi  nato  ex  Dea ;   quid  enim  su* 

perbe  agere  iam  voio  **)  ? 
„Pro  quomihi  magis  laborandum,   quam  pro 

fiUa? 
Sed ,  o  Achiiles ,  auxiiiare  meo  infortunio , 
£t  ei^'),  quae  est  dicta  tua  uxor:   frustra  qui- 

dem,  attamen 
905  Coronans   eam  adduxi  tanquam  nupturam 

tibi. 
Nunc  vero  ad  mactationem  adduco;    tibi  erit 

probro , 
Si  non  adiuveris  eam.   ii£tsi  non  duxisti  eam 

in  matrimonium , 
Tamen  nominatus  es  charus  maritus  miserae 

puellae. 
Per  mentum ,  per  tuam  dextram ,   perque  ma- 

trem 
910  (Nam  nomen  tuum  me  perdidit,  quo  te  opor- 

tet  opem  ferre) 
Non  possum  ad  aliam  aram  confugere ,  quam 

tua  genua, 
Neque   amicus  uUus  mihi  adest.      Audis  Aga- 

memnonis 
Crudele  et  audax  consilium;    veni,    ut  vides, 

raulier 
Ad  navalem  exercitum  seditiosum,   et  ferocem 

ad  mala  perpetranda. 
915  Is  est  utilis,   quando  vult  opitulari.      Quod 

si  tu  ausus  fueris 
Manum  tuam  super  nos  extendere,  salvi  sumus; 

sin  minus,  periimus. 
Char.  „  Res  est  vehemens  parere ,  et  adfert  in- 

gens  deslderium ; 


13)  0  AchiUesl  sic  Editt.  1&58.,  1562.;  Editt.  recent.  (=:text. 
gr.)  O  ftli  [Musgr.:  puer]  Nereidis,  o  fili  [Fix.:  nate} 
Pelei. 

14)  superbe  agere  iam  voIo?J  slc  £d.  1658.  CEurip.  aef4yv- 
ro/AM;  Editt.  recent.:  superbe  iamagam?);  Ed.  1562.  su- 
perbe  agere  tibi  iam  volo? 

15)  Et  ei]  sic  (=  tezt.  gr.)  Editt.  recent.;  Edltt.  1558., 
1562.  errore  typogr.:  Ei  ei. 


„  Commune  omnibus  est ,   ut  laborent  pro  11- 

beris  *•). 
Aeh.  Animus  meus  magnus  attollitar  ulterius; 
920  Novit  dolere  malis , 

£t  moderate  gaudere  secundis. 
Chor.  „Tales  homines  sunt  prudentes, 
„  Qui  sciunt  recte  vitam  agere  consilio. 
Ach.  „Est,  ubi  dulce  sit,  non  nimium  sapere; 
925  ,,£st  etiam  tempus,  in  quo  utile  sit  essesa- 

pientem. 
£go  autem  enutritus  in  aedibus  pientissimi  viri, 
Chironis ,  didici  habere  simplices  mores. 
£t  Atridis ,  si  recte  praeerunt , 
Parebimus;  quando  autem  non  recte ,  nonpj- 

rebimus. 
930  Sed  hic  et  in  Troia  liberum  animura 
Praebens ,  eum  ^^  (quantum  in  me  est)  ornabo 

pugnando ; 
Te  vero,  o  passa  miseranda  a  charissimis, 
Quae  autem  potest  fieri  a  iuvene , 
Reddam  quietam, 

Tantam  induens  tui  commiserationem ,  tegaio; 
935  £t  nunquam  mactabitur  a  patre  tua  filia, 
Quae  mea  dicta  est;    non  enira  abuti  ad  suas 

fraudes 
Concedam  tuo  marito  mea  persona. 
Nomen    enim    meum ,     etiamsi  non  sustulH 

ferrum , 
Interficiet  tuam  filiam ;  causa  est  eius 
940  Maritus  tuus ;   tamen  meum  corpus  non  est 

sine  causa^^). 
Quod  si  propter  me  et  propter  meas  nopU^^ 

peribit 
Virgo ,  atrocia  et  non  ferenda  sustinens , 
Miris  et  indignis  modis  contumella  affecta : 
£go  Graecorum  omnium  essem  pessimus, 
945  £t  nullius  pretii,  (atMenelaus  in  numerovi- 

rorum ,) 
Non  tanquam  Peleo  natus,  sed  ex  malo  geniO) 
Si  quidem  meum  nomen  caedem  administrarei 

tuo  marito. 
Per  educatum  in  humidis  fluctibus 
Nereum ,  patrem  Thetidis ,  quae  me  pepcrit- 
950  Non  tanget  tuam  filiam  rex  Agamemnon, 


16)  H.  1.  in  Editt.  f  S58. ,  1562.  noU  marg. :  liiberorum  tfflO^ 

17)  enm]  sic  Editt.  1658.,    1562.;    Barn.,  FU.:    Martefli; 
Mnsgr.:  Marti  CEnrip.  "jiQCi). 

18)  non  eat  aine  cansa.]    sic  Editt.  1556. ,    1562. ;    ^^^ 
Mnsgr.  (=  text.  gr.)  uon  ampUna  est  pomm. 


LXm.    INTElianiUOTATO  «isvrisiNs^^  i^^^ 


m 


AntSipyluSt  finisbarbarMiifti#<  ^it^mf^j  > 
Unde  nascuntnr  duces  gtQbre;,  ,  ,....'> 
At  Phthia  nunquam  v«tdbiti»r  f  atci^iPiea*   * : 

955  Noxia  vasa  '^et^ «qmm» ,  qiia*  «la^liaT  }ib^U99t 

.  Mt»  aiife8e&  • 
Calchas  Tates ;  qui.nlim  viriest  vat^?  '       ' 
b,  qui  multa  falsa,  pauca  vera  dicit, 
Si  ita  cecideri;  i\A  fitikM^,  haiim  esL 
An  propter  eds^^  qui  cdlonanl  #  /  kmMn^wMles 

pueliae        .^ 

960  PMam^Afieasinbptias?.  dictnmait  haelPX    '• 
Sed  rex  Agamemnon  afficit^siajtflconHim^au  . 
I^  deMifl  a  ineipetme  kiomen  aieiim  ad 
Venationem.filiafti  Clyteemnettra  yM^i  ut  rf|ihi 
V<Aissimura  ciocaaAl  fiKain^  a  maritatperaiMlsa. 

965  Acdedissem  eam  etiamijFraecsa»':  sa  ^id  01^99 
bk  boc  laborat*^)  redilna,rnan'recii62iSAeiK.    > 
Aogere  commune  bonunk  >  eotum »  quibM^tiim 

miiilo»     1 
Nunc  vero  nihii  sum.apnd  du€if«>  ,       '<.''! 
Facile erit facere ,  aat.nasifi»eebe.irMt^T):(  :r[ 

970  Ensis  hic  fortasse  noverit^'qMam<..ppiu#qv|am 

adTrolaiA  . 
Perveniamus ,  r  ptflnam  sangniiiei  iraadi» , 
Si  quis  mihi  tuam  filiam.i^olatefcipere, 
Sed  sis  quielarv  fgf  ^ibi  ajpparpi  ^ti» .  ;    r  :  / 
Bfaximus:   qhamqoam  is  jaon  aQto»,aed  taifen 

ero  forf  assia/.      • 

975  Ckar.  O  Acbittes,  ^xisU,  «fatte  t^  d^^  ^t, 
Et  matre  tua  **)  ^  Dea  marina  veneranda. 
Oft.  Heu,         l'-''^''    ^'^; 
Qaoiiiolki  te  fanxlwerd  (vepAti^Sn^ q¥?  Aiqns(;  .  ,« : 
Neqne  tenuiter,  nem^itjtafm  gratiam? 
Boni  enim  cnm  laudantur,  aIiquo,tfloda  tD 

^  n  Oder awlii.ua  y.  qbii  laqdana  » » - 1»  imailidii;e  ii 

.ifiraedifi&at^)».    ,  .:' 

19)  BoxU^  TMSl  f  te  BdHt.  f  5Sa. ,  ISSt. ;  Editt.  recent. :  Abm- 
raa  aatsiij  mB^  ^ilsfts  QSarlp.  tiix^dt  i9k*n^0x6nct^ 

tO)  An  prepter  eos  —  sft  A^.l  sic  Edttt,  lA».',  ^M-; 
aarik:  ^n  mftrimopii  caaea  eezcetitae  paetTde  ^Tetont  ineaa 
uuptiast  '0ietnal'  {^  «bc:  ^  A^lor-aateai  eiiM  viMvr 
Pixii,  qal  pro  %  reg;H  0#/iiiterffetatld>aa^coto.i  Hav  aui* 
trimoBii  illiofl  cansa  Cs^zcentae  ^nelllie  'PMidit  ekHur  nu- 
ptias)  dleCiiaiil^liod^  •     <        •    /  .»9 

rt)  lab^hir}  M6^  Uifr.  tS6a>  taal';  Bartt.i  Masitv:  lalM- 
rasnet;  Fiz.;  laboraret  (Bnrip.  /xit/ii^c). 

n)  pniJiiefcHt  ^  irea^t]  ato««ti.ite8.,  fsaa^»  INie.:'mU 

iiuaqae  sionenti  ree  ip$iM  «ef  9  aea^agant  sa  aialeewcufli. 

23)  i^trs  W)  fitc  eaHi.t  Mtt.  fMa.,  fisa^  miot  mr- 
tor  fna.  -'  "      ' 

U)  H.  1.  loBditt.  liML,  taik.' nliia  duur jc. :  MBiSeHiattee. 
'^«i^ANTH.  Opeh.  Vol.  XVIIL. 


V^re<^a  aiflerre  q«i^plae, 

Cum  mali^m  ad.iM!»;  AW  %d  te  pertineat. 

,./.  •       .  si.sit,iJ«ews^.-  .        .'  . 
Vir  bonns^  tamiili.^t  jiuret  miseros* 
985  Miserel  te  aostri^.  iniseraflMla  pai^lMic« 
Quae  ego  primnipi,^w4tiiff2|||si;ifie:h4bi^ri)tn.  te 
,'.;_._  «ej^Rrumnf     -  ■-..••.•»  \l  »  .  .^ 
Hebui raliavi apem r iibUQ¥jij9aflal§, , , .  ...1.  \  .; 
Ometi  fneriit  n^pjtii&  f)itt|i^a,  ..  ,■;  ..I  >.  ^  » 
Meviens  mM^^k^q^ad  te  /(ay^r^  e^drtetij 
990  Sedbed^  ipitib  diiistif  )>aEieeaai»4li  i^M 
Si  enim  volueris ,  i^ervabitur  mea  filia. 
Viarie eamsiupp^cem; a.fnpl9f:tji «g^tm «e^H ?"/.  ) I 
Mon  est  hoc  qnidem  iwtatnm.  vii;|hiii,.  tai^en 

.     ..  I      .«ividfWtiirifibi^  !      :.  •   ' 

Veniet,  quai^qMaq^  i^^O^  habet  liberos  pudore 

-  '•;•     ••»,*.  '.:  .■.  M#l^9«4   .l-n-^  .,1  .  ..'.   .'    :. 

995  Aut  absente  ea ,  c^QMf^aar  haec  abs  te  ? 

Adk.  Maneat  4mpi  « ;  .pnd^i»  dtieel  |)«ldert , " 
::•  Ogk  AMameA,  .qj^anUim  fie«ifiotest/io{Mttt 

p;«d«i:.e. . 

.Jittkk  Tii  neqoe  fiUiMSitiaram  la^ucilo:  itti  maim 

;*  •coii^ctum/'  "J 

Neque  veniamus  iqupfobr&m,  o  mulier,  incon- 

sidekratuiif..:!  :       --'>.  .V;»! 
1000  „£xercitus  enim  .cettectiiif:}  4|iiatide  icst 

^.Qtioaus^,  ■:  :ii';  •.   i-v  V. ,. 
i^  Ainat»  msdaa  et  naMieaajfoMs^  i  .01 

Idem  plane  con^queti^  >  aive  supplex 
Sive   non  supplex  fueris;    nam  mihi  certan- 

o   Masime',  ul  yos  a  malis  Kbf^rem»;    .       .•:  .0 
1005  Postquam  semel.ha^laudivisti,    scito  me 

^non  mtatiffif; . 
Quod  si  falsa  dlcam ,  et  fmtrtt.VQf ' ludaifi  il  . 
Moriar;  quod  sipuellam  servavero,   ppn.  Kio- 
'  *  ■'-    -  'I   .       .riar*   .    .*i  r..  |  ,.  ,..  .;  ,  •  ,_-,j[ 
Gjft.  Sis  felix ,  seieper  iuiTdtu  a(9if (os. 
Ach.  Audi  nunCf  ift  res  rect^^a^ur.  f" 

1010  C/yf.  Quidnam  dixjsti?  te.q«d^m.a|idi|im 

velellSi  •.-.'.. 
Adk.  Persuadeamua  patifiy  qt  melius^apiatf^*^<( 
Clyf.  Est  timidus ,  et  nimis  tira^et  f^i^ei^^q^ 
Ach.  Sed i:feitt6nes  eveftiintna]:atipqibm«M  .;; 
Cfyt.  Frigida  spes;   sed  dic,  quidqan^ .  ppoJftet 

mej^ee^e/^  ^,^ 


t  .» 


f 


>  I 


tS)  Mpiatl  ■icEdUt.'  r«c«nt.;  CiliU.  XK9',  tMt.  sapwet 
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pmj,  NtcaL  sJdKEPTA  ph&olo&iigk. 


»/ 


'  I 


1015  Ack.  Sapplicem^te  primutn  iDi  praebeas, 

tte  otddM  fiKam ;  •  ^ 

Qtfod  ^  restiterit  9  tibi  ad  me  emidtam  est* 
Si  enim  persaadebitar  id ,  qaod  vis ,  non  opas 

esf  mtam  operam 
„Procedere;  nam  i]psa  res  salva  est^ 
'  „  Et  e^  babdbo  illum  amicum , 
1020  £t  exercitas  non  culpabit  me ,  si  negotium 
Ratione  magis  qiiatn  viribus  admidistravc^o ; 
£t  rebos  bene  perfti<ltis ,  com  gratia  amieis 
£t  iBbi  haeei^ruifit  tranquilla  etiam  sine  raei' 
Oft  <^oam  sapienterdiitsti!    faciam,  Ut^tflfl 

Videtur.    '  ■    ' 

1025  Qood  si  ii^  non  peribcerd,  iquae  volo, 
Ubi  te  vid^b<)?  quome  miseram 
Ire  oportel,  ut 'iuveaiam 'tuam  manum  auxiiia- 

tricem^maMs? 
Adk.  Nos  te  cnstodes ,  ubi  opus  est ,   observa- 

bjmiM,'  '  '  .    '     * 

Ne  quit  te  videaf  ire  'Mnsternatam  ' 
lOtO  Per  exeareilum   G^aeeoruinr^   nie^faduDam 

tuiam'^ 
•    Dedetbres.    Nam  Tffadareus  Mn^digtiuss^elt, 
Ut  male  auditfl;      Fnit  -  enim   magnus    inter 

Gtaeeosi'  '->       '"  ^ 
Gjfi.  Sicest;  tu«praecipe: 
Deeet  we  tibi:  obedire.  •  ^    - 

„  Si  sunt  Dii :  tu ,  cum  siS'  iustus , 
1085  j^Bona^cMsequlris;  sinminos,  quidopus 

estlaboiie? 

CSIor.  Qualis  eral  hym^naeus»  ftslufai  cantitus 

L^yca 

£t  cithara  amatite  choreas , 

£t  tihlis  in  eaiamOrom 

Sonlto? 
1040  Quando  per  Pelium  montem  pulchrae 

Pierides  in  convivio  Deormn  '  . ' 

Vestigidm  aureoruAi  sandaliorom  i 

In  ternim  ittcutientes , ' 

Venerunt  ad  nuptiarPeki 
1045  Canentes ,  Thetin  ^uk  <  .  r 

M  (fl!  Peleuiti ,  ^ 

In  mMitibus  Cettiaur6nmi  caaUnles 

In  sylva  Peliaca« 

Dardanides  vero. 


*  '  i  * 


tS)  f^taai  toM] .  8ic  Cdltt  tAS6.  j  16Sf . ;    Bditt.  recentr 
(=r  tezt.  ^r.)  pateriiaoi  domom.  '  ' 


.»t*i.j  » 


W80  Thaiamorum  delicitfe  ^IM, 
Hausit  neclar  ex  aureis-  - 
Cyathis  in  pocidum 
Ganymedes  Phry gius^  -  " 
luxta  aMem  ia  eandida 

1055  Arena  convertentessese*)* 
In  orbem  quintjuaginta  iKae 
Nerei  sattabant  in  nuptits. 


..V 


iMiiM*ropke.} 

'   l^er  afbiete»  veto  et  viridia  prata 

Venit  multitudo^)  > 
1060  Centaurorum  ^  ad  convivinm  DeoniD 

£l  craterem  Bacchi.  -      •  . 

Magna  autem  wce  damavirrvBt:  ONflreiitti, 

Fiiiae  Thessalicae,  magnum  lumen^ 
'  Phoebus  vutes  ^  qmq^  Musar^m 
1065  iGeMralioneis  novit 

Chiron,  nominaviteohi,  . 

Qui  veniet'^  liasta- '  <  >    . 

tis  cum  Myrmidonum'^ 

Miiitibus ,  Priami  boi|am  . 
1070  Terram^^evastaturus^s    - 
■    In  eorpore  aweis 

Armis,  factis  a  Volcano  ^ 

Armatus,  indiilos  dono  a  Dea  . 

Matre,  quod  faabebaty  ' 
1075  Thelide,  quae  jpsum  feperit 

Fdieem.    Tudedaenimiesiiolii)ia 

Nereidis  nuptias-^celebrarunt 

FrirMae,  et  Pelei  hyraenae»!»;  /        .     ^  ^ 

\^Epoiu%.\ 
1080  Te  veroi  4pli%^^'  ^voiialmiit  hi<V^ 

Gra^ci»),     ^        .      ^ 
'  Sicut VMietoteiA^eipetittiispecnkM 
Montium  tentf  am  iuvenaipn 


•         i 


tn  «bvTtttaiite*  mm3  «c  acHpfi  jf=  ?">r«P-  ''^!!^ 
Sditt.  rccesl»;  .alUnte»);  Bclitt.  iaS6.,  l5«.  e«^ 
conTenknUr.  aeae.  < 

a0>  Per  «IMee  -,  siaUitiMloD  slc  Editt.  15561,  ^^''^ 
..MMil.:    Cma.  aMepte  Tero  telis  f^  panlDets  cor 

f»)  TeBleC]  sic  Bditt.  iftSa,  \W0,\  9^1.»  ^^^J^ 
Tti^mmm  nr»";  Vimtpr.  mfi^  l»  Urm {f^^^^\ 

X06pa).  I 

m  MSftMmmm}  «ie  («^  4«t  gr.}  Sditt.  recent;  ^ 

.31)  a  ift  GiflU  F«Mro«rteci,a.  J*b  **"*-J?!?:'' ^I 
Barn.:   c.  Id  capite  piiIcliricoAaai 


coi 


r// 


•  • 


Lxm.  mEmj$ffiAiiia.4uiuraH$  iPaKkE^u£  m  aulide. 


«I     t   •  < 


I     *.  • . 


CraentaiiteftgaUQr^.UligoiwftiftA»^.,  . 

1086  Moniilwid  «AA#iulf«i.liaqw  ..  ..:  r 
Ad cantam  pastorum ,  \w^ 

Sed,[|pv4)3WM*aii»aroaii^iaiipA]m       y, 

.p»UUpa4«eia    ; 
1090  ^Autvirtntis  luibetvim, 
^UlipQssit-A^iqnid  fades? 
^Qaando  impiatm  majgas^  habet 
^ Vim,  ▼irtns  vtKO  retiso 
^  Ab  komipibaii  HfigKgitur » 
1095  ^lniqnitas  imcit  leg^, 
,£i  Mmqymehomiaibus 
,NevwaatI>M)rom.poen«a^  <  .        .  :  .      i 

[Clytae^ifiesfr^^  Iphigenia^  Agamemnon, 
•'  CAortis.  JVi#»tiii#.1  '   '[j, 

laiyi.fiw^ief  Mdibwi  fua^eps.mdritum,. 

^i  dio  abest ,  etxeligiHt  aedes. 
1100  £t  iMfl  filia  miaera  ia  lach^ymis  est, 
Emiit^pntMipato»  ;^ift|it^qaus  gi^mitumn  , 
Poat||aM«.lludWit,|de,morlie,  q^am  patc;r,  mo- 

X  ..Utur-  .1 
Fen^antemimfwtio^em  prw^  aoce^cfAM^^u  \ 
k^mmnmkmjm  «idxefsus  jyyberos:suos 
1105  Impia  faci^m.mox  dftprehendetur. 
4^119^  G^tae4|iiOieitc«i  opftortfweU.extra  do- 

■!  ..*! ;  j.  wum 
InveniQ«iijM»i)if:mAfPrsuii|:e.vicgine,  ,   .  .^ 

Quae  non  4e9«|t  iiudire' Qiiptm^Si. 

C^.  QniiMi..i4  est»  euius  op 
,'.;...    iaiP.ii^epwbit? 
iUO  J(pMN.IiittAfiUam€umpf^tr< 
Qnia  Mcra.  aqua  aKlest  par^.t^ » 
£t  placentae  ut  coniiciantur  in  ignem  lustralem, 
£t  iaveaoM»  .qnas  ante  nuptjas  opprtet  ma^  tari 

Deae 
Diaiiae».  h^jjtuanigri,sa0guinb.  .    .\ 

1115  C^  Uk.$fi^em  hwe  dicis«  sed  £acU  tfia 
Haud  scip».  ipaQmodo  oporteat  me,  si  nomi- 

,  .  .nare  v.^im »  probare« 
£u,  filia.    Scis .eoim , . quae  pater 
Molitur  omnino-;  etaab.veste  adduc 
Or eataia ,  rluufn.  f ra  Ireni  ^). 


•«  • 


>  *  •  • 

.  •     '      i    • 


»)  Mngaiiie  aa«Ml  ■ie  Kditt.  iSS8.,  ISSt.;    EdiU.  receiil. 
(s  Kartp;  f^^fpj  'hmunm»» 

U)  Feci]  lic  (=  Karip.  aV^)  ^^  t  Muagr. }  Editt.  I56a  ^ 
1SC».  Fseil.. 


.■I  ■ 


^s  tmu  gr^.liim-irsiaaai 


11£0  £cce  ^^desti»  quae  obtefopet^  tSkin  r^ 
Alia,   ipMe  ad  ipsam.et  me  pertinenti,    ego 

dicam«.  |    .  / 

Agam,  Filia,  quid  ftes?  non  videshiletttteeb 
Sedo^qlisinterram.ded^iS),  veste  tergif  eoii 

Quod  accipiam.principium  meorum  malorcen? 
1125  Licet  omnibusuti.prAwis, 

jSive  de  uUimisj  sive  de  mediis  Jncipiam  nnde- 
.  j  .  !    .  cunqube*.  ::    .   ...i 

Agam.  Quid  est?  quomodo  ompes,  ^onveoietis 

inunum,       -.  i      )   i 

.   Habentes  perturbationem  animi »  et  conturba- 

tionem  vultus? 
.€7yf.  Dicmibi,  marite  ingenne ,  quftetelnter- 

regabo») 

1180  Agam.  HShH  ppus  est  .hprtatut    vola».  ut 

me  interroges. 
C/yf .  Visne  iuterfieere  meatn  toamqae  filjiai*  ? 
Agam.  .Hem*  <   t 

bixisti  misera ,  suspiciiria»  quae  te  non  oportet 

stispicari* 
Clyt.  Iliud  vo|o  te  primmii  mihi  respondere. 
A0am. ,  Si  4ateKrogav.em  ctmveaieiltia ,  coave- 

niaAtiiii  siudies» 

1135  C/yf.  Non  iiAets^oga  alia ,  et  tu  non  debes 

,  .mihi  aUa  dieete^ 
Agam.   O  fortun^n^  vVnerandam ,    o  fatum  et 

geniam  meum* 
Gft^  £t  m^um  etjhuiusy   uaos  est  trjum  in- 

felicium.  i 

Agam.  Qua  in  re  kesa  es? 

Cisft.  Audies  ex  me  istnd*^    •  i 

Consilium  tuum  non  ert  astutum» 
1140  Agams  Perii^f  mea  aroana  sunt  profUta^^ 

CSlfyf*  Movi  omaia.  et  audivi^  quae  tu  mihi  f%ctu- 

aus<es#    . 

Iliud  tuum  silentium.  est  signum  confitentis , 

£t  tni  otebrt  gemitns:  ne  labores  dicendo. 

Agam.  £a  taoeo*  Oportetenim  me,  Ut  .vi^ear  im* 
1145  pudens,  *dicendo  falsa  assnmere  ad<oala- 

mitatem. 

Clyf .  Audi  nunc ;  aperte  loquar , 

£t  non  amplius  utemur  aenigmatibus  a  propo- 

sito  alienisb 

Primum ,  ut  hoc  primo  loco  tibi  exprobrem , 

Dujjsti  me  invitam »  et  rapuisti  vi , 


aa)  Aadiee  ex 
cent.:  Hoc  ex 


ietad.]  eic  Xditt.  im,  IS^i  fidiit.  re- 
me  quaerie?  . 
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'  /il     .ill/A 


m 


.\  \.  1 


1150  OGcito*^i1o«fft'tioJbHpIto,  Tadlalo,'      - 
Etiiietim  tofaatcnrn-toBe  sohi  tin^Me^tift^ 
ATubum  violenter  a  tneis  uberibus , 
SfrdKilovSis  ffiYet«{ue  tt^^cB  ^  . 

Goftsipfasirf  ^OiS  QOMM '  te  mVHUi  Wrunt  i 

1155  Sed  Tyndareus ,  patersenex,  te  li1^eria<^t, 
IPactQm  '«ofpliebitty  ^t  iKibtiisti:  nieuifi  cbn- 

«obidrn^:  -    •   <  -  •  ^ 

^i  Md^notfiata^JMni  ttb( ,  erga  te'  <t  donvum^. 
Ipse  testis  eris,  quOiAAferlni  inculpabilis  uxor.,  ] 


ii*Zf    <<    * 


Non  ptfr  Deos  tM  (:o|^, - "^ 
Ut  impia  in  teil^tti.^)^  ne<f»e  to^ii^ 
1185  A«e, 


i.  " 


<  >  > 


•  V 


'Casta:^,  eft  tmm 
1160  Rem  familiarem  aiigMs,  ut  sive  intrares, 
^GoudeJiFesi  et ^ve  fMafsi^)  exlrcis,  ti^anquillo 

•  -     'anfano  esses* 
'  „:tV^a'IUieoei«t%»iik^  ^o^  ilt  talem-i^se- 

qu(it«r  ' 
'  ,^U«orem(    sed*  nbn  eet.  rai«iim  hifbef^  molam 

toorem»**) ; 
Bn iMaMeff  trei  fifltM pe^^eri  tibifeUiHn '         ' 
1165  Hunc,  ex  quibus  una  me  misevabiUHef  ■  pri- 

?  ^^'bis*     •    .•    •  : 
£t  si  quis  rogabit  te ;  Ob  quam  causam  inter- 

•  :   •  .    --''''■  ifirfe^ips^f  '     ■     :    '■  .  ^ 
Oie ,.  ^itlMM  >dietiirus  es?  ^g^  ^piiar^  te  4i^m : 
Ut  Menelautf  a«di|)ia'l^'IIelenam,     Honestum 

Nos  solvero  noistrM'  liberos  mercedem  malae 

muKer<»,  ^    .      / 

1170  Redimentes  invisissima  charissimis. 
*  Age',  blvisii^lforei  -me^r^ieta  inaedibii^ 

£t  ibi  eris  diu, 

Quo  me  animo  dbmi  CattirMi  potas^,  . 

Qiiando  videbo  ednnessedes  vacoai,'     .    .  ^ 
1175  £t  vacuum  gyaaeceum?  inlaohrymis 

SeAebo  lolii ,  liigens  semper  3slkn%    ^ ' .  '  .  : 

Perdldlttfc,  filiav^patm;  <|«ilef;eouil,Vo' 
Interfecta  es  ab  illo^-  *  AOft  ab  alio ,  neque  alia 

•  <•''  ■•  miitui    ''••'     '  iy     *;.■'. 
£t  eum  ts  veMq^erit;  taieni  meryreden  «fMliliae : 
1180  Bi^e^ tentmii*  otdasiQM  opo^isvit,.      .  L 
'  Qua  e|;0  etmHctae  filiae  .  v..^ 

Sequamur,  sicutte sequi-debemus. 

■  *  «  ■ 
-                '            '               '.      »    •            .         •      I        .  .  V*  • 

4  t  V. 

1  ♦ 

S6D  ttiBtMj  sic.Edf^tllSS^.,  im;  K^tt.  rsceiit  *(=±'text. 
gr.)  Et  iu  mHm  «insfcfi  [Flx.:  in  re  ▼enereaj  caets. 

^>fKlM  ^  (m  Svri9..^oq{OmiU.  Ifpent.i  fWt<rlM8M 
166f .  for^Sf     •     • 

ae)  H.  1.  in  Kditt.  iSSe. ,  iser.  noto  marg. :  Bairae  bonae 
ozores. 

.39)  Vt  .  *  aedpma  JiiQ  soripsi  (^  Enrip.  iva  Xafnx  f^Mt. 
rec«it :  Ut  . .  vUcfptat);  Editt.  155S.^  1861.  maifcr  et . . 
acclpit. 


Mactabts  fiKMia  ?  quoe ipMetfbitls^f A  Mtirh? 
Quid  tibi  boni  ia  sacfitfkfkr^iiie^petsS'?  ' 
I^um  reditum  malum ,  cum  turplle^^mo  pro4 

'   fidtfeeris'? 
Sed  me  iustum  est  aU^iid  bbni^prMnf  iM? 
Nonne  putemus  Di^  stiA^s  ^ 


I  !;•<»* 


1190  „Si  faveamus  pjMriddls?^ 

An  vero  ad  Argo9Tei^eY#iis,<<'a)^Uesftbka(l 

'Kbe1rbs'ltj0i?'-  '    .     *    ^ 
Non  licet  tiR    Qufs  vero  adipieoio  lUgajUlv 
Te  ex  liberis,  si«eo«isulto  dN(^^MM  en  ^cc- 

.    cideris? 
'     Suntne  haec  tibi  cogitala  r  ^tt  l^aceplris 
1195  Solum  ekcellere,  efJucerh^eoportet, 
Quem  -  cotoveiiiebae  honekn'  firopiDMre  iiie< 

•   •  •    G^aeeosf-''  f'"' 
Vultis,  Graecf',  navi^are  ad  ^toiMi ? 
Ducad^sortehi^  etifhis  fiHM^  ofHlMeill  «oii 
'''HQfcCdisset  aequale,  ne^tf^te  tmiim  <»  emDi 

bus*  Op^tuit 
1200  Praeberefttmm  filftamVi^liiyiamGcaerii, 
Auf  ittbere  ilAeiielinlm  IttKidi^M  HeraSeoe 

matris  tililaKv  '  * 
'    Goius  negdtfum  erat.  *  Nune'  e|fO  i  i|«ael8tio 
Connubium  servo ,  spoUiibor  fiUa  roea ; 
Sed  quae  peecfa vit ,  redotem  piiellani 
1^05  Spartam  duci^tis'**) ,  «fittHsalBi 
'Responde  mifai  de  hisr,  ai  qoitf * llMif  tecte  4i<o 
Quod  si  probe  dixero ,  nbn  occides 
'  "Mealnn  ac  tufimifiliam,  el  modi^us  ew* 
Chwr.  Obtempera ;  ttMn  iiooeiiliim  eit  sc^' 

'  Utieros, 

l!S!lO  Ai^ameitmoia^  nemo  mortttliiMeoiMF^^ 

dixerir. 

Iph.  O  pater ,  si  baberem  OMti^nem  Offbej 
/  Vt  possem  ifieanta«do  persotndeire  Ikpideti  I 

me  yequerelHiV) 
£t  demulcere  dicendo ,  qoos  veUem , 
Uterer  illa ;  iam  Mero ,  quae  tina  mea  cK  ) 

I^ienftia  a  m^ , 
1215  Lachrymas  dabo ;  haee  etiim  possuinui* 


40)  Dt  impia  in  te  eim]  ejo  soriiei  (^AwJf*  Kmh^  r«';j 
mol  ^hx  flditt»  reoent. :  Malam  Jb  te  ease)  \  MUt.  l^ 
Iflit.  Vt  impioe  In  te  nte.  , 

41)  Bpsrtam  dncem3  »ie  scrfpei  (Rarlf.  Xnantj^  x«<''^H 
■am.:  Spartam  ded«Mast '  MiiM'.»'  Vpartse  f<i«a 
Fix.:  HpartaeeervMSI^MIIIktMiy  SMt.  «Hisrudir^ 
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UJUi^^ 


ipjBiesutie  :iN  aulide. 


Applico.  tilii<  fMikiii .  Imqj^mt  MAmmh.  Mltil^li- 

Meum  corpus ,  iqii5>di  i^liiiiie jleri^ {tibi, 

jyjie  me  inlerficias  immaiuiviin;)«!Ml«MldlM»/efti 

„Ad$picere;  neque  me  co^u.^idftfQ  «Mv^  ^ae 

suni  subtari^;)    i  -,    .    ;0 
1£80  PrftMrirgD  (ie.ptoUem-iipfiiUiM^  ft  ta«^^ 

Prima  eiiam;  a4ia»tfyeofi.coiyii(i;«iiifaMM»aa^:g» 

GrajM  MduptAlmidiidii  lulrnMiff)*  rv)<^|ii^  /i 
|»to  erai  ttiftiQMliq:  >Q  Ui»»^,  i^«ff ..  t  ( i  .(.  A 
.  VifMM  M-  iMdihwJbeai  U  t  vir  i 

Iflld .  VivMlein  »e(  SMmi^m.p^  fit  imt^  rfigtim^ /fsi  ? 
Mea  oraiio  haec  <^iK#  |NMldeniis  a  iuis 
Genis ,  quas  ifm»  m^vibuh  Miitof  Mo.v  '^\  i    C.  r 
Quid?  an  eg(KUifUS»m,^tifmmh  .       '•'> 
Paier,  graio  hospiii<(BiMrnpi|(liie4MMI) .'.    '\ 

1290  lUddMia  ftibi4gta«iia»iiipii;i<»Ai4M^  . 
Hos  sermones  ego  recordor ;  V  i:ti  i.>.  O  .'..>: 
Tui»BMQbfilMstqsfi:efc.mejiiiS(:otididtl^  .v.  ;. 
Non  per  Peiopem^  »etfi0^em  Atreum, 
£i  per «iaii^yi^aA  HNtfritis^pMwiff^  A\'\ 

iftf  NnM  oafiitaeiQadAM  kMMp^tsipii?t0s;t 
Quid  mihi rei.atliiinilfui^iiis  Alexandri 
£i  fldenat?  .undeV  pMnvlAf^t.Ml.  Oe«ip 

necem?    .^     ',  .   •.  '   .\»    ) 
Respke  nAev  lairyire  mihi  itniMi:  etis|>eQlM9  ct 

Mfnkiihv  '.  •  ' '  .K') 

Ul,.  sshniiiii«iiiendamsii,  bdbitefD  ?*)  .1M  )^ec 

saUem  iui 

1240  Meinoiiiale)  .  siinim; .obljsmpefev((iiflc  vnrbis 


Fraier,  exigMM  IsLqifirfiem  Msiliatot  aoiji^ 
Tamen  sis  supplicitor  ^ad  paic^m.l^cbryw^evs, 
JHe  otadet  tnamieonofem^    ,vSei|Sus^iiiiqmil'  . 
,,Maloram  esi  eiiam.in  imfaniibus. 
i£4^  £cce,  o  paiee,.  «acens  ^ppUcai  til^i;     ^^ 
Sed  exorabilem    ie  prilebe  ei  miserere  viiae 

.    meae^ 
Piae<|Bai»dao:ijlnDrisogvimiiiSte  fi^  tM«  gen^* 
Alier  infans  adhuc  esi,  aU«r«kgr^yiHUe^c|il^ 
Con^eMilsm  mkxmk  ioUm  taratimeri^hoi^  ,m|um 

obiimdlo. 
1250  „Graiissimum  esi  bominibus  iniueri  hanc 

lyceni  ••) , 


>  mm  ■  ■ ■ I 


41)  t't,  Vi'  m.  n.  iit ,  habcam]  iiic  (==  text.  gr.)  TCditt  1558,, 

Varti. ,  Mosg^f  Bd.  IMi.  i;^,  st  in.  ai;  attf  «t  Mt>^. 
4S)  H.  I.  IB  K4ltt.  1556.,  156t.  noU  Mrg.:  TAse  «ittl^edo. 


» 


» 


Sed  nemo  m»  qitte  'inl]ra  Mnt,  e«pii  videce; 

.  MMiiit,  qni  vek: 
Mori.     Melius  esi  male  vivere»   qnem  faene 

mori. 

Chwr.  O  infausu  Hdena,  -^^ier.ie  et  iuas 

••/    ruupties  »  ^, 

Magnum  venii  certaneoLiAtfeAtridaeetlifaefos* 

1265  Agam.  £go  inielligOi  'ubi  ait  opia|s  misera- 

iione ,  ei  nhi  minus , 
Amans  meos  libSMe ;  ias^nirem  enim,  si  id  aon 

scir^m*  .  ^*   ;.    J 

Acerbum  mihi  esi,  uxor,  ista.atideffe;    •; 
Grave  eiiam,   non  auder^;    opertetemm  me 

hoc  facere«.(4 
Videiis,  qpiaqtnf  ^ic  aitinavaUe^taevcitus? 
1260  QuoiGraecorum  r^get  iniarmis? 
Quibus  non  esi  iier  ad  Ilium ,  , 
ISisi  ie  niellaivteo  v  /pmaedfliAduiQ  -  ^ii  Cal- 

. '  !•.  Kofadtt  Vatea*  .   i'-  .    ' ; 

* 

Neque  licei  capere  novam  sedem  Troiae» 
Libido  quaedam  incessii  ei»«cItiuu>Gnefcoirilln 
1265  Mavigandi  quam  celerrime  in  lerram  faar- 

barofiim,'' 
Ui  veteni ,   ne  posthac  Graeeeeum  mer es  ra- 

pianiQr^:    j  ,  :-i  . . 
Qui  meas  filiBS«in.Argia^)  occidfeaft»  : 

JStfosimeqne,  ^ solv^roi ojDaoaliim  Sfcacu 

Nonme  Meodans,  filta,  expttgniayit,    . 
1270  Neqoe  veni,  ui  illius  mluntadem  ei^ffm ; 

Sed  Graecia  me^onghi  cui  <ipoi*et  me ,  aeu  ve* 

lim,  seis.nolim^), 

Maciare  ie ;  hac  neceisitate  aonuis  infetiore^. 

Oporiei  eam  liberam ,  quanhim  in  ie  est,  Alia, 

Eime,  fieri,  neque  a  barbaris 
1275  £os,  qui  suni  Graeci ,  coniugibus  iper  vim 

'  spotiari. 

O^.  O  filia ,  o  pengrinae^  . 

Heu  me  miseram  fNropter  iuam  maftem*      ' 

Fujiipater,  iradens  te  •meffti*  • 

fplk:  »eu  mihi ,  niaf er ,  mater ,  (idem.  enuon 
1280  Carmen  convettii  ad  utriuaque  forinliam) 

Non  amplius  mihi  lumen, 
.    Neque  s.9lis  spleudor. 

Heu  heu  nivosa 

Phrygtrtn  nernora ,    • 


t  K^rfl— ^■^»»**^ 


44}  |n  AcgM  ^  pcripiOCdUt  recent.:  Argls);  EdiU.156e.| 
1662.  ift.ArgP* .     ,     , 

f5>^olte)  slc  BdiH.  IMf;»  «srn-j  M«»sr.,  FiK,j  Kd.  1558- 
noD  ▼elim. 


T  I 


U 


/  i 


pm; iAf&;  scKim^^  .ii/i 


1M5  £t  «lonm  Idae,  ubiPmmos  ^tim^  ^     ' 

Exposuit  tebenim  iofMntiBm , 

Abstracfum  a  matre 

Ad  mortem  ••) 
^    Patin,  qtii  Uoeus  Idacfus  *    .*    '^ 

1290  Dicebatur  dicebatur  inurbe  Phryguro. 
.    -Ulinam  iUe  nnuqnam  circa 

Boves  pastorem  educatum  .^     . . 

Parin  collocassist 

Ad  aqoas  limpidas ,  obifonleB'     • 
1295  Sunt  Mympharum , 

£t  pratnm  floribds  .        '  ,t  •  '  :i  , 
'    Florens  viri4|ibus , 

£t  rosae  hyacin-> 

thique»  vt^decerpantnr  a  Nymphia: 
ISOO  Quov^nitPallas,  et 

Venus  dolosa ,  ^ 

£tIono,et  MercorioBs  nuntius lovis , : 
(Venus  superbiens  ^^  donando  amore , 
PaUashasta, 

1S05  lono  regis  lovis 

R^iia  nupliis) 

Ad  odiosum  iudicinm'  . 

£t  contentioMom  formae,  > 

Mihi  mortem ,  laudem 
ISlO  Graeos  parientera ,  o  pueUae*    .  ^ 

Ckor.  Diana  accipit^)  te  victimafn 

Iph.  At  qui  me  miseram  genuit , 

Om^ter,  o  matev, 

Abtt,  prodens  me  desertam. 
1S15  Omemiseram,  quae  acerbam 

•  Acerbam  Helenam  vidi ,    . 

biterficior,  pereo  •     i :       ) 

Impia  caede 

Impii  patris* 
1S20  Utinam  non  naviiim  ceratarum^) 

Poppes  Aulis^)  excepisset  • )  / 

In  hunc  portum ;  ad  Troif  m 

Ulinam  rectus  esset  cursns. 

Meqne  spiraret  contrariom  ilatum  in  Surip^ 
1S25  lupiter,  demuic^ns  aurami  aUis 


♦  i    > 


4S)  sd  jMrtea]  sicEditt  1SS6.,  15S2.  *,  Editt  tftcent.  (=5tezt. 
gr.)  sd  iBortea  ftonestsa. 

47)  esperbiens)  sic  C^Eorip.  vpv^pi»ra)Kditt.  receiit,;  Sditt. 
ISSa.,  liKt.  enperbins. 

48)  sccipit]  eic  Editt.  1S58.,  156S.;    Bsru.,  Itaegr.s  scoepit 
CEnrip.  ilap%y). 

49)  ceraUrnm]  eic  Editt  1556.,  ISSS. ;  Edltt.  reeent.  (ss  En- 
rip.  x^^XxiftfM^y)  sereis  roetriji  ■innltamBi. 

50)  Anlis]  Bic  Editt.  ISSa,   1S«I.|    Bdilt.  rMeol.  (es  test. 
Sr.)  hsec  Anlis. 


7(n 

-  iMirnn  homiaiWsVMOt  g^sMliiMftiidii, 

Aliis  difficultatem ,  4rim*necessitatem; 

Aliis  utreant;  aljisiut  pergaQt^  < ' : 
'  'A4ii4 ut mabeantk  •»•  ^     :..•;•/ 

ISSO  Miserum  est  genOS' ' 
'  Aliseram  hbminum*  *  •      »      •  . 

Quorsum  opns  est  •     ^ 
'  Hohifnibiis  acc^qsere  mftlam  nMirten  ? 

Ckor.  Heu  heu  magniM-dolores*^) 
tSSS^  €raeciB  fadens  filifl  TyvAari , 

Miseret  me  tui,  quae^cnliunitatem  malomm 

Natstire»,  IniqttamdebiiiAi^nMtlnfaideK. 

Iph.  O  malM, '  quae  tae  p^jfMmili,  vUeo  tur 

•  bam^  viMnii^  «d  venifftaD. 

eijft*  '£t  fiUum  Deae ,  «rtflA  y  cnilmc  yeois&ui 

nd^erte?'  >-' 
1S40  Iph.  Aperite  mihi  dMuim  y 

Famulae,  utoiepultem  oMpnft.*  . 

(7/yf.  rQuid  ftigiavifilMi?>i"«M«>4l  > 

Iph.  Achillem  V  qoem  phiditiili*  «ideve. 

Cljfi.  Quid  ita?     •      •  "4*>  . 

Iph.  ii^ticitas  meamd»  uaptamKim  sdtet  nui 

Cljft.  Non  sis^^eliciMA  iai^Begolio, 

Sed  mnne ;>•  ttob HBs^  kicnst^iaaruiflL  veKecuadi^ 
'  -> '^''     '!*ip:  possnidM.     ' 
1S45  M. ^Omiseiam mutikam,  filiam Ledae 

Cljft.  Vera  dicis. 
'  Ae^.'^)  AtvMilrtr cimnatnr  isiHer^Argiiros. 

Clyt.  Quis  damor?  iiidiGa  milii. 

'Jch.f^  SiiplerUu^  filia.      «%«b  MalnmoiDl 


Athd'^  Qnofl  opoffteatieam  ffikdari. 
Cljft.  £t  nemo  istis  ootitndicit? 
Ach.  Ejgo  ipsenreni iiapiixsdulHD» 
Gjft.  In^qiiod',  o<)ibspes? 
i960 .  Aeh.  ^y  'IHe^  co^pns-  meum.  .obrueretur  b 

Gjff.  An  eb  Id ,  qiMNl  «eam  fil^aan.  servsie  \ 

'  *    *'leba4? 
Ach.  Hoc  ipsum  negotii  fuit* 
Cljft.  Qnis  MmtU  eet  attfngeDn  tunm  oscpiu? 

Aeh.  Omnes  Grseci*  r j 

Cfyf.   Aii  iMk  adetat  tiha  extcGitns  Myv 

•  ddniiln  ? 


51)  asgnos  dolores]  tic  EditC.  ISSa  ,   laot. ;    Rdltt.  re< 
(■=:  toi^t  gr.)  BiAgiiafl  cIsdM,  auigiiM  etiaai  dolore*. 

Si^  Aek.J  oiD  E4iU.  reoeak  mcv»  s«  CdulkasiL  I56ti  E 
ISA6.,..iaea.  Ckar. 
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\ 


Adk^  Hle  pfrimiM^ewii  l^^yejnmiW^ . 

Clyt.  PeriiiniiSy  fili^*::  rtu 

Aek.  QmJDXi9ttM9fbA%  iii£HJ^rai9  W|p|ii^<^^ 

GjfL  Yjtmmiqoid  ffe^pondisti ? .  ,.  .j: . 
1S56  AdL.  Ht  iiile0fic«r0iltie«W,!i4li2^f«,.«^4^4oh 

,  n,      :t»rAWtfa  coniunx. 

Clift.  Idqiierectei4ii;^ti»r:  .;.,/!';    i.       .<\.  v 

Ack.  Quam  mihi  nonciipSHiset  pater. 

Gfyf.  £t  niikaet  ex  AvgSft^)«     .     ..:-   .>^ 

Ack.  Sed  viRoebar  clanpve. 

(fyL  £iiVfheincmiMlwnttultitud<»». '  ..v.\ 

.Idb.  Aitanien  iQvtbo  te»  /     i 

Cfyt.  An  tu  uuua  pngilabia  cum  multis? 

A^.  Hosoe  Tidei  adfisrentes arni9 ?  .,.,\  < 

Gfyf.  Macte  hoc  iiniiB## 
1S60  .idL  Ttiiar.     OEyf.  No«  ampliu^  mf^Cifbi- 

toi:filia?  .,  .  ,  > 

Aek.  Non  me  volente.     Gyt.  An  veniet,  qui 

.  Dpbiti  pueUavd  sit  erq>t^i!q^  ? 

Aeh.  Plorimi^  UltyAsesducet  tf^m^. .     ^ 

Cljff.  Mum  propago  Sisyphi? 

Aeh.  llie  ipse< 

Cljfi.  FrivatiflMie  id.lMsens,   am  ^dfijpiatip^  ab 

exeecitu? 

Aek  Ipee  smnfsit  ^ibi'^)  li9lv^ 

Gjft.  £lectionem  malast^  nt  se  caede^)  poUuaL 
1566  AehiAed  ego  tetebo  emp*    Chff^  ^An^^tfcet 

eain  taptam  non  volentem  ? 

Jdk.  Sciiicetflk^^miU' :•   .         .(    '    .^,,'. 
Cfyt.  AtquidrmeftawB^^^.pportetfacere? 

A^  BcluMr^roi   .ia!y<. viAA,pil9I»te|i.|io(W>P 

m^iil^biitor? 
jlc*.  Sfd  adlMie  venietv.  .  4|P^  Af^tm^  aodi^e 
Mea  verba ;  frustra  .enim  te  videa  irasci 
1570  Maritbitao.)  w^MAebis-smit  WRfMibQia, 

.11»,      i»^fi,U^  f^W»^^ 
Istum  hospitem.  ee^oum .  est  laudare  propter 

.  i     r.  pwiliptwniwmm 

Sed  et  te  illnd  videre  efiortet,  ne  apud  exerd- 

timaomwMf  ;  .  /*'  ' 

£t  nihil  taiMi^  pfaa  efficiamus  i  AdiiUes  .antem 

iiaealamit^temippidaU     , 


9g)  «s  Argto]  stb  Mri^  (fedfte:  t^oMit;  Jb^gis);  s^tt 
laaa,  ssee^»  ss  Ar(o« 

M)  IMS  iaivsil  riU]  slo  Biltl.  111^4  Ml-I  MMI.  rsosal. 
iss  birip.  u(iefatJ|(}.Klsetu  «4  Soc.      .       , 

aS)  caodo]  iio  C»  lozt  gr.)  Bdlltl  rooont ;    Kditt.  1558., 
laea.  oorrarto:  oorSo. 

M)  t««c]  ole  (=  Karip.  f^ri)  Bettt.  ISSe.,  lanL,  Maofr. 
Fla.j  BC  ir" 


<A«diy  mMflT»  qoaf  mihi  cogitimtjl  Vt  mentem 

venerint : 
1575.  Decfceyimpti;  bocrFoloi.  . 
!,.!fi)ofJMefacete,  .ppiittws  pro^  ip^digiQeticmeiiu 
Considera  nQbiscuw«{matfr,  quam  recte  dicam. 
...  Tota  Gceecia  ip  me  ^mc  intnetor  „ 
£t  in  me  traiectio  naviwn  sita  est, 
.    £t  everiiP  Phryguii|«  m 

1580  SiqnidiCi^iaioytfearbaj^i  venturis  muUeribus: 
JiQiH  ewf Uus  p^#itter«m ,  u%  Jfiviw^  »  ^^ 

ijia  feli4^». 
Postquam  ylti  sont  perpiciem  Uelenae,  .  . 
iQwMPS  rapniit  Pwif» 
. . .  Haec  omnia  mprte  mea  Uberabo,  et  mea  gl^ria 

£rit  beata ,  quo^  Ubf raverim  Graeciam. 
1585  £temm  non  vaide  opus  est  mihi  ai^ere 
h.,  .    .    .viUm. 

„Peperisti  enim  me  in  commune  omnibusGrae- 

cis,  non  tibispU* 
Multi  viri  mumti  dypeis. , 
Multi  etiam  remiges  propter  ioiuria  affectam 

p^itri^m 
< '  dysdebujai  ali^d  facere  cootra  hpstes , 
.    £tflDior(emop|iatere|i^o.Gi:afci^; 
1590  £go  una  peewm  ^aec  mea  morte  omnia 

impedire,    ; 
jQood  iustmn  argnnientfmi  foss^pf  jcontra 

bop  opponere? 
.Vemamua  etiam  ad  iUpd:.  Kon  oportet  hnnc 

pogiiare 
, . .  Cmh  omnibus  Gr^eci^  |»ropter  muUerem  p  ne- 

.  que  mori. 
„Unus  vir  dignSor  est  quam  inmimerae  miilie- 

res.A  ut  vivat« 
ISAfi  .  Sfe  autem  Diapa  voluit  accipere    meum 

cnq^us, 
Aja^ego-^jqfoae  snm  homo,  obslstaip  Deae.?  ^ 
Sed  impossihiie  ert;  do  meom  corpus  Graeciae. 
Mafciate,    deMaslMf  Troiam;    baec  enim  mea 

monnmenta 
£nmtloiigo  lempore,  et  liberi,  et  nuptiae  et 

mi^.gloria. 
4400  Convenit  GraeMif  impcrare  bailfa^s^,  al- 

qui  non  barbaros 
.    ^^Graeeis^  mater.  Baxbati  enim  sunt  naipra 

servi»  Graeci  vero  Uberi. 


57)  Urbsroi  Grsoctnj  oic  (=  t^t  gr.)  KdlU.  rocont ;  Kdttt 
1556.,  15SS.  male:  bsrbsrit  Orsocot. 
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fticis; 
Sed  fortunam  atc^fo^' D^dih  H^bel  tf^i<|tli^Ai.<''  •  <'l 
1405  ileA/  O  filTA' Agamemnoiiljr,'  l^tUfti^Vne 

DeoTf um  iiift|iii^  •  .«  .i.i,'.:) 
Facturusesset**),   si  Mas  tioptiai^  }k>^ehf  Iha- 

Admiror  Graeciam   propter  hanctnAiif  vi#tu- 

^  t^m,  eipiroplerdjaedafMi^ 
K^de  dixisti  kacfc $  <it  pto  digiiftdfte  |>at»iiie,. 
Omittens  repugnote  <ytaeUlo ,  quod  te  vincit. 

1410  £Kpetidisll  bona^E  n^ci^sMrift^     ^     '^    ' 

Magis  me  tenet  desiderium  iiuptkiratlfl  tntfruhi, 
'  *  Postq^udm  atiimadverti  tn^ni  indoltimv  e»  ^Aim 

g($nerosia/ 
Vide  autem ,  ego  vblo  tiM  beMfaeere ,  -     •   '  o  I 
Et  ducere  in  aedes;  *male  habet  me,   testis  sit 

Thetis,  '.. 

1415  Nisi  te  servo  cUm  Graecis  pugnans. 
Considera ,  mors  magnum  est  tnaiam; 
tpk.  hoqxiot  isia ,  nehiinem  respkiV^ns. 
Helena  propter  formam  atitor  est,  quae  bella 
£t  caedeii  faciat  ihtel^  viros;  tu  v«rtiiy'dr*bo^es, 
1420  Non  moriaris  propter  Mtl''  nei^^e  ocddas 

quemq«iamj      •   '      -.1  <»'^-! 
Sine  me  Graeciam  servar^,  si  possimiu. 
Ack.  O  pt^eclar^itt  volantaiemy   non'po^m 

id  ha^c  amplius 

*  Dicer^ ,  si  ^uidem  tibi  ista  videiHur^  •  Gime/osa 
Sentis ;   cur  cnim  tioti  die^m  "•)  verum  ? 

1425  Sedtameh  fleri  potest,  lA  ie'!aoasiIn>liAius 

poenite0t. 
ITt  igitdt  scf as  haec  a  ni€  tibi  dfcta  j  T  „ 

Vadens  ppnaiti  haee  avifia:  iuxta  aram , 
Tanquam  non  sinens  te,  sed  prohibeiii  iiukL. 
£t  tu  fortasse  mox  meil  consilio  uteris , 
1450  Qu^ndo  videbis  ensem  prope  lniiKn  oolUim: 
* '  Non.sinam  te  ista  ttia  temwaria  atidqcia  hwrti; 
Sed  veniem  cum  arfm'^  iMiisftd lempliMit Dede, 
£xpectabo  illic  tuam  praesfentiam. 

*  tph.  Mat^t-,'  quid  iacite'  dcute^  huiheetas ' la- 

cheytrtis? 
1455  ^yr!  Ego  mla^fa  hab«<y'^ausami  >ut^  dk^ 

li^a^  Mrimo. 
"    ipk\  Potiu^  ihe  Coiwpescsrt,   "^^  !aRngu«focias ; 

Obt^mpera  mihi  in  hac  re. 


5H)  eAAetl  flic  Edltt.  receiit.;   Kditt.  155B.,  1562.  erat. 

59)  non  dicam]  Bfc  Editt.1558.,  15^2.;  Editt.  recent.  (=  text. 
gr.)  non  dicst  quis 


C/yf.  Dicito,  'fi)iilVt|tliil  «  IMbis  Oon  adcieris 

iniuriaw 
• -'  1>Ap.'  New  igiMr  tfvetlM  eapilhifti  tnum, 

Neque  circa  cbrpM  Cffficftlhdii  «if;Tds  vest«s. 
14140  Clyt.  €ur  h^edltfifttiy  «4lb?  uUteperoi 

• ''  •  >  di! wy  > '  -ati  non  lugeam  ] 
tpk.  Non ;  salva  sum,'  qd«d  ad  tne  attinet,  ch 

•  '  *    I  '    riop  eris» 
Clyt.   Quomodo  dixisfi'?    non  conveuit  me  !u 

g«re  tuam  mottem? 
tpk.  Mfnime,'qiria  mihfi  non  etcitabitur  lur. 
Clyt.  Quid  vero ,  an  ttdtt  ipsa  ifiors  exlsii^ 

sepnlt«ira? 
1445  tpk.  Ara  Deae,  filiae  iovts,  erit: 

pulchrum«  *  • 
*    Cfjft.  Atqnt,  o  Mfa,  dhMquaTiibi:  iKior 
tpk.^  £ro  beata  ,   et  beneficio  af&ciei^i^i^ 

■   "   " '    -^     ^iararr 
C^.  Sed  quid  nimtiabo  tnis  sororibus. 
tpk.  Ne  circuihdes  illis  ni|fra^  vestes. 
1450  C7yf.  Quodnam  grafum  verbum  (li^^ 

ginibus  ex  te? 
Ij^, '  \3i '  vateant  ;* '  Onjstetnr^  honc  eduu 

viram. 
Gjft.    Compti^ter^  *  edm  ^     quem  poi'r 
•'•■  '*•  'I  •  '  ''•  '•vi^es*  >••  - 

'*  FpK!  O  f^V^issiifi^,   iuvhHiv   ijuantuin  p 
•'•"•   '••    '  '■    '  ••'•  htnlcosw  • 
Clyi.   £stne  aliquid ,    qiHMA*'  Argis  t'ii>i  r' 


»'.t    !>♦•!! 


■J 


f2(c«r«'  i^tsim  ? 


1455  l^:'^«MiNi^'pa«rehi  tuuivlque  nwc 

'  ^  ^dei4^    > 
''it%f.  OpbrtA  ifNAn  Smn  c^Mnimna  f 

''  /j9Ar.  ItiVitu^tifepreyQrAecUi  periVidU. 
Clj/t.  Seddofd;  ncrA  geiMroae,    et  ir 
'Ul  y    .   ..1    iv/net«4itrci.i  • 
;  '//Mt/ 'Quf^  Vadii ,'  dnttUraHTne,  ante^v 

*  •     .  '      •  •      temtt  «coFfvf ae  ? 
1460  C/yf.  £goimiT^ibo^    ' 

tpk.  "Nequ^qusim ,  non  MCie*  dicis. 
Clyt.  Adhaerens  tuae  vesii.      Iph.  0\ 

mihi,  mater. 
..  .Manev,  boc  fnelius  et  iipihi  ci  tilu. 
Aliquis  honim  famulorum  patris  conii' 
In  pratnm  DtanM  ^  nbf  nsfMrtnbor. 
1465  Clift.  O  filia  ,  vadfe.      Tj*,  Et  iw.^ : 


60)  Iph.]  tn  Kd.  I56t.  omia». 
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Cfyi*  RelicUi  matre.     Iph.  Non  vides^),   non 

nierito. 

Clyt.  Ne  propera ,  noq  me  deseras.      Iph.  Non 

sino  te  lachryraari. 

Vosvero,  opuellae,  accinite 

Calamitati  meae  Paeana  ad  lovis  filiani , 
1470  Dianam:  veniat  bonum  omen  Graecis* 

Aliquis  sumat  flores  ex  calatho^,   et  accenda- 

tur  ignis 

Placentis  lustricis ,  et  pater  meus 

Teneat  aram ,  quia  salutarem 

Graecis  victoriam  datura  venio. 
1475  Duciteme,  llii 

£t  Phrygum  expugnatricem. 

Date  coronas  contextas,  affer- 

te ,  ut  coronetur  mea  coma ; 

£t  fontanis  lavacris 
1480  Vocate  ad  tempUim 

Ad  aram  Dianam^), 

Dianam  reginam 

Divam , 

Quia  meo,  si  opus  erit, 
1485  Sangiiine  et  mactatione 

Delebo  oracula. 

Chor*  Veneranda ,  veneranda  mater , 

Lachrymas  tibi  iam 

Nostras  dabimus. 
1490  JNon  enim  licet  in  sacris. 

Iph.  O  puellae, 

Coucelebrate  Dianam , 

Quae  est  e  regione  Chalcidis , 

Ubi  naves 
1495  Bellicae  expectant  propter  meum  nomen 

In  angusto  huius  Aulidis 

Portu ;  o  terra  mater", 

OThessaIia«*), 

£t  Mycenae  meae  (amulae. 
1500  Chor.  ^iominas  urbem  Persei , 

Laborem  manuum  Cyclopicarum. 

Iph.  Educasti  magnumlumen  Graeciae; 


61^  Non  vides]  sicEditt.  1658.,  Ifi«.;  Editt.  recent  C=Ku- 
rlp.  tjg  OQ^s  r*)  ^^  vidCB,  [Fix.:   Ut  vidca  quidem  J. 

02)  Aliquis  damat  flores  ex  calatlioj  sic  Kditt.  lodH.,  1562.; 
tdilt.  rccent.  (=  tcxt.  gr.)  Caiiistra  igitur  aliquis  au- 
9|»icetur. 

€3)  Vocate  —  Dianam]  sic  Editt.  1&58.,  Id62.;  Barn.:  8a!- 
tate  circa  templum,  Circa  aram,  circa  Uianam;  Musgr.: 
Circuite  clrca  templum,  6  Circa  aram,  Dianam;  Fix.: 
Saltantea  circa  delubrum,  Circa  aram,  celebrate  Dianam. 

e4)  O  Theaaalia}  sic  Editt.  1&58.,  1562.;  Barn.,  Mnagr.: 
O  terra  Argiva;  Fiz.:  o  Pelaagica  iterrm  Argivm)  (En- 
rip.  Tft  niXMpyCa). 

Mkuanth.  Opsh.  Vol.  X\TIL 


Mou  recnso  mori. 

(7/ior.  Gloria  te  nunquam  deseret. 
1505  Iph.  lo  io ,  (lies  tenens  facem , 

£l  iovis  lumen,  aliam, 

Aliam  vitam 

£t  fatum  habitabimus. 

Vale  mihi ,  charum  lumeu. 
1510  CAor.  lo  io ,  videte  llii 

Et  Phrygum  expugnatricem 

Euntem  ,•  coronam  supra  caput 

Ponentem,  cum  aqua  lavacrorum 

Ad  aram  Deae 
1515  Guttis  stiUantibus  sanguine 
'    Morituram ,  et  generosam  corporis 

Cervicem    interficiendam ;     conspersiones    ro- 

scidae 

Patris ,  et  lavacra  expectant  te , 

£t  exercitus  Graecorum  volens 
1520  Proficisci  ad  Troiam. 

Sed  filiam  lovis , 

Dianam  vocabimus ,  reginam  Deorum , 

Ut  bonum  successum  det  exercitui. 

O  veneranda ,  qu.ie  humanis  victimis 
1525  Gaudes,  mittc  in  Phrygum 

Terram  exercitum  Graecorum,  -   . 

£t  doiosam  terram  Troiae , 

£t  Agamemnoni  armatisque 

Graeciae  inclytam  coronam 
1530  Des  circa  caput*) 

Perpetua  gloria  poni. 

Nun.  O  Clytaemnestra ,  fiiiaTyndari,  aedibus 

£gredere ,  ut  audias  mea  verba.  - 

C/yf.  Audiens  tuam  vocem,  veni  huc 
1535  CoDsternata  misera  metuque  perterrefiicta. 

Anne  venis  nuntians  mihi  novam  calamitatem 

Ad  praesentem?     Nun.  De  tua  filia 

Volo  tibi  mira  et  horrenda  dicere. 

Clyt.  Necuncteris,  sed  quam  primum  dicito. 
1540  Nun.  O  chara  domina,    ut  audias  omnia 

manifeste, 

Dicam  ordine  ab  initio ,  nisi  aliquid  praetcrie- 

rit  meam 

M emoriam ,  turbaveritque  meum  sermonem. 

Postquam  venimus  ad  filiae  lovis, 

Dianae,  nemus  et  bortos  floridos. 


eS)  circa  caputl  alc  Editt.  1568.,  1662.;  Barn.:  circa  caput 
tanm  (=  dfttpi  nmQa  Jior,  quam  lectiouem  Editt.  Basil. 
1661.,  Barn.,  Musgr.  ezbibent);  Fix.;  d^ifi  xttQa  &'  iov ^ 
circaque  anum  caput;  Musgr.,  eandem  lectionem  iu  in- 
terpr.  aeqaeDa,  rerUt:  et  circa  caput  suum.  " 

45 
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1545  Ubi  erat  coetus  exercitus  Graecorum 

Ducentes  tuam  filiam ,  statim  turba  Graecorum 
Congregabatur.    Ut  vero  rex  Agamemnon  vidit 
Puellam  euntem  ad  neraus,  ut  interficeretur, 
Ingemuit,  et  iterum  vertens  caput, 
1550  Emisit  lachrymas  ex  oculis,  veste  tegens  eos. 
Illa  autem  prope  patrem  stans, 
Taliadixit:  O  pnter,  adsum  apud  te, 
Meum  corpus  pro  mea  patria 
£t  pro  tota  Graecia 
1555  Trado  volens,  ut  mactetur  ad  aramDeae,  iis, 
Qui  me  ducunt^),  si  quidem  hoc  postulat  ora- 

culum. 
Kt  quod  ad   me   attinet,     sitis    fortunati,     et 

victoriae 
Donum  consequamini ,  et  redeatis  in  patriam, 
Ad  haec  non  attingat  me  aliquis  Graecorum 
1560  Clam ;  praebebo  enim  cervicem  animose. 
Tantum  dixit;   omnes  autem,   qui  audiverunt, 

obstupuere 
Ob  magnitudinem  animi,  et  virginis  virtutem. 
Taithybius  autem  stans  in  medio ,   cui  hoc  erat 

curae , 
Imperavit  silentium^)  exercitui* 
1565  Calchas  igitur  vates  in  aureum  calathum 
Posuit  a^utum  gladium ,  cum  extraxisset  manu 
£  vagina,  et  coronavit  caput  puellae* 
Sed  Achilies  circum  aram  Deae , 
Accepto  calatho  et  simul  aqua ,  cucurrit. 
1570  Dixit  autem :   O  Diana,  quae  gaudes  vena- 

tione ,  filia  lovis , 
Agitans  clarum  lumen  noctu, 
Recipe  hanc  victimam,  quam  tibi  donamus, 
£t  Graecorum   exercitus   et  simul    rex  Aga- 

memnon, 
Impollutum  sanguinem  cervicis   pulchrae  vir- 

ginis; 
1575  £t  concede  nobis,    ut  tuto  possimus  na- 

vigare , 
£t  armis  expugnare  Troiam. 
Et  exercitus^)  et  Atridae  steterunt,   intuentes 

terram ; 
Sacerdos  vero  accepto  gladio  precatus  est, 
Et  consideravit  guttur,  ubi  feriret. 
1580  Mihi  autem  non  levis  dolor  subibat  animum ; 


66)  nt  mactetnr  —  dacant}  sic^Edltt  1658.,   1662.;    Fiz.: 
nt  mactetis  rae  ad  aram  deae  Ducentes. 

67)  sllentiam)  sic  Bditt.  1668 ,  1562.;   Editt.  recent.  C=  tezt. 
gr.)  bonam  omlnationem  et  silentiam. 

68)  £t  exercitaa]  Ed.  1658.  errore  typogr.:  Eexercitus. 


£t  stabam  inspiciens  terram,     Subito  erat  si- 

dere  miraculom. 
Omnes  plane  audiebant  sonitum  ictus; 
Sed  nemo  vidit  virginem ,  quo  terrae  subierit. 
Clamat  sacerdos ,  acclamat  universus  exercitiu, 
1585  Inspicientes  insperatum  ab  aliquo  Deorum 
Spectrum ,  cui  ne  tum  quidem ,  cum  videbatur, 

fides  adhibebatur. 
£tenim  cerva  palpitai)s  iacebat  in  terra 
Maxima  visu  et  eximia  spectatu, 
Cuius  sanguine  ara  Deae  conspergebatur  undl- 

que  madefacta. 
1590  Tunc  quanto^)  gaudio  Calchantem  dinisse 

putas: 
O  duces  eommunis  huius  exercitus  Graecorani, 
Videte  hanc  victimam ,  quam  Dea 
Obiecit  ad  aram,   cervam  montanam? 
Hanc  magis  quam  puellam  amat, 
1595  Ne  contaminet  aram  caede  istius  generosae 

puellae; 
Libenter  hoc   accepit,     et  secuudam  naviga- 

tionem 
Dabit  nobis  et  accessum  ad  Troiam* 
Ad  haec  omnes  milites  sumserunt  animos, 
£t  iverunt  ad  na ves :  sicut  convenit  hoc  die 
1600  Nos  relicto  portu  Aulidis 

Traiicere  mare  Aegeum.    Postquam  vero  tola 

Victima  combusta  est  igni , 

Precatus  est  utilia ,  ut  exercitus  consequcrelur 

reditum. 
Mittit  autem   me  Agamemnon,    ut  tibi  haec 

indicem , 
1605  £t  dicam ,  quale  fatum  nactus  sit  ex  Dijs, 
£t  ut  habeat  gloriam  immortalem  in  Graccia. 
£go,  quiadfui,  etremvidi,  dico  tibi  hacc: 
Filia  tua  ™)  palam  ad  Deos  avolavit. 
Aufer  dolorem ,    et  remitte  indignationcm  ad- 

versus  maritum. 
1610  „Quae  a  Diis  eveniunt,  sunt  inexpecUita  )> 
„£t  servant  eos''^),  quos  amant;  dies  hic 
„  Vidit  mortuam  et  vivam  tuam  filiam.^ 
Chor.   Quam  delector  tua  causa ,    audiens  is^ 

de  nuntio , 
Qui  dicit  filiam  tuam  manere  vivam  intcrDcos 
1615  Cljft.  OfiHa,  es  facta  furtum  aiicuius  Dci. 


69)  quantol  «ic  (=  Eurip.  TttSg)  Editt.  15«.,  Barn.,  Hitf- 
grav.,  Fix.;  £d.  1S56.  quaudo. 

70)  tna]  Ed:  1558.  male:  tuam. 

71)  H.  I.  in  Editt.  1558.,  156».  nota  marg. ;  Fatna  incertn* 

72)  eosj  sic  Editt.  recent.;  Editt  1556.9  156S.  ii. 
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Quomodo  appellem  te  ?  quomodo  te  vocem. 
Fingi  puto  ad  consolationem  frustra  hos  ser- 

mones, 
Ut  desinam  te  lugere. 
Ckar*  Atqui  et  ipse  rex  Agamemnon  venit 
1620  Eadem  tibi  dicturus  verba. 

Agam.   Uxor,    quod  ad  filiam  attinet,   sumus 

beati ; 
HaHet  enim  vere  societatem  cum  Diis; 
Oportet  autem  te,  accepto  hoc  tenero  vitulo'*), 


73)  accepto  hoc  tenero  vitaloj  sic  scripsi  (Editt.  receot: 
aMnmto  lioc  tenero  Titnlo);  Editt.  IMS.,  166f.  male:  ac« 
cepta  hoc  tenera  yitnlo.  —   Voci :  yitulo  in  Editt.  recent., 


Ire   domum,    quia   exerdtus  spectat  ad  navi- 

gationem. 
1625  Et  vale.      Ex  longo  intervallo  tibi  collo- 

quia  mea 
Erunt,  cum  exTroia  redibimus»  et  bene  tibi  sit. 
Chor.    Gaudens ,    Atrida ,    venias   in    terram 

Phrygum, 
Laetus  redi, 
Adferons  pulcherrima  spolia'*)  ex  Troia. 

et  in  marg.  Editt.  1&5B.,  IIM».  adflcriptnm  eat  fnterpreta- 
mentum :   Oreste, 

74)  Adferens  pnlcherrima  sp.]  sic  Sditt.  1&56.,  1562. ;  Barn. : 
Adferens  mihi  pnlcberrima  spolfa ;  Fiz.:  Pulcerrimis  mihi 
spoliis  .  .  captis  (=  tezt.  gr.). 
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iiitis  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonis  invenitur  in  JCylandri  Editt.  1558.,  1568.,  quibascum  Editiooei 
evii\ore%  BarneBii ,  Musgravii  ex  Fijcii  contuli,  —    Versuum  numeros,  stropharum  partitiones  et  quasdam  aliai 

.-:^*! "«•j     T> «jj:j: i.    :-.^i 


recentiores  ,  _ 

inscriptiones  ex  Ed.  Barnes.  addidi  uncis  inclusas. 


EURIPIOIS    IPHI6ENIA    IN    TAURIS 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 


Argumentiim '). 

Orestes  oraculo  iussus,  veniens  in  Tauros^) 
Scythiae  cum  Pylade,  insania  commotus  furtim 
auferre  simulacrum  Dianae ,  quod  apud  eos  coli- 
tur,  instituit.     Progressus  autem  a  navibus,  con- 


spectus  est  ab  incolis  >  et  captus  una  cum  Pyiade. 
Adductus  est  autem  ad  templum  Dianae ,  ut  ibi 
mactaretur,  prout  ipsorum  erat  consuetudo,  Qt 
eo  navigantes  hospites  occiderent').  Scena  fabo* 
iae  fingitur  in  Tauris  Scythiae.  Chorus  constatrt 
Graecis  mulieribus ,  ancillis  Iphigeniae. 


Iphigenia 
Orestes 
Pylades 
Chorus 


Personae   fabulae. 


IncipiX  Iphigenia. 


Pastor 
Thoas 
Nuutius 
Minerva. 


IPHIGENIA    IN    TAURIS. 


Iphtgenia. 

Pelops,  Tantaii  fiiius,  Pisam  veniens 
Yelocibus  equis ,  Oenomai  duxit  filiam , 


1)  Haec  veteris  argamenti,  qnod  in  Eurip.  Ed,  Basil.  1&51. 
graeoe  legitnr,  interpretatio  MelantJionis  in  Editt.  1658., 
IMt.  exetat.  Ed.  Barn.  et  textam  graectim  et  interpre- 
tattonem  anctiorem  praebet  (vide  notam  3.). 


£x  qua  Atreus  natus  est :  Atrei  vero  fiiius 
Menelaus  et  Agamemnon ;  ex  hoc  nata  sum  ego 


2)  in  Tauros]  sic  Editt.  1562.,  Barn.;  Ed.  1556.  errore  ty- 
pogr. :  in  Taaro. 

3)  His  verbis  in  Ed.  Barn.  graece  et  latine  haec  addaotnr: 
Ibi  vero  mutua  agnitione  ^cta,  eimnl  consalUbant  vre- 
stes,  Pylades  et  Iphigenia:  adeo  ut  tandem  sacraoi  V»' 
nae  imaginem  una  cum  sorore  Ipbigenia  Orestes  abripi''*'* 
nave  conscensa,  domnm  abierit. 
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5  Iphigenia,  filiaTyndaridis^)  Clytaennnestrae. 
Me  circa  vortices,  quos  crebro  Euripus  densis 
Auris  agitans ,  v^rtit  caeruleum  mare , 
Mactavit  propter  Helenam ,  utputat,  pater 
Dianae ,  in  claro  sinu  Aulidis , 
10  Ubi  mille  navium  classem 
Graecorum  contraxit  Agamemnon  rex, 
Victoriosam  coronam  Uii  volens 
CapereGraecos,  et*)  contumelia  afF^ctum  con- 

nubium 
Helenae    volens  persequi ,     Mehelao   gratiam 

ferens. 
15  Cum  enim  esset  difficultasnavigandl,  cumqiie 

non  haberent  ventos  secundos, 
Ad  ignem  fatidicum  venit  Calchas ,  et  diclt : 
O  qui  es  dux  exercitus  huius  Graeci^), 
\gamemnon ,   non  discedet  portu  navis, 
Priusquam  filiam  tuam  Iphigeniam  Diana 
£0  Accipiat^  mactatam;    quod  enim  annus  pa- 

reret  ille 
Pulcherrimum ,    novisti  Luciferae  te  sacrifica- 

turum  Deae. 
Filiam  itaque  in  domo  tua  coniunx  Clytaemne- 

stra  •) 
Peperit,   (transferens  in  me  laudem  summae 

pulchritndiuis,) 
Quam   oportet   te  immolare.     Et  me  Ulyssis 

artibus 
26  A   matre   abdaxerunt    quasi  ^)    ad    nuptias 

Achillis. 
Cumque  Auiidem  venissem  misera,  supec  ro- 

gnm 
Snblimis  coUocata  eram ,  interficienda  gladio ; 
Verum  furata  est,  cervam  pro  me  subiiciens 
Diana  Graeds,  et  per  lucidum  aerem 
30  Dimisit  et  coUocavit  me  ki  hac  terra  Tau- 

rorum , 
In  qua  tetra  imperat  barbaris  barbarus 
Thoas ,  qui  celerem  pedem  ponit  velut  ales , 


4)  Tyndaridlflj  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Musgr. ;    Ed.  1558. 
Tyiidarifl. 

5)  et3  8ic  (=  tezt.  gr.)  Editt.  1569.  et  recentt.;  InEd.  I55B. 
deest 

6)  hiiius  Graecij  sic  (=  text  gr.)  Kditt.  1562^  et  receiitt. ; 
iii  Ed.  1658.  deaunt. 

7)  Accipiatl  sic  Editt  1558.,  1562.;  Edittreccnt.:  Acceperit 
(Karip.  Ittfoi). 

8)  Cijrtaemnestra]  sic  (=:  text  gr.)  Edltt'156S.  et  recentt. ; 
ln  Ed.  1558.  deest 

9)  qaasi]  sic  Kditt  156«.  et  recentt ;    in  Ed.  1558.  (et  textu 
gr.)  noB  legitur. 


Unde  boc  nomen  '^)  habet  propter  pedum  cele- 

ritatem. 
Is  in  boc  teinplo  sacrificulam  facit  me, 
35  Ubi  legibus  talibus  delectatur  Dea 

Diana,  cuius  festivitatis  nomen  tantum  estho- 

nestum. 
Caetera  taceo,  Deam  reverila. 
Sacriiico  enim  (existente  hac  lege  veteri**)) 
Quicunque  buc  appulerit  vir  Graecus, 
40  Facio  tantum  primitias;   sed  victima  aliis  est 

corae, 
Non  dicenda**)  inlra  hoc  templum  Deae. 
~    lam  quae  nox  aftulit  reccntia  visa, 

Dicam  ad  aerem ,  si  quod  boc  est  remedium, 
Videbar  in  somno,  relicta  bac  terra, 
45  Habitare  Argis '') ,  et  inter  virgines 

Dormire;  terrae  autem  tergum  motu  conculi. 
Videbar  autem  fugere ,  et  foris  stans  fastigium 

intueor 
Aedium  cadere,  et  totam  ruere  contignationem 
Deiectam  ad  solum  ^*)  ex  imis  postibus. 
50  Kelicta  fuit  una  columna ,  ut  putabam , 
Paternae  domus ;  ex  fastigio  vero  columnae  ^^) 

comam  ^ 

Flavam  suspendi ,  et  illa  videbatur  loqui* 
Ego  vero  artem ,    quam  btc  exerceo ,   occidens 

hospites , 
Honorans  aqua  eum,  et  tanquam  mortuum'*), 
55  Lamentans,  sic  somniura  interpretor  hoc :. 
Mortuus  est  Orestes,  quem  initiabam  ego. 
„Columnae  enim  familiarum  sunt  liberi  mas- 

culi. 
Moriuntur,postquam  lavacra  conspergontme'^. 
Non  volo  accommodare  ad  araicos  somnium. 


10)  iioc  Qomeii  (scil.  Xhoas}]  hiA  verbis  in  marg.  Editt. 
1558.,  1561S.  adscripta  est  aniiotatio:  O-oo^^  euim  celer  est 
Graecis. 

11)  iiac  lege  veteril  sic  Kditt.  1558.,  1562,;  Editt.  recent. 
C=  text.  gr.)  addnnt:  civitati. 

IS|  victima  .  .  .  Non  dicendaj  sic  Bditt.  1558.,  150.;  Kditt. 
recent. :  caedes  .  .  .  >fefandae. 

13)  Argis]  sic  Kditt.  1562.  et  recentt.;  Ed.  1558.  in  Argia. 

14)  ad  solam]  sic  scripsi  (=  Enrip.  ng^g  ovSas;  Kditt.  re- 
cent.:  Iiumi);  Editt.  1558.,  1562.  maie:  ad  soliom. 

15)  ex  fastigio  colnmnae.l  his  verhis  in  roarg.  £d.  1562. 
adscripta  est  aiinotatio:  id  est,  vertice  capitis  mei.  Eu- 
stath.  in  2.,et8.  lliad.  sic  exponit  et  ratio  poscit. —  [Eu- 
stathli  commentar.  ad  Rom.  II.  U,  118.  et  VUf,  84.3. 

16)  Honorans  —  mortnamj  sio  Editt.  1558.,  1562.;  Barii. 
(=  text.  gr.)  Honorans,  aqua  lavabam  ipsam  columnam 
ut  morti  destinatam. 

17)  postquam  lavacra  con!«pergiint  me.]  sic  Editt  155H., 
1562.  C=  Ed.  Basil.  1551.  fug  tfy  X^Qyt^f^  pnlwri  /nt.); 
Editt  receut.  ovV  iv  x^^ytfisg  fiaX»Hf'  if^L  -^  quos  lava- 
cramea  consperserini. 
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60  StTOphio  enim  non  erat  filius,  quando  perii. 
Nunc  fratri  volo  facere  inferias , 
Et  omnino  adesse**)  (tantura  enim  possumus 
Cum  ancillis,  quas  nobis  dedit  rex 
Graecas  mulieres) ;  sed  ex  causa  aliqua 
65  Nondura  accedunt**)  ad  me  intra  domum, 
In  qua  habito ,  huius  templi  *"). 
Or*  Vide ,  observa ,  ne  quis  homo  sit  in  via, 
Pjfh  Video,  considero,  convertens  oculos  un- 

dique. 
Or.  Pylade,    videtume  tibi  hoc  esse  templum 

Deae, 
70  Ad  quam  ex  Argo^*)  applicuimus  navem  ma- 

rinam  ? 
Pyl  Mihi  quidem  videtur  ^) ,  tibi  idem  videri 

convenit. 
Or.  Et  ara,  ex  qua  Graecus  stillat  sanguis? 
Pjfh   Ex  sanguine  quidem  igitur  rubras  habel 

lineas. 
Or.  Vides  sub  fastigio  suspensa  donaria  ? 
75  PjfL  Quae  sunt  monumenta  interfectorum  ho- 

spitum. 
Or.    Verura    opus  est   circurospicientem   bene 

considerare , 
O  Phoebe,   quo  me  rursos  in  has  casses  ilia- 

queris, 
Dederas  oraculum**),  postquam  paternam  cae- 

dem  ultus, 
Matrem  interfeci,  succendentibus  invicem  fu- 


riis 


34 


) 


80  Agitabamur**)  exules  extra  patriam. 
Navigavi  multos  et  varios  meatus, 
Et  veniens  interrogavi  te ,  quomodo  agitantis 


18)  Et  omnino  adcsfle]  sic  Editt.  1558.,  156».  (=  Kd.  Baail. 
MU  nuQovcanaytOj  Editt.  reccnt. :  nagova  «ff*w  — 
Praesens  abscnti. 

19)  aocedant]  aic  Editt.  1562.,  Barn.,  Uwgr.  (Fix.:  accea- 
seront);  Ed.  1558.  male:  accedit. 

90)  huiM  templiD  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  recent. 
C=  text.  gr.)  addunt :  JDeac.  —  (Ui»  vcrbis  dictia  Iphige- 
nia  exit.). 

21)  ex  Argo]  aic  Editt.  1558. ,  1562.;  Barn.,  Musgr.:  ez 
Argia. 

22)  Milii  quidcm  ▼id.]  sic  fiditt.  1558.,  1562.;  fiditt  recent: 
Mihi  qnidcm  videtur,  Orestee. 

23)  Dedcras  oraculum  ,3  sic  £d.  1562. ;  Ed.  1558.  Respon- 
dcns   oracnlo?    Baru.,    Musgr.:    Edito  oraculo    CEurip. 

24)  succcndcntibus  inyicem  furiisj  sic  Ed.  1562.;  Ed,  1558. 
succendentibus  furiis;  Editt.  recent:  pcrpetuis^  Ticibns 
Foriarttm  C==  Eurip.  Siadoxais*JSQiyyvoty), 

25)  Agitahamnr]  sic  (=  tezt.  gr.)  Editt.  1562.,  Bam.,  Fiz. ; 
fiditt  1558.,  Musgr. :  Agitamnr. 


Furoris  tandem  ad  finem  yehiam ,  ct  ineannD 

miseriarum , 
Quas  pertuli  vagabundus  per  Graeciam. 
85  Tu  iussisti  venire  in  terram  T«iuricani , 
Ubi  Dic^na  cognata  tua  habet  aram ; 
£t  rapere  statuam  Deae,  quam  dicunt  huc 
In  hoc  templum  de  coelo  decidisse : 
£t  cum  accepissem  sive  dolo  sive  casu, 
90  Periculum  effugientem  Atheniensium  terrae 
Dare   id**)  (verum  quomodo  hoc  efficiendum 

sit,-  nulius  modus  dictns  est), 
£t  haec  facientem  dixisti  me  habituruin  respi- 

rationem. 
Venio ,  itaque ,  tibi  obtemperans ,  huc 
In  terram  ignotam  et  inhospitalem.     Te  aoterD 

interrogo , 
95  Pylade  (tu  enim  adiutor  mihi  es  horam  la- 

borum), 
Quid  faciemus?  munitiones  murorum  vides 
Altas ;  utrum  in  fastigium  domus 
Scandemus?  quomodo  hoc  discerous? 
Aut  aenea  claustra  solvemus  vectibus? 
100  Quorum   nihil  scimus;    quod   si  aperieotes 

portas 
Capti  fuerimus,  ingressum  machinantes, 
Moriemur.     Verum  priusquara  morianinr,  ad 

naves 
Fugiamus,  quibus^^  hucnavigavimus. 
Pyh   Fugere  non  volumus,    neque  id  consoc- 

vimus: 

105  De  oraculo  Dei  non  est  male  sentiendom. 
Verum  discedentes  de  templo  occultabimus  noJ 
In  antris ,  quae  Pontus  ^)  alluit  aquis , 
Sed  procul  a  navi,  ne  quid  videns  in  navibos  ^ 
Regibus  dicat,  et  vi  abripiaraur* 

110  Quando  vero  venit  oculusnocli^  obscurae? 
Audendum  erit,  ex  templo  rapere**) 
Statuam ,  quocunque  tandem  modo» 
Vide  tantum  intra  cancellos  qtiomodo  perifla*^' 


26)  id]  sic  Editt  1658.,  156f.;    Barn.,  Miiflgr.:  bSBC  («^ 
statuam);  Knrip.  tSd*  Cscil.  ayalfta)» 

27)  ad  nayes  .  .  qaibas]  aic  Editt.  1558.,  1661;  Barn.,Fis^ 
(=  tezt.  gr.)  ad  navem  .  .  qna. 

28)  Pontns]  sic  Editt.  166a,  1662.;  Editt.  recent.  {^^ 
gr.)  Pontaa  niger. 

29)  ne  qnid  videns  in  naTibua]  sic  Editt.  1668.,  1662.;  ^' 
Fiz.    (r=  tezt.  gr.)   ne  qnis  nostram  conspicatas  bit 
[Fiz.:  ratem]. 

ao)  rapere]  Edltt  recent.  (=  tezt.  gr.)  t$^9  politas- 
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Corpus  possis  demittere'*).    ^Labores  vero  viri 

fortes 
115  „Audent  suscipere;   timidi  nihil  unquam*^) 

audcnt. 

Or.  An  non  longum  iter  venimus  na vi , 

Suscipiemusque  rursus  reditum  re  confecta  ? 

Recte  dixisti;    obtemperandiim    est:    procede, 

et  vide , 

Ubi  occultantes  corpora  latere  possimus. 
120  Deus  non  erit  culpandus , 
Quod  oraculum  irritum  sit.     Audendum  est. 
iVuilus  labor  iuvenibus   tergiversationem  con- 

cedit. 
Iph»  Bene  precamini  y  o  Pouti 
(Ubi  snnt  duo  concurrentia  promontoria) 
12S  Euxini  habitatores. 

O  filia  Latonae 

Didyiina  montana, 

Ad  toam  aulam 

Templi  omati^) 
ISO  Virginalem  pedem 

Sanctum,  sanctae 

Uavigerae  ancilla**)  immitto. 

&raeciae  beliicosae  turres 

Et  fortunam  etagros  uberes**) 
155  Reliqui  Europam  ■•) , 

Paternae  domus  sedem. 

CAor.  Adsum.     Quidnovi?  quid  es  soUicita  ? 

Cur  me  ad  templum  duxisti,  duxisti*^? 

O  filia  illius,  qui  ad  Troiam 
140  Yenit  cum  inclyta  dasse 

Mille  navium  armatarum , 

Atridae  inclyti**). 


31)  Vlde  —  qnomodo  per  inane  Corp.  pbsBis  demittere.D  sic 

£d.  i&62. ;  Ed.  1668.  Vide  —  quomodo  inane  Corp.  possis 

deferre;  Fix.:  At  vero  Yide,  nbi  vacanm  spatinm  sit  in- 

tro  ez  triglyphis  Corpori  demittendo. 
2t)  nnqnaml  «ic  Ed.  1669,;  Editt.  receut.  (=  Kurip.  ov^a- 

fiov}  nsquam;  in  £d.  1656.  deest. 
aa)  Ad  tuam  anlam  Templi  ornati]  sic  Editt.  1658.,   1662.; 

Fiz.  C=  text.  gr.)  Ad  toam  aulam ,    pulcris  columuis  or- 

nati  Tempii  ad  aureas  pinnas 
34)  ancUlaj    sic  scripsi    (=  Eurip.  MXa ;    Editt.  recent. : 

serTa);  Editt.  1666.,  1662.  ancillae. 
S5)  fortnsam  et  agros  uberes]  sic  Editt  1658. ,  1662.   quasi 

legisset  interpres  rvxfiy  (fortunam)  pro  rt^xi  (nmros); 

Bam.:   mnros,  agrisqne  nemorosis  insignem 

aS)  Cnropam]  eic  Editt  1666. ,  1562. ,  Fiz.  (=  Eurip.  Editt. 

Baail.  1661. ,  Musgr.,  Fiz.  SvQiunay);  Barn.  E^Qf&iay  — 

Eorotam. 
37)  dnziati ,   dnzisti]  sic  (s=  tezt.  gr.)  Editt.  1662. ,    Barn., 

Maagr.;  Ed.  1666.  dozisti. 
19)  Atrldae  indyti]  sic  Editt.  1568. ,   1662. ;    Editt.  recent. 

(s  tezt.  gr.)  Atridarum  inclytornm. 


Iph.  O  famulae ,  difficili 

Lamentatione  occupata  sum , 
145  Clamando  carmen  non  musicum 

Insuavibus  elegis , 

Heu,  heu,  in  familiari  luctu 

Quae  mihi  accidunt  mala , 

Fratrem  meum 
150  Lugenti  ob  vitam*^). 

Quale  vidi  somnium  ••) 

Hac  nocte,  cuius  abiit  caligo. 

Perii«), 

Non  est  domus  paterna. 
155  Heu  mihi,  interiit  meum  genns, 

Heu  aerumnas  in  Argo*'), 

Heufatum,   quod  \ 

Fratre ,  quem  habui  unicum ,  me  spolias , 

Et  ad  inferos  mittis :    cui  has 
160  Inferias  paro ,  et  poculum 

Mortuorum  volo 

Fundere  super  terram ,  ^ 

Et  fontes  ex  montanis  vituHs 

Et  Bacchi  vineam  libationem , 
165  Et  fuscarum  apum  opus, 

Quae  sunt  sacrificia  pro  mortuis. 

Verum  da  mihi  aureum 

Vas  et  Hbationem  inferorum. 

O  infra**)  terram 
170  Agamemnonium  germen , 

Tanquam  mortuo  haec  tibi  ^ 

Mitto.     Tu  suscipe ;  non  enim  ante 

Tuum  sepulchrum  •*)  flavam  comam 

Neque  lachrymas  adfero. 
175  Procul  enim  dbsum  a  tua 

Patria,  etmea**),  ubi  inclyta 

Liceo,  misere  mactata. 


29)  ob  vitam]   eic    (=  ««rip.  C««rt  Editt  15^^^^ 
Fix.:   Barn.:  ob  amissam  vitam;  Ed.  1668.  ▼ivens.        i 
niarg.Ed!  166t.  Uli  Toci  additnr  annotatio:  ide.t,  amissam. 

40)  nomnlum]  sic  Ed.  I668.5  Ed.  1662.  somnnm-,  Barn. 
r=  text  gr.)  fkciem  aomnlorum. 

41)  Perii]  sic  Editt.  1666.,  1662.  j  Editt  recent.  C=  text. 
irr.)  Perii,  perii.  ^ 

42T  Hen  aemmnas  in  Argo)  olc  Editt  1668.,  1662.;  Barn. 
Hen  hen ,  propter  toUratoa  Argis  labores. 

43)  infra]  sic  (=  Eurfp.  %a%d)  Editt.  1662.,  Barn.,  Mnagr.; 
Ed,  1668.  Bupra.  ,        -»   ^,    -k 

44)  ante  Tnum  eepulchrnm]  sic  C=  Enrlp.  ^^^-^^^L  T^W 
Editt.  1568.,  Barn.,  Mnegr.j  «^i^- :J1«« ''^f  ^  1''^.^^^*^^^^^^ 
vertit!   adlttnm  tJimulum;  Ed.  1662.  ante  Tuum  ad  se- 

pulchrnm.  «.j»** 

46)  et  mea]  eic  Edltt.  1668.,  1662.,  Mu»?r.»  Fix,  (=  Editt. 
Baiil.  1661.,  Mimgr.  xl^aV,  Fix.  xal  ff^ag)\  Barn.  x*^«^- 
hinnula. 
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Chor.  Responsionem  ••) 

Et  hymnum  Aslaticum  tibi 
180  Barbarica  voce, 

()  domina ,   sonabo  *^) , 

Musam  iugubrem 

Pro  mortuis  miseram  *®) , 

Quam  in  carminibus  Pluto 
185  Sonat  per  vices  sine  Paeane. 

Iph.  Heu  mihi,  Atridarum  familia , 

Periit  himen  regni , 

Heu  paternam  domum. 

Qualis  ex  potentissimis 
190  Argivorum  regibus 

Priocipatus?     Labor  ex  laboribus 

Exoritur.     Rotantibus  *^)  equis 

Voiucribus  mutans  sol 

Sacrum  oculum  sui  splendoris  fugit. 
195  Et  accesserunt  alia  ad  alia, 

Dolores'®)  in  aula  propter  aureum  agnum, 

Caedes  supra  caedem ,  ^ 

Dolor  supra  doloreiu. 

Inde  a  prius  afilictis 
200  Tantalidis  vadit 

Poena  in  familiam ,  festinat 

Temere  contra  te**)  fatum. 

Initio  me  invasit  infelix 

Fatum  coniugii  maternl 
205  £t  illius  noctis,  ab  initio 

Partum  et  diflicilem  educatioiiem 

Fatales  Deae  tendunt. 

Ego,  quae  petitasum  in  connubium  a  Graecis, 

Quam  primogenitum  germen  in  thalamo 
210  Ledae  infelix  iuvencula 

Victimam  propter  patris  errorem 

£t  sacrificium  non  iucundum 

Peperit  et  educavit,  optandam       ' 

In  curribus 


46)  Responsionem]  sic  Editt.  1568.,  15^.;  Editt  recent. 
(s=  text.  gr.)  Respbndentes  cantilenas. 

47)  0  domina,  sonabo,!  liic  versus  in  Ed,  1558.  versai  178. 
praecedit  sict 

Chor,  O  domina,  sonabo, 
Responsionem  etc. 

48)  miseram]  sic  Editt.  1662.,  Barn.;  Ed.  1658.  irritam 
Cntramqae=^/ilcoi^,  quodKditt.  Basil.  1551.,  Barn.,  Musgr. 
exhibent). 

49)  Rotantibns]  sic  Bd.  1562. ;  £d.  1558.  errore  typogr. : 
Rorantibus;  Baru.:  agentibus;  Musjsr.:  iu  gyrum  actis 
CEurip.  dtviVovGtttg), 

50)  Et  accessernnt  alia  ad  alia,  Dolores]  sic  Editt.  1558., 
1562. ;  Barn. ,  ¥ix, :  Ad  alios  vero  alins  accessit  Dolor 

51)  contra  te]  his  in  marg.  Ed.  1562.  additor  interpretamen-  j 
tom:  domum  sciiicet  Tantali. 


215  Arenosae  Aulidis  collocarunt^) 

Sponsam,  heu  me  ^)  infeliceni  sponsam 

FiliaeNereifilio"). 

Heu  heu ,  nunc  inhospitah*s  Ponti  hospes, 

Herba  carentes  domos***)  hafailo 
220  Sinenuptiis,  sine  liberis,   sine  dyitate,  et 

sine  amicis. 

Non  canensIunonemArgivam*'),  nequeintela 

Celebrata 

Radio  Palladis  Atticae  imagines 

Titanum  varians. 

Sed  snm  sacrificula  occisoriun 
225  Hospitum,  *cruentans  (luctuosam  miseriam) 

Aras  niiserabiliter  clamantium,  et 

Emiftentium  miserabiliter  lachrymas. 

JNunc  vero  illorum 

Mihi  sil  pblivio,  hunc  vero  Argia  mortuum 
2S0  Deploro  meum  fratrem, 

Queni  reliqui  lactentem 

Adhuc  infantulum  in  manibus^) 

Matris  admotum*^)  pectori, 
235  Orestem ,  principem  Argivorum^ 

[^Chorus,  Pastor,  Iphigenia.^ 

Chor.  Atque  hic  relinquens  littus  marinum*') 
Pastor  venit  significaturus  aliquid  novi. 
Past.  O  filia  Agamemnonis  et  Clytaemnestrae, 
Audi  novum  ex  me  praeconium. 
240  Iph.  Quid  est  re  in  nova  terroris?  dic**). 
Past.  Venerunt  in  terram  Symplegadum  Q^' 

nearum  •?) 


52)  Arenosae  Aulidia  conocaruDt]  sio  Editt  155a,  i^' 
Fix.:  in  arenas  Aulidis  delatam. 

63)  ne]  sic  Editt.  15S9.,  Barii.,  Mosgr.;  in  Edltt  lAS^ 
Fix.  et  in  teztn  gr.  deest. 

54)  filio]  in  Ed.  1558.  deeet.  ^  In  marg.  Ed.  IM».  ^-  ^  ^^ 
gitar:   id  est,  Achilli. 

55)  Heu  hen ,1  sic  Editt.  1509.,  Barn.,  Af asgr.  (=  text.  gr). 
Ed.  1558.  Hen. 

56)  Herha  carentes  doraos]  sic  Ed.  1562. ;  Ed.  15SS*  >^* 
munitas  domns;  Editt.  recent.:  Inaraoenas  domos. 

57)  Argivam)  sic  Editt.  1562.  et  recentt.;  Ed.  1558'  '^^ 
Argis. 

58)  Adhnc  —  manibusj  sic  Editt.  1558. ,  1563. ;  Barn.,  ^^ 
grav.  (=  text.  cr.)  habent  pro  hoc  uno  vs.  hosce  duos^ 

Adhuc  iufantnlnm,  adhuc  tenellnm, 
Adhnc  germen  in  manibus 

59)  admotum]  Ed.  1558.  male:  admodnra.  ' 

60)  marinum]  in  Ed.  1558.  deest. 

61)  Quid  est  r«  in  nova  terroris?  dic.l  aic  Ed.  1662.;  ^ 
1558.  Quid  est  rei  novae?  dic;  Editt.  recent.  (=  itsXV-' 
Quid  vero  terroris  est  in  praesenti  nuntio? 

62)  Cjaneamm]  in  Ed.  1558.  deest. 
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Navi  advecli**)  duo**)  adolescentes , 

Deae  grata  victima  et  sacrificium 

Dianae:  lavacra  et  initiationes 
245  Non  maturabis? 

Iph.  Qui  sunt ,  et  ex  qua  terf  a  oriundi  ? 

Part.  Graeci:    hoc  unum  tautum  scio,   et  nil 

ulterius. 

If^,  Non  potes  nomen  dicere  ? 

Past.  Pylades  alter  ab  altero  appellabatur**). 
250  Iph.  Socii  hospitis  quod  erat  nomen? 

Pagf.  Nemo  scit;  non  enim  audivimus. 

Ipk.  Quomodo  vidistis  et  cepistis  eos? 

PasU  In  littore  ad  cavam  rupem  Ponti. 

Ipk.  Quid  pastoribus  rei  est  cum  mari^)? 
255  Past.  Boves  venimus  lavaturi  marino  rore. 

Ipk.  Huc  redi ,  qupmodo  eos  cepistis , 

VLlqaaliter?  hoc  enim  scire  cupio. 

Diu  eaim  nemo  huc  venit,  et  nondum  ara  Deae 

M^iclefacta  est  GraeCo  sanguine. 
250  Piwf.   Postquam  ad  influentem  per  Symple- 

gades 

Pontum  nos  pastores  boves  deduximus, 

£t  ibi  alta  ad  aquas 

Kupes  excavata ,  et  tectum  purpureum®^) : 

ibi  aliquis  nostrum  vidit  duos  iuvenes 
265  Pastor  ^) ,  et  iterum  rcgressus  est , 

Snmmis  pedibus  transferens  vestigium , 

Et  dixit :  Num  videtis  daemones  quosdam 

Hic  sedere  ?  ibi  aliquis  ex  nobis  superstitiosior 

Sustulit  inanus,  et  adoravit  intuens: 
270  Fili  venerandae  Leucotheae,  navium  custos, 

O  inclyte  Palaemon ,  sis  mihi  propitius : 

Sive  ^)  in  littore  sedetis  vos  Gemini , 

Sive  Nerei  propago,  qui  generosum 

Genuit  quinquaginta  Nereidurn  chorum. 
275  Alius  vero  vanior  et  impietate  ferox, 

Risit  has  preccs,  nautasque  male  affectos 


63)  Navi  advecti]  sic  Ed.  165S.;  Editt.  rccent.  (=  tcxt.  gr.): 
Navi  fugientc»  LFix.:  effugicntc»]  huc,  Ed.  1662.  Hupibus 
evitatis. 

€4)  doo]  Ed.  1568.  male:   duac. 

66)  ab  a!tcro  appellabatnr]  slc  Editt.  1562.  ct  recentt  ;  Ed. 
1598.  ad  attenini  clamabat. 

<56)  Qnid  -  mari?]  aic  Ed.  IMf.;  Ed.  1558.  Onid  vobis  rei 
est  io  littore? 

«7)  parpnreum]  hulc  voci  in  marg.  Ed.  1562.  adseripta  cst 
annotatio:  ,,  purpuram  captautium,  aut  ubi  ostrca  late- 
rcnt."  (Barn.,  Muspr.  !n  interpret.  babent:  purpuras 
captantlam;  Fiz. :  pnrporarum  pi.4catonim). 

68)  Paator]  aic  Editt.  1562.  et  recentt. ;   in  £d.  1558.  deeat. 

69)  Sive]  aic  Editt  156«.  et  reeentt ;  £d.  155S.  Sive  igltur 
(=  Enrip.  Sh*  ovy), 

SlfiLANTH.   OpKR.  VoL.  XVIII.  * 


Sedere  in  specu  metu  legis  dixit, 
Qui  audiverint,  quod  hic  mactemus  hospites. 
Visus  is  '•)  est  recte  dixisse  plurimis  nostrum , 
280  £t  venari  constituimus  Deae  victimam  usi* 

tatam. 
Tunc  vero  alter  ex  illis  relinquens  alterum , 
Stetit  in  rupe,  et  movit  caput  supra  et  infra  , 
Et  ingemuit  tremens  summis  huineris 
lusaniens,  et  clamabat  sicut  venator : 
285  Pylade,  vides  hanc?  uum  videsillaui 
Serpentem  ex  inferis,  quae  mc  vult  interficere 
Armata  aciem'®*)  in  me  horribilibus  viperis? 
Altera  vero  spirans  ignem  ex  vestibus  et  necem 
Remigat  alis,  matrem  meam  in  humeris 
290  Tenens,  ut  in  hunc  saxeum  tumulum  abiiciat. 
Heu  milii,    interficient '*)   me:    quo  fugiam? 

Licebat  videre 
Non  eosdem  formae  gestus,   sed  sacpe  variabat 
Sonos  vitulorum  et  latratus  canum, 
Et  illos,  quos  dicunt  furiae  mittere,  imitantia. 
295  Nos  metu  territi,  tanquam  morituri , 
Sedemus  taciti ;  ille  vero  eVellens  ensem , 
Impetum  faciens  in  vitulos  velut  leo 
Verberat  ense  ilia  et  latera , 
Existimans  se  ulcisci  Erinnyas, 
300  Adeo  ut  cruentaretur  :>j)uma  maris. 

Postquam  vero  imivex*sus  pastorura  couventus 

videt 
Cadcntcs  et  dissipatos  boves,  armabatur, 
Infl:ito  cornu  congregans  indigenas. 
Nam  adversus  generosos  et  adolescentes  ho- 

spites 
305  Existimabamus  nos  irabecilliores ,    quam  ut 

cum  illis  possemus  cougredi. 
Plures  itaque  convcnimus  exiguo  tempore. 
Cadit  autem  remisso  stimulo  furoris''')  hospes 
Stillans  in  genas^^)  spumam;  ut  vero  vidimus 
Cadcntem  in  tempore,   ibi  omnes  eramus  oc- 

cupati'*) 
310  laciendo  et  pulsando;  alter  vero  hospitum 
Detergebat  spumam,  et  curabat  corpus. 


70)  is^  iu  Kd.  1558.  dcest 

70*)  aciem]  sic  Kditt.  155^. ,  I6S2.>   Uarn.,  Musgr.:  ruens. 

71)  interllcieut]sicKditt.l55e^.,  1582.;  £4itt  receut.  (=r  text. 
gr.)  iiiterficiet. 

72)  rcniisso   stimiilo   furoris]    sic    Kditt.  15€>.    et  r«oeiitt.  ^ 
k^,  1558.  rcniitt/n»  certAOicn  furori». 

73)  in  eeiias]  sic  Ed.  1562. ;.Kd.  1558.  iii  geiiua;   KdiU.  re- 
ceut. :  meiitum  (=:  Kurip.  y(vkiot). 

74)  ooin.  er.  occupati]  sic  Kd.  15B2.;    Kd.  155d.   omn.  er 
fortes:  Barn.  (=-  text.  gr.)  omui^  vir  su^tioebat  laborem 

46 
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Et  legebat  tunicis  bene  textis, 
Cavens  quidem  venientia  vulnera  , 
Amicuni  tamen  suum  molliter  tractans. 
315  Rursus  vcro  sanus  surgens  a  lapsu, 
Ut''*)  agnovit  tumultum  praesentem, 
Et  prope  vidit  praesentem  calamitatem, 
Ploravit;  nos  non  intermisimus  saxa 
liicere,  ah'us  aliunde  instans. 
320    Tum    vero    atrocem    adhortalionem    audi- 

vimus: 
PyLide,  morieinur:  verum  ut  inoriamur 
Honestissime,    sequere  me,    enscm   tencns'^ 

manu. 
Poslquam  vidimus  utrumque  vibrantem  ensem: 
Fuga  promontoriales  implevimus  sylvas ''''). 
325  Sed  cuin  fugeret  aliquis,  ahi  instantes 
Percutiebant  eos;  cum  autem  hos  pepuHsscnl, 
Nemo  iterum  subcundo  pulsabat  saxo. 
Non  enim  erat  tantum''®);    ex  innumeris  ma- 

nibus 
Nemo  unus  potuisset  capere  hanc  victimaui. 
830  Vix  enim  nunc  non  audendo^^)  quidem  ce- 

piuais ; 
Sed  globo  facto  circumdantes  extorsimus 
Saxis  ex  manibus  enseu) ,  ad  terram  vero  genua 
Defatigatione  demiscrunt.     JNunc  ad  regem 
Adduximus;  illeintueus,  celerrime 
335  Adhivacra,  ad^®)  mactationem  misit  tibi. 
Optabis  autein  talojn  huspitum 
Victimam  adesse,  et  cuui  perdes**)  hospites 
Tales,  tum  Graecia  couipeusabit  tuam  caedem, 
Pendens  poenam  caedis  in  Aulide  factae. 
340  Chor.    Mira  dixisti  de  illo,    qui   conspectus 

est,  quicunque  tandem  sit, 
Qui  ex  Graecia  venit  ad  Pontum  inhospitalem. 
Iph*  Bene  est;  tuvade,  adduc  hospites. 
Quae   hic  facienda  sunt,    nos  curabimus,    ut 

solet. 
O  miserum  cor,  prius  erga  hospites 


75)  Ut]  sic  £d.  1562. ;  in  Ed.  1558.  deest. 

76)  tciieiis]  sic  Editt.  1562.  ct  recentt.;  Ed.  1558.  tenes. 

77)  promontoriales  impl.  83'lvas]  slc  Editt.  1562.,  Barn., 
Mu.sgr. ;   Ed.  1558.  Lepaeos  impl.  campos. 

78)  Non  enim  erat  tantum]  sic  £d.  1562.;  £d.  1558.  Non 
enim  crat  tutum;  Editt.  recent.  (=  text.  ^r )  Sed  rea 
erat  incredibilis. 

79)  andendo]  sic  Editt.  1562.  eC  recentt. ;  Ed.  1558.  male: 
audiendo. 

80)  ad]   sic  Ed.  1562.;  Ed.  1558.  et. 

81)  perdes]  sicEd.  1562.  (Edltt.  recent.:  mactes);  Ed.  1558. 
errore  typogr. :  pedes. 
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S45  Tranquillum  fuisti ,  et  semper  misericors, 
In  meam  gentem  compescens  lachrymas, 
Quando  Graecos  in  manus  acciperem; 
Nunc  vero  ex  somniis,  quibus  perturbata  sum,  ' 
£x.istimans  Orestem  mortuum  esse ,  ' 

S50  Inimica  eis  ero ,  quicunque  huc  venerint.      > 
£t  hoc  verum  est,  irascor  Graecis; 
Calamitosi  beatloribus 
Propterea  quod  ipsis  male|est^,  non  bene 

volunt 
Yeruin  nunquam  ventus  veniet , 

355  Nec  navis**),  quae  per  saxa  Symplegadom 
Helenam  adducat  huc,  quae  me  perdidit, 
Neque  Menelaum,  ut  de  illis  poenam  sumerem, 
Reponens  hanc  Aulidem  pro  illa,  quae  isticesl, 
Qui  Danaidae**)  me  sicut  vaccam  eligentes 

360  Mactaverunt:  huius  sacri  sacerdos  fuit  pater. 
Hei  mihi ,  malorum  illorum  uon  possnin  non 

meminisse. 
Quoties  ad  genas  manus  eiaculata  sum^)» 
Pendens  a  genibus  patris, 
Dicens  haec:  O  pater,  sponsa  sum 

365  INnptiarum  turpium  a  te;  mater  vero  mea 
(Dum  tu  me  interficis)  et  Argivae**) 
Celcbrant  hymenaeum,  et  personat  cantufistu: 

lae*^)  tota 
Aula ;  ego  interea  interficior  a  te. 
Morserat,  nonAchilles,  non  Peleifilius, 

370  Cui  me  despondisti,  inque  curribus 
Ad  cruentas  nuptias  duxisti  dolo. 
£go  vero  prospiciens  extra  tenue  velum  9 
Fratrem  accipiebam  in  manus , 
Qui  nunc  periit;  et  quamquam  soror  eram} 

375  Tamen  non  admovi  os  prae  pudore,   ta^' 

quam  itura  ad  Pelei 
Aedes,  ac  multas  distuli  salutationes^)) 
Tanquam  aliquando  iterum  Argos  reditura. 
O  miser ,  si  es  mortuus,  ex  quantis  malis 
Abes,  et  quibus  patris  periculis* 


I 


82)  Propterea  qaod  ipsis  inale  est]  sic  Ed.  1M2. ;    in  ^^ 
1558.  deflont. 

83)  navis]  sic  Editt.  1558.  et  recentt. ;  Ed.  1562.  avis. 

84)  Danaidael  sic  Editt.  1562.  et  recentt. ;  tn  Ed.  1558.  dee»t. 

85)  eiaculato  snm]  sic  Editt  1562.  et  recentt. ;  Kd.  1558.  ad- 
movi. 

86)  Argivae]  sic  Editt  1562.  et  receutt.;  Ed.  1558.  Argos. 

87)  fistulae]  sic  Editt.  1562.  et  recentt. ;  in  £d.  1558.  deest. 

88)  ad  Pelei  Aedes  —  salutationes]  sic  Kditt  1562.  ^et  re- 
centt. ;  £d.  155a  ad  Peleam.  Maltaa  reddidi  ei  nd^^' 
tiones. 
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380  ^Reprehendo  Deae  cavillationes. 

Si  enim  aliquis  hominum  caedem  fecit, 
Aot  partum  aut  cadaver  manu  attigit, 
Eum  haec  arcet  ab  ara ,   putans  esse  abomi- 

nandum®**). 
,,Ipsa  interim  delectatur  hostiis  humanis. 
385  „Nonest,  quod  lovis  coniunx  Latona 
„  Peperit  tantam  insaniam ;  ego  etiam 
Tantali  epulationem  Diis  exhibitam 
Fictitiam  puto,  laetatos  scilicet  esse  devorato 

infante. 
Homines  huius  loci*^)  cum  sua  natura  sint  ho- 

micidae, 

390  Potointerim  inDeum  ciJpam*')  transtulisse. 

„  Neminem  enim  Deorum  ceiiseo  malum  esse. 

iSirophe  1.] 

Chor.  Caerulei,  caerulei®*) 

Congressus  maris , 

Ad  quod  Ister  veniens  ex  Adria  ^) 
S95  In  £uxinum  mare 

Transit , 

Id  Asiam 

£x  Europa  veniens. 

Quisnam  aquosum 
400  Et  nrundinosum  relinquens  Eurotam , 

Aut  fontem  Dirces 

Venit  in  hanc  barbaram 

Terram,  ubi  puella 

Madefacit  aras, 
405  £t  circa  columnas 

Templorum  sanguinem  humannm  fundit? 

[^Antiairophe  1.] 

An  in  undis  abiegnis 
Dupiicibus  remis 
Navigarunt  ad  Pontum , 
410  Navale  vebicuium 
Velis  excipienlibus  flUus, 
Avarum  certamen 


726 


» 


97 


J7 


Exercentes  pro  suis  aedibus? 
„.Grata  quidem  spes  est 
415  „Malo  hominum  ,  et  insatiabiiis 

Divitiarum  magnarum  ^) ,  qui  feruntur 
Errantes  supra  aquas ,  et  ad  urbes 
^Barbaras  perveniunt. 
„  Communis^)  haec  est  opinio ,   et 
420  „Quidam  intempestive  sentiunt  de  opibus, 
„Quidam  mediocriter®*). 

l^Strophe  2.] 

Quomodo  ad  hnec  coucurrentia  saxa, 

Et  quomodo  Phinei 

Littus  traiisierunt, 
425  Marinum  littus 

In  Ampbitritae  undis 

Currentes?  ubi  quinquaginta  pueliarum 

Nereidum  chori 

Canentium  perpetuo 
430  Et  implentium  secuudis  flatibus  vela 

Fixo  in  puppe 

Firmo  gubernaculo , 

In  flatibus  Austri  vel 

Zepbyri 
435  Ad  terram  avibus  abundantem**), 

Album  littus  Achillis 

Cursu  pulchri  stadii 

Ad  Pontum  Euxinum. 

lAniistrophe  2.] 

Utinam  precibus  herae  nostrae 
440  Helena ,  Ledae  chara  filia , 

Huc  veniret 

llelicta  Troia, 

Ut  circa  capillum  cruore 

Volutata ,  incidente  fauces 
445  Herae*^)  manu,  moreretur, 

Daus  poenas  mutuas. 

Dulcissimum  hoc  nuntium 

Acciperemus,  si  quis  ex  Graecia 


Mai  H  1.  in  Edltt.  1568.,  1«».  noU  marg;.:  Simili»  locus 
eit  apu*  Plutarch.  Pclopida.  [Plut.  vita  Pelop.  c.  33.]. 

99)  huius  locil  sic  Ed.  1662.  (Kditt.  rccent.:  huius  regionis); 
in  Ed.  1568.  desunt. 

90)  culpam]  sic  Editt,  166t. ,  Barn. ,  Musgr. ;   Ed,  1558.  cr- 

91)  Caenilel,  caeruleil  sic  Edltt.  1562.  et  recentt.;  Ed.l558. 
Caerulei. 

M^  Ad  «nod  Ister  veniens  ex  Adria)  sic  Editt.  1568. ,  1562. 
rlster  ==  Ed.  Basil.  1661.,  qnae  habet  'iffTQof  pro  of^TTpof); 
kdltt.  recent.:  Qno&  [rix.:  Ubl)  oeatro  perdu  lo,  Yolans 
ab  Argia. 


93)  Malo  hominum  ^  nagnanim)   slc  Ed.  1562.;    Ed.  1668. 
In  mnli»  humanis,  Divitiac  ouus  hominum. 

94)  Communis]  sic    Editt.  15,58.,  1562.  C=  E^.  Bas.l.  1551. 
W«i);  Baru.,  Musgr.  K^ya.  -  Inanes 

95)  opinio,  et  Quidam  'J-^^^,^%2^^^ 

1558    seutcntia  hominum ,  On»*>"»  n*®^  aowru»  i 

bcatitudinls ,  Uis  hacc  accidunt. 

96)  aWbus  ahundantem)    sic   Edltt.  1662.  et  recentt.,    Ed. 
1658.  quae  Tocatur.  .     ,      ^    va  tnMk 

91)  Herae]  .icKd.  1662.  (Bditt.  recent.:  doin.iiae);  Ed.  16W. 

Hera.  ^ 

46* 
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Hiic  adferet  navigans, 
450  Meam  servitutem 

Miseram  finiret, 

£t  essem,  iuxta  somnium  nostrae  dominae, 

Donii  et  in  civitate  patria 

Delectata  hymnis , 
455  Et  tranqnillitate  in  conununi  solatio. 

\^Iphigeniay    Chorus,    Orestes,   Pylades.'] 

Iph.  Verum  isti  manus  geuiinis  vinculis 
Vincti  veniunt  nova 
Deae  victima.     Tacete^). 
Ecce  Graecomm  victimae 
460  Veniunt  iani  prope  ad  templum  hoc, 
JNeque  falsum  nuntium  renuntiavit  pastor. 
Chw*  O  veneranda  ,  placeat  tibi 
Hoc  pubHcum  urbis  sacrificium ,    et  excipere 

hostiam , 
465  Quam  nostra  lex  non  piam 
Esse  pronuntiat. 

Iph*  Age,   ut  primum  Deae  cultus  rectus  sit®®), 
Mihi  est  curae.     Relaxate  hospitibus  manus , 
Cum   iam   sint   consecrati,     ne   sint   amplius 

vincti , 
470  Ingredientes  in  templa ,  curate 

£a ,  quibus  opus  est ,  quae  constituta  sunt. 
Age,  quae  est  mater  vestra  ? 
Et  qui  pater?  an  habetis  sororein? 
Qualibus  tum  illa  privata  geminis  iuvenibus, 
475  Carebit  fratre^**)?      ,,Quis  hominum  novit 

eventus , 
Et  quales  sint  futuri?     Divina  omnia 
Sunt  obscura ,  et  nemo  honiinum  scit  impen- 

dentes  casus. 
„Fortuna  ducitnos  ad  obscuritatem  istam. 
Unde  advenitis,  o  miseri  hospites? 
480  Quam  per  longum  intervallum  navigastis  ad 

hanc  terram? 
Et  quam  longo  tempore  estis  perpetuo  abfuturi 

a  patria  ? 
Or.  Cur  tu  haec  deploras,    et   cur  de  futuris 

nostris 


51 


9» 


96)  Tacetel  sic  Editt.  recent.  (=  Earip.  €rvyat%) ;  Bditt  1558., 
1562.  lacete. 

99)  Deae  cultna  rectus  aitj  slc  Ed.  1569.  (Editt.  recent.* 
Deae  cultus  recte  ae  habeat);  Ed.  1558.  apparem  quae 
■unt  apparanda, 

100)  Oualfbas  —  privata  geaiiJH*a  iaTeuibns  Carebit  fratre?] 
sic  (=  tezt.  gr.)  Ed.  1569.;  £d.  1556.  (Qualibus  —  pri- 
▼ata  erit  ft^attibua)  An  caretia  aorore? 


» 


99 


Malis  contristaris,   quaecunque  tandem  es,  o 

iriulier? 
„Non  existimo  sapientem,  qui  moritnrm 
485  „Ploratione  metum  exitii  vincere  vuU; 
,,Neque  istum ,  qui  moritunis  est,  piorat 
„  Desperata  salute ,  qui  ex  nno  geminum 
Facit  malum,  estque')  obnoxius  stultiilae) 
£t  tamen  cogitur  mori;    fortunam  sinamus 

valere, 
490  Tu  ne  nos  deplora^);  ea,  quaebicfiuDt, 
Sacrificia  novimus. 
Iph.  Uter  ex  vobis 

Pyicides  vocatur?  hoc  primum  scire  volo. 
Or.   Hic,   si  quidem  hoc  est  tibi  voluptab*  co- 

gnoscere. 
495  Iph.  Cuius  patriae  civis  est  Graecae')? 
Or.  Quid  cognoscens  haec,  plus  habebis? 
Iph.  Utrum  estis  fratres  uterini*)? 
Or.  Amicitia  sumus,  non  nati  fratres. 
Iph.  Quod  est  tuum  noroen? 
500  Or.  Vero  nomine  possemus  vocari  miscri. 
Iph.  Non  hoc  interrogo,  hoc  relinquas  fortunae. 
Or.  Ignoti  morianiur,  ne  rideamur*)insnper. 
Iph.  Quid  hoc  curas?  aut  es  adeo  superbos? 
Or.  Meum  corpus  mactabis ,  non  nomen. 
505  Iph.   Neque  civitatem  dicturus  es,    ex  qua 

oriundus  es? 
Or.   Interrogas  ea ,    quae  nihil   commodi  ad* 

ferunt  mihi  morienti. 
Iph.  Quid  prohibet,  quo  minus  hoc  bcneficioro 

mihi  praestes  ? 
Or.  Argis  ^  natus  sum. 
Iph.  Per  Deos,  num  vera  haec  dixisti? 
510  Or.  ExMycenis,  quae  olim  eraut  beatae. 
Iph.  Num  discessisti  exul,  aut  quaii  fortuna? 
Or.  £xulo  aliquomodo  nolens  volens. 
Iph.  Num  dicturus  es  mihi ,  quae  volo? 
Or.  Obiter  hoc  fiet  in  roea  infelicitate^). 
515  Iph.  Profecto  desideratus  mihi  venis  exArgo» 


1)  eat^ne]  aic  Editt.  1562.,   Bam.,  Musgr.  ;    Editt.  X^ 
Fix.:  est 

2)  Ta  ue  noB  deplora]  sic  Editt  1662.  et  recentt ;  Ed.  li^ 
Ta  ne  plora. 

3)  Graecae  ?]  sic  Edftt.  1562. ,  M asgr. ,  Fix. ;  Ed.  1556.  n» 
sitis  Graeci? 

4)  uterini]  sic  Ed.  1562.  CBarn.,  Mnngr. :  ex  una  matre  ^t- 
niti) ;  in  Ed.  1558.  deest. 

6)  rideamur]  Ed.  1558.  errore  typogr.:  videamur. 

6)  Argis]  ^ic  Ed.  1569.;  Ed.  1558.  Ex  Argis. 

7)  Obiter  —  iiifelicttate.]  sic  Kditt.  IM2. ,  Barn. ;  Bd,  1559- 
Si  aliquid  alienom  a  mea  miseria  InterrogaTerif. 
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Or.  Mibi  qutdero^)  non,  tu  hoc  ariias  fort.e^). 

Iph.  Novisti  Troiain ,  cuius  ubique  fama? 

Or.  Ultiiam  non  nosseni ,  et  nunquain  vidissem 

ne  io  sornnio  quideai  ^^). 
Iph.  Dicant  pe;riisse  eam  bello. 
520  Or.  Est  ita ,  ueque  falsum  audivisti* 
Iph.  Num  Heleua  xediit  rursus  in  Menelai  do- 

mum*')? 
Or.  Rediit,  sed  ob  id  ipsum '')  male  eveuit  cui- 

dam  ex  meis. 
Iph.  Ubiest?  iiam  et  iam  aute^^)  et  mihi  de- 

dit  ^*)  malum. 
Or.  £st  in  Sparta  apud  priorem  maritum. 
J25   Iph.    O .  scelus   inter  Graecos ,     non    mihi 

tantum. 
Or.  £t  ego  damnum  tuli  ex.  ipsius  connubio  ^% 
l^.  RedieruntneGraeci>  ut  dicitur? 
Or.  Ittterrogasroe,  simul  orania  qomplecteos. 
Ipi*  Priusquam  moriaris,   hac  narratioiie  frui 

volo. 
!K  Or.  Interroga,  respondebo,   si  quidem  hoc 

anuis. 
Iph.  Rediitne  Calchas  «x  Ttoia  ? 
ftr.  Periit,  ut  dicebatur  inter  Mycenaeos^®), 
Iph.   O  Dea   veneranda  *').     Vivitne*®)  filius 

Laertis  ? 
Or.  Nondum  domum  rediit,    vivit  tamen,   ut 

dicunt. 
5  Iph»  Pereat,  neque  unquam  domum  redeat. 
9r.   Ne  male  preceris  illi;    tota  familia  male 

habet. 
^.  Vivitne  Achilks  ? 

\r.  Non  vivit;    frustra  petivlt  connubium  in 
Aulide  *•). 

qoidem.]  sic  Editt.  1662,  et  recentt.;  Ed.  155a  antem. 

ta  boc  aMs  forte.]  bU>  Ed.  1M2.;    Ed.  1558.  sl  tu  hac 
unas;   Baro.  C»«=  tezt.  gr.)  si  vero  ttbi,  tu  Jioc  ama. 

\  ae  tn  aomnio  quldem]  aio  Ed.  1562.;  Ed.  1558.  ne  qni- 
Sem  in  somiiio. 

I  rursoa  in  Menelai  doinnm?]  slc  Editt.  1562.  et  receutt.; 
Sd.  1558.  rursus  domom? 

(  ob  id  IpsumD  slc  £d.  1562. ;  in  Ed.  1558.  desunt. 

I  naoi  et  lam  aute3  sic  £d.  1562. ;  in  £d.  1558.  desunt. 

)  dedit]  aic  Editt.1562.,  fiam.;  Kditt  1558.,  Mosgr.,  Fix.: 
iebet. 

)  Et  ego  --  connobioO  sic  £d.  1562. ;    Ed.  1558.  Et  ego 
Hector  propter  Ipsins  counnbia. 

)  inter  Hycenaoos.]  slc  Editt.  1562.  et  recentt.;  Ed.l558. 
lycenis. 

)  0  Dea  reneraiida]  sic  EdiU.  1562.  et  receutt;    in  Kd. 
l&Sa  deaunt. 

)  ViFitoe]  aic  E4. 1562. ;  £d.  1558.  Ubi  oat 

')  in  Aulido]  aic  KdicC.  1561.  et  recontt. ;   In  Bd.  I55a  de- 

•not.  I 


Iph.  Comroenticiuni ,  ut  dicunt ,  qui  sciuxit» 
540  Or.  Quae  es,  aut  unde  es,    quae  tam  bene 

scis  Graecovuin  res^)? 
Iph.  lude  sum,  et  puella  etiainnum  perii^'). 
Or.  Recte  evgo  cupis  scire,   quae  ibi  aeta  sunt* 
Iph.   Ubi  est  dux,    quem  dicunt  esse  beatis- 

simum  ? 
Or.  Quisnam?  ego  neminem  beatum  ibi  novi» 
545  Iph.  Aganiemnon  rex,  Atcei  filius. 
Or.  Nihil  scio ;  omitte  hunc  sermonem. 
Iph.   Nequaquani  per  Deos;    sed   dic,    ut  ex- 

hilarer. 
Or.  Periit,  et  praeterea  perdidit  quempiam. 
Iph.  Mortuusest?   quofato?  heu  me  miseram. 
550  Or.  Cur  gemis?  num  attingebat  te? 
Iph.  Deploro  priorem  eius  fortunam  ^). 
Or.  Periit  miserabiliter,  interfectus  a  muliere. 
Iph.   Deploranda   et  quae   interfecit   et'  inter- 

fectus. 
Or.  Desineiam,  et  ne  interroges  ulterius. 
555  Iph.  Adhuctantum,  vivitne  eius  coniunx? 
Or.   JNon;    sed  fih'us,   quem  geuuit,   interfecit 

eam. 
Iph.  O  confusa  domus!  cur  eam  interfecit  ? 
Or.  Voiuit  ulcisci  mortem  patria. 
Iph.  Recte  iustum  malum  exegit« 
560  Or.  Quamquam  iustus  est,  tameo  h«betDees 

infensos^). 
Iph.  Reliquitne  aiiam  sobolem  ? 
Or.  Reliquit  Electram ,  virginaori  unicam. 
Iph.  Est  aliquis  sernio  de  mactata  iUia  ? 
Or.  PiuUus  alius,  nisi  eam  es%e  mortuam. 
565  Iph.  Miseram  illam ,    et  patrem  9  qv^  inler* 

fecit  eam. 
Or.  Ula  periit  propter  malam  mulierem  Inutili 

officio. 
fph.  Estne  interfecti  filius  Argis? 
Or.  Ule  miser  est  nusquam  et  ubiquc**). 


20)  Gniecornffl  res  ?J  sic  Ed.  1662. ;    Kd.  I&ft8.  prinoipiim 
negotiaV 

21)  etiamniim  perli]  sic  Edltt.  1562. ,  Barn. ,  Mnsgr.;    Ed. 
1568.  inde  abducta  sum. 

22)  priorem  eiiis  fortunam]  sio  EdiU.  1662.  et  receutt.;  Ed. 
1660.  vlciBSitudinoe  rerujB  JnuBAMurani* 

23)  t.  habet  Dcos  infensos]  sic  Editt  1662. ,  Barn. ,  Mnsgr. ; 
Ed.  1658.  t.  est  miser. 

24)  Iph.  Est  aliquis  —  et  ubique    (vs.  663—668.)]   sic  Ed. 
1662.;   Kd.  1668.  Jiorum  loco  habet  haeceo! 

Mph,  Ecquid,  occisae  fliiae  est  atiqoa  fama? 
Or,  Nulla,  nisi  mortuam  non  eese  vjva«. 
Jph.  Mi«era  iUa,  et  qui  peremit  illtm  pater? 
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Iph»  ,,Faisa  somnia  valcte;  nihil  enim  estis : 
570  „Necgenii,  qui  vocantursapientes, 
Minus  sunt  mendaces  somniis. 
Magna  confusio  est  in  rebus  divinis 
„Et  humanis;  hoc  unum  reliquum  est, 
Quod  non  stultus  existens  fiiius,  sed  vatum  ver- 

bis  persiKtsus 
575  Periit,  si  saltem  periit  ille. 

Chor.  Heu  lieu,  quid  nos  et  nostri  parentcs, 
„Num  sunt,    an   non   sunt?     quis   queat   di- 

cere  **)  ? 
Iph*  Audite ,  si  quidem  venimus  in  hoc  collo- 

quium , 
Et  veuimus  ad  quiddara ,    quod  erit  vobis  uli- 

lius,  et  quod  accipietis  studioso; 
580  Et  quod  ad  nie  attinet,  rectefiet, 
Si  nobis  placuerit  res  omnibus. 
Vis  ,  si  te  servavero ,  nuntius  mihi  esse , 
Ad  Argos  veniens ,  meis  amicis, 
Et  iilis  ferre  litteras,  quas  quidem  me  raiserans 
585   Captivus  scripsit,  nieam  non 

Existimans  manura  esse  homicidialera :    tameii 

lege 
Est  interfectus,  Dea  indicante  haec  esse  iusta? 
Neminem  enim  habui ,  qui  servatus  perferret 
Meas  litteras  Argos 
590  Ad  meos  amicos. 

Tu  autem  (es  enim,  ut  videtnr,    milii  non  in- 

festus , 
Et  Mycenas  novisti ,  et  quos  ego  voio) 
Servaberis,  et  accipies  mercedem  non  vilem 
Propter  leves  litteras,  vitam  videlicet. 
595  Iste  vero,  si  quidem  civitas  hoc  cogit, 
Deae  fiat  hostia  seiunctus  a  te**'). 


Or.  Propter  malam  mulierem  eratin  fii;irata  prriit. 
Iph.  Mortui  vero  est  ftUus  Argis  patrisy 
Or.  Kst  infelix,  et  uusquam,  ct  ultJriue. 

25)  Iph,  Falsa— dicere  (vs.  5G9  — 577.)J  sic  £d.  1562.;  Ed. 
1658.  haec  liabet: 
Iph,  „Vana  insomnia,  valcte ,  nihil  cstis  utique. 
„Neque  qui  sapientes  Dii  vocantur, 
,,yolucrilius  somniis  sunt  ccrtiores. 
,,Magna  perturbatio  in  rebus  dlvinis  cst, 
„Atqoe  in  buraanis;  unum  superest  sohim, 
Qood  alias  uon  iraprudens  existens ,  vattbus  fidem  hahens 
Periit,  tanquam  periret  vidcntihus. 
Chor.  Papae,  papae,   quid  nos  et  no.stri  genitores, 
„Num  sunt?  an  nou  sunt?  quis  dicere  queat? 

26)  Iph.  Audite  —  a  te.  (vs.  578— 597.)  |  sic  bM.  1562.;  Ed. 
J55S.: 

Iph.  Audite,   in  colioquium  enim  veniuuis, 
£t  vobia  auzilium,  o  hospttes,  valde  studiose, 


Or.  Recte  dixisli  caetera ,  praeterhocunum; 
fsani  ilhun  interfici  esset  mihi  grave. 
Kgo  enim  sum  guhernator  naTis  hanini  cala- 

mitatum , 
600  Iste  una  navigat  propter  meam  calamitatem. 
iSon  iustum  est  me  cum  huius  ncce 
Tibi  praestare  ofiicium ,    et  me  ipsum  eripere 

ex  malis. 
Sed  sic  fiat :  huic  trade  litteras; 
JNam  ad  Argos  mittet,  ut  tuas  res  curet; 
605    Nos   autem  ,     quicunque   vult ,    interficiat 

„Amicos 
„  Quisquis  in  calamitatem  proiicit , 
„Et  ipse  elabitur,    turpissimus  est.    Bic  est 

mihi  amicus. 
„  Quem  non  minus  volo  vivere  quara  me  *). 
Iph.  O  vohintatemegregiam:  utexgenerosa 
610  Radice  ortus  es,  qui  est  rectus  amicus  amm 
Talis  sit  meus  frater, 
Qui  rehctus  est;  nam  neque  ego 
Sine  fratre   sum ,     nisi  quod    euni  nunc  non 

video. 
Postquam  vero  hoc  vis,  hnnc  mittanius, 
615  Qui  perferat  litteras,  et  tu  moricris:  si  ^ 

dem  tam  magna 


Et  mihi  hoc  commodam  in  prtmis  sic  ileret. 

Hi  omnibnB  hoc  negotinm  placeat. 

Velis,  st  servarem  te,  nuiitium  mihi  perferre,  ^ 

Argos  profectns,  meis,  quos  illic  habeo,  amicis- 

Et  epistolam  perferre?  quam  quispiam  misertusa' 

Scripsit  captivus,  nequaquam  meam  ^ 

Interfectricenr  ezistimans  manum ,  in  bac  cenmtvn^ 

Mori,  Dea  haec  iusta  e^istimante? 

Neminem  enim  habui,  qui  annuntiaret,  profecti» 

Ad  Argos  retro,  meas  epistolas 

Perferret  servatus  meorum  amicorum  cuiqnain 

Tn  vero  es,  nt  videris,  neqnaquam  improbos* 

Et  Myceuas  novisti,  et  eos,  qoos  ego  cirpio. 

Sis  salvus,  et  tu  mercedem  non  turpem  accipi^B 

Leves  propter  litteras,   salutem. 

Iste  vero,  quoniam  haec  ctvitas  cogit, 

Deae  fiat  victima,  sepnratus  a  te, 

t7)  Or.  Recte  —  quam  me  {ys.  597  —  609.) J  9»^  E^-  ^^ 
Ed.  15S8.: 
Or,  Bene  dixistl  caetera,  nisi  nnom,  o  hospM^ 
Etenim  raactare  hunc  mihi,  molestia  raafcna. 
Qui  enim  uavi  duco,  ille  snm  cgo,  calaiO'^»'^*- 
Iste  vero  nna  navigat  propter  meos  lahores. 
^on  igitur  iustum ,  propter  peruiciem  haius  me 
Gratiam  aestimare,  et  me  ipsum  emergere  JDa<>  • 
Hed  ut  res  commode  fiat,  huic  quidem  episto'*" 
Yehet  enim  Argos,  ut  tibi  bene  habeat. 
Nos  vero,  qui  velit,  interficiat.    „Bes  aoiicoraB 
„TurpisBimnm  est  quicunque  conlecerit  in  m»»» 
,,Ipae.salvits  sit.    Existit  vero  blc  amicos, 
„Ouem  nihii  minus  quam  me  lacem  videre  copt  • 
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SolHciludo  te  habet^)  pro  isto^). 

Or.  Quis  interficiet  me,    et   haec  atrocia  au- 

debit? 
Iph»  Ego;  huius  enimDeae  expLktionem  habeo. 
Or.  Indignam ,  o  iuvencula ,  et  tristem  rem. 
620  Iph.   Venimus  in  hanc  necessitatem ,    quae 

autea  fuerat  cavenda. 
Or.  Tu»  cum  sis  femeila ,  ense  mactas  mares? 
Iph,  Non ;  sed  lavabo  tuam  comam. 
Or.  Sed  quis  est  mactator?  si  licet  hoc  inter- 

rogare.  ' 
Iph.  Intra  hanc  domum  sunt,   qui  haec  curant. 
625  Or.  Quale  sepulchrum  accipiet  me  mortuum? 
Iph.   Sacer  ignis  intus,    et  tenebrosus   hiatus 


I 


saxi 


;ao 


). 


Or.   Heu  quomodo  me  sororis  manus  tumu- 

Iabit«)? 
Iph.  Inane  votum,  o  miser,  quisquis  tandem  es, 
Fecisti ;   habitat  enim  tua  soror  procul  ab  hac 

barbara  terra. 
630  Verum  quia  Argivus  es, 

Quantum  possibile  est,  non  omittam  officium: 
Ponam  ornatum  tibi  ad  tumulum , 
£t  montanae  delicias  ex  floribus  factas*') 
Flavae  apis  iniiciam  in  tuum  rogum. 


98)  te  habet]  sic  scripsi  (=  Eurip.  ire  .  .  fx^vva,    Editt. 
recent:  te  tenet);  Ed.  1569.  habet  (omisso  fe). 

99)  tph.  O  voluntatem  ~  isto.  (vs.  609—616.)]  sic  Ed.  1662. ; 
Ed.  1556.: 

Iph.  O  fortitudinem  eximiam,  ut  a  isenerosa  quadam 

Badice  natns  es,  et  amicis  integer  amicus, 

Utinam  talis  sit  ex  meis  gcrmauis, 

Qui  superstes  est.    Eteuim  neque  ego,    o  hospites, 

Absque  fk^atre  sum,  nisi  quatenus  non  cernens  ipsum. 

8ed  quouiam  vis  haec,  hunc  mittamus 

Epistolam  ferentem;  to  vero  moriare.    Ingens  qnaedam 

Alacritas  te  huius  rei  habet. 

JO)  H.  1.  in  Ed.  1569.  nota  marg. :   Vide  Diodornm  Sicnlnm 
lib.  90.  de  Saturnt  sacris.   [Diod.  Sic.  XX,  14. j. 

91)  Or.  Quis  —  tiunulabit.    (vs.  617  —  697.)]  sic  Ed.  1569.; 
Ed.  155S.: 

Or,  Mactabit  vero  quis  roe?  et  gravia  ista  perpctrabit? 

Iph.  Ego;    Deae  euim  huius  cultum  habeo. 

Or.  luvidiose,  o  puella,    ct  infeliciter. 

iph,  Verum  in  necessitate  constitutae  sumus,  quae  cu- 

stodienda. 
Or.  Ipsa  gladio  mactans  mulier  viros? 
Iph.  Non;  sed  criues  tuos  circumcirca  imbuo. 
Or*  Sed  ipse  mactator  quis?    si   haec  percontari   uie 

aequum  est.  ' 

IpK  In  istis  aedibus  iutro  suut ,  quibus  curae  sunt  haec. 
Or.  Sepulchrum  vero  quale  excipiet  me,    ubi  mortuus 

fuero  ? 
Ipk.  Ignis  sacratus  intns,  et  hiatua  tenebrosius  petrae.    ' 
Or.  Ehen. 
Quomodo  me  sororis  manus  circura  ornaverit? 

39)  II.  I.  in  Ed.  1569.  nota  marg.:  Id  est,  mct.  i 


635  Sed  vado  ^) ,  et  litteros  ex  sacello  Deae 
Portaho;    iion  depreliendes   me   tihi   infestam 

esse, 
Ministii,  cnstodite  eos  sine  vinculis. 
Fortasse  insperata  nieis  amicis 
Mlttam  ad  Argos,  quos  maxime  cgo  aiuu. 
640  Et  Hlterae^iliis  vivere,   quos  mortuos  credi- 

derunt, 
Signiricantcs,     iucredibiles   voluptates   nuntia- 

bunt»*). 

[^Strophe  1.] 

Chor.  Deploro  te 
Guttis  lavacrorum 
Debitum  cruentis. 
645  Or.    Hiiec  quidem  non  miseranda ,    sed  va- 

lete,  o  peregrinae. 

[^Sirophe  2.] 

CAor.  Te  autem  proptcr  fortunam , 
O  adolescens, 

Praedicamus,  quod  in  patriam 
Rediturus  sis. 
650  Pyl.  Fugiendum  hoc  amicis,  moriente  aiuico. 

\^Sirophe  3.] 

Chor.  O  miserandum  comitatum. 
Heu  periisti. 
Uter  est  interficiendus? 
655  Adhuc  mens  gestit  ambigue 
Te  ne,  an  te  prius  lugeho**)? 


33)  vado3  sfc  acripsi  (=s  Enrip.  c7^*;    Baru.,  Musgr. :  ibo, 
Fix.:  vadam*);  Ed.  1662.  vade. 

34)  Iph.  Inane  —  nautiabunt.  Cvs.  eS8'641.)l  aicEd^lMS.^ 
£d.  1658.: 

Iph.  Vanas  preoea,  o  miaer,  qnicnnqne  tandem  sls, 
Precatus  es;  procul  enim  a  barbara  habitat  terra. 
Verum  postqnam  existis  Argivus, 
Tamen  iliarum  remm,   quarum  possibile  e.^t,  intermit» 

tam  officium. 
Magnum  enim  tuo  ornatum  addam  tnmulo. 
Et  moutanae  floridum  liquorem 
Flavae  apis  in  ignem  infundam  toum. 
8ed  eo,  et  tabulam  ex  Deae  adytis 
AITeram;  certe  malevolnm  ne  mihi  accipias. 
Servate  ipsos,  o  famuli,   absqne  viuculis. 
Fortasse  insperata  alicui  meonim  amicorum 
Mittam  Argos,  quem  maxime  ego  amo. 
Et  tabula  ei  viventes,  quo5«  existimat  mortuo»  esse, 
Dicens,  incredibiles  voluptates  annuntiabit. 

35)  Chor.  Deploro -- logebo ?  (vs.  642—606.))  sicSd.1662.; 
Ed.  1658.: 
Ghor,  Lamentor  te, 
8acrarum  lotiouum  guttls 
Destinatum  cmentis. 

Or.  Miseratio  qnidem  haec  non   est,    sed  bono  animo 

estote,  o  hospltae. 
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Or.^)   Pylade,    dic  per  Deos,    afFectusne   es 

siciit  ego? 
Pjfh  Nescio,  interrogas  me,  cum  non  possim 

respondere. 
660  Or.^  Quaeesthaec,  quae  itn  Graece 
Interrogav^  nos  de  bello  ad  Troiam 
Et  de  Graecorum  reditu ,  et  de  vate 
Calchante ,  et  de  Achille  ?    et  miserum 
Agamemnonem    quam   est  miserata!    interro- 

gavit  me 
665  De  uxore  et  liberis  eius.     Ista  hospita 
Est  Argiva ;   nunquam  enim 
Litteras  mitteret  istuc,  nec  scrutaretur  haec, 
Tanquam  ad  ipsam  spectarct,   cum  Argis  recle 

se  habeant  omnia. 
PyL  Antevertis  me ,  et  eadem  dicis ,  quae  ego , 
670  Praeter  hoc  unum  :   ^Regum  dolores 
,,  Omnes  norunt ,  qui  considerant  eos. 
Sed  et  aliud  quiddam  dixit. 
Or.  Quid?  dic,  ut  possimus  melius  in  commune 

colloqui  ^), 
Pyl.  Turpe  est,  temortuo,  me  vivere. 
675  „Una  navigavi,  una  etiam  mori  oportet. 
Alioqui  assequar  fiimam  timiditatis  et   turpi- 

tudinis 
In  Argo  et  Phocide  multos  habente  recessus. 


Chor,  Te  vcro  propter  fortuiiam  felicem, 

O  adolesceiis, 

Colimus,  iii  patriam 

Quod  tandem  redibis. 

Pyl,  Iiividiosa  amicis ,  morieiitilnts  amicis. 

Chor,  0  infeticia  sacra, 

Elieu  eheu,  perdentia. 

Ae,  ae,  ae,  ae, 

Uter  cunctatiir? 

Adhae  eaim  MfariiUn 

Dubitanter  fertur  animus: 

Te  antea,  aut  de  depiorabo  lueiilnM? 

36)  Or,']  in  Ed.  1569.  omiss. 

37)  Qr.  Pylade  —  colloqui.   (vs.  657  —  673.)1  «ic  Ed.  1562. ; 
Ed.  1558. : 

Or.  O  Pjlades,    alTectiis   cs   codem   modo   mecum   per 

Deos?' 
Pyl,  Nescio;  interro};;as  non  valentem  loqni  me. 
Or,  Quaenam  est  haec  puelKi,    qtiam  Graecanit« 
Interrogavit  nos?  et  apud  llium  luhores, 
Reditumque  Graecorum,   et  in  au^ruriis  peritnm 
Calchantem,  et  Achillis  nomcn,   et  infeltcrm 
Agamemnonem  miserata  est?    ct  intcrrogavit  me 
Uzorem  et  filios.    Est  haec  ho.spita  secundmn  genus 
Inde  Ariy^iva  quacdam;  nunquam  enim 
Et  epistolam  mittcret,  ct  haec  pcrcimrtarctnr , 
Ct  publice  a^at  Argos,  an  bene  fcoiieat. 
Pyl.  Praevenisti  me  paululum;    liaec   vrro  consulto  lo- 

qucris , 
Nisi  unum.     ,,Reg:um  enim  casos 
,,Norunt  omnes,   quibus  consideratto  aliqua  est. 
Sed  dixit  et  alirim  serraonem  qnendam. 
Or,  Qnem?   „ Commtinioans  mecum  melius  didiccris. 


Videhor  multis  (multi  enim  sunt  mali), 
Te  prodito,  solus  redlisse  domam, 
680  Aut  occldisse  te  in  calamitatem  familiae, 
Et  sttuxlsse  interitum  iibi  propter  tuum  prla- 

cipatum , 
Ut  ducam  tuam  sororera  bene  dotatam, 
Haec  metuo,  et  borum  pudet: 
Itaque  necesse  est  rae  tecum  mori, 
685  £t  una  interfici  et  una  cremari , 

Cura  fuerim  amicus   tuus,    et  metuam  repre- 

hensionem  *)• 
Or.^  Bona  verba;  mea>mala  ferre  oportet: 
Cum  possim  ferre  simplicem  moestitiam,  m 

feram  geminam. 
Quod  tibi  triste  et|pudeadum  dicis, 
690  Hoc  mihl  accidet,   si  te  socium 

Interfecero;    quod  ad  me  attinet,    nihil  mali 

mihi  accidit, 
Si  moriar,  cum  exercear  a  Diis,  sicut  eierceor. 
Tu  vero  es  heatus ,  nec  habes  poUutam 
Don)um  ;  ego  vero  sum  pollutus  et  InfortuDatos. 
695  Si  tu  fueris  servatus,  et  llberos  ex  roea  sorore 
Consequeris ,  quam  tradidi  tibi  uxorem : 
Manebtt    meum    nomen ,     neque   sine  liberii 

domus 
Paterna  niea  delebitur  unquam. 
Sed   vade,    et  vive,    et  inhabita   domum  P''' 

lernam , 
700  Et  cum  veneris  in  Graeciam  ,  et  ad  ^queslrc 

Argos, 
01>testor  te  per  datam  fidem , 
Ut  excites  milii  sepulchrum,    et  imponas  nio- 

mimenta  mihi. 
Et  soror  det  lachrymas  et  coraam  lumulo: 
£t  nuntia ,  quomodo  ego  perierim  ab  hx^^^ 
705  Muliere,  circa  ararn  abiutus  ad  caedeni. 
Ne  deseras  unqiuim  roeam  sororem , 
Desereus  affraitatem  et  doinuro  paternam. 


Ei 


38)  Pyl.  Tiirpe  —  rcprcheiiflionern.  (va.674 — 686.)]  *»f 
1562.;   Ed.  1558.: 
PyL  „Turpe  eflt,  mertuo  tc,  nos  Tivere. 
,,  Pariterque  navi^avi ,  oportet  me  etiam  pariter  ««^f' 
„Notara  timiditatis  enim  et  ijE^naviae  comparavrro 
Et  Argis,   Pbocensiumqtie  in  montosa  terra. 
Vldebor  praeterca  plerisqne  Cplcrlqne  eriini  impriWMi. 
Prodito  te,   servari  me  soUira  ad  facuUitem  domu»' 
Ant  etiam  peracta  caede  ad  afflictnm  famttiani. 
Consiiisse  caedem  tibi,  propter  tnum  Imperiuin. 
Cum  integra  haereditate  ntpote  tuara  sororem  diicens. 
Uaec  igitiir  metuo,   et  horum  me  pndet.  ■ 

Ncqnc  cst,    qnod   non  aeqnnm    sit    tina    tecum  f*P 

rare  me, 
Kt  nna  mactart,   et  concremari  corpore* 
,,Affiicum  existentrm,   ct  m&tueutem  innuaiaA' 
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lam  vale ,  quem  haboi  onuunm  amicorum  cha- 


rissimum 


0  convenator  et  coalumne ,, 
710  Qoam  multos  labores  ftuscepisti  propter  mea 

mala ! 
No5  autem  ApoUo  vates  existens  fefeUit, 
£t  astute  imposuit  nobis  y  ut  procul  a  Graecia 
Abigeret,  pudore  oraculorum  prius  datorum; 
Cui  ego  omnia  roea  permi^,  et  verbis  eius  ob- 

temiperavi » 
715  Interfeci  matrem :  nunc  ipse  vicissim  per eo^)« 
PjfL  Erit  sepulchrum  tibi ;  et  sororis  tuae  con- 

iugium 
Nunquam  deseram ,  quia 
Te   mortuum  magis,     quam   viv^m   habebo 

amicum* 
,,Sed  nondum  perdidit  me  penitus  Dei 
720  n^ACulum,  quamquam  vicinum  necj» 
,,Fit  interdum ,  ut  magna  calamitas 
^  Accipiat  subitam  mutationem,  si  quando  usus 

ita  sit« 
Or.  Tace,  Phoebi  vaticinium  nihil  mihi  pvodest. 
Mulier  egreditur  extra  teraplum  *^)« 


aS)  Or.  Bona  — -  pereo.  (vn.  687— 7fS.)]  sic  Ed.  lSSt.$  £d. 
1666.: 
Or.  ,,Aa0picata  loqnere,  mea  oportet  ferre  mala. 
„Sijiiplicem  vero  dolorem  enm  llceat,    non  feram  da- 

plicem. 
Onod  enim  tn  triste  et  infame  praedicas, 
Kadem  mmt  nohis,  ai  te  ana  laboraateni  ipecam 
Interfecero.    Mon  enim  male  cedit  in  me, 
Agentem ,  qnae  ago ,  a  Diifl  mori. 
Ta  verO  et  beatos  es,  paraqae  non  aegrotantfa  habea 
Atria;  ego  contra,  impia  et  infelicia. 
Serrataji  vero ,  filios  ex  mea  sorore 
Ubf  misoeperia,  qoam  dedi  tibly  ut  axorem  habeas; 
Kt  mentio  mei  fleret,  neqae  absqae  liberis  domas 
Patema  mea  extingueretar  unqoam. 
Qoare  abi,  et  vive,  et  domos  incole  patria. 
Cum  vero  ad  Graeciam  et  equestre  Argos  perveneris, 
Per  dextram  te  iianc  obtestor  haecy  ' 

Tnmalamque  aggere  facto  statue,  et  adde  monnmenta  mei, 
Kt  laohrymas  soror  et  crines  det  sepolchro. 
Dic  vero,  qaod  perii  ab  Argiva  qaadam 
Mnliere,  ad  aram  expiatos  caede. 
lCt  ne  deseras  meam  sororem  anqoam, 
Desolatam  affinitatem  et  domua  deserens  patris. 
£t  vale ;  meonim  entm  charissimum  invenite  amicorom, 
O  socins  in  venatione,   et  educatus  nna  mecam* 
Oaam  plorimos  qni  pertulisti  meorom  dolores  malorum. 
Nos  vero  Phoebus  vates  existens  fcfcllit, 
Commentns  artem,  ut  quam  longissiroe  a  Graecia 
Abiret,  prae  pndore  praedictornm  vaticiniorum. 
C?ui  omnia  ego  credens  mea,    et  fretus  verbis 
BAatrem  abl  interfeci,   ipse  vicissim  pereo. 

40)  J^l.  Krit—  templom.  (vs.  716—784.)]  sic  Kd.  1662.; 
Kd.  16aa: 

PlfL  Krit  aepoJchram  tibi,  et  sororis  connabium 
Kon  deseram,  o  miser,  qnandoqnidem  te  ego 
Jiortunm  potiua  qoam  viventem  habebo  amicom. 
,,8ed  Dei  me  fefellit  nnDqnam 

UXI^AKTB.  OpSR.   VoL.  XVIII. 


[Iphtgenia,  Pylades,   Oreetes,   Chorus.^ 

725  Iph.  Discedite  voa  et  apparale 

Intro  eunteg  ea,  quae  aolent  adhiberi  ad  necem. 
Litterarum  quidem  lachrymosarum  haec  vo- 

lumina 

Hospitibus  adsunt;    quae  vero  praeter  haec 

volo , 
Aodite:  Nemo  calamitosus  sui  similis  est, 
7S0  Quando  cadit  ex  metu  ad  confidentianu 
£go  metuo,  ne  dimissus  ex  terra 
Nihil  curet  meas  litteras 
Is ,  qui  debet  eas  ad  Argos  perferre* 
OrB  Quid  vis  ?  et  de  qua  re  angeris  ? 
735  Iph.  Det  iusiurandum  has  litteras  portatu- 

'rnmse 
Ad  Argos ,  et  missurum  amicis ,  qulbus  volo. 
Or.  £t  tu  vicissim  ei  teddes  iusinrandum  ? 
iph.  Quidfaciam,  automittam?  dic. 
Or.  ^^}  Qnod  tu  dimissnra  sis  non  interfectum 

ex  hac  barbara  terra* 
740  Iph*  Recte  dixisti;   quomodo  alioqui  posset 

perferre  litteras*')? 
Or.^^)  Num  tyrannus  ista  concedet? 
Iph.  £tiam  persuadebo  ei,  et  ipsa  coUocabo 

eum  in  navim. 
Or.  lura  tu,  et  incipe  iusiurandum,   quod  sit 

pium. 
f^h  Dabo.     Iph.  Adde  verba :   epistolam  meis 

amicis. 
745  Pyh  Dabo  has  litteras  tuis  amicis. 

Iph.  £t  ego  te  servabo  extra  Cyaneas  petras. 
Or.  Quem  Deorum  iuras? 


,,Vaticlninm,  qoamvia  prope  atetl  caedtm. 
„Vemm  omnino  incredibilis  infelicitaa^ 
„Incredibilea  dat  perturbatlonee ,  qnando  venerit. 
Or.  Sile.    Phoebi  vero  nihil  iavant  me  carmina. 
Haec  enim  moller  prodit  foraa. 

41)  Or.^  in  Ed.  16S2.  deeit. 

42)  Iph.  Diacedite— Utteraa?  (va.  735  —  740.)]  sic  Ed.  16S2.; 
Ed.  1658. : 

iph,  Abite  vos,  et  bene  adomate 

Ea ,  qnae  intua  insnnt  euntea ,  ils  qui  praesnnt  victimis. 

Tabnlae  qnidem  haec  lachrymosa  volnmina 

Hospitibua  adsunt;  qnae  vero  ad  haec  volo, 

Audite.    ^Nullufl  sibi  aimilis  In  pericalia  homo, 

,,Oaotie8  ad  aodaciam  ez  metu  venerit. 

Sic  ego  metuo,  ne,  ubi  evaserit  ex  hac  terra, 

Faciat  nihili  hasce  meas  epiatolaa 

nie,  qui  hanc  tabulam  Argoa  latnms  est. 

Or.  Qnid  tandem  vis  ?  cuins  ref  gratia  haesitas  ? 

Jph.  luramentum  det  mihi ,  haec  latorum  scripta 

Ad  Argos,  quibus  volo  mittere  amtcis. 

Or.  Num  vicissim  dabia  huic  eosdem  sermones? 

Iph.  Quid  rei  fttcere,   aut  quid  non  fecere?   dic. 

Or.  Ex  terra  dimittere  salvum  barbara? 

Iph.  Becte  dixisti;   quomodo  enim  nnntium  perferret? 

47 
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Iph*  Dianam,cui  Iiic  servio. 
Pyl.  Ego  regern  coeli  lovein  venerandam* 
750  Iph.  Si  relicto  iureiurando  feceris  mihi  in- 

iuriam  ? 
Pyh  Sim  sine  reditu;  quod  si  tu  me  non  serva- 

veris  ? 
//)A.  Nunquam  viva  perveninm  ad  Argos. 
Pyh  Audi  serraonem ,  quam  praeterivimus. 
Iph,  Rursus  dabitur  oratio,  siqiiid  bonidicis^). 
755    Pyh    Da  mihi  hanc  exceptionem,  si  navis 

fuerit  fracta, 
Et  litterae  in  procellis  cuni  meis  rebus 
Pereant ,  et  solus  ego  enata vero, 
Ne  sim  reus  huius  iurisiurandi. 
Iph.  Scis,  quid  sim  factura?  multa  enim  multis 

accidunt, 
760  Quae  sunt  scripta  in  litteris. 

Dicam  verbis ,  ut  omnia  possis  dicere  amicis. 
Res  tuta  est:  si  servaveris  lltteras, 
Tum  ipsae  dicent  tacente  te; 
Si  vero  litterae  in  mari  deletae  fuerint, 
765  £t  si  tu  servatus  fueris,  servabis  etiam  nego- 

tium. 
Pyh   Recte  dixisti  pro  religione  iurisiurandi, 

etme. 
Significa ,  cui  debeam  has  litteras  ferre 
Argis,   et  quid  dicere  oporteat  me    audivisse 

ex  te. 
Iph.  Dic  Oresti ,  filio  Agamemnonis : 
770  In  Aulide  interfecta  mittit  has 

Viva  Iphigenia,  quae  illis,  quiistic  sunt,  non 

vivit  amplius. 
(h\  Ubi  illa  est?  num  mortua  revixit? 
Iph.  Quam  vides,  illa  est;  ne  interturba  me. 
Ducito  me  ad  Argos,  frater^  priusquam  nioriar. 


43)  Or,  Num  —  dids.  (ts.  741  — 754.)]  sic  Ed.  1562.;   Ed. 
1558.: 
Or.  Nuin  etiam  tyrannns  haec  concedet? 
Iph.  Certo  pcrsuadebo  ipsum,    et  ego  ipsa  uavis  con- 

scendam  scapliam. 
Or»  Inra;  imo  tu  prior  iurato,  qui  pins  es. 
Pyl.  Praestabo.    Iph.  Dicere  oportet :  lianc  mcis  amicis. 
Pyl.  Tuis  amicis  litteras  reddam  lias. 
tph.  Et  ego  te  aalvum  dtniitto  Cyaueas  extra  petras. 
Or.    Quem    igitur  iuras  super  haec  testcm    iurameliti 

Deoruni  ? 
Jph.  Dianam,  in  cuius  templis  officium  habeo. 
Pyh  Ego  vero  per  regem  coeli  venerandum  lovem. 
Jph.  Si  vero  neglecto  iuramento  iniurins  mibi  ftieris? 
Pyl,  Reditum  non  consequar;  quid  vero  tu  ,  si  me  non 

servaveris  ? 
Iph,  Xum  quid  Argis  viva  ve.stigium  ponam  pedts? 
Pyl.  Audi  iam  nunc,  quem  omisimos  sernionem. 
Iph,  Vernm  iterum  erit  novus  sermo,   si  recte  se  ha- 

buerit. 


775  £x  hac  terra  barbara ,  et  abdueild  a  Deae 
Victimis,  propter  quashonoremhospitumiDter- 

ficiendorum  **)  babeo**). 
Or.   Pylade ,  quid  dicam  tibi  ?  quonam  deve- 

nimus  ? 
Iph.  Aut  diris  agam  tuam  domum, 
Ore^tes,  (repeto  enim  nomen,  ut  discas^quem 

intelligam). 
780  Pyh  Proh  Deos! 

Iph.  Cur  Deos  invocas  in  meis  periculis? 
Pyh  Nihil;    pertexe  modo,   aberraram  cogi- 

tando. 
Fortasse  interrogans  te  perveniam  ad  iiicredi- 

bilia. 
Iph.  Dic :  eo  quod  cervam  dederit  pro  rot 
Diana,  servavit  me,  (quam  cervam  maclavil 

meus  pater, 
785   Cum  putaret  in  nos  acutum  ensem  iiuniit- 

tere), 
£t  in  hanc  terram  coliocavit.     Haecestsum- 

ma  rei, 
£t  haec  sunt  scripta  in  litteris. 
Pyh  O  obstringens  me  facili  iureiurando. 
£go  sanctissime  iuratus  non  diu  differam, 
790  Et  quod  iuravi ,  firmum  faciam. 
£cce  fero  tibi  litteras  et  trado, 
Oreste ,  a  tua  sorore  scriptas. 


44)  Itospltum  interficiendoruffll  sic  (=  Eurip.  fct^oxroiv^) 
Kditt.  recent.;  £d.  1562.  interficiendorQin  (omisM  voce 
ho9pitum) ;  £d.  1566.  interficiendl  bospites  (conf.  ^ 
seq.). 

46)  Pyh  Da  —  habeo.  (vs.  756—776.)]  nlc  Kd.  16«.;  «i 
1658. : 

PyU  Per  exceptionem  niihi  concede  hoc:  sl  40^^  ^^ 

passa  fuerit, 
£t  tabula  in  finctu  cum  aliis  rebus 
Perierit,  corpus  vero  acrvaro  solum, 
luramentum  hoc  non  amplius  ratum  haberl. 
Iph.    Sed  sciii,  quid  agam?    multa  enim  maltis  •'^' 

duut. 
Ka,  quae  Insuut,  quae  inscripta  sunt  in  tabalae  pli^' 
Verbis  dicam  tibi  omnia ,  nt  annuntiare  possis  amici*- 
Tuto  euim  si  quidem  servaris  scrlptam, 
Ipsum  s^criptum  dicet  tacens,  quae  iuscripta  sant. 
Mi  vero  in  mari  litterae  perierint  hae, 
sSaivo  corpore,  sermones  senrabis  mihi. 
Pyl.  fiene  dixisti  et  de  Diis,  et  de  me. 
8ed  dic,  cui  oporteat  has  epistolas  ferre 
Argos,  et  quid  oporteat  ex  tno  ore  dicere? 
Iph.  Annuntia  Oresti,  filio  Ag^araemnonis : 
Quae  in  Aulide  mactata  est,  mittit  hasce 
Vivens  Iphigenia,    illis,    qui   istic  suut,    uon  viireB* 

amplius. 
Or,  Ubi  illa  est?  mortua  rediit? 
Iph.  Hanc ,  quam  ceruis  tu ,  ue  verbis  interturba  n^< 
Defer  me  Argos,  0  mi  frater,  antequam  moriar, 
Ki  barbara  terra,  et  transfer  Deae 
A   victimis,    in  quibus    iuterflciendl  hospites   ofliciu* 

habeo. 
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Or.  Accipio ;  omittens  convolutas  litteras, 
Voluptatem  primum  non  verbis  capiam, 
795  0  charissima  soror ,  perculsa  re  subita, 
Qaamquam  non  credens,    tamen   circumdans 

brachia, 
Capio  voluptatem  audiens  admiranda^^» 
Ckar.  Hospes,  non  recte  Deae  sacrificam 
PoUuis,  vinciens  manum  tunicae  non  tangeudae. 
800  Or.  O  soror  ex  eodem  patre 
A^amemnone  nata ,  ne  me  avcrseris, 
Cam  teneas  fratrem,  quem  non  putasti  te  habi- 

turum  unquam. 
Iph.  Ego  vero  te  meum  fratrem?  quin  desinis 

loqui*«*)? 
b  quidem  est  Argis  aut  in  Nauplia  ^^  ^). 
S(I5  Or.  Non  illic  est  tuus  frater. 
Ipk.  Num  Lacaena  Tyndaris  te  peperit? 
Or.  Yx  quidem   ego  sum  natus  ex  filio   filii 

Pelopis. 
IpL  Quid  ais?  habesne  aliquod  signum? 
Or.  Habeo;  audies  aliquid  ex  domo  paterna. 
810  Iph.  Dic  ergo,  et  ego  audiam. 
Or.  Dicam  hoc  primum ,  Eiectra  *^). 
Scis  Atrei  et  Thyestis  dissensionem. 
Iph.  Audivi ,  quae  erat  de  aureo  vellere. 


) 


4«)  Or.  Pylade  —  admiranda.  (vs.  777  -  797.)]    sic   Ed. 
15Gt  *  Ed    1568.  * 
Or.^0  Pyladcs,  quid  dicam?  Ubinam  exUtentcm  inve- 

niemus  ? 
Iph.  Aut  tuae  diras  familiae  fmprecabor, 
O  Oresta,  ut  denue  uomen  bis  audiens  teneas. 

PyL  O  Dli. 

Iph.  Cor  Deos  invocas  in  rebns  melsf 

fyL  Nihil,  sed  perge;  excidi  enim  allo. 

Mox  ccrte  interrogans  te ,  ad  incredibilla  veniam. 

Iph.  Dic,  quod  in  vicem  mei  cxhibens  ccrvam, 

Diana  servavit  me,  quam  mactavit  meus  patcr, 

Existimans  in  nos  acntum  gladium  immittere. 

lu  hanc  vero  transtulit  terram.    Hac  sunt  epistolae ; 

Uaec  sunt  in  tabulis  scripta. 

PW-  O  qnam  facilibus  iuramentis  adstrinxisti  mel 

^alcherrime  vcro  iurans  ipsa,  non  diutius  continebo. 

Hoc  iuramcntom,  quod  luravi,  conflrmablmos. 

Ku  fero  tibi  tabnlam  ^  et  reddo, 

Orestes,  ab  hac  tua  sotore. 

Or.  Accipio ;  omittens  vero  lltterarum  pHcas^ 

Volnptatem  nunc  primum  non  verbls  €a|>iam. 

O  charissima  mihi  soror  attonita, 

Tamen  diffido;  complectens  b^aihils, 

Ad  iucunditatem  co,  audiens  admirablKa  m4hi.   • 
4€a)  qnin  dcsinis  loqul  ?}  sic  Ed.  155«. ;  Ed.  1562.  quin  de- 
*ini».;  Editt.  recent.  (=text.g;r.)  non  desines  hoc  dicerer 
46h)   Nanplia]    sic    Ed.  1558.   C==  ^avnUa}   Barn.,    Fix.: 

Nanplia  terra);  £d.  1562,  Nauplio. 
47)  hoc .  .  Blcotra]  aic  Kd.  1569.  («^  Editt.  Baail.  1551., 
Barn.  HUxroan  raSe.}',  Barn.  in  interpr.:  hoc  . .  IphiRc- 
nia;  Mnsgr.  (aptius)  ^HXijetgaQ  tiiV*  —  Electrao  aarratio- 
nem:  rix.^  «audem  Jeclioaem  exnil»9ii«:  qoaeah  ^lectra 
aadivi.  (conr.  va.  822.,  abi  aequuntur»  qoae  ipae  vidit). 


Or.  Texuisti**),  utscis,  Jii  scricis  telis. 
815  Iph»  O  charissime,  attingis  prope  meum  sen- 

sum. 

Or.  Item  in  tela  imaginem  solis  deficientis. 

Iph.  Texui  hanc  imaginem  subtilibus  filis. 

Or.  Et  accepisti  a  raatre  lavacrum  ad  Aulidem. 

Iphs  Mdvi;  nam  nuptiae  abducebant  me  non 

bonae*®). 
820   Or.  Cur  dedisti  comam  tuam  perferendam 

matri? 

Iph.  Monumentura  pro  meo  corpore  ad  sepul- 

turam. 

Or.  £a,  quae  ipse  vidi,  dicam  signa. 

Pelops  antiquam  hastam  in  domo  paterna 

(Quam  vibrans  manibus  puellam  in  Pisa 
825  Adeptus  est  Hippodamiam,    cum  occidisset 

Oenomaum) 

In  tuum  gynaeceum  coUocavit. 

Iph*  O  charissime,  nihil  enim  es  aliud ;  es  enim 

charissimus ; 

Teneonete,  Oreste  procul  hinc  nate 

In  patria 
830  Argis,  o  charissime. 

Or.  £t  ego  te  mortuam,  ut  existimant. 

Lachrymae  et  luctus  cum  gaudio 

Tuos  oculos  aeque  ac  meos  humectant* 

Iphm  Hunc  reliqui  infantem  in  brachiis 
835  Recentem  nutricis, 

£t  in  domo« 

O  beata  sis  magis ,  quam  dici  potest, 


I 


48)  Texuisti]   sic  Ed.  1558.;  Ed.  1562.   Texoit;  Editt.  re* 
cent.:  (scis)  tc  texnisse 

49)  Chor.  Hospes  —  bonae.  (vs.  798—  819.)]  sfc  Ed.  1M2. ; 

£d.  1558. : 

Chor.  0  bospesy  non  lu.ste  Deae  ministram 
PoUuis,  non  tangcnclls  iniplicaus  peplis  niannm. 
Or.  O  germana  soror,  et  ex  eodem  patre 
Agamemnoue  uata,  ue  me  averseris, 
Habens  fratrem,  uon  existimans  habitnmm  nnqtiam. 
Iph.  Ego  te  fratrem  meum?  quin  desiuts  loqui? 
Ipsnm  Argos  eo  plenum,  atque  Nauplia. 
Or.  Non  est  illic  tons,  o  misera,  fratrr.   - 
Iph.  Nnm  Lacaena  Tyndaris  te  genoit? 
Or.  Pelopis  filii  ex  fllio  natus  sum  ego.  ' 
Iph»  Quid  ais?    Habes  bornm  aliqnid  iAihP4ndi!^ium? 
Or.  Habeo,  paternis  cx  domibos  aliquid  tnterrvga. 
Iph.  Imo  loqui  quidem  aequnm  est  te,  dlScere  yero  me. 
Or.  Dicam.    Audi  prinium ,  o  Electra,  bae<;. 
Atrei  et  Thyestae  scis  fEictam  litem? 
Iph.  Andivi ,  de  aureo  ariete  cum  fnit. 
Or.  Uaec  igitur  texuisti  per  sertcam  tBXturam.  - 
Iph.  O  charissime,  prope  meiiro  animum  comranves. 
Or.  Et  imaginem  in  tela ,  solis  retrogradtim  catsum. 
Iph.  Texui  et  hanc  formam  tenuibns  nexibos. 
Or.  Et  lavacra  ad  Anlidcm  a  matre  aocepfstl. '-* 
Iph.  Novi;  non  enim  hae  nuptiae  boiiae  existentes,  me 

abdnxemnt.  .  *    ,    • 

47* 


i»    \i    •  . 
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M ea  anima ,  quid  dicam  ? 
Ultra  admirationem 
840  £t  ultra  quam  dici  potest,  haec  acciderunt. 
Or.  In  reliquum  sumus  una  beati^). 
Iph.  Insperatam  voluptatem  cepi,  o  aniice. 
Metuo,  ne  ex  manibus  in  aerem 
Volitans  elabaris.    O  domus  a  Cycloprbus  con- 

ditae«), 
845  O  chara  patria, 

Habeo  tibi  gratiam  pro  vita, 
Et  pro  nutricatione, 
£t  quod  mihi  fratrem  in  domo 
Educa^,  qul  est  meum  lumen. 
850    Or.    Genere  quidem  beati  sumus,    sed  ad 

calamitatem 
?Iostra  vita  nata  est. 

^A.£gomisera  hoc  experta  sum,quando  ensem 
Ad  coUum  posuit  mihi 
Miser  pater. 
855  Or.  Heu ,  videor  non  praesens  te  videre  ibi. 
Iph.  Quando  sine  hymenaeo ,  frater,  Achillis 
In  tentorium  luporum 
Fraudulentum  ducebat, 
Et  circa  aram  erant 
860  Lachrymae  et  luctus, 

Or.  Heu  lavacra ,  quae  ibi  erant. 

Iph»  Deplorabam  et  ego  audaciam ,  quam  pater 

ausus  est, 
Indignam  pati^e ,  et  indignum  patre 
Fatum  nacta  sum« 
865  Or,  Alia  ex  aliis  sequuntur. 


^Am 


M)  Or,  Cnr  —  beati.  (ys.  820—842.)]  s\c  £d.  1562. ;  Kd. 
1M6.: 

Or.  Qnid  enim ,  comas  tuas  matri  dans  tuae  ferre? 

J^Jb.  Monumenta  ntiqae  pro  cort>ore  nleo  sepnldiro. 

Or.  Quae  yero  vidi  ego  ipse,  Imec  dicam  Indicia. 

Pelopis  yetustam  in  domo  liastam  patris, 

Onam  manibus  yibrans  yirginem  Pisanam 

8nl  inris  fecit  Uippodamiamy  Oenomao  occiso, 

In  cnbili  tno  absconditam. 

Iph.  O  charissime,  nihU  allud;  charisslmus  enim  es. 

Teneo  te,  o  Orestes,  charissimnm 

A  terra  patria* 
Ab  Argis,  o  chare. 

Or.  Et  ego  te  mortuam,  ut  existimatur. 
Lachrymae  lachrymae,  et  luctus  cum  gandlo, 
Tuas  hnmectant  palpehras ,  similiterque  meas. 
Iph,  Hunc  sane  inflEtntem  reliqui  tn  ulnis 
Inyenem  nntricis, 
Pnslllnm  in  domo. 
O  nltra  quam  eloqui  qneam  beate, 
O  anime  mi,  qnid  dicam? 
Ultra  mira, 

Kt  plus  quam  loqnf  qneam ,  haec  eyenerunt. 
Or,  In  posternm  felices  simns  apnd  nos  mutno. 
51)  0  domus  a  Cycl.  cond.]  his  in  Ed.  1M2.  adscripta  est 
BOta  marg.:  qnla  Cyclopes  aedlficayerunt  Argiyoa  mnros. 


Quam  fere  tuum  fratrem  perdidisses 

Fato  aliquo! 

Quam  hoc  fubset  atroxfacinus*)! 

Iph»  Atrocia  ausa  sum ,  atrocia  ausa  sam, 
870  O  frater. 

Quam  vix  effogisti 

Iniustam  necem,  meis 

Interfectus  manibus !  quis 

Post  haec  finis  erit? 
875  Quaefortuna  mihi  concedet? 

Quem  portum  inveniam  tibi 

Rursum  ab  hac  urbe 

Et  ab  hac  nece ,  ut  remittam  te 

In  patriam, 
880  Piiusquam  ensis 

Propter  tuum  sang;uinem  stringatur  ? 
Hoc  tuum  erit ,  o  miser, 
Negotium  invenire, 
Utrum  terra ,  non  navi, 
885  Sed  pedum  impetu, 
Adducens  ad  mbrtem 
Barbaras  gentes, 
Et  vadens  pcfr  invia  loca, 
Per  Cyanea 
890  Angusta  ^ 

Saxa ,  longum  iter 
Per  navales  vias  facias. 
Misera,  misera***)! 


62)  Ipk.  Insperatam  —  JQicinus!  (ys.  843— 66a)]  i^^ 
IM.;  Ed.  IMd.: 

Iph,  Incredibilem  yoluptatem  accepi,  o  chare. 

Metno  yero,  ez  manibus  ne  miiii  ad  aethera 

Ayolans  elabatnr,    O  Cydopici  lares, 

O  patria  Mycenae  chara, 

Gratiam  habeo  ob  yitam, 

Gratiam  habeo  ob  aiimoniam, 

Quod  mihi  hunc  flratrem  domibus 

Edncasti  lucem. 

Or.  „Genere  quidem  beaU  snmus;  ad  calamitatm  ^^ 

O  Boror ,  nostra  infelix  est  yitA 

Iph.  Ego  infelix,  noyi  qnod  i^ladiiun 
'  Ceryici  apposuit  meae 

Infelix  pater.  ... 

Or.  Eheo,  imaginor  enim,  non  praesena,  teyidtfeiiu^ 

Iph.  Absque  rectts  noptiis ,  o  mi  germane,  Acbill>« 
Ad  tentoria  a  Inpis 
Fraudttlenta  quando  dncebar. 
Ad  aram  yero  erant 
Lachr  jmae  et  laotns. 

Or.  Eheu  lotionum  sacramm  qnae  iUIe  erant 
Iph.  Deplorayi  etiam  ego  scelns,  quod  ausos  ftiiV^' 
Meqnaquam  conyenlens  patri 
Fatum  sortita  sum. 
Or.  Alia  ex  aliis  eyenimit. 
Si  tnum  fTatrem,  o  mlsera,  perdMiaMa, 
Del  fortnna  alicnios, 
O  miserft  dirae  audaciae. 
ata)  Misera,  miserall  hnno  w.  In  M.  IMM.  omiaM»,  « 
Ed.  1686.  «ddidt 
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QoUigitar 
895  Deorum  aat  hoimnuin 

Aut  ^picq[uid  rmiin  iospenrtiruni 
Hanc  inviam  viam  «Mificientibus 
Piobift  doobus 

Ostendet  finem  malorum'^)? 
900  Ckar.  In  hoc  admirando  casu»  qui  omnem 

sermonem  superat, 
£a ,  quae  vidi  et  audi vi ,  Tccito. 
Andcos  venieDtes  in  conspectum  amicorum, 
Oresta ,  rectum  est  ooo^lecti  se  mutuo ; 
Sed  finito  luctu^ettaaa  eo  eundum  est, 
905  Quo  inclytum  nomen  salutis 
Accipientes ,  disoedamfus  hinc. 
^Sapientis  euim  viri  est  non  negligere  for- 

tunam, 
nOom  ooperit  occaaioaero ,  'non  ^debet  aliis  vo- 

hqftatibus  indulgere* 
Or.  Recte  dixirti ,  fortunae  curae  erit 
910  Haec  ves  nobiscum ;    ai  qws  ipse  promptus 

iuerit, 
Consentaneum  eet  plus  Deum  elBcere. 
IpA.  Nihil  m^  remotatur,  Deqoe  labdueet  ab 

hactoratione, 
Qain    primmn   interrogem,    quomodo   vivat 

'Electna, 
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Quae  est  mflii  cfaarissima. 
I  915  Or.  Iste  est,  cui  ea  nupsit,  ac  beate  vivit^). 
Iph.  Unde  est  iste ,  et  coius  filius  ? 
Or.  Strophii  Phocensis  esqfilius. 
Iph*  £st  filius  filiae  Atrei,  mihi  cognatus? 
Or.  Est  noster  consobrinus ,  solus  mihi  firmus 

amicus. 
920  Iph.  Nondum  erat ,  quando  pater  me  macta- 

vit? 
Or.  Non  erat;   aliquamdiu  Strophius  fuit  sine 


I)  Ipk.  ACrocla  ^  miaanim?    (vs.  869—88».)]    «ic    Ed. 
IMS.;  E4.  1658.: 

Iph.  0oel«ita*pfllrass«a,  gnrlA  patrs iwMn, 

0  Bii  frater. 

Miniaio  moBieiito  efftiji^isii . 

Csadem  inpiaiii,  mx  mels 

OociAtto  Bmnitam.    8od 

Utorom  qaisnam  Jiiiio? 

Qoae  fortttMi  milii  eoiiflodotf 

Qimm  tibi  Tiam  ozoogitaiM, 

Itemm  ab  Jiac  clTitate, 

Ab  hac  oaede  mitlam 

In  patrluB.A^givam, 

Anteqoam  gladio 

Too  eangiiiiie  Idoter? 

Hoc  boo  tBttm,  o  Brfoer  aaimo  mi, 

Ofllciam  ezcogitare, 

Utramne  per  terram,  neqne  navi, 

0ed  pednm  Impatu 

morti  approptBqnaBO, 

Par  barbarao  genteo 

Xt  IbtIoo  tramNtni  iter  ftcieas, 

Pcr  Cyaaoao 


Petrao,  longa  itinera 
KavallbBB  oaraiimB. 
atioora,  miseral 
gnio  igitQraaec, 
Aat  Dena,  ant  ImM, 
Aat  aUqald  ck  laopiaatiB, 
Vtam  iBvoditam  oxpadimm 
Daobas  aollo  Atildis 

aoitttloaemf 


f/iA*  Salve ,  marite  meae  sororis. 

Or.   £t  meus  servator  est,    non    tantum^ 

cognatus. 
Iph.  Quomodo  sustinuisti  ista  atrocia  facta  de 

*  matre  ? 
925  Or.  Taceamufi  de  illjs;  feci,  ut  ulciscerer 

necem  patris* 
Iph.  Qiiae  fuit  causa ,  quod  occidit  maritum  ? 
Or.    Sinamus  faaec;    non  est  tibi  honestum 

audire. 
Iph.  Taceo.     Num  Argos  in  te  respiiat? 
Or.    ftfenelaus  tenet   imperium;    nos   sumus 

«icules. 
930  'Iph.  Num  patruus  iniuria  affedt  familiam 

afiyctam  ? 
Or.  Non ;  sed  terror  Erinnyum  exturbat  me  ex 

terra. 
Iph*  lUad.est,  qiiod  in  Uttore  accidit;  nam  et 

illic  nuntiatum  est  te  insanire. 
Or«  Sumins  con^ecti  iion  nuuc  4>cu(Duro  in  hac 

miseria, 
Iph.  Intelligo,  propter  matrem  agitaverunt  te 

£rinnyes. 

54)  C%or.  In  hoc  —  viTit  (tb.  900—915.)]  sic  Bd.  I5SS.; 
Ed.  1558. : 
Chor,  Inter  miranda,  et  nltrs  qnam  diqi  possit, 
Haec  ego  ipoa  yidi,  ft  andiens  nnutio 
'Hoc,  amicos  TeniMe  iu  conspectum  amicomm, 
O  Orestes,  mannnm  comptezus,  ut  decet,  accepisoov 
Te  Toro  deainentem  a  miseratione,   ad   istod   etiam 

Tenire  necesse  es^ 
Ut  inclytnm  nomen  salntis 
Nacti ,  ex  terra  discedamns  barbara. 
,,Sapientinm  enim  Tirorum  baec:  non  egredfentes  for- 

tuiiam 
^Occasioae  capta,  volupeates  alias  capere. 
Or.  Recte  dizisti,  fortnnae  tamen  arbitror  cnrae  fore 
„Hoc  nobiscom;  si  Tcro  bencTola  tn  es, 
„VaIere  ipsum  numen  plus  consentaneum  est. 
Iph.  Mbil  me  continebo^  aeque  avertet  a  sermono, 
Qnin  primum  interrogem,  quodnam  Electra  fittam 
Sortita  sit  Titae;  charissima  entm  erunt  omnia  mlhi. 
Or.  Huio  eohabitat ,  Tlotom  babons  locopletem. 

ai)  tantam]  alo  (=>  teip.  M^ror)  Kditt.  1568.  et  recoatt. ; 
Kd.  1562.  erroro  t^ogr.:  tuum. 
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935  Or.  Ita  quidem ,  ut  adiicerent"®)  roihi  cruen- 

tos  stiraulos  '^^r 
Iph.  Cur  in  hanc  terram  venisti  ? 
Ot\  Veni  iussus  oraculo. 
Iph.   Quid  acturus?  Ucetne  dicere? 
Or«  Dicam.  Initium  hocmultorum  laboruraest. 
940  Postquam  haec  mala  matris,  quae  iam  taceo, 
Acciderunt,  incursibus  Ermnyum 
Pulsi  sumus  exules ;  unde  me  proficisci 
Athenas  iussit  Phbebus, 
Venire  illic  in  iudicium  inrnominatis  Deabus. 
945  £st  ibi  sahctum  iudiciura,  quod  aHquando 

Marti 
lupiter  constituit.obquandam  contaminationem 

manuum  *^). 
Postquam  eo  veni ,  nemo 
Hecipiebat  me  tanquam  pollutum ; 
Qui  vcro  aliquam  mei  reverentiara  habuerunt, 

hospitium,  in  quo^olus  v^arer, 
960  Praebueruut  mihi ,  in  eadem  domo  comrao- 

ranlea ; 
Silentium   autem  fecerunt,    nemo  loquebatur 

raecum,  ut  abstin/erent  pmncs 
A  meo  convivio  et  compotatione. 
In  vas  proprium  aequaliter  omnibus  Baechi 
Mensuram  implentes  habebant  voluptatem, 


'  '  M)  adiicereiit]    sic   scripst  (=s  Eorip.  intfAfaXiiy;   Barn., 
Matgr.:  iBiecerint);  £d.  1&62.  ipale:  abiicerent;  Ed.l568. 
iniiciant  (vide  notam  seq.). 
67)  Iph'  Unde  —  Btimnlofl.  (vb.  91ft— M5.)1  Bic  Kd.  1662.; 
Ed.  1658.:  .       ^ 

Iph.  late  vero  caias,  et  cuiasnam  filioA  ezistit? 
Or.  Strophins  Pliocensis  hAii/s  vocatur  pater. 
luh.    Hic    nimirum    est   Atrei   ex   filia    consangaineus 

.mHu? 
Or.  Certe  consobrinus,  soluB  mihi  oertas  amtcns. 
iph.  Non  erat  tum  istc^  cum  patcr  interfecit  me? 
Or.    Non  erat.     Terapore'  enim  i!$trophiu8    c^rait  filii.<« 

aliquQL    . 
Jph,  Salve  o  marlte  mibi  meae  sorpria. 
Or.  Imo  meus  quoque  servator,  non  cognatus  tantum. 
iph.  Dira  vero  facinora  quo^odo  ausus  es  de  matre? 
Or.  Silentio  praetereamu.s  ea,  de  patre  BDpplioinm  bu- 

meus  mcp. 
Iph.  Sed  quae  causa,  pro  qua  iuterfecit  marifom? 
Or.  Omitte  facta  matris^  neque  til)i  audire  honesturo. 
Jph.  Taceo.    Ar^os  vero  ad  te  nunc  respicit? 
Or.  MenelauH  imperiam  obtinet,  ezules  sumus  ez  patria. 
jph.  Anne  atliictam  patruus  iniuria  aifecit  domam? 
Or.  Nou ;  sed  Erinnyum  pavor  me  eiicit  ex  terfa. 
jph.    Haec  igitur  in  littoribua  etiam   hic  diqtns   fuiAti 

furens? 
Or.  Visi  sumus  non  nunc  primuflii  eaiie  mi8eri.V 
Iph.  Agnosco,  propter  matrem  furiis  exagitant  Deae. 
Or,  Ita  oit  cruenta  frena  iniiciant  mihi. 

68)  ob  quandam  contam.  man.]  his  verbU  in  Ed.  1562. 
a4iecta.eBt  nota  marg.:  piMpter  Halirrhotkinm  tHum 
Neptuni  caesum. 


955  £t  ego  reprehendere  hospites  nta  audebain: 
Dolebam  tacens,  et  yidcl^ar  isla  non  yidere, 
Valde  ingemiscens^  qiiod  ertm  aiatiis  ioter- 

fector» 
Audio  Athenis  propter  meam  calaknilateni 
Factum   esse   sacrificium,     et   adhxic  manere 

morem, 

960    Libatorium  vas   PaUadis   populmn  hono- 

rare  "•). 
Postquam  veni  in  tumolum  MartAs »- in  iiidkio 
Steti,  ego  accepx  altenam  sedem,     - 
Alteram  sacrificula  £rimayd«m. 
Dixi  ego ,  audivit  causam  caedia 

965  Phoebus ,  ac  testificans  servavit  me,  aequate 
Yero  calculos  mihinumeravitPallas  cubiU^'); 
Atque  victor  abii  de  iudicio  caedis. 
Quaecunqiie.vecoJFuriarum  legibus  stantessedt- 
banft,  jpetauas&p^apud  ipsum  calculuiD, 
Decreveront  se  hahitutas  esse  me.pro  puro; 

970  Quaectmque  veronon  Dbtemperavefuntilli 

sententiae, 
Cursu  vago  agitarunt  me  sfempeir» 
Donec  rursas  redit  ad  Phoebi  pladitiein. 
£t  ante  sacellum  iacens  iidiunus  a  cibo» 
luravi  mihi  me  abrupturum  esae  viti^n), 

975  Nisi  me  servaret  Phoebus,  qui  perdideral 
Ibi  ex  aurea  tripode  loquens 
Phoebus  misit   me  huc,    ut    delapsam  coelo 

auferrem  ' 
Statuam,  -et  coUocarem  in  t^xr^  j^iheniMh 
Sed  quam  constituit  salutem  nobis,   ' 

980  Adiuva  me ;  si  enim  statuft  potitus  fuero, 
Cessabit  insania ,  et  te  in  navim  mtdtircmem 
CoUocabo ,  et  Mycenas*  perff^rapn* 
Age,  o  tu  charissiraa  et  o  sororiutn  caput, 
Servaveris  paternam  dornum,  si  liije  servavcnS' 

985  Quia  simul  omnia  perierunt  et  totom  geno^ 

Pelopidarum, 
Nisi  hanc  statuatn  abstulerfanus*^). 


59)  H.  1.    in  Ed.  1662.  nota  marg.:    «^Laqnitar  ^ J^  . 
qnod  Choes  didtur.     Vide  Atlieuaeam  iib.  iO.  foi*J'^^. 
t^aidam  ac  aUos,"     (Atben.  X.  p-  437.  Kd.  CMOb    » 
8.  ▼.  X6Hy  et  Pairty:    Beal  *«  Iteejci.  d^  «»••'  -^"' 
Vol.  U.  p.  1061  sq.).  re- 

59a)  cabito]  sic  £d.  IMS.;  £d.  lAfia  mnjm  siisr*<"^ ' 
cent.:  manu  CKnrip.  liliyp'),  ^    >  E4. 

60)  Jph.    Cur  --  abBtuleruDua.    («n.  906-^966.)]  b><^ 
1563. ;  £d.  1668. :  '  • 

Jph.  Curnam  in  terram  banc  contiiliBti  pedemv 
Or.  PJioebi  iussus  oracalis  4av«ai«  .   .  | 

Jph.  Qmd  rei  facturus,  qnod.djoi  aottaceci  deftec. 
Or.  Dixero  ezordia  baeo  nnbi  mnltomiP' laboma. 
£x  qno  matris  baec,  qoae  retlaetttts  v  nMla 
Ad  manus  Tenernht,  iadanrionibm  Fnriarn» 
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Ckm'*  Gravis  D^orufn  ira  'efferbait 

Adversus  seiuen  Tantali,   quod  semper  est  in 

aerumnis» 
Iph.  Hanc^v(^ntatem'habui,  priusquam  huc 

venisti, 

990  Ut  essem  Argis ,  et  tuo  conspectu  -fruerer. 
Idem  vplo,  quod  ^u,    te  liberare  ab  hac  mi- 

'   '       seria, 
£t  reslituere  labefactatam  domum:  non  iam 

'  me  interficienti  patri 

Irascor ,  sed  potius'est  mihi  fathiiiam  erigere. 
Possum  iilardmn  abstinere  a  tua  caede,  ' 

995  £t  possum  te  servare ;  qiiomodo  autem  Deam 

fallere  possim, 
Metud ,  et  tyrannuni ,  quando  vacuam 
Scdem  saxeam  statuae  invenerit. 


Kxagitamnr  errabandi.    Unde  oiUii:  pedem 

Atlienae  atique  mieit  Apollo, 

Causam  dicere  non  nominandie  Deabos. 

Ket  enim  eaorosanctum  iudicinm^  ^nod  Marti  olim 

Inpiter  conBtituit  ez  maDuum  piaculo. 

Proreotnm  Tero  illue,  primum  quidem  nallus  hoapitum 

liUbens  aascepit,  tanquam  Diis  jnvisum. 

Qui  yero  ducti  eunt  pudore^  domicilia  unam  meusam 

hat^eiltia 
Ezhibaernnt  domuum,  existentea  in  eodem  tecto, 
Tadte  ▼ero  apparabant ,  paucis  verbis  me  salutatum ,  at 
A  cibo  eesem  et  poculo  aeparaiaB. 
In  pocolum  vero  proprium ,  parem  omnibns  vini 
Mensnram  tmplentes,  habebant  voluptatem. 
Et  ego  redargaere  hospites  nolui. 
Dolebam  autem  tacite,  et  videbar  non  animadvcrtere, 
Valde  ingemisoens,  quod  foi  matris  iuterfector. 
'Audio  vero  Athenieiisibaa  meam  iDfeUcitatem 
Festivitatem  esse,  atque  adhnc  manere  ritum, 
Capax  anins  choae  poculam  FaUadis  colere  populum. 
Poetqoam  ad  Martiam  tomulum  veni,    et  in  iudicium 
Constltatna   eam,    9go  quidem   uaum   ocoupans    sub- 

seiiiuni, 
Aliud  honoratisfllma,  quae  erat  inter  Forias. 
Cnm  causam  dixissem,  et  audivissem  de  matricidio, 
Phoebas   me    servavit,    testimonium    praebens;    paria 

vero  mihi 
Snffiragia  recensuit  Pallaa  mann  sua. 
Victor  autem  discessi  de  capitali  iudicio. 
Quotquot  igitur  sederunt  persuasae  iudicio, 
ladicium  apud  se  saorosauctum  constituerunt  habere. 
Sed  qootquot  Furiarom  uon  persuasae  suut  lege, 
Cnrsibus  irrequietis  exagitant  me  uaque, 
ITsqne  dam  ad  sanctum  veni  iterum  Phoebi  templum. 
Kt  ante  adyta  porrectiis,  ieiunns  cilio, 
Inravi  iliic  vitam  abrupturum  morieus, 
Biisi  me  servaret  Phoebus,  qni  me  perdidcrat 
Inde  vooem  ex  tripode  aureo  aocipieiis, 
Phoebns  me  miait  huo ,  qnod  e  coelo  lapsum  est ,  capere 
lilmoladiram ,  et  Athenarum  collocare  hi  terram. 
Quare,  qaam  saliitem  coustituit  nobis  certo  teraiiiio, 
Coadlnta.    Hi  euim  Deae  nacti  fuerimus  simuiaoiiruui, 
Ab  insauia  desinam,  et  te  mnltiremi  navi 
VeheDs,  Mycenls  atatuam  iterum.    - 
Teram,  o  chara,  o  germanum  capnt, 
flervato  pateraam  domnm,  et  serva  me, 
Ouoniam  meae  rea  periemnt  omnes,  et  Pelopidarnm, 
Coeleste  Aisi  aeoei^eriflNis  Deao  oimnlachrom. 


Quomodo  tqnc  non  moriar?    quae  exil  exca-» 

satio? 
Veruni  si  simul  haec  omnia  unum  fierent, 
1000  Ut  et  statuam  auferres,  et  me  in  navim 
Abiluceres,  esset  quidem  praeclarum  facinus. 
Verum  ego  separata  ab  boc ,  pert^o ; 
Tu  tamen  tua  re  bene  constituta  redibis* 
Ego  non  defogio  periculum ,  ne  quidem  si  mo- 

riendum  sit, 
1005  Modo  te  servem.     ,,Vir  enfim   in  familia 

mortnua 
„  Desideratur ,  mulierum  imbecilla  est  vis^^). 
Or,  Nunquam  fiam  et  tuus  et  matris  inter  fector : 
Satis  est  illius  mors ;  consentio  tibi, 
Voio  pariter  tecum  vivere  aut  mori. 
1010  Veniam  quidem,  etsi***)  ipse  quidem  hic 

occQmbam, 
Domnm ,  si  manebo  moriens  tecuin. 
Audi  autem  sententiam  meam,  si  hoc  adver- 

sum  esset 
Dianae ,  quare  Phoebus  iussisset 
Avehere  statuam  Deae  in  urbem  Palladis, 
1015  £t  tuam  intueri  faciem?  haec  omnia  enim 
Confeceris  in  unum,  spero  nos  redituros  esse 

incolumes. 
Ipk»  Quomodo  potest  ergo  fieri ,  ut  non  inter- 

ficiamur, 
£t  consequamur  ea ,  quae  volumus  ?  sic  enim 

cogila 
Ucdilum  ad  domuni.     Voluntas  quidem  adest. 


61)  Ckor.  Gravis  ~  vh^ivs.  967—1006.)]  «ic  Ed.  IM.; 
£d.  ififtS.: 
Chor,  Veliemena  qnaedam  ira  Ueomm  ingrnit 
In  Tantalinm  genua,  et  in  laboribua  aaque, 
Iph.  Promptam  voluntatem,  antequam  tu  huc  veuiree, 

babeo, 
Argoa  proficiaei,  et  te,  frater,  adepicere. 
Cupio  eadem ,  quae  tu ,  et  uua  tccum  defuugi  laboribas, 
Kt  domam  afflictam,  minime  occidenti  me 
Irata,  paternam  erigerc  volo. 
Itaque  a  oaede  tui  maous  abstiuebimua. 
Servabo  Ikmiliam.    8ed  ipsam  Deam  quomodo  lateam, 
Metuo,  et  tyrannum,  qnaudo  vacuas 
Thecaa  inveuerit  lapideas  simuiacbro, 
Qof  non  moriar?  quae  milii  erit  ezcusatio? 
Verom  si  qnidcm  unum  hoc  simul  fieret, 
Vt  ferres  aimulachrum,  et  me  in  forti  uavi 
Veheres ,.  haec  periciitatio  esset  egregia. 
Ab  hoc  antem  facto  semota,  ego  quidem  pereo, 
Tn  vero  fortasse  rebns  tuis  bene  dispositis  reditum  sor- 

tieris ; 
Non  tamen  abnno,  neque  si  mihi  moriendom  sit, 
Servare  te.    „Namque  vir  quidem  ex  familia 
„Cum  moritur,  desiderabilis;  mulieris  vero  res  imbe- 

6ta)  oUi]    sio   Ed.  1569.  C=  Sditt  Basil.   1651.,    Mnsgr. 
itmtQ)*,  Barn.  it^  fii  —  nisi;  Fiz.  tfyjiiQ  f^i  -*  nisi 
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1020  Or»  Qoid  si  licet  interficere  ipBum  regem? 
Iph.  Rem  dixisti  dififidlem  advenis ,  interficere 

hospitem. 
Or*   Veram  si  hoc  fiierit  saluti  mihi  et  tibi; 

periclitandmn. 
^    Iph.  Non  possnmus;  ma^itudinem  tui  animi 

laudo. 
Or.  Qttod  si  occultes  me  clam  in  teroplo  ? 
1025  Iph,  Ut  expeUamur^  quaerentes  latebras. 
Or.  Nox***)  enim  furum« 
Iph,  Sunt  intus  sacri  cuslodes,  quos  non  fal- 

lemus* 
Of.  Heu   perimus;   quomodo  igitur  servabi- 

mur  ")  ? 
Iph.  Videor  habere  quoddam  novum  consiliun). 
lOSO  Or.  Qoale?  impertlas,  ut  et  ego  aciam, 
'   Iph.  Utar  tuo  furore  ad  faUendum. 
Or.  „Mulieres  sunt  ingeniosae  ad  excogitan- 

dam  technam. 
Iph.  Dicam  te  venire  matricidam  ex  Argo.  ^ 
Or.  Utere  meis  malis',  si  utile  esU 
10S5    Iph.   Quod  non  fas  sit  sacrificare  Deae, 

dicam» 
Or*  Propter  quam  causam?  dubito  enim. 
Iph.  Dicam  te  e^e  poUotum ,  purificatum  vero 

interficiendum* 
Or.  Quomodo  hac  re  magis  statua  capietur? 
Iph.  Volo  eam  purificare  aquis  marinis.  ^ 


6J)  expellamurl  sic  Mel.  vertit  ixfftn^Hinty  (Cditt.  recent. : 
evadamne  incoiames).   Xylander  huic  yoci  in  marg.  Kd. 
156S.  hanc  adscripsit  annotationem:  ,,Lego  ^oi  9iiiAiy  et 
▼erto:    An   nt    tenebrarum    beneficio   statoam   ex    aede 
aoferamufl.'' 
6Sa)  Nox]  Blc  Editt.  1558.  et  recentt.)  Ed.  1562.  Non 
68)  Or,  Nunqoam  —  servabimur  ?  {jb,  1007—10880]   «ic 
Ed.  1562. }  Ed.  1558. : 
Or.  Nequaquam  fiam  et  tni  matris  occisor. 
Satis  enperque  sanguis  illins.    Sentio  antem  teeum, 
Et  vivere  velim,  et  mortuns  sortiri  paria. 
Certe  veniam,  si  quldem  et  ipse  occumbam  hic, 
Domnmy  si  moriens  una  tecnm  permansero. 
8ed  sententiantmeam  audi.    Si  adversarinm  hoo  fuisset 
Dianae  j  quomodo  ipse  ApoHo  per  vaticinia  inssisset 
Auferre  me  simulachrnm  Deae  Palladis  ad  civitatem, 
Et  tnum  vultnm  adspicere?    Omnia  enim 
Colligens  haec  in  unum,  reditum  spero  conseqmiturnm. 
Iph.  Quomodo  igitur  fieret,  ut  non  nos  moriamur, 
Et  capiamns,  quae  volumus?  hac  entm  via  dispice 
Reditum  domum;  baec  consnltatio  proposita  est 
Or,  Anne  tyrannum  perdere  possumnst 
Iph,  Arduum  hoc  dixistl,  hospites  occidere  advenas. 
Or*  Verum  si  te  servat  et  me,  perlclitandnm. 
Iph,  Non  queam;  sed  alacritatem  probo. 
Or,  Quid  vero  ^  si  m«  in  hoc  templo  occultares  clam  I 
Iph,  Ut  sane  tenebras  nacti  eifugeremas? 
Or,  Furibns  enim  idonea  est  nox,  sed  veritati  Inx. 
Iph.  Sunt  intus  sacri  custodes,  quos  non  iatebimns. 
Or,  Eheu,  occidimus,  qnomodo  saivi  esso  possnmus? 


1040  Or.  Estne  intns  stataa ,  propler  qaam  bc 

venimns? 
Iph.   Dicam ,    quod  cupiat  statua  lavari  con- 

trectata  a  te. 
Or.  Mum  ut  ia  mare  id  eikeretur  ? 
Iph.  Ibi ,  ubi  uavis  tua  stat  ligata  £aiubm« 
Or.  An  aliquis  alius  manibus  g^tabit  statoam? 
1045  Iph*  £go ,  quia  mihi  soli  lieet  attingeie. 
Or.  Pylades  in  quo  loco  huius  caedis  ponetor? 
Iph.  DicetuT  simiJe  crimen  tecum  habere. 
Or.  Facies  haec  dam,  an  sciente  cege? 
Iph.  Persuadebo  ita  ei ;  nan  exdm  pos&um  euin 

latere. 
1050  Or.  Atqui  facilis  cursus  navis  adesU 
Iph.  Reliqua  tu  curabis ,  ut  recte  fiant 
Or.  Una  re  adhuc  opus  est ,  ut  istae  hoc  occol 

tent» 
Age  obtestare  eas ,  et  sermones  persuadentes 
Invenies;     habet     vim    ad    commiserationem 

mulier* 
1055  Reliqua,  ut  spero,  bene  se  habcbnnt*). 
Iph.  O  charissimae  mulieres ,  ad  vos  respicio ; 
Meae  res  penes  vos  sitae  sunt ,  ut  bcne  sc  ha- 

beanl; 
Vel  secus,  ut  priver  patria, 
£t  fratre  et  cognato  chari^^mi&i 


64)   Iph.   Videor  —  ha^Jtant.  (vs.  108a<-*10fift.)]  ^^  ^ 
1568.;  Ed.  16S6.: 
Iph,  Habere  videor  nOTani  mihi  inventani  ^Mdte 
Or.  Quale  tandem?  sententiam  oommanieato^  ote<^ 

diaoam. 
Iph,  Tuae  dementiae  ntar  conailiin. 
Or.  Ingeniosae  enim  mnlieren  ad  inTeniendaoi  tn^ 
Iph,  Occisorem  ta  dicam  matris  ab  Argis  venisie. 
Or,  Utere  malis  meiS|  si  nlile  Ikitaram  est. 
Iph.  Qaod  neflu  sit,  dioemns^  mactare  Deae. 
Or.  Quam  caasam  j^aetezenaf  soapftoor  enim  qai^ 
Iph.  N<^n  pnrnm  esse,  sed  sanctom  dabo  neci. 
Or.    Quid  vero  magis  bac  ratione  Deae   sinaUcArs* 

capitarf 
Iph,  Ponti  te  fontibns  Instrare  volo* 
Or,   Manet  vero  in  domo  simalacliraffl ,  pro  qoo  ■* 

navigavimns  ? 
Iph,  Et  illtid,  qnod  lavari  veUt,  te  attiBgwte. 
Or,  Ubinam?  ponti  ad  luimida  dic  ootla? 
Iph.  Ubi  navis  ftmlbos  ex  lino  AuAis  statfonem  teact^»^ 
Or.  Tibi  itaque  qnis  allns  in  manibon  feret  simnbw^^' 
Iph,  Kgo ;  attingere  enim  ftis  est  ooli  mibi.  ^ 

Or.  Pylades  vero  bic  noMs  nbi  coaotitoetnr  id  cse<lf' 
Iph.  idem  mannnm  tibi  dioetur  piaonlam  qnod  kai^^^- 
Or.  Clam  rege,  aut  oonscio  facieo  baee? 
Iph,  Persuadens  verbis ;  non  enim  lateero  ipff»* 
Or,  Atqoe  navis  impetns  expoditos  paratns  est. 
Iph,  Tibi  oerte  convenit  curae  osso  caetera,  v<  ^ 

babeant. 
Or.  Unins  tantnm  opns  eat,  basce  oconltare  ^Btc. 
tied  obsecrato,  et  sermooes  persnasibiles 
Excogita ;  habet  enim  vim  qnandam  ad  movendaa  oi 

ricordlam  mnlior* 
Caetera  fortaose  onnota  aaooodoat  proopere. 
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LXIV.  INTERPRETATIO  BUMnDIS  IPlOGENIAE  IN  TAURIS. 


m 


1060  Atque  hec  sit  fDitturri  $«r^0iiis«' 
^Nos  muliereft  inter  nos  vere  avviafniik, 
^Et  somuA  firmissiinae  nos  mntno^raTare* 
Tacete,  et  adiuvate 

Hanc  fugam.   ,,£g[regia  res  est  lingua,  qu^ndo 

fides  adest. 
1065  Videte,  quomndo  trea  cfaavissimos  una  for- 

tima 
Potest  reducere  in  patriam  aiit  occidere. 
Ego  servata ,  si  tu  meam  for4unam  adiiiveris, 
£t  ego  te  $etvabo  in.  Giftaeciam :    age  te  per 

4extram 

£t  te  9  et  te ,  te  vero  pxecor  per  charas  genas, 

107O  £t  genua ,  et  per  ea ,  quae  charissima  hab^ 

tis  in  domo, 
Ver  matrem,  patrem,  liberos,  si  qaibus  sunt. 
Qoiddicitis?  quae  vesfrarum  affirmat^.aut  quae 

,  xion  yult 
Dicere  haec?  M^  approbantibus  enifu  .vobU 

ea,  quaedixi, 
Pcrii  ego  et  miser  frater  ••). 
1075  Chcrm  Sis  bono  animo ,  et  cura  tantum  |  ut 

.    :   /libereris; 

« 

Quantum  ad  nos  pertinet,  omnia  tacebimu^^ 
(Sciat  magnus  lupiter)  de  omnibus  illis ,  quae 

manda^ti* 
Iphm  Bene  sit  vobis  propter  hunc  sermonem ,  et 

f eiices  sitis : 
Tuum  iam  erit,  ac^tuum  ingredi  in  domum, 
1080  Quia  statim  iaro  rex  veniet, 
Ut  scrutetur  sacrificium,    num  interfecti  sint 

hospites. 


)  Iph.  O  cbarisiif mae  —  ftater.  (ts,  lOM  — 1074.)]  sio 
Ed.  1M2.;  Ed.  1658.: 
Iph.  O  cbarlssimae  miilierefl ,  a4  tos  respicio, 
Kt  rea  meae  iu  ▼obis  Bitae  aunt ,  aut  bene  baberei 
Aut  nibil  ease ,  et  privari  patria, 
Ct  charo  fratre,  et  chariseimo  cofnato. 
St    primum   qnidem  mtbl   baec  mel  aermoiiis  exordia 

sint. 
^Nos  ttullere»  sumus  benevolae  lnTicem  omnea^ 
,,Kt  ad  servandum  communefl  res  certisaimae. 
Tadte  Iproi  Tacetel  nobia,  et  una  elaborate 
EKoalom;  „exlmfa  qoaedam  rea  est  linfua,  cal  fldes' 

adfuerit. 
Tidetis  TerO|  qnod  tres  una  eademqne  fortuna  cbaris- 

simos, 
Ant  ad  terme  imMae  reditnm,  ant  mori  babet. 
SerTata  ▼ero  ego,  nt  et  tn  qnoque  partioeps  llas  for- 

tunae, 
Servabo  te  ad  Graeciam.    Sed  te  per  deztram 
Te  et  te  obtestor ,  te  porro  per  cbaram  KonanK 
Kt  per  genua,  et  per  eos,  qui  domi  sont  obarissimi, 
Per  matrem,  pev  patrem,  et  liberos^  si  cui  sont. 
Ould  dicisf    Ouis  vestrum  respondet?    Qnae  non  ▼nlt 
Probare  baecf  non  enim  vobis  approbantibos  oonsilia^ 
Peril  et  ego,  et  frater  infeliz. 

ATTH.  Opxr.   Vol.  XVIIL 


O  veneiranda ,  qnat  me  in  Aulidls^simi  W*) 
Liberasti  a  periculo ,  et  a  patema  inlofcctrice 

mami, 
Serva  me  el  hos  nuuc ;  aut  Applliai»  .    i  * 
1085  Non  amplias'  hominibus  propter  ie  erit  ve« 

rum  os. 
Venim  {daeata  abeas*^^)  ex  hac  barhara  terra 
Athenas;  non  enim  decet.te  hic  '  i 

Manere , ,  cum  liceat  inhabitare  civitatem  /flo- 

rentein^* 

[^Strophe  1.] 

Char*  Avis ,  quae  circa  saxea 
1090  Ponti  littora  Halcyon^, 

Cauis  lugubre  carmea 

Voce,  quae  a  prudentibus  intelligi  pqtest,   / 

Semper  marito  tuo  sonans  cantum : 

Ego  tibi  similis  sum  v 
1095  Luctu ,  avicula  sine  alis, 

Desiderans  coetuS  Graecorum, 

£t  desiderans  Dianam  Lucinam, 

Quae  habitat  ad  Cynthium  tumulum,  ' 

£t  palmam  habentem  egregias  comas, 
1100  £t  laurum  ramosam, 

£t  sacrum  germen  caeruleae  oleae, 

Partui  Latonae  amicum, 

£t  paludem  volventem  aquam 

Cygneam ,  ubi  canorua  cygnus 
1105  CoUtMusas«). 

[^Antisfrophe  1.] 

O  stillae  lachrymarum  multacy 
Quae  per  meas  g#nas 


$6tL)  qoae  me  In  A.  s.]  sio  scrfpsi;  Bd.  ISCf.  qnae  tn  toe  A.  s. 

66b)  abeas]  sic  scripsi  (=s  Eorip.  Ar/^jy^;    Kditt.   reoent.: 

ezeas);  £d.  15(i2.  aberas;  Bd.15S9.  egedere  {9.  not.  seq.) 

66)  Chor.   Sis  -~  llorentem.    (vs.  1076— 'lOSef.)]   slo    Bd. 
1662. ;  Ed.  1658. : 

Ohwr.  Si9  JMmo  animo,   chara  domina,  et  salvn  fris 

tantam. 
Nam  ex  me  omnia  tacita  eront, 
8ciat  magnos  lupiter,  de  quibus  me  obtestaris, 
Iph.  Bene  sit  vobis  propter  sermones,  et  sitis  felloea,'' 
Tunm  opus  iam  est,  et  tuum^  ire  iotrOy 
Quoniam  raoz  Teniet  buius  tyrannus  terrae» 
Victimam  ezpioraBs«  an  oonfecta  sit  bostium» 
O  veneranda,  quae  me  Aulidis  iu  sinnbus 
Ez  dira  servasti  patris  interrectoris  maun, 
Serva  me ,  et  nunc  bos  quoqae ;  ant  ApoliinJs 
Non  posthao  bominibns  per  te  veraz  erit  os« 
Yerum  benigna  egredere  ez  terra  barbara 
Athenas.    Etenim  non  convenit  bic 
Habitare^  oum  lioeat  tibi  civitatem  babere  felicem, 

67)  Halcjronl  sic  Edttt»  recent.   (=s  *^htvtiryi    Bd.  1666^ 
Alcyon. 

68)  Chor.  Ayia  ^  Musas.  (?s.  1069*- 1105.)]  sicBd.  166Ci| 
Ed.  1568.: 
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C^tidcraBt,  qtuUido  tncfSbvf' 
'« .  ETtnii  ioflcendi  naves,   * 
1110  Remigio  hostinm  et  hestu 

Et  per  Yenditienem ,  qnae  fit  anro, 
•    Veni  in  banc  temm  barbararo, 

Ubi  servio  pnellae,  * 

•  Qoae  ett  ministra  Deae  ocddeiltis  cerras^ 
1115  Qoae  puella  est  filia  Agamemnonis* 

Alias  aras  ^  nbi  pecudes  mactantor, . 

Desidero ;  vivo  omnino 

Miseram  vitam*     In  necessitate  nostra 

Non  laboras»  cum  babeas  nobiscum  eandem 

patriam. 
1120  Motat  te  toa  calamitas.^ 

Post  res  secondas  infortoniom* 

Yilam  doram  fadt  hominibos^* 

[Strophe  2.] 

Te  vero ,  o  indyta  Argiva, 
Navis  vehet  doraom, 
1125  Inflans  cera  Cactos 
Galambs  Sylvanos  Pan 
Impellet  remos; 


Ckor.  0  ATf0,  qaae  luxts  ssxosa 
PoDti  luf;a  Alcyon 
Miserabile  ttLtum  cSBtait 

^octam  doctia  modalationem,  -  • 

Qnod  maritum  lamentaria  perj^tats  cantaoirfs. 
Kgo  tibi  oomparor 
Lamentationibita  hapTnmb  avfat 
Dealderans  GraecQrnm  celebritateS| 
Deaiderana  Dianam  praeaidem  pnerporit, 
Onae  ad  Cynthium  collem  habitat» 
Kt  inxta  palroam  Inzuriantem  fbliiS| 
Kt  laurum  ramoaam ,  et 
Vifidaatia  inxta  termitem  aacmm  oleaa, 
)       liatonae  poerperii  locum  gratumi 
JCt  iaxta  lacnm  ¥oWent«m  aquam 
Cyoiiia  p|ena»t  ^^1  cjrcnos  cantator 
Ifusas  colit. 

Wt^  6  Bttnae  ^  ftomfnfbaa.  (v.  110S— iltt.)}  atoEd^  ISSS.; 
Xd.  ISS8. : 
O  multae  lachrymamm  destillatlones, 
Qnae  genaa  fn  meaa 
Cecideruiit,  qaando  turribua 
Perenntibns  conscendl  naToa 
flostium  remis  et  haatis. 
Pretiosam  vero  per  vendftionem 
Ad  terram  fararbaram  veni, 
Ubl  venatrfcls 
Deae  sacerdotem  vlrgfnemy 
Filiam  Agamemnonis  oolo, 
Kt  aras  celebrataa  sacriielfs 
Colens,  calamitatem  perpetno 
Infelicem;  in  necessitatibos  enlm  aarvlllbvs 
Hon  laboras ,  qiiae  nna  edncarts, 
Tranaia  nnnc  ex  infelicitate. 
,,Namqoe  post  bonam  fbrtnnam  misera  allctf 
^iMortaliboa  gravla  vlta  est. 


£t  Phoebai  ▼«taS|  hahem 

Sonautem  lyram» 
llSQ  Cancm  docet  te ia  pinsumi   . 

Atheniensiom  terram ; 

Mo  hic  relicta, 

Ibit  in  nsYibns  concitatis. 

Yela  dcntor  ventis^  funes 
1185  Saper  proram  claaais 

Extendant  pedem 

Navis  Tdods^). 

lAnUMtropkB  &] 

Utinam  venirem  in  pulchmm  drcum, 

Ubi  soiaris  igntt  ardet 
1140  Super  domesticos  thalamos, 

Alas  m  meis  humeris 

Desinerem  movere, 

£t  starem  in  choris ,  ubi 

Yirgo  desponsata  connubio 
1145  impellens  choros  aequaBnm 

Ad  pedem  charae  matris, 

Ad  certamen  Gratiarum 

Coma  exomata, 

Ad  certamen  diviliamm »  Tariis 
1150  Stolis  et  cincnmis 

Ornata 

Obumbrarem  genas^'). 

90)  Te  vero  —  veloda.  (vs.  Ilti—  H».)]  *  U  «*; 

M.  lasa: 

Et  te  qnidem,  0  veneranda  Ar|^hra, 
Quinqueremis  damnm  docec 
yieiulans  vero  cera  compacta 
Fistula  montanl  Panls 
Remiges  incitabft, 
£t  aujgar  Apotlo  edena 
Sonitum  aeptemsonantia  Ijrraa 
Caiitans  ducet  Iterttlam 
Atlieniensfam  ad  tcrram. 
Me  vero  iilc  reltcta« 
Ibia  celeri  navisatloae. 
In  aere  vela  rudenftea 
A  prora  snpra  aavem 
Kztandeat  funam  uaiiticom 

Navis  velocis.  ^^  .f^. 

71)  Utinam  ^  sensa.   (v«.  I1S8— ilSt.)l   «^  ^  ' 
Ed»  ISSai:  j^^ 

Splendidam  eqnestre  iter  utlnam  posplm  ooascsseen') 

17bi  aalariB  enreum  leact  isaia 
Supra  proprios  tiialamoa 
•    Alaa  in  iiumeria  meia 
Desiveram  agitare. 

Ad  eaoroa  vero  coaaiatam «  uhl  atlaai 
Bgo  vtrgo  in  iegitimia  naptiia 
Ad  pedem  ducens  g;ratoa 
Hatria  aeqnaUnm  dioros^ 
Ad  cartaaMa  Gratianua 
Comia  delieatia: 

Ad  Y^onteotioaem  venienai  varlaa 
Vaetea  >et  atadnnaa 
lNdnla« 
Geuaa  obvelabam. 


m 


UaV.    lOTJeBffMeTATIO  EimillDtt  IPnmSNIAB  IN  TAUBIS. 


[Tlfm»i  Ckm&m»t  l-phig^nia,  Ilfvmtk(lf, 

Minervu.'] 

l%o.  Xfbi  est  tustoft  harum  aedium ,  ihulier  - 
Graeca ,  quae  initiavit  hospites  ? 
1155  Nuiti  in  eastis  adytis  corpora  ardent  ig^ni? 
C%of.  Haec  est,  quae  tibi  cuncta  clare  dicet. 
I%o»  Age ,  cur  transfers  ex  sua  sede 
Statuam  Deae  hrachiis. 
fyh.  tVex ,  ibi  adsta ,  ubi  es.  ^ 

1160  Tho.  Quidnoviest? 
/yiA.  Abominor;  ego  adhuc  impollutahoc  tibi 

respondeo. 
Tho.  Quid  dicis  no vi  ?  dic  clare. 
fyh.  Mon  mundas  has  hostias  venati  estis. 
Tho.  Qua  re  id  inteliexisti?   an  dicis,   quod 

opinere? 
1165  Statua  Deae  avertit  se  a  sua  sede. 
7Xo.  An  ultro,  an  vertlt  eam  terrae  motus? 
fyh.  Ultro ,  et  clausit  oculos. 
Tho.  Quae  est  causa  ?  an  poUutio  hospitum  ? 
fyh.    Haec   est,    et  nulla  alia;    atrocia  enim 

fecerunt. 
1170  Tho.  Num  aliqui  barbarum  interfecerunt  in 

littore? 
fyh.    Venerunt  huc    domesticam  caedem  ha- 

bentes. 
Tho.  Qualem  ?  scire  enim  cupio. 
fyh.  Interfecerunt  matrem  iuncta  ope. 
TXo.  Proh.     Nemo  hoc  inter  barbaros  auderet 

faccre, 
1175  fyh.  Pttlsi  sunt  ex  Graecia  omnibus  per- 

sequentibus  eos'*). 


7S)  Tho.  Ubi  —  eos.  (ts.  1158^1175.)]  sic  Ed.  156S.;  B4. 
lASas 
Tho.  Ubi  Mt  cutM  iNyruM  aediuniy  inuUer 
Srsecaalca?  aa  iam  lioapitee  iailiavit? 
Adytie  in  sanctla  corpora  splendent  ignif 
Ckor.  Baeccine  est,  qoae  tibi  oaiaia,  o  rex,  dieol  clare. 
TJbo.  HeiB,  car  hoc  fers  ez  imaiotia  sedibnsy 
O  Agameainonis  fliia,  Deae  aismlaolimni  in  aanibos? 
Iph,  O  rex,  contine  istic  pedeia  tuum  in  ipso  grado* 
Tho.  Quid  est,  o  Iphigenia,  novi  in  aniao? 
Iph,  Abomlnor;  sancta  enim 'proioquar  Torbam  hoc« 
Tho,    Qnid   per  prooemia  loqoeris  aovnm?    oloqaere 

clare. 
Iph,  Son  paras  mihi  victimas  ▼enati  estis,  o  roz* 
Tho.  Qaidhocost,  qnod  te  illaddocuit?  aa  ex  oplniono 

dicis? 
Iph.  Simnlachmm  hoc  Deao  retro  sedes  soas  avorsata 

ost. 
ThOm  Ultro,  anl  ipsam  terrao  motns  avertlt? 
Iph,  Ultm;  iclam  vero  ooulontti  ooaptavH; 
Tho.  Onaeaam  causa?  aa  ao  horum  hospitum  odium? 
Iph.  Haeo  Ipsa,  nihil  alind;  dicm  enim  patraraal. 
Tho.  Blnm  «Uqaom  aocidonwl  e<  barbaris  ia  iitloro? 
Iph.  Pocaliarom  voneraal  caodofli  hahoalea. 


no.  Aa  propteceli  ponaa  tUlHain  fiiftas  ?  ^  } 
fyh.  Sub  sanctom  adfacr em ,  ot  amoveam  con- 

tagjentro  caedis. 
Tlo.    Qoomodo  depMhendisti  illod  piaculum 

boipitom? 
fyh.  Depreheadi,  postquam  Deae  statua  cooc 

Tensa  est. 
1 180  ThB.  SafMens  nata  ea»  ^od  taoeii  sclksntee 

.  intelligisto  • 
fyh.  £t  nunc  animnm  meum  deliniverunt  ilie- 

cebra  soavib 
Tko.  Nuntiantes  atiquid  snave  ex  Argis  ? 
J^.    Orestem,   meum  fralrem  lintcina^  hetJt 

valere. 
Tho.  Videlicet  ut  eos  servarcs  propter  voli;^ta- 

tem  grati  nuntii. 
1186  Iph.  £t  patrem  meum  vivere  et  bene  valere. 
no.    Tn  vero  reote  respexisti  ad  ooraadam 

Deanu 
fyk.    Ut  quae  oderim  univeisam  OraeeUm, 

qOae  me  perdidit.      '  ' 

7%o.  Qnid  faciemo^  ciim  bospitlbus  ? 
fyh.  Oportet  nos  colere  legem  proposUam. 
1 190  7Xo«  Quare  ergo  non  sunt  in  promplu-  la- 

vacra  et  ensis  tuus  ? 
fyh.  Prlus  volo  eos  lavare  porificatione  reli- 

giosa. 
T%o.  An  aquis  fontanis  vcl  marinis? 
fyhm  Mare  diluit  omniom  faominom  malii. 
Tho.  Sanctius  itaque  postea  interfici  possunt? 
1195  fyh.  £t  mihi  hoc  rectiua  est. 

Tho.    Nonne  ad  ipsum  templum  fluctus  alli- 

diftar? 
Ifih.  fistjopos  solitudine;  nam  et  alia  fademus. 
Tho.  DucitO)  quo  opus  est;  noa  volo  arcana 

viderc. 
fyk.  Purlficanda  est  et  Deae  atatoa* 
1200   7%o«  Si  quidem  macula  matricidae  poUuit 

eam. 
fyh.  Nonquam  ante  sustulimus  ex  sua  sede. 
no.  lusta  res  est  pietas  et  diligenUa  ^). 


Tho.  Qoaa?  a4  anoren  aain  cogaeecea^l  iBcMiaiafl. 

Iph.  Malren  ioterfeceroat  eonuauDi  cacde. 

Tho,    O  ApollOy    nei|oe   apud  barbaros  boc  quisquaoi 

ausds  ftitseet. 
tph.  Totius  perseqootionibue  abacti  eont  Graectse. 

73)  Tho.  An  —  dUigaaUa.  (?#.  1176^1201.)]  elc  Kd.  IfiSS.; 

>ifid.  issa : 

Tho.  An  propter  baac  itaqae  eimulachruni  elTersf 

/pA.  Paroai  anb  aereai«  at  expiea  a  caede. 

TSo.  Piaculuai  rern  conaoTiati  baiintum  quomodol 
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fyk»     Sdsj    ^uae  nmic  fieri  dcbeM?       IXo. 

DiciiD» 
fyk.  Addes  ▼incnla  kospilibus.    7%e.  Qaomodo 

poasiint  airfngese  ? 
It06  fyk.  Nihil  fidi  habet  Graecia.     I%o.  Ite  ad 

Tincula  ministrr* 
J^  Educant  huc.  hospites.     71ko.  Fiet. 
.  J^*  Tegentes  vukus  eonun  a  solis  flamina. 
Adde  tu  mihi  comiles.      7%o.   Isti  te  comita- 

buntur. 
i^  £t  mitte  civitati  aliquos ,  qui  illi  signifi- 

cenL     Tho.  Quid? 
ISIO  Ifk.  Ut'*)  omnes  maneant  domi.     Tlo.  Ne 

interveniant  huic  neci? 
Ipkm,   lUod  enim  esset  abominandum*       T%Q. 

Vade  et  edicito, 
.    If e  quia  interveniat.     Ipk.  Recte  curas  urbem. 
MnUas  magis  curat  amicomm.    7%o.  Tu  de  me 

dicis, 
Cmn  civitas  magis  in  te  tueatur,  quam  in  me. 
Ifti5  \J[pk.  Tu  hic  expecia  nos  ante  templura. 

7%o.  Quid  facturus? 
Jpk*  Purificabis  auro  temphim. 
TAo..  £rit  purum,  quando  redibis^« 


Ipk.  BepreJidndi,  poetqiiam  Dese  sifliolschnim  averiuni 

eet  reCro, 
TSo.  Bcitsm  te  slnit  Grsecis,  qsoniam  jonsieti  bene. 
Mpk.  Et  nnnc  oblecernnt  tllecebram  ensTem  mihi  suiml. 
no.  Xk  febue  Argivie  qniSdam  gratQm  annnntisntee 

tibif 
Ipk*  Unlcom  Orestem ,  meom  fratrem ,  beatom  eeee. 
TSo.   Mimiram  nt   ipeoe  eervsree  propter'  TOloptatem 

nuntiif 
Ipk,  Et  pstrem  ▼iTere  et  bene  agere  meom. 
TAo.  Sed  to  ad  coltum  Bose  propendie  merito. 
Ipk,  Totsm  odio  hsbent  Grseciam,  qoae  me  perdldit. 
TAo.  Ouid  igitor  agemoe,  dic,  de  ietie  hoepitiboet 
Ipk.  Ritom-  neceeeitae  ost  constitutum  oolere. 
Tho.  Igitor  in  re  ipsa  sscrse  lotionee  et  gladine  tnne, 
Ipk.  Sanctie  lavacris  primum  Ipsos  lavare  volo. 
Tko.  Fontibns  aqusrom  Snenthim,  aot  marino  roref 
Ipk.  Mare  abluit  omnia  bominum  peccata^ 
TSo.  Sanctius  igitur  Deae  ceciderint. 
Ipk.  Kt  oftcium  meum  eio  magis  bene  habnerit. 
TAo.  Itaqoe  ad  ipenm  templom  afSnit  Soetne. 
Ipk,  Solitodioie  opoe  eet;  namque  alia  egemoe. 
TAo.  Abdoc,  qooconqoe  tIs;  non  cuplo  eecreta  ▼idere. 
Ipk.  Lostraodom  mihi  etiam  Deae  simolachrom. 
TAo.  81  qoidem  macola  aspersit  ipsom  parricidilf 
Ipk.  Alias  nnnquam  ipsum  sustulissem  a  scdibns. 
-  TAo.  Insta  est  ipsa  religio ,  et  pmdentla. 

74)  Ut]  sic  Edltt.  recent.;  Bd.  1569.  £t. 

'    75)  JpA.  Scis  ^  redibis.  (vs.  1S08—  ItlS.)]  sic  Ed«  ISSS.; 
Ed.  1558.: 
ipA.  Scis  nnnc«  quse  mihi  Seri  debeantf      TAo.  Tnum 

eet  hoc  indicare. 
^A.  Yincnla  hoepitiboe  adde.      TAo*  Qoonamne  eSta- 

gere  possuntf 
Ipk,  Fidele  Graecia  nihil  novit      TAo.  Ite  ad  vinculay 

o  fiimuli. 


.  J^.    Gum  egredientnrhpapilas^  ^  Ho.  Qoid 

.  tum  opoMet  me  faccre? 
Ij^.  Tege  oculos  peplo»     TXe.  Ht  contrsliam 

contagium  caedis? 
Ij^    Sin    videbor    diutius    confctan.      Ik 

Modus  huius  rei  qm  erit? 
1220  Ipk.'^  NihUmireris. 

J%o.  Res  Deae  agas  otioso  animo* 

Ipk.  Utinam  haec  purificatio  reete  fiaL    Ih 

£t  ego  precor.    . 
Ipk^  Hos  hospites  iam  video  egredi» 
£t  ornatum  Deae,  et  iuvenes,  ut  caedem  ciedc 
£luant  abominandam ;  et  fulgorem  lucenumiD, 

et  reliqua, 
1225   Quae  proposui  hospitibus »  et  ad  puiki- 

tionem  Deae  pertinent 
£dico  ciyibus ,  ut  discedant  ab  hoc  contagio. 
Si  quis  sacrificulus  vult  habere  manus  purai, 
Aut    vadit    facturus    nuptias,    aut   qui  volt 

lucrari "), 
Fugite,  cedite,  ne  cui  adbaereathoc  contagioo. 
12S0,  O  lovis  et  Latonae  filia  virgo,   si  kvcro 

caedem 
Horum,  et  sacrificavero »  ut  oportet,  habiute 

puram  domuray 
£t  nos  erimus  beati ;  reliqua  non  dico 
Vobis  Diis ,  qui  plura  scitis.     Te  Deam  cobh 

peUo  '^. 

• 

4»*.  Kt  deferant  kno  Moepitee.    Tlo.  Kmnt  ksee. 
i^k.  Occnltantee  peplie,  prae  eoUe  flamnni.  . 

Bx  tnle  aiecna  nitte  aliquoe  eatelKtllius.     l^*  ^ 

eeqoeutnr  te. 
Ipk.  Kt  civitaU  Biitte  aliquem,  qnl  indicet    T&«.  (P* 

fortnnam  f  ^ 

Ipk.  Doai  BUtnere  omnes.      TJU».  Ne  obTisa  f^ 

oaedif  ^ 

Ipk.  Execrationl  enim  obnoxla  kniuemodi  snnt.    i*** 

AM,  et  die  ta 
Neminem  ad  coaepectnm  accedere.      4»*.  Sdlecv" 

ciTitalem. 
Et  amlcomm  nnllne  in  primis:    TSo.  letnd  dids  ai*^ 
Quam  inre  optimo  te  tota  admiratnr  oivitas. 
Iph,  Ttt  Toro  manone  ibidem  ante  tempU  Oflse.    ^ 

Qoid  rei  aipUBf 
Ipk.  Pnriicato  anro  templom. 
Tk9.  Ad  pnmm  nt  roTortarie  iteramf 
7S)  Ipk.]  in  Kd.  ISSS.  deeeL  _    ^ 

77)  Tult  lucraril  liis  Torbls  Xylander  in  Ed.  •*«•  •JJT- 
pelt  notam   marg.:    ,,t^«oic,   partn    graTatury  av» 


Kditt  laaa.  et  recentt :  partu  graTator 


78) 


Ipk.  Cum  —  compello.  (to.  tSI7  —  IS3S.)]  ■•c  W.  >**' 

Kd.  laae.:  ^.    ^ 

Ipk.  Qnando  Toro   egredientur  hospites.     Tm.  v^ 

milil  afondnnf  ^ 

Ipk.  Peplnm  ocolle  obundere.    TSo.  Ne  in  eriaee  mr 

aninarium  ineidam.  .  _ 

Ipk.  81  Toro  din  Tidear  morari.      Tko.  Hnies  r«  *• 

minnm  qnem  ooaetilale  mi»iV 

Ipk.  illrene  nttO. 


m 


hm,  nnmmmtim^^mmam  imomm  in  taurb. 


IW4.  ..I    ..  ' 
l£56DeMae»);oiefaiib»i   ..  :,>.; 

VaHiJ^ilUKrifoqMiqak     .  .        .    , 

Pboebvm  cilhfiroe^Din ;  •  •  tt: .     -.  i     .-.lu 

£t  quae  propter  artefA'  iaculandi 

Delectatur..  ,, .  •',.»■ 

1240  Fert'eom  a.litlore  '       . 

Pocrp^ii  locum  in|clytoi|(^  relifif uejais»'         * 

Mater  ftla^orum-     '  . 

Ad  coosecratom  Bacel^p, 

Pamasi  cacumeo» 
1245  Ubi  4erpens  vairiegatb  tergore 

Rufiis  adl  uitibrosam  aereus 

Laurum,  icjrrae 

Ma^um  porfentumy 

CoUl  locum  oraculi. 
1250  Ipsum,  cum  adhuc  esses  infantulus»  adhoc 

charae 

lo  brachiis  matris  saliens, 

Interfecisti ,  o  ApoUo ;  tunc  adiisti 

Divfiium  oraculuro ,  in  aurea  tripodc 

Sedens ,  in  throno  non  mentiente, 
1255  Vaticinia  ostendens  hominibus, 

Oracolorom  arcandrum  meorum 

Soper  flumen  Castalium 

Yicinus ,  tencns  mediom  terrae  locom. 

Themin  vero,    terrac  filiam,    pepulisti  cir- 

cumiens, 
1260  A  diviois  oracolis  ooctoroa 

Somnia  terra  geooit : 

Quae  somoia  hominibus 

Praeterita,  praesentia, 

Et  fotora. 


Tk9.   Kaf   4«se  M  !>••»   attliwttt,   oHom  sc  rscta 

perai^e. 
Ipk.  OntinsmTolo  expiiUio  Iiaec  csdat.  Tfto.  Unaprccor. 
Mpk.  Utoe  prodire  certe  lam  e  domo  ▼Ideo  hoeplteo. 
Kt  Deae  omatumy   et  lavence  ▼Iroe,   tanfnam  caede 

caedem 
Szecrabllem  aMoam,    et  tnliar  lampadom,   ot  quao- 

cnnqne 
ProcnraTl  ego  ad  ftmnt  hoepitllms,  «t  Deae  loitratorla 

•acra. 
Abesee  ▼ero  edico  ciTibne  ab  hoc  placnlo. 
Si  qnio  aat  templomm  cnetoe  manne  pnrae  owrt  Oiia 
Ant  nnptias  it  contractnms ,  ant  partn  graTatnr, 
Fnclte,  loco  cedite,  ne  cnl  aocidat  haec  execratio. 
O  lovle  et  Latonae  reglna  ▼Irgo ,  nl  ablnam  c«««« 
Boram,    ot  Immolabimue,  nt  decet,   pnram  habiUblo 

domom, 
Feliceo  ▼ero  noe  erimne.    Caetera  non  proloqnena 
Flnra  ocientibne  Dlis ,  tiblqne  Deao  Innoo  tamen. 

9»)  «aam  poperit  Ddlae]  aic  ocrlpah  ^d.  1M9.  qnem  pepo- 
lit  DeHa. 
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1265  lo  $o^^9 

DicebatiL     T^n  vf  to 

Ademit  h(uiorfm^v|frtii»iQim 

Phoebo  invi^i^  fiU^e;    Gito   * 
. ,  Viniiws-  in  Qlympom  Ap^Jlo  ^  . 

1270  £t  ad  sedem'  lovia  dixit  sibi  maoom  inanem 

£t  ot  a  templo  Pytbio 

Terra  auferret 

Iracoodiaio  et  oocturoa  somoia# 

Risit  lupiter,  quod  filius  veoit,         , ,     .^     , 
1275  £t  cupit  habere  sumptuosos  cultus. 

Postquam  concussit  comam, 

Fecit  cessare  somnia» 

£t  deceptionem 

Noctumam  exemit  hominibos, 
1280  £t  rursum  reddidit  hooorem  Phoebo, 

lo  laod^ta 

Sede  fidociam  homloibos 

Qracolorom^. 


iCkor.  Ci^neroea  —  Oracnlornm.  (yn.  lfS4— 1S6S.)]  sio 
d.  iaSS.i  £d.  1668.: 

CSor.  Vellx  pner  esleilt  I<alOBae  BUm  r  faem.  •iim. 
I^Uae  In  fertilibna  ▼allibas  anricomnm  .  « 

piioebnm  cithara  peritum, 
Kt  qnae  arcoum 
lacnlatlone  gandet, 
Fert  Ipsum  a  rape  amrlna 
PnerperU  locam  iaolytvm  reUBqnena 
Llqaldaram  autter  aquarnm 
Celebratum  a  Baccho 
Ad  Farnaalnm  montem, 

Ubl  ▼arlum  tergnm  habene  teter  adepecdn  dnob 
Snb  opaca  omnino  ferrene 
Frondooa  anro ,  terrao 
Immane  monstrum 
Cuetodlt  ▼atlclnli  locom  terreetrem. 
Adhnc  Ipenm  infhne ,  adhno  charao 
In  inatria  ulnia  ealiene, 
Interfecisti,  o  Phoebe,  et  In  ▼atldnla 
Conacendisti  dl^lna,  et  trlpode  In  aoreo 
Sedee  in  ▼emol  eede, 
Taticinia  mortalibue  edene, 
Oracnlis  mele  InaccoMie 
Supra  Caetaliae  fontle  Snonta 
Yicinle  medium  totine  terrae  Inhabltane  templnm. 
Themln  ▼era  terrae  accedene,  flllam  ropnllt, 
A  eacrle  ▼aticiniU  nocturaa 
Ipoa  tellne  emittebat  ▼iea. 
Qnae  plerlsque  mortalium 
Et  prlma  et  eeqnentla 
Kt  quaecunque  eventura  erant, 
Somnl  per  obscnrae  terrae 
Cubationes  dlcebant.    Terra  ▼ero 
Templom  prUa^it  honore, 
Pboebo  propter  In^idiam  filiae;  eed  oelerlpee 
In  Oljrmpnm  contendeni  Rez, 
Fldem  charam  dUit  ante  lovie  eoHnm 
Pjthllo  domibofl 
Terreatrem  demere 
Deae  iram,  et  iiocturna  reeponea. 
Bieit  autcm ,  quod  filiua  aUtim  ad  ae  ▼eniaaet. 


ptaL:  mu  msmrk  pmmmtsk. 
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JVmii.  O  aeditui ,  et  aranim  mintMri, 
1285  Quo  abiit  rex  huias  t^rrae  Thoa^? 
Accersite,  aperientes  portas  fi)rmas, 
Exira  hanc  aulaiti  clbmfnum  terrae.        ' 
Chor*  Quid  rei  est?  nutn  oportet  noii  ilissam 

dicere?    •  -  ^ 

JVtifi.  Abeunt  evanidi  dno  adolescentes 

1290  Consilio  filiae  Agamemnonis 
Fugientes  ex  hac  terra ,  et  statuam  ' 
Accipientes  In  $inu  tiavis  Grkecael  . 
Chor.  Dicis  rem  incredibilem.      Quem  autem 

convcnire  cupis 
Regem ,  iam  ex  templo  abiit. 
1295  Nun.  Quo  ?  oportet  enim  eum  scire ,  quae 

acta  sunL 
Char.  Nescimus,  abi  et  quaere  eum, 
Ut,  cum  eiim  nactus  fueris,  riunties  ei  ista, 
JVuii.  Videte,  quam   perfidiosum  sit**)  genus 

mulicbre! 
£t  vos  estis  sociae  huius  factil 

ISOO  Ckor.  Num  insanis?   Quid  nobis  negotii  est 

cum  fuRa  hospittim?'    * 
JtTiifi.  Npnvadis  ad  portam  regis  celerrime? 
Char»  Non,  priusquam  interpres  aliquis  dixerit, 
An  intns  sit  rex ,  vel  non  *^. 
Nun.   Heus  aperite  portam,  vob4s  dicO,  qui 

intus  estis. 


*. 


A»r#a  ,qafUu»  t«npla  inhabitare. 

PoBtqaam  vero  anuuit  capUe, 

Abolevit  nocturna  somnia.  ^ 

Rt  ohliYiosa 

Noctorna  visa  abslulit  hominibua. 

Et  honores  iterum  dedit  ApoUiui. 

Preqnenti  vero  celehri 

In  throno ,  conftdentiam  das  homlnibns 

OracoIonuB  carmioibns. 

81)  8it3  sic  £ditt.  recent. ;  Ed.  ISit.  eaC» 

8i)  Nun,  O  aeditui  —  vel  uon.  (vs.  1284—1303.)]  aic  Ed. 
166S. ;  Ed.  1&&8. : 
tiun*  0  cuniodoa  tempH,  et  arae  praefectl, 
Thoas  rez  terrae  huius  quo  abiit? 
Yocate,  apertis  bene  clavatis  portis, 
Foras  re^em  terrae. 

Chor.  Qoidnam  est?  licetne  me  iniussam  loqoi? 
Nun,  Abiemnt  evanidi  gemini  iuvenes, 
Agamemnoniae  Sliae  ez  consiliit 
Fngientes  ez  terra  hac,  et  venerandum  simnlachran 
Nacti  in  sinubns  Graecanicae  navis. 
Ckor»  Incredibiiem  dixisti  sermouem.    Quem  vero  tI- 

dere  cupis 
Regem  hnins  reglonis ,  abiit  ez  templo  Jmpetnm  faciens. 
iVttfi.    Onooam?    oportet  enim    ipsum  scire  ea,    qnae 

aguutur. 
CAor.  Nescimus;  sed  ahi,  et  consequere  ipsum« 
Ubi  adeptus,  hosce  nunties  sermones. 
iVim.  „Videte,  t>t  perfidum  rouliebre  genus; 
Kt  ad  vos  pertinet  renim  f)actarum  pars. 


tSDS  Elrf^f^^^didte,  tjtHyd  iii  porla 

Adsim ,  nuntians  novoMfH  pondus  inalorain. 
THo.  Quis  circa  lectlMfii  Deae  eicitat  claroorem, 
Cioncutiens  portam ,  et  terrorem  mhttm  intro? 
Nun.    Hae  roentitae  sunt ,    tii  abigerent  me  a 

*'•  ^  domo, 

ISIO  Quasi  extra  esses ,  cum  $is  intus. 
J%o.  Quid  lucri  venantes  e%  'ea  re? 
Nun.   Postea'(dicaih,    quae  ad  has  pertinent; 

prae^entia 
Audi.     Puelia,  quae  hic 
Servivit  Deae ,  Iphigeni^,  'iitra  hanc  temm 

1815  Cum  hospitibus  abiit,  statuam  Deae 
Fcrens  secum,  simulavit  tantum  purificatem. 
Tho.    Quid  ais  ?    quis  flatus  calamitosus  eam 

impulit?  ' 

Nun.  Ut  servaret  Oresten ;  hoc  tu  iniraberis. 
Tho.  Quem  ?     Num  illum  Tyndaridis  filium? 
1S20  iViifi.  lilum ,  quem  destinarat  Deae  ad  Wc 

aram. 
Tho.   Portentum;   quo  enim  alio  te  nomiiK 

compell^np  ?,   . 
Nun.  Non  sis  aliis  intep^ais^ ,  quin  audi, 
£t  clare  coo^iderans  et  auiliens  cogita, 
Qui  exercitus  insequens  vepetur  eos. 
1825    Tko.  Dic;  recte  mones;  ^ou  enim  brevi 

itinere    , 
Fugiunt,  ut  possint  effugere  meam  bastam^' 


Chor,  Insanis.    Qu\d  nobis  hospitpm  cum  fuca  ^^  '^j 
Nun.  Qnin  vadis  domlnorum  ad  portas  qtiSm  privuB' 
Chor.  NoD,  antequam  dixarit  Ttriwm  jnterprei  kM 
0ive  intus,  sive  non  intus  sit  dox  (errae. 

83)  Et]  sic  (=text.  gr.)  Editt.  1658.  et  recentt.;  U^ 
£go. 

04)  Nun.  Ums  ^^t^m.  (vs.  l904^iaiW.)J  sic  K4.1^' 
Ed.  1658.:  ... 

Nu9.  Htm  aiierite  cUostra;  fllis «  aul  intaa  M»ti  ^ 
l$t  domina  iadicate,  ^uod  prae  foribus 
A^simt  uovorum  fascem  annuntians  malorasi. 
Tho.  Quis  ad  templnm  Deae  hoc  ezcitat  cianoreni 
ForUm  pataoa,  et  metum  concitans  intns? 
'    Nun.  Falso  dixenint  bae,  et  me  abegerant  e  aoflOi 
Q«od  exlra  sis;  tn  vero  domi  otique  eras. 
Tho.  Qnod  expectanies  lucrum  ant  captantesf 
JVttJt.  |u  posterum  barum  peccata  Indfcabo;  qoAo  ^^ 
'    PfMtenUa  siuit,  audi.    Haec  puella,  quae  bic 
Aris  praefuit,  Iphigenia,  extra  terram 
OwD  JM>spitiba8  abiit,  venerandum  Oeae  ^ 

ISimiilachnia  habens;   frauduleutae  vero  eraat  exr 

tiones. 
Tho.  Quld  ais?  quam  auram  casus  habens? 
iVm.  ServaBs  Orestem;  hoc  enim  ta  a^B^ir^"  :,.f 
Tko.  Qnemnam?  iium  quem  T^ndarfs  peperlt  p«ei 
iVnii.  Quem  hisce  aris  Deae  consecravit.  | 

Tho.  O  mlrin ,  qnraoda  le  aaloi  nomlMre  ff»^ 
Nmn.  Na  hnc  vertaa  tunm  aaimum;  acd  aaii  ••• 


M 


Lxiv.  mTEfmtBmm^fxJW     n^ApiNKy^  m  tauris. 


Ubi  navis  Oreati^  Jalw».  wa^  appil)fa.,  ... 
Nobii,  qoof  ius«|<^  te^ec^  :yincio$  (y>f{ft^^  y  r 

15S0  Innaitdiscederie.uUfritis 
A^amemnoiiis  fiUa»  Unqqani  arcanffii^^gnfipi 
Sacrificatura  et  piii^ifiqatiqiiein «  quaj^i  .^ppa- 

ipabati,,  ,    , 
Ipsa  antem  rcMo.  vii^uU  4^0^^  )iqfiN^m 
ibat  wniboi»,  et  haf  c  fx^i  noh\^  ^^PP^U^  ..  ' 

iSd5  Placebanttf«)en,tui4  fninistris. 
Dia  iUte«i<ut  nobi»  .9Aiu|uiii  y^fimflir  ;ig?ve) 
Ululavit  at  rfpepiuit.  A^nrb^ricum  4;^ cmeA     ; 
Tanqoain  iMuev»,  cmtaginip  ^f^if^  • 
Posteaqaam  4iq  H^^imw%  / 

1S40  Yenit  i^bif  i^  inentem  tiipefe^^^f^  «oluti 

Interficerent  eani ,  f  t  ^£(v|gerent« 

Metn  tanj^n^^ne  vi^cippmu»  ea,,ffiae  ,«)o^j(^or- 

tcbi^t  videre,  sediiRij», ,.;  ; 
Tadti  j  posj^emo  uniaqi,  consilium  er^lj  OTjfini- 

bus,  -      , 

Ire  eo,  ubi  illi  essent.  etiamsi  non'  concede- 

retur*  .     i       •    . 

no  Ubi  vidimus  Graecam  navem 
ht  remorum  serie  lu^um  dlarum^, 
£t  nautas  quinquaginta ',    qui  renios  in  suis 

sedibus 
renebant,  ^Iutq/|  laiit^ip  vinculis  adole^c^tes 
'i^idirous  liberos  et  in  puppi  slantes 
K)  Tenentes  longos  contos.;  alQ  autem  a  suis 


•-.v*!  /i 


ll 


^cboras  suspendebant';  alJ)F*^titem  scalai 
^x^operantes  ferebant  maaibQt>,  et  funea 
littentes  in  mare  hospitam  deducebant^i 


Clare  vero  rem  perspicfenff  et  atidleiii ,  cwk^ 
^raeqtiutio  quaetiam  hoii  hospites  venetur.        ^ 

Tko»     Dic;    recte  enim  adfflonuiatij    non  enim  vicina 

navi^atione 

Fni^iunty  ut  etfbgiefi^  posahit  m^m  ba^tam. 

JVttn.    PMlf niim  ^  4eiWefMM|tp  (wu  1327  — 135S.)]  slc 

.  IM9.«  M.:  ISM;: 

Vw#f.  m%  qum  M  MtS«s  vfnimos  marinom, 

;hi  nmvi*  Oseatee  xmcqlta  erat  sn^neU, 

fo»  quMmn,  qnM:tu)VHi9«la  o»A-  mittia-JhOApitom 

fnbeuSe*  ,  n«ts  kinpi^  Slmi«tqrp  iSFOOul  . 

i^AtBemmAiHo  flli»«  taiiq«am.ar9aaain..f^ma^ii^  . 

Bmolmns  et  exf lationem  »  s4  qosfn  4Cf:e4fiiM|V  _ 

»s«  ▼«ro  »  tergo  vincnln  tia^enf  Ji^yUu^i 

ms  MmnilKis,  et  fmecerant  suei»ecta  qnidem»  . 

acebmiit  tainen  tuie  m^nlslria,  o  rez. 

indeim     vero,    oim  itobio  teragero  sjfquld  TVebator 

ulmtauaa   a«lslt  ii»ro^.eaii|iiU,  et  i^ircomfvexit,  bar» 

.rmaium  inqnkawm.»  Innaanw  mMm  ^bl^cns  lap. 


•-..  I 


m 

Nqs  anteipnpnpermftlentes,  pQ^tquMa  y^pfins 
jl^956  Rei9..49lo  geri,  tenuiopus  ipsam.  haipi(ei|^ 
£t  funes ,  et  per  gube^naouluin 
AbstuUmu^i  ciayQs  navis.  •,  ^ 

Oriebator  ora^ipnis  cert^mep :  Quare  nayjgf tis 
Furantes  nobis  Deam  eteius  ii^iif istram  ?<  ,^  . 
1360  Tu  quis  ^s^.qui  hanc  evebis  e%  ha^  terf^? 
lUe  respondjf :  (>re&tes ,  huius  frater  ^  ut  «li^ir 
Filiuf  Ag^^n^Quis »  meam  aveho  ^  ^^ 

Sororem,^  qi^m  perdi^imus.exdomo.     .•.  y 
.Y9i;qn|-9Jl)^loniinus  r^tii^^imus  eaip, 
1S65  £t  coegimus  sequi  ad.'te« ' 

Unde  saevae  plagae  erant  genai;um. 

^eutri  enim  habebamus  ferruih ; 

'    •  '  -  ■  '  .  ' ' 

.  ..Ve^um  res  a^ebatur  pugnis, 
£t  ligna  ^  utrinque  circa  iuvenculam    ' 

1S7Q  .(n  later^  et  hepar  iaculabantur^  . 

It^  u^  committei;-eptur  et  defatigarentur  jnem- 

bra* 
Nos  autem  malis  notis  (ignati  ^ 

Fugimus  in  locUm  ardiiuiki' ,  alli  iu  capite 
Habentes  ccuenta  vulner^ »  aKi  in  oculis. 

1375  Nos  in  tumulb'stantes  cauthij    ' 
.  Pugnabamus,  et  saxa  .iacbebamus. 

'*  Verum  arcebrfnt  nos  iafculatorcs  in  *i*tippl 
Stantes  telis ,  ut  cogerendtir  retro  cedere  •'). 


•  •  f 


T    ( 


'•♦.  I 


I  I 


I  •     .  •  ^  t '»    '.  t  •»  • 

Poatqnam  vero^  loognm  8i^)>aipos  tempna,| 
In  mentem  venit  nobis,  ne  soltitl  hospitea 
Intertlbe^eMflistfSii^ierAiieltari  anrngerent.  • 
o  . ;  ^|frt;te«f#u.t»iMrMfy  rerum,,qofe,nqas  e»ft  adspicere, 

sedimus. 
Silentlo.    Postremo  oomltMlvttrat  eadem  ■ententia, 
Ire,.i4)i  erant,  qoamvis  non  concessis.  .     .     , 

Kt  f^lffemvraemns  Uraecanfcato  navln  seaplM^) 
'    :  CxpeOiio.remigio  sil.  impetiim  Oli^Mi        .       i    • 
Kt  uautas  qniuqnaginta  In  scalmis  remos 
Habeiiten ,  porro  a  vfncuMs  luvenes 

Liberos  iu  puppi  stantpf -nOTi'»  ■   ■  . 

Contis  vero  prorae  insistebant;  alii  ad  epotldas 

Ancoras  religabaut;  alii  scalas 

Ascendentes,  ducebaut  per  manns  oram. 

Pelago  committeiites  peregrinam  navim  subdnxemnt. 

86)  ligna]  huic  vo^  ^vlaiider  In  marie:.  Ed.  isat.  Iianc  ad- 
Bcri|^it  annptatiopem :  '  „Videtur  le^is^e  xalir.  ded  non 
potest  pf obari:  Vertcreni  artus ;  est  enfm  metaphora  In 
voce  Ucularl."  (Kd.  1^.,  Ilarn.i  manus;  Mnsgr.:  la- 
cerU;^^j^.,:  |iedes;  Kurrp;  xftji');* 

87)  Nos  antem  —  cedfce.  (v^,,  iflS^i^  147d.)!}  slc  Ed,  IflOf.} 
Kd.  IA68.:     «  ^  .....' * 

Nos  v^  uibil  parce^Xesy  n^  prlmum  adspexlmns 
.n .  •   FiaMolenlas  a^tes»  appreHq|iduiius  navJm  per^rlnam 
Kt  mdentes,  et  per  guberikacnla 
Clavos  eacindimns  robns|ae  navis. 
Yerba  vere  ibsnt:  iQua  ratioue  traiicitia 
Fnrantest.es,  ^fQ  terra  simnUM^hrum  ^  ipssm  sacer- 

dotem  ? 
Cnlns  gratia?  quis  exiatens ,.  haiic  abdocls  veluti  «mptam 


K 


•     «   •     t  > 


8edJMo4^^:  Qrq^q,  Imiuf 


s^  hac  rjjgioni? 
ilrater 


gersiiuivi!)  nt  sdas. 


^87 


yi'i 


f    * 


ifws:uV^is^mk\msmi^s&L^^^  ^/j 


^  ^nc  avtefh  magnusfluclfiis {mpulit  niVirn 
1680    In   terram;   nautae  autem  bon  siudeBanft 


«^ 


j. 


humectare  pedehi/    '' 

Ca^piens  Orestes  in  sihistifuTh  fanmemm 
*'  liisc^ndit  in  mare ,  et  saltans  in  iscafam 

Coliocavit  ^orprem  in  suani  navim. 

Ttmc  quae  de  coelo  cecidit  Deae  '    ' 

\WS  ^tatua ,  ex  medtanave  locuta  est: 

O  nautae  ^  qui  estis  ex  Graecia  orinndi, 

Adhaetete  remis,  et  movefe  fluctus. 

Habemus  haee,  propter  quae  Euxinum  P^ntum 

Inter  Symplegades  navigavimus. 

1890  Ilii  vero  frementes  dulcem  |;emitum, 
Percusserunt  mare;  navls  autem,  donec  erat 
In  portU|    procj^debat;    penetrans    vero    per 

ostium  ^ 

Ilepelleba'tur  incidens  in  vehementem  fluctum. 
Venemens  enim  ventus  subito  ortus  daVim 

1S95  Pellebat  retco »  alii  autem  sustinebant 
Rep^gna|ites.oontrafluctum;  rursumad  terram 
Fiuctus  contrarius  irnpulit  navim.  Stans  autem 
Agamemnonis  filia  cepit  precari:    O  LaUmae 

Serya..me  ^uam,  sacrificulaip ,    ut  vieniam  in 
//'■  .'■/:   Graeciam''         ^,^^      '      ., 

1400  Ex  hac  terra  barbara ,  et  ignosce  meo  furto. 
,,Amas  enim  et  tu  tuum  firatrem; 
9,Liceat  mihi  et  meum  amare. 
Nautae  autem  acclamaverimt  preclbus,  -  .i 
Et  addiderunt  Piieana ;  nudas  manibu^  epo- 

midas 

1405  Applicantes  ad  remos  exhortationlCi^  . ' 
Magis  autem  atqoe  magis  ibat  navia  Tersns 

scopulum* 
Alii  insiliebant  ih  mare, 


AfMirinnitnh  fllias,  banc  nrcum  aofero, , 
Adeptns  sororem ,  qnam  amtsi  e  domo. 
Bad  nihUomiiias  retinebamus  naVfm  pere|{rinaiii| 
£t  iit  tu  asaeqaereria ,  vira  inferebamua  el. 
Ubi  gravia  verbera  eratit  mazitlanun,      ''  \ 
,  Kt  itli  enim  ferrnm  nbn  habebant  In  manibmi, ' 
Kt  noa;  puKttt*  trefio' ihiMjllftntar/  ^*'^* 

JCt  manna  ab  ambobui  iuvenibus  aimul 
In  latera  et  ad  pectoki  veluii  IIMSulabantar,         ^ 
Adeo  ue  coniderMtir , '  et  omilhi*  doiltigamHiil 

bra. 
Gravibaa  vero  aigtnis  slgnatl,  **' 

Fnsimos  ad  praecipitfom ,  alll  la  eaptta   ' 
Cruenta  Vabentea  vnlnera,  btii  hi  aoali«c 
In  tumulis  vero  constitutl,  cautius  . 
Pugnabamus,  et  saxa  lecfmns. '  '  ' 

8ed  prohibueruttt  qOS  sai^ittarii  in  pnppl 
SUates  si^tttis ,  n^  Ul^ajb  tlMeaiab  ^iltfa;> '^ 


w     I 


Alfi^iMpenMiftant  6i!as'iMltrhotli«^. 
£go  aotem  Yecta  buc  nfrfssm  sunt, 

141» ^Ut  «!bi  sf^^^^Mr^    ^uomotfo  ilUc  se  rc^ 

'habJeaiKi ' 
9«i|iiHiri«;  viiidtda  ea^e  miri^s. 
'Nisi  cfniin  mate fiatx^lacidiim; 
Non  est  possibile ,  xk  possint  evadere. 
Ret  MikHti  \at^  cfi^ttf  >^^rft  tlii 

1415-  Venetandiis  I  Nepliinns ;  'hMis  SQiem  est 

•'     i  n*  Pelo|>idatiim; 
fef Iflin^^li^Mk  tibi  flnim  Agaiti^noim 
£t  tfves«6lra«i5dS  nitnil^fti-tii  tn:ls  manns, 
Ut  reciptas  soirorem ,  qoae  necem  iu  Adide 
Astute  effugit ,  cuius  adhdc  Dea  ttieniDit 

14^0  fikw:  O  misera  Iphi^^HiaV  li&a  cnmfntie 
Morieris,    iterum'  reWeris  sub   manus  iom\- 

•-••'•noM.^^'^*-'  '•' 
""JKi/J^yoVaVes  htius  b^rft^ri&io  terrae, 

.  £ia /Uoh  equisf  Ii&iicicfdtes' frena 
'^Atf  Utthi  icurreds?  et  impetum  navis 

1425  Graecanicae  excipieiis,  et  adiuvaote  Dea 
xestinantes  capietis  impios  virosr 
Alii  trahetis  in  marenaves  relereSf 
J!it  eos  mari  yel  e,questri  exercilu 

.  Capietis,  aut  ^e  aspera  rupe  / 


efeTaiic    toteia  -^  anclionui.  ffa.  «»--14«.)]  ** 

166S.;   Ed.rlASau'..  '     .         in  J 
, .   Afqve  iii.tem.  (graTU  enlm  fluctoA  protrnsit  «ivv 
'"    Ad  terrAm,  nietOs  vero^rat  ntiitls  aaiifra^oA  W^ 
AccipieM  Orestes  Id  lnBiMnvn  sinifltram. 


Prp^essas  iii  Mto ,  et  scalao  insiliena, 
Posait  flororra  ni'iti8lgfiem  Aa^tlm^ 
Bed  '^iiod  )delapmia  dliit  c  letalo-  lavla  illss 
MaoJaclinim  9  nari  e  media  aoniiit  . 

*  Clamorem  quendatt:  O  4errae  Graoctae  nadtaeH^ 
Incumbite  remia,  et  flactua  Territe. 

Habemaa  enim,  qaorum  gratia  fn  Eaxlnam  Pontoi 
Intf^a  Sjrmpkcsdaa  naTli^viniaa.  ^ 

Nautaa  yero  gratam  auapirium    emlttentei,  Y^  ^ 

mitum 
Percusaerunt  salum.    feied  iiaWa  ,  qnatenua  er*t  iv> 
Portum,  procedebat}  ostiji  rero  eipreaaa, 
Yebemeiiti  cum  fluctu  collOctans  nrgebator. 
Vehemeno  entdi'  irnMr»  wiita»  doropoiMe  navii 
Pellebat  retro  rodentes.    Naotae  autom  repti|;ii«ktw 
Contra  fltictus  luhlbOntOfl;  fld  terram  vero  itertv 
Ploctus  retro  flvens  dtntft  na^imr    Conaistens  ▼ert 
Agamemoonis'  fllfi  rotttt  O  liVtonao  Ma, 
8erva  me^  tuatti  iW^doCem^  mk  0noolam, 
Kjt  ImrbkrtfVMini;  etMno  igoeooo  mo. 
,,i(mas  et  fu^tnum  fratrem,  o  I>oa; 
^  Ama^e  et  me  fneoo  Gonoangnbiooo  exlflttma. 
Naotao  Toro  acoHimarattt  bono  pmonndo  prsclbos  ^ 

llo  {f>r#:  poellao] 
Paeana,  nndoo  l>rotfnaii' laeertoo 
Bemis  applicantes,  ez  adHoKatlono  nantica. 
flldd  Mtgi^  atqoemaiilfl  >ad  oasa  lOat  iisoiii 
Atque  quisplam  In  maro  MipOtam  fodt  podlbos. 

*  aJli  ^foro  toHafl  TwWi^oiMflit^aiMWwmu 
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14S0  Abiicienins,  aut  affigennis  corpora  paKs. 

Vos  autem  horum  consifiorum  couscias 

Malieres  tum,  cum  habebootium, 

Puniam ;  nunc  autem  rei  propositae 

Intenti ,  non  sumus  vacui  ad  vos  puniendas*^. 
14S5  Minerva,  Rex,  quo  ducis  hunc  exercitum  ? 

Audi  me  Minervam, 

£t  desine  persequi  et  educere  exeroitQro. 

Fataiibus  enim  oraoulis  ApoHinis 

Huc  venit  Orestes ,  iram  Erinnydum 
1440  Fugiens ,  et  ut  redqceret  sororem  dQTuuro, 

£t  ut  statuam  aveheret  in  Atticam. 

Ad  te  nunc  loquor.     Quem  occi^ere 

Videris  Oresten ,  ipsum  capitns  in  marinis  pro- 

cellis, 

lam  Neptunus  mea  caosa  placidum 
1445  Dorsum  maris  fecit  agitans  remo. 
Tu  yero ,  Oresta ,  audiens  mea  mandata, 

(Audis  enim  meam  vocem ,  etiamsi  non  ^dsis) 

Vade  accipiens  statuam  et  tuam  sororem ; 

£t  cum  veneris  Athenas  divinitus  conditas, 
1450  Est  locus  in  extremis  Atticae 

Finibus ,  vicinus  littori  Carystio, 

Sacer,  quem  meus  populus  nunc  vocat  Ha- 

las«^): 

ibi  aedificans  templum ,  colloca  statuam 

Cog:nominem    Tauricae   Dianae,    et    tuorum 

laborum. 


145^  Quos  tuliati  oberrans  per  Graeciam, 
Agitatus    stimulis    Erlmiydum,     et     Dianam 

homines 
Posthac  celebrabunt  Tauricani. 
£t  banc.  legem  pone :  quando  agit  festum  po- 

pulofi, 
Tum  sit  redemptio  tuae   caedis,   adhibeatur 

gla^Kus 
1460  Cotto  alicuius  viri,  et  sanguis  efSuat 
Propter  Dcam ,  ut  habeat  aliquem  cultum. 
Te  vero ,  o  Iphigeaia ,  ad  scalas  sacras 
Bauronias  oportet  esse  aeditoam-huius  Deae. 
Ubi  et  sepelieris  mortua ,  et  vestes 
1465  Monumenta  tibi  ponent  texta  serica, 
Quas  mittlieres  periditantea  in  partu 
Relinquent  in  sacello;  has  autem  dimittere  ex 

hac  tena 
Mulieres  Graecas^')  tibi  maoilQ, 
£o  quod  servavi  te  bimai  voJnuilate, 
1470  £t  prius  in  vico  Martio  aoquales  calcutos 
Cum  diiudicaverim ,  tibi ,  Oresta ,  mando  hac 

lege, 
Ut  vincat ,  quicunque  habet  aequales  calculos. 
Verum  age,    porta  tu^m  sororem  extra  hanc 

lerram, 
OfiliAgamemnonis,  ettuneirascarls,  Thoas*'). 


89)  Ego  sutem  —  paniendaa.  (▼>•  1409  —  1434.)]  >ic  Ed. 

15S». }  Kd.  lasa. : 

Et  ego  qnidem  recta  ad  te  hnc  miasns  sura, 

Tibi ,  qnae  illic  imminent ,  indicans ,  o  rex ,  pericula. 

Onare  i ,  ▼Incula  et  laqneos  accipiens  in  manns. 

Kisi  eaim  mare  tranqQiMnm  Sat, 

Non  tBt  spes  bospitibus  salutis. 

Pelai^  rez  Ilium  respicit 

Sanctns  Neptnnus ,  et  Pelop:di8  adversarius  est, 

Et  nuno  exhibebit  Agamemnouis  filium 

Tibi ,  et  civibus  ,  ut  par  est ,  in  manus : 

£t  capere  sororem,  quae  caedem  Anlidensem 

lamemorem  Deae  prodens  deprelienditur. 

Chor,  O  misera  Iphigenia,  una  cnm  fratre 

aiorieris,  itemm  veniens  dominornm  in  manus. 

Tho.  O  cnncti  cives  huius  barbarae  terrae, 

QniK  eia  eqnis  iniicientes  frtnh 

Secnndnm  littns  cnrrltis,  et  egresslones  navis 

Graecanicae  excipitis?  adinvante  Dca, 

Festinanten  Tiros  implos  capietis. 

Alii  celerigradas  traliite  in  pontnm  aaTes, 

CJt  ex  raari  et  terra  perseqnutionibus 

Capientes  ipeos,  ant  de  dnris  sazis 

Praedpftemus ,  aut  palis  inSgamas  oorpus. 

Vos  Tero  horum  conscias  consiliornm 

afnlieres,  in  posterum  cnm  otinm  nactus  foero, 

Puniemna;  nnnc  autem  propositnra 

Stndinm  proseqnentes ,  non  manebimns  quieti. 

90)  Ualas]  sic  Rditt.  ISSt.,  Fiz.  (»  Ed.  Fiz.  JilAO%  Editt 
Barn. ,  Muagr.  Ul&s  —  Alaa  (aeque  ac  Ed.  1650.). 
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91)  tfnlieres  Graecasl  Ma  in  M.  IMl  adacri|ita  est  noU 
marg.:  Chemm. 

92)  Mkmrra.  Bex  <-  Thaaa.  {jm.  li8ft~iaiA.>]   aic   |Cd. 
1662.  j  Ed.  1668.: 

Miner,  Quo  quo  persecntionem  hanc  agis,  o  rex 

Thoas?  audi  hoiusce  Minervae  serraones. 

Desine  persequi ,  et  fluctus  incitare  exercitus. 

£z  fatali  namqne  vaticinio  ApoUinia 

Huc  venit  Orestes,  fnriarum  iram 

Fngiens,  et  sororis  Argos  dncturus  corpus 

Kt  siraulacbrnm  sacrnra  in  raeam  dnctums  tenram. 

Ad  haec  te  [pro :  Ad  te  haecj  nobis  oratio.    Quem  Tero 

interficere 
Constitnlsti  Orestem,  in  pelago  prefaendena  aestnanti, 
lam  Neptnnns  mea  gratia  illaesnm 
Ponti  fSacit  per  supremitatem  dncens  nayi. 
Sed  discens,  o  Orestes,  meas  epistolas, 
(Andis  enira  Tocera,  qoamWs  non  praesens,  Deae) 
Abi,  accepto  simulachro,  et  sorore  tna. 
Cnm  ▼ero  Athenas  insignes  veneris, 
Begio  quaedam  est  Atticae  ad  eztremos 
Terrainos  Wcina  saxosae  Carystiae, 
Sacra,  Alas  ipsam  raeus  vocat  popnlns, 
Ibl  constitnens  templnm,  coUocato  slmulachrum 
Cnm  cognomine  Tauricae  et  laboram  tnomm, 
Qnos  elaborasti  oberrans  Graeciam 
Oestris  ITuriarura.    Dianam  vero  ipsam  mortales 
In  posteram  celebrabunt  Tauropolam  Deam. 
Bitnmqne  constitnite  istum,  quando  celebrarit  populus 
Toae  caedis  liberationem.    Intendat  ensem 
Ad  ingnlnm  viri,  et  sanguinem  ellciat, 
Propter  sanctam  Deam,  nt  honores  habeat. 
Te  vero  ad  saoras,  o  Iphigenia,  scalas 

49 
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1475  J%0»  Regina  Minerva ,  „qniDeonmi  prae- 

ceptis 

^Mon  obtemperat,  non  recte  sentit. 

£go  ergo  Oresti,  si,auferens  statuam  Deae 

Abiit,     et  eius   sorori  non   irascor*     9,Quid 

enim 

,,Lucri  est  certare  cum  Diis,  qui  praevalent? 
1480  Eant  cum  statua  Deae^n  tuam 

Terram ,  et  collocent  eam  feliciter  illic* 

Mittam  et  has  in  Graeciam 

Mulieres,  quemadmodum  mandat  tua  vox, 

£t  retinebo-  exercitum ,    quem  eram  missurus 

contra  eos 
1485  £t  classem,  sicut  placent  haec  tibi. 

Laudo  haec;  „tua  enim  et  Deorum  autoritas 

vincit. 

Min.  Ite  venti  ducentes  navi  Agamemnonis 

Fiiium  Athenas*     Vadam  et  ego, 

Servans  meae  sororis  statuam* 
1490  Ite,  quae  estis  beatae 


Banronias  oportet  hnins  flacerdotem  esse  Deae. 

Ubl  etiam  eepelieria  mortna,  et  peplornm 

DoMUinm  tibi  offerent ,  eericafl  texturas, 

Qnaa  mnlieree  in  partn  laborantes 

Miqnerint  domi.    letaa  Toro  nt  edncas  ez  bac  terra 

Graecanicaa  mnlieres  mando, 

Indido  insto,  eo  qnod  senraTi  te, 

Ktiam  antea  in  Areopago  paria  snfiragia 

Dinnmerane ,  o  Oreetea }  nam  lege  hac 

Abaolntna  es,  cnm  rens  eeaee. 

Qnare  abdnc  tnam  sororem  ex  hac  terra, 

AgamemBonia  flli,  et  tn  ne  Irascarie,  o  Thoas. 


Propter  felicitatem  servati  £ati^« 
Char.  O  veneranda  inter  Deos 
£t  inter  homines ,  Pallas  Minerva, 
Fademus,  ut  iubes* 
1495  Yalde  enim  dulcem  et  insperatam 
Vocem  accepi  auribus. 
O  indyta  victoria,  meam 
Vitam  drcumdes, 
Et  non  dpsinas  eam  coronare**). 


93)  Tho.  Regina  —  fatf.  (vs.  1476^1491.)]  »c  U  m.-, 
Ed.  1M6.: 

Tko.  „0,Regina  Minerva,  sermonibne  Deonm 
„Oni,  cnm  aodit,  fidem  non  habet,  non  rectect^/t 
Ego  namqne  et  Orestae,  si  ferena  aimnladini  M^ 
Abilt ,  et  eorori  non  iraecor.    „  QM  enim 
„Contra  fortioree  Deos  certare  pnlcbmmt 
Eant  in  tnam  cnm  atainlachro  Deae 
Terram,  et  constituant  bona  fortnna  aimalachm. 
Mittam  vero  etiam  bae  in  Graedam  felieeiD 
Mnlieree,  velnti  tnnm  mandatuminbet 
Omittam  vero  arma,  qnae  infero  hospitibiM, 
Navfumque  remos.    Tibi  haec  quonlam  placent,  o0a. 
Lando.    Volnntafl  enim  tna  eC  Deomm  vincit. 
Min.  Ite,  0  flamina,  navi  dncentia  AgamemnoD» 
Filinm  Athenaa;  comes  viae  ego  una  ero, 
Servans  sororie  meae  veneraadnm  simnlacbn». 
Ite  bona  fortuna  servati 
Fati,  felices  existentes. 

94)  Ckar,   O  veneranda  —  coronare.    (vs.  iM^i^)] 
sic  Ed.  156S. ;  Ed.  1M8. : 

Chor.  At,  0  sancta  et  apnd  immortales 

Et  apnd  mortales  Pallas  Bfinerva, 

Agemns  ita,  nt  tu  iubes. 

Valde  enim  iucuudam  et  Incredibllem 

Famam  auditu  accepi. 

O  valde  veneranda  victoria,  meam 

Vitam  possideas, 

Neqne  desinas  coronare. 


Noto.    Qnanam  ratione  magna  Editionnm  1M6.  et  1669.  in  bac  tragoedia  diversitas  orta  sit.  cx  Xylandrl  DraefMiooc  «U^^ 
Editionis  intelligitor  (vide  supra  p.  S85  sq.).  ■      "^  ' 
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Ufiius  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthoiiis  eutat  in  JCj/landri  Editt.  ISSS.,  1568.  i  quibascum  Editionet 
recentiores  Bameniy  Musgravii  et  Fijtii  contuli.  —  Versuam  numeros,  stropharum  partitiones  et  alias  quaadam 
inscriptiones  ex  Ed.  Barnes.  addidi  uncis  inclusas. 


EURIPIDIS  RHESUS. 

PHILIPPO  MELANTHONE   INTERPRETE. 


Argumentum. 

Rheaus  filius  fuit  Strymonis  fluvii,   et  Ter- 

puchores,  Musarum  unius.     Thracum  vero  duiL 

ad  Ilium   noctu  pervenit,  Troianis  habentSsus 

castra   ad  naves  Graecorum.      Hunc  Ulysses  et 

Diomedes  exploratores  existentes  interficiunt,  Mi- 

oerva  ipsos  admonente,    quod   ex  ipso  Graecis 

magnum  immineret  pericuhim.  Terpsichore  vero 

apparens,    filii  cadaver  ad  sepulturam  sustuliL 


Quidam  hanc  fabulam  subditidam  esse  existi- 
mant ,  tanquam  non  sit  Eurtpidis ;  Sophodis  enim 
oratioois  genus  magis  refert.  Sed  in  catalogo 
fabularum  tanquam  legitima  inscripta  est;  etiam 
de  coelestibus  rebus  curiosa  tractatio  Euripidem 
autorem  arguit.  Seena  huius  fabulae  est  in  Troia, 
Chorus  constat  ex  vigilibus  Troianis,  qui  etiam 
proloquuntur.  Continet  autem  nocturnam  exci- 
tationem  ')• 


Persfnae   fabulae. 

<     • 

Chtjrus  vigilum. 

Hector 

Ulysses 

Aieneas 

Diomedes 

Dolon    ' 

Minerva 

Nuntius*) 

Paris 

P^stor») 

Musa*) 

Rfaesus 

Rhesi  auriga. 

■•     <                ^ 

Incipit  Chorus. 

R  H  E 
[Choru»,  Hector,  Aenean,  Dolon^ 

Chor.  Vade  ad  cubile  Hectoris 
Aliquis  saitatorum  regum  vigil, 


I)  Uaec  veterls  argomeiiti,  ^od  graece  in  Eurip.  Kd.  Ba- 
•fl.  1661.  legitor,  interpretatio  Melanthoiiie  in  Kditt.  1668., 
IMS.  ezJilbetar;  in  Kd.  Barn.  cam  tezta  graeco  repe- 
tiia  eet. 

f)  Nantlne.  —  Paetor.]  sic  tanqnam  dnae  pereonae  in  Editt. 
I6M.9  1661.  iss  Kd.  Baeil.  1661.)  h.  1.  affemntar ;  Bam., 


8  U  S. 

An  acceperit  nuntiantem  arma*)  novorum 
Sermonuni'^  famam. 


Mnsgr.:    notfi^r   n  'Ayyklo^  —  Pastor,    elve    Nontliie; 
Fiz.:  "jiyyiloQ  —  Nantius. 

3)  Maaa]    eic  Kditt.    1668.,    1662.,    Musgr. ,  Fix.;  Barn.: 
TtQ^iX^gtlf  V  Movca  —  Terpsichore,  sive  Mu.^a. 

4)  nantianteoi  arna]  slc  Kditt.  1668.,   1602:;  Editt.  recent. 
(=  Karlp.  xivxo^gmv)  ab  arniatis  [Fiz. :  a  milttlbas]. 

6)  Sermonnm]  sic  (=s  Karip.  fiv^tor)  Kd.  1668.;  Kd.  1662. 
Sermeaem. 

49* 
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5  Qui  quadripartitain  noctis  vigiliam 

Totius  exercitus 

Ante  civitatem  Troianam  sedendo  obeunt, 

Solve  trucem  sedem  palpebrarum. 

Relinque  toros  humi  stratos, 
10  Hector;  tempus  est  enim  audire. 

Hect.  Quis  es,  amice?  dic,  quis  sis? 

Quid  hoc  signi  est? 

Quinam  per  noctem  ad  nostra 

Cubilia  appropinquail^  dicendum  est. 
15   Chin'»  Vigiles  exercitus.       Uect.    Quid  affers 

tam  turbulenter? 

Ck0r»  Bono  sis  animo.    Heet*  Suni  bono  animo. 

Num  aliquis  dolus  est  e  tenebris? 

Chor.  Non. 

Hec»  Cur  tu  relinquens  custodias 

Turbas  exercitum,  nisi  habes  aliquam 
20  Nocturnam  nuntiationem  ?  non  scis  exercitum 

Propter  Argivum,  nocturnum  uos.   . 

Cubtle  habere  in  armis  ? 

Chor.  Arma  socios» 

Vade  ad  cubilia  aliomm. 
25  Impelle  hastam,  levare,  excita  a  somno, 

Mitte  amicos,  ut  veniant  in  tuani  cohortem, 

Induite  equis  frenos. 

Quis  vadit  ad  Panthoedam^)?  aut  ad 

Ducero  Lyciorum^,  qni  ex  Europa  natiis  cst? 
30  Ubi  sunt  inspectores  victimarum  ? 

Ubi  sunt  tribuni  peditum  levis  armaturae  ? 

Ubi  sagittarii  Phrygum? 

lungite  cornutos  arcus  nervis. 

Heet.  Partim  nuntias  terribilia  auditu, 
S5  Partim  animas  me ,  nihil  tamen  liquide. 

Num  Satumii  Panis  tremulo 

Flagello  perterrefactus^),  deserco:^  excubias, 

Perturbas  exercitum?   quid  trepid^s?  quid  te 

dicam 

Novi  nuntiare  ?  multa  enim  cutti  <llds, 
40  Nihil  tamen  clare  ostendis. 

Ckor.  Lucet  ignibus  exercitus  Argivus 

Per  totam  noctem, 

£t  navium  stationes  ardent  diviaitus, 

Et  totus  exercitus  accedit  ad  Agamemnonis 
45  Tabernaculum  noctu  cum  tumultu. 


6)  Panthoedam]  huic  nooiini  In  Editt.  tS58.,  1M.  odscripta 
ost  nota  marg.:  Pantbol  [£d.  1A68.  Pantbei]  flllom  1.  Eu- 
phorbom. 

7)  Dficem  Ljciorvm]  b.  1.  in  iiad«  Editt.  nota  marg.:  .Sar- 
pedAnem. 

8)  H.  I.  in  Ed.  1658.  noU  marg.:  Panicui  terror* 


Desiderans  novum  aliquod  consiliam, 

Nunquam  enim  antea  sic  in  meto  fuit 

Nauticus  exercitus. 

Tibi  suspicans  futurum 
50  Accessi  nuntius ,  ne  unquam 

Aliquam  accusationem  in  nos  dicas, 

Heet,  Opportune  venisti ,  quamquam  terrorem 

denuutians.  | 

Graeci  enim  ex  hac  terra  nocturaa  navi 

Clam  me  soluturi  fugienl. 
55  Blanditur  mihi  nocturna  incensio  igniuro. 

O  Dii,  qnt  me  vincentem  frMdaatis 

Leonem  praeda,   priusquam  exercituni  Gm^ 

corum 

Prorsus  consumpserim  hac  hasta. 

Si  enim  luddae  non  continuissent  me  solis 
60  Flammae ,  non  cohibuissem  felicem  pugnanu 

Prrusquam  naves  incendissem ,  et  cucurrissem 

per  tabernacula, 

Interficiens  Graecos  hac  cruenta  manu. 

Ego  quidem  eram  promptus  pugnare  | 

Etiam  noctu ,  et  uti  secundo  impetu  Dei; 
65  Verum  sapiente^  me  et  divina  scientes 

Vates  persuaserunt  expectare  lumen  diei, 

Et  deinde  neminem  Graecorum  in  tcrra  relin- 

quere. 

Isti  vero  non  expectant  meorum  vatum 

Dicta.     „In  nocte  fugitivus  muUum  valet 
70  Quare  quam  primum  oportet  indiccre  cxer- 

citui, 

Ut  sumant  arma ,  et  cessent  a  somno, 

Ut  ^liquis  hostium  in  navem  insiliens, 

In  tergo  laceratus  madefaciat  scalas  sanguio^ 

Alii  in  laqueis  vincti  et  capti 
75  Phrygum  agros  discant  arare. 

Chor.  Hector ,  properas,  priusquam  scias,  <p^^ 

Utrum  Graeci  fugiant,  nondiun  liquide  scioQUi 
Heet.  Propter  quam  aliam  causam  inceoden 

nocturnos  ignes  exercitus? 
Ckor»  Nescio ;  mihi  tamen  res  suspecta  est. 
80  Hect*  Si  hoc  times,  omnia  times* 

Chor*  Nondum  antea  hostes  succendenint  tai 

tum  ignem. 
Heet.  Etiam  nunquam  ante  tam  turpiter  vic 

sunt« 
Ciwr.  Tna  virtnte  faoc  gestant  est,  etiam  rel 

qua  consule. 
Heet.    ,,Simplex  oratio   est  contra  bestes  ai 

mare  manus. 
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ft5  Clm.  AtqfA  hie  A«neaa  valdk  celeriter 
Venit,    novuiQ    quiddam    habet,    ut    amids 

iiantiet« 
Aen.  Hector ,  quare  nocturni  in  exercitu 
Vigiles  ad  tua  cubilia  veniunt  cum  terroxe, 
Et  nocturnum  conventum  excitant ,  et  pertur- 

bant  exercitum  ? 
M  &d.  Aeaea ,  munias  armia  tnum  corpui. 
Aen.  Quid  est?  num  quis  ab  hostibus  nuntiatur 
Dolus  occujtus  esse  per  noctem  ? 
Itrd.  Fugiunt  Graeci ,  et  conscendunt  naves. 
Jen.    Quod    huius    rei  dicere  poftes  certum 

si^um  ? 
do  HeeL  Succendunt  per  totam  noctem  i^es, 
£t  mihi  videatur  non  manere  in  erastinum, 
Sed  incendentes  ignes  in  transtratas  naves, 
¥nga  domum  ab  hac  solvunt  terra. 
AtM.  Tu  quid  {acturos  armas  manum  ? 
100  Med.  Ipsds  facfientes  et  salieittes  in  naves 
iiasta  rMraham ,  et  instabo  itlis  gravis. 
Turpe   enim  nobia  et  praeter   turpiUidinem 

damnoaum  sit, 
Deo  concedeaie ,  hostes  absque  pugna 
Dimittere,  qui  nos  affeeerunt  multis  malis. 
105  Aen.  ,,Utinam  ee^s  tam  sapiens,  quam  es 

manu  promptus. 
^Verum  nonunos,  qui  omnia  sciat, 
nNatus  est;  alMri  aliud  adest  munus, 
„Tii  qniden  pu^ane,  alii  bene  consulere  pos- 

sont^ 
Qtti  audiani  4^1»  facas »  credis 
!10  Fugere  Graecos,  etesercitum  vis  educere, 
Transjeas  foasas  im  media  nocie. 
Atqni  transiens  cavam  profunditatem  fossarum, 
Si  aon  inveniea  hostas  ex  terra 
Fngere ,  sed  in  tuam  hastara  respicientes, 
lo  Victai  non  poteris  redire  ad  hasc  civiiatem. 
Quomodo  enim  traosibit  exercitus  in  fugiendo 

palos? 
£t  quomodo  per  pontes  transibunt  equites, 
IS  isi  fregerint  rotacrum  aaies  ? 
Vinceos  vero  adhuc  habes  resistenteni  AchiUem, 
!0  Qui  aan  sinei  te  iniicere  ignem  na vibus, 
Neque  iUe  sic  ainet  Graecos  rapere ,  ut  tu  exi* 

stimas» 
Axdessa  enim  vir  eat  ^  et  n^unilos  manuu 


>  m.  1.  <o  MMiL  ias&,  ISat.  noU  ssrs.:  Non  oimiU  pos- 


Sed  exercitum  tranquille  iuxta  arma 
Dormire  sinamus  a  laboribus  bellicis ; 
125   Exploratorem  vero  ad  hostes,    quicunque 

vult  ire, 
Miifteaidum  censeo ;  et  si  solverint  (uga 
£untes ,  irrueraus  in  exercitum ; 
Si  vero  in  dolum  quendam  ducunt  hi  ignes, 
Certiores  facti  de  hostium  insidiis  ab  explora- 

tore, 
ISO  De  integro  consultabimus»      Haec  est  mea 

sententia. 

iStropheJ} 

Chor.  Haac  placent,  haec  mutatus  cogites* 
Non  amo  ducom  robora  temeraria» 
Quid  autem  est  melius  quam 
Celerem  exploratorem  ire  ad  naves, 

135  Curnam  bostibus 
Ignes  ad  navalia  ineendantur? 
Hect.   Vincite,    quandoqpidera  omnibus  haec 

placent* 
Vade ,  contine  dnces  sociorum ;  celeriter  enim 

exercitus 
Moveri  posset,    audiens  islos  nocturnos  con- 

gressus* 

i  4Q  Ego  mittam  exploratorem  hostium, 
£t  si  hostium  dolos  audiverimus, 
Tu  omnia  audies ,  et  praesens  scies. 
Si  autem  solverint  ad  fugam  tendentes, 
Tubae  clangorem  expectans  observa, 

145  Tanquam  non  mansuro  me;    sed  accedam 

naviura 
Sulcis  hac  nocle  ad  Argivura  exercitum. 
Aen,  Mitte  quara  primura;    nunc  euim  recte 

sentis. 
Tecura  videbis  rae  tolerantera ,  quidquid  opus 

fuerit« 
Hed,  Quisnam  Troianorum,  qui  ^dsit  in  hoc 

consilio, 

150  Vult  explorator  ad  naves  Graecorum  ire? 
Quis  vult  de  patria  bene  mereri? 
Quis  pollicetur  ?  num  quid  possum  ego  omnia 
Patriae  et  sociis  subrainistrar^  ^    quibus  opus 

est? 
Dolon»  £go  pro  piitria  hoc  periculura 

155  Subiens,    speculator   ad  naves  Graecorura 

volo  ire, 
£t  omnia  Graecorum  cognoscens  consilia, 
Redibo  hue ;  hunc  laborem  in  me  recipfo. 
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Ueci.  Habes  conveniens  nomen  rei ,  et  es  ama- 

tor  patriae, 
*  Dolon;  patris  enim  domum  prios  nobilem, 
160  iSuuc  multo  reddis  nobiliorem. 
,    Doh  Ideo  laborare  me  convenit;  sed  laboran- 

tem  decet 
Mercedem  auferre ;  ,,  additum  enim  omni 
,»Negotio  lucrum ,  parit  duplex  studium. 
Heci.  Recte ,  iusium  hoc  est ,  nec  dissentio ; 
165  Sed  statue  primum ,  quid  vis  praeter  meum 

regnum? 
Dol.  Non  desidero  tuum  potens  regnum. 
Hect.  Tu  vero  iam  ducens*^)  uxorem,  Priami- 

darum  gener  fias. 
Do/.  Nolo  ex  superiore  ordine  nuptias  coutra- 

here. 
Heci.  Habemus  aurum ,  sihoc  praemium  petis. 
170  Dol.  Domi  habeo ;  non  egemus  opibus. 
Hect.   Quid  igitur  cupis  earum  rerum,  quas 

Hium  tenet  ? . 
Dol.  Cum  tu  viceris  Graecos,  promitte^dona. 
Hect.  Dabo ;  postula  tantum  praeter  duces  na- 

vium. 
Dol.  Interfice,  non  postulo  te  abstinere  manus 

Menelao. 
175  Hect.  Num  Oilei  filium  postulas  accipere? 
Dol.  „Manus  generose  alitae  non  sunt  idoneae 

ad  laborem. 
Hect.   Quem  igitur  Graecorum  viventem  dari 

tibi  vis  muneri  ? 
Doh  Atqui  antea  dixi,  me  domi  habere  aurum. 
Hect.  Atque  ex  spoliis  praesens  ipse  eliges. 
180  Dol.  Spolia  suspende  Diis  in  templis. 

Hect»  Quod  igitur  maius  his  a  me  petis  munus? 
Dol.  Equos  Achillis ;  decet  me  pro  digna  mer- 

cede  laborare, 
Adducentem  vitam  in  aleam  fortunae. 
Heet.  Atqui  amas  eqiios  me  una  amante. 
185  Ex  immortalibus  enim  immort^les  nati 
Trahunt  Pelei  bellicosum  filium. 
Tradidit  hos  equorum  domitor 
Marinus  Neptunus  Peleo ,  ut  dicunt. 
Sed  non  te  incitans  fallam :  quin  dabo  tibi 
190  Pulcherrimam  domi  possessionem ,  Achillis 

curtum. 
Doh    Laudo,    et  si  accepero,   gloriabor  inter 

Phrygas, 


10)  iam  doceiis]  slc  Editt   1601,,  Barn.,    Ma/igr.;    £ditt. 
tS68.,  Fix.:  daeens. 


Domim  me  accepisse  pnlcherrimum  pro  mea 

fortitudine. 
Te  vero  non  invidere  opcrrtet ;  infinita  alia  Ubi 

sunt, 
Quibus  delectaberis  dominans  hnic  regioni. 

[^Antietrophe»'] 

195  Chor.  Magnum  certamen,  magntiTn  cpioque 

praemium  cupis  adipisci. 
His  potitus ,  profecto  beatus  eris ; 
Sed  hic  labor  quoque  gloriosus. 
Magnum    quoqoe    est^     fieri    genernni  domi- 

nomm. 
Haec  divina  spectet  iustitia. 
£00  Quod  ad  hnmana  attinet ,  haec  videntoi  tsse 

certa. 
Doh  Ibo  vadens  intra  domum, 
Apparabo  corpus  apparatu  decenti. 
Inde  proferam  pedem  ad  naves  Ax^vdnnn. 
Chor^  Num  habebis  aliam  vestem  pro  hac? 
205  Doh  Convenientem  huic  negotio  et  imidiato- 

rio  itineri. 
Chor.    „  A    sapiente    viro    decet    sapientiaio 

discere. 
Dicas ,  quod  erit  tegmen  tui  corporis? 
Doh  Ponam  lupinara  pellem  circum  dorsmn, 
£t  faciem  ferae^^)  circa  meum  caput  ponarD, 
210  Gressnm  e  prioribus  tnanibiits  aptans, 
Et  pedes  pedibus  quadmpedemft  imitabor 
Lupi  incessum  hostibus  difficilem  inventn, 
Appropinquam  ad  fosioni  et  naviam  propog^ 

cula. '   < 
Quando  vero  procul  a  navibns  ingredior^ 

deserto  loco», 
215  Bipes  ingredior;  hoc  mode  cotapositm^ 

^olus.  " 

Chor.  Atqui  bene  te  Maiae  ftliu»  iHnc  et  r^' 

som  hnc 
Reducat    Mercurius,     qui     est     insidiatotttO 

numen. 
Rem  tenes ;  adsit  tantum  fortona. 
Dol.  Salvus  ero ,  et  interficiens  Ulyssem, 
220  Eius  caput  tibi  feram,  certum'  signnm  hab^ 
(Dices  Dolonem  ad  naves  Gvaecbrum  ivisse) 
Aut  filium  Tydei  non  incruenta  mano. 
Redibo  domnm ,  pritasqnam  *  lutnen  redeat  0 

pra  terram. 


U)  ferae]  sic  (rr  Eurip.  ^n^O  ^^^^-   IM6.  et  mt^ 
in  Ed.  1662.  deett. 
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iStropihe  !•] 

Chor.  Thymbraee ,  Delie ,  et  Lyciae 
225  Per  templam  gradiens 

Apollo,  o  divinum  caput,  venias 

Arcitenens,  adesto  in  hac  nocte, 

Dux  salutaris 

Huic  viro  itineris 
250  Fias ,  et  opitulare  Dardanidis, 

0  omnipotens ,  o  qui  Troiae 

Antiquos  muros  aedificasti. 

[Antistrophe  1.] 

Veniat  ad  navalia  exercitus 

Graecanici  speculator ; 
2S5  Veniat ,  et  re vertatur  rursus  ad  aras 

Domus  patriae ; 

Phthiarum  equarum 

Ascendat  super  currum, 

Graeco  equarum  domino  pereunte, 
240  Quas  Aeacidae  marinus 

Deus  dat  Peleo. 

IStrophe  2.] 

Quia  pro  domi|>us 

£t  pro  patria  solus  audet 

Ad  stationes  navium  ire  specnlator : 
245  ,,Probo  animi  robur;  certe  magna  raritas 

£st  bonorum ,  quando  est 

In  periculo 

Et  fluctoat  civitas. 

Est  Pfarygum  aliquis ,  est  fottis. 
S50   Adest  quoque  illis  audacia  in  pugna  apud 

Mysos, 

Qai  Mysus  nunc  negligit  meum  auxilium. 

{Aniistrophe  2.] 

Quem  virum  ex  Achivis 

Viator  hic  interficiens, 
i3  Vulnerabit  in  tentoriis, 

Habens  imitationem  qaadrupedis  in 

Pelle  belluae  ?     Utinam  Menelaum  interficiat ; 

Peracta  vero  caede,  Agamemnonium 

Capat  afferat  Helenae 

O  In  manus ,  luctum  de  malo  affine, 

Qui  ad  scortum 

Et  ad  Troiam  mille 

Navitim  venit  habens  ezcccitum* 


[Nunliue,   Heetor,  Chorue.'] 

Nunm^  Domine,   talium  rerum  sim  nuntius 

dominb 
265    Etiam  deinceps,    quales  nunc  tibi  adfero 

cognoscendas. 
Heet.  Profecto  multa  rusticis  absnrda  insunt  in 

animo. 
Etenim  de  gregibus,  dominis  armatis 
Videris  venire  nuntiaturus  aliquid,    ubi  non 

decet* 
Nonne  scis  domum  meam ,  aut  sedem  patris, 
270  Quibus  oportet  dicere  de  gregibus  floren- 

tibns? 
iVuii.  Nos  pastores  sumus  inepti ,  fateor : 
Nihilominus  affero  tibi  sermones  dignos  cura. 
Hect.  Desine  dicere  mihi  villanas  fertunas ; 
In  manibus  gerimus  proelia  et  hastas. 
275  iVtin.  Talia  et  ego  significaturus  veni ; 
Dux  enim  magni  exercitus 
Venit  tibi  amicus  et  socius  huins  terrae. 
Heet^  Cxms  patriae  terrae  solum  deserens? 
iVtin.  Thraciae.    Strymonis  vero  vocatur  filius. 
280  Heet.  Rhesum  advenisse  narras  in  Troiam? 
Nun»  Scis;  levasti  me  maxima  parte  sermonls. 
Hect.  Et  quomodo  ad  Idae  colles  iter  fadt, 
Aberrans  a  lata  campestri  et  plaustraria  via  ? 
iViin.  Non  scio ;  sed  coniicere  liceL 
285  Non  est  absurdum  noctu  ducere  exeroitum  . 
Eum ,  qui  audivit  campos  plenos  esse  exercitu. 
Terrorem  vero  msticis ,  qui  in  Idaeo  monte 
Habitamus  per  silvestria  loca  terram, 
Incussit,    noctu  incedens  per  saltnm  plenum 

feris. 
290  Magno  dangore  Thracensis  exerdtos  veniens 
Ibat.     Stnpore  nos  constemati  agimus 
Greges  in  snmmitates  montium,  ne  quis  Grae- 

corum  accederet 
Praedam  abacturus ,  et  tua  depopulaturus  ar- 

menta , 
Priusquam  per  aures  vocem  non  Graecam 
295  Accepimns ,  et  destitimus  a  rnetu* 

Vadens  vero  regis  illius  scrutatores  exerdtns 
Interrogavi  Thracio  serroone, 
Quis  sit  dux ,  et  cuias  vocatus, 
Pergat  ad  urbem  Troianis  sodus ; 
SOO  Et  cum  omnia  audivissem,  quae  copiebam 

scire. 


It)  Nmmiimt}  sis  Editt  1658. ,  iset. ,  Fix. ;  Barn. ,  Masfir. 
AMfor. 
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Restiti.    Ibi  vidi  Rhesufn  veloti  Deimi 

Stantem  in  equis  et  Thracemibu$  cnrribus. 

Aurea  bulla  coUum  iugallum 

Equorum  daudebat  nive  candidiorum ; 
305  Pelta  in  humeris  aureis  figuris 

Fulgebat;  Gorgo  vero  velutin  Palladia  clypeo 

Ferrea ,  fronti  equorum  alligata , 

Cum  muUis  nolis  strepebat  terribiliter. 

Multitudinem  exercitus  neque  in  ratione  calculi 
310  Ponere  possum:    adeo  immensum   erat  vi- 

dere. 

Erant  multi  equites  et  multi  scutatorum  or- 

dines , 

£t  multi  iaeutatores,  et  multa  turba 

Levis  armaturae  sequebatur  in  Thracio  vestitu. 

Huiusmodi  Troiae  socius  adest  vir, 
315  Quem  neque  fugiens ,  neque  subsistens  hasta 

Pelei  filius  potQrit  effugere. 

Char.  „  Quando  civibus  bene  volunt  Dii , 

,,  Calaroitas  convertitur  in  bonum. 

Heet.^^)  Moltos,  postquam  mea  pugna  est  for- 

tunata , 
320  Et  lopiter  nobiscum  est ,  inveniam  amicps. 
.  Scd  uihil  eis  opus  habemus ,  qui  prius 

ISon  una  laboraverunt ,  quando  violentus  Mars 

Quassavit  vela  huius  terrae  duriter  spirans. 

Rhesus  vero  o^tendit,  qualis  sitTroiae  amicus: 
325  Qui  venit  ad  epulas,  non  praesens  venato- 

ribus 

Capientibus  praedam ,     neque  una   laborans 

bello. 

Chm'.  Recte  spemis  et  repreheqdis  amicos : 

Tamen  recipias  volentes  iuvare  civitatem. 

Hect.  Sufficimus  nos  ad  servandum  Ilium* 
330  Chor.  Putas  iam  te  hostes  cepisse  ? 

Heet.  Puto^,  idque  ostendet  sequens  dies. 

Chor.   „  Vide ,  quid  sit  futurum ;    multa  vertit 

Deus. 

Hect.  Odi  sero  opitulari  amicis. 

NuH^  Orex,  repellere  socios ,  o^iosum  est ; 
335   Terrori  enim   erit**)   hostibus   conspectus 

tantum* 

Chor.  Hic  itaque,   quia  advenit,   non  quidem 

socius, 

Sed  hospes  ad  meusam  veniat  hospitum. 

Gralia  enim  ei  Priamidarum  periit. 


m 


IS)  Hect,'}  sio  Editt.  tteeni,  aeque  ac  Ed.  BasU.  1551. ; 

Editt.  1558.,  156S.  deest. 
14)  enim  erit]  sic  EdiH.  t6S9.,    Barn.,    Mvscr.;    Kl  1558 

erit  enini. 
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Heet.  Tu  rectc  mtaes  61  oppk>rtune  consideras. 
S40  Armatus  secundum  sermones  nu^i 
Rhesus  adsit  auxiliator  huic  terrae» 

iStrephe  1.] 

Chor.  Adrastia  ,  lovis  filia , 

Prohibeas  arrogantiam  oris; 

Dicam  enim ,  quaecunque  meo 
345  Animo  grata  sunt. 

Ades,  ofluminisfili, 

Ades ,  appropinquasti  ad  aulavn  amici, 

Veneranda  persuasit  te  tandem 

Musa  mater ,  et  pukhris  pentibus  instratm 
S50  Fluvius  ducit  te  huc 

{^Antietrophe   1.^ 

Strymon :  qui  olim  cantatrici& 
Musae  per  sinceros 
Volutatus  specie  aquae 
Sinus  te  genuit. 
S55  Tu  conspicuus  mihi  lupiter 
Venis  insidens  flavis  equis. 
Nunc,  o  patria,  o  Phrygia,' 
Favente  Deo,  nunc  tibi  liberatorem 
lovem  licebit  n6minare. 

[^Strophe  2.] 

S60  Ergo  rursus  antiqua 

Troia  celebrabit totoadies propinato^ios 

Coetus  amorum , 

Cantilenis  et  poculorum  temulentis 

Vicibus  propinationum : 
S65  Per  mare  Atridis 

Spartam  abeuntibus  a  littpre  Uiaco^ 

Oamice,  utinam  mihi 

Tua  manu  et  tua  haata 

Haec  efficiens  domum  revertaris. 

lAniiBjtraphe  «•] 

S70  Veni,  compareas,  Auream 

Peltam  Pelidae  obiicias  ad  oculum 

Obliquam  levans  a  solo , 

Certans  manibus  et  pedibus  apud  aicnim , 

Vibrans  bicuspidem  hastam. 
S75  Te  enim  nullus  sustinens 

Saltabit  unquam  in  templo  Argivae  lunoniSf 

Sed  eum  haec  ieatta 

Mortuum  Thracio  fato 

Charissimum  onus  feret. 
S80  lo,  oma»mec«K,  eximtuin,  oThracia, 
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Gatidtinii  afaiisti  d^iWD  ^txthid 
Vide '^«ram  corpbvis  iroiMir  «I  •• 
Audi  pomparD.iioteiram''    i 
Sooantein  sub  Ibrio  sratL    *•  :»    1  ii ''^:  ,\y\\ 
385  Deus ,  o  Troia ,  .Beikt  i^se  Mars , 
PalWSlrjrmofqae  ctinlatricis 
Musae,  veniens  adspirat  libi« 


.V." 


JZAe#«  SalTe  bbiie ,  boni  fnatris  fi^ ^i  digifnjBA*.hu- 

.  j(r  *'iu8ieviiaO', !ii'.i 

Hector,  eaDloilg«i  tandenp  le  tempbre  aUbqti^r. 
890  Gaudeo  tibi  res  secundas  i^sse ,  ei  teassideire 
Turribus  hostiuRi ,  et  ego  siinul  eVeisuni^  i 
Muros.Graeconim  adsum ,  et  incensurus  naves. 
llecf.  O  fili  •msiitiii  imim  ex  flfusiS';  ;.;r.  i.  '  > 
Et StvymoQis ,  Thraciiflummiss  bt^ldcb  loqui 
896  Vera '  firemper ,  <nec  sum  duplex  vir. 
Multo  ante  oportebat  teopttulari  huic  terrae 
Advekiientem ,  etnon^  quantum  in  te  -  eat,   ab  * 

Ati;iins  •    ••  ..        1    '  '  ^ 
Sincre»Troiain  periyd  belloi.i   :.  wi:»    . 
Plondicids;  quod-iion 'vocqtus^b)amMtis,)'  .  t 
400  N^'<tenerii|,    neqao  opem  tiderisi,   nfeque 

buraveris^f?)  nds;  !  .-'..i-' 
Quis  enim  praocD ,  aut  )&enaliis  Phrygaii      ' '  C 
Profaefns^ad;  te^,  -ooii 'ohteatatus  esi,  'ufc<opem 

*    •    *   ferrea  civitati'?  .    "•.''' 
Quormn  donDmm  oraatuiBnbninisimiis  tibE? 
Tu  vero  cognatus  existehs!:et>  baribanis,.  bar- 

ba'ros.i    '  '  I   ."i  =      ■•  'I  "•  • "; 
405  Gtaecls  propinabas',  *q«od  ad  te  allinet^  V 
Atqui  te  ex  parvo  imporiafnagnum 
Thracum:reg0mfe'ciihacidextra, ,  /'' 

Quando  circi^PangaeuM'taoMem^^,  e^Pj^o- 

niam  ftmfram 
Conl    pr^osiantissimis:  iThitaowsiuiA.  limiMlllim 

facienslin  acie 
410  Rupi  pdtam ,.  et  tibi  subactum  populmn  '  '^  ^. 
Tradidi.quovtim.gratiani  tu  calcibus  repellens, 
AMfcis' qroie  habentibds' s^' bpdlularitf^i 
Alti,  (]jbi'non  ^ttnt  nobis  dogtiLati , . : 
lam  olim  praesentisridiiin  aggestis  tumuHs 
415  laeeulimMtois    fldciiafontttfi)  fideiiAOii.^i- 

guum  civitatis; 


"^ ^.  •  ••         '.V     ..  I     .     )      I' 

15)  coraTerUi]  sicBRfH.,  Mtt9gr:9   Eilitt.  'iaS8.,  laoc»  ca- 
'     rasti. 

16)  H.  1.  in  Kditt.  ISS8.,  f5S3.  aottf  dltl*g%t  Vido  Herodo- 
taia  Hk.  a.;Tliaeyd..lii.ai)ci  ii^..t.'aeUi)P«l»pcail<  £liBff- 
dot.  V,  16.  Tliacyd.  U,  99.].  .n; 

Msi^AMTa.  Opxb.  Vol.  XVIIL 


IN     I 


AHi  hic  in  armis  et  tqMsltibti<s  tuVribu^^  *' 
.#r%ido^>flatua  «I  ^ifflb^dufh^  i^^m  Dtf '  ^  '   ' 
Manent  sustinentes,  npn  19  lectis, 
Ut  tu ,  propinanf es  crebrbs  haustus* 

42(i  Haec,  ut  scias  Hectorem  ^ss*  Ifcertimy  \ 
Expostulo  tecunr,  et  dico  tlbiinos.'  ^     -    ■    ^ 
Rkee.  Talis  sum  et  ^go ,  r^tam  sermonum 
Viam  secans,  nec  surnr diiplex  Vitt" 
Ego  vero  tnagik  quam  tu ,  absens  ab  hac  terra 

425  Dolore  exciikciatus  sum  ih  bepafe* : 

Sed  confinis  meae  terrae  Scytliicds  popultis  '    ' 
Mihi ,  volenti  conficere  iteir  ad  Ilhim ,'    '    •  ^ ' 
Intulit  belhim,     Euxini  vero  veni  '  t  • 
Ad  litlus  maris,   ut  tradueeteifr  ^ll^adensem 

exercituhi;      ' 

430  Ibi  cruentus  sangui^  Scythic^is  in' tertririfi  - 
Hauriebatur  hasta,    et  ci^w^  Thriii^ '  ttiixtus 

'  •  '  caede*       *   * «  ^  .  ..■       /-  -•. 

Talis  cal^mit^s  rtoibrata  est  me  ad  coUfipum 
TroJaevenire  ofiittilalum  tiM.-  • 
Postquarm  veifb  'expugnayi*  illbs,^  et  iieei^pi  ob*- 
,  ••     .11  I  sTdes^crmm  liberos^      * 

4S5'€onstittiens',  'tit  kririutlfh'*tfibutum  dbihnm 

mih{'Cldfcrant, 
Veni  tralitienslrijMbtiiporfifum, '*'  »'      '  *     • 
Pedestris  donficiens' ^lios  fitiesteWa* ,''     *     ■ 
Noh ,  ut  tti  obiScis  stiperbe,  mtas  atti^ildas^^), 
Neque  in  aurefi  aedibos  doirmiens*  * 
440  l^d  venti  quales  ^Pontufri  Thrarfdm  j  • 

GtaclUnfaeitentes;  M  Ps^bhbriia^  p^rfl^dt, 
'  •  Suitinui*)   curri' hls' inermibus  silmt  in*  arjnis 

existcfMibus* 
'   ^edsero  quidem  Vcni,  tamen  afdhuc  satls^^tem^ 

pestive';  . 
••Td^eniniJanV^decimmn  pttgnas-amwml,  •'"  •'  " 
44d'£ftt}hH'^u,  si^d  diem  de  ^    •' 
•'■I^lit»''  t^Vi^iarrf  hldens  plro^ando  cam  Argiyis. 
'Mihi  aiei  'uiih  satisfaeiet ,  '  ■  '  <*  • " 

Expugnanfi  tutres,    ac  utimpetum  faciam  in 

♦  :   ^^  •  ••  srtaticWes  itavittm ,   ^'  -^ 

£t  ut  interficiam'Gifaecosi'  et  altera  die  ab  Ilio 
450  Redibo  dGrmurh',  finiens  ttios  labores;    '  ' 
NuUus  vestMrn  ^cI)T^!im  tbltet  toiano  i ' '  •  • 


<  '  I 


•>    < 

1     M 


/• 


17)  anyMtdaA]  Imeq  wox,  in  mar«,  Kditt.  1558..  1562.  /io 
'explicatiir :  6ei]6k  p6calt.  tf oratitts  lodt^btf.  Hb/i:  [1^.14.] 
Dassnoi  Threicia  vincat  amjstide.    Ab  haurieodo  dicitar,. 

13)  ▼cati  qiiales  .  .  .  pera^t^  Stistintii)  sic  Editt.  1508., 
|562.}  Barn.,  Mnsgr.;  vciitos,  qualca  .'  .  .  jberflant,  Sns- 

les  \;euli,.  .  .  prcinaiU ,*    Aok  ;  .  srtsti- 


tinui;     FijL:    f^ua 
nens  .  .  ezpertua  sum. 
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£)go  cohifaebo  glor^antes  beUo 

AchiTos  expugqsw9  * .  qu9ttq««Bt>  cevo  MBbMns. 

.       iSyttema,']  ,.  . 

Chor.  Ia,.^g|:ata  djiw: 
455  Tu  solus  .a.  love  es  axnicus. 

Sampius  lupiter  molestam  invidiam       . ,    . . 

De  tuis  sermonibus  velit 

Arcere^     Classjs,  (}uae  exArgo  venit,  .  , 

Neque  prius,  neipienuQC  aliquem.  , 

460  Adduxit  te  praestantiorem : 

Quando  Achille^  tuam 

Hastam  potcrit  . 

£t  quando  Aiax  sustioere  ? 

Utinam  ego  hanc  diem 
465  Yideam ,  p  rex ,  ut  beliicosae  , 
,  Manus  hasM  fruare, 

RAes.  Talia  pro  longa  abs^ntia 

Faciam ,  cum  Adrastia  varo  haec  dixerim^^). 

Postquara  ab  hostibus  hanc  urbem  liberam. 
470  Fe^erimus ,  et  Diis  ^olia  e^^emeris , ,    . 

Volo  tecum.ducerf  ei^jercitum  in  Graeciam, 

J^t  Teniepfs  ttpiignar^  bello  unlver^m.  Grae^ 

ciam  3 

Ut  et  ipsi  vicissirp  discant  male  habere. 

Hect.  Si  ^  pfaesenti  malo  liberemur 
475  £t  f ii^rit  ^rbs ,  ut  prius ,  in  tuta  pace ; 

Certe  Diis  hajberem  multam  gratiam, 

Quod  a4  ArgQs  attinet ,  et  drvisionem  Graecjae^ 

Noii.si^.fdciUa  wntea  expugnotu,  utdictu.  , 
\fihe90  Noniie  pptimi  Graecqrum  dicuntur  huc 


.'' 


venisse? 


480  BMw  li^A  viiupero  eos ;  dif&eulter  enim  iilos 

peUimus. 
JlAet.  IgiiWristis  inierfectis  omnia  confedmns. 
Ueet.  Ne  nunc,  quae  procul  sant,  consid^a^ 
. .    ,    Ofnittens  qpae  sunt  ii^  mapilips. 
Mhee.  Satis  esse  videtur  iib&  a^^ipe^.^  ii^itjrJBas, 
'i\     .  ,'   ;  9pn  inferre  etianip ?  ... 

flecf.  SatiA  m^gRQ  pvincipatui  impero,   etiam 

hic  manens ; 
485  Verum.fiive  sinistrum  sive  de^tcum  Gomq> 
Sive  intf*i:  mediptf  ^ ocios  liceat  tibi  > 
Peltam  firmare ,  et  collocare  exercitum, 
Bkee.  Solus  pugnare  cum  hostibus  volo. 
$ed  si  turpe  putas  non  simul  incendere  navium 


193  cnm  Adrastla  vero  liaec  dtzerim.]  his  verbis  in  marg. 
Kditt.  l&Se.,  15^.  adscripta  est  liaec  annotatio:  Haec 
dlco ,  precatns  Teniam*,  ne  Adrastia  irascator  meis  Inao- 
lenter  dictla. 


490  Puppes,  .ete»  tam  iQng* UnpQrfilaboraveris, 
CoIIoca  me  in  prima  irdni^iedversmAchiltein 

et  exevcilim. 
Hect.  Non  licet  dirigere  «ontra  illani  Maitian| 
. ; . !  -'      ^asfeini.  ,1  \ 

Bhee.  Atqui  sernhx  fuit,    qnod  Aa^I|arit  ad 

i  .&iuin4 
JETecf.  ^avigavit,  etadest;  sed  iratus 
495  Ducibus  non  sitnitl  proeliahit^.  ' 
Meid  Qdis  ip6si  eksnp  kldciu^  esi  in  eKercito? 
Heci.  Aiax  mihi  millo  inCerior  videtur, 
.  £t  Tydei  filiue-) :  est  pMeterea  facundQm 
Crepitaailiim  Ulyssessaiis  ferox  aiiiioo, 
500  Qui  affecit  xoxitttmelia.  hanc  regioaefflf'n' 
•  '..  '  .  '    rima,  . 

Qui  nuper  veniens  in  templum  PaUadis, 
'  JFuratus  Palladiiim ,  ^d  aa:^es  Argivorum  \xk\ 
Deinde    ^etiam    praesiigiator    habens  vesten^ 

mendid., 
'  Ingressils«st  moenia,  eii  muita  Argivis  mab 
505  Precatus,  missusin  Uinm  explorator, 
Interfectis  custodibits  et  praqsidibua  poriarun 
Egreditcur;  et  semper  in.  imsidab.inyeaitur, 
^Tfaymbi-adatti  iuxtia)  traiplura  pr0pe,iirbein 
Sedens :  luctamur  ivm  malo  terriculamento. 
510  Riea.  „NuIIad  virl^drtis  vuhehim 

,;  Interfipere  hostem^  'sed.  vad^as  iiai  conspectonil 
lUum  vero,  qdemsedere  dicis  in  furtiva  $ed«>j 
Et  struere  insidiasi)  viinim  oomprefaendeos  <^ 
In  exilu  portartmi^),  irafiafigeosspinani^'^^ 
515  Faciam  epulas  volucribiis  vulturibus.  j 
Praedonem  enim  existentem,    cjt  Jkorai^ 

tenvpla 
Spoliantem ,  oportet  euln  'hbc  fai^  morit 
il^;  Ni|nc  capite^  locui»  caslris;  nox 

'jam  esti 

'<<BSopsiraho^Vero  tibi  Iocum>  nbi  oportetexfi 

ciiom 

520  Tuiini  pemoctate  seorsnm  ab  eo  loco,  4 

aliis  assignatM  est* 
Tessera  nobis  sit  Phoebus,  si  quid  opos  est, 
Memento  te  oudiyisse,    et  significa  Thracefl 

exeircituk. 
No«  evinrtes  oportetpaidulum^aElite  ordines 


tO)  portamml  eie  (ss  Karip.  ir« W)  Bditt  165a  «t  recei^ 

JBd.  1662.  errore  l^yposr.:  p«rtatiinim. 
fl)  et  Deorum]  sic  C=  tezt.  gr.)  Editt.  165a,  Fiz.;  Btfi 

MM^r,i  J>eor«miBt|  ICd.  16^.  Deeram.  ^ 

flt)  oapite]  oio  (s  leit  fgfr.)  Bdltt  tkid.  tt  reoattt;  1 

166t.  oapito. 

Ii.//    .    ■  '    i 
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LXy;    IMXBKRRBTATIO  BHESI  EUMPBIS. 


m 


■'I.    i.t    . 


'     (.'.■} 


«      !  • 


.  I 


i    .        '  I  ■        »         .  <    _ 


I  '  »^ 


Excubus  agMt;»i>in9»lluhdfi»i.   et'ft|i|)loriitMen 
....  «nnavidfli  ^ 
525  Eicijpcvci;  mto  ai  est  aali 
hm  apfiBppiiiqnat  cMacitou  :    '   ^    . . 

Mihi  prVBW?-:  Wii  -.t;   ^  ,    ;  :  .i    . 

lam  /^f^AMi^fl  9^m^^^9^^^fhis    i  I  -^ 

530  Pleia^ef  aetJ^W^J  fl  ^oid/i    -»  :.,i   jov? 
Volataquila  ],o.KnEdio  cpel^^ 

£xpergiscimini  (quid.c|iiiictamini?)  e  lectis, 

Expcrf  i^fiinini  ad -VJjiiUamw ; 

Non  vidf iis  hjn^^  splendoreip  ? 
555  Aorora  prQpe  e&l,  au^qra 

Um  fit,  et  q^is  pro  foribi^s?  .,i 
AWquis  enim  vir  adesU  , 

Semiehami.  Qm  renunlia  t  priqias'  ,e»^bia,s,? 

5«nic*.  Corqebum**),  MygdQni^,  J^lium  dipunt. 
540  Semi^  Quis  post  ^um  ? 

Semich.  Cilic;es  excilayit  exercitu^  PannonioQ» 

Semich^  Clqbif  f uc^esse^jjnt  My?j. .  .     . 

Semieh.  Lycios  igitur  ad.^intam  vigiliam 

Nosdigfe»os^;^P(t^e,.   .,    ;     ,,    .  ., 
545  Tempus  est  pro  ordine  ^sortis. 

lAM^troi^te.l     ^' 

Semich.,  Atqui  audio :  ad  Sifijioeptis.  , 
Sedens  nido3 .       ;       .      , 
LetaleSy  canit  multiplici  , , 
Voce  amissis  pullis 
550  Mua^  luscini^  prae  luctu. 
lain  pascnntur  in  Ida  ... 
Greges;   nocturnae  . 
FUtolae  vocern  audio« 
Demulcet  oculos 
555  Sofnnus;  ^uifcissimus  eqim  is  venit 
Palpcbris  circa  aororam.  ,  .       .   ;,,  / 

Semich.  Cur  tandem  non  appropinquat  specu- 

lator,  quemnavium 
Hector  inisit  ei^lpratorem? 
Semidk'  Metuo;  dio  cnim  abe^L 
^  Smmick.^}  Quodsi  in  occplti 

cidens 
Periit ,  cito  crit  trepidatio. 


.  *  i 


i   .  ■ .  I 


(  (  * 


. .  .  .   .   ■ » '  I  • 


I     .  .     • 


\ ..   * 


ai  doroebnBl  sic  scrlpsi  (=»  Mitt.  receiit.  kS^^yi  Kd. 

Bm«U.  fi5f .  K6^pot^y\  MiU  ISiO; ,   iS6t.  OHoroebott. 
^)   fiiemick.']  ric  Kdltt.  recent.  meqae  «c  ICd.  Bajril.  156f.;  in 

MHt.  ifaa.,  ifiit.  k.  I.  i»«i^ 


Semichk.  luboo^yoioi-Bd.^prfntatoi  vig|(l2«tn 

Digiessos  excitar^     -   'ii  • 
JMosieilntes,  pro  cordinfc  sottfs. 


.    !     (!   » 


.:-u:.j-»^  ; 


566 '  Uljfei.  Diora^es ,  tion  atidivi^ti'  (aut  inrfnb 

sirepituaf 
Stillat    per    aures?)   armoram    quendam  'tu- 

•    •  multum  ? 

Dicm.'  Kon,  sed  vin^ub  ex  roti^  equestribu^^ 
Clangunt  ferri,  et  ftn^,  priusquam  sensi 
ColUsionem    viticulornm    equesti*itim  ,  ' '  su(>iit 
"  •'    :      'niet^s.-  '*  '*' 

570  Vlytt.  yide.-ne  pii ntiKixtti  incida^  !n  *es- 

Diem.  Obvebo,  etiamsi  per  tenehras  iter  faciaro. 
Vlyss.  Si  vero  exciHabis  aliquem ,    nosti  tesse- 

ram  ciercitus?  \ 

Diim.  Phoeblirti  scio  essri  tesseram ,   ek  Bbrone 

audiens.  .    ^    ' 

Ulyss*  Age  video  kunc  thalamnTA  esse  sine  fao- 

V     •       ^trbus/  "  '   \ 

575  Dtom.  Atqui  Doton  faacfc  dixit  Hectoris 
Cnbflia ,  adversus  qliem  h^st^l  allatar  ^fhdec. 
Ulyss.  Quid  rei  est?  finm'cohors  abiit  aliquo? 
Diom.  Fortsissef  ^dil^rsu^  ttos  structura-  itisidlas. 
Ulyss.  Hector,  poste^qnam  vitiHt, 'ytilclax  tst^ 
580  Dioftr.  Qiiid  igitnr  faciemus»?'  iiotf  enirn;in- 

venitmis  - ' 

Hunc  virum  instratts;  spcfrustrati  surnns.  ^ 
Ulyss.  Ibimus  celerrime  ad  stationern  navium; 
SerViitenira  eum  Deus,  quretforlufiatnm 
Facit;  non  est  violei^teragendum  contra  for- 

tuniitn^).  • 

585*  Diam.  Nom  ad-  Aeneam,    aut  lirvisissiirttom 

Phfrygtirii 
Patim  eunti^s;'  ot*oi^tet  ca^t^aittpdtirre  gtailio? 
Ulyss.   Quomodo   in  tioiete  per  exercitum  ho- 

'-'  •*'"  '  '      jiHtiAi'''  -^'     '   "  *'  *  -' 

'Qnaet^ns;  ptyt^Hs  htis  iniei^ficere  sine  pericuio? 
Dicm.  Turpe  *^st  iredirief  ad  na ves , 
590  Nihii  (ifffieieii^es  ^tid-acJUrs  adversiis  hostes. 
Ulya.  QatyMbdO  V^rC  nf^n  efFecisti?  ISum  quid 

interfecinius  navium 
Exploratorcm  DqIou^ ?)  ?  .((cryjivinius  hanc    . 


>» 
j» 


•  I 


♦      . 


iS)  H.  L  inEdittilAMby  l5ii;..iioU  Mrf«:  JRortuiiAnM 
fitnr. 
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Vnti»^  ?    a Ai  r  l^al .  ^caafsar .  "iMEilds .  te*  psa^da- 

turum**)?  ,    . 
Obtempera  ruraltty^abciaimia)^  'Mtw  eift  illa  esse 

adeptos. 
6^  Anii.  Quonaii)  exiTirdiaois  stalioiiibiis 
Disceditb  moestitia  cor  morsi  ?* 
Qpod  ^  ypbis  non  jnt^ rfiQere,  Hi^ctor^  aut  Pa^ 

cim  Deus 
Dat :  yirum  non  audivis^b  socium 
Troiae  accessisse  Rhesom  haud  imparatum? 
'  600  Quod  si  producet  no^tAm  in  crastinum , 
Non  ipsum  Achiliis  nequA  Aiacis  hasta , 
Qyin  evertat  tota  casti»a  QtSkfx/orum  ,  arcebit 
Demolientem  muros  ^  at,  ij^tra  portas 
^.  Facientem  hast^  lat^ip  viam. 
605  Isto  interfecto  omnja  liabes.    Hectoris  vero 
Tentorium  omitte ,  et  decoilatrices  nt ces. 

a  .  •  •  «i  .11. 

£^rit  ei  mors  ex  alia  manu; 

tfly$$.  Domina ,  agnosco  vocis 
.,  ..Ti¥ie  cpnsuetpm  sonum;  ,»in  pericuUs .enim^ 
610  „Praesens  opitularis  mihi  semper. 

Hunc  virum  JiQbis ,  ubi  cubet  ^  :dic » 

£t  quo  loco  stationem  habeat^)  in  barbarico 

:    e;:iercitu.  .     - 

Jlfjii.  Prope  sedet,  et  non  admistus  est  exer- 

citui; 

Sed  extc^  exercitum  coUocavit  eum 
615  Hector,  donec  lucescet. 

Prope  sunt  equi  ex  Thr^iciis  corrBms 

Ligati  aibi,  fulgentes  etiam  in  nocte, 

Fulgent  veluti  flovialis  cygni  penna : 

Hos  interfecto  domlno  abducite , 
620  Pulcherrimam  praedam  domibuii;  non  enim 

«rt,  ubi  ,. 

JSuiusmodi  currum  terra  occultet  equestrem. 

C^^ '  Aut  tu ,  Diomedes ,  t^ucida  Thr^een^ eni 

populiMp ; 

Aut  mihi  permittci,    te  vero  oportet  curfire 

- 1  '    .     ;   I     •   ,  ^    equ9»#  ■    .  :  .     ...  ;^    v 

Dtom.  Ego  occidam;  ,t^.equos  curaBis, 
6jB5.  Ttt  enim  es  exercitatus  ifi  cebus,  industriis, 

.  et  es  qaptipi;..       ...... 

,^  Ojportet  ye^  unumquemlibet  ordin^re  e«^, 

u]^i.iuaxime  ^tiM?  f^erit.    ^ 


M)  <«  pi^^feink-^nf]  Mc  -MWK  (llsm;,  MaWgr.:  te  erer- 
•animf  Fix.:  te  deleturumf);  £ditt.  1SS6. ,  1502.  prae-> 
datorumf  ijlt  omisso). 

t7)  cohet  .  .  .  tt.  Jiaheat]  slc  Flx.  (Barn. ,  Muscr*:  ^or- 
■riat  .  .  .  al.  liaMNJi  SdAt.  tSM.,  ISaS.  eabat  .  .  .  st. 
habet. 


jmn^  •  Atqmi  ad  nos  Aleundnm  vules 
Venientem,  qui  exaliqoocostoderesciYit 
Opinionem  inMrtaBi  de  iagresiu  hssdam. 

6S0  Diom.^  Utruin  cmn  aUis».  aut  soliis Tadil? 
Min.  Solus»  ut|vid^tur.3dcubilia  Hectom   | 
Yadit  indicaliirus  spe^lalores  e&ercilos. 
BUm.  *")  IN^  nporM:  {lfo¥n  prldi  mort? 
Min.  Non  potes  plus  feto. 

635  Non  est  fatum,  istum  interfctf  Itiaf  mana. 
Sed  ferens  letalem  becte^  ilK;  cbi  venis, 
Propera ;  ego  verp ,  huic  ^bciam  Venerem 
Me  simulans,    ut'^    auxilfatrix  in  labonbDS 

adsim , 
Inanibus  sermonibus  inimicum  vimm  adfi^% 

640  Atque  faaec  quidem  ego  dixi  vobis;  led  is, 

quem  oportet  interfici, 
Non  novit,    neque  audivit^    cum  tam  ptoft 

-    adsit« 
Par*  Te  ducem  et  fratrem  appello, 
Dormis  ?  non  expergisci  te  convenit? 
Aliquis  hostium  appropinquat  exercitoi, 

645  Aut  grasSatore3  aut  speculatores  quidaro. 
Jtfsn.  Bonosisanimo;  servat  te  haec  bene>oIi 

Venus. 
Curae  est  mihi  tuum  bellum ;   non  sam  un 

memor  * 
IUius  honorisi,  faveo  tibi,  beneficio  affecta  a  ti 
Et  nunc  ad  victoriosum  Troiaifum  excrcilum 

650  Adsum  adducens  magnum  amicum, 
Thracensem  filium  cantatricis  Deae 
Musae,  patris  vero  Strymonis  vocatur. 
Par.  Semper  benevola  es  urbi  . 
Etmihi*»),  maximum  ih  vita  thesaurutn, 

655  Te  in  iudicando  prafefereiis ,    dico  buic  ^^ 

didisse  urbL 
Venio ,  postquam  audivi  non  dare ,  sed  nHfi< 

.quidam 
Vigilibus  ineidit ,  quod  speculatores 
Adsint  Gr^ecorum,'    et  hit  qoidam  0«^* 

•  -  dicit; 
Qui  vero  vidit ,  lioh  potest  dicere , 

660  Quare  ad  tentorium  Hectoris  veni. 
Min.  Ne  metuas ,  nih»  in  exercitu  pericoh  i 
Bector  abesU  ordindHs  Tlttacium  ••>  excrciW 


S8)  niom.l    sfc  Kdltt  recent    aeqae   Se  Kd.  BatU.  l^ 

Kditt.  ISSa.,  1S6S.  VI999. 
f9)  nt]  ia.  |Cd.  tSSSL  deeat 
2»a)  Et  nlii  J  aae  Bfaasr.,  irix.  (==:  Kari^  Kmiti»^'*  ^ 

VM^. ,  lASi.  Kt  jae 
ao)  Thraciam]  slc  Kditt  ISAi.  c«  rectiitt.|  Kd.  iMf.  Tkra< 
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Pmr,  T«  qmdem  pmdades  ^  et  tnis  credo  ser- 

monibus, 
Abeo  seryansmeiim  locam  liber  a  meta. 
666  Msii.  Abi ;  decretum  est  mihi  ista  corae  fore, 
Ut  videaro  meos  amicos  florere. 
£t  to  qnoque  experieris  meam  v<4uiitatem  ^). 
Yobis  vero  valde  dilectis  dico : 
Fili  L<ifirtis ,  occultate  acutos  enses ; 
670  kcet  enim  uobis  Thracensis  dox, 

£t  equi  habentur ;  hostes  autem  resciscentes 
Yadunt  adversus  nos:   itaque  quam  celerrime 

oportet 
Fuffere  ad  fulcra  navium*     Quid  cunctamini, 
FnnDiBe*^)  veniente  hostiom,  servare  vitam? 

675  CKor.  Age  age,  feri  feri, 
Occide  occide,  quis  vir? 
Videtis,  hunc  dico. 
Grassatores,  qui  in  nocte 
Hunc  turbant  exercitum. 
680  Omnes  venite  huc : 

Hos  teneo ,  hos  comprehendi. 

Quis  sermo?  unde  venis?  quis  es? 

VljfM.  Num  te  scire  oportet?  morieris,  si  quid 

male  feceris. 
CAor.  Num  dices  tesseram,    priusquam  hasta 

per  pectus  veniat? 
685  I77yM.  Sciat,  confide. 

Obr.  Accedat  aliquis  prope,  feriat,  quisquis  sit. 
Semich.  An  tu  Rhesum  interfedsti?  te  certe  in- 

terfecturum. 
Vfyss.  Contine ,  quisquis  es.      Char.  Non  con- 

tineo* 
Semidk.  Ah  ah ,  amicum  virum  ne  ocddas. 
Semieh.  Dic  tesseram.     l%##.  Phoebus. 
Semich.  Agnovi ,  cohibe  hastam ,  quisquis  es« 
Setmieh.  Scis ,  quo  abierunt  viri  isti  ?     Setmeh. 

Nunquam  vidimus. 
690  Seimeh.  Qubquis  es,  sequere  vestigium  ipso- 

ruro;  an"*)  claroor  excitandus  est? 
Semieh.  Atqui  socios  turbare[maIom  est  noctur- 

no  tumulto. 

{^Strophe.^ 

Semich.  Quis  est,  qui  venit? 

Quis  est ,  qui  gloriatur ,  magna  audacia 

Sft)  Hto  mmSmm  mMML  Pwto. 

ai^)  FnlMlBe]    sio  Kdltt  1658.,    IStS. )    Mltt.   rscoit: 

Tnrbiae. 
<•)  SD]  flic  Mltt  ISSa,  Xitfgr.,  yiz.  (Carfp.  f;   Bsrn.: 

aat);  te  M.  ISit.  4sstl 


Se  posse  efiEugere  meam  manom  ? 
695  Ubi  ipsum  consequar? 

Cui  assimilabo  eum , 

Qui  per  noctem  venit  intrepido  pede , 

Per  ordinum  et  yigilum  sedes  ? 

An  Thessalus ,  aut  « 

700  Maritimam  Locrensium  inhabitans  civitatem? 

Aut  possidet  insulas,  quae  sparsae  sunt? 

Quis?  autunde,  aut  cuius  patriae? 

Quem  Deorum  colit? 

Chw.  ^)  Nimirum  est  Ulyssis  hoc  factum ,  aut 

cuiusnam  ? 
705  Semich.  Si  quidem  ex  prioribus  oportet  con- 

iecturam  facere;  curenimnon? 

Semieh.  Existimas?    Semieh.  Curnon? 

Semich.  £st  audax  contra  nps* 

Semich.  De  cuius  audacia  dicis?  quem  laudas? 

Semieh.  Ulyssem* 

Semich.  Ne  laudes  deceptricem  hastam  furis. 

[^Antietrophe.'] 

710  Chor.  Venit  et  ante 

In  civitatem  oculos  spuma  litos  habeos , 
Lacera  veste 

Indutus ,  gladium  gestans 
Furtim  in  veste. 
715  Mendicans  venit  sicut  praestigiator , 

Habens  caput  squalidum,    multis  fasciis  rdi- 

gatum*  ' 

Multa  vero 

Regiae  domui  Atridarum  male 
Dixit,  quippe  ut  hostis  ducum. 
720  Utinam  periisset  iuste , 

Priusquam  in  terram  Phrygum  pedis  vestigium 

tulisset. 
Semidk.  Sive  est  Uiy sses,   sive  non,   in  mctu 

sum; 
Hector  enim  nobiscum  expostulabit. 
Semchf  Quiddicens?    Semieh.  Suspicans. 
725  Seimeh.  Quidagis?  quid  stupcs? 

Semich.   Per  nos  transiisse.       Semich.  Quem 

virorum? 
Semidk.  Illos ,  qui  hac  nocte  venerunt  in  Phry- 

gium  exercitum» 
Auriga.  Heu ,  fortunae  gravis  easus ,  beu  heu* 
Semich.  Hem  tacete  omnes. 


SS)  Char.l  sicEdittiasa.,  ISSt.  Cs^KfBsril.  1S5I.);  Bsin., 
Fix.:  SemUkor.  CMvsr.  !•  te«t»  ttfux^Q.,  ia  InUifr- 
CSor.). 
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7S0  Semieh*   Afficias  ifttum  iaiuria**),    forte  in 

iactum  reti«  venit* 

Aur.  O  gravis  calamitas ThcaceusiUm  socidtum. 

Semieh.  Quisest,  quiluget? 

Aur.  Uei  miser  ego ,  et  to  rex  Thraaun , 

Qui  invisam  Troiam  vidisti» 
755  Qualis  te  cepit  vitae  finis  ? 

Chor.^)  Quis  es  sociorum?  per  noctem 

Hebetes  oculi  sunt ,  neque  te  cognosco. 

Aur.  Ubi  aliquem  principem  Troianorum  in- 

veniam? 

Ubinam  Hector 
740  Cubat  somno  sub  dypeo  ?  . 

C\n  principum  exercitus  indicabo , 

Qualia  passi  simns^)?  qualia  Hobis 

Faciens  ignotusquidam'^);  abiit  enijsi  iUft  #  at 

manifeste 

Luctum  Thracibus  texuit*^*»). 
745  Chor.  Aiiquid  mali  accidisse  Thrac^nsi  e«er- 

citui 

Videtur,  qualia  honc  intelligo  audiens. 

Aur.  Periit  exercitus ,  cecidit  rex 

Doiosa  plaga» 

Qualis  me  dolor  conficit  letalis 
750  Vuineris  intus !  quomodopereo, 

Thracensibus  luctum  faciens ! 

Oportebat  enim  me  et  Rhesum  turpiter  mori» 

Qui  appulit  ad  T^oiam  auxilialor. 

lChorue,  Auriga  Rheei,  Heetor,  Jlfiita.] 

Chor.  Haec  mala  non  obscure  indicant. 
755  Qare  enim  loquitur  socios  periisse. 

Aur.  Male  acta  res  est,  et  supra  malum  etiam 
Turpissime ,  atque  hoc  duplex  est  malum. 
pMori  enim  gloriose,  si  omnino  moriendum  est, 
Acerbum  quidem  puto  esse  ei ,   qui  moritur ; 

quomodo  enim  non? 
760  „Viventibus  autem")  gloriatio  est  et  decus 

familiae ; 
Nos  vero  pet  insidias  et  cum  dedecorc  mortui 

sumus. 


M' 


>9 


84)  Afftclas  istom  inigrfs,3  ite  EHitt.  1558. ,  15eS.  (=5  Ed. 
0ttsiL  1551.  *r^'>$  Bsrn.  Wp^'  ^  Me  «orsitai  Bfns- 
grav,  Wfti/5  —  VigilaMter;  Vix.z  «yiC*  —  sabside. 

55)  Ckor.]  8ic  SifiU.  r^nt.  ae^tio  ac  Kd.  Basil.  1551.;  Editt. 
1558^,  tbGt,  SemUikor. 

56)  simaB]  aic  Editt.  1556.;  Fix.j  Editt.  1552.,  Htn.j  llas- 
grav.:  sumus. 

56«)  quidamj  sio  (=  Eurip.  tk)  Editt.  recent.;  Editt  155a, 

1665.  quidem. 
36  b)  teztiitj  sic  scripsi;    Editt.  1556.,   1565.  texit  (Enrip. 

rolvntvaafi  Barn.,  Masgr.:  parano). 
BT)  autem)  sic  scripsi  (=  Eurip.  ^;  Kdftt.  rooont.:  voro); 

Kditt.  1558.,  1565.  aut. 


Poslquam  enim  coUocaTit  in  castris  Hecior, 
Dicta  tessera ,  dormimiis  iacentes  in  campo 
Fatigatione  victiy  neque  cuatodiebalor  eieccitas 

765  Mocturnis  vigiliis ,  neque  in  ordinibiis 
Posita  erant  arnia ,  el  scuticae  non  iugis 
Equorum  ipplicatae  ei^nt,    qoia  nosiei  rex 

audivit 

Vos  vincere,  et  oksidere  navium 
Puppes;    sed  ignaviter  dormtvimos,   ut  cor« 

rueramus. 

770  £t  ego  soUicfto  corde  desinensasomno, 
£quis  pabulum  roatntinum  volens 
Adderemannadnutrimenturo  copiosa  menian; 
Yideo  duoa  viros  circumenntes  nostmm  eier- 

'    citum 
Per  densam  noctem ;  postqnam  vero  ego  ba- 

tus  sum , 

775  Obstupuerunt  et  recesse|pnt. 

Minatus  sum  ipsis,  ne  accederent  ad  exercitamf 
£xistimans  aliquos  fures  accedere ; 
liii  vero  nihil :  non  sane  scio  ego  plura* 
Dormivi ,  abiens  rursum  in  cubile , 

780  £t  mihi  in  somno  imago  offertur 
•  £quorum»  quos  alui  et  rexi, 
IVheso  serviens:  vidi  per  insomnium 
Lupos  conscendere  robustam  spinam, 
Qui  verberibus  caudarum  setas  equini  tergi 

785  Agitabant;  ipsi  vero  edebant  flatus  ex  cok- 

meUis  frenorum; 
Indignationem  spirantes»  et  reluctabantur  meto* 
£go  vero  arcens  bestias  excitor 
Ab  equis ,  nocturnus  terror  excitabai  me. 
Audio  vero  levans  caput  gemitus  mortuorum* 

790  Nam  calidus  torrens  a  caede  domini 
Adspergit  me  recentis  sanguinis ,   alicuios  di»* 

culter  morientis. 
£re5tus  vero  surgo  cum  manu  iaeraii , 
£t  me,  gladiuro  respicientem  et  venantem, 
Ferit  adstans  gladio  in  imam  coslam 

705  Vir  robustus ;  gladium  enim  sensi , 
Accipieos  profundum  suicum  ictus  vulnerist 
Cado  pronus ;  ifisi  vero  cupruro  equestrem 
Accipientes   equorum ,    abierunt  fugientes  p^ 

dibus. 
Hei,    dolor  me  domat,    non  possum  aropliiis 

consistere  miser. 

900  Calamitatem  quidem  agnosco;    quo  autem 

modo 
Interfectt  sint  mortui,  non  possum  dicere, 
Neque  cuius  manu.     Sed  iamen  cooiicere 
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Possum ,  haec  ab  amicis  nos  passos  esse^ 
Ckor.  Auriga  Thfacis  niisere  alEecti, 
805  Ne  dubites  hostes  fecisse  haec. 
Hector  ipse  audita  clade 

Accedit ;  condolet  autein,  ut  par  est,  tuis  malts» 
Mkct,  Quomodo,  qui  fecistis  maximum  mahim, 
Yententes  speculatpres  vos 
810    Latuerunt    turpiter ,     et    exercitus    inter- 

fectus  est? 
Neque  intrantes  castra  depulistis 
Neque  abeuntes?  horum  quis  pendetpoenaro 
Praeter  te?   te  enim  custodem  dico  esae  exer- 

citus. 
Illi  vero   abierunt   sine    vulnere ,     Phrygum 

ignavia , 
S15  Multum  irridentes  me  imperatoreou 
Hoc  sciaa,  ei  lupiter  iuratus  sit, 
Ant  terra  Taurica ,  aut  capltalis  poena 
Manet  te  facientem  haec ;  aut  Hectorem 
Nihtl  esse  quam  ignavum  existimate* 

[5y«feiiia.3 

820  Chor.  lo  magnum  mihi  periculum , 
O  domineurbis, 

Tunc  venit ,  quando  tibi  nuntiavi 
Circa  na ves  nocturnos  ignes  habere  Graecos , 
Quia  vigihms  oculus'*)  in  hac  nocte 
825  Neque  dormivit ,  neque  connixit. 
Non  per  Simogntis**) 
Fontes ,  ne  mihi  irascaris ,  o  rex« 
Ego  enim  extra  culpam  surn* 
Si  vero  ullo  tempore  iniempesdvum 
850  Factum  aut  sermonem  audiveria , 
Duc  me  viventem  sub  tetram ; 
INon  recuso. 
Amr.    Qtaare  iatis  minaris?    el  ipse  barbams 

barbari 
Animum  decipere  conaria  nec.teii8  sermones? 
^56  Tu  haec  fecisti ;  neminem  recipierous, 
rieque  qui  morlui  sunt,  neque  qui  vub&ecati,  ^ 
Alium  quam  ie;  longa  et  perita  orailooe  tibi 

opua  est  $ 
Qua  me  persuadeas ,  te  non  amicos  interfecisse 
Amore  equorum ,  propter  quos  socios 
840  Tuos  interficis ,  cum  multum  obtestatus  sis, 

Qt  venirent. 


agy  04salaB3  slc  (s  tast  (r.)  MUL  lUe.,  Bam*,    Mosgr.; 

K4.  tm.  •coloa. 
my  BlmoSnilMl  U  IMt.  srrore  tn^gt.i  gtoefti». 


Venenint,   «ortui  sunt;    minore  tarpitiidine 

Parjs 

Deformavit  hospitalem  domam ,  quam  tu^  qui 

socios  interfecisti. 

Ne  dicas,  quod  aliquis  Argivus  veniens 

Nos  perdiderit:  quis  superans  eohortes 
845  Troianomm,.  ad  nos  venit,  nt  te  lateret? 

Tu  sedisti  ante  hos ,  et  Phrygum  exerciiua : 

Quis  vestrum  vulneratus  est?    quis  aocioDum 

mortuus  est 

Yestrorum,  hostibus  ingressis,  utdudicis? 

Nos  vulnerati  sumus ,  et  deteriora 
850  Passi  non  vident  lumen  solis. 

In  summa ,  neminem  Graecorum  incusamos. 

Quis^  hostium  in  nocte  cubilia 

Khesi  invenisset ,  nisi^)  aliquis  Deorum  ' 

Dixisset  interficientibus  ?   qui  vero  accesserunt, 
855  Rem  omnem  noverunt.     Ergo  machiiiaris 

haec. 

Hect.  Longo  iam  tempore  sociis  utimur , 

Quanto  tempore  Achaicus  populus  htc  est, 

£t  ab  ipsis  nuUum  delictum  scio  mihi  obiectum : 

An  in  te  inciperemus  ?  non  me  in vadat  amor 
860  Tantus  equorum ,  ut  amicos  interficiam.  . 

Haec  Ulysses  fecit;  quis  enim  alius 

Potuisset  aut  cogitasset  haec? 

Metuo  eum,  et  turbat  animum  meum^ 

Ne  incidens  in  Dolonem  interfecerit  eum* 
865  Diu  enim  abest,  etnusquam  comparet. 

Aur.  Non  novi  Ulysses  tuos ,  quos  narres ; 

Nos  vero  a  nullo  hostium  percussi  sumus^ 

Hect.  Tu  igitur  putes  ista ,  si  ita  videtur. 

Aur.  Opatria,  qoomodomoriar  in  le? 
870  Hect.  Nonmorere;  satis  magna  enim  mor- 

tuorum  turba  est« 

Aur.  Quo  me  vertam  orbatus  dominis? 

Hect.  Mea  domus  recipiens  te  curabit. 

Aur.    Quomodo    manus    interfectorum    cora* 

bunt  me? 

Hect.  Iste  eundem  sermonem  non  desinit  dicere. 
875  Aur.  Pereat,  quicunque  fecit ;  non  enira  in 

te  tenditur 

Lingua,  ut  tudicis,  sedlustitia^)  scit. 


40)  Oaia]  slo  (="  Eurip.  r/()  Editt.  1S66.  et  recentt ;    Ed. 
1662.  msie:  Quin. 

41)  ni«i3  sic  (=  Earip.  (I  fin)  Kditt  1666.  et  recentt ;    Ed. 
166«.  ei. 

4M)  lasUUa]  lioic  Toci  ia  narf.  Editt.  166^ ,  166t.  adecHpta 
eet  ezpUcaUo :  Nuven  Tindez  sceleram ,  Dice. 
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Prdiendatis   dacenles  ipsum  in  meam 
domnm , 
Sic  9  ne  qaid  conqueraiur ,  ducite , 
Vos  vero  euntes,    iis,    quibus  opus  est  intra 

uriiem^ 
880  Priamo  et  senibus  significate  mortuos 
Me  iubere  sepelire  ad  bivia  viarum. 
Oior.  Curnam  ex  magna  felicitate 
Troiam  ducit  iterum  in  luctus 
Fortuna ,  aliud  quid  serens? 
885  Heu,  heu, 

Quis  supra  caput  Deus ,  o  rex , 
Recens  cadaver  in  manibns 
Gestat? 

Stupesco  videns  hoc  malum. 
890  MuM.   Licet  videre,    Troiani;    ego  enim, 

quae  a  sapientibus 
Color  Musa ,  sororum  una , 
Adsum,  filium  hunc*')  cernens  charum  mise- 

rabiliter 
Interfectum  ab  hostibus,  cuius  interfector  longo 

post  tempore 
Dignam  dabit  poenam ,  dolosus  Ulysses , 
A  filio  Telegono  necatus^). 

\^Strophe.'\ 

895  Luctudomestico, 

O  fili ,  te  lugeo. 

O  matris  dolor ,  qualem 

Viam  appulisti  ad  Troiam? 

Certe  inauspicatam  et  miseram , 
900  Me  reprehendente ,  profectuses, 

£t  adversante  patre  violent^r. 

Heu  mihi  propter  te ,  o  charum 

Charum  caput ,  fiU ,  heu  te  deploro. 

Chor.   Quanta  convenit  nullam  geueris  cogna- 

tionem 
905  Habenti  tristitia ,  doleo  tuum  fiUum. 

^^Antistrophe.l^ 

Mui»  Pereat  Diomedes, 
Pereat  Ulysses. 
Qui  me  orbatam 
Fecit  sobole  nobilissima. 
910  Pereat  Helena ,  quae  relinquens  patriam 


4$)  huDCl  sic  (=  Eurip.  Toy^')  Kditt.  15u8.  et  receiitt. ;  Ed. 
1569.  huc. 

44)  A  6Iio  Teleg.  nec.]  Iiaec  in  tcxtu  gr.  uon  leguntur ,  aed 
tanquam  interpretamentum  pbenae,  qaam  Musa  Ulyssi 
minatur,  addita  sunt. 


Navi^avit  ad  Pfarygum  thalamos,  veniens 
Ad  Uiura*     Perdidit  enim  te  in  Troia , 
O  charissime,  et  innumeras  civitates 
£v;icuavit  priiestantibus  viris. 

915  Multum  vivus,  niultum  etiam  morfuus, 
O  filiPhilammonis^),  cruciasti  meum  animnro. 
Tua  enim  arrogantia ,    quae  te  perdidit,  et  lis 

cum  Musis 
Fecit  me  parere  hanc  infelicem  soboleni. 
Transiens  enim  fliivium 

920  Appropinquavi  thalamis  frondosisSlryfnonis, 
Quando  accessimus  ad  terram  aureac  glfbae, 

m  verticem 
Pangaeum  instructae  instrumentis 
Musae ,  in  maximum  certamen  artis 
Cum  illo  sophista  Thracensi,  et  excaccannwii 

925  Thamyrin,   qui  multum  conviciatus  esl  no- 

strae  arti. 
Et  postquam  te  peperi ,  sorores  reverens 
Et  virginitatem  ••) ,  veni  ad  aquosi  patri» 
Vortices;    te  vero  alendum  non  ad  morlaleia 

focum 
Dat  pater,  sed  fontanis  Nymphis. 

930  Ubi  enutritus  optiine  a  vir^nibus 

Imperans  Thraciae  praestantissimus  fius**  ^' 

rorum. 
Et  te  quidem  in  patria  cmentas 
Pugnas  proeliantem   non   raetucbam  monW 

rum  esse ; 
Sed  ad  Troiam  applicare  prohtbui , 

935  Sciens  tuura  factum.     Sed  te  Hectoris 
Legationes  et  frequentes  coetus 
Persuaserunt  venire  opitulatum  amicis. 
Sedhuius  totius  cladis  Minerva  causa  est 
Nihil  Ulysses ,  nihil  Diomedes 

940  Fecit;  fa^ientem  ne  putes  me  faBerc  poiutt^ 
Etenim  tuam  civitatem  nos  sorores  cohmus 
Musae  maxime ,  et  utimur  tua  terra , 
Et  mysteriorum  arcanorum  revelationes 
Docuit  Orpbens ,  consobrinus  cadavens 

946  Huius»'),  cttiqs  gratia  et  oocidit  eum  et  M' 

saeum  tuum , 

45)  PbilammoBis]  sic  C=  **^«/4,tioi'o>)   Kditr.  tbj^  ^^  ' 
ccutt.;  Ed.  1^2.  I^bll&nfpuis. 

46)  virginitatcm]  boie  vocfln  maf^.   Editt  1538.,  156« J 
scripta  c«t  explicatio:  Id  cst,  proptcr  omiwan  *'ir§i 
tem  pudore  afficiebar. 

47)  consobrlnus  cadaVcHn  hAldii)  W<c=fii  marK.  ^^^ 
Kditt.    sic    illustrantur:    quia  Calliop#"matcr  Orpw 
Terpsioter^JMuit  siiroBai*..  v.\'.i    . 
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GraTem  civem :  quem  ^)  unum  virum  maxime 
ProficieDtem  Phoebus  et  nos  sorores  docuimus ; 
£t  horum  mercedem  nunc  filium  in  ulnis  ge- 

stans, 
Lamentor »  alium  lamentatorem  non  adducam* 
950  Char.  Frustra  ergo  nos  auriga  Thracensb 
CoDviciatus  est ,  nos  caedem  huic  molitos  esse. 
Bect»  I^oram  haec  (nihil  opus  erat  vatem  di- 

cere) 
Httnc  Ulyssis  dolo  periisse. 
£go  vero  patriam  obsidione  cinctam 
955  Videns ,  cur  non  fuissem  missurus  amicis 
Nuntios,  ut  venirent  et  ferrent  opem  patriae? 
Misi;    venit  debens  hanc  o|>eram,  ut  una  la- 

boraret, 
Non  gaudeo  eum  interfectum  esse , 
£t  sum  paratus  ei  facere  sepulchrum , 
960  Et  simul  incendere  delicias  multarum   ve- 

stium. 
Amicus  enim  venit ,  sed  decessit  infeliciter* 
Mu$r  Non  vadit  ad  atrum  solum  tertde* 
Tantum  sponsam  inferorum  orabo , 
Filiam  firugiferae  Cereris  Deae  ^) , 
065  Animam  huius  remittere ;  est  mihi  debitrix, 
Or^bei^)  ut  veneretor  amicos; 
£t  raihi  quidcm  vdut  aiortuus ,  et  noa.  cernens 

lucem 
Erit  posthac ;  non  enim  posthac  ipsum  unquam 
Meque  accedit  ad  eum  *^) ,  neque  videbit  per- 

sonam  matris. 


48)  qa6B]  aie  Ed.  Bsn. ;    Editt  1638. ,  IM».  qui. 

49)  Deae]  sic  (=:  Eorip.  Ms)  Editt  reeent;  Editt  1S68., 
IMt.  Deeai. 

50)  Orphell  knio  ▼oci  in  Editt.  1IM8.|  tWS.  adecripU  eet 
noU  «isrf.:   qnia  ipse  institait  Mcrm  Cererie. 

50  aon  enioi  postbae  ipsum  nnqoaB  Neque  aceedit  sd  eiim,] 
sic  in  Editt  1558. ,  1562.  Terea  est  lectio  Editionti  Baeil. 
1551.  o4  ydg  it*  a^if^  nott  Ovr*  $fan^;  Editt  recent 
babent  od  yiip  U  taMr  nott  Ovt*  ihnr  -—  non  enia  in 
eoDdem  locwn  nnqoaa  Neqne  accedet  ad  mt  CVi<* :  Ne- 
qae  reniet  miouMi}, 


>9 


Ji 


970  Sed  occnltatus  in  antris  huius  argentiferae 

terrae, 
Deus  ex  homine  iacebit ,  videns  iucem , 
Bacchi  sacerdos ,  qui  Pangaea  saxa 
Habitavit  venerandus  cognoscentibus  eum , 
Brevi  luctu  marinae  Deae  ^) 
975  Afferam :  fatum  est  illius  filium  mori. 
Lachrymis  nos  sorores  primum  te  canemus , 
Deinde  Achillem,    Thetidis  filium,    in  luctu 

olim* 
Non  liberabit  eum  PaUas ,  quae  te  interfecit : 
Tale  tclum  pharetra  Apollinis  servat. 
980  „0  calamitates  piurimae,  quae  ex  procrea- 

tione  lilierorum  proveninnt, 
^Quia,  qui  vos**)  non  negligenler  reputat, 
Orbus  vitam  deget ,   neque  parens  sepeliet^) 

liberos* 

Chor.  Iste  ad  sepeliendum  curae  erit  matri. 
Tu  vero ,  si  quid  vis  agere  propositorum , 
985  Tempus  est ;  Incescit  enim  iam. 

Hect.  Ite  ti  socios  armari  quam  celerrime 

lubete ,  implere  colla  iugis. 

Laboribus   vero   intentos   convenit    expectare 

Tyrrhenae 
Tubae  sonitum ,  qoia  transieM  exercitimi 
990    £t  muros  Achivorum  navibus  ignem  in- 

iecturum 
Confido  et  Troianis  diem  liberam 
Radios  accedentes  solis  afferre. 
Chor.  Obtempera  regi ,  eamus  arrais 
Induti,  et  sociis 
995  Haec  dicamus :  fortassis  victoriam 
Dabit  Dens ,  qui  nobiscum  est« 


5t)  aarinae  Deae]  liia  in  marg.  Kditt.  16A6. ,   156S.  additar 
nomen  elne:  Thetfdi. 

aS)  ▼oe]  elc  Bditt  recent,    qnae  aeqne  ae  Ed.  Basil.  ISSl. 
in  teztu  gr.  tvuac  ezhibent;  Mftt.  1668.,  16St.  noe. 

64)  eepeliet]  eic  (=  Knrip.  Oaf/ft»)  Editt.  1666. ,  Viz.  (Baru., 
Moegr. :  hoMablt) ;  Ed.  1561.  eepellt. 
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LXVI.    PHIL.  JHKL.  INTERPRETATIO  TROADUM  EURIPIDIS. 

JUuius  tragoediae  interpretario  lafina  Melanthonis  inTenitur  in  JCj/landri  Editt.  1558.,  1662.,  quibutcum  EditioBei 
receotiores  Bkirf»r«it  j  Muigravii  et  Fixii  contnli.  —  Yersaum  numeros,  stropharum  partitiones  et  alias  qo»^ 
inscriptiones  ex  Bd«  Bames.  addidi  intra  eancellos  inclusas. 


EURIPIDIS   TROADES 

PHILIPPO  MBLANTHONE  INTERPRETE. 


Argumentuni. 

Post  excidium  Ilii,  decretum  est  Minervae 
et  Neptuno ,  exercitum  Argivorum  delere ,  altero 
benevolente  urbi ,  quia  fuisset  eius  conditor ;  al- 
tera  autem  odio  habente  Graecos  propter  contu- 
meliam,  qua  affecit  Cassandram  Aiax.  Graeci 
sorte  partiti  sunt  captivas  mulieres ;  sed  extra  sor- 
tem  dederunt  principibus ,  Agamemnoni  Gassan- 


dram,  Neoptoiemo  Andromacham,  AchilliPo' 
lyxenam.  Hanc  autem  ad  eius  monumentiun  in- 
terfecerunt ;  Astyanactem  vero  dc  muro  proicce- 
runt.  Helenam  vero  tanquam  interfectorm  ^o- 
duxit  Menelaus ;  Agamemnon  vero  duxit  uxorem 
Cassandram  vatem.  Hecuba  accusans  Helenaint 
et  interfectos  plorans  et  lamentans,  etfunQsiU>< 
faciens,  abducta  est  ad  Ulyssis  tabernaculuiD,  i^^ 
illi  in  servitutem  ')• 


Personae    fabulae* 


Neptunus 
Minerva 
Hecuba 

Chorus  ex  captivis 
Troadibus 


Incipit  Pieptunus. 


Talthybius 

Cassandra 

Andromache 

Menelaus 

Helena. 


TROADES. 


iNeptunuM,  Minerva,  Heeuba,  CAortif.] 

Nef]tunu9. 

Venio  relicto  Aegaeo  mari 

Ego  Neptunus,  ubi  Nereidum  chorus 

Gyrat  pulcherrimum  pedem. 

Ex  illo  enim  tempore ,  ex  quo  in  hac  terra 


5  Phoebus  et  ego  saxeas  turres  undique  ^ 
Posuimus  recta  regula ,  nunqnam  ex  anuno 


1)  Haec  veteris  argaiaentl ,  qnod  gra«;e  In  BurlF'  '^i^ 
■il.  1S51.  legitur,  interpretatlo  latlna  Melanthoiilf  ib  v» 
lasa,  ISSa.  exsUt,  et  nna  com  teztn  graeco  fB  ^^  ' 
est  re petlta. 
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»1 


» 


Abiit  mihi    benevolentia    erga    hanc    urbem 

Phrygum , ' 

Quae  nunc  incensa  esl,  et  ab  Argivo.exercitu 

Periit  expug^ata.     Nam  Pamasius 
10  £peu8  Phocensis ,'  instructus  a  Minerva , 

£quum  armis  gravidum  fabricans, 

Misit  intra  moenia  exitiale  onus : 

Unde  a  posteris  vocabitur 

Durateus  equus ,  continens  occultatas  hastas^). 
15  Luci  deserti,  et  Deorum  templa 

Fluunt  caede ,  et  ad  gradus  fundamenti 

lovis  Hercei ,  cecidit  Priamus  moriens. 

Multum  auri  et  Phrygia  praeda 

Mittitur  ad  naves ;  expectant 
20  Ventum  a  puppe ,  ut  post  decennium 

Videant  laeti  coniuges  et  liheros 

Graeci,    qui  adversus  hanc  urbem  duxerunt 

exercitum. 

£go  autem ,  qui  vincor  ab  Argiva  Dea 

lunone  et  Minerva ,  quae  everterunt  Phrygas , 
25  Relinquo  Uium  et  meas  aras. 
Quando  enim  urbs  fit  deserta , 
Tunc  languent  res  divinae,    nec   honoran- 

turDii»). 

Magno  eiulatu  captivarum  ^) 

Sonat  Scamander,    quae  iam  sortiuntur   do- 

minos: 
90  Alias  Arcades ,  alias  Thessali 

Sortiuntur ,  alias  duces  Atheniensium. 

Quaecunque  vero  sunt  extra  sortem  sub  tecto, 

Istae  electae  sunt^)  principibns 

£xercitus:  cum  ipsis  est 
55  Helena ,  adducta  captiva  iuste.  ' 

Si  quis  etiam  hanc  miseram  intueri  vult, 

Adest  Hecuba ,  iacens  ante  portas , 

Multum  lachrymans  et  pro  multis. 

Guius  filia  ad  sepulchrum  Achillis 
40  Misera  Polyxena  fortiter  mortua  est. 

Periit  etPriamus  et  liberi;  et  quam  virginem^ 

Dimisit  fugientem  Cassandram  Apollo , 

Eam  rex  (omittens  pietatem  Dei) 

f)  Dnnitetis  —  bMtasl  Mb  in  marg.  Editt.  155a,  1662.  sd- 
•l^rM  Mt  haec  ezplicatio:  Mam  dory  ba«ta  est:  iode 
dnrateaa  eqvna. 

3)  H.  1.  tn  liad.  Bditt.  nota  iMrg.:  Beligio  ot  eTaneacat. 

4)  captiTamm]  slc  (s  Borlp.  uixfialwTidt»y)  Bditt.  recent. ; 
Bditt.  lUa. ,  I66t.  captivomm. 

a)  electoo  sont]  aic  Bd.  156f . ;  Bd.  1558.  aont  elecUe. 

«)  ▼irginem]  baic  tocI  in  marg.  Edltt.  1558.,  15Sf .  adscripta 
eat  annotatio:  „ln  graeco  scribe  wag^irory  non  ;raooi- 
^r.^  Haec  spectat  ad  Bd.  Basll.  1551.,  qoae  habet  na- 
ffmHp^  Bdltt.  recoDt  nag&ipop  rocepemnt. 


Agamemnon  daxit  violenter  adulterino    con- 

cubitu* 
45  Sed  vale ,  o  civitas  quondam  beata , 

£t  o  ornata  an :  si  te  non  perdidisset 

Pailas ,  esses  adhuc  in  sedibus  tuis. 

Min.  Licetne  propinquum  patris 

Et  potentem  et  honoratum  Deum , 
50  Deposita  priore  simultate ,  affari  ? 

Nept.  Licet;  ,,cognatorum  enim  congressus 
„  Non  exigimm  philtrum  sunt  animorum. 
Min.  Laudo  iras  placabiles ;  affero  tibi 
Communes  sermones  in  medium. 
55  Ne/ft.  Num  affers  illum  sermonem  a  Diis , 
Yel  a  love ,  vel  ab  alio  Deorum  ? 
Min.  Non ,  sed  de  Troia ,  ubi  nunc  gradimur. 
Veni  ad  tuam   potentiam,    ut  mihi  eam  ad- 

iungam. 
Nept.  An ,  tua  priore  ira  deposita , 
60  Venisti  ad  miserationem ,  postquam  iam  igni 

combusta  est? 
Min.   Redi  huc  prius ,    commiinicabis  mecum 

sermones , 
£t  adiuvabis  ea ,  quae  sum  factura* 
Nept.  Maxime ;  tamen  volo  scire  tuam  volun- 

tatem , 
An  Graecorum  vel^  Troianorum  causa  nunc 

veneris. 
65  Jlftn.  Yolo  exhilarare  Troianos,    qui  prius 

.    f uerunt  hostes  mei , 
Et  exercitui  Graecorum  tribuere  tristem   re- 

ditum. 
Nept.  Quid  ita  transsilis  alias  ad  alios  mores  ? 
Odisti  ^*)  et  amas  vehementer  nimium  quosvis  ? 
Min.  Non  scis  me  contumelia  affectam  esse  et 

meum  templum? 
70  Nept.  Scio,  quando  Aiax  traxit  Cassandram  vi. 
Min.  £t  nihil  pro  hac  re  passus  est,  neque  au- 

divit  a  Graecis. 
Nepl.  Atqui  deleverunt  Ilium  te  adiuvante. 
Min.  Quia  sunt  ingrati ,  volo  eos  te  adiuvante 

punire. 
Nept.  Quae  vis,   tibi  parata  sunt  a  me;   quid 

facies  ? 
75  jlftn.  Miserum  reditum  illis  obiicere  volo. 
Nept.  In  terra  manentibus ,  an  in  mari  ? 
Jtftn.  Quando  navigabunt  domum , 
lupiter  pluviam  et  copiosam  grandinem 


7)  veU  Ed.  15Sa  to. 

7«)  Odiatl]  Blc  BdiU.  reoent;  Bdltt  1566.,  156t.  Odif. 
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Dabit,  et  caligiaosos  aetheris  flatus, 
80  £t  dicit  se  daturam  mihi  esse  «ignem  fulmi- 

neum , 

Ut  steroam  Graecos,  et  incendam  naves  igni. 

Tu  etiam  praebe  tuum  munns ,  Aegaeam  viam 

Frementem  procellis  et  vorticibus  roaris. 

Imple  cadaveribus  cavum  angulum  Euboeae , 
85  ITt  deinceps  colere  mea  templa 

Discant,  et  simnl  reliquos  Deos  observare* 

Nept.  Fient  haec ,  beneficium  non  multis  verbis 

Opus  habet.     Turbabo  Aegaeum  mare , 

£t  littus  Myconum ,  et  rupes  Deliae , 
90  Scyrus  et  Lemnus  et  rupes  Capharei, 

Habebunt  multa  cadavera  mortuorum. 

Verum  vade  ad  Olympum ,  et  fulmineos  ictns 

Accipe  e  mann  patris,  et  expecta , 

Quando  exercitus  Achivorura  solvet  rudentes* 
95  ^Stultusest^  qui  expugnata  urbe 

Templa ,  et  tumulos ,  et  sacra  mortnorum 

^Dat  solitudini ;  nam  paulo  post  ipse  etiam  perit. 

Chor.  O  misera ,  a  solo  ^)  caput 

Et  cervicem  leva ,  non  amplius  Troia 
100  Hic  est,  et  non  amplius  sumus  reginae, 

yySustine  mutatam  fortunam. 
Naviges  secundum  fretum ,   et  naviges  secun- 

dum  fortunam, 
Neque  obverte  proram  vitae 
Contra  fluctus;  sed  naviges,  ut  fert  fortnna* 
105  Hec.  Heu,  eheu. 

Cur  non  licet  mihi  miserae  gemere , 

Cui  patria  periit,  et  liberi,  et  maritus? 

Hoi  ingens  splendor  domitorum 

Maiorum  ,  quam  aihil  eras  1 
110  Quid  me  oportet  tacere,  quid  non  tacere? 

Quid  lamentari?  misera  ego  propter  gravem 

Reclinationem  artuiaxn,  qnum  male  afTecta  sum, 

Nunc  in  rtgidis  lectis  coUocata. 
115  Hei  meo  capiti,  hei  m«js  temporibus 

£t  lateribns ,  ut  cupio  veraare 

£t  extendere  dorsnm  et  spinam 

Membrorum  in  utrumque  parietem 

Ad  perpetuam  ostensionem  lachrymarum. 
120  Musa,  incipehic*»)  miseris 

Sonare  flehiles  clades. 

Prorae  celeres  navium , 

Quae  ad  sacrum  Ilinm  venis 

8)  a  BOlo]    sic  (=  Eurip.  mio&ey)  Editt.   reeent. ;    Edltt. 

1S66.,  1569.  A,  folo. 
8*1  Bf.  indpe  hlc]  eio  Edltt  1M8.,  Jfi««.,(iM-  »»•"•  ***'• 

M.  ^ix*  aSxn) ;  Barn. ,  Ma«gr.  M.  «T/  x    ««^*?  -^  *•.  vero  [ 

eMt  et  haec  tfuaedam 


»j 


» 


»• 


Per  mare  purpureum ,  el 
125  Per  portus  Graeciae  commodos 

Odioso  carmine  tibiarum , 

Et  fistularum  sonora  voce , 

Euntes,  quae  funesAegyptios*) 

Habuistis  suspensos ; 
ISO  Hei  in  Troiae  sinu, 

£nntes  ad  Menelai 

Odio&am  coniu^em ,  Gastori  dedecus 

Etinfamiam  patriae,  quae  interfidt 
135  Patrem  qninquagpmla  liberorum, 

Priamum ,  et  me  miserara  ' 

In  hanc  deiecit  calamitatem* 

Hei  sedes,  in  quibus  sedeo, 
,    Ancilla  in  tabemacuio  Agamemnonis» 
140  Ego  anus  ducpr  serva  ex  patria, 

Caesarie  rasa  lugubri 

Caput  miserabiiiter  deturpata. 

Sed  o  bellatorum  Troianorum 
145  Coniuges  miserae,  ^virgines  etsponsac, 

FumatDium:  ploremus. 

Ut  mater  volucribus  dangorem  ' 

Avibus ,  ita  ego  iacipiam 

Cantiienam :  non  eandem ,  qualem  olim 
150  Sceptro  Priami  innixa 

Pede  praesultore  ictu  Plirygio 

Glorioso  incipiebam  Deos  celebrare. 

Chor.  O  Hecuba ,   quid  damitaa  ?  quid  lameB- 

taris? 
155  Peraulam,  propter  iUos,  quoa  deplaras, 

Et  per  pectora  metus  invadit 

Troianas ,  quae  in  his  tabernaculis 

Servitutem  suam  deplorant. 
160  Hec.  O  filiae,  ad  naves  Argivoruro  iam 

Movetur  remigum  manus* 

Heu  me  miseram,    qnid  volens?    aut  qoo  d< 

miseram 

Avehent  navi  ex  patria  ? 
165  Char.  Non  sdo ,  sed  coniido  calamitatem. 

Heu  nobis  miseris  propter  aeramnas ,  i^^  ^' 

tim  audiemus. 

Troades,-  prodite  extra  aedes. 

Apparant  Argivi  reditom. 

Hec.  Heu,  ne  fatidicam  nunc 
1 70  Ducite  foras  Cassandram , 

Ne  probro  ab  Argivis  afficiatur  fiirens;  acccd«t 
'  mihi  dolor  ad  doiorcm. 


9)  funea  Aegyptlos]  liie  in  marg.  Editt  165a,  IM*  a^ 
eet  Jiaec  explicatio :  Teztiie  Aegypti  artfSclnm ,  i^  c»'^ 
fanea  nauticoB,  qai  ez  Aegj'pto  adveiiefeantur. 


Mfi 


LXVI.     IKTERPRETATIO  TROADUM  EURIPIDIS. 


SIO 


Hei  Troia  infelu'»  pertittt; 

Miseri  sunt,  qui  te  relinqmiat^ 
175  Et  vivi  et  mortui. 

Chor.^^  Heu  ego  tremens  prodii  extra  taber- 

naculum 

Agamemnonis,  aadtens, 

Regina ,  te ,  num  me  occidere 

Miseram  lata  est  Argivorum  sententia  ? 
160  An  iam  nautae  in  puppibos 

Parant  movere  remos  ? 

Hec.  O  filia ,  matutinam  animam 

Vcrterrefacta  '*)  vfen!  iw  magno  dolore. 

lim.  venit  aliqEiis  pvaeco  Griiecerani. 
185  Quis  ^*)  me  miset am  accipiet  ancillam  ? 

Gfcor.  Ad  quam  sortem  posita  es  ?     Hee.  Heu. 

Cior.  Quis  me  Argivorum  aut  Pbfhiotarum 

In  insularem  terram  abducet , 

Me  ndser^m  procul  a  Troia  ?    Heu  \ 
190  Eee.  Cui  ego  misera ,  et  ubi  terrarnm 

Serviiiira  sum  anus  sicut  (ricus, 

kUsera  figura  cadaveris , 

Evanida  in  vestibulo  mortuorum  , 
195  Quae  liberorum  maternos 

Regales  ksdmi  bonores. 

Qior.  Heu^*)  qualibus  qvierelis 

Tuum  infortunimn  exagitas* 

Hee.  Non  Ideae  telae  radinm 
£00  Agitans  variabo , 

Nec  iuvenilia  liberorum  corpora  videbo , 

Nec  iuvenis  ego  babebo  labores  leviores, 

Amota  thalamis  Graecorum. 

Periit  nox  et  fortuna. 
205  Aut  hauriens  aqnam  ex  fonte  Pirenaeo**) 

Ministra  miserabilis 

Sscrarom  aquarum  ero. 

Chor.  Utinam  veniamns  ad  inclytam 

Et  beatam  Thesei  rcgionem. 
<iO  Hec.  Ne  ad  vortices  Eurotae 

Invisam  ancillam  Helenae  sors  ducat , 

Ubi  ancilla  okviabo  Menelao , 


Expugnatori  Troiae. 

Penei  puf cfaram  regionetB , 
215  Fundamentnm  poidiemmum  Olympi  montis 

Audivi  per  famam  onustam  eese  copia 

£t  fertiU  ubertate. 

Haec  mibi  secundo  loco  sit  post  sacram 

Thesei  fertilem  rtgionem. 
220  JEt  Aetnaeam  Vulcani 

Oppositam  regionem  Phoeniciae, 

Siculorum  montium  matrem :  et  hanc  audio 

Praedicari  et  coronis  virtutes"*), 

Et  vicinam  terram 
225  lonio  mari ,  nautae  '^)  > 

Quam  rigat  pulcher 

Flava  coma  fulgens 

Cranthis^*),  sacris  fontihus  alens 

Et  beans  bellicosam  terram. 
230  CAor.  Atque  a  Graecormn  txercitu 

Praeco  cnstos  novonroi  sernionttm 

Accelerat. 

Servae  certe 

In  hac  terra  sumus  iam. 

\^TaUhyb%u9,  Heeuka,  Ckorus,   C«a- 

sandra.^ 
235  Talth.  Hecnba,  nosti  me  saepe  ivisseTroiam, 
Venientem  praeconem  ab  exercitu : 
JNotus  etiam  ante  tibi,  mnlier, 
Talthybius  adsum,    afferens  communem  ser- 

monem. 

[5fropAe  1.} 
a^c.  Hoc  illud  est ,  qnod  metnebam  antea. 
240  TaUh.  lam  sortitio  facta  est ,  sl  quidem  hoc 

timebatis. 

iSiraphs  2.] 
Hec.  Heu  ad  qnam  nrbeni ,  an  in  Thessaliam, 
AutPbthiam,  auytCadmeam  terram  dixisti? 
Talth.  Quaelibet  viritim ,   et  non  simul  omnes 

sortltae  estis. 


10)  Ckor.  I  9ic  Barn. ,  MaflfT.  *««««  ^^  ^^'  5**"*  i  I' ' 
Flx.:  SemiekontMi  Edltt.  IWB.,  156«.  Ca.  iCaM$amdrm^. 

11)  muLtnt.  ania.  Peterrefiicta]  hl»  vcrWa  in  inar«.  Bditt. 
1&58.,  IMI.  adscripta  eat  haec  annotatio:  Totam  hanc 
Boctem  Tigilavl  perterreteeta  aieiite. 

«)  0»i«l  Bdltt.  tM«.r  1«».  Cu.  (pro:  Ca[9sandrap  Ools-- 
iD  Ed.  Barn.  (aeqoe  ao  in  Kd.  Ba*il.  1551.)  hlc  vn.  est 
Beeubacj  la  Kd.  Moegr.  Ckari,  In  W.  B"»»-  Semiekori. 

U)  Heal  aio  Ed.  1662.;  M.  1659.  Hel  ;  Editt.  recent. 
(=3  teztk  gr.)  Hea,  heo. 

14)  ez  fonte  Plrenaeo]  sic  Kditt.  1558. ,  1562. ;  Barn. :  ett 
fonte  Pire»e  CEorip.  BttQ^rtt^}. 


14«)  et  coronls  virtutea]  s4e  Bdltt.  1558.,  1562.,  Barn.; 
Miuigi*. :  et  vlrtatls  laadlbns ;  Flx. :  propter  tlrtiitls  co- 
ronas. 

15)  lonio  mari ,  naotae]  sic  Kdltt.  1558. ,  1562.  (=  £d.  Ba- 
sil.  1551.  *ioi'/^  yavTui  nSyrtp) ;  Fix.  *Ioyiia  ytinTaif  noyt^  •» 
lonio  mari  na^gmtitms;  Bor».,  Mwgr.  W<f  wtftd^* 
lUyt^  ^  Baro.:  fonio  Mri  feUeiier  ab  ineoiU  habitari, 
MvBgr.:  lonlo  pelago  pvlsari. 

16)  Cranthis]  slc  Kditt.  1668. ,  1662.  (^  Ed.  Basil.  1561. 
Kimy^ti)'j  Editt.  recent.  KQa^ii  —  Crathf.i.  —  Hnlc  no- 
mini  In  marg.  Illaram  2  Kdltt.  adlecta  est  annetatlo:  Fla- 
viiis  est  circa  Crotonem  Calabrlae. 
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[^Strophe  8.] 

Hec.  Quaenam,  quem  tortita  sum^^?     Quam 

sors  beata  olim 
245  Uiadumexpectat? 

TaiUh.  Scio ;  sed  singula  interroges,  non  omnia 

simul. 

[^Strophe  4.] 

Hec.  Meam  vero  quis  per  sortem  accepit  filiam, 

Dicito ,  miseram  Cassandram  ? 

TaHh.  Delectam  eam  accepit  rex  Agaroemnon. 

[Strophe  5.] 

250  flec.  An  sponsae  Lacedaerooniae  servaro  ? 
Heu  mihi. 
TaUh.    ISion,     sed   in   adulterinuro   contuber- 


nmro 


is 


). 


IStrophe  6«] 

Hec.  An  Phoebi  virginem ,  cui  Phoebus  munus 
Dedit  virginalem  vitam  ? 
255  Tatth.  Amor  fatidicae  puellae  sauciavit  eum» 

[Strophe   7.] 

Hec.  Abiice ,  o  filia  sacra , 
Claves ,  et  a  corpore 
Sacros  ornatus  indutae  coronae* 
TaHh.  An  non  est  magnum  eam  fieri  coniugem 

regis  ? 

[Strophe  8.] 

260  Hec.  Quaro  novaro  rero  a  roe 
Accepistis?  Ubi  est  roea  filia? 
TaUh.   Polyxenam  dixisti?    aut  de  qua  inter- 

rogas? 

IStrophe  9.] 

Hec,  Hanc  ipsam ,  cui  iunxit  eam  sors? 

TaUh.  Ordinata  est  ministrare  tumulo  AchiUis. 

iStrophe  10.] 

265  Hec.  Hei  mihi ,  genui  anciilam  sepulchro  ? 
Sed  quaenam  haec^*)  fuit  lex ,  aut 
Quae  religio  Graecorum ,  o  amice  ? 
TaUh.  Beatam  praedicato  filiam  tuam,    bene 

habet. 


17)  Onfteiiam,  qnem  sortita  siim?]  «fe  Biitt.  15A8.^  IMS.; 
Barn.  (aeqne  ac  Kd.  Baail.  l&ftl.)  Tiy*  iga,  xi¥*  ilax^y;^ 
Qaem  igitnr,  qoem  sortita  finm?  Musgr.,  Fix.  Tiv*  aga 
ttq  (IttX^  f  —  Quemn&m  igitur  quae  LiMusgr. :  Quae  igitur, 
quem]  eortita  eet? 

18)  contubernlnm]  Ed.  1&68,  errore  typogr. :  contuberinnm. 

19)  haec]  Ed.  IMa  male:  hac. 


IStropha  11.] 

Hec.  Quiddixisti?  vivitne? 
270  Talth.  Fatum  habet  eam ,  ut  sit  b^beraU  i 

malis. 

iStrophe  12.] 

Hec.  At  bellicosi 

Hectoris  coniunx ,  misera  A^dromache , 

Quam  habet  fortunam  ? 

TaUh.  Hanc  accepit  delectam  filius  Achillis. 

iStrophe  13.] 

275  Hec.  £go  vero  cui  ancilla  addicta  sura,  qiue 

fulciente  gressum 
Baculo  in  manu  indigeo, 
Senili  corpore. 

TaUh.  Ulysses  nactus  est  te  servan. 
JETec.  Heu ,  quatias  caput  rasom , 
280  Lacera  unguibus  utramque  genam. 
Heu  mihi ,  abominabili  et  doloaa  sorte  cogor 
Viro  servire , 
Hosti  iustitiae, 
Iniustae  viperae , 
285  Qui  omnia  contraria  facit ,    quae  iUic  sunt, 

ut  hic  sint. 
£t  rursus  illic ,  duplici  lingua , 
Quae  grata  sunt,  prima 
Omnium  facit. 
O  Troades,  lugete  me. 
290  PerU  infelix.     Vado 

Misera ,  quae  habui  sortem  infelicissimsiD. 
Chor.  Tuum  quidem  fatum  sus ,  nostram  i^ 

tem  sortem 
Quis  habet? 

TaUh.  Ite,   Cassandram  dedocere  huc  oectf- 

se  esl 
295  Quam  celerrime ,  ministri ,  nt  doci 
£am  in  manus  tradam ,  deinde  delectas 
Captivas  educi  iubeo  reliquas. 
Sed  quid  ardet  intus  flamma  pinea  ? 
Quid  incendunt  aut  quid  agunt  Troades  ifi  ^^ 

clavi? 
SOO  Ut  educendae  ex  patria 

Ad  Argos ,  incendunt  sua  corpora , 
Volentes  mori?  generosae  naturae 
In  huiusmodi  periculis  aegre  feruHt  talia  maH» 
Aperi ,   ne  hoc ,   quod  esset  illis  quidcin  com- 

•roodum , 
805   Graecis   vero   incommodura,    in  me  coor 

feratur. 
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Ibe.  Non  est,  non  se  incendunt,  sed  mea  filia 

Correpta  furore  fatidico  eg;reditur  foras. 

Coii.  Leva  probe  facem. 

Fero,  colo,  accendo. 
SIO  Facibus  hoc  saceUum. 

O  Hymenaee  rex , 

Ecce  quam  beatum  habeo  maritum , 

£t  quam  beata  ego,  quae  Argos  nuptum  ab- 

ducor. 

O  Hymen ,  Hymenaee  rex , 
Sl5  Quoniam  tu ,  mater ,  lacbry mis  et 

Lamentationibus  mortuum 

Patrem  et  patriam 

Charam  deploras; 

£go  vero  propter  meas  nuptias 
S20  Incendo  facem, 

Ad  splendorem  et  fulgorem, 

OHyroenaee,  tibi  propter  virginum  nuptias, 

£t  tU>i  9  o  Hecate ,  incendo  facem , 

Propter  nuptias  virginum ,  sicut  lex  est. 
SiS  Vibra  pedem  aethereum , 

Duc  chorum , 

Tanquam  propter  patris  mei  felicissimam  for- 

tunam, 

O  sacrum  chomm ,  age  Phoebe ,  tibi  nunc 

In  laureto , 
SSO  In  tuo  sacello  sacrifico* 

Hymen ,  o  Hymen  Hymen , 

O  mater ,  duc  chorum ,  tolle  pedem  tuum , 

£t  circumage  pedes  mecum , 

Ferens  charissimum  gressum. 
555  Bona  precamini  hymenaeo , 

Beata  cantione , 

£t  vodferatione  me  sponsam 

Ite^  o  elegantes 

Virgines ,  canite  meas  nuptias , 
S40  £t  maritum  destinatum  cubili  meo  fataliter. 

CAor.    O  regina,    non  retinebis  insanientem 

puellam , 
Ne  toUat  levem  gressum  in  exercitum  ? 
Hee.  O  Vnlcane ,  facem  quidem  fers  in  nuptiis. 
Sed  miseram  hanc  concutis  facem , 
S45  £t  praeter  magnam  spem ,  heu  fiha , 

Ut  nunquam  sub  armis,  neque  sub  hasta  Argiva 
Potavi  te  celebraturam  esse  nuptias. 
Da  mihi  facem ;  non  enim  recte  eam  fers , 
Inaana  currens;  nondumne  te,  o  filia»  tristes 

casus 
iSO  Reddiderunt  modestiorem,    sed  in  eodem 

•tatu  manes? 


Auferte  faces ,  et  lachrymas  commutate 
Hoc  carmine  nuptiali. 

Cm$.  Mater ,  oma  menm  caput  victoriosum , 
Et  gratulare  meis  regiis  nuptiis , 
355  £t  deduc  quoque  (quamquam ,  quod  ad  me 

attinet,  non  delectant  me) 
Et  impelle.     Non  enim  Apollo  est ; 
Sed  ducit  me  infclicius ,   quam  Paris  duxit  He- 

lenam , 
Agamemnon,  ille  inclytus  Graecorum  rex. 
Interficiam  enim  ipsum ,  et  vicissim  expugnabi- 

mus^)  domum, 
360  Sumens  poenam  pro  interfectis  firatribus  et 

patre. 
Sed  caetera  omittam;   non  commemorabo  se- 

curim , 
Quae  per  meum  iugulum  ibit*^)  et  aliomm, 
Nec   parricidialia   certamina,     quae   ex   meis 

nuptiis 
Orientur ,  et  familiae  Atrei  eversionem. 
365  Et  hanc  civitatem  ostendam  feliciorem 
Quam  Graecos  (sed  desinam  a  furore*)), 
Qui  propter  unam  mulierem  et  unam  civitatem, 
Helenam  quaerentes ") ,  innumeros  amiserunt. 
370  Ipse  vero  sapiens  ille  imperator  pro  inimi- 

cissimis 
Perdidit  charissima ,  domesticas  voluptates 
Suorum  liberorum  dans  suo  fratri  propter  He- 

lenam , 
Quae  volens ,  et  non  vi  rapta  est , 
£t    postquam    venerant    ad    littus   Scaman- 

drium  ••) , 
375  Mortui  sunt :  non  quod  pellerentur  a  terrae 

finibus , 
Aut  altb  turribus  patriae.     Quos  vero  Mars 

perdidit, 
Hos  non  videmnt  liberi ,  neque  coniugis  ma- 

nibus 


20)  et  Ttdwln  expagiMUtoiiO  ■*€  Kditt.l65eM  *«»•»  ^**^- 
reccnt.  C=  Kwip.  nt^rrmog&n^tti)  et  vicissim  vutabo 

81)  ibit]  Kd.  166S.  nendo  typogr,:  ibi. 

2«  Qaaa  Graecos  («od  definaa  a  ltarore)J  slc  Edltt.  iwa, 
IsSl  («  Kd.  Ba^  15S1.  i  wiJc  'jixiuoit»  ct^fiojim  ^»; 
yc«iiar»y)i  Kdltt  reccnt  if  r.  V#;if.,  Miog  f^\>  ^^ 
iuii  T^Mt  /  n^  9tn9.  panx^  -  PU. :  qna«  Achaeoo 
Cnuniine  «nidem  condtala,  oed  tamen  Taatisper  a  Itorore 
deaistam), 

21)  qaaerentes]  do  Kditt.  IMI. ,  Bam. ,  Mnsgr. ;  Kd.  1658. 
qnerentee. 

24)  ScaMttdriun]  slc  Kditt.  IftSa ,  Bara^  Mnsgr. ;  Kd.  1M2. 
gonmandartna 
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Vestibus  involttti  sttnt,  6ed  ia  peiegrixia  terta 
lacent.   Porro  res  domesticae  his  similes  sunt , 
380  £t  vidoae  moriuntttr ,  et  qui  orbi  sunt » 
Aliorum  educaverunt  liberos,    neque  ad  se- 

pulchnun  , 

£st  quisquam,  qui  sanguinem  terrae  det. 
Anne  hic  exercitus  dignus  sit  laude  aliqua  ? 
„Sed  tacere  melius  est  turpia,  nequeMusa  mihi 
385  „Sit  cantatrix,  quae  laudet  turpia**). 
Ti;oiani  vero  primo  (quae  gloria  summa  est) 
Mortui  sunt  pro  patria ,  quos  bellum  sustulit. 
Mortui  domum  illaU  ab  amicis  sunt , 
bi  patiria  s^epulchcum  adepti  sunt , 
390  Manibus  cooperti  ^  iis,  a  quibtts  oportnit. 
Qttl  aut^  non  inortui  ^unt  in  pugna , 
lUi  semper  cum  coniuge  ac  liberis 
Habitaverunt,  quae  voluptas  aberat  Graecis. 
lam  Hectoris  res,    quae  tibi  videntur  tristes, 

audi ,  ut  se  habent. 
395  Cum  illa  la«d«  est  mortuus »  quod  fuerit  vir 

.  praestantiasimus. 
£t  hoc  Argivorum  adveatus  effecit : 
&i  mansis«Bat.^).domA,    noo  inclaruisset  eius 

..      ,    ,.  .   virtoa. 

Patis  porr^du&it  lovis  filiam ;  si  non  duxisset, 
Obscusam  habuisset  affinitatem. 
400  „FugiendumitaquebeUum  estei,  quisapit; 
y^Si  Y6VO  huc  veatum  fuerit:  glocia  non  turpis 

patriae , 
„Fortit«  perke;  non  fortiter  vero,  turpe  est. 
liaque  non  conTenititii  lameptari  paiciam , 
Autmeas  nuptias^  inimicissimos  enim  mihi  ^ 
405  £t  tibi  his  naptiia  perdam.  -      . 
CAor.  Quam  suaviter  rides'  tua  mala , 
£t  canis,    quae  cantans  non  tamen  vera  tsse 

ostendist 
mtk.  Nisi  Apollo  te  fecisset  amcmtem, 
Non  iropune  meos  duces 
410   Huittsmodi  infamiis   proseqttereris   ex   hac 

terra. 
„Sed  praestanles,  et  hi,  qui  v^dentttr  sapientes, 
^  „Nihilo  snnt  potiores  fllis»  qni  nihil  snnt. 
riam  supremus  dux  exerdtus , 
Atrei  filhis ,  huius  amorem  prae  aliis  electum 
415  Furiose  sustinet;  et  pauper  quidem  sum  ego, 
Sed  connubiuni  huius  non  curastem. 


£t  tna  qoidem  (non  enim  sanam  faabes  nenteiD) 
Argivorum  oonvida  et  Phrygnm  iaudei 
Ventis  ferenda  concedo.     Seqnere  me 
420  Ad  naves ,  pulchra  spoosa  duci  nestro. 
Tu  autem ,  quando  Ulysses  te  requifet 
Abducere ,  eris  ancilla  pudicee 
Mulieris,  utdicttnt,  qui  veoerunt  ad  UiQfD. 
Ca$$»  Certe  hic  minister  acer ;   „  quodoain  ha- 

bent  nomen 
425  „Unum  praecones?     Odium  pubUmim  ko- 

rainibns  vocantur, 
Qui  apud  principes  estis^  et  urbes  mintstri. 
Tune  ais  meam  matrem  in  Ulyssis 
Venturam  domum?   Ubi  esaent  sennoneiApol- 

linis, 
Qui  dicunt  ipsam ,  per  me  expositi , 
430  Hic  morituram  esse  ?     Caetem  vero  noo  n- 

probrabo* 
IUe  infelir  nescit,  qualia  eum  maneaatinali, 
Quoniam  anrttm  ipsi  et  mea  PhiTgittn  mab 
Videbttntur  olim  eue;    decem  enim  eshaiultt 

annis 
Supraistos,   qnoshicegit,  rediUt'*)  loisiii^ 

patriaro. 
4S5  Ukra  iUtim  locum ,  ubi  siHun  est  mftm 

bivittm , 
Ultra  Charybdim ,  ubi  cmdivorus  montaiitf 
Cydops  est,  et  ubi  est  incantatris,  fonnatm 

porcoTum , 
Circe ,  et  ubi  sunt  falsa  naufragia  maris, 
£t  loti  amores ,  Solisque  sacrae  boves , 
440  Quae  carnem^  loquentem  emiCtevl^  ^ 

quando 
Acerbam  Ulyssi  ^etm»     Ut  kredler  diona^ 
Yivus  ibit  ad  inferos,  et  effiagiens  aqeajDf^ 

lodis, 
Mala  in  suii  aedibus  inveniet  innumera. 
Sed  quid  Ulyssis  retilo  laborea? 
445  Vade ,  ut  celerrime  sponso  apud  uiferos » 

bamus. 
Certe  malus  maW  sepelteris  «oeiu ,  ns0  ^ 

lerdio, 


tn  ▼ocantur  .  .  .  «rtls]    aie   Edrtt  l«fe. ,   <*^  i,2f ' 
€9tiB  .  .  .  €9Hi\  IB  twto  gr.  aeotraa  tntm  »S»^ 


S5)  H.  1.  in  Bdltt.  1558.,  15St.  nota  marg.:  Torpia  indigna 

dictu. 
9S)  nanaiflfeBt]   alt  (==  Cnrip.  Ifw)   Kditt.  liiS.   ct   ve- 

isentt.;  Kd.  15St.  manalaset. 


S8)  redibit]  aic  (=&  taflt.  gr.)  EOJftL  ISSO.  M 

1562.  et  redUbit.  . 

»)  camem3  elc  (=  Korip.  ^A^xa)  Editt.  ISSa,  IW*» 
JCd.  1562.  carmen.  ^ 

aO)  emlttentj  «lo  Bdrn. ,  Musgr.  (=  EnHp.  JtfW^J 
edent);  Edltt.l5S8.^  1561.  aMla:  amittcat. 
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Abiit  mihi    benevolentia    erga    hanc    urbem 

Phrygum ,  * 
Quae  nunc  incensa  esl,  et  ab  Argivo.exercitu 
Periit  expugnata*     Nam  Pamasius 
10  Epeus  Phocensis ,'  instructus  a  Minerva , 
£quum  armis  gra vidum  fabricans , 
Misit  intra  moenia  exitiale  onus : 
Unde  a  posteris  vocabitur 
Durateus  equus ,  continens  occultatas  hastas^). 
15  Luci  deserti,  et  Deorum  templa 
Fluunt  caede ,  et  ad  gradus  fundaraenti 
lovis  Hercei,  cecidit  Priamus  moriens. 
Multum  auri  et  Phrygia  praeda 
Mittitur  ad  na ves ;  expectant 
SO  Yentum  a  puppe ,  ut  post  decennium 
Videant  laeti  coniuges  et  liberos 
Graeci,    qui  adversus  hanc  urbem  duxerunt 

exercituro. 
Ego  autem ,  qui  vincor  ab  Argiva  Dea 
lunone  et  Minerva ,  quae  everterunt  Phrygas , 
25  Relinquo  Ilium  et  meas  aras. 
Qoando  enim  urbs  fit  deserta , 
Tunc  languent  res  divinae,    nec   honoran- 

tur  Dii»). 
Magno  eiulatu  captivarum^) 
Sonat  Scamander,    quae  iam  sortiuntur   do- 

minos: 
90  Alias  Arcades ,  alias  Thessali 
Sortiuntur,  alias  duces  Atheniensium. 
Quaecunque  vero  sunt  extra  sortem  sub  tecto, 
ktae  electae  sunt^)  principibns 
Exercitus :  cum  ipsis  est 
35  Helena ,  adducta  captiva  iuste.  - 
Si  quis  etiam  hanc  miseram  intueri  vult , 
Adest  Hecuba ,  iacens  ante  portas , 
Multum  lachrymans  et  pro  multis. 
Cuius  filia  ad  sepulchrum  Achillis 
40  Misera  Polyxena  forttter  mortua  est* 
Periit  etPriamus  et  liberi;  et  quam  virginem^ 
Dimisit  fiigientem  Cassandram  ApoUo , 
Eam  rex  (oroittens  pietatem  Dei) 


n 


>» 


t)  Dnrateiu  —  baatas]  hi«  in  jnari;.  Editt.  ISSa,  1662.  ad. 
0F«rM  Mt  liaec  ezplicatio:  Nam  dory  hasta  est:  inde 
doraieafl  eqvae. 

3)  H.  1.  in  iied.  Editt.  nota  narg.:  lieligio  ot  evanescat. 

4)  captifmmai3  aic  (=  Earlp.  aixM'^^^^*^)  Kditt.  recent. ; 
Bditt.  1508. ,   1662.  captivoran. 

6)  electae  aont3  eic  Ed.  1662. ;  Ed.  1658.  aant  electae. 

6)  Tirgittem]  buic  roci  in  marg.  Editt.  1658.,  1562.  adscripta 
est  annotatio:  „ln  graeco  acribe  nag^iyoy,  non  naQoi^ 
##r.^  Haec  apectat  ad  £d.  Basil.  1551.,  qoae  habet  nd^ 
pot^r,  Bditt.  rccent  na^iyoy  recepernnt. 


Agamemnon  duxit  violenter  adulterino    con- 

cubitu. 
45  Sed  vale ,  o  civitas  quondam  beata , 
£t  o  ornata  arx :  si  te  non  perdidisset 
Pallas ,  esses  adhuc  in  sedibus  tuis. 
Min.  Licetne  propinquum  patris 
£t  potentem  et  honoratum  Deum , 
50  Deposita  priore  simultate ,  affari? 

Nepi.  Licet;  „cognatorum  enim  cong^ressus 
„Non  exiguum  philtrum  sunt  animorum. 
Min.  Laudo  iras  placabiles ;  affero  tibi 
Communes  sermones  in  medium* 
55  Nept.  Num  affers  illum  sermonem  a  Diis ,         % 
Vel  a  love ,  vel  ab  alio  Deorum  ? 
Min.  Non ,  sed  de  Troia ,  ubi  nunc  gradimur, 
Veni  ad  tuam   potentiam,    ut  mihi  eam  ad- 

iungam. 
Nepi.  An ,  tua  prlore  ira  deposita , 
60  Venisti  ad  miserationem ,  postquam  iam  igni 

combusta  est? 
Min.   Redi  huc  prius ,    communicabis  mecum 

sermones , 
£t  adiuvabis  ea ,  quae  sum  factura. 
Nejrt.  Maxime ;  tamen  volo  scire  tuam  volun- 

tatem , 
An  Graecorum  vel^)  Troianorum  causa  nunc 

veneris. 
65  Min.  Volo   exhilarare  Troianos,    qui  prius 

.    f uerunt  hostes  mei , 
£t  exercitui  Graecorum  tribuere  tristem    re- 

ditum. 
Nepi.  Quid  ita  transsiiis  alias  ad  alios  mores  ? 
Odisti  ^*)  et  amas  vehementer  nimium  quosvis  ? 
Min.  Non  scis  me  contumelia  affectam  esse  et 

meum  templum? 
70  Nepit.  Scio,  quando  Aiax  traxit  Cassandram  vi. 
Min.  £t  nitiil  pro  hac  re  passus  est,   neque  au- 

divit  a  Graecis. 
Nepi.  Atqui  deleverunt  Ilium  te  adiuvante. 
Min.  Quia  sunt  ingrati ,  volo  eos  te  adiuvante 

punire. 
Nept.  Quae  vis,   tibi  parata  sunt  a  me;   quid 

facies  ? 
75  Min.  Miserum  reditura  illis  obiicere  volo. 
Nept.  In  terra  manentibus ,  an  in  mari  ? 
Min.  Quando  navigabunt  domnm , 
lupiter  pluviam  et  copiosam  grandinem 


7)  ▼el3  Ed.  1556.  to. 

7«)  Odiati]  sic  Editt.  recent.;  Editt.  1566.,  1661.  Odii. 

51* 
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Dabit,  et  caUginosos  aetheris  flatus, 
80  £t  dicit  se  daturam  mihi  esse  Jgnem  fulmi- 

neum , 
Ut  sternam  Graecos,  et  incendam  naves  igni. 
Tu  etiam  praebe  tuum  munvs,  Aegaeam  viam 
Frementem  procellis  et  vorticibus  maris. 
InCpie  cadaveribus  cavum  angulum  £uboeae , 
85  Ut  deinceps  colere  mea  templa 

Discant,  et  simul  reliquos  Deos  observare* 
Nept.  Fient  haec »  beneficium  non  multis  verbis 
Opus  habeL     Turbabo  Aegaeum  mare , 
Et  iittus  Myconum ,  et  rupes  Deliae , 
90  Scyrus  et  Lemnus  et  rupes  Capharei, 
Habebunt  multa  cadavera  mortuorum. 
Verum  vade  ad  Oljrmpum ,  et  (iilmineos  ictns 
Accipe  e  manu  patris,  et  expecta , 
Quando  exercitus  Achivorum  solvet  rudentes. 
95  „Stultus  est^  qui  expugnata  urbe 

Templa,  ettumulos,  et  sacra  mortuorum 
^Dat  solitudini ;  nam  paulo  post  ipse  etiam  perit. 
Cftor.  O  misera ,  a  solo  ^)  caput 
£t  cervicem  leva ,  non  amplius  Troia 
100  Hic  est,  et  non  amplius  sumus  reginae, 
^ySustine  mutatam  fortunam. 
Naviges  secundum  fretum ,   et  naviges  secun- 

dum  fortunam, 
Neque  obverte  proram  vitae 
Contra  floclus;  sed  naviges,  ut  fert  fortuna. 
105  Hec.  Heu,  eheu. 

Cur  oon  licet  mihi  miserae  gemere , 
Cui  patria  periit,  etliberi,  etmaritus? 
Hui  ingens  splendor  domitorum 
Maiorum ,  quam  nihil  eras  1 
110  Quidme  oportet  tacere ,  quid  non  tacere? 
Quid  lamentari?  misera  ego  propter  gravem 
Reclinationem  artuiuD,  quum  male  affecta  sum, 
Nunc  in  rigidis  iectis  coilocata. 
115  Hei  meo  capiti,  hei  meis  temporibus 
£tlateribos,  ut  cupio  versare 
£t  extendere  dorsnm  et  spinam 
Membrorum  in  utrumque  parietem 
Ad  perpetuam  ostensionem  lachrymarum. 
120  Musa,  incipehic*»)  miseris 
Sonare  flebiles  dades* 
Prorae  celeres  navium , 
Quae  ad  sacrum  Uium  venis 

8)  a  lolo]    ite  (=  Karip.  nti^ty)  Edltt  reeent. ;    Edltt. 

1656.,  lAM.  ^9  iolo. 
8«^  M.  Inclpo  blc]  ole  Edltt  IftSa,  IWt.  (Ed.  BaelK  1561. 

jf .  ^X*  a^n) ;  BarD. ,  Mosgr.  M.  iT/  x    «^^n  —  M.  vero 

ggi  et  baec  qiaedam 


»> 


» 
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Per  mare  purpureum ,-  ei 
125  Per  portus  Graeciae  commodos 
Odioso  carmine  tibiarum , 

£t  fistularum  sonora  voce , 
Euntes,  quaefune»  Ae^ptios') 

Habuistis  suspensos ; 
ISO  Hei  in  Troiae  sinu , 

£nntes  ad  Menelai 

Odiosam  conio^eni ,  Castori  dedecus 

£tinfamiam  patriae,  quae  interficil 
135  Patrem  quinqua^la  liberorum , 

Priamuro ,  et  me  miseram 

In  hanc  deiecit  ealamitatem* 

Hei  sedes,  in  quibus  sedeo, 
.    Ancilla  in  tabemacuio  Agamemnonis. 
140  £go  anus  ducor  serva  ex  patria, 

Caesarie  rasa  lugubri 

Caput  miserabiliter  deturpata. 

Sed  o  bellatorum  Troianorum 
145  Coniuges  miserae,  ^virgines  eispoDsae, 

Fumatllium:  ploremus. 

Ut  mater  volucribus  dangorem 

Avibus ,  ita  ego  incqiiam 

Cantilenam :  non  eandem ,  qualem  olim 
150  Sceptro  Priami  innixa 

Pede  praesultore  ictu  Phrygio 

Glorioso  incipiebam  Deos  celebrare. 

Chor.  O  Hecuba,   quid  damitas?  quid  lame»- 

taris? 
155  Peraulam,  propter  illos,  quo»  deplarai, 

£t  per  pectora  metus  invadit 

Troianas ,  quae  in  his  tabernaculis 

Servitutem  suam  deplorant. 
160  flec.  O  filiae,  ad  naves  Argivoruro  iam 

Movetur  remigum  manus* 

Heu  me  miseram ,    quid  volens?    aul  q«^ 

miseram 

Avehent  navi  ex  patria  ? 
165  Char.  Nonsdo,  sed  coniido  calaroitsteiO'^ 

Heu  nobis  miseris  propter  aeruronas ,  ^^^ 

tim  audiemus* 

Troades,-  prodite  extra  aedes. 

Apparant  Argivi  reditum. 

Hec.  Heu ,  ne  fatidicam  nunc 
170  Ducite  foras  Cassandram ,  ^^y 

Ne  probro  ab  Argivis  afficiatnr  ftirens;  «^ 

mihi  dolor  ad  doloreni. 

f      9)  funcs  Aesjptlos]  ble  In  raarg.  Wltt  ^^\-^zr'ii  «**• 
!  eet  baec  ezpllcatio :   lextlle  Aegyptl  trtlocwni , 

i  fojiee  nanticoe ,  qoi  ex  Atgyj^io  adveftebantor- 
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Hei  Troia  infeUxv  pertitH; 

Miseri  sont ,  qui  te  relinquunt , 
175  Et  vivi  et  mortui. 

Ckor.^^  Heu  ego  tremens  prodii  extra  taber- 

naculum 

Agamemnonis,  andtens, 

Regina ,  te ,  num  me  occidere 

Miseram  lata  est  Argivorum  sententia  ? 
180  An  iam  nautae  in  puppibos 

Parant  movere  remos  ? 

Hee.  O  filia ,  matutinam  animam 

Perterrefacta  '*)  venl  in  miigne  dolore. 

lam  veoit  aliquis  praeco  Gmeeerum. 
185  Qais  ^*)  me  miseram  accipict  ancillam  ? 

Ckor.  Ad  quam  sortem  posita  es  ?     Hee.  Heu. 

Chor.  Quis  me  Argivorum  aut  Pbthiotarum 

Vn  insularem  terram  abducet , 

Me  miseram  procul  a  Troia  ?    Heu ! 
190  Hee.  Cui  ego  misera ,  et  ubi  terrarum 

Servitura  sum  anus  sicut  fncns, 

MJsera  figura  cadaveris , 

Evanida  in  vestibulo  mortuorum  , 
195  Quae  liberorum  maternos 

Regales  balmi  honores. 

CAor.  Heu  ^*)  quaKbus  quereh*s 

Tuum  infortuniiim  exagitas* 

ffec.  Non  Ideae  telae  radinm 
200  Agitans  variabo , 

Nec  iuveniiia  liberorum  corpora  videbo , 

Nec  iuvenis  ego  habebo  labores  leviores, 

Amota  thalam»  Graecorum. 

Periit  nox  et  fortuna* 
205  Aut  hauriens  aqnam  ex  fonte  Pirenaeo  ^*) 

Ministra  miserabilis 

Sacrarnm  aquarum  ero» 

Ckor.  Utinam  veniamns  ad  inclytam 

Et  beatam  Thesei  regionem. 
210  Hee.  Ne  ad  vortices  Eurotae 

lovisam  ancillam  Helenae  sors  ducat, 

Ubi  ancilla  obviabo  Meneiao , 


10)  Ckor.  I  »ic  Barn. ,  Masfr.  Aeque  ac  Ed.  Basil.  1*51. ; 
Fix.:  S€mieh9ru9\  Editl.  I5W.,  1562.  Ca.  iCasiomdra^. 

11)  Mliit.  anljB.  Peterre&cto]  his  verWa  in  mar».  Bditt. 
I55S.,  15€t.  adseripta  est  haec  annotatiD:  Totam  hanc 
nocteai  TigteW  perterraftcta  Bente. 

tf)  QaiaJ  Kditt  1550.,  t5tt.  Cii.  (pro:  Ca[$sandrap  0«*«  — 
In  Ed.  Barn.  (aeqoe  ao  in  Ed.  Baail.  1551.)  hlc  vs.  eat 
Hecubaej  \m  Bd.  Miiagr.  CkoH ,  In  W.  Wx.  SemUhorL 

15)  Henl  sic  Ed.  \bSL\  Ed.  1568.  Hei  ;  Editt.  recent. 
ijss  text,  gr.)  Hen,  heu. 

i4)  ex  fonte  Plrenaeo]  sic  Editt.  1558. ,  IM». ;  Barn. :  ex 
fonte  Pireiie  (Karip.  J7(i^7r<vf>. 


Expugnatori  Troiae. 

Penei  polcbrani  regionem , 
£15  Fundamentnm  polcherrimum  Olympi  montis 

Audivi  per  famam  onustam  esse  copia 

£t  fertiU  ubertate» 

Haec  mihi  secundo  loco  sit  post  sacram 

Thesei  fertilem  regionem. 
220  iEt  Aetnaeam  Vulcani 

Oppositam  regionem  Phoeniciae, 

Siculorum  montium  matrem :  et  hanc  audio 

Praedicari  et  coronis  virtutes^**), 

Et  vicinam  terram 
226  lonio  mari ,  nautae  ") , 

Quam  rigat  pulcher 

Flava  coma  fulgens 

Cranthis**),  sacris  fontibus  alens 

Et  beans  bellicosam  terram. 
280  Chor.  Atque  a  Gracconnn  exercitu 

Praeco  custos  novonnn  sernionnm 

Accelerat. 

Servae  certe 

In  hac  terra  sumus  iam. 

[^Talihybiue,  Heeuha,   Chorus,   Cao- 

eandra.^ 
235  Talih.  Hecuba,  nosti  me  saepc  ivisscTroiam, 
Venientem  praeconcro  ab  exercitu : 
Motus  eliam  ante  tibi,  mulier, 
Talthybius  adsum,    afferens  communem  ser- 

monem. 

iStrophe  1-3 
Hec.  Hoc  iilud  est ,  quod  metoebam  antea. 
240  TaUh.  lam  sortitio  facta  est ,  si  quidem  hoc 

timebatis» 

iStrophe  2.] 
Hee.  Heu  ad  quam  urbeni ,  an  in  Tbessaliara, 
Aut  Phthiam,  aut  CadmeafB  terram  dixisti? 
TaHk.  Quaelibet  viritim ,   et  non  simul  omnes 

sortitae  estis. 


14«)  et  coronfs  virtutes]  sfe  Editt.  1558.,  IM».,  Barn.; 
Mosgr.:  et  Wrtatis  laadibos ;  FU.:  propter  ttrtntis  co- 
ronaa. 

15)  lonio  mari ,  nantael  sic  Editt.  1556. ,  15B2.  (=  £d.  Ba- 
sii.  1551.  *Moyi(^  yavrai  n^yti^) ;  Fix.  Vor/^cfi  yttirmg  noyxm  -^ 
tonio  mari  nairlgantitraa;  Barii.,  MMKr.  W^  i^Atf^* 
n^yf^  ^Baro.:  lonio  Mri  feiieUer  ab  itteoiU  liabitari, 
Muagr.:  loiiio  pelago  pnlsari. 

16)  CrantH»!  alc  Editt.  1558. ,  156«.  (^  Ed.  Baail.  1551. 
K^dy&ig);  Editt.  reccnt.  KQtl^ig  —  Crathh.  —  Hnlc  no- 
0ln«  in  marg.  Illafaoi  f  Bditt.  adieeta  eslannotatlo:  Fla- 
viua  est  circa  Crotonein  Calabrlae. 
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Quomodo  a  quadrupede  mole 

Graecorum  perierim , 

Misera  bello  capta. 

Quando  reliquerunt  equum  coelitus 
520  Frementem,  aureia  phaleris,  intus  continen- 

tem  arma, 

Ad  portam  Graeci; 

Exdamavit  vero  populus 

Stans  a  rupe  Troade : 

Ite ,  o  defuncti  laboribus , 
525  Hoc  sacrum  adducite  simulacbrum 

Uiadi  lovi  genitae  Minervae. 

Quis  non  ivit  iuvenum  ? 

Quis  senex  non  egressus  est  doino  ? 

Exhilarati  cantu 
5S0  Fallax  apprebenderunt  malum. 

[^Antistrophe.'] 

Totum  genus  Pbrygum 

Tendebat  ad  portas 

Cum  facibus  pineis , 

Politas  insidiaa  Argivorum 
5S5  £t  Dardaniae  Deae  dadem  civitati  daturae, 

Munus  equi  immortalis ,  et  non  iuncti  iugo , 

Volutati  fulcris 

Lapideis,  velut  navis 

Scapha  fulcitur ,  insedem 
540  Saxeam ,  et  in  solum  letale  patriae , 

Palladis  posuerunt  Deae. 

Sed  a  labore  et  festivitate 

Mocturnum  crepusculum  aderat , 

Libycaque  tibia  sonabat , 
545  EtPhrygiae  cantiones;  virgines  vero 

Per  plausum  agreum  pedum 

Laetam  cantionem  canebant ;  in 

Domibus  iUustre  iubar 

Ignis  fumosum  splendorem 
550  Dabat  ad  somnum. 

[EpodusJl 

£go  vero  monticolam 

Tunc  in  domo  virginem 

lovis  filiam  Dianam 

Cantabam  in  choreis* 
555  Ibi  letalis  per  urbem 

Vox  tenebat  omnes 

Domos ,  infantes  autem  chari  drca 

Vestes  haerentes  tendebant  matri  manus 

Consternatas ,  et  ex  insidiis 
o60  Descendit  exerdtus 


Opera  Palladis. 
Fiebant  caedes  ad  aras , 
£t  in  cubilibus 
Letalis  solitudo  puellarum 
565  Victoriam  adferebat  Graecis ,  | 

Troianis  vero  luctum. 

[Chorus,  Hecuba^  Andromache,  Tal- 

thybius.'] 

Chor.^)  Vides  hanc  Andromachen  ' 

In  peregrino  vehiculo  vehi? 

luxta  motum  uberum  sequitur 
570  Charus  Astyanax ,  Hectoris  filiolus. 

Hee.  Quo  veheris  in  tergo  vehiculi , 

Infelix  mulier,  custos 

Armorum  Hectoris,  et  Phrygum  spoIioTum 

Bello  captorum , 
575  Quibus  Pyrrhus 

Coronabit  templa  ? 

Andr.  Achivi  domini  me  abducunt.    Hee,  Heo. 

Andr.  Quid  gemis  meum  paeana  ?     Hee.  Heo. 

Andr.  Heu  dolores.     Jlec.  Heulupiter. 
580  Andr.  Heu  calamitates.     J7ec.  O  filii. 

Andr.  Quondam  fuimus. 

Hec.  Periit  potentia ,  periit  Troia.     Jndr»  In- 

felix. 

JEfec.  £t  meorum  liberorum  uobilitas.     Aiiir> 

Heu. 

Hec.  Heu  propter  mea.    Andr.  Mala.    Bee.  Mi- 

seranda  calamitas. 
585  Andr.  Urbis.     Jlec.  Quae  fumat.     Andr.  R^ 

deas  ad  me ,  o  marite. 

Hec.  Vocas  meum  filium ,  qui  mortuus  esU 

Andr.  Tuae  uxoris  defensorem.      Hee.  £t  to, 

propter  quem*')  superbiunt  Gra«r 

Liberorum  nostrorum  pater ,  o  Priame , 
590  Adduc  me  ad  inferos.     *Chor.  Ista  suntm»" 

gna  desideria. 

^ec.  Patimur  acerbos  dolores* 

Chor.  Deleta  urbe,    alia  mala  super  alia  ac- 

cidunt, 

Volentibus  Diis. 

Tuus  autem  filius  effugit  inferos , 

Qui  propter  odiosum  thalamum 

Perdidit  Pergama 

Troiae ;  cruenta  vero  ad  Deae 

Palladis  templum  qadavera 


38)  CAor.l    sic  Cditt.  recent.   aeqne  ac  Ed.  Basil.  i^'*' 
Bditt  1558.,  ISeS.  SemL  (SemUharuM). 

39)  qaeffl]  sic  soripai;  Editt.  1656. ,  166S.  qnam. 
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595  lacent  ferenda  vulturibus. 
lugum  vero  servile  attulit  Troiae. 
Hee.  O  patria  misera , 
Deploro  te  relictam. 
Ckir.  Nunc  finem  miserabilem  vides. 
Hee.  Et  domum ,  in  qua  fui  puerpera. 
Char*  O  fili,  deserta  civitas,  mater 
lam  eripitur  nobis. 
600  Hec.  Qualis  luctus ,  et  quales  dolores ! 
Lachrymae  stillant  supra  lachrymas 
In  nostra  domo ;   „  qui  est  mortuus , 
„  Mescit  hos  dolores ,  et  est  sine  lachrymis. 
Chor.  ,,Quam  iucundae  res  sunt  lachrymae  in 

malis , 
605  ,Jjamentationumquefletus,  etMusa,  quae^) 

deplorat  calamitatem. 
Andr.  O  mater  viri,  qui  olim  sua  hasta  Argivos 
Plorimos  perdidit ,  Hectoris,  haec  adspicis? 
Ekc.  Video  potentiam  Deorum ,   „  qui  evehunt 

sursum 
„HumiUa,    et  ea,    quae ")  videntur  aliquid 

essey  evertunt. 
610  Andr,  Abducor  praeda  cum  filio,  nobilitas 

vero 
Yenit  in  servitutem ,  tantas  habens  mutationes. 
Hec,  Necessitas  dura  est :  modo  a  me 
Abiit  Cassandra  avulsa  vi. 
Andr.  Heialiquis,  utvidetur,  secundus  Aiax 
415  Apparuit  tuae  filiae ;  habes  et  alia  mala. 
Ibc.  Quorum  neque  modus  neque  numerus  est 

mihi 
Malorum ;  res  enim  in  concursum  malorum  de- 

venit. 
Andr.  Mortua  tibi  est  filia  ad  tumulum 
Achillis  mactata ,  munus  cadaveri. 
620  Hee.  Heu  me  miseram ;   hoc  illud  cst ,  quod 

mihi  prius 
Talthybius  dixit  aenigma  perspicuum  non  per- 

spicue. 
Andr.  Ipsa  vidi  et  descendens  e  curru , 
Velavi  eam  veste ,  et  cadaver  planxi. 
Hee.  Heu ,  filia ,  tuam  impiam  immolationem ; 
625  Heu  iterum,  heu  quam  male  periisti! 

Andr.  Periit,  utperiit;  sed  tamen,  quam  ego, 
Qoae  viva  sum ,  feliciore  fato  periit. 
Hee.  „Non  idem  est  vivere,  quod  mori. 


I 


40)  qnae]  slc  C=  «urlp.  ?)  Kditt.  1*58.  et  recentt. ;  Ed.  15«t. 
quam. 

41)  fluael  ticEditt.  1661.,  Barn.;  In  Ed.155S.  deest.  —  H.  I. 
in  Kditt.  1556. ,  1«».  nota  marg. :   Vlcet  rerun. 


» 


99 


»» 


99 


99 


M 


„Mortuus  enim  nihil  est;  spes  vero  insunt  vitae. 
630  Andr.  Audi ,  ut  te  recreem. 

Non  natum  esse ,  aequale  dico  morti ; 
At  melius  est  mori,  quam  calamitose  vivere. 
Nihil  enim  dolet ,  qui  non  sentit  mala. 
Qui  vero  fuitbeatus,  et  in  miserias^)  cadit, 
635  ,,Animo   cruciatur  propter   priorem  felici- 

tatem. 
IUa  vero  Polyxena,   perinde  ac  si  nata  non 

esset, 
Mortua  est ,  et  nihil  scit  malorum  suorum* 
Ego  autem ,  cum  expetiissem  gloriam , 
IUam  nacta ,  a  fortuna  deseror. 
640  Quae  enim  decent  modestas  mulieres , 
ilaec  exercui  in  domo  Hectoris.  •  ■    ' 
Primum  enim  sive  adsit ,  si ve  non  adsit 
Probrum  mulieribns ,  hoc  ipsum  adfert 
Infamiam,  si  quae  non  mnnet**)  domi* 
645  Huius  itaque  vitii  omittens  desiderium,  domi 

mansi,- 
Et  intra  atria  astutos  sermones  raulierum 
Non  intro  admisi,  sed  mentem  rectriceiti 
Domi  habens  prokam ,  satisfaciebam  mihi , 
Linguae  silentium  etpIacidumadspecluin-iWro 
650  Exhibui,  etnoram,  in  quibvs  oportebat  me 

vincere  maritum,^ 
Et  rui:sum  quarum  renim  illi  conveniebat  victo- 

riam.concedere, 

Harum  rerum  fama  ad  exercitum-*' .  . 
Perveniens  me^)  perdidit.     Nam  posteaquam 

capta  sum , 
Achillis  me  filius  voluit  ducere 
655  Coniugem,    ut  serviam  in  domo  interfecto- 

ris  viri. 
Quod  si  repellam  Hectoris  charum  caput , 
Et  erga  praesentem  maritum  explicem  animum, 
Improba  videar  erga  mortuum ;  rursus  vero , 
Si  hunc  odero ,  ero  in  odio  dominorum. 
660  „  Atqui  dicunt,  quod  una  nox  laxet 
Inimidtiam  mulieris  erga  virum ; 
Ego  autem  abominor  eani,    quae    priorem 

virum 
Novo  thalamo  eiiciens  alium  amat^). 


»9 


M 


4S)  in  ■iseriasl  sic  (=  Knrip.  tk  to  ^vctvx^d  IMiit.  1568., 

Bara.,  Mnsgr.;  Ed.  15S2.  in  miseras. 
4S)  non  manet]  sic  (=  text.  gr.)  Editt.  1556.  et  recentt.; 

Kd.  15St.  BUnet  (omiseo  immi).  —    H.  i.  in  Editt.  1556., 

1569.  nota  marg.:   Oniciam  honestte  uxoris. 
4Sa)  me]  eic  (=  text.  gr.)  Bditt.  recent.;    iu  Cditt.  1556., 

156t.  deeet.  > 

44)  H.  L  in  iisd.  t  Bditt.  noto  marg.:    Conetaatia  amoris. 

52* 
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Sed  oe  «quas  qoidem ,  qui  avulsus  est 
665  A  compare  suo ,  fadlc  trahit  iugum ; 
Atqui  bestia  est  muta , 
Quae  mentem  non  habet,  et  a  natura  desti- 

tuitur. 
Te  vero,   chare  Hector,   habui  virum  conve- 

nientem  mihi 
Mente,    genere,    opibus  et   fortitudine  excel- 

lentem ; 
670  Accipiens  me  intactam  ex  domo  paterna , 
Primus  virginalem  iunxisti  thalamum. 
Nunc  autem  tu  periisti ;  ego  autem  navigo 
In  Graeciam  captiva  ad  servitutem* 
An  uon  minora  meis  habet  mala 
675  Mors  Polyxenae ,  quamtugemis? 

Mihi  enim  nulla,    quae  omnibus  relinquitur 

mortalibus , 
Superest  spes,    neque  inducere  in  animum 

meum  possum 
Me  bene  habituram  esse ,   cum   dulce  sit  id 

etiam  fingere. 
Char.   In  eandem  venis  calamitatem;    lamen- 

tans  vero 
680  Tuam  calamitatem.doces  me,  inquibusma- 

lis  sim. 
Hec.  Ipsa  nunquam  ingressa  sum  scapham  navis, 
Sed  ex  Qonspectu  picturae  et  auditu  scio : 
„Si   nauti^  tempestas  mediocris  est  ad  toie- 

randum , 
,,Habent  promptitudinem   laborum,    ut  ser- 

ventur , 
685  „Hic  quidem  ad  clavum,    alius  ad  vehim 

vadit , 
Alius  sentinam  haurit;  si  autem  superaverit 
Tempestas,  cedentes  fortunae 
Dimittuntse  incursionibus  fluctnum^» 
Sic  et  ego ,  multa  habens  mala , 
690  Muta  sum ,  et  omitto  eloqui  ista. 

Vincit  enim^)  infelix  tempestas,   quae  divini- 

tus  venit. 
Sed ,  o  filia  Hectoris ,  calamitates 
Omitte:    nunquam  tuae  lachrymae  servabunt 

eum; 
Sed  cole  praesentem  dominum  tuum , 
696  Gratas  iilecebras  tuorum  moram  praebens 

marito : 


45)  H.  1.  in  Ed.  1558.  nota  marg. :  Forlniiae  niiiios  impekos. 

46)  oniml  lio  C=  Burip.  ydQ)  Bditt.  1558.  et  recentt ;    Ed. 
15<M.  eoffl. 


Si  haec  feceris,  in  commune  exhilarabis  amiGOs, 
£t  filium  mei  filii  poteris  bene  educare , 
Maximum  adiumentum  Troiae ,  ut  aliquando 
Nati  ex  illo  liberi  rursum  Uium 
700  Restituant ,  et  instauretur  urbs. 
Verum  alius  alium  trahit  sermo. 
Quem  rursum  video  Gfraecum  ministrom 
Huc    accedentem,     novorum    niintium  consi- 

liorum  ? 
TaUh.  Phrygum  praestantissimi  olim  coDianx 

Hectoris , 
705  Ne  me  odio  habeas ;  non  enim  volens  nnntlo 
Publica  Graecorum  ^^  decreta. 
Andr.  Quid  est,    quod  tam  malum  exordium 

incipis  ? 
TaUh.  Decretum  est  hunc  puerum ,  quomoio 

eloquar  sermonem? 
Andr,   Num  non  eundem  dominum  nobiscum 

habere  ? 
710  TaUh.  NuUus  Graecorum  huic  dominabitu 

unquam. 
Andr,  An  hic  oportet  ipsum  relinquere,  reli- 

quias  Phrygtim? 
TaUh.  Non  scio ,    quomodo  tibi  facile  dicam 

mala. 
AfHtr.  Laudo  pndorem ,  si  bona  diceres. 
TaUh.  Interficient  tuum  filium ,   ut  audias  to- 

tam  rem« 
715  Andr.   Het,    audio  novnm  malum  njearom 

nuptiarum* 
TaUh.  Vincit  Ulysses,    dicens«)  in  conventu 

Graecomm. 
Andr.  Hei ;  non  enim  mediocria  patimur  inab' 
TaUh.    Dicens  non    alendum    fortissimi  ^»" 

filium« 
Andr.  Utinam  hoc  modo  vincerel  de  suis* 
720  TaUh.  Praecipttari  ipsum  oportet  de  turri. 
Sed  ut  fiat ,  et  tu  sapientior  videare , 
Ne  retine  eum ,  verum  g;enerose  doleas  in  tan- 

tis  malis^); 
Cumque  nihil  possis ,  statuas  te  nihil  posse. 
Nnsquam  habes  auxilium ,  et  haec  coBSider»* 
725  Civitas  periit  et  maritns,  et  tu  es  in  servitut«i 
£t  nos  contra  unam  mulierem  pugnare 


47)  GraeconuB]  sio  Ed.  1558.;    in  Ed.  18SS.  deest;  ^^^ 
recent.  (=  text  gr.)  Danaorom  et  Pelopidaroa. 

48)  dicenaj  aic  Ed.  1558.  (ss  Enrip.  UYmy,   Barn.»  «usgr. 
loqnens) ;  Ed,  1662.  dicent.  . 

49)  maliaj  aic  Editt.  1558.,  Bam.,  MuBfs^.',  Ed.  iB^-  ^* 
malia. 
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Suniu&  satis  valentes :  pf  dpter  haec  ne  pagndm 

expetas. 
Neque   turpe    qnicquam    neqoe    odiosum    te 

decet ; 
Neque  etiam  volo  *te  coniicere  inOraecos  im* 

precationesi 
730  Si  enim  quid  dixeris,  propter  quod  irascetur 

tibi  exercitus , 
Neque  sepelietur  filius,   neque  planctum  con- 

seqoetur ; 
Tacens  vero  commode  perferens  hos  casus 
Huios  non  insepultum  reiinques  cadaver, 
£t  ipsa  tu  uteris  Graecis  aequtoribns. 
7S5  Andr.  O  charissime ,  o  fili  mihi  cultissime , 
Moriere  ab  hostibus,    roatrem  miseram  relin- 

quens; 
!\obilitas  patris  tui  te  interficit , 
Quat  aliis  saloti  f uit ; 
GlorU  patris  tibi  non  prodest. 
740  0  miseras  meas  nuptias , 
Quibus  veni  in  domum  Hectoris, 
Paritura  meum  filium ,  non  ut  victimam , 
Sed  ut  dominum  fertilis  Asiae. 
Ofili,  lachrymas?  sentis  tua  mala  ? 
745  Quid  me  corripis  manibus,     et  prehendis 

vestem , 
Ut  puUus  involvens  te  sub  meas  alas  ? 
Mon  venit  Hector,  inclytam  arripiens  hastam, 
£x  terra  reversus  >  tibi  ferens  salutem ; 
Neque  cognatio  patris,  neque  robur  Phrygum. 
750  Sed  miserabilem  saltum^  in  cervicem,    e 

sublimi 
Cadens  sine  commiseratione  abrumpes   tuam 

vitam* 
0  iuvenile  onos  matri  charissimum , 
0  dulcis  haliUis  corporis.     Fruslra  igitur 
In  fasciis  aluit  te  haec  mamma , 
*o5  Frostra  ego  laboravi  et  confecta  sum  labo- 

ribus. 
Nonc,   si  alias  unquam,   matrem  complectere 

tuam« 
Irrue  in  matrem  tuam  >  et  bracbia 
Circumda  meis  homeris  >  et  applica  os* 
O  barbarica  excogitantes  Graeci  mala , 
1^60  Cur  ialerficitis  hunc  poerum  innocentem  ? 
O  Tyndarea  planta ,  nonquam  eras  lovis  ftlia. 
Dico  te  natam  esse  ex  moltis  patribos. 


^  miMrabilem  mltamJi  fic  Bdiftt.  1666. ,  160.  (jm  Emrip. 
^vr^r  •  .  ni^M');  Bditt.  reoenl.:  miaerabiU  nlta. 


Primom  ex  patre  malo  g^nio,    deinde  exm- 

vidiA, 

£t  caede,  et  morte,  et  quaeCiinque  tdhis  gignit 

mala.  •  •    • 

765  P)on  enim  ausim  dicere  te  lovem  prodnnisse, 

Fatalem  multis  barbaris  et  Graetis. 

Pereas;  propter  pulchros  oculos 

Fiagitiose  perdidisti  t^ejgttum  Phfygum. 

Agite,  ferte,  praecipitate,  si  prae^ipitare  placet, 
770  Epulamini  huius  cames ;   a.Diisenim 

Periimus ,  et  filio  Uon  possumus 

M ortem  depeilere ;  occultate  raiserurh  corpus , 

£t  coniicite  in  navem ;  ad  polchras  enim  pro- 

ficiscor 

Nuptias  amisso  meo  filio» 
775  Chor.  Misfera  Troia ,   inoumerabil6s  amisisti 

Propter  unicam  moli^rem,    et  odiosam  con- 

iugium. 

Andr.    Age,    o   fili,    gratam   corapellationem 

omittens 

Miserae  matris ,  ascendi  patemarum 

Turrium  ad  suhimas  pinnas ,  ubi  tibi 
780  Vitam  amittere  decretum  est. 

Tollite  eum :  talia  convenit 

Annuntiare,    quicunque    sunt    slne    commise- 

ratione, 

Et  quicunque  propter  impudentiain  vestcae 

Sententiae  sunt  adprobatores. 
785  Uee.  O  fili  mei  aeramnosi  filii. 

Privamur  toa  vita  praeter  opinionem , 

Mater  et  ego.    Quid  patior  ?  quid  tibi  ego 

Infelix  faciam  ?    has  tibi  damus 

Plagas  capitis  et  planctus  nostrorum  pectorum. 
790  Haec  enim   adhuc  nostra  sunt.      Heu  mihi 

propter  urbem , 

Heu  propter  te;  quid  enim  non  habemus? 

Quid  abest ,  quin  penitus 

Eamus  in  omnem  penriciem  ? 

iStrophe  1.] 

Char.  Salaminae  alentis  apes 
795  O  rex  Telamon ,  insuiae 
Gircumfluae  habitans  sedem 
(Cognominatae  ^^) 
Quae  olivae  in  sacris  collicQl% 
Primum  ostendit  glaucae  ratfium  Minervae 


61)  Cognomlnatae]  sicEdiit  1558.,  ISea.  (sBd.llaml.  IA51. 
Til(  lntxiKltif4iyttOf  Editt  recent  t.  inatwhptipfH  — 
Maagr.:    viciiiae;    fU»:  acclini». 


827 


PHIL.  MEL.  SCRIPTA  PiULOLOGIGA. 


m 


800  Coelestem  coronam, 
Pinguibusque  decus  Athenis) 
Tu  profectus  es  cum  arcitenente 
Hercule ,  simul  rem  gesturus , 
Eversurus  Ilium, 

805  Urbem  nostram, 

Antea ,  quando  venistl  ex  Graecia ; 

lAniiitrophe  1.] 

Quando  adduxit  principio  Graeciae 

Decus ,  defraudatus  equis , 

Et  ad  late  fluentem  SiraoSnta  navem 
810  Statnit  marinam , 

Et  suspendit  rudentes  puppium , 

Et  exemit  ex  navibus  sagittas 

Laoinedonti  letales , 

Et  aedtficiis  exstrnctis  regula  Phoebi. 
8)5  Ignis  vero  punicea  flamma 

Evertit  regionem  Troiae. 

Bis  duabus  ruinis  moenia 

Circa  Troiam 

Cruenta  pugna  evcrtit. 

[^Strophe  «.] 

820  Frustra  igitur ,  o  in  aureis 

Pocillationibus  molliter  incedens 

Laomedonti^  fili, 

lovis  habes  caliciim  ^ 

Impletionem,  pulcherriraum  officium. 
825  Nam  quae  te  genuit  Troia , 

Igne  incenditur. 

Littora  marina  sustinent  ••) ,  quantum 

Filius  pro  parentibus  clamat. 
830  Aliae  clamant  maritos, 

Aliae  liberos ,  aliae 

Matres  senes. 

Tua  vero  rorida  lavacra , 

Et  gymnasiorum  cursus  perierunt. 
835  Tu  vero  iuvenilem  faciem 

Venustate  ^)  apud  lovis  sedem 

Placide  alis. 

Priami  vero  terram 

Graeca  perdidit  pugna. 

lAntistrophe  2.] 

840  OAmor, 

Qui  ad  Troiam  olim  venisti 
Diis  curae  existens , 


5S)   caliomnl  slc  Ed.  Ift68.  (=  Enrlp.  xvXixtoyi    Edltt  re- 
cmit  •  DOGuloraiii) ;  Bd.  1662.  male :  colicum. 

^Vliin  1W2    (=  Ed    Basil    1661. 

taxoy)}  Barn.,  Musgr.:  to;f oy  —  cxclajiiant  5  Fix.:  te/o*ff 
—  reaonant. 


Quam  tum  magnifice 

Troiam  exaitasti,  cum  Diis 
845  Affinitatem  iungens« 

lovis  itaque 

Probrum  non  amplius  dicam. 

Candidae***) 

Diei^),  gratae  homiuibus 
8dO  Lumen  noxium 

Vidit  nostram  terram ,  vidit 

Pergamorum  exitium, 

Habens 

£x  hac  terra  maritum  in  thalamis,  quein 
855  Astrorum  quadriiugus  avexit 

Aureus  currus  rapiens 

Spem  patriae 

Magnam.     Deorum  vero 

Amores  fuerunt  inutiles  Troiae. 

[^Menelaue,  Hecuba,  Uelena,  Chorui*] 

860  Men.  O  lucidum  iubar  solis , 
In  quo  uxorem  meani  capiam 
Helenam  ;  hic  enim,  qui  multum  iaboravi,  ego 
Menelaus  sum ,  et  hic  est  exercitus  Achivorum. 
Veni  autem  ad  Troiam  non,    quemadmodura 

putant , 

865  Mulieris  causa;     sed  propter  virum,   qui 
^  ex  meis 

Aedibus  coniugem  fallax  hospes  rapnit. 
lUe  nunc  dedit  poenam  Deo  volente , 
£t  ipse  et  patria  Marte  collapsa  Graecanico. 
Venio  vero  nunc  istam  Lacaenani  (non  enim 

Ubenter 

870  Nomen  uxoris,  quae  quondam  fuit,  appeUo) 
Abducturus;  in  hac  enim  domo  cum  captivis 
Annumeratur  aliis  Troianis  mnlieribus. 
Qui  enim  eara  recuperaveriint  bello , 
Dederunt  mihi  interficiendam ;  sive  non  occidens 

875   Velim   eam    abducere   iterum   in  Argivai" 

terram. 
Mihi  vero  decretum  est  eius  necem  hic 
Omittere,  sed  vehere  eam  navi 
In  Graeciam ,  et  ibi  eam  dare  interficiendam 
Pro  poena  iis,    qui  mortui  sint  apud  lU^^' 

amicis. 


54)  Vennstate]  sfc  acrtpsi  (sBarip.  XaQtffti  Bam.:  Oratiif; 
Fiz.:  laetitia);  Bditt.l6Sd.,  ISeS.  VMiiiatato. 

54*)  Candidac]  slc  acripsi  (Karip.  UvxoTnfQOv;  FU.:  c««- 
didia  alis  iustructae};  £dftt.  1558.,  1562.  Caodide. 

55)  Dieil  huic  yoci  in  raarg.  Editt.  1558.,  15SS.  ^^^ 
est  annotatio:  Oiem  pro  Aarora  dixit,  cui  naritai  i»v' 
tur  Tithonus. 
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880  Sed  eia,  itein  domtim)  mintstri, 
Addueite  eam  parricidiali 
Coma  trahentes ;  prosperi  vero  quando 
Flatus  venerint ,  mittemus  eam  in  Graeciam. 
Bec.  „Oterrae  vebiculum,  et  in  terra  babens 

sedem , 
885  ,,Quicunque  tandem  es,  impervestigabiUs 
lupiter,  sive  es  necessitas  naturah's,  sive  quae- 

dam  mens  bumana : 
Te  invoco ;  omnia  enim  per  arcanam 
„  Vadens  viam  ducis  mortalia  iuste. 
Men,     Quid  rei   est ,     qnod    preces    renovas 

DeOrnm  ? 
890  Hee.  Laudo  te ,  si  occidis  tuam  coningem* 
Sed  vidcns  hanc  fuge,  ne  te  capiat  amore. 
Capit^  enim  oculos  virorum ,   et  evertit  civi- 

tates , 
£t  incendit  domos,  tales  habet  iUecebras. 
£go  ipsam  novi ,   et  tu,    et  reliqui,   male  qui 

afltecti  sunt* 
895  Beh   O  Menelae,    prooemium  pavore  qui- 

dem  dignum 
Hoc  est ,  quod  ad  te  inanibus  famulorum 
Per  vim  ex  hac  domo  rapior; 
Sed  quamquam  tibi  invisa  sim , 
Tamen  interrogare  volo ,  an  sit  sententia  lata 
900  Graecis  et  tibi  de  mea  vita. 

Men.  Non  venisti  buc  in  disceptationem ,  sed 

universus  exercitus, 
Quem  laesisti ,  te  mihi  dedit ,  ut  interficiam. 
BeL  Licetne  ad  haec  respondere, 
Quod  non  iuste,  si  moriendum  est,  interfidar? 
905  Men.  Non  ad  disputandura  veni ,   sed  ad  te 

occidendum* 
Hee.  Audi  eam ,  ne  moriatur  indiga  huius  rei , 
Et  da  contrarios  sermones 
Nobis  contra  eam ;   eorum  malorum ,  quae  in- 

tra  Troiam  evenerunt, 
Nihil  scit.     Sed  collata  tna  oratio 
910  Interficiet  eam,  ita  ut  non  possit  elabi. 
ilfen.  Munus  est  otii :  si  vult  dicere , 
Licet ;  propter  tuara  (ut  scias)  intercessionera 
Concedara  hoc,  ei  ipsius  causa  non  concedo* 
Hel.  Fortasse  sive  bene ,  sive  raale  dixero. 
915  Nonrespondebisroihi,  ducens  me  esse  bostera. 
£go  vero  ad  ea  ^ ,  quae  sdo ,   certantera  rae* 

cnm  verbis, 

M)  Caplt]  slo  (=  Karlp.  jilett)  Edltt  1586.  el  rsosatt;  Kd. 

IMt.  Capot 
•7)  «4  eaj  slc  Bdltt  lUa,  Barn. ,  Mapgr.  i  Bd.  1561.  ea. 


Me  accnsaturam  esse  *^  opponens  Vespondebo « 
Conferens  raeas  accusationes  tuis,  et  tuas  raeis. 
Principio  haec  peperit ,  initia  horum  malorum, 
920  Paridem ;  deinde  vero  perdidit 

Troiam  et  me  ille  senex,   non  interficiens  in- 

fantem 
Facis  tristem  efiigiem ,  Alexandrum  olim. 
Audi  iam  caetera ,  ut  se  babent, 
Hic  Paris  fuit  iudex  triplicis  iugi  triumDearura. 
925  £t  Pallas^^)  quidera  Alexandro  donura  pro- 

raisit, 
Quod  duce  ipsa  vellet  ei  Graeciara  subigere. 
luno  autem  poUicita  est,  ei  ad  terminos  Asiae 

et  Europae 
Fore  regnum ,  si  ipsam  anteferret  caeteris. 
Venus  vero  praedicans  meara  formam , 
9S0  Se  daturam  esse  pollicita  est,  si  Deas  prae- 

cnrrere  iudicaretur 
Pulchritudine.       Nunc  sequentera    orationera 

considera. 
Vincit  Venus  Deas ,  et  tantura  raeae  nuptiae 
luverunt  Graeciara ,  ut  non  dominentur  ei  bar- 

bari; 
Neque  constituta  est  in  bellum  neque  in  tyran- 

nidem  Troianorum. 
935  Pro  eo,  quodGraecia  servata  est,  ego  perii; 
Propter  meara  formara  vendita  sura ,   et  taraen 

accusor, 
Pro  quibus  oportuit  me  coronam  in  capite  ferre. 
Nondum  dices  me  ad  propositum  dicere , 
Quod  discesserim  clam  ex  tuis  aedibus. 
940  Venit,  non  exiguam  Deam  habens  una  secum, 
Huius  maledictus  filius,  sive  Alexandrum  velis 
Eum  appellare ,  sive  Parim , 
Queratu,  ignave,  in  tuadomo  relinquens, 
Solvisti  nave  ex  Sparta  in  Cretam. 
945  Sit  ita :   non  te ,  sed  me  ipsam  interrogabo 

de  eo,  quod  sequitur. 
Quid  cogitans  ex  domo  secuta  sim 
Hospitem,  prodens  patriam  et  meam  domnm? 
Ipsara  Deani  obiurga ,  et  love  potentior  fias , 
Qui  quidera  in  alios  Deos  habet  iroperiura , 
950  Huius  vero  servus  est.    Ideo  et  raihi  est  igno- 

scendura , 


S6)  c«rtaoteB  oiecam  ▼erbto  Me  aecoeaAonui  eeee  (tocll.  Be^ 
eubam)1  eic  Kditt  1S5S. ,  16St.  $  Bdltt.  recent.  (=:  text. 
Sr«)  te  ccrtanteB  necum  [Masgr.,  Fiz. :  dlsceptaBtem] 
▼erbls  Mibi  obiectanim  esse  (scil.  Meneiaum'), 

68  A)  PalUe]  slc  ecripai;  Kditt.  1S5&»  IMt.  PnlUdie. 


$91 


PHIL.  mSj.  SCWPTA  PIULOLOGICA* 


8SI 


Pofttea  p09ses  me  accqtare  $pecio$a  oratione: 
Quando  inortuus  est  Alexander , 
TuQC  oportuit  nie,  quaudo  non  erat  coniugium, 

ad  quod  divinitus  rapta  fuiy 
(Velinquere  domuni,  et  venire  ad  naves*). 
955  Studebam  hoc  facere ,  testes  sunt  mihi 
Turrium  custodes  et  murorum  speculatores , 
Qui  me  saepe  depreheaderunt  ex  propugna- 

culis, 
Funibus    ad    terram    clam    dimittentem    hoc 

corpus. 
Per  vim  autem  hic  novus  maritus  me  rapiens, 
960  Deiphobus  t  uxorem  me  habuit  invitis  Phfy- 

gibus. 
Quoipodo  igitur  iure  moriar,  o  marite , 
A  te?  hic  enim  per  vim  me  duxit; 
Pro  iUis  vejo  dome^ticis  et  pro  donis  victoriae 
Ego  acerbe  ^ervivi.     Si  vero  Deos  vincere 
965  Vis,  hoc  quidem  veUe  stuUum  est. 

CAor.  O  regina,   defende  tuos  liberos,   et  pa-^ 

trianf ; 
Huius  oratio  corruptrix  est;  dicU  enim 
Praeclare,    cum  sit  malefica,    hoc  autem  est 

perniciosum^ 
Hec.  Primum  excusabo  Deas , 
970  flt  ostendam  hanc  non  dic^re  iusta. 
£ga  enim  lunonem  et  PaUadem 
Non  ad  tantam  stuUitiam  venisse  exisUmo , 
Ut  l^ec  quidem  Argos  barbaris  vendiderit, 
PaUas  autem  Athenas  Phrygibus  servire   vo- 

luerit , 
97$  Quae  per  ludum  et  propter  deUcia^  de  for- 

mae  certamine 
Venerint  ad  Idam.     Cuius  enim  rei  gratia 
luno  tantum  haberet  araorem  formae? 
An  ut  praestantiorem  love  acciperet  maritum? 
Aut;  ut  PaUas  nuptias  aUcuius  Deorum  tentaret, 
980  Qu^e  virginitatem  a  patre  postulavit , 
Fugiens  coniugium?  ne  fac  Deas  stultas, 
Tuum  peccatum  excusans;    non  enim  persua- 

debis  sapientibus. 
Venerem  porro  dixisti ,  id  quod  valde  ridicu- 

kim  e^t  „ 
Venisse  meo  cum  filio  ad  Mcnelai  domum. 
985  Nonne  raanens  tranquiUe  in  coelo 

Potuisset  vos  abducere  cum  ipsis  AmycUs   ad 

Uium? 
Sed  meus  fiUus  fqit  forma  praestantissimus, 

M)  ad  nBTes]  sic  Bditt.  1658.,  1562.;  Editt.  recent.  (=text. 
gr.>  ftd  ApgivorniD  mtves. 


Tua  vero  mena  facta  eat  Venus ,  videns  ipsm 

Suus  cuique  furor  est  hominibua  Venus, 
990  „£t  nomen  Veneris  recte  a  stoltitia  incipit^. 

Quem  tu  intuena  bar barico  vesUtu , 

£t  auro  splendentoDfi ,  incensa  et  inimo ; 

Argis  enim  exiguas  hdbens  opes  versabaris. 

Discodens  itaque  ex  Sparta  Pbrygum  civitaUm 
99d  Fluentem  auro ,  sperasti  te  posae  implere 

Sumptibua ;  non  tihi  satis  erat  Menelai 

Domus  ad  luxuriandum  tuis  deliciis. 

Age  dicis  roeum  fiJiom  vi  ie  abduxisse  ? 

Quis  civium  aensit?  aut  qua  vociferatioqe 
1000  Invocasti  Castorevn  adolescentem , 

Gemello  fratre  adhuc  vivente»  necdum  in  aaCrii 

eiisteBte  ? 

Postquam  vero  Troiam  venisti,   Afgin  vtto 

tuum 

Vestigttun  secuii  sunt ;  erat  aalew  beUicam  cet- 

tamen, 

Quando  res  huius  meliores  nuntiabantar  tibi, 
1005  Menelaum  laudabas,   filiua  ut  doleret  meus, 

Habens  magnum  rivalem  amoris; 

Quando  vero  vincdbant  Troiani,  nihil  erat  iste. 
In  fortunam  intuans  hoc  studebas ,  ot 

^Consectareris  eam ;  virtutem  sequi  noleba6'^)' 
1010  £t  deinde  funtbus  corpus  tmun  furari  vo- 

luisse  dids , 

Eturribus  demittens^),  tanquam  maneosii^' 

vite? 

Ubi   ergo  deprehensa  es   aut   suspendeBS  I^- 

queos , 
Aut  gladium  contrectaAs?  quae  generosa  inutier 
Facevet,  priorem  desidevaiifi  maritum» 
1015  Atqui  monebam  te  saepe : 
O  filia ,  egredere ;  xnei  filii  nuptias 
Alias  contrahent;  te  autem  ad  n^ves  Graecai 
Mittam»  simoi  adiuvans  furtivuiA  discesftOiO' 

Cac  fiyieflQi  belli 
Intet  Graecos  et  nos».   Verum.  hac  ecat  tibi  ^^ 

iestum. 
1020  In  Alexandri  enim  dono  coatumeliose  re- 

gnabas, 
£t  adprari  a  barbaris  vohiisti.. 
lUa  cnim  erant  tibi  na^a,    ei  ptaeter  ha<^^ 

tttum  cocpus 


9) 


9y 


■^•^'«^■^^^■«"^^■p» 


€0)  Et  nomen  —  Inclpit.]  haeo  te  marg.  Edltt.  1668,,  1* 
sic  explicantnr :  Aphrodite ,  aphron  autem  stoltiu  est. 

ei>  K.  1.  ia  iUd.  Sditt.  not»  marg. :    Fortiwa  virtati  pr*^ 
clara. 

ez)  demittens]  sic  K4..I669^;  £d.  mZ  dimltteps. 
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£gres4a  e$^  oraanft,  et  adspicis  cuin  marito 
Eundem  aetbera ,  o  execrandum  caput ! 
1025  Quam  oportuit  humilem  in  laceris  pannis, 
Metu  trementem,  et  detonso  capite 
Yenire,  plus  modestiae  quam  impudentiae 
Habentem  propter  priora  peccata. 
Meneiae,  utscias,  quorsum  finiam  sermonem, 
1030  Orna  Graeciam  digne,  interfecta  hac; 
£t  hanc  tuam  legem  ^)  pone  aliis 
Mulieribus  ^  ut  moriantur ,  si  quae  virum  pro- 

didit« 
Char*  Menelae,  digne  maioribus  etfamilia  tua, 
Punias  coniugem ,  et  auferas  eam  ex  Graecia , 
1035  EtiajDt  inimicis  apparens  animosus  adversus 

turpitudinem  mulieris. 
Men.  Tu  mecum  sentis, 
Hanc  volentem  abiisse  ex  mea  domo 
Ad  peregrina  cubUia,    et  Venus  prc^ter  spe- 

ciem  tantum 
Citatur  verbis :  vade  ad  carnifices , 
1040  £t  persolve  longas  miserias  Graecorum  brevi 

tempore 
Moriens,  ut  discas  me  non  dedecorare* 
Heh  Ne ,  per  genua  te ,   morbum ,   qui  a  Diis 

proficiscitur , 
Mihi  imputans ,  interficias  me :  ignoace  mihi. 
Hec.  Ne  prodasiM>cioSj  quos  haec  interfecit. 
1045  £go  pro  illis^  et  pro  liberis  te  precor. 
Men.  Desine,  anus,  hanc  nihil  curo. 
Dico  famulis  ad  puppes  navium 
Hanc  ferre ,  unde  traiiciet. 
Hec.  Ne  ingrediatur  (ecum  in  eandem  navim. 
1050  Men.  Num  habet  maius  pondus  nunc,  quam 

ante'*)  habuit? 
Hec.  Non  est  amator ,  qui  non  semper  amet« 
Men.  Ut  obliviscatur  mens  rerum  amatarum , 
Fient  ea ,  quae  petis ;  illa  enim  navem  non  in<- 

gredietur , 
In  quam  nos ;  non  enim  male  mones. 
1056  Ubi  vero  Argos  vencrit,  ut  digna  est,  male 
,Mala  morietur,  et  roulieribus,  ut  pudicae  sint, 
Qmnibus  exemplum  ponet.      Facile  quidem 

hoc  non  est; 


>»' 


>» 


M)  EgreMS  es]  aicBiLlsat.  C^EArtp.  %9^^«g);  Ed.lMS. 
EgreMS  eet. 

C4)  Et  hane  taani  legemj  b\o  Editt.  1558.,  Barm  (=  Edltt. 
Bb«I1.  1551.  et  Barn.  Savtod  r6fior  w  t6k«5  Maegr., 
Tix,:  ZavTO^'  v6fi.  <»  t.  —  [dignel  »e  Ipee;  et  banc 
legem);    Ed.  1569.  Et  taam  legem 

«)  ante]  110  Editt.  15S2.  et  recentt.;  Ed.  1558.  aatea. 

IIEIJWIITH.  OPBR.  VoT^  XVIII. 


Sed  tamen  huius  mors  in  metum  coniidet 
Fatuitatem  aliarum,  etiamsi  sint  adhnc  peiores. 

[^Strophe  1,]] 

1060  Char.  Siccine,  quod  habuisti  in  Hio , 

Templum  et  fumantem  aram 

Prodidisti  Achivis , 

O  lupiter ,  et  sacrificiorum  flammam 

£t  myrrhae  aethereae  fumum , 
1065  Et  sacram  arcem , 

£t  Idaeos  hederaceos  saltus, 

Rigatos  nive  fluviali , 

£t  verticem ,  qui  primum  feritur  a  sole , 

£t  lucentem 
1070  Sacram  ancillam^? 

[^Antietrophe  1.] 

Abierunt  tibi  sacrificia  et  chororum 

Strepitus  concinni  per  noctem , 

£t  aurea  simulacra  ^ , 
1075  £t  Phrygum  divinae  lunae 

Cum  duodecima  multitudine  ^)« 

Curae  mihi  hoc  est,  utrum  cures  aliquid,  o  rex, 

Qui  sedes  in  sede  coelesti , 

£t  in  aethere ;  postquam  deleta  est  urbs , 
1080  Quam  conflagrantem  flammae 

Irapetus  destruxit. 

[^Strophe  2.J 

« 

JETec^  Ochare,  omarite, 

Tu  quidem  roortuus  erras 

Insepultus ,  sine  aqua  lustrali ; 
1085  Me  vero  marina  navis 

Velis  mota  vehet 

Ad  Argos ,  ubi  muri 

Lapidei,  Cydopei,  altissimi  existont. 

Liberorum  vero  multitudo  in  portis 
1090  Lachryroat  aetate  iroroatura. 

Clamat  mater ,  heu 


C6)  aneillam]  sie  Editt  1558. ,  1561.  (s=  Editt.  BaaiL  1551. 
etBarn.  ^(Qanaiyay;  Bam.  Tertit:  eacerdotem);  Moagr., 
Fiz. :  &fQa7iy€ty  —  eedem  [Mosgr. :  sommitatem]. 

67)  Hie  TB.  praecedentem  in  Bditt  1508.,  15Ct  (a  Kd.  Ba- 
siL  1551.)  proximc  a#faitur;  ia  MA.  Bam.  kis  inlerpoai- 
tus  eat  liicce :  iStfiyat  r'  ololvyai')  —  (Et  Tenenuidae 
ululationes ;) ;  in  Editt  Moagr.,  Fiz.:  Kai  nayyvxfw 
5«ttK  —  Et  perrigilia  Deonim. 

66)  Com  doodecima  moltitodioe.]  aic  Editt.  1556.9  156t. 
(=  Ed.  Ba«».  1551.  Zvy  dto^txa  nli^tOi  ■**«-  recent. 
SvrMwa  nH^H.  —  Bara. :  Dnodeoim  omalno  Mimero. 

69)  Bee.1  aio  Editt  1558.,  1565. ;  In  Editt.  receat.  aeqoe  ae 
la  Ed.  Bastt.  1551.  baeo  Terba  ■ont  CkoH. 
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Solani  iam  me  Achivi 
AYehenta  tuis  oculis 
Gaerulea  in  navi 
1095  Marinis  remis, 

Aut  in  Salaroinem  sacram , 
Aut  in  bimarem  verticem 
Isthmi,  ubiinportis 
Pelopis  sunt  sedes. 

[^Antistropke  2.] 

1100  Ubi  miserae  navis, 

Per  medium  pela^s  euntis, 

Bifidum  sacrarium, 

Utinam  in  mediam  navim  incidat 

Ignis  fulmineus  in  Aegaeo  mari , 
1105  £x  alto  Ilio,  quia  me  lachrymantem 

Ancillam  Graeciae  ex  patria  effert. 

Aurea  vero  specula  virginum 

Delicias  habet 
^  lovis  filia :  utinam  nunquam  in  terram 
1110  Patriam  veniat, 

£t  in  suam  domum , 

Neque  in  civitatem  Pitane , 

£t  ad  civitatem  Argos , 

Portans  probrum  coniugale 
1115  Graeciae  magnae ; 

Troianis  vero 

Magnas  miserias. 

Heu  novi  cum  novis  commutati 

Patriae  casus* 

Videte,  Troianorum 
1120  Miserae  coniuges ,  hunc  Astyanacta 

Mortuum ,  quem  iactu  tristi  de  turribus 

Interfecerunt. 

ITalthybius,   Hecuba,   Chorus.'} 

TaHh.  O  Hecuba,  una  reliqua  est  navigatio, 
Quae  spolia ,  quae  supersunt  Achillei  sepulchri, 
1125  Vehet  ad  littora  Phthiotica. 

Ipse  Neoptolemus  discessit,  novas  quasdam 
Calamitates  Pelei  cum  audivisset ,   quod  ipsum 

ex  patria 
EieceritAcastus,  Peliaefilius. 
Guius   causa    citius,    quam  gratiam    manendi 

habens , 
1150  Discessit;  et  cum  ipso  Andromache,  quae 

multarum  mihi 
Lachrymarum  causa  fuit,    quando  discedebat 

ex  terra , 
Patriam  lugeos ,  et  Hectoris 


Tumulum  alloquens.     Ete^  petilt  a  te, 

Ut  sepelias  hunc  mortuum,  qui  cadens  ex  mQro 

11S5  Amisit  animam ,  filius  tuiHectoris; 
£t  simul  sepelias  clypeum  hunc  aeneum,  qui 

fiiit  terror  Achivorum , 
Quo  pater  huius  circa  latera  indutns  est: 
Ne  cogatur  ipsum  ferre  in  Pelei  domum , 
Neque  in  eundem  thalamum,  in  quo  erit  sponsa 

1140  Mater  huius  cadaveris,    ut  videret  monu- 

mentum  doloris* 
Sed  pro  cedrino  feretro ,    et  pro  saxeo  monu- 

mento 
Sepelire  eum  in  hoc  clypeo*,  et  in  tua  brachia 
lussit  dare,  ut  adornes  cadaver  peplis 
£t  omes  coronis,  quantam  potes,  ut  tuaQunc 

est  fortuna* 

1145  Nam  ipsa  mater  abiit;  festinatio  enim  donini 
Eripuit  occasionem  sepeliendi  filium. 
Nos  igitur,  dum  tu  adornas  cadaver, 
Terram    interea    circumscribentes ,    eruemus 

hasta. 
Tu  quam  celerrime  fac  mandata. 

1 150  Ab  uno  labore  te  liberavi. 

Scamandri  enim  haec  transiens  fluenta , 
Lavi  cadaver,  et  detersi  vulnera. 
Sed  vado  facturus  sepulchrum , 
Ut  accelerata  vobi^^  mea  officia ,  et  tua 

1155  Concurrentia ,  domum  ducant  navim* 
Hec.  Ponite  tornatum  cl^rpeum  in  solo , 
Triste  spectaculum ,  et  non  gratum  niihi« 
O  habentes  maiorem  tumorem  potentiae,  q^*^ 

animi : 
Quid  hunc  Achivi  puerum  metuentes ,  caeden' 

1160  Novam  patrastis,  ne  videlicet  Troiam 
Collapsam  restitueret?  nihiii  eratis  homiTi»' 
Cum  Hectore  florente 

Perditi  simus,  et  cum  adessent  innumcrisoc» 
]Nunc  capta  urbe,  et  deletis  Phrygibus, 

1165   Tantillum  puerum    timetis?     Non  \^^^ 

metum , 
Si  quis  metuit,  cum  non  convenit. 
O  charissime,   ut  tibi  miseranda  mors  sup< 

venit. 
Si  adultus  esses  mortuus  pro  urbe^ 
Ducta  uxore  et  in  impario  ^^),     - 


70)  ▼obl03  sic  Editt  1M6. ,   IM».  qqssl  legiMeC  ini^l 
vfiiy\    Sditt.  recent.  (aeque  ac  Bd.  BaaU.  t6Sl)  nf^^ 
nobis. 

71)  in  imperio)  sic  Ed.  1666.;   Ed.  1662.  imperio;  BfosT' 
Fii.  (=s  text.  gr.)  nactoB  .  .  .  imperinm  diis  aeqnw«' 
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1170  Fuisseft  beatus,   sl  quid  horumest,    quod 

dici  possit  beatum ; 
2iunc  autem,  cum  tuarum  rerum 
r^ihil  scias ,  neque  quicquam  iUarum  expertus, 

interfectus  es* 
Infelix  caput ,  ut  te  afflixeruut  misere 
Moenia  patema ,  ApoUinis  aedificationes : 
1175  Quam  plurimum  excoluit  mater  caesariem, 
£t  deosculata  est ,  inde  erumpit 
Interitus   ossibus  'confractis  ,     ut   non    dicam 

durius. 
O  mai^us ,  ut  imaginem  eleg^ntem  patris 
Habuistis  in  articulis ,  iacetis  iam  dissolutae* 
1180  O  gratum  os,    saepe  magnas  glorias  pro- 

ferens , 
Periisti,  fef elUsti ''^) ,  quando  irrueos  in  meam 

tunicam: 
0  mater,  4i^U».    Certe  plures  caplUos  . 
Crinium  cadam ,  et  ad  sepulturam  tuafn  aequa- 

Uum 
Coetus  adducam ,  dans  mihi  grata  oscula  ^)* 
1185  Tu  non  me,  sed  ego  te  multo  minorem 
Anus;  ^ul»  iiberis  orbata,  sepeUo  i^iserum 

cadayer* 
Heu  multa  osci4.a>  ct  labores  nutricationis 
£t  somni  interrupti  periere  mihi.     Quid 
Scribel  de  te  poeta  in  sepulchrp? 
1190  „  Hqnc  puerum  interfecerunt  Argivi  olim , 
„  Metuentes  evw :  turpe  fuerit  ^pigramma  hoc. 
Sed  o  qui  paternor^m  nihU  nactus  es  honorqm, 

habebis  tamen. 
Aeneum  scutum ,  i^  quo  sepeUeris. 
O  pukhercimum  .Hectoris  brachium , .         , 
1195  Quod  tu  servasti'*):   nunc  perdidisti  opti- 

mi^n  tquqi  cu^todem. 
Quam  gratum  est  tuu|n.vestigium  in  loco , 
£t  sudor  est  in  toiamto  avpl^itu , 
Quem  cx  froote  saepe  lal^pr^nsi 
StiUabat  Hector ,  pdi^ovens  genis. 
1200  Ferte,    portate  misero  cadaveri  suum  or- 

natum 
Pro  praesenti  statu;  nam  non  pro  tua  digni- 

tate  fortunam 
Dat  Deus :  cx  iis ,  quae  b?^beo ,  hacc  accipe. 


«1  fefellfBti]  Wltt.  reoeiit.  (=  text.  gr.)  a44»t:  ae. 
7»!  dane  mUii  graU  oecnlal  sic  Mltt.  1M8.,  ISSt.;    Editt. 

receat.  (=  text.  gr.)  daiie  Mi  grat»  imoBgr, :    officiosal 

alloqnia. 
74>  H.  I.  ta  Bdilt.  1619. ,  !«••.  aota  marg. :    Ad  •mtiiR  di- 

eiC  haec. 


1» 


>> 


Stultus  est  inter  homines ,  qui  putans  se  esse 

beatum ,  ^ 

Furens  veluti  homo ,  huc  et  iUuc 
1205  ^Firmiter  consciscit  gaudium^^);    fortuna 

enim  per  vices 

,,Transilit,  et  nullus  habet  stabilem  fortunam. 

Ckor.  Atque  in  manibus  istae  tibi  ex  spoliis 

Phrygum  adferunt  omatum  cadaveri. 

Hec.  O  fili ,  non  equis  vincentem  te , 
1210  Neque  vincentem  aequales  arcu,  sicutPhrj- 

gibus  mos 

Est  venantibus ,  non  ad  satietatem  ^^ , 

Mater  patris  tui  ponit  omamentdf 

£x  tuis  facultatibus ,  quae  nunc  tibi  Dib .  invisa 

Abstulit  Helena ;  imo  etiam  tuam  animam 
1215  Interfecit,  etuniversam  domum  perdidit. 

Chor^  Heu  tetigisti  ipsas  fibras  animi , 

O  magnus  aliquando  existens  rex  civitatis. 

JETec.  Quae  oportuit  te  induere  corpori  in  nuptiis, 

Ducentem  nobilissimam  Asiaticaram, 
1220  Haec  omamenta  *")  vestium  induo  tibi. 

Tu  vero ,  quae  fuisti  gloriosa  infinitarum 

Victoriaram  mater,  «o  chare  dypee  Hectoris, 
•  Coroneris;    morieris  nunc  cum  hoc  cadavere, 

quamquam  non  mortuus, 

Quia  muUo  magis  quam  cati 
1225  £t  mali  Ulyssis  arma,  dignum  est  te  ho- 

nore  afficere. 

Char.  Heu 

O  fili,  quam  tristi  lamentatione  terra 

Excipiette,  lamentare,  o  mater. 

ifeo.  Heu.     dor.  Mortuoram  lamentationem. 
1230  Hee.  Heu  mifai. 

Chor.  Heu  tua  intolerabilia  mala* 

JETec.  Loris  vulnera  abstergam 

Infelix  medicus ,  nomen  habens ,  non  rem* 

Caetera  apud  mortuos  curabit  pater  tuus, 
1235  Chor.  Percute  manu  caput ,  planctum 

Dans  manibus ,  hei  mihi. 

jiec.  O  charissimae  mulieres- 

Chor.  Hecuba,  tuas  alloquere  "^). 


76)  coDsctecit  gaudiuml  sic  Edftt  ISSB.,  1662.;  Cdltt.  r«- 
emt. :  IndulitM  gaudfo  (Biirip.  .xniQH), 

76)  aiCQt  Phrygibtt»  ^  aatletstaffl,]  sic  Editt  16Sa,  tset.; 
Fix.  eadem  verba  gr,  sic  vertit:  qaos  nores  Phrjgee  Co- 
!unt«  non  nimiam  hU  etttdiiB  ee  dsntes, 

77)  Haec  ornamenta]  eic  Editt.  1666.,  Barn.,  Mascr.;  Kd. 
1669.  male:    fiec,  Ornamenta. 

7B)  taas  alloqttere.3  i>sac  in  marg.  Editt  1668. ,  166f .  eic 
ezpllcantar:  Id  est,  manda,  Impera  tamiaam  toie  ea, 
ouae  r\M, 

55* 
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Quid  dicls  ? 
1240  Hec.  Non  est  apad  Deos  aliud  nisi  meae 

miseriae, 

£t  Troia  prae  oainibus  arbibus  invisa. 

Frustra  sacrificavimos.     Si  vero  nos  Deus 

Evertisset ,  desuper  abiiciens  ^^)  sub  terram , 

Obscuri  existentes  non  celebraremur, 
1245  Dantes  carmina  Musis  ad  posteros. 

Discedite ,  facite  tumulum  misero  cadaveri. 

Habet  enim    coronas,    quemadmodum  inferis 

convenit. 
Existimo  non  raultum  referre  mortuomm, 
An  aiiquis  sortiatur  locupletes  inferias ; 
1250  „Hoc  enim  tantum  est  inanis  pompa  vi- 

ventium. 

Ckor.  Hei  misera  mater ,  quae  magnas 

Spes  de  tua  conceperat  vita , 

Qui  fueras  beatus  ex  parentibus 
1255  Bonis  natus,  *quam  misera  morte  periisti! 

Hec.  Hem ,  quosnam  in  Ilii  verticibus 

Video  flammeas  manus  torribus 

Agitantes  ••)  ?  .  Troiae 

Novum  aiiquod  malum  aderit. 
1260  Talth.   £dico  manipularibus,   qui  ordinati 

estis  incendere 

Priami  urbem ,  non  amplius  otiosaiti  flammam 

Manu  tenete ,  sed  igaem  iniicite , 

Ut  evertentes  urbem , 

Navigemus  domum  alacres. 
1265  Yos  aatem  (ut  idem  sermo  peragat  duo  ue- 

gotia) 

Cedite,  Troianorum  filiae ,  qaando  arduuro 

Clangorem  tubae  dederint  duces  exerdtus. 

Ad  naves  Graecorum ,  ut  navigetis  ex  terra. 

Tuvero,  o  anus,  miserrimamulier, 
1270  Sequere,  traducent  te  ab  Ulysse  missi 

Isti ,  cui  te  servam  sors  emittit  ex  patria. 

Hec.  Me  miseram ,  hoc  postremum 

£t  finis  omnium  meorum  malorum  est« 

£gredior  ex  patria ,  civitas  igne  saccenditor* 
1275  Sed,  o  senilis  pes,  aceelera,  quamvis  aegre, 

Ut  adhuc  salutem  urbem. 

O  magiium  aliquando  spirans  inter  barbaros 

Troia,  inclytum  tuum  nomen  mox  amittes. 

Cito  incensa  es ,  et  nos  educunt  extra  patriam 
1280  Servas,  oDii;  sed  quid  Deos  voco  ? 


79)  desuper  AbUoicas]  aic  (s  tezt.  gr.)  S4.  IMB. ;  Kd.  IMS. 
et  deeiiper  Bbiidena. 

BO)  Agitantes]  sic  Ed.  1658.  mendo  typogr.:  Agitetites. 


Prius  enim  non  audiverunt  nos  intocati. 

Age  curramus  in  incendium;  nam  honestissi- 

mum  mihi 

Cum  iucensa  patria  mori. 

Tatth.  Insanis  propter  tua  mala. 
1285  Abduciteeam,  non  parcite;  Ulyssi  oportet 

In  manum  dare ,  et  ei  hoc  munas  mittere. 

Hee.  Eheu,  eheu. 

O  Saturnie  rex ,  genitor  Phrygum 

Pater,  indigna  Dardani 
1290  Posteritate  vides  qualia  haec  patimur. 

Chor.  Vidit.     Haec  vero  magna  civttas, 

INon  amplius  civitas,  periit, 

Nil  ampiius  est  Troia. 
1295  Hec.  Fulsit  Uium  «) , 

Moenium  ardent 

Culmina ,  et  civitas ,  et  summitates  murorttm. 

Chor.  Fumus  quasi  alis  circamdans ,  velot  de 

Coelo  decidens  incendium  civitatem  demitdt  in 

terram. 
ISOO  Usta  sunt  palatia ,  vastata  igvie, 

£t  hostili  hasta. 

Hee.  O  patria  altrix  meoram  liberoram.    C^' 

Hen. 

Hec.   O  Kberi,    audite,^  af;«Kiscitis ^  malris 

vocem. 

Chor.  Vocas  mortuos  lug^ri  voce , 
1805  Senilia  ponens  membra  in  sdliim , 

£t  utraque  terram  te^ns  ma«ro. 

Pono  tibi  genu  snccedens, 

Sub  terra  mebs 

Miseros  invocans  maritos. 
1310  Hec.  Agimar,  ferimur.       Chor.  Rem  tri 

stem  narras. 

Hec.  Ad  serviie  palatiam  duciraur.     G^*  ^^ 

mea  pati^il^» 

Hec.  O  Priarae ,  tu  qilidtfm  mortoas 

Insepultas ,  et  absque  amicis ,  €8  igBaros  mc^^ 

miseriee. 

Atra  enim  oculos  tuos  tegit 
1S15  Mors,  pium  impia  caede  interfectum* 

Heu  Deorum  templa ,  et  chara  civilas* 

Chor.  Heu  cohibete  letalem 

Flammam,  et  beHi*haslam : 


81>  Bec.  Firi0M  Il.l  0fe  Mitt.  iMa,  Vm.;    M^  ^ 
(==  EiL  BasU.  1&51.)  pro  hoc  uno  ts.  babeot  doos: 
Hec,  Vae,  hea,  iiei,  oii,  ahl 
1295  Splendet  lliiim, 

81)  agnosottis]  aloKdm.  ISM,  15«.;  E4itt.rceent  (^^ 
rip.  fia^ftt)  agnoscito. 
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Mox  in  ▼estram  patriam  ▼enietis  ignobiles. 
1 520  Polvis  sicut  fumns  alatus  surgit  ad  aerem , 

Relinquitque  meam  domum  deletam ; 

Nomen  vero  terrae  vadit  ignotum , 

Alio  modo  alia  res  evanida  est. 

Nihil  amplius  est  infelix  Troia. 

Hec*  Cognovistis,  audivistis 
1825  Arcis  sonitum : 

Terrae  motus  totam 


Obruet  civitatem. 
Hei  tremula  membra , 
Ferte  meum  vestigium. 
ISSO  TaHhn  Ite  ad  miseram 
Servilem  diem  vitae. 

Hei  misera  civitas ,  sed  tamen  nihilo  minus 
Promove  pedem  tuum 
Ad  naves  Graecorum.     ' 


LXVn.    PHIL.  MBL.  INT£RPR£TATIO  BACCHARUM 

£URIPIDIS. 


Jflelanthoiiis  interpretatio  latina  huius  tragoediae  legitur  in  Xylandri  Editt.  1558.,  ISOt.,  qoibaseam  Editioiief 
recentiores  Bamesii,  Musgravii  et  Futii  contuli.  —  Yertuom  numeros ,  stropharum  partitione»  et  alias  quasdaiD 
inscriptiones   ex  Ed.  Barnes.  addidi  intra  cancellos  inclusas. 


EURIPIDIS  BACCHAE 

PHILIPPO  MELANTHONB  INTERPRETB. 


ArgumentuiD. 
Bacchus  receptus  inter  Deos ,  nolente  Pen- 
theo  sacra  eius  recipere,    in  insaniam  adducena 


matris  sorores,  coegit  eas  Pentheum  dilaniare. 
Actio  fabulae  composita  est  apud  Aeschylum  in 
Pentheo  *). 


Personae  fabuiae. 


Bacchus 

Pentheus 

Chorus  ex  Bacchis 

Famulus 


Mulier.     . 
Incipit  Bacchus. 

B  A  C  C  H  A  B. 


Tiresias 
Nuntius 
Cadmus 
Alter  Nuntius 


\Bacehu$,  Ckorus,  Tiresias,   Cadmus, 

Peniheus.'^ 

Bacchus. 

Venio   ad   hanc   Thebanorum   terram,    filius 

lovis, 
Bacchus ,  quem  peperit  Cadmi  filia 
Semek ,  enixa  fulguranti  igne. 
Formam  vero  permutans  ex  Deo  humanam, 
5  Adsum  ad  fontes  Dircae  et  Ismenum  fluvium. 
Et  video  sepulchrum  matris  ictae  fulmine 
Hoc  liixta  domum ,  et  aedium  ruinas 
Fumantes,    adhuc  viventem  flammam  divini 

ignls, 


Perpetuam    contumeliam   lunonis    in    roeam 

matrem. 

10  Laudo  Cadmum,  qui  hoc  solum  inaccessum 
Fadt  sacellum  filiae ;  vitis  vero  ipsum 


1)  Haec  Teteria  arganentl,  qaod  graece  in  Earlp.  Kd. 
BaflU.  1651.  legitar,  interpretatio  Melanthonis  in  Editt 
1668.  y  1562.  ezstat.  £d.  Bam.  idem  argumentain  grae- 
cam  auctias  exhibet  cum  hac  interpretatione :  Bacchof 
inter  Deos  receptua ,  quum  noloit  Pentheoa  sacra  eiue  ac- 
dpere,  matrls  suae,  Semelae,  aorores  ad  insaniam  ad- 
igene,  coeglt  eaa  Pentfaeum  dOacerare.  Haeo  fabnla  tra- 
ctatur  etiam  ab  Aeachylo  in  PentheOy  traegoedia  iU 
dicta;  nomen  tantnm  ab  Euripide  mutatur.  Choraa  ex 
molieribas  Baochis  conatat  Scena  aaten  Cabolae  eet  ia 
Thebana  regione. 
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Undique  ego  texi  botriforis'')  frondibus, 
Reliaquens  aureas  vaUes  Lydorum 
£t  Phrygura  Persarunique  apricas  glebas, 
15  £t  urbes  Bactrianorum ,  et  hyemalem  terram 
Medorum  accedens,  et  Arabiam  felicem, 
£t  Asiam  universam ,  quae  ad  salsum  mare 
lacet ,  mixtis  Graecis  et  barbaris  simul, 
Multas  habens  bene  munitas  urbes. 
20  Ad.hanc  primum  veni  civitatem  Graecorum, 
Ulic  agens  choros  >  constituens  mea 
Sacra ,  ut  sim  notus  Deus  hominibus« 
Primum  vero  Thebas  huius  terrae  Graecanicae 
Ululatu  compleo ,  induens  pellem  corpori, 
25  £t  thyrsum  dans  in  manus  hederaceum, 
Quia  me  sorores  matris,  quas  minime  opor^ 

tuit, 
IKcunt  non  natum  esse  ex  love ; 
Sed  Semelen  compressam  ab  homine, 
In  lovem  contuUsse  culpam  stupri, 
30  Astu  Gadmi :  propter  quod  interfedsse  eam 
lovem  gloriantur,    quia  finxisset  hunc  concu- 

bitum. 
Ideo  nunc  ipsas  expuU  e  domo 
Per  furorem,  montes  nunc  inhabitant  versae 

in  furorem ; 
Coegi    vero    eas    habere    ornatum    meorum 

sacrorum, 
S5    £t   tbtum   sexum  femineum   Cadmaeorum, 

quicquid 
Est  muUerum ,  expuU  fnrore  ex  aedibus* 
Simul  vero  filiabus  Cadmi  mixtae ') 
Viridibus  sub  abietibus  sedent  in  excelsis  saxis* 
Oportet  enim   civitatem   hanc  experiri,'  etsi 

nolit, 
40  Immunem  existentem  meorum  sacrorum, 
Me  afferre  defensionem  pro  matre, 
Qui  Deus  factus  sum ,  quem  ipsa  peperit  Iovi« 
Cadmus  quidem  et  dignitatem  et  imperium 
Pentheo  tradidit  nato  ex  ipsius  fiUa, 
45  Qui  gerit  beUum  mecum ,  et  a  Ubationibus 
DepelUt  me,  et  non  habet  mentionem  mei  in 

precibus. 
Propter  quae  ostendam  ei,  quod  sim  Deus, 
£t  cunctis  Thebanis ;  in  aUam  vero  regionero, 
Rebus  hic  bene  compositis ,  transibo. 


S)  botrifoHs  (fiotgvfpogoK)]  «io  Editt.  1S56L,   IIM.;  Barn., 
MoBgr. :  racemiferis ;   Fix. :  rsoefflosis  (Etirip.  por^MtO* 

1)    mixtael  sic  (==  Enrip.  iyafAtfuyiiiyat)    Bditt.    reeent.; 
Kditt.  15fi0.,  ISO.  ntizta. 


50  Ubi  ostendero  me  ipsum.      Si  vero  Theba- 

norum  civitas 

Per  iram  cum  armis  Bacchas  in  exiUum  peUere 

Quaeret,  admovebo  exercitum  Maenadum  dux* 

Propter    quam  causam^  mutavi   speciem  hu- 

manam, 

£t  meam  formam  mutavi  in  virilem  naturam. 
55    Sed,     o    reUnquentes    Tmolum,     montem 

Lydiae, 

SodaUtium  meum ,  mulieres ,  quas  ex  barbaris 

Adduxi  socias  et  comites  mihi, 

ToUite,  quae  sunt  propria  Phrygibus, 

Tympana ,  Rheae  matris  et  mea  inventa.^ 
60  Yos  euntes  circa  hanc  re^iam  domum 

Penthei ,  pulsate ,  ut  videat  Gadmi  civitas. 

£go  vero  cum  Bacchis  ad  Cithaeronis  iuga 

Vado,  ubi  sum ,  et  ero  socius  chori. 

Chor.  £x  Asia  Tmolum 
65  Relinquens  curro ,  Baccho 

Gratum  studium  et  levem  laborem^), 

Bacchum  celebrans  Deum. 

Quis  in  via  ? 

Quis  in  atriis?  cedat  loco, 
70  £t  unusquisque  sanctificet  ^ ,  os  benedicens 

Legitimo  ritu, 

Semper  celebrabo  Dionysium  ®)« 

[Sirophe   1.] 

O  felix ,  quicunque  beatus  sacra  Deorum 

Sciens,  purificat  vitam, 
75  £t  consecrat  animam, 

In  montibus  bacchans 

Sacris  purgationibus, 

£t  matrb  magnae 

Orgia  colens, 
80  Thyrsumque  quatiens. 

£t  hedera  coronatus 

Dionysium  coIit« 

Procedite,  Bacchae, 

Bromium  Deum ,  Dei  filium» 
85  Dionysium  deducentes 

£x  Phrygiis  montibus ' 

In  vicos  latos  Graeciae, 

Hunc  Bromium^ 


4)  corro,  Baocho  —  lalKiren,]  sle  Edltt  15B&,  lMt.> 
Barn.:  saltana  eonicio  Bromio  Baeeho  lAborem  iacnn- 
dum  fatigationemqne  focilem  Uvemque, 

5)  eanctillcet]  sic  Ed.  1668.;  Ed.  16S2.  aanctillcent.     « 

6)  Dionysioffl  eta]  «fc  li.  1.  et  in  eeqq.  EdlU,  1668.,  1681. ; 
Editt.  recent:  Dionysom  ete. 
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[Antistropke  1.] 

Quem  olim  tempore  partos 
90  Advolante  fulmiAe  lovis 

Abortivum  mater 

Edidit ,  relinquens  vitam 

Fulminis  ictu. 

Statim  enm  puerperis 
95  Thalamis  accepit  lupiter, 

£t  occultans  in  femore 

Aureis  claudit 

Fibulis  abditum ,  prae  lunone. 

Peperit  vero ,  quando  P^rcae 
100  Perfecerunt  cornutum  Deum, 

£t  coronavit  draconum 

Coronis ,  unde  praedam 

Venatrices  Maenades  coronant 

Suis  crinibus. 

iStrophe  2.] 

105  O  Thebae ,  nutrices  Scmeles, 

Coronamini  hedera 

Florente,  fertili,  et 

Smilace  habente  pulchros  corymbos, 

£t  bacchamini  quercus 
110  Aut  abietis  frondibus  ornatae, 

£t  vestem  'maculosarum  pellium 

Circumdate  candidorum  capillorum 

Velleribus ;  iuxta  vero  superbas  ferulas 

Sanctificate :  iamiam  tota  terra  aget  choros. 
115  Bacchus  ducit  choros 

In  montem ,  ubi  manet 

Muliebris  turba, 

Relictis  staminibus  et  radiis, 

Percita  furore  Bacchico. 

lAntistrophe  2.] 

120  O  contubemium  Curetum, 

£t  divini  Cretenses, 

love  geniti  incolae, 

£t  galeati  in  antris. 

Hunc'')  rotundum  orbero*),  iutentum  corio 
125  Invenerunt  mihi  Corybantes, 

Simulque  Bacchico  acuto 

Miscuerunt  dulcissimam  vocem  Phrygum 

Tibiarum  flatu,  matrisque  Rheae  in 


7)  Hnac]   sic  (sBfirfp.  r6d€)  Bditt.  tbSS.  et  reoentt.;   Bd. 
1(M»9.  Hoc. 

8)  rotiiDdiim  orbem]  bic  orbia  in  marg.  Editt.  1568.,  156t. 
ezplicatnr  voce:  tyrapannm. 


Mannaposueranty  et  aonum  in  cantibusBac- 

charum.*; 
ISO  luxta  illos  furentea  Satyri 
Absolvebant  matris  Deum 
Cboros. 

Convenerunt  adiestum  triennale*), 
Quibus  festis  delectatur  Dionysius, 

lEpoius.] 

135  Laetus  in  montibus ,  quando 

£x  choris  pernicibus 

Venit  in  planitiem ,  habens  hinnuli 

Sacram  vestem ,  venans 

Sanguinem  hircorum ,  crudas  delicias, 
140  Tendens  in  montes  Phrygios  et  Lydios. 

Dux  itineris  Bacchus :  evae  ^^). 

Fluit  vero  lacte  terra, 

£t  fluit  vino,  et  fluit  apum 

Nectare ,  Syriaci  tanquam  thuris  fumus. 
145  Ipse  vero  Bacchus  gestans 

Ignitam  facem  piceam, 

Quae  ex  ferula  agitatur, 

Cursu  et  choris  irritans  vagantes, 

£t  clamoribus  excitans, 
150  Delicatas  comas  in  aerem  spargens; 

Simul  vero  cum  cantu  sonat 

Talia :  O  Bacchae ,  ite, 

Ite  Bacchae  ad  iuga 

Tmoli,  aurofluentis,  delidis 
155  Canite  Dionysum. 

Cum  tyropanis  grandisonis, 

Evoe  £viam 

Celebrantes  Deum, 

Phrygio  clamore  et  vociferatione : 
160  Quando  dulcisonans  iistula 

Sacra  sacros 

Ludos  sonat, 

Congrua  euntibus 

In  montem : 
165  £xultans^^)  sane, 

Ut  puUus ,  qui  simul  cum 

Matre  pascente 


I 


9)  Choros.  Comrenernnt  ad  f.  tr.,]  aic  EdHt.  1656.,  iM-i 
Barn.  C=  tezt  gr.)  Ad  choros  Toro  ConTenenmt  Tri^te- 
ridora, 

10)  Dnz  itineris  Bacchns:  evse.]  aic  Editt  ISSa,  t^-f 
Fix. :  Bromius  autem  est  qni  praecinit  evoe. 

11)  Eznltone]  sic  Editt.  1S58.,  Bara.  (ss  Eorl^  'M^ofiii^i 
Mnsgr. ,  Fiz. :  Gandens) ;  Ed.  1562.  JCznltant. 
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Celeriter  currit, 
Saltationibus  BacGhi. 
170  7Tre#iM«  Quls  in  portis  Cad.num  evbcat  ex 

domo, 
Agenoris  filium ,  qui »  urbe  Sidonia 
Relicta ,  aedificavit  hanc  urbem  Thebanorum  ? 
Eataliquis,  nuntia,  quod  Tiresias 
Ipsum  quaerat ;  scit  vero  ipse ,  cuius  rei  f^ssi 

venioy 
175  Quae  pactus  sum  senex  seni : 
Gestare  thyrsos  et  hinnulorum  pelles  habere, 
£t  coronare  capita  hederaceis  germinibus. 
Cadmus.     O   charissime,    ut   delect.itus   sum, 

audiens  tuam  vocem, 
Sapientem  ex  viro  sapiente,  cum  domi  essem, 
ItO  Venio  paratus,  hunc  habens  omatum  Dei. 
Oportet  enim  nunc  ipsuni ,  qui  est  filius  meae 

filiae, 
Dionysiximf     qui     hominibus    declaratus    est 

Deus, 
Quantnm  nobis  est  possibile,  magnopere  hono- 

rare. 
Ubi    oportet   choros  agere?    et  ubi  firmare 

pedem  ? 
185  £t  concutere  canum  caput  ?  dux  viae  sis  tu 

mihi, 
Senex  seni;  tu  enim  sapiens  es« 
Non  defidam  nec  noctu  nec  interdiu 
Thyrso  pulsans  terram ;  obliti  sumus  suavia 
Ambo  existentes  senes.     Tin  Eadem  pateris, 

quae  ego, 
190  Cad»^^y  £t  ego  pubesco,  et  aggrediar  mala. 
71r.^)    Cur  non  vehiculo  in  montem  transi* 

mus? 
Cad.  ^*)  Verum  non  similiter  Deus  utique  hono- 

raretur? 
Hr»  ^*)  Senex  senera  ducam  te  ego« 
Cad,  ^*)  Ipse  Deus  sine  labpre  illuc  nos  ducet. 
i  95  Tir*^)  Soline  nos  faciemus  sacra  Baccho? 
Cad.^^)    Soli  enim  nos  sapimus,   caeteri  desi- 

piufit. 
71r»^*)    Cunctatio   est  longa,    sed  tu  teneas 

meani  manum. 
Cad.  ^*)  £cce  iungo ,  et  teneas  meam  manum. 


12)  Cad.]  0le  Editt  1658.,  156«.  C=  Ed.  Bftsil.  15510;  la 
Cditt.  recent  Jiio  etiam  r»,  est  Tiresiae, 

la)  Tir.]   eic   Kditt.   1558.,    156».    (=  Ed.  Basil.  1551.); 
Editt.  recent.  Cad. 

l^)   Cad.]   eic  EdiU.   1558.,  1569.    (=s  Ed.  BaeU.   1551.); 
Editt*  recent.  Tir. 

^TH.  Opse.   Vou  XVIIL 


Tir.^^  y^Non  contemno  ego  divina,  cum  sim 

homo. 
200  Cad.  '^)  Non  disputemus  cum  Diis : 

Patrum  traditiones ,  quas  coaequales  nos  longo 

tempore 
Tenemus ,  nulla  evertit  oratio, 
£tiamsi  cogitetur  aliqua  ratio  in  subtilissima 

mente. 
Dicet  aliquis ,  quod  senectae  nullam  rationem 

habeam, 
205  Quod  iturus  sum  ad  choros  coronato  capite. 
„  Non  discernit  Deus ,  sive  iuvenem, 
„  Sive  senera  velit  choros  agere, 
„  Sed  vult  ab  omnibus  honorari 
^Communiter,  etneminem  vult  eximium  ha- 

bere  *•). 
210  Quia^^)  vero  tu^^)  lumen  hoc  non  vides, 
£go  te  praemonebo  sermone. 
Pentheus  autem  ad  domum  libationis  causa 

vadit,  / 

£chiohis  filius,   cui  regnum  huius  terrae  tra- 

didi. 
Ut  est  attonitus !  quid  dicit  iracundius^')? 
215  JRpii.  Absens  eram  ex  hac  terra, 

Nunc  autem  audio  nova  pcr  hanc  civitatem 

mala: 
Mulieres  nobis  domos  reliquisse, ' 
£t  cum  errantibus  Bacchis  in  umbrosis 
Montibus  colere  hunc  novum  Deum, 
220  Dionysium ,  quicunque  est ,  honorantes  eum 

choris, 
£t  ad  thiasos  in  medio  stare  plena 
Pocula ,  aliam  vero  alia  in  solitudine 
Fugientem  inservire  complexui  marium, 
Hoc  praetextu  tanquam  furentes  sacrificent; 
225   Sed   ipsam  Venerem   pluris  faciunt  quam 

Bacchum. 
Quotquot  igitur  cepi  vinctas  manibus, 
Servant  ministri  in  aedibus ; 
Quae  vero  absunt ,  eas  venabor  in  montibus. 


15)  Cad.2  Bic  Editt.  1558.,  1562.  (=  Ed.  Basil.  1551.)$ 
Mnsgr.,  Fix.:  T^.;  in  Rd.  Barn.  Cadmi  oratio,  qua« 
in  liac  Sd.  a  Tersu  199,  orditnr,  hoc  Tersu  contlnnatiir, 
eamqne  ob  cauBam  nomen  cius  non  praeSzum  eat. 

16)  H.  1.  in  Editt.  1556. ,  156t.  nota  marg. :  Deoa  omnilias 
colendna. 

17)  Qnia]  Mnsgr.  j  Fix. :  Cad,  Qnia. 

18)  to]  sic  Editt.  1558.,  1562. ;  Editt.  reeont  Csoqno  ao  Ed. 
Baail.  1551.)  tu,  Tireala, 

19)  qnid  dicit  iraGandins?]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt 
recent,:  quidnam  dicet  novi? 
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Ino ,  Ag^venque ,  quae  me  Echioni  peperit, 

280  "Et  Actaeonis  matrem  Autonoen  dico ; 
Et  ipsas  ferreis  constringens  in  vinculis, 
Cessare  faciam  ab  illa  improba  bacchatione. 
Dicunt  vero ,  quocl''qtiMarD  venerit  hospes 
Impostor,  praestigiator  ^)  ex  Lydia, 

2S5  Flava  et  bene  odorata  coma, 

Habens  nigras  Veneris  gratias  in  oculis, 
Qui  dies  noctesque  conversatur  illis, 
Sacrificia  offerens  Bacchica  puellis. 
Quod  si  eum  intra  hanc  domum  cepero, 

240  Cessare  faciam  a  quassando  thyrsos ,  et  con- 

cutiendo 
Comas ,  cervicem  a  corpore  secans. 
Dicunt  hunc  esse  Dionysium  Deum, 
Qui  olim  in  femore  lovis  insutus  fuerit: 
Sanie  is  periit  incendio  fulmineo 

245  Una  cum  matre ,  quia  divinas  nuptias  com- 

menta  est. 
Num  haec  non   digna  sunt  saeva  strangula- 

tibne, 
Hospitem  afficere  nos  tanta  contumelia  ? 
Sed  ecce  aliud  mirandum :  ipsum  vatem 
Tiresiam  in  variis  pellibus  hinnulorum  video, 

250  £t  patrem  meae  matris  valde  ridicule 
Ferula  bacchantem.     Improbo ,  pater, 
Senectutem  vestram  intuens  delirantem. 
Non  abiicies  hederam  ?  non  liberam 
Manum  dimittes  a  thyrso,  pater  meae  matris? 

255  Tu  hoc  ei  persuasisti ,  Tiresia  ?  hunc  tu  vis 
Novum  Deum  inferre  hominibus, 
Captans  mercedem   novorum   auguriorum  et 

divinationum  ? 
Quod  nisi  te  cana  senectus  liberaret, 
Yinctus  sederes  mediuS  inter  Bacchas, 

260    Introducens  sacra   perniciosa ;  ,,mulieribus 

enim 
,,Quando  fiunt  nuptiae  in  convivio  vinolento, 
„In  eiusmodi  sacris  nihil  sani  esse  dico. 
Chor.  O  hospes ,   non  vereris  Deos  per  pieta- 

tem, 
£t  Cadmum  seminantem  terrigenam  segetem? 

265    Cumque  tu  sis  Echionis  filius,   contumelia 

tuos  maiores  afficis? 
J%r.  „Cum  sapiens  aliquis  nactus  est  sermonis 
Bonas  occasiones,  non  est  ei  arduum  prae- 

clare  dicere* 


9J 


M)  praestigiator]   «ic  (=  tezt.  gr.)  Editt.  ises.,  Bam.; 
£4.  ISSa  et  praealigiator. 
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Tu  quidem   habes  linguam   volubilem  ut  vir 

sapiens: 
Tamen  in  tua  oratione  nihil  saai  inesL^ 
270    „Homo  ferox,    (^oteiis,    et*')   qui,  dicere 

potest, 
„Si  non  est  sapiens,  perniciosus  est  tivis. 
Hic  vero  novus  Deus ,  quem  tu  derides, 
Non  queam  dicere  magnitudinem ,  quantus 
Per  Graeciam  sit  futurus.     Duo  enim ,  o  ado- 

lescens, 
275  Praedpua  sunt  inter  homines,  Ceres  Dea, 
(Terra  autem  est)  et  potus,  vocato  vero,  qno- 

modo  vis, 
Ipsa  enim  terra  siccis  alit  homines; 
Sed  praestat  contrarium  Semeles  filius, 
Qui  uvae  humidam  potionem  invenit  et  attuiU 
280  Hominibus:  „  quae  sedat  hominjbus 

Moestitias ,  quando  implentur  fluxu  vitis ; 
.£t  per  somnum  oblivionem  malorum,  quae 

quotidie  accidunt, 
Daf ,  nec  est  aliud  pharmacum  curaram  effi- 

cacius"). 
Is  nunc  libat  Diis ,  cum  sit  Deus, 
285  Ut  homines  habeant  bona  propter  ipsura. 
Derides  eum ,  quod  insutus  sit  lovis 
Femori;    docebo   te,    quam    hoc  se  pulchre 

habeat. 
Postquam  ipsum  rapuit  ex  igne  fulmineo 
lupiter ,  et  in  Olympum  duxit  infantem  recen- 

tem, 
290  luno  voluit  eum  eiicere  de  coelo. 

lupiter  autem  invenit  contrarium  consitium  ut 

Deus, 
Rumpens  partem  circumdantis  terram 
Aeiheris ,  ibi  collocavit ,  dans  depositnm  hittc 
Dionysum  propter  rixas  lunonis ;  postea 
295  Homines   dicunt  eum  enutritum  in  femore 

lovis, 
Nomen  transmutantes ,  quod  Deae  Deus 
lunoni  olim  dederit  obsidem ,  inde  componen- 

tes  nomen. 
,Yates  vero  deus  hic  est ;  etenim  ipsa  bacchatio 
£t    ipsa   insania   magnam   vaticinandi    vijcn 

habet. 
SOO    „Quando  enim  hic  deus  in  corpus  venerit 

immodicus, 


99 


>9 


81)  potens,  et]  sic  (=  iext.  gr.)   Kd.  IS5§.$   Bd.  tUL  mt 
poteni, 

»)  U.  I.  in  Editt  156a,  15S8.  nota  marg. :  VJm  nstti. 


e59 


LXm    INTERPRETATIO  BAGCHARUM  EURIPIDIS. 


854 


I 


„Dicere  futiira  insanieiites  facH^). 
Martis  qiidque  partem  assuiripsit^); 
Ezercitum  enim  in  armis  et  in  procinctu  stan- 

tem, 
Metu  perterrefecit ,  priusquam  dimicaret. 
305  Quae  conservatio  est  furor  a  Baccho. 
Praeterea  yidebis  eum  in  Delphicis  saxis, 
Salientem  cum  facibus,  et  bicipitem  rupem 
Percutientem ,  et   quatientein  Bacchicas  fron- 

des, 
£t  magnam*^  per  Graeciam.     Sed  mihi,  Pen- 

theu,  obtempera. 
SIO  Ne  putes  te  propter  regnum  potentiam  in 

homines  habere; 
Sique  id  putas ,  cum  tua  opinio  erret, 
Ne  existimes  te  sapere ,  sed  Deum  in  terram 

recipe, 
Et  liba ,  el  bacchare ,  et  coronato  caput. 
Non  ipse  Dionysus  coget  impudicas  e&se 
S15  Mulieres ;  sed  in  natura 
Inest  pudicitia  quocunque  tempore. 
Hoc  considerandum  est,    etiam  in  Bacchana- 

libus, 
Qaae  natura  pudica  est ,  non  corrumpetur. 
Vides?  tu  gaudes,  quando  adstant  ad  portas 
S20  Multi,  et  quando  Penthei  nomen  urbs  magni- 

ficat. 
£t  iUe  delectatur  honore ,  ut  arbitror ; 
£go  autem  et  Cadmus ,  quem  tu  derides, 
Hedera  coronabimur ,  et  erimus  in  choro 
Senile  iag;um ,  tamen  eundum  est  ad  chorum. 
325  Nec  pugnabo  contra  Deum,  tuis  sermonibus 

persuasus. 
Insanis  perniciose ,  et  neque  pharmacis 
Remedium  accipies ,  neque  langues  sine  his» 
Ckar.  O  senexy  Phoebum  non  dedecoras  tuis 

dictis; 
Et  honore  afficiens  Bromium ,  sapis. 
SSO  Cad.  O  fili ,  recte  Tiresias  te  admonuit : 
Habites  nobiscum  non  extra  leges, 
Nunc  enim  volitas ,  et  sapiendo  desipis. 
Si  quidem  non  est  Deus  hic ,  ut  tu  dicis, 
Apud  te  dicito ,  et  mentire  honeste, 
S35  Quod  sit  Semeles  filius,  ut  videatur  peperisse 

Deuro, 


^)  H.  I.  iii  Editt.  ISM. ,  166S.  noU  marg. :  DiTinstio  fti- 
re&tiuffl  et  ebrioriui. 

^)  H.  I.  ibid.  noU  marg.:   Id  est,  bellator. 

tt)  masnam]  sic  (=  Korip.  JT^)  Editt  recent;  Kditt. 
1656.,  16SS.  magnsm. 


Nobis  vero  omnibus  et  toti  generi  adsit  hoaor* 
Vides  Actaeonis  miserum  interjtum, 
Quem  crudiveri  canes ,  quos  aluit, 
Discerpserunt ,  praestantiorem  in  venatione 
S40  Quam  Diana  in  sylvis  glorlantem  se  es$e. 
Quod  ne  tibi  accidat,   veni  huc,  et  coronato 

caput  tuum 
Hedera ,  et  nobiscum  tribue.  honorem  Deo. 
Pen.    Nequaquam    admovebis   mihi  manum; 

vade  tu  bacchatum, 
Neque  atteras  stultitiam  tuam  mihi. 
345  Hunc  autem  pxaeceptorem  tuae  dementiae 
Aggredior  poena.     £at  aliquis  quam  primum, 
Profectus  ad  sedes ,  ubi  vaticinatur, 
Vectibus  tridentis  everte  eas  retro, 
Sursum  et  deorsum  omnia  miscens  simul, 
S50  Coronas  ventis  et  procellis  dimitte* 
Maxime  ipsum  mordebo  hoc  faciens. 
Vos  reliqui  euntes  per  civitatem ,  investigate 
lUum  effeminatum  hospitem,   qui  introducit 

morbum 
Novum  mulieribus,    et  connubia  contumeUa 

afficiU 
555  £t  si  ceperitis ,  vinctum  adducite  . 
Huc  eum ,  ut  lapidationis  poenam  nactus 
Moriatur,  videns  acerba  Bacchanalia  in  Thebis* 
Ttr.  O  miser ,  nescis ,  quo  vadis  sermone, 
lam  insapis ,  et  ante  mens  mota  est» 
S60  £amus  nos ,  Cadme ,  et  precemur 
Pro  isto ,  quamquam  existente  saevo, 
£t  pro  civitate  Deum ,  ne  quid  ferocius 
Faciat ;  sed  sequere  me  hederaceo  cum  baculo. 
£t  tentes  firmare  meum  corpus,  et  ego  tuum. 
S65  Senes  enim  simul  euntes  cadere  turpe  est; 

et  tamen 
Baccho ,  lovis  filio ,  serviendum  est. 
4  Pentheus  vero  utinam   non   luctum    adferat 

familiae 
Tuae ,  Cadme ;  hoc  non  dico  vaticinando, 
Sed  experientia.  „Stulta  enim  stultus  loquitnr. 

[^Strophe  1.] 

870  Ckar.  Sancta  veneranda  Deorum 
Sancta ,  quae  in  terra 
Aureas  alas  fers, 
Haec  Penthei  audis? 
Audis  profanam  iniuriam 


■). 


tS)  Ssncta  Ton.  Deomm]  hfs  tn  marg.  Kditt.  1S58. ,  ISCt. 
ndscripta  est  ezplieatio:  Id  est,  Nemeeie. 
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875  Adversus  BromiuTn ,  Semeles  filium, 

Ad  laeta  convivia 

Praecipuum  Deum  ?  qui  hos  ritus  habet, 

Tripudiare  choreis, 

Et  laetari  cum  tibiis, 
880  £t  sedare  curas, 

Quando  veneriot  uvae 

Deliciae  in  conviviis  Deoruro, 

Quando  in  hederaceis  compotationibus 

Poculum  circumdat  somnum  habentibus* 

[^Antistrophe  1.] 

885  ^Efiraenati  oris, 

Et  enormis  insaniae 

Finis  est  infortunium  •*). 

Tranquilla  autem 

Vita  et  prudentia 
890  „  Stabilis  manet ,  et  firmat 

,Domum;    procul  enim   quidem  sunt,  et  in 

aethere 

Habitant  Dii,  tamen  res  mortalium  vident. 

Nimis  esse  callidum ,  non  est  sapientia ; 

,Et  non  mortalia  sapere, 
895  „Decurtat  vitam;  propterhanc  causam 

,Aliquis,  qui  sectatur  magna, 

Non  fruitur  praesentibus. 

Isti  sunt  mores  insanientium, 
„Et  stultorum,  meo  quidem  iudicio. 

[Strophe  2.] 

400  Utinam  veniam  in  Cyprum 

Ad  insulam  Veneris, 

Ubi  pascuntur  mulcentes  animos 

Hominum  amores. 

Et  utinam  in  Paphum ,  ubi  centum  ostiis 
405  Barbari  fluminis  fluxus 

Frugiferam  reddunt  terram,  carentem  imbribusi 

Ubi  pulcherrima 

Pieria  Musarum  sedes  est, 

Sacer  divus  Olympi. 
410  Illuc  duc  me, 

Bromie,  Bromie, 

Bacche  Deus. 

Ibi  sunt  Charites, 

Ibi  est  Amor, 
415  Ulic  vero  Bacchis 

Lex  est  celebrar^  orgia. 


9J 
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99 


99 


99 


99 


99 


99 


27)   H.  1.   in   Editt.    ihSS.,    1562.    noU   inarg.:    Unguae 
damDUin. 


[Antietrophe  2.] 

BSc  Deus,  filius  lovis, 

Gaudet  conviviis, 

„£t  amat  divitiarum  datricem 
420  Pacem ,  iuvenum  altricem  Deam. 

Aequalem  et  diviti 

£t  pauperi  dat  habere 

Vini  delectationem ,  carentem  tristitia» 

Odit  vero ,  cui  haec  non  sunt  curae, 
425  Per  diem  et  giratas  noctes 

Laetum  vivere. 

Sapientia  est ,  abstinere 

Animum  mentemque 

A  temerariis  viris. 
430  £t  quod  vulgus 

(£tiamsi  sit  deterius) 

Sentit,  et  quod  in  moribus  habet, 

Hoc  mihi  etiam  placet. 

[Pentheus,  Famulue,  Bacchue,  Chorui^ 

Fam.  Pentheu ,  adsumus  capta  hac  praeda, 

4S5    Ad  quam  nos  misisti,  neque  conati  sumus 

irrita. 
Ista  bestia  fuit  nobis  placida ,  neque  subtraxit 
Pedem  fuga ,  sed  non  invita  tradidit  manus, 
Neque  expavescens;     neque    mutavit    robras 

genas, 
Sed  ridens  et  ligari  et  abducere  se  passa  est, 

440  £t  mansit,  faciens  mandatam  meum  obse- 

quenter. 
£go  autem  prae  pudore  dicebaro :   O  hospes, 

invitus 
Duco  te ,  sed  mandato  Penthei ,  qtii  misit  oos> 
Quas  porro  tu  Bacchas  incluseras  et  rapuetas 
£t  ligaveras  in  vinculis  publici  carceris, 

445  Abierunt,  solutae  ad  sacrum  nemus 
Saliunt.     Bromium  invocantes  Deum, 
Sua  sponte  vincula  pedum  ipsis  soluta  sunt, 
£t  vectes  remiserunt  ianuas  sine  mortali  manu* 
Hic  vir  venit  plenus  miraculis 

450'  Ad  Thebas ;  tibi  sunt  alia  curae. 

Pen.  Prehendite  manus  istius,  cum  sit  iaro  10 

cassibus ; 
Non  est  adeo  celer ,  ut  me  effug^at. 
Atque ,  o  hospes ,  corpore  non  es  ••)  deforrois, 


86)  es]  iie  (=  Eorip.  bI)  Bditt  1569.  et  recentt. ;  Bd.  166t. 
est. 
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!         Tanquani  inteTinnliere$^y  propterquas  etiam 

Thebas  v^nistl. 
455   Goma  .taa  prolixa,   noa  in  palaestra  ita 

compta» 
Girca  genas  fiisa ,  plena  amore^ 
Albnm    yero    colorem  ex   composito  factum 

habes, 
Non  radiis  solis,  sed.in  umbra 
Venerem  pulchritudine  c^tas. 
460  Dic  mihi  primum ,  quisnam  sis  genere? 
Bae,  Absit  arrogantia ;  facile  est  hoc  dicere* 
Tmolum  novisti  ornatum  floribus  ? 
.        Pen.  Novi ,  qui  Sardes  circumdat  in  orbem. 
!         Bae.  Inde  sum.     Lydia  vero  mihi  est  patria« 
465  Ptn*  Unde  haec  sacra  adfers  in  Graeciam? 
Bae.  Bacchus  nos  initiavit,  fi)ius  lOvis* 
Ven»  Est  ibi  aliquis  lupiter ,  qui  gignat  novos 

Deos? 
Bae.  Non;  sed  qui  hic  Semelem  iunxit  sibi 

nuptiifi. 

Peii.  Utrum  noctu  te  an  interdiu  coegit  **)  ? 

470  Bae.  Cernens  cernentem;    et  tradidit  haec 

sacra. 
Pen.  Haec  orgia  ^)  quae  sunt ,  et  quam  habent 

formam? 
Bae.  Non  dicenda  non  initiatisBacchicis  sacris. 
Pen.  Quid  opis  sacrificantibus  adferunt? 
Bac.  Non  est  fas  te  audire;  sunt  autem  cognitu 

.  digaa. 
475  Pen,  Recte  hoc  fucasti ,  ut  velim  audire. 
Bae»  Deus  odit  impie  celebrantem  orgia» 
Pen.  Tu  dicis  te  vidisae  Deum  palam;  qoalis 

erat? 
Bae.  Qualis  voluit ;   non  enim  ego  ordinabam 

hoc. 
JVn.    Hoc  certe  praetervectus  es,   bene  nifail 

dicens. 
480  Bae*  „Recta  dicens  apud  imperitum,  deli- 

rare  ei  videtur. 
Pen,     Venisti  primum  huc,    hunc.  addncens 

Deum? 
Bac.  Tota  regio  barbarica  saltat  haec  orgia. 
Psn.  Sapiunt  peius  omnibus  Graecis. 
Bac.  In  hac  re  longe  melius ;  sed  leges  sunt  dis- 

similes. 


99)  Taii<|naai  inter  maTierefl,]  sic  Editt  iaS6.,  1061.  $  Bam., 

Miisgr.:  Ut  ad  mulieres  tUUciendas^ 
10)  coegit]  flic  Editt.  1556. ,  15S2.  *,  Pix. :  compnlit  ad  kmec 

9acral 
Sl)  orgia]  JBd.  15Cf .  mendo  typogr. :  origia. 


485  Pen.  Haec  Vero   sacra  noctu   an  interdiu 

facis? 
Bae.  Noctu  plurimnm;  tenebrae  enim  habent 

aliquid  reverentiae, 
Pen.  Istud  ergo  mulieribus  dolosum  est  et  lan- 

guidum* 
Bae.  Etiam  interdiu  invenit  aliquis  turpia  facta. 
Pen.    Te  vero  poenam  dare  oportet  propter 

impia  sophismata. 
490  Bae.  Te  vero  propter  stoliditatem ,  qui  es 

impius  erga  Deum* 
Pen.  Quam  ferox  est  isteBacchicus  sacerdos**)| 

neqne  imperitus  sermonum. 
Bae»   Dicas,    quid  oporteat  pati  me,    quam 

poenam  mihi  statues? 
J^n.  Primo  praecidam  mollem  capillnm  tuum. 
Bae»  Sacer  est  capillus ,  et  Deo  ipsum  nutrio. 
495    Pen»   Deinde  thyrsum  hunc  trade  ex  ma- 

nibus. 
Bae.  Ipse   tu  mihi  eripe;  huoc  enim  Baccho 

fero. 
Pen.  Tuum  corpus  cnstodiam  in  vinculis. 
Bacm  Solvet  me  Deus  iterum ,  cum  ego  voluero. 
JFVfi.  Quando  vocabis  eum,  stans  inter  Bacchas. 
500  Bae.  £t  nunc  quae  patior ,  videt  prope  ad- 

stans. 
JVfi.  £t  ubi  est?  non  enim  conspicuns  oculis 

meis. 
Bae.  Mecum ;  tu  cum  ipius  sis ,  non  vides  eum« 
Pen,  Comprehendi  te;  contemnitme  etThebas. 
Bae»  £go  sanus  vobis  errantibns  edico ,  ne  me 

ligetis* 

505  Pen,  £go  vero  ligare  te,  qui  sum  praestantior. 

Bae.  Non  scis,  quod  vivis ;  neque  vides,  quis  sis. 

Pen.  Pentheus ,  Agaves  filius  ex  patre  £chione» 

JBoe.  Idoneus  es  habere  malam  fortunam  iuxta 

nomen  tnum''). 
Pen*  Abi ;  constringite  enm  iuxta  equestre 
510  Praesepe ,  ut  videat  tenebras. 
Ibi  salta ;  istas  vero ,  quas  adducis 
Adiutrices  mali ,  aut  vendemus, 
Aut  manum  a  strepitu  ho^  et  byrsae  sonitu 
Compescens,  ponam  ancillas  ad  telam. 
515  Bae.  Vado;  nam  quod  non  est  fatale ,  non 

est  necesse 


at)  iato  BaccMcaa  sacerdos]  aic  Sditt,  1556.,  15SS. ;  aam., 
Moagr.:    iato   Bacchuji;    Fiz.:    iate    baccbator  (Enrip.  < 

»)  ioxta  Doaon  taaa.]  lutoc  in  marg.  Editl.  156a,  150.  *ie 
oxplicantor :  nir&^^  doior ;  Indo  Pontlieva,  qoaai  doloroana» 
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Pati;  sed  pro{»ter  hanc  coi^umdliain  poenam 
Infliget  tibi  Bacchus ,  quem  tu  nihil  esse  dicis. 
Nos  enim  laedens,  illum  docis  in  yincula, 

[Strophe.1 

Ckar.  Acheloi  filia, 
520  Yeneranda  virgo  Dirce» 

Tu  in  tuis  fontibus 

Infantem  lovis  accepisti, 

Quando  ad  femur  lupiter  ex  divino  ignc 

Rapuit  eum, 
525  Haec  clamitans : 

lo  Dithyrambe,  meum 

]MUsculum  uterum  subeas, 

Ostendam  te, 

Bacche ,  Thebis  celebrandum, 
5S0  Tu  vero  me ,  o  beata  Dirce, 

Coronatos  repellis 

Coetus  habentem  in  .te* 

Quare  me  aspernaris  ?  quate  me  fugis? 

Posthac,  per  racemosi'^) 
5S5  Dionysii  delicias  vitis, 

Tibi  Bromii  cura  erit. 

[Aniistrophe.'] 

Qualem  iram 

Ostendit  ex  terra 

Natus  ex  dracone  ^ 

540  Pentheus,  quemEchion 

Genuit  terra  ediius, 

Immane  monstrum, 

Non  hominem  mortalem, 

Sed  homicidae  instar  gigantis 
545  Pugnantem  cum  Diis ; 

'Qui  me  laqueis  ancillam 

Bromii  citoligabit. 

Meum  intus  habet 

In  domo  chori  ductorem,   • 

Abditum  in  tenebricoso  ^rcere, 
550  Videshaec,  o  lovis  fili> 

Bacche,  tuos  Prophetas''^ 

In  certamine  periculi  extremi  ? 

Yeni  aureo  vultu  quatiens 

Thyrsum  per  Olympum, 
555  £t  cohibe  petulantiam  saevi  viri. 


84)  racemofli]  sic  Kdltt.  1566.,  1562. ;  Edltt.  reosnt.  (=s  toxt. 

gr.)  racemoaas. 
35)  tuos  prophetas]  sic  fiditt.  1558. ,  15S8.   (=s  Eortp.  Ed. 

Fix.  trofig  li^ofprixtti) ;  Barii.,  Maegr.  (aeqae  ae  Ed.  Baeil. 

1551.)  cdg  a^fpitmf  —  tnas  aacerdotes. 


iBpadue.^ 

Nam  ad  Nyasam, ' 

•  Ferarum  altiicem  ^  thyrHtm  ferens 

Agis  chorum ,  o  Bacche ,  aut 

In  Corycio  veitice, 
560  Aut  fortassis  in  Olympi  syivestribus 

Thalamis,  ubi  aliquando 

Orpheus  cithara  ludeas 

Congregabat  arbores 

Cantu ,  congregabat  feras  bestias. 
565  O  di^^na  Pieria, 

Colit  te  Bacchus 

Et  veniel  ductunis  choros 

Cum  bacchationibus. 

Celerem  vero 
570  Transiens  Axium, 

Ducet**)  agitatas  Maenades 

PerLydiam,  felicitatis 

Mortalibus  largitorem  et  parentem, 

Quem  audivi  equestrem  regionem  aquis 
575  Limpidissimis  rigare. 

Bae.  lo ,  audite  meam  vocem : 

lo  Bacchae. 

(7Aar.  Quishic?  qnis?  Unde  sonitos 

Bacchi  vocat  me? 
560  ^me.  lo  iterum  voco, 

Semeles  lovisque  filius. 

Ckor.  lo  domine,    - 

Venias  nunc  ad  nostmm  chorum, 

O  Bromie. 
585  Solum  terrae  commotione  sacra  qualitur''). 

Hei  mox  Penthei  domus 

Concutietur  ruinis. 

Bacchus  est  in  domo, 

Colite  ipsum. 
590  Semich.  Colimus ;  o 

Yidete  lapideos  cuneos  columnarum 

Trementes : 

Bromius  concussit  domum  intus. 

Semi^.  Incende  fulmineam  flagrantem  facem, 
595  Corobure  domum  Penthei. 

Semieh»  Non  vides  ignem ,  neque  cernis 

Circa  sacrum  sepulchnm  Semeles,   • 

Quam  olim  falmineum 


56)  Dacet]  sio  (»  Kurip.  aSn)  Kditt  16Sa  et  reMHt,  ;  Kd. 
1562.  Ducit. 

87)  Solnm  —  quatitnr.]  sio  soripsi;  fiditt.  IKS.^  ISO*  0o- 
lum  —  qnatit?  Musgr.:  Solum  terrae  contreBiscit ,  o 
Diva;  Pix«:  Soll  terrao  concussio  aacra! 
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Tonitttt  lovis  reltqiMt  flaiflimam  ^)  ? 
600  Evertite  ad  sohiih  tr^mnlam  domum, 
£vertfte ,  o  Maenades ;         - 
Rex  eniro  accedit,-  surstim  d^orsum'  ponens 
Haocdomum,  Bacchus,  lovis  filius. 

[Baeekui,    Ch^ru^i  PentheHs,j  Nut^ti^M^ 

Bae.  Barbarae  mnlieres,  adeone  constematae 

meto, 
605  Ad  solum  cecidistis?  ^visae  eslis,  nt  vidctur, 

Baccho     < 
CoDcotiente  domum  Penfhei ;  sed  tolfite 
Corpus,  etconflrmatemembra,  oitiisso  tremore. 
Gtor.    O    lumen    nobis    maximum    Bacchici 

iuroris, 
Ut  Kbens  te  vidi ,  cum  prius  haberem  solitu- 

dinem. 
Ua  Bae.  Veneratis  iii  desperationem,'  quando 

mittebar 
Tanquam  casurus  in  atrum  carcerem  Penthei. 
CKor.  Quomodo,  enim  ?  nemo  mihi  dtix  esset, 

si  tibi  aliquid  mali  accideret 
Sed  quomodo  liberatus  es,  in  virum  impium 

incidens? 
Bae,  Ipse  me  ipsum  liberavi  facile  sine  labore. 
615  CAor.  Non  ligavit  tuam  manum  iii  vi^eulis  ? 
Bae.    In  his  etiam  elusi  eum,  quik  ligare  me 

putans, 
Neque  attigit ,  neque  nexuit  nos ,  sed  pasceba- 

tur  inani  spe. 
Inveniens  taurum  ad  praesepia ,    ubi  condu- 

sit  nos, 
Huic  iniecit  laqueos  ad  genua  et  pedes, 
620  Iracundiam  spirans,  et  sudorem  a  corpore 

stillans, 
Labris  dans  dentes ;  ego  prope 
Quietus  sedens  adspexi.     Interea  temporis 
Concussit  veniehsBacchus  domum,  et  in  matris 

sepulcro 
Ignem  succendit;  hic  vero,  ut  vidit,  domum 

ardere  putans, 
625  Saltans  huc  et  iUuc ,  famulis  aquam  ferre 
lubet ;  omnes  erant  occupati  frustra  laborantes. 
Omittens  vero   hunc  laborem ,    tanquam  me 

elapso 
Fertur  gladium  atrum  rapiens  intra  domum« 
Beinde  Bromius  (dico ,  ut  mihi  visum  est) 

S8)  Qiiaa  ollfli  —  flamnaa?]  sio  Kditt.  1656.,  ISeS.;  Fix. : 
qimm  itia  qiiondam  Ailmiiie  percoMa  reliqolt  flammam 
de  lovia  fiiigaref 


6S0    Fecit  spectrum  in  aula,    ad  quod  tendens 

Penthens 
•  'SAltiibat,  et  pugnabat,  spectrum  pro  tne  inter- 

fecturus. 
Gaetera  Bac<4iu8  ipsnm  laedit, 
Domumque  adsolum  diruit,  et  tota  contrita  est 
Videnti  mea  vincula  ipsi  acerba ;  prae  deC^tiga- 

tione 
6S5  Amittens  gladium  languescit ;  adversusDeum 

enim 
In  pugnam  venire   ausus  erat.      Ego  placide 

Bacchas  ducens  e 
Domo ,  venio  ad  vos ,  Pentheum  non  corans. 
Et ,  ut  mihi  videtur ,  strepit  solea  in  domo : 
Cito  in  vestibulum  veniet.     Quidnam  propter 

ista  dicet  ? 
640  Sustinebo  eum  facili  animo,   etiamsi  valde 

iratus  venerit. 
V  „  Sapientis  enim  viii  est ,  exercete  moderatam 

iracundiam, 
.  Pen.  Atrocia  patior ;  effngit  hospes, 
Qui  modo  vinculis  erat  constrictus. 
Eia  hic  est  vir.     Quid  hoc  rei  est  ?  quomodo 

ante  vestibulum 
645  Conspiceris  egres^us  meam  domum  ? 

Bae.  Siste  pedem,  et  quietum  pedem  irae  pone* 
Pen.  Unde  tu  excussis  vincnlis  egressus  es? 
Bae.  Nonne  dixi  ?  nonne  audivisti ,  quod  esset 

soluturus  me  aliqnis? 
Pen.   Qnis?   sempei'  enim  adfers  novos   ser- 

mones. 
650  Bae,  Qui  gignit  foecundam  vitem  hominibus. 
Pen.  An  tribuis  hoc  tantum  bonum  Baccho  ? 
Bae.  Claudere  iobeo  omnes  turres  circumcirca. 
P?fi.  An  non  transcendunt  rouros  Dii? 
Bae.  Sapiens  satis  es,  praeterquam  in  iis,  in 

quibus  oportebat  sapere. 
655    Pen.    In   quibus  maxime   opus   est,    sum 

sapiens. 
Bae.    Istius  vero  sermones  audiens  prinram 

disce, 
Qui  ex  monte  adest  aliquid  nuntiaturns  tibi; 
Nos  vero  hic  manebimus ,  nec  (ugiemus. 
Nun.    Pentheu,   imperator    huius    Thebanae 

terrae, 
660  Venio  relinquens  Cithaeronem,  ubi  nunquam 
Liquescunt  sacri  cumuli  candidae  nivis* 
Pen.  Quid  vero  nuntiatum  venisti? 
Nun.  £go,  qui  conspexi  Bacchas  furentes,  quae 

ex  hac  terra 


»6S 


PHIL.  MEL.  SCRiPTA,  PHILOLOGIGA. 


864 


Per  fiurias  extuleront  cai|di4um  pedem, 

665  Venio  cupieos  nuntiare  tibi  et  urbi, 

Quam  miranda  faciant  et  miraculum  superantia. 

Sed  cupio  audire ,  utrum  tibi  libere 

Dicere  possim  ea,  quae  inde  f^vOj  an  sermonem 

contineamus  ? 
Metuo  enim  celeritatem  animi  tui, 

670  £t  iracundiam ,  et  mores  nimium  tyrannicos* 
Psn*  Dicito ,  quia  prorsus  eris  sipe  poena; 
„  lustis  enim  non  est  irascendum. 
Quo  dixeris  atrociora  de  Bacchis, 
Tanto  magis  bunc  praebentem  artes 

675  Mulieribus  pbiiQiemus  poenae*    . , 

iVtiii*  Pecudes  yitulorum  gregatim  iam  ad  ver- 

ticem 
Paulatim  ascendebant ,  quando  sol 
Radios  emittebat  cale£aciens  terrajp^y 
Video  tres  coetus  muliebrium  chororum, 

680  Quibus  praeerat,  uni  quide^i  iVutonoe"^, 

alteri     , 
Agave  mater  tua ,  tertio  yero  Ino. 
Dormiebant  vero  omnes  corporibiis  rejnissis» 
Aliae  inclinantes  tergum  ad  frondes  abietis, 
Aliae  in  foliis  quercus  ad  solum  caput 

685  Casu  ppnentes  modeste:  non,  ut  tu  ais» 
Ebrias  poculo  et  strepitn  tibiae 
Yenari   Venerem    in   sylvis    incitatas   amore 

m^rium. 
Tua  vero  mater  inter  medias  ululavit 
Stans  Bacchas ,  ex  somno  movens  corpus, 

690  Postquam  audivit  mugitum  boum. 

.    Hae  vero  abstergentes  gratum  ab  •  oculis  so- 

mnum, 

.   Surrezerunt  erectae  ^ .  videres  miraculum  mode- 

atiae,  , 

•  luvenes,  anus,  virgines  et  innuptae. 
Et  primum  quidem  demiserunt  comas  inhume- 

tum, 

695  £t  induerunt  pelles ,  quibus  nodorum 
VinculuiD  solutum  erat,  et  varias  pelles 
Serpentibus  cinxerunt,  lambentes  genam*®). 
AUae  in  ulnis  capream-  aut  catulos  luporu^ 
Feros  gesjkantes,  dabant  cai^idum  lac, 

700  QuibuscunqUe  nuper  parturientibup  mamma 

erat.tux^ida, 

->r— 

89)  Autmoe]  Ed.'1558,  meiul»  ty|fogr.i  AiilOBoe. 

40)  lambentes  genam]  sic  Editt^.lSSS.,  1562.;  Barn.:  ad 
J|ambentem  genam  (=  Eurip.  Editt.  Basil.  1551.,  Barn., 
Mungr:  XtxfdfSvcty  Yiwy)*,  Musgr./  Pfx.':  lambetitlba^  genam 
(=  £d.  Flx.  Uxi^wr$y  yiyvtf). 


Infantibus 


domi;   et  imposueront  sibi 
hederaceas 
Coronas ,  et  quernas ,  et  ex  smilace  florida. 
AUqua.  Yero    thyrsum    accipiens»    percussit 

petram* 
Unde  exilit  humor  aquae  roridus. 
705  Alia  misit  ferulam  in  terram, 
£t  hac  parte  emisit  Deus  fontem  vini« 
Quibus  vero  desiderium  lactis  aderat, 
Summus  d]giUs>  dividenteia  t^rram» 
Habebant  copiam  la^tis ;  &x  hederaceis 
710  Thyrsis  stiUabant  flavi  mellis  humores: 
.   Ita  ut ,  si  affuis^^ ,  Dei^n ,  quem  nunc  vitu- 

.    peras, 
Yotis  aggressus  esses »  adspiciens  haec 
,  Convenimus  vero  bubulci  et  pastores  ovium, 
Mutuis  sermonibus  dantes  invicem  rixam, 
715  Quod  horrenda  facerent  et  miracnlis  digiuu 
Atque  quispiam  erro  Berens  sermones  in  urbe 
Dixit  ad  omnes :  O  sacca  iuga 
Montium  habitantes ,  vultis  venabimur 
Agaven^),  matrem  Penthei,  ex  bacchanatio- 

nibus, 
720  Remque  gratam  regi  Caciemus  ?  bene  nobis 

dicere 
Yisus  est:  in  insidias  sub  frondes  fmticum 
Abdimus  nos  ipsos ;  illae  vero  constitttta 
Hora  movebant^^)  thyrsum  ad  Bacchanalia, 
lacchum  pleno  ore ,  lovis  filium, 
725  Bromium  invocantes :  totus  mons  plenus  foit 

damore, 
£t  omnes  ferae ,  nihii  erat  immotum  cursu. 
Agave  vero  saltabat  prope  me. 
Ibi  ego  exilii  tanquam  capturus  eam, 
Fruticetum  relinquens,  ubi  pccultaveram  cot- 

pus. 
730  lUa  autem  exclamayit:  O  celeres  meaecanes, 
lu vestigamur  a  viris  istis ;  quare  sequimiui  ive, 
Sequimini,  thyrsis  manibus  armatae. 
Nos  itaque  fugientes  declinavimus 
Lacerationem  Baccharum.     Ipsae  vero  ^  pa- 

scentes  herbam 
735  Vitulos  invaserunt  cum  manu  non  annata 

ferro. 


41)  AgSTenj  sic  C~  tiyttvr^r)  Editt.  156«.  et  receutt ;  ^ 
1558.  AgaveiD, 

42)  movebant]   stc  £d.  1558.   C=  Kurip.   ixiyovy;  Mitfsr., 
FU.:  commovebant) ;  Ed.  1562.  movebniit. 

43)  Ipaae  vero]  sic  (=:=  Eurlp.  al  dk)  Editt.  recent;  Editt 
156a,  1562.  Ipse  vero. 
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£t  unaiD*^*)  Baccham  viderea  pinguem  in- 

vencam 
Mugieatem  babere  in  medio  manus. 
Aliae  vero  vaccas  distrahebant  lacerationibus. 
Vidisses  aut  lalus  aot  pedem  bifidum 
740  laci  sursum  et  deorsum ;  pendentia.  vero 
Stillabant  inter  abietes  roadefacta  sanguine; 
Tauri  vero  irati ,  et  obvertentes  cornua 
Ante ,  stemebantur  corporibus  ad  terram, 
Impiilsi  innumeris  manibus  puellarum ; 
745  Citius  vero  distrahebantur  tergora, 
Quara  tu  contrabas  palpebras  a  pupillis^*). 
Vadunt  autem  sicut  aves  levatae  cursu 
Ad  planos  campos ,  qui  iuxta  flumen  Asopi 
Fructuosam  emittunt  segetem  Thebanam, 
150  £t  adHysias  umbras^),  quae  sub  Cithaeronis 

iugo 
loira  habitant ,  tanquam  hostes 
/rruentes ,  omnia  sursum  atque  deorsum 
Dissipaverunt,    rapuerunt    etiam   ex   aedibus 

liberos, 
Quos  in  humeros  posuerunt ,  et  sine  vinculis 
35  Adhaerebant,    neque   cadebant  ad  nigram 

terram. 
Non  aes  erat ,  neque  ferrum ;  sed  in  capillis 
Igaem  ferebant,  neque  tamen  urebanfur.     Isti 

vero  irati 
Ad  arma  versi  sunt  incitati  a  Bacchis. 
tbi  quidem  erat  videre  spectaculum  mirum ,  o 

rex. 
0  Has^)  enim  non  crnentabat  uUa  hasta, 
iUae  autem  thyrsos  eraittentes  manibus 
Vulnerabant  et  cogebant  terga  vertere 
^iros  divinitus. 

Wsus  vero  ibant ,  undt  veaerant, 
)  Ad  fontea  ipsos ,  quos  emisit  ipsis  Deus ; 
Lbluerant  sanguinem ,  et  guttam  ex  genis 
'ingua  serpentqin  ^tergebant  a  corpore. 
>eum  igitur  hunc,  quisquis  est,  o  domine, 
lecipe    in   civitatem ,   qui  et   in  reliquis   ma- 

gnus  es. 


')  imanij  sic  £d.  1&5S.^  £4.  1562.  male:  utauni. 

Ci^nm  -*-  popillia.]   taec  in  mrg.  EdiCt.  1668.,  I6S2. 
cpUoantar:  Id  ^st,  nnu  Mommito. 

Et  ad  lfys!a!«   iimbras,]  sic  Editt.  1608.,    1660.;   Editt. 
ecent.:  £t  [ad]  Hysias  et  Erytfcrss, 

Ha«]    «tc   (;=  Enrip.  Tds)  Kditt.  recent. ;  Edltt.  1668., 
v62.  Iloa. 

eat,3    nlc  (==  Kurlp.  Icrr')  Editt.  receia. }  Editt.  1668., 
WNTH.    OFER.   VoL.  XVIII. 


» 
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770  £tiam  illud  dicunt ,  ipsum ,  ut  audio , 
Yitem  ^)  .s^datricem  dolorum  dedisse  komi- 

nibus« 
Vino  enim  sublato  non  est  Venus, 
Neque  ulla  alia  voluptas  hominibus  posthac. 
Ckor.  Metuo  loqui  sermones  liberos 
775  Ad  tyrannum ;  sed  tam^n  dicetur : 
Bacchus  ioferior  nullo  Deorum  est. 
Pen.  lam  prope  sicut  ignis  incenditur  haec 
Baccharmu  p^tulanUa»    ingens  dedecus  inter 

Graecos. 
Verum  non  cunctandum  est.    Vade  ad  £lectrae 
780  Portas ,  et  iube  omnes  scutatos 

Equorum  convenire  celerum  conscensores, 
£t  quotquot  vibrant  peltas,  et  manu  arcuum 
Pulsant  nervos ,  qiiia  etercitum  ducemus 
Contra  Bacphas.     Non  enira  potest  quicquam 

maius  accidere, 
785  Quamsi  a  mulieribus  patiemur,  quae  pati- 

mur.  • 
Nun.^^)  Non  obtemperas,    audiens  meos  ser- 

mones, 
Pentheu;  male  vero  a  te  cum  tracter,  tamen 
Dico  te  nofk  dehere  arma  inferre  Deo, 
Sed  quiescere.     Bromius  enim  non  cedet 
790  Agitanti  Bapchas  a  sacris  montibfis.     . 
Peri.  ?lequaquam  raihi  persuadebis,  sed  vinetus 

elapsus 
Servahis  hoc ,  aut  rursus  tibi  ijnfligam  poenam. 
iVttw,**)   Potius   YieUm    illi   sacrificare , .  quam 

furens 
Calcitrare  adversus  stimulum  Dei,  ipse  homo. 
795  Pen.  Mactabo  caedem  femineam ,  ut  meritae 

sunt, 
Valde  turbans  eas  in  Cithaer6nis  iugis. 
Fugabuntur^)  omnes,  quamquam  turpe   est, 

scuta 
Aenea  obverlere  thyrsis  Baccharum. 
Nun.^^)  Negotium  Jbabeq  cum  intractabili  ho- 

spite, 

48)  Vitem]  sic  (=  Eiirip.  nfAmloy)  Kditt.  1658.  et  receutt. ; 
Ed.  1663.  Vitaiii. 

49)  NunJ]  sic  Editt.  1S58. ,  1562. ,  Baro.  (:=  Eurlp.  Kdia. 
Basil.  lASt.,  Barn.,  Mit9gr.);  Musgr.  (hi  luterpr.)  et  Fix. 
iBiilto  aptius:  Bacek. 

fiO)  Fogabnntnr]  sfc  EdHt.  1556.,  1502.;  Kdftt.  recent. 
(=  text.  er.)  Fugietis.  —  In  EdiU.  1558.,  f5^.,  Baru. 
et  Basil.  tA5l.  lii«  irfrsus  et  «eyiueps  ttutU  Pmnilkei^  iw 
Ed.  Fix,  BaccM'y  Mu^cr.  in  textp  oum  B»rn.,  iu  intarpr. 
cuiB  Fizio  l»ac  jn  re  cangruit. 

51)  A^un.]  sic  Editt.  1558.,  1562.,  Barn.  aeque  ac  K4.  Ba- 
sil.  1551.  et  i^usgr.  in  textu;  Musgr.  in  interpr.  et  h^ix, 
PentheuM, 

55 
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800  Qul  neque  patiens ,  neque  agens  quiescet : 
Quando  qaidem*^)  adhuc  ista  recte  componi 

possunt. 
Pen,  Quid  faciendo  an  serviendo  mihi? 
Nun.^)  Adducam  huc  mulieres  sine  armis. 
Pen.  Heu  hoc  machinaris  adversus  me  fraudu- 

lenter. 
805  iViin.    Quidnam,    si  te  servare  cupio  meis 

artibus  ? 
Pen.   Conspirastis  communiter  inter  vos,    ut 

bacchemini  usque. 
Nun.  Pactus  quidem  sum ,  cum  Deo  nimirum. 
Pen*  Efferte  mihi  arma ;  tu  desine  loqui. 
Nun*  Vis  eas  in  montibus  una  sedentes  videre? 
810  Pen.  Maxime,   dans  magnum  auri  pondus. 
Nun.  Quomodo  Incidisti  in  hoc  desiderium  ? 
Pen.  Cum  dolore  yiderem  eas  ebrias. 
Nun.  Num  cupis  libenter  vldere  tristia  ? 
P^n.  Sic  est,  taclte  sedcns  sub  abletlbus. 
815  Nun.  Yerum  investigabunt  te ,   etlamsi  velis 

latere. 
Pen.  Ergo  palam  vldebo ;  recte  hoc  dlxistl. 
Nun.  Ducam  igitur  te ;  aggredere  viam. 
Pen.  Duc  quam  celerrlme ;  propter  moram  non 

irascor. 
Nun.  Indue  byssinam  tunicam. 
820  Pen.  Cumam?  an  fiam  ex  viro  muller? 
Nun.  Ne  te  interficlant,  si  vir  Ibl  vldearls. 
J^n.  Recte  dlxistl;  es  saplens  lam  pridem. 
Nun.  Bacchus  nos  docuit  haec. 
Pcn.  Quomodo  igitur  fient  Ista,    quae  tu  me 

mones? 
825  Nun.  Ego  ornabo  te  vadens  intra  domum. 
P^n.  Quo  ornatu  ?    an  fenilneo  ?  sed  pudet  me. 
Nun.  Non  arhplius  cupis  spectare  bacchantes? 
Pen.  Quam  vero  vestem  ais  te  Iniectunim  mihi 

esse? 
Nun.    Prolixam    comam    ad   caput  tuum   ex- 

tendam. 
880  Pen.  Quis  deinde  ornatus  mihi  erlt**)? 
Nun.  Longa  vestis  et  supra  caput  erit  mltra. 


M)  Onando  qvidem]  aic  Editt.  1566. ,  IMit. ,  Bani,  (=r  Sditt 
Baail.  1651.,  Barn.,  Muagr.  "Orayy,  Jinagr.  in  interpr.  et 

.  Fix.  Cin  qaiboaEditt  Mc  ▼«.  BmcIU  eet]  O  anice  (=^  Ed. 
FIz.  *A  ray). 

58)  iVtitt.]  aic  ii.  1.  et  in  seqq.  (asqne  ad  vs.  8S9.)  Bditt 
1568,,  ises.,  Bam.  (aeqne  ac  Kd.  Btad.  1551.  et  Mnegr. 
in  teztu) ;  Masgr.  in  interpr.  et  Fiz.  Baceh. 

54)  QniB  deinde  om.  m.  e.]  eic  Ed.  151». ;  Kd.  1558.  Qnld 
deinde  orn.  m.  e.;  Editt.  recent.  (=  tezt  gr.)  Seconda 
▼ero  ^pecicfl  ornataa  qnaenam  erii  mibi?  .  ^ 


Pen.  Num  ad  haec  et  allud  quiddam  appones 

mihl? 
Nun.   Thyrsum   manibus,    et  variam  hinnuli 

pellem. 

Pen.  Non  possum  femineam  induere  vestem. 

835  Nun.   Sed  sanguinem  effundes,  committem 

proelium  cum  Bacchis. 
Pen.  Oportet  ire  prlmum  ad  explorandam  rem. 
-  Nun.  Rectius  hoc ,  quam  malis  capere  mala. 
Pen.  Quomodo  autem  per  urbem  ibo,  ut  dod 

vldear  a  Thebanis? 
Nun.  Per  vias  latentes  iblmus;  ego  dux  ero, 
840  Pen.  Omnla  sunt  potlora ,  quam  ut  deridear 

a  Bacchis. 
Euntes  domum ,    ea   quae  videntur  delibera- 

blmus**). 
Nun.^)    Ubique  llcet:    meum  obsequium  ad- 

est  tlbi. 
Pen.'^'')  Vado;  aut  enim  armatiis  ibo , 
Aut^)  tuo  consiilo  obedlam. 
845  Bac.  Yeniet  ad  Bacchas,   ubi  morlens  poe- 

nam  dabit. 
O  mulleres ,  hic  vir  obvius  est  iactui  nbstro. 
O  Bacchae,    nunc  autem  opus  est  (non  enini 

procul  est), 
Ut  ulciscamur  eum :  primum  eripiam  ei  mentem 
Immittens  levem  rabiem,  ut  sanus 
850  Non  vellt  Indnere  femineam  vestem , 
Sed  insaniens  induet. 
Nunc  volo  Ipsum  fieri  risum  Thebanis 
In  habitu  femlneo  ductum  per  urbem , 
£x  prioribus  minls ,  in  quibus  erat  vioientus. 
855  Sed  vado  omatum  (quo  accepto ,  ad  inferos 
Vadet  interfectus  maternis  manibus) 
Pentheo  induens.     Cognoscet  vero  lovis  fiCo^^ 
Bacchum ,  qui  est  inter  Deos  praecipuus, 
Hominibus  et  asperrimum  et  clementisslinii^' 

l^Strophe.'] 

860  Chor.  Ergo  in  nocturnis  choris 
Ponam  aliquando  album 


65)  Bnntes  —  deliber.]  Iilc  vs.  la  Edltt.  1M6.,  l^-j^ 
thei  est;  inEdttt  BasU.  1551.,  Barn.,  et  MuBgr.  InW^ 
gr.  NuntH}  in  interpr,  Mnagr.  et  in  Ed«  FU.  BecO^ 

56)  N«n.]  iic  Editt  MSa,  iM;  Barn.  et  Fix.  (*ffl»V* 
£d.  BasU.  1551.  etMnagr*  in  text.  gr.)  FMh.}  in  inW 
Mnagr.  Jiic  yb.  ana  com  praeced.  ys.  Baechi  est 

57)  l¥»J  sic  Editt.l55a,  15««,,  Mnsgr.  in  interpr.;  in  B^ 
Fix.  non  solnm  bic  vs.  cnn  seq. ,  sed  etiam  proxime  pn» 
cedens  PenthH  sunt  (vid.  not.  56.);   Barn.  (aeqne  «c  w 
BasU.  1551.  et  Mnsgr.  in  text  gr.)  Nun, 

66)  Aut3  sic  C=  KttriP-  *BD  Mtt  l«a8.  et  recentt;  »< 
1562.  Ac. 
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Pedem  bacchans , 

CoUum  in  roscidun)  aerem 

lactans»  veluti  caprea,  in  viridantibus 
865  Deliciis  prati  vagabunda , 

Qaando  effugerit  formidandam 

Venationem  extra  custodias 

Saper  retia  contexta. 

Vociferans  vero  venator 
870  Intendit  cursum  canum* 

£t  laboribus  et  celeritate 

Saltat  ad  locum  irriguum ,  oblectata 

Solitudine , 

Inter  ramos  opacae  sylvae. 
875  „Quod  est  praestantius  aut  melius 

,,Munus  Deorum  inter  homines, 

),Quam  manum  supra  verticem 

nHostium  victricem**)  habere? 

„Quod  pulchrum ,  semper  est  gratum. 

[^Antistrophe.^ 

880  „Yenit  vix,  sed  tamen  tandera 

„Certum  divinum 

nAuxilium.     Punit  vero  Deus 

„Homines  impietatem 

„  Colentes ,  et  non  divina 
885  „Celebrantes  furente  animo*^). 

„Occultant  Dii  varie 

„Longo  tempore  pedem,  et 

„Tandem  venantur*^*)  impium;  non 

„£uim  aliquid,  quod  sit  supra  leges , 
890  „Meditari  convenit,  autsapere. 

nValde  utile  est  existimare 

„  Kobur  habere ,   quidquid  est  illud ,    quod  est 

diviuum , 

„£t  vetera 

„lura,  et  religiones ,  quae  sunt  a  natura  ortae 
895  „Quod  est  prudentius  aut  pulchrius 
„Deorum  munus  hominibus  datum, 
„Quam  manum  supra  verticem 
„  Uostium  supecatorum  attollere  ? 
»Quod  pulchrmn  est,  seroper  est  charum. 

[^Epodui.'] 

900  „Beatus  ille,  qui  ex  mari 
„£ffugitfluctus,  et  attigit  portum. 


•  I 


*•)  Banam  .  .  •  victricem]  sic  (s=  text.  gr.)  Edltt.  recent.  j 

Kdltt.  1656.,  l«a.  mSBiui  .  .  .  ▼ictricem. 
«0)  H.  I.  in  Edltt.  1*58. ,    laO.  BOte  marg.:    DiTlnitiM  pn- 

niri  malos  et  impios. 
tOM  TenantBr]  ric  («  text  (r.)  Editt  16B6.  et  recentt.; 

Kd.  IMt.  Teimmiir. 


)9 


>1 


9> 


» 


„  Beatus ,  qui  evasit 
„£x  periculis;  alius  vero  alium  aliis 
„Divitiis  et  potentiapraecessit. 
905  „  Infinitae  iofinitis 

Supersunt  spes.     Hae  quidem 

Felices  ") , 

Aliae  irritae.     Hunc  vero ,  cui  in  diem. 

£st  tranquilla  vita ,  laudo. 

[^Bacchua,  Pentheus,   Chorus,   IVuntiua.'] 

910  Bac.    Te   cupidum   videre   ea ,    quae   non 

fas  est, 
£t  conantem  non  conanda ,  Penthea  compello. 
£gredere ,  videam  te 
Habentem  apparatum  mulieris  Maenadis  Bac- 

chae, 
£t  tuae  matris  et  coetus  exploratoreto. 
915  Similis  es  figura  uni  filiarum  Cadmi. 
Pen.  Atque  videor  videre  duos  soles , 
Geminasque  Thebas ,  et  oppidum  septem  por- 

tarum , 
£t  taurus  existens  videris  nos  praecedere , 
£t  tuo  capiti  comua  adnata  esse  videntur. 
920  Sed  num  re  vera  es  bestia ,   versus  in  tauri 

figuram  ? 
Deus  praecedit  nos  non  benevolus  existens. 
Bac.  Confoederatus  nobis  nunc  vides  ea,   quae 

te  videre  convenit. 
Pen.  Quid  videor  tandem?  num  Inus  statum 
AutAgavae,  matrismeae,  stare  videor? 
925  Bac.  Illas  ipsas  videre'  existimo ,   cum  te  in- 

tueor ; 
Verum  e  suo  loco  motus  est  hic  cincinnus , 
Non  ut  ego  ipsum  sub  mitra  constrinxeram. 
Pen.  Intus  concutiens  et  quatiens  ipsum 
£t  insaniens  extra  sedem  eieci. 
930   Bac.   Sed  eum  nos,    qUibus  te  ornare  cu- 

rae  est, 
Rursus  componemus :  erige  caput. 
Pen.  £cce  ornato ;  tibi  enim  paremus  iam. 
Bae.  Zonae  sunt   tibi  laxatae,    neque  ordine 

vestium 
Plicae  tenduntur  ad  talos  tuos. 
9S5  Pen.^)  £t  mihi  videntur  ad  dextrum  pedem. 
Inde  vero  ab  alio  latere  recte  habet  vestis  a 

tendine  pedis. 


61)  Feliceel  eic  Cditt.  ]66a,  IM».;    Editt.  recent.  (s  tCKt. 
gr.)  FJniuntur  [Fix. :  Exitum  kabent]  in  epulentia. 

•f)  Pen.l  sic  Editt.  recent.  *eqne  ne  Ed.  Baeil.  1S6I.;    in 
Editt.  1556. ,  156S.  deeet. 
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Bac.  Num  existimabis  me  primum  tuorum  ami- 

conim, 
Quando  praeter  tuam  opinionem  videbis  Bac- 

chas  esse  modestas? 
Pen.  Utrumne  thyrsum  dextra  sumens  manu, 
940  Aut  in  altera,  Bacchae  magis  simih's  ero? 
Bac.  In  dextra  convenit ,  et  simul  dextro  pede 
Tollere  eum ;  laudo  vero,  quod  mntasti  mentem. 
Pen.  Pqssumne  montem  Cithaeronem 
Cum  ipsisBacchis  meis  humeris  gestare? 
945  Bac.  Poteris ,  si  voles ;  prius  vero  mentem 
?lon   habuisti  sanam,    nunc   vero   habes,   ut 

oportet. 
Pen.  Vectes  feramus ,  aut  manibus  revellam , 
Supponens  humerum  aut  brachium  verticibus. 
Bac.  Ne  tu  Nympharum  perdas  sedem 
950  Et  Panis  sedem ,  ubi  solet  fistulare* 

Pen.  Recte  dixisti :  non  robore  vincendae  sunt 
Mulieres ;  abietibus  meum  occultabo  corjpus. 
Bac.  Occultaberis  occultatione,  qua  te  oportet, 
Profectum  fraudulentum  Maenadum  specula- 

torem. 
955  Pen.  Atqui  video  eas  in  latebris  veluti  aves 
Lectorum  contineri  gratissimis  in  septis. 
Bac.  Nonne  igitur  ad  eas  vadis  custos? 
Capies   eas  fortassis,    si  tu  non  prius  fueris 

captus. 
iVw.  Deduc  me  per  mediam  Thebanam  terram ; 
960  Solus  enim  ex  ipsis  sum  vir  hoc  audens. 
Bac.  Tu  solus  pro  hac  republlca  laboras : 
Itaque  manent  te  certamina ,  qualia  oportet. 
Sequere  tantum ,  deductor  ego  sum  salutaris. 
Inde  vero  abducet  te  alius.     Pen.  Num  mater? 
965  Bac.  Conspicuum  omnibus.      Pen.   Ad  hoc 

venio. 
Bac.  Redibis  gestatus.     Pen.  Meam  mollitiem 

dicis. 
Bac.  In  manibus  matris.     Pen.  Coget  me  de- 

liciari. 
Bac.  Talibus  quidem  uti  deliciis.    Pen.  Magnas 

res  molior. 
Bac^)  Acer  vir  es,  et  venies  ad  atrocia  peri- 

cula, 
970  Itaque  invenies  gloriam ,  quae  attollet  te  in 

coelum. 
Extende,  Agave,    manus,    et   reliquae  simul 

genitae 
Cadmi  filiae ;  duco  iuvenem 


69)  Bac.]  in  Ed.  1562.  deeat. 


Hunc  in  magnum  certamen.     Victor  wo  fii- 

turus  sum  ego , 
Et  Bromius;  caetera  res  ipsa  indicabit. 

[^Strophe,^ 

975  Chor.   Ite,    celeres  canes  cum  rabie,  ilein 

montem , 

Uhi  Cadmi  filiae  thiasum  celebrant. 

Iniicite  eis  furorem 

Adversus  istum  in  vestitu  muliebri 

Speculatorem  rablosum  Maenadum. 
980  Mater  primum  ipsa  a  laevi  petra 

Aut  a  palo  aliquo  videbit 

Insidiantem,  clamabit  ad  Maenades : 

Quis  hic  filiarum  Cadmi  investigator  moiiUco. 

larum 

Venit  in  montem  ? 
985  Quis  eum  genuit? 

Non  enim  ex  sanguine 

Muliebri  natus  est, 

Sed  ex  leone  aut  Gorgone 

Libyca  genus  hat)et. 
990  Veniat  ultio  dlvina  palam  , 

Veniat  armata  ense, 

Interficiens  penitus  Dea 

Impium,  sceleratum,  iniustum 

Echionis  terrigenae  filium , 

[^Aniieirophe,'] 

995  Qui  iniqua  mente  et  iniusta  ira 

Ad  Bacchica  orgia  et  suae  matris , 

Furiosa  mente 

£t  temerario  ausu  proficiscitur 

Tanquam  superaturus  violentia    invictum  o^ 

men. 
1000  Habefe  mentem  modestnm  (mors  sine  exc 

satione  est 

Contra  divina  ruere) 

£st  vita  tuta  homini ; 

Non  gaudeo  odio  aliquo  ilium  sapientem  ve 

nans* 

Caetera  sunt  magaa  et  semper  illustria , 
1005  Quae  ad  res  praeclaras  vitam 

De  die  ad  noctem  bene 

Deducunt ,  pie  faciendo. 

Haec  autem  iniusta  sunt ,  eiicere 

Legitimos  cultus  Deorum. 
1010  Veniat  Dice  paiam , 

Veniat  armata  ense, 

Interficiat  penitus  Dca 
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Impiutn ,  sceleratutti  ct  ittiuslam 
Filium  Echionis  tmigetkm. 

1015  Videaris  tamen  rel  cristatds  viai 
Draco  aut  ardens 
Visu  lco. 

£as ,  o  Bacche  venator ,  Bacohis 
Ridentibus 
102O  Circurada  laqueum  illi ,  qui 
In  exitialem  tuTbam 
Msenadam  incidit. 
Nun.   O  domus,    o  quae  ante  erat  beata  per 

Graeciam, 
Sidonii  senis,  qui  terrigenam 
10t5  Messem  serpentis  seminavit  in  terra , 
\3l  te  deploro ,  quamquam  servus ,  tamen 
„fionis  servis  calamitas  cst,  si  quid  aecidit  do- 

minis®*). 
Ckor.  Quidest?   exBacchis  aliquid  novi  nun- 

tias? 
Nun.  Pentheus,  filius  Echionis ,  periit. 
1080  Chor.  O  rex  Bromie ,   etenim  magnus  con- 

ftpiceris  Deos. 
Nun.  Quid  ais  ?  cnr  hoc  dixisti  ?  an  meis 
Malis  gaodes,    qnando  res  dominorum  male 

habent? 
Chor.  Ego  bospita  celdiro  Bacohum  barbarico 

carnbine , 
Non  amplius  formido  vincnla. 
1085  iVufi.  Adeo  Thebas  ignava»  esse  pulas  ? 
CJlor.  Bacchns,  non  Thebac  imperium  habenl 

in^me* 
Nun.    Ignoscendmn  est  tiW;    tamen  propter 

fada 
Mala  gaudere  vos  ndndecet. 
Chor.  Dic  mihi ,  quofatd  mortuus  est 
104O  Iniustusvir,  iniurta  moliens? 
Nun.  Postquam  Thcrapnen**)  huius  Thebanl 

soli 
Relinquentes  egressi  sumus  trans  Asopum , 
lugum  Cithaefonis  aggressi  sumus 
Pentheos  et  ego ,  (sequcbar  enim  dominum) 
1045  Et  hospes ,  qui  nobis  dux  erat  illius  specta- 

tionis : 
Primum  herbidom  insedimns  nemns , 


64)  H.  1.    tn  Kditt.  1S58. ,  1462.    nota  marg. :    Fldtlw  wrvi 

offtciuJB. 
€5)  Therapnen]  0ic  8crlp0l;  Editt.  1566.,  151».  Theraj^ndm; 

Editi.  recent  (=  KurJp.  Sigdnt^ag)  Tlierapnae. 


Ut  ea ,  quae  eminus  erant ,  tacite 
Observantes  \Ideremus ,  nos  non  visi, 
Erat  autem  valHs  ardua ,  hrigua  aquis , 
1050  Opaca  pinu,  nbi  Maenades 

Sedebant,  habentes  manus  in  laboribus. 
Hae  quidem  ex  ipsis  thyrsum  deficientem , 
Hedera  comatum  rnrsus  coronabant ; 
Aliae  vero  relinquentes  varia  iuga  sicut  equi 
1055  Sonabant  mutuo  carmen  Bacchiura. 

Pentheus   vero  roiser  femineam  non    cernens 

'    turbam , 
Dixit  haec :  O  hospes ,  ex  loco,  in  quo  stamus, 
Non    attingo    oculis   Maenadum    adulterarum 

turbam. 
Tumulum  vero  conscendens  in  altam  aMetem 
1060  Videro*^  recte  Maenadum  turpitudinem. 
Postea    huius    hospitis    quoddam    miraculum 

video. 
Apprehendens  enim  abietis  sublimem  summum 

ramum 
Deflexit  usque  in  solum ; 
Curvabatnr  vero  ea  veluti  arcus  curva  aut  roto 
1065  Tornata  in  gyrum  ducit  flcxum^: 
Sic  ramum  montanum  hospes  manu  dncens 
Flexit  ad  tetram ,  faciens  non  humana  opera ; 
Penthea  vero  collocans  in  ramis  abiegnis , 
Remittit  ramura  sursum  per  manus , 
1070  Sensim  ca vens ,  ne  cxcuteret  eum : 
Flrmabatur  erecta  in  sublimem  aethera , 
Continens  tergo  insidentem  dominum. 
Visus  vero  est  potius  quam  vidit  Maeoades. 
Vix  enim  sederat  in  arbcfrc,    cum  coospcctus 

statim  est. 
1075  Hospes  vero  non  amplius  conspicuus  erat. 
Ex  aethere  autem  vox  (ut  conilcerc  lic«bat) 
Bacchiexclamabat:  O  mulierculae , 
Duco  illum,  qui  vos  et  me  ct  mea  orgia 
Dcridet;  punite  cum. 
1080  Postquam  hacc  dixit ,  et  ad  coelum 
Et  tcrram  cmisit  fulgorem  sacri  ignis , 
Ibi  tacuit  acther ,  ncmusqttc  pratcnse  Ucite 
*  Folia    continuit ,     ncc    audivisses    bestiarum 

vocem. 
Hae  vcro  non  manifcste  vocem  auribus  acci- 

picntcs , 


6S)  Videro]  slc  Wftt.  iSSe. ,  I5et.  5  Bdttt.  r«eent. ;  Videfco. 

07)  Curvabatur  —  flezuiB:]  sic  Editt.  1S86.,  166f.;  Fix.: 
Currabatar  vero  ramu9  ut  arcus,  ant  curva  rota,  9anm 
tomo  tornator  In  aHbltu,  dacit  gyrun: 
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1085  Gonstiterunt  arectae,  et  circumspectaverunt. 

lUe  rursus   cohortatus   est.      Postquam  vero 

agnoverunt 

•Perspicuum  classicum  Bacchi  Cadmi  filiae , 

Festinaverunt  non  inferiores  celeritate  quam 

columbae, 

Pedum  intentae  continuis  cursibus , 
1090  Mater  Agave,  sororesque  germanae 

Omnesque  Bacchae;  per  hyeme  deciduum  ne- 

mus  *) 

£t  per  rupes  saliebant,  Dei  flatibus  furentes. 

Postquam  vero  viderunt  abieti  dominum  insi- 

dentem , 

Primum  quidem  grandes  lapides  contra  eum 
1095  laciebant ,  ascendentes  rupem  oppositam , 

Raraisque  abietis  iaculabantur ; 

Aliae  vero  thyrsos  emiserunt  per  aerem 

In    sedem    miseram   Penthei,    sed   nihil   effi- 

ciebant , 

Quod  altitudo  phis  poterat  promptitudine  mu- 

lierum, 
1100  Sedebat  infelix  oblitus  sui  desperatione. 

Postremo  quernos  una  emittentes  ramos , 

Radices  eruebant  vectibus  sine  ferro. 

Postquam*®)  vero  finem  laboris   non  perfice- 

rent, 

Dixit  Agave:  Age  vos  circumstantes  in  orbem 
1105  Maenades,  apprehendite  arborero,  ut  ascen- 

dentem 

Feram  capiamus ,  ne  renuntiet  Dei 

Arcauos  choros.     Ulae  vero  innumeras  manus 

Admoveru|it  abieti,  et  evulserunt  eam  ex  terra. 

In  alto  vero  sedens,  ex  alto  in  terram  delabens 
1110  Cadit  ad  solum  cum  magno  eiulatu 

Pentheus;    in  periculo  enim  existens  agnoscit 

culpam. 

Prima  mater  ut  sacerdos  cepit  caedem , 

Et  ruit  in  ipsum ;  ille  vero  ppitram  a  coma 

Abiicit,  ut  agnoscens  eum  non  interficiat 
1115  MiseraAgave,  et  dicit  genas 

Attingens :  Ego ,  o  mater ,  sum  filius  tuus 

Pentheus,  quem  peperisti  in  domo  Echionis. 

Misereatte  mei,  o  mater,  ne  propter  meum 

Peccatum  tuum  filium  interficias. 
1120  Illa  vero  spumam  emittens  et  distortos 
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m  per  hyeme  decldaum  nemiial    bIc  Edltt.  1W8.,    I5S2.; 

Barn. :  Per  torrentcm  autem  nemoris ;    Fix. :   et  per  val- 

lem  torrente  diremtam 
•9)  Pot^namJ  »ic  Editt.  1568.,  166«. ;  Kditt.  re«ent. :  Cum. 
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Oculos  contorquens»  non  sapiens,  quae  con- 

veniebat , 

A  Baccho  fiiriosa ,  non  est  persuasa ; 

Sed  apprehendens  brachio  sinistram.  manum , 

Insi&tens  laterifaus  miseri , 
1125  Avulsit  humerum ,  nonrobore; 

Sed  ipse  Deus  facilitatera  addebat  manibus. 

Ino  vero  in  altera  parte  conficiebat 

Rumpens  camem.     Autonoe   vero,    et  tolus 

coetus 

Adstitit  Baccharum ;  erat  simul  magnus  clamor. 
1130  Hic  quidem  ingemiscebat »    quamdio  spi- 

rabat ; 

Illae  autem  ululabant;  alia  rapiebat  brachium, 

Alia  pedem  cum  ipsis  soleis,  nudabantur 

Latera  lacerationibus;  quaelibet  vero  crueoUU 

Manibus  diripjebat  carnes  Penthei. 
11S5  lacet^^  vero  separatim  corpus,   haec  qui- 

dem  pars  sub  caecis 

Saxis ,  alia  sylvae  in  densis  frondibus , 

Ut  non  facile  inveniri  possit;  nniserum  autem 

caput 

Accepit  mater  manibus , 

Figens  in  summum  thyrsum  tanquam  montani 
1140  Leonis,  et  fert  per  raedium  Cithaeronem, 

Relinquens  sorores  in  choris  Maeosiduro. 

Vadit  autem  laeta  venatione  misera 

Intra  rooenia ,  vocans  hunc  Bacchum 

Socium  venationis,  et  socium  praedae, 
1145  Victorem,  coi  lachrymas  pro  vicloria  feret 

£go  itaque  procul  ab  hac  calamttate 

Discedo ,  priusquam.Agave  domiini  veniat 
£sse  modestum  et  pium 
,Puto  esse  pulcherrimam  et  sapientissimam 
1150  „Rem  hominibus  recte  his  utentibus. 

Chor.  Celebremus  Bacchum. 

£xclamemus  calamitatem 

Penthei ,  ex  draconibns  orti ,  i  . 

Qui  femineam  vestem 
1155  £tvirgam,  certam  mortem , 

Accepit,  thyrsigerum 

Taurum  ducem  calamitatis  habens. 

O  Bacchae  Thebanae, 

Ulum  inclytum  victoriosum  punivit 
1160  Adluctum  et  lachrymas. 

Scilicet  est  pulchrum  spectaculum 

In  sanguine  stillantem  manum 


i> 


>» 
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Iniicere  filio* 
Sed  video  currentem 
1165  Agaven,  Penihei  matfem,  torvis 
Oculis :  excipite  sodalitinni  Bacchi. 

[Agave,  Chorus^  Cadmus,   Bacchus.'] 

[^Sirophe.'] 

Iga»  0  Asiaticae  Bacchae.       Chor*  Quid  me 

sistis  ? 
Aga,  Afferimus  ex  montibus  bestiam. 
Recens  interfectam  ad  domum , 
1170  Egregiam  praedam , 
Char,  Video »  et  te  accipio  sociani» 
Aga.  Cepi  huQC  ahsque  laqueis 
luvencum ,  ut  llcet  videre.     Char.  £x  qua  soli- 

tudine  ? 
Jfn.  Cithaejcon.     Chor.  Quid  Cilhaeron? 
1175  Aga.  Interfecit  eum» 
Chor.  Quae  est,  quae  primum  stravit? 
Aga.  Ego,  meus  hic  honor.    Chor*  Beata  A^a  ve. 
Aga.  Ideo  celebremur  in  coetu. 
Quae  deinceps  ex  Cadmi  faniilia?     Chor.  Qui^ 

Cadmi? 
mO  Aga.  Soboles  soboles  mecum 
^ltigit  hanc  feram.     Chor,  Beata  es  hac  fera* 

[^Antistrophe.'] 

Aga.  Particeps  sis  convivii.     Chor.  Quid  par- 

ticeps  sim  misera  ? 

Aga.  Est  npvns  iuvencus ,  mentum  iuvenile 

Sub  vertice  tenerum , 
1185  Villosum  sternit. 

Decet''^)  enim  tit  metu''^)  bestiae  immanis. 

Bacchus  venator, 

SapiensBacchus  incitavit   > 

Maenades  adversus  hanc  bestiam.     Chor.  Ipse 

rex  est  venator, 
1190  Aga*  Landas.     Chor,  Quidlaudo? 

Aga.  Cito  Cadmei» 

Et  Pentheus  filius  matrem 

Laudabit,  quae  cepithanc  praedam 

£x  leone  genitam 
1195  Excellentem  excellenter.     Chor.  Laetaris? 

Aga.  Laetor,  magna  et  insignia 

Uaec  opera  perfecta  esse. 

Chor.  Ostende ,  o  misera ,  tuam  victricem 


71)  Deoet]  sic  Bdltt.  1558.,  1569.;    Flz.:  Consplcattm  eat 

(Earip.  Jl^init), 
ny  mtiuZ   slo  Editt  1558.»  156t.  (=rJEd.  BasU.  155t.  96/^1); 

Barn.,    Musgr.:    iobis  (=  £d.  Barn.  fpofip');    Fix.:    lulNl 

(:=:Bditt.  Hosgr.,  Fix.  ^/9«). 


Praedam  civibus,  quam  fers. 
1200  J^a.   O  qui  pulcbris  turribus  instructam 

urbem  Thebas 

Habitatis ,  venite ,  ut  videatis  hanc  praedam 

Bestiae,  quam  nos  Cadmi  fiUae  cepimus 

Mon  ansatis  Thessalorum  sagittis , 

Nec  retibus ,  sed  candidarum 
1205  Manuum  robore ;  et  deinde  licet  gloriarij 

Fabrorum  facientium  hastas  instmmenta  fru- 

stra  parari. 

Nos  vero  manu  hunc  cepimus,  et 

In  diversas  partes  belluae  membra  discerpsimus» 

Ubi  est  senex  pater  ?   accedat  prope. 
1210  £t  ubi  est  mens  filius  Pentheus  ?  toUatur 

Ad  ascensus  scalarum  in  aedibus , 

Ut  caput  hoc  suspendat  clavis 

Leonis,  quem  cepi  ego  in  venatione. 

Cad.  Sequimini  me  ferentem  miserum  onus 
1215  Penthei,  sequimini,  famuli,  extra  domom : 

Cuius  corpus  laborans  longa  inquisiUone 

Fero ,  Inveniens  in  latebris  Cithaeronis 

Disiectum ,  et  nihil  in  eodem  solo , 

Nactus  in  sylva  iacens  difficulter  scrutabili. 
1220  Audivi  enim  familiamm  facinora , 

Ingressus  urbem  iter  faciens 

Cum  sene  Tiresia  de  Bacchis. 

Rediens  vero  rarsum  in  montem  porto 

Mortuum  filium  a  Maenadibus , 
1225  £t  quae  Actaeonem  principem  olim 

Peperit ,  vidi  AutonoSn ,  Inonemque  simul , 

Adhuc  in  saltibus  insanientes  miseras» 

Sed  quispiam  dixit  mihi  huc  baccbaniem 

Ire  Aigaven ,  neque  faka  audivimus. 
1230  Yideo  enim  eius  speciem  non  felicem. 

Aga.  Pater ,  valde  gloriari  licc^t  te 

Genuisse  praestantissimas  filias  longo  tcmpqre 

omnium 

Mortalinm:  omnesdico,  praecipue  vero  mc, 

Quae  relinquens  radios  ad  telam , 
1235  Venio  ad  maiora ,  bestias  venari  manu* 

Affero  enim  in  ukiis  ^') ,  ut  vides , 
*  Macta  praecipuum  decus ,  ad  tuam  domum , 

Ut  suspendatur;    tu  vero,    pater,    accipc  ex 

manibus, 

Laetus  mea  venatione , 
I  1240  £t  vocato  amicos  ad  convivium ; 

Bentus  enim  es,  postquam  talia  fecimus. 


71)  in  olnis]  sic  ( 
156S.  lUiiifl. 


a=  text.  gr.)  Editt.  1558.  ct  recentt. ; 
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Cad.  O  luctuin  imniensuin  et  non  videndum , 
Necem  confectam  miseris  manibus! 
Egregiam  victimam  ofiferens  Diis , 
1245  Ad  convivium  cives  et  me  vocas. 
Heu  mihi  propter  tua  primum  mala,    postea 

et  mea: 
Quam  nos  iuste  quidera ,  sed  tamen  imraodice 
Bromius  perdidit,  cum  taraen  sit  cognatus. 
Aga.  Ut  morosa  est  senectus  apud  homines , 
1250  Et  in  oculis  torva!  utinam  meus  filius 
Venator  sit  similis  maternis  moribus, 
Atque  similiter  inter  Thebanos  iuvenes 
Appetat  feras;  sed  tantum  repugnare  Diis 
SoletiUe:  itaque,  o  pater,  reprehendendus 
1255  Est  tibi  et  mihi ,  ne  delecletur  exitiosa  sa- 

pientia. 
Ubi  est?  quis  eum  huc  in  meum  conspectum 
Vocat ,  ut  me  videat  beatam  ? 
Cad.  Hcu ,  cum  intelligetis ,  qualia  feceritis ,. 
Valde  dolebitis ;  si  vero  perpetuo 
1260  In  eodem  statu  manebitis,  in  quo  iam  estis, 
Eritis   miserae,    quaraquam   videamini   vobis 

e&se  beatae. 
Aga.  Quid  hoc?  an  non  recte  se  habet,  an  est 

aliquid  mali  ? 
Cad.  Primum  quidem  in  hunc   aerem  oculos 

tuos  dimitte  '*). 
Aga.  Ecce ,  quid  me  iubebas  hoc  contueri  ? 
1265  Cad.   Estne  idem  aer,    an  videtur  habere 

mutationeni  ? 
Aga.  Est  iliustrior  quam  prius ,  et  Uquidior, 
Cad*  Error  mentis  adhuc  adest  animae  tuae. 
Aga.  Non  intelHgo  hoc  dictura ,   fio  vero  pau- 

latira 
Sana ,  mutata  priorc  mente. 
1270  Cad.  Audias  igitur,  et  respondeas  sapienler. 
Aga.  Utoblita  sum  illorura,   quae  prius  dixi, 

o  pater. 
Cad.  In  quam  domum  venisti  nupta  ? 
Aga.   Elocasti  me  Echioni  nato  ex  satis  den- 

tibus. 
Cad.  Quisjgitur  filius''*)  tuo  raarito  dorai  na- 

tus  est? 
1275  Aga.  Pentheus,  mea  et  patris  consuetudine. 
Cad.  Cuius  igitur  faciem  tcnes  in  ulnis? 
Aga.  Leonis ,  ut  dixerunt  venatrices. 


74)  dimlttc]  Ed.  1562.  mendo  typogr.:   dimilet. 

75)  Qttis  iKltiir  flliusl  sic  (=  tcxt.  gr.)  Kditt.  rcccnt. ;  E«tt. 
1S68. ,  1662.  Oui  igitur  ?   fiUu» 


Cad.  Contempiare  igitur  rectius ;  brevis  labor 

est  cou^uqri^ 
Aga.  Hera  ^  quid  video  ?   quid  fevo  hoc  ir^  m- 

ni^njs? 
1280  Cad.  Conteraplare ,  et  cognpsce  certlus. 
Aga.  Video  maxiraura  ddrorem  ego.  1 

Cad.  Num  tibi  ieoni  videtur  simile  esse? 
Aga.  Non,  sed  Penthei  ego  misera  habeo  caput.   i 
Cad.  Deploratum  prius ,  quara  tu  agnosceres,     i 
1285  Aga.  Quis  interfecit  eum  7   quomode  Yenit   | 

inmeasmanus? 
Cad.  Misera  veritas ,  ut  non  in  tempore  ades. 
Aga.  Dicito,  ut  cor  saliendo  futurum  praesagit 
Cad.  Tu  occidisti  eum ,  et  tuae  sorores* 
Aga.  Ubi  periit?  andomi?  aut  quibus  locU? 
1290  Cad.  Ubi  antea  Actaeona  canes  nactae  mX» 
Aga.   Quid   vero,    in  Cithaeronem   venit  '10- 

felix  hic? 
Cad.  Venit  irritans  Deum  et  tdas  bacchadones. 
Aga.  Nos  vero  quomodo  illuc  accessimus? 
Cad.  Insanistis,   et  tota  civitas  Bacchico  furore 

correpta  est» 
1295  Aga.  Bacchus  nos  perdidit:    iam  nunc  in- 

telligo* 
Cad.  Conturaeliam  nltus ;  Deum  enim  non  exi- 

stimastis  illum* 
Aga.  Cbarissimum  vero  corpus  fi^ii  uhk  est? 
Cad.  Ego  vix  quaesitum  adfero. 
Aga.  An  totura  suis  raembris  coDJunctum  recte? 
1300  Ad  Penthea  vero  quae  par^  ■  nie^f  insaniae 

pertinebat? 
Cad. .  Vobis  fuit  similis ,  non  cq^ds  Deujru : 
Itaque  coniunxit  omnes  in  eandenn  noxam, 
Vos  et  hunc ,  ut  perderet  banc  idpnium , 
£t  me,  qui,  cum  non  haberem  m^sculos  libefos^ 
1305  Hoc  germen  tui  uteri^  o  misera , 
Turpissime  mortuum  video.. 
O  fili ,  in  quem  respiciebat  domiis ,  qi\i  regebas 
Meam  domum ,  natus  ex  mea  filia , 
Civibus  eras  verendus;  me  senem  vero 
1310   Nemo  volebat  iniuria  afficere ,    intuens  in 

tuura 
Caput;  poenam  enim  dignam  accepisset. 
Nunc  autem  inglorius  eilciar  ex  domo 
Cadraus  ego  ille  ingens,  quiThekanorum  genu^ 
Seminavi ,  et  messui  pulcberrimam  messem* 
1315  Ocharissime!  quamquam  non  amplius  es 

tamen 
Nuraeraberis  inter  meos  charissimos  liberos. 
Non  amplius  attinges  manu  meum  mentum , 
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Nec  complectens,  alloquens  patrem  matris  tuae, 
Dicens:  Qnis  te  laedit?  quis  te  non  honorat'^, 

o  senex? 
1S20  Qois  tnrbat  tuum  cor  molestus  ? 
Dic,  ot  puniam  laedentem  te,  o  pater. 
Nunc  autem  miser  sum  ego ,  infelix  vero  tu , 
£t  miserabilis  mater ,  infelicesque  sorores* 
„Si  quis  est,  qui  contemnit  Deos, 
1925  „Intuens  in  huius  mortem ,  putet  esse  Deos. 
(^.  Doleo  tuam  yicem;    tuus  autem  habet 

poenam 
Nepos ,  dignam  quidem ,  luctuosam  tamen* 
Bae.'")  O  pater^  vides,  mea  quantum  mutata 

sint. 
Tu  mutatus  mutabis  figuram  in  anguem , 
iSSO  £t  Harmonia ,  Martis  ^)  filia ,    quam  ha- 

buisti  mortalis  existens. 
f^ehiculum  vitulorum ,  ut  dicit  oraculum  lovis, 
Agitabis  com  coniuge ,  ut  fias  dux  barbarorum, 
£t  evertes  raagno  exercitu  plures 
Urbes ;  quando  vero  ApoUiiaiis  oraculum 
13S5  Depopulati  fuerint,  reditum  infelicem  iterum 
Finient.     Sed  Mars  te  et  Harmoniam  liberabit, 
£t  coUocabit  te  in  terram  beatomm. 
Haec  non  mortaU  patre  natus  dico 
Bacchus  9  sed  ex  love ;  si  vero  sapere 
1340  Voluissetis ,  quod  noiuistis ,  lovis  fiUum 
Sodum  nacti,  possetis  beati  esse. 
Cad.  Bacche ,  suppUces  sumus ,  peccavimus» 
Bae,  Sero  didicistis  nos,   ac,  cum  oportebat, 

non  noratis* 
Cad.  Agnosco  haec ,  sed  exequeris  nimium. 
1345  Bae.  At  a  vobis  laedebar ,  cum  essem  Deus 

factus. 
Cad.  Gonvenit  Deos  non  fieri  simUes  iracundia 

hominibus. 
Bae.  Haec  oUm  lupiter ,  meus  pater ,  annuit* 
dga.  Decreta  sunt ,  o  senex ,  misera  exiUa. 
Cad.  O  fiUa ,  ut  venimus  in  triste  malum , 


76)  qaU  le  dod  honorat]  sic  scripsl  i—  Earip.  t/c  a*  ^a- 
fi«ifi ;  KdiU.  recmit. :  quis  te  contomnft) ;  KA.  1658.  qni« 
non  liOBorat;  JCd.  1&6BI.  quis  hODorat 

77)  Bac.l  Dlc  Sditt  ISSa.,  I6S9.,  Bsrn.  neqiw  MEd«  BnniL 

1661.  et  MfotMgr.  in  textu;  in  Kd.  Fix.  et  in  Mnsgr.  in- 
terpr.  Iiio  ▼•.  eet  Agavetf  ▼ersos  seqq.  antein  lSt9  — 
1341.  «lal  Bmccki. 

78)  Martin]  sic  (=  Eurip.  Uqw-^  Kditt.  recent.;  Editt  16661, 

1662.  nMtris. 


1350  Tuquemisera,  sororesque  tuae  charae. 

£t  ego  infeUx  ad  barbaros  veniam 

InquiUnus ,  et  adhuc  mihi  hoc  est  fatale , 

In  Graeciam  ducere  mixtum  barbaricum  exer- 

citum, 

Et  Harmoniam,    Martis  fiUam,   meam   con- 

iugem , 
1855  Ego  draco ,  draconis  ^  naturam  habentem 

ferae , 

Ducam  ad  aras  et  sepulchra  Graecanica , 

Dux  exercitus ;  nec  desinam 

A  maUs  infeUx ,  nec  ad  infemum 

Acheronta  navigans  quietus  ero« 
1860  Aga.  O  pater,  ego  te  orbata  exulabo. 

Cad.  Cur ,  o  misera  fiUa ,  me  complecteris 

y eluti  canus  cygnus  fucum  ? 

Aga,  Quo  fugiam  eiecta  ex  patria  ? 

Cad.  Nescio ,  o  filia ,  imbecilUs  auxiliator  sum* 
1865  Aga»  Vale ,  o  domus ,  vale ,  o  patria 

Civitas ,  desero  te  propter  erratum  meum , 

Exulans  ex  thalamo. 

Cad,  Vade ,  o  fiUa ,  ad  Aristaei  fiUum. 

Aga.  Privor  te,  o  pater.     Cad.  £l  ego«te,  o 

filia, 
1870  £t  tuas  deploro  sorores. 

Aga.  Atrociter  hanc  iniuriam 

Bacchus  rex 

In  tuam  domum  intuUt* 

Bac»  Etenim  patiebar  atrocia  a  vobis, 
1875  Habens  nomen  sin^  honore  in  Thebis. 

Aga.  Vale,  o  pater. 

Cad.  Vale  et  tu ,  misera  filia ; 

Misere  eo  venis. 

Aga.  O  ductores,  ducite  me  ad  sorores« 
1880  Ut  simul  mecum  ducam  exulaturas* 

Veniam  autem  eo ,  ubi 

Neque  Cithaeron  poUutus  est , 

Neque  Cithaeronem  oculis  videam , 

Et  ubi  nuUa  thyrsi  memoria  est, 
1885  Is  alus  Bacchis  curae  sit. 

Char.  Multae  formae  sunt  fati. 

Mnlta  insperata  perfidnnt  Dei , 

£t  quae  sperabantur ,  non  perfiecenmt. 

£t  insperatorum  exitum  invenit  Deus» 
1890  Sic  enim  et  hoc  negotium  finitum  est« 


76)  draoonie]  »ic  Editt.  1688.,  16661 ;  Editt.  reoent. :  draea»- 
aae  (s  Enrip.  iffmxaitnit}. 
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LXVin.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  CYCLOPIS  EURIPIDIS^ 


Ouiuf  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonis  in  JT^landri  Editt.  1668.^  1562.  exstat,  qiiibascom  £^'tvfef 
recentiores  BamesH^  Muigravii  et  Fijcii  contuli.  —  Yersnam  numeros  et  stropliarum  partitiones  ^u  ^ 
quasdam  inscriptiones  er  £d.  Barnesii  adscripsi  uncinis  notatas. 


EURIPIDIS    CYCLOPS 

PHILIPPO  MELANTHONB  INTERPRETB. 


Haec  tragoedia  est  imago  tyranni  aliciiius 
crudelissim]*  Credo,  quod  voluerit  describere 
regem  vel  tyrannum  aliquem  Aegyptium.  Per 
Satyros  intelligit  moriones  et  impostores.  Habet 
locum  communem ,  neminem  ti&e  fidum  tyranno, 
etiamsi  obtemperet« 


Argumentum. 
Ulysses  nairjgans  ex  Ilio,  in  Siciliam  eiectm 
est ,  ubi  habitabat  Polyphemus*  Inveniens  etianj 
servientes  illic  Sat^rros,  dans  eis  vmuin,  volou 
emere  oves  et  lac  ab  ipsis.  Apparens  PolypbeiQoi 
quaerit  causasiibduclionis  sui  gregis;  Silenns  ao' 
tem  hospitem  praedantem  accepisse  ait'). 


Personae. 


Silenus 

Chorus  Satyrorum 


Ulysses 
Cyclops. 


Ordiinr  Silenns. 


CYCLOPS. 


[SilenH9,  Chorui,    Vlysses.^ 

Silenus. 

O  Bacche ,    propter  te  fero  innuroerabiles  la- 

bores 
Nunc,  et  quando  in  iuventute  meum  florebat 

corpus: 
Primum  quidem,    quando  tu  furiis  agitatus  a 

lonone, 
Nymphas  montanas  relinquens  abieras  nutrices. 
5  Deinde  in  proelio  belli  Gigantei , 
Ad  dextrum  pedem  tuum  auxiliator  cum  essem, 


Enceladum,    clypeum   in  medium  percutieo^ 

^  hasta 
Interfeci.     Age  videam ,  hocne  somnium  dico 
Non  per  lovem ;  nam  et  spolia  ostendi  Baccbo 
10  £t  nunc  illis  maiorem  haurio  laborem. 
Postquam  enim  luno  tibi  genus  Tyrrbenum 


1)  Haec  Teteria  argnnenti ,  qnod  graece  te  Barip.  K4.  ^' 
8il.  1661.  legitur,  interpretatto  Melanthenis  iRTenitar  » 
Bditt.  1656.,  1562.  —  Barnesias,  qni  eam  com  texta  gra^ 
repetiit,  in  fine  liaec  graece  et  latine  addidit:  if^^  ^r! 
se  babent,  sicot  ab  Uoraero  aunt  dicta.",  ^^^^^.^^ 
etlam  adiunxit  arKumentnm  acroaticliam  aO«S^F^'^ 
rente  Chrietiano  graece  et  latine  acriptum. 
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Immisit  latrooum ,  uti  proficiscaris  pcocul ,  ^ 

Ego  audiens  cum  meis  pueris  navi^o 

Ad  toi  inqpsitionem :  ipse  in  puppi  extrema 

15  Dirigebam  utraque  manu  comprehenspm  ^la- 

Yum, 
£t  pueri  ad  remos  sedentea^  glaucmn  mare- 
Fluctibus  dealbantes ,  quaerebant  te ,  rex. 
lam  vero  prope  Maleam  naYigant,es 
Orientalis  ventus  adspirans  ad  guber^aculum , 

20  Impulit  nos  ad  hanq  Aetnae  peir^ifi , 
Ubl  monoculi  filii  marini  Dei  •       '    v   . 
Cydopes,  habitant  antra  deserta ,  homicidae. 
Horum  unius  capti  sumus  in  aedibus 
Servi;  vocant  autem  eum ,  cuiseryimus, 

25  Polyphemum ;  et  pro  laetitia.  Bi^ccfaica 
Greges  Cycl^pis  impii  pa^cimus.    .  , 
fueri  igitur  mihi  clivorum  in  extremo 
f ascunt  agnos  ipsi  quoque  iuyenes* 
Ego  ut  impleam  pocula ,  et  verram  habitacula 

30  Manens  constitutus  sum,  huic  impio^ 
Cyclopi  conviviorum  iniustorum  minister. . 
Etnuuc,  quae  mihi  mandata  sunt^.  cogor  fa- 

cere  ^    , 
Verrere  ferreis  his  rastris  doDuuUy, 
Ut  absentem  dominum  Cyclopem  m^um 

35  Mundo  antro  et  pecudes  excipiamus. 
lam  pueros  adducentes  video 
Gregesy  quid  hoc  ?  num  strepitus  saHatorii  car- 

minis 
Similis  vobis^  nunc,  et  quando  Bacchi') 
Sodales  simul  defendentes  Althaeae  ^)  domum 

40  Aderatis  cantu  barbitorum  delectati  ? 

[5fro|»Ae.] 

Ckar.  Quo  mihi  generosis  parentibus 
Et  generosis  matribus  nate , 
Quo  vadis  per  scopulos? 
Nou  ibi  aura 
45  Et  herbidum  gramen 
£t  volutata  aqua  fluviorum 
In  poculis  posita  est ,  iuxta  an^ 
tra ,  non  tibi  balatus  agnorum. 
St.*)     Nonhic,  non  ibi  pascis  ? 


t)  vobU j  aio  C=  Kurip.  ^^iV)   Editt.  roceat.  f    Editt.  1568., 

IftCt.  nobifl. 
I)  BmcM]  tle  Bd.  ISM;  Bd.  1668.  Baooho. 

4)  AltbMo]  sio  (=  Barip.  Ul^as)  Bditt.  reoent ;  Bditt. 
1666. ,  tast.  Altbaes. 

5)  St.l  iu  Editt.  la^a,  1682.  baioadiecta  eat  noU  atrg.: 
fwfxa  Interiectio  ▼ocsotia  ei^Diflcaas  aibllam  pa.  (Jin  Edltt. 
recent.  Tortitar:  Heoa  ta). 


50  Neque  in  hoc  loco  clivu^  roridus. 
Heu  iaciam  lapidem  adversus  te. 
Reduco ,  reduco  caprum  ^ » 
Opastor,  inquietum, 
O  Cyclopis  pastor. 

[^Anfistrophe.'] 

55  Laxa  ubera  plena , 

Ut  agnae  accipiant  papillis  ubera , 

Quas'')  reliquisti  in  ovilibus; 

Desiderant  te  interdiu  dormientium 

Balatus  parvorum  agnorum. 
60  In  stabulum  includens^), 

Herbida  relinquens  pascua 

Aetnaeos  intra  scopulos. 

Haec  non  sunt  Bromius,  haec  non  sunt  Chori 

£t  Bacchae  ferentes  thjrsos , 
65  Non  tympanorum  strepitus , 

Ad  fontes  fundentes  aquas ; 

rion  vini  virides  guttulae ; 

Non  est  hic  Nyssa  cum  nymphis. 

[^Bpodui.'] 

Bacchicum,  Baccbicum  carmen 
70  Cano  ad  Venerem , 

Quam  quaerens  volitabam 

Cum  pulchris  Bacchis. 

O  chare ,  o  chare  Bacche , 

Ubi  solus  versaris 
75  Flavum  capillitium  concutiens  ? 

£go  autem ,  tuus  mini^ter , 

Servio  Cyclopi 

Unoculo , 

Servus  errans  cum  hac 
80  Hirci  misera  pelle,  sine  tua  amicitia. 

SU.  Tacete ,  filii ,  in  saxa  excavata 

Greges  servis  coUigere  iubete. 

Ckor*  Ite ;  sed  quae  res  te  habet  soUicitum  ? 
85  SU.  Yideo  ad  littus  scapham  navis  Graecae , 

£t  remorum  dominos  cum  duce  quodam 

Yenientes  ad  hoc  antrum ,  circa  coUum 

Vasa  ferentes  vacua ,  cibi  indigentes 


S)  Hedaco ,  redaco  eapraai]  eic  ftditt.  1S86. ,  ISSt.  (ae  Kd. 
Baeil.  1661.  'Tnuym,  imfm9$g.)i  Kdltt  rooent^ay* 
i,  vjiwy*  fll  u(Q,  —  Redii  redi  C^ix.:  Beoode  o,  rooedo 
0]  comote. 

7)  Oiias]  sic  scripsi  (=s  Earip.  Vc);  Bdltt  ISia,  16CI. 
Ooae. 

«)  iMkidmio]  eio  Sdittiasa.,  16St.|  Bam^,  Mnagr,i  bitm« 
hlBt  rix.:  rerertee, 
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El  hydras ;  o  miseri  faospites , 
90  Qainam ,  mide  sunt?  non  nonmt  dominttm 
Polyphemnm,  qnalis  sit,  inhospitale  hospitinm 
Hoc  ingredientes ,  et  ad  Cyclopis  genav 
Vorantes  homines  infelidter  venientes. 
Sed  tranquilU  sitis ,  ut  audiamus , 
95  Unde  accedant  Siculum  Aetnae  locnm. 

Vly$$$   Hospites»    potestis  dicere,    a<juam  flu* 

vialem  unde 
Sitls  remedium  possimus  accipere,    et  si  quis 

vult 
Cibum  vendere  nautis  indigentibus? 
Quid  hoc  rei  est?    ad  Bacchi  urbem  videmur 

appulisse , 
100  Ad  antra  Satyrorum ,  hunc  gregem  video ; 
Dicam  salutem  primum  seni. 
SU.  Salve,  hospes,  quinam  sis  dicito,*  et  tuam 

patriam. 
C//yM .  Ithacus  Ulysses ,  Cephaleniae  rex. 
SU^  Novi  virum  loquacem ,  acre  Sisyphi  genus. 
105  !%«#•  Ule  ipse  sum ,  ne  convicieris  mihi. 
Sih  Unde  ad  Siciliam  hanc  navigans  ades  ? 
.   VlyM.  Ab  Uio  et  Troiano  bello. 
Sih   Quomodo?    traiectum  non  noras  patriae 

tuae? 
I%M.  Ventorum  procellae  huc  me  rapuerunt  vi. 
110  Sih  Papae,  hauris  eandem  fortunam,  quam 

et  ego. 
Dfyss*  An  et  tu  huc  vi  missus  es  ? 
SiL  Praedones  persequens ,  qui  rapuerunt  Bac- 

chum. 
VljfU^  Quaenam  est  haec  regio ,  et  qui  hic  ha- 

bitant  ? 
Sih  Aetnaeus  tumulus  est  Siciliae  altissimus. 
115  Vfyis.  Moenia  ubi  sunt ,  et  urbis  turres  ? 
Sih  Non  sunt ;  isti  tumuli  sunt  sine  horoinibus, 

hospes. 
Vfyss.  Qui  habent  terram  ?  estne  aliquod  genus 

ferarum  ? 
Sih  Cyclopes ,  antra  habentes ,  non  domus. 
VljfSM.  Cui  obediunt?  an  potentia  est  popularis? 
120  5tl.  Passim  vagantur,   nemo  alteri  obtem- 

perat. 
C%st.   Seminantne  spicas  Cereris?    aut  unde 

vivunt  ? 
Sih  Lacte  et  caseis  et  pecudum  esu. 
177^.  Bacchine  potum  habent  ex  fluxu  vitis? 
Sih  Minime,  ingratam  habitant  terram. 
125  UljfM.  Suntne  hospitales  et  pii  circa  hospites? 
Sil.  Duldssimas  dicun|  cames  hospites  ferre. 


VljfSi.  Quid  ais?  delectantume  voratione  ho- 

minum  ? 

Sih  Nemo  venit  huc ,  qui  non  interfectus  sit. 

Vfyu.  Ipse  autem  Cyclops  ubi  est?  an  in  dorao? 
ISO  Sih  Abiit  ad  Aetnarm ,  feras  sequens  canibns. 

Vlys$.  Seis,  quid  faciemus*),  ut  solvamus  ex 

hacterra? 

SU.  Non  seio ;  sed  qtiid  voles ,  tibi  fecero. 

Vljf$9.  Vende  nobis  dbum ,  quo  egemus. 

SU.  Non  est,  utdixi,  praeter  camem. 
155  Vfyssm  Verum  dulce  famis  et  illud  remediam. 

Sih  £t  caseus  succulentus,  et  lac  bovis. 

Vljfis.  Efierte;  lux  enim  contractibus  conveniL 

jS>i7.  Tu  vero  dic  mihi,  quantum  reddes  aurom? 

I7/ystf.  Non  aurum ,  sed  pocula  Bacchi  fero. 
1 40  Sil.  £t  optima  dids ,  quo  potu  egemus  iam 

diu. 

VljfMs.  AtquiMaron  mihi  potum  dedit,  filinsDa. 

Sih  Quem  alui  puerum  ego  in  meis  brachiis? 

VljfMs.  Bacchi  fiUus ,  ut  darius  scias. 

SU.  In  tabulis  navisne  est,  an  fers  tecum? 
145  Vljfss.  bte  utriculus  est ,  qui  occnltat  vinum, 

ntvides,  senex. 

Sih  Iste  ne  quidem  genam  expleret  meara. 

Vljfsi.  Certe  bis  tantus  potus ,  quantus  floit  ex 

utriculo. 

Sih  Pulchrum  fontem  dixisti ,  et  gratum  miH. 

Vljfss.  Vis,  praebebo  gustandum  primo,  qoam 

sit  merum  ? 
150  Sih  lustum  est;  praegustatio  enim  non  mu- 

tat  emptionem. 

Vljfss.  Atque  traho  pocidum  cum  utre. 

SU.  Age  excutias,  ut,  cum  bibero,  sciam,  (p^ 

le  sit« 

Vlyss.  £cce.    Sih  Quam  bonum  habet  odorem^ 

Vljfss.  Vidistine? 

Sih  Non  per  lovem,  sed**)  olfacio* 
155   Vljfss.  Gusta  nunc,    ut  non  verbis  1^^^^^ 

tantum. 

Sih  Saltare  me  invitat  Bacchu^ 

Vljfss.  Num  tantum  guttur  titiUabat  bene  ? 

Sih  Usque  ad  extremos  ungues  pervenit 

Vljfss.  Ad  hoc  etiam  pecuniam  dabimus. 
160  Sih  Da  vinum  modo,  omitte  aorum. 

Vljfss.  £fferte  caseos  et  pecudes. 

Sih  Faciam  nihil  corans  menm  dominum* 

9)  IkcieBasl  sic  Bditt  ISSa  f  1«».  -,  Bditt  meBt  (-  ^ 
gr.)  fluaes  [Fix. :  fluHafl].  ^ 

9*)  eed]  sleC^Enrip.  i{i;i*)Kditt  1666.  et  receBtt.5  » ""^ 
deeet. 
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Ut  «bibere  calicem  {leMem  Qttuin , 
Oiyiniuro  Cyclopuni  darem  greges , 
165  El  proiicerem  iii  roare  alba  a  petra , 
Semel  ebrius  et  reroiltena  supercilia. 
Qaoniam ,  qui  bibens  non  fit  hilaris,  plane  in- 

saixit: 
Ubi  est  rectnm  erigere , 
£l  prebensatio  uberum ,  et  paratum 
170  Tangere  manibus  pratum ,  et  cum  saltatione 
Malorum  cessatio.    Deiade  ego  osculabor 
Hunc  potum ,  Cyclopis  stultiliam 
Plorare  iubens ,  et  oculum  iUum  roedium. 
Aadi,  Ulysses,  confabulabimur  aliquantulum. 
175  Uljfss.  Amice  cum  amicis  parati  sumus  agere* 
Sih  Cepistis  Troiam  «t  Helendm  captivam  ? 
1%M.    £l  totam   familiam  Priami  expugna- 

virous» 
Sih  Monne,  postquam  iavencnlam  cepistis, 
Omnes  ipsam  attigistis  pervices? 
140  Quia  multis  delectatur  nupta 
Proditrix,  quae  ocreas  varias 
Circa  crura  videns ,  et  aureum 
Torquem  ferentem  in  medio  coUo , 
In^anire  coepit ,  Menelaum  homuncionem 
185  Optimum  deserens :  nequaquam  genus 
MQliemm  natum  es§e  oportebat,  quam  mihi 

soli. 
Ecce  v<^s  pastorum  pecudes , 
Rei  Ulysses,    ecce  balantium  agnorum  nntri- 

roenta,  . 
Et  pressi  lactis  non  pauei  casei. 
190  Auferte ,  secedile  quam  celerrime  ab  antro , 
Bolri  mihi  potum  dantes  Bacchid. 
Vlyi».    Heu  mihi,   Cydops  huc  venit:   quid 

agemus? 
Perimus  enim ,  o  senex ,  quo  oportet  fogere  ? 
SU.  Intra  hanc  petram ,  ubi  potestis  latere. 
195  I7J^st.  Rem  periculosam  iubes,    inter  retia 

venire. 
Sih  Mil  periculi  est,  sunt  molti  receptus  petrae. 
Uljfu.  Nequaquam ;  nam  valde  Troia  gemeret, 
Si  fugeremus  unum  virum ,  cum  magnum  ezer- 

citum 
Phrygum  sustinuerim  saepe  dypeo. 
200  ,,Si  quidem  moriendum  est,  moriamur  ge- 

nerose ; 
„ Aut  vivenles  gloriam »  quam  haclenus  habui- 

mus,  relind>imus. 
SU.  Ne  fugias;    exhibe  vinuro:    quae  est  isla 

ignavia? 


lC]fclop9y  Silenus,  Utysae»,  CAortis.] 

Cjfd.  Quid  luditis  ?  haec  non  sunt  Bacchi  festa, 

Non  crepitacula  aenea ,  et  tympanoruro  puba- 

tiones. 
205  Quoroodo  se  habent  ad  antra  recens  nalae 

pecudes  ? 

An  uberibus  admotae  sunt  ?  an  sub  matris 

Latera  currunt?  et  in  iunceis  vasis 

Multitudo  caseoruro  est ,  quos  eroulsistis  ? 

Quid  dicilis?  mox  aliquis  vestruro  ligno  idus 
210  Lachryroas  eraittet:  spectate  sursuro  et  non 

deorsuro. 

Sih  Ecce  ad  ipsuro  lovem  spectarous , 

£t  astra ,  video  Qrionero. 

Cjfck  Prandiuro  estne  bene  paratum  ? 

Sih  £st ;  fauces  roodo  sint  paratae. 
215  Cjfch  An  lacte  sunt  crateres  pleni  ? 

SU.  Ut  ebibere  possis ,  si  vis ,  totum  dolium. 

Cjfd.  Oviurone,  anboum,  anmixtum^^? 

Sih  Quodcunque  voles,  ne  roe  devores  tanturo. 

Cjfch  Miniroe ,  quia  in  roedio  venlre 
220  Saltantes  me  perderetis. 

Age  quam  turbam  video  ad  stabula  ? 

Praedones  quidam  invaserunt  aut  fures  terram : 

Video  hos  agnos  ex  roeis  stabulis 

Ligatis  virainibus  corpore  ligatos, 
225  £t  vasa  caseis  plena ,  et  seni 

Plagis  frontem  calvam  intumuisse. 

Sil.  Heu  mihi,  male  habeo  pulsatus  miser. 

Cjfch  Aquo?  quis  tuum  caput  percussit? 

Sih  Ab  his,  quia  haec  non  sinebam  eos*  auferre. 
2S0  Cjfch  Non  sciunt  roe  Deum  et  a  Diis  proge- 

nitum  ? 

Sih  Dixi  ego  ista ;  iUi  taroen  auferebant  res, 

£t  hunc  caseuro,  roe  non  concedenlei   coroe- 

derant , 

£t  hos  agnos  efferebant ;  ligantes  autem  te 

Ad  lignum  ^)  tricubitale,  oculum  tuum  medium 
235  £t  viscera  dicebant  se  deroessuros  esse  vi , 

£t  flageUis  tuum  tergum  percussuros  esse  > 

£t  deinde  te  ligantes  inter  Ugna 

Na vis  ponentes ,  vendituros  es$e  aUcui , 

Ut  saxa  feras ,  aut  ut  sis  custos  ianuae* 
240  Cy/.    Pulchre  dixisti.      Non  igitur  gladios 

quam  celerrime  vadens 

10)  an  aixtiia?]  sie  (s^  texC.  gr.)  MHt.  IIMW.  et  recsBlt; 
Ed.  15SS.  AdmiztaBf 

11)  llgnQml  kaio  ▼qei  ia  mars.  Kditt  1658.,  156S.  sdlecta 
eet  snBStslio:  ^JtAoiof,  trancoe.''  [Apad  Xarip.  legltnr 
Attica  Idrms  nX^J, 
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Acues ,  magnum  manipulum  lignorum 

Componens  incendes ,  utmactati  statim 

Impleant  ventrem  menm?  adcarbones 

Calidum  edent^^  cibum  ex  orbe,    ubi  distri- 

buuntur  carnes  ^') , 
245  Elixum  ex  lebete ,  et  maceratum , 

Ut  saturer  coena  diurna. 

Satis  est  leoninarum  epularum , 

£t  cervorum ;  diu  non  comedi  homineSi 

SU»  Nova  ex  usitatis ,  o  domine , 
2d0  Sunt  dulcissima ;  non  enim  recens 

Alii  ad  antra  tua  veneruut  hospites. 

Uljf$9.  Cyclops ,  audi  vicissim  et  hospites* 

Nos  cibos  volentes  emere, 

Prope  tua  antra  venimus  a  navi. 
255  Hos  agnos  nobis  iste  pro  vini  scypho 

Vendidit  et  dedit,  utbiberet,  accipiens 

Volens  a  volentibus ,  et  nihii  factum  vi« 

Sed  ille  nihil  veri  dicit, 

Postquam  deprehensus  |  est  res  dam  vendens 

tuas» 
260  Sih  £go  ?  male  pereas.     Vljf$i*  Si  mentior. 

SiL  Per  Neptunum ,  qui  genuit  te ,  o  Cyclops, 

Per  magnum  Tritonem  et  Pierea , 

Per  Calypso  et  Nerei  puellas , 

Per  sacros  fluctus ,  et  piscium  totum  genus 
265  luro ,  o  pulcherrime  Cyclops , 

O  domine ,  quod  non  vendiderim  ego 

Hospitibus  has  res ;  aut  male  hi  pessimi 

Pueripereant,  quos  maxime  diligo. 

Char,  Ipse  habeas ,  ego  hospitibus  res 
270  Vendentem  te  vidi;  quod  si  mentior, 

Pereat  pater  meus ;  hospites  vero  ne  af&cias  in- 

iuria. 

Cjfch  Mentimini ;  ego  ab  hoc  Rhadamantho 

Multa  passus  sum  ^*) ,  et  iustius  dico  ^^). 

Volo  interrogare :  Unde  navigatis ,  hospites? 
275  Cuiates  ^  quae  vos  enutrivit  civitas  ? 


12)  sdent]  sic  EdiU.  1058. ,  151». ;  Edltt  recent.  C=  Earip. 
idoytos)  edentifl  CFlz.:  conedentis]. 

13)  ez  orbe,  nbi  distr.  carnes,]  sicEditt.  155a,  1562. ;  Barn.: 
a  catnium  distributore  coquo  mihi  datum}  Alasgr.:  sine 
ullo  caminm  dtstribntore;  Fix.:  sine  diribitore  (Eurip. 
Ed.  BasiL  1551.,  Barn. ,  Musgr.  t^  xgiayofA^;  Ed.  Fix.: 
aUQ  XQiay6fjtov), 

14)  ego  ab  hoc  RJi.  Multa  passns  sura,]  sic  Editt.  1558., 
15S2.  (=  Ed.  Basil.  1551.  fyorf^  tovds  rov  'Fada/day^og 
Hokl^  ninoy&a) ;  Editt.  recent. :  /ya»yc  T^iff  [Mosgr.  tovJc] 
Tov  'Pa^a/Lidy9voc  HokXtp  [Fix.  HXilof]  n(not9tL  —  Ego 
vero  iiaic  SUeno ,  qnam  Hiiadamantho ,  Louge  ma^  [Mva^ 
grav.:  Plura,  Fix.:  Magis]  fldem  habeo, 

15)  lostins  dico.]  sic  Editt.  1558.,  1562. ;  Editt.  recent. :  in- 
sliorem  [Fix.:  iust.  esse]  pronuntio. 


IT/yM.  Ithacenses  soniQS  |[«a«re ;  sedabUio, 
Capta  urbe ,  ventis  marinis 
Ad  tuam  terram  appulsi  vemmus ,  GyclQps. 
Cyeh  Nempe  pessimae^^  qut  venistts  propter 

rapinam 

280  Helenae,    ad  Scamandro  vicinam  civitatem 

Dii? 
Vly$M.  Ita ,  et  mapium  laborem  ezhaiisiiDiu. 
Cyeh  Turpis  militia ,  qui  propter  unam 
Mttlierem  navigastis  in  terram  Phrygum. 
Vltf$$.  Divinitus  id  factum,  neminem  accoses 

hominem. 

286  Mos  vero  tibi ,  o  marini  Dei  generose  fili, 
Supplicamlis  et  dicimus  libere : 
INoU  ad  antra  venientes  amico  animo 
Occidere,  et  cibum  impium  facere  genis, 
Qui  tuo ,  o  rex ,  patri  templa 

290  Pbsuimus  in  terrae  Graecae  angulis* 
Cultor  inconcussus  est  ei  Taenari  portus, 
£t  Maleae^summi  specus,  et  Sunii 
Minervae  sacra  argentea  petra 
£t  Geraestei  receptus ;  nps  vero  Graeci 

295  Turpia  probra  Troianis  non  dedimos. 
Cuius  gloriae  et  tu  es  particeps ;  Graeciae  emm 

angulos 
Habitas  sub  Aetna,  quae  esl  rupes  eiaculaiis^^*) 

ignem* 
Legibus  autem  hominiim  spectatis  audias  nos 
Sopplices ,  recipe  marinos  perditos , 

300  £t  ihunera  da ,  et  vestes  suppedita. 
Non  verubus  confixos  membra 
Magnis  ventrem  et  genas  imple  tyas^^. 
Satis  Priami  terra  viduavit^*)  Graei^iam, 
Multorum  mortuorum  facieate  hasta  n€|ces, 

805  Coniuges  sine  viris,  et  mulieres  orbatas  lib^ 

.    ris  perdidit, 
Canosque  patres ;  sl  vero  reliquos 
Tu  igni  comburens  convivio  absumes  malo, 
Quo  vertetur  aliquis  ?  Sed  me  audiens,  CydopSy 
Omitte  aviditatem  tuae  gen^e,  et  pietat^m 

SIO  Impietati  praefer.     „Multis  enim    . 

16)  pessiroae]  sic  (=  Enrip.  rij^  aaxCoTni)  Sditt.  lS5a.  ti  f^ 
centt. ;  Ed.  1SS2.  pessime.  —  Barn.  et  Musgr.  lianc  ts. 
sic  vertunC:  An  eitii  UH^  qui  persecatl  esHe  raptos  pe»- 
aioMie   . 

16«)  eiaculansj  sic  scripsi;  Editt.  1658.,  1562.  male:  eii- 
culas. 

17)  Non  ▼enibns  —  toas.j  sic  Bdilt.  IttS.,  1661. ;  Bsra.' 
Neqne  commUtMy  nt  obiongis  afixi  membra  Venibitff 
▼entrem  et  maxillas  implearaus  tuas. 

18)  vidnavit]  sic  (=  text.  gr.)  Editt.  1650.  et  recentt.;  S^ 
166S.  WduaTit  ita 
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„MalaIacra  damttam  aitiilerant. 

Sil.  Consulere  tibi  volo ,  carniam  ^^) 

Nihil  omitlat  hains,   et  si  Unguam  eius  com- 

ederis , 
Bellos  es,  et  eloqnei^  Cyclops* 
315  Cjfeh  ,,Diyitiae,  homuncio,  prudentibus  deus 

snnt. 
^ReHqua  sunt  iactantia   quaedam,    et  verba 

splendida. 
Arces  autem  mariaas,   quae  sunt  consecratae 

meo  patri , 
Valere  iubeo ;  qnare  haec  propono  in  dicendo. 
lovis  egofolmennmametuo,  ho^es, 
S20  Nec  scio,  quodlupiter  est  me  potentior  Deus : 
Caeterum  non  curo,  et,  quare  non  sit  mihi 

curae , 

Xadi«     Quando  deorsum  mittit  pluviam , 

b  boc  antro  faabitaculum  habeo  solidnm , 

£t  vitulum  assatum ,  aut  aliquam  bestiam 

05  Coenans  in  lecto ,  quod  capit  supinum  venr 

trenu 
Tam  ebibens  lactis  amphoram ,  vestem 
CoQcutio  ,  contra  tonitma  lovis  crepans. 
Quando  vero  Boreas  Thracius  nivem  fundit , 
PdUibuA  ferarum  corpus  circumdans  meum , 
SSO  £t  ignem  acceodens ,  nivem  nihil  curo» 
Terra  vero  necessario ,  sive  velit ,  sive  nolit , 
Pariens  herbam ,  pinguefacit  pecudes  meas , 
Quas  nulli  macto  praeterquam  mihi  (non  Diis,) 
£t  ventri  huic ,  qui  maximus  est  deorum , 
3S5  „  Quia  comedere  et  bibere  quotidie , 
»Id  vero  lupiter  est  hominibus  sapientibus , 
„£t  nihil  se  angere^;  qui  vero  legesi 
„Poauerant,  variantes  hominum  vitam, 
„IIIo5  plorare  iubeo;  meae  vitae  ego 
340  „Pion  desinam  benefacere,  edenste, 
Xeniom  dabo  tale ,  ot  irreprehensibilis  sim , 
Ignero ,  et  patrium  hunc  lebetem ,  qui  fervens 
Tuam  carnem  ponderosam  capiet  pulchre. 
Sed  serpite  intro ,  isti  in  specu  deo 
S45  Ut  ad  epulas  stantes  cibetis  me. 
U/ystf.  Heu  heu,  labores  quidem  Troianos  efiEiigi 
£t  maris;  nunc  vero  ad  hominis  impii 
Animnm  appuli  et  iroportuosum  cor. 
O  Pallas,  o  domina  love  genita  Dea, 


19)  carniiun]  sic  tcripsi  (=  Eorip.  ttSy  filv  xptui»';  Kditt. 
recent.:  de  osrnibus  fQtdem);  Kditt  16S6.,  1S6S.  cor- 
rupte :    carmiiii. 

20)  H.  I.  in  Editt.  ISSe.,  ISSS.  nota  marg.:  Secara  yiU  ct 
voluptaria. 


S50  Nunc,    nnnc   ophulare;    ad  maiores  enim, 

qnam  in  liio , 

Labores  veni ,  et  in  (^ericuli  sedem, 

Et  tu ,  lucidarum  stellarum  qui  habitas  sedem , 

O  lupiter ,  xenia  vide  haec.     Si  enim  haec  non 

videris , 

Frustra  putaberis  lupiter ,  cum  non  sis  Deus. 
^55  Chor.  Amplarum  faucium ,  o  Cyclops , 

Aperi  labra,  quia  parata  sunt  tibi 

Cocta  et  assata ,  quae  a  prunis  ad  delicias  au- 

ferens 

Dentibus  ferendas ,  secans  membra  hospitum 

In  hirsuto  clypeo  occisa* 
360  Sih^^)  Heumihi,  ne  proc^as. 

Solus  soli  porta  scapham  navis. 

Valeat  anla  haec , 

Yaleat  cum  suis  mactationibus 

Impius,  qui 
365  Habet  mactationes,  Cyclops 

Aetnaeus,  hospitum 

Carnibus  qui  delectalur  vorandis : 

Durus,  o  miser,  qui 

In  aedibus  snpplices 
370  Hospites  snpplices  mactat , 

Secans,  lacerans,  et  coctas*^*)  comedens 

Abominandis  dentibus 

Hominum  calidas  ad  carbones  carnes^). 

Uljfii*  O  lupiter ,  quid  dicam  ?  qnam  horribi* 

lia  vidi  in  antro 

375  £t  non  credenda ,  fabulis  similia ,  non  ope- 

ribus  hominum, 
Chor,  Quid  est ,  Ulysses  ?  num  epulatur  tuos 
Charos  socios  impius  Cyclops? 
Ulysa.  Duos  colligens ,  et  imponens  manibus  ^ 
Qui  camem  habuerunt  pinguissimam. 

380  Char,  Quomodo,  o  miseri,  estis  passi  ista  ? 
ITJyss.  Postquam  saxeum  hunc  ingressi  sumus 

specum , 
Accendit  ignem  primum ,  altae  quercus 
Truncum  supra  latum  focum  coniiciens, 
Tribus  curribus  vehendum  pondus. 

385  Deinde  ex  foliis  abietum  humi  stratum 


Sl)  SU,1  «lc  Editt  laSS.,  1669.$  in  Editt.  Bsail.  1S51.  ct  re- 
centt.  kacc  persona  1l  1.  non  adacripta  est 

21  ■)  coctaal  aic  Editt.  recent ;  .Sditt.  IftSS. ,  156t.  ooctOB. 

9S)  In  Editt.  Saail.  1651.,  riz.  ▼0.355 --«71.  aimt  Ckari; 
in  £d.  Barn.  Terivibua  365.  et  363.  praeiUum  eat  Semkih.  | 
in  Ed.  Muagr.  ▼8.355  —  361.  sunt  Chori^    ▼8.363—373. 
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Collocavit  lectum  iuxta  i^is  flammaiii. 
Craterem  vero  implevit  circiter  decem  ampho- 

rarum , 
Cum  vaccas  mulsisset ,  album  iufundens  lac , 
£t  acyphum  ex  hedera  apposuit  in  iatitudinem 

trium 
S90  Uhiarum ,  profunditate  quatuor  videbatur ; 
Et  aeneum  lebetem  fecit  fervere  ad  ignem , 
Et  verua  summa  accensa  igni , 
Rasa  non  falce ,  sed  ramo  paliuri , 
Et  in  Aetna  mactatas  pecudes  cum  siiis  instru- 

mentis  pro  suis  genis» 
S95  Ut  erant  parata  omnia ,  impio 
Dat  ioco ,  viros  comprehendens  duos 
Interfecit  ex  sociis  meis  ictu  quodam , 
Alteram  in  lebetis  cavitatem  aeneam , 
Aiterum  vero  a  tendine  rapiens  summi  pedis , 
400  Feriens  suis  acutis  unguibus  ad  saxum  in 

rupe, 
Cerebrum  effiidit ,  et  rapiens 
Ingenti  cultro  carnem ,  assabat  in  igne. 
Carnes  in  lebetem  immisit  elixari : 
Ego  miser  lachrymas  ab  oculis  fundens , 
405  Accedebam  ad  Cydopem  et  serviebam. 
Aiii  vero  ut  aves  in  angulis  petrae 
Perterrefacti  se  tenebant;  non  erat  sanguis  in 

corpore. 
Ut  autero  sociorum  meorum  saturatus  est  dbo, 
Recubuit  ex  faucibus  aerem  emittens  gravem. 
410  Venit  mihi  in  mentem  quiddam  divini:   im- 

plens  poculum 
Maronis ,  ipsi  afFerens ,  ut  bibat , 
Dicens  haec :   O  fili  marini  Dei ,  Cydops , 
Vide  hoc ,  quomodo  Graecia  ex  vitibus 
Divinum  portat  potum ,  Bacchi  delicias. 
415  Ille  plenus  tetrae  vorationis 

Accepit ,  revulsit  sine  respiratione  trahens , 
Et  laudavit  tollens  manum:    O  iucundissime 

hospes , 
Incundum  poculum  ad  convivium  bonum  qui  das* 
Laetari  ipsum  ut  sensi  ego , 
420  Alium  dedi  calicem ,  sdens ,  quod 

Saudabit  eum  vinum,  et  daturus  est  poenam 

dto* 
Et  quidem  ad  cantica  saltabat;    ego  vero  in- 

fundens 
Alinm  super  alium ,  viscera  calefaciebam  potu. 
Cantat  apud  flentes  sodos  meos 
425  Horrenda ,  resonat  antrum.     Egrediens  ego 
Tadte  te  servare  et  me ,  si  voles ,  volo. 


Seddicite,  anvelitis,  an 
Fugere  inhospitalem  virum ,  et 
Habitare  aulam ,  cum  Graeds  puellis* 
4S0  Qui  enim  intus  est  tuus  pater,  haec  probat, 
Sed  imbecillis  est ;  et  postquam  froi  licet  eom 

potu, 
Tanquam  ad  viscum  calice  captos, 
Demittit  alas.     Tu  vero  iuvenis  es, 
Serveris  a  me ,  et  veterem  amicum 
4S5  Bacchum  recipe  Cyclopi  similem. 

Gftor.  O  charissime,  utinamhancvideamQsdiein, 
Cydopis  effiigientes  caput  impium , 
Quia  ex  longo  tempore  fistula  chara 
Privamur,  et  istum  non  possnmus  tfhgat 
440  Uljfs^.  Audi  igitur  nunc,    quam  hi^*) 

poenam^ 
Belluae  atrocis ,  et  tuae  servitutis  effagioiD. 
CAor.  Dic ,    quia  Asiaticae  non  Ubentios  slt^ 

pitum  . 
Citharae  audiero ,  quam  Cydopem  periisse. 
Vlyi$,  Ad  convivium  ire  vult  ad  fratres 
445  Cyclopes ,  ezhilaratus  vino« 

Char.   Inteliigo,    solum  deprehendeos  ictibQS 

ipsum 
Interficere  cogitas,  aut  de  saxis  praedpitare? 
Ulj^s.  Nihil  tale ;  dolosus  est  conatus  nosten 
Char.  Quomodo  ?  sapieotem  te  audivimus  iam 

olim. 
450  Vl]f»9»  Ab  hoc  convivio  ipsum  ut  abstineat| 

monebo , 
Quod  non  Cydopibus  potnm   oporteat  dad 

hunc, 
Sed  solum  habere,  et  vitam  suaviter  agere; 
Quando  autem  dormierit  a  vino  superatuSt 
Ramus  oleae  est  in  aedibus, 
455  Quem  ense  hoc  acuens  extremum 

In  ignem  ponam ;  et  deinde,  quando  incensofl 
Videro  ipsum ,  toUens  ardentem  in  mediom  '^ 

ferens 
Cydopis  ocnlum ,  tum  eruam  hunc  ignL 
Ut  si  quis  parans  vir  navis  fabrieationem  ***)  i 
460  Duobus  loris  terebmm  agitat : 
Sic  circumvertam  torrem  in  lucido 
Cydopis  oculo ,  et  arefaciam  pupillam. 
Chmr.  lu  iu , 
Gaudeo :  insanimus  hoc  invento. 


S9)  habeaiB]  sic  EdiCt.  vctnt ;  KdlCt.  I68a ,  f 5A  htkeo, 

St«)  Ut  —  feMcstioneaJ  kU  in  mwr$.  Editl.  ISW..  i^ 
sdscripts  eat  Jiaec  interpretatlo :  Vt  si  qni»  iisvi«  Aciea^ 
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Olfis»  £t  deinde  et  te  et  amicos  et  senem 
465  Iq  navis  nigrae  cavam  coUocans  scapham , 
Doplicibus  remis  ex  hac  emitterem  terra. 
Chwr.  Erit  igitur  tanquam  ex  foedere  Dei , 
Etego  accipiam  excaecantem  oculos 
Torrem ;  caedis  enim  huius  socius  esse  volo. 
470  I%M.   Ita  necesse  est ,  quia  magnus  est  tor- 
ris ,  quem  te  simul  comprehendere  oportet. 
Chor,  Curruum  centum  possim  toUere  pondus, 
Si  Cydopis  male  perituri 
Oculam,  tanquam  nidum  vesparum,    poteri- 

mus  elidere« 
Vlyii.  Tacete  nunc ;   consilium  enim  scitis , 
475  £t  quando  iqbeo  gubernatoribus 
Parere;  ego  enim  viros  relinquens  charos, 
Qui  intus  sunt,  non  volo  solus  evadere*  . 
Quamquam  possem  effugete,   et  egressue  sum 

ex  antri  angulis ; 
5ed  iniustum  est  relinquentem  socios  meos , 
4^0  Cum  quibus  veni  huc,  effiigere  solum. 
Chor.  Age  quis  primus,  quis  vero  post  primum 
Ordinatus  torrem  ignitum  vehens, 
hitra  Cyclopis  palpebras  intrudens , 
485  Garum  oculdm  perforabit?     ^Semieh.  Can- 

ticum  est  intus ; 
Tace,  tace.     Atqui  ebrius 
Ineptum  carmen  canens 
Teter ,  absurdus  et  ploraturus 
Procedit  extra  saxeam  domimi. 
490  Age  ipsum  conviviis  cicuremus 
Ferum ; 

Omnino  erit  caecus* 
Semieh.  Beatus,  qni  bacchatur 
Botri  ad  charos  fontes, 
495  In  convivio  iacens, 
Socium  in  coniplexu  tenens , 
£t  io  lecto  flavum 
Delicatae  tenens  sociae 
Unguentis  deltbutus 
500  Capillum;   sonat  aliquis:  Fores  quis  aperiet 

mihi? 

lCjfclops,   Ultfsses,  SilenuM,  Chorue.^ 

m 

Cych  Papae ,  proh ,  ebrius 
Laetor  de  hoc  epulo  luvemim , 
Sicut  navis  in  fundo  repletns 
Usque  ad  tabulatum  ventris  summi. 
^5  Educit  me  ambitus  hilaris 
Ad  convivium  verna  tempestate 
Ad  Cydopes  fratres. 
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Affer  mihi ,  faospes ,  affer  utrem  ex  antro. 
Chor.  Pulchrum  oculis  videns 
510  £x  pulcbra  egreditur  aula. 
Amat  aliquis  nos. 

Sicut  lychni  incensi  ardentes  **) ,  t  uum 
Corpus ,  et  sicut  tenera  ny mpha 
Inter  rorida  antra. 
515  Coronarum  vero  non  unus  color 
Girca  tttum  caput  iam  cito  erit. 
Ulyse.  Cyclops,  audi,  quia  ego  Bacchi 
Huius  minister  suni ,  quem  bibendum  dedi  tibi. 
Cyd.  Bacchus  vero  quis  Deus  putatur? 
520  Ufyse.  Maximus  hominibus  ad  iucunditatem 

vitae. 
CycL  Eructo  igitur  eum  suaviter  ego. 
I7/yM.    Talis  Deus  est,    neminem   laedit  ho- 

minum. 
Cycl.   Deus   in  utre  quomodo  laetatur  vinum 

habens  ? 
Ufyes.  Ubicunque  ponit  aliquis,  ibi  est  libtnter. 
525  Cycl.   Non  oportet  Deum  corpus  habere  in 

peilibus. 
Ulyss.  Quid ,  si  te  vinum  delectat ,   an  utricu- 

lus  te  offendit? 
Cycl.  Odi  utrem,  sed  poturo.amo  istum. 
Ufyss.   Manens  igitur  hic  bibe,    et  sis  halaris, 

Cyclops. 
CycL  Mon  oportet  jne  fratribus  bunc  impertire 

potum? 
580  Ulyse*  Habens  enim  ipse  honoratior  eris. 
CycL  Impertiens  autem  amicis ,  utilior  ero* 
Ulyss.   Pugnas  convivium,     convicia   ac  lites 

amat. 
Cych  Sum  ebrius ;  tamen  nemo  tanget  me. 
Ulyss.  Age ,  potum  oportet  domi  manere. 
535  Cyeh  Stultus  est ,   qui  bibens  non  sodalitium 

amaL 
Ulyss.  Qui  ebrius  domi  manet,  est*^  sapiens. 
Cycl.  Quid  agimus,  Silene,  tibine  videtur  ma- 

nendum  esse? 
SU.  ^)  Videtur ;  quid  enim  opus  est  aiiis  con- 

vivis,  Cydops? 
Cycl.   £t  quidem  herbidum  est  sohiro  floridi 

graminis* 


t4)  Hicnt  lyditii  lncensi  ardentesl  aic  scripsi;  Editt  ISSa., 
1562.  Sicnt  iychnoa  inoensos  «rdentes;  Barn.:  Lnoemae 
autem  ut  accensae  et  ardentes. 

S5)  est]  8ic  Editt.  16St.  et  recentt.  -,  Ed.  1658.  ei. 

t6)  5il.3   aic  Editt.  156t.  et  recentt.   aeqne  ac  Ed.  Baail 
1551. ;  Ed.  1556.  VI^S9. 
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540  SiL  £t  ad  aestum  solis  pulchruih  est  bibere , 
Amirobas  huc  ponens  latera  in  terra. 
Cyd.  Ecce  quare  craterem  post  me  ponis  ? 
SiL   Ne  praesens  aliquis  iipprehendat.       Cych 

Bibere  igitur 
CUinculum  tu  vis;  ponas  ipsum  in  medium. 
545  Tn  vero,  hospes,    dic  nomen,   quoroodo  te 

oportet  vocari? 
Uly$9.  Neminem ;  aliquid  beneficii  accipiens  te 

laudavero. 
CyeL  Post  omnes  socios  te  epulabor. 
Ulyas.  Egregium  munus  hospiti  das,  Cyclops. 
CycL  Age,  quidagis?  vinum  ebibis  clam  ? 
550  Sih   Non,    sed  me  ille  osculatus  est,    quod 

tam  formosus  sum* 
Cycl,  Plorabis,  amans  vinum,  quod  non  amat  te. 
Sih  Non  per  lovem ,    quia  te  dicis  amare  me 

pulchrum. 
CjfcL  Infunde  plenum  poculum ,  da  tantum. 
Sih   Quomodo  est  teinperatum,    siue  praegu- 

stem* 
555  Cych  Peribis,  da  sic*     Sih  Non  per  lovem, 

priusquam  te 
Coronam  videro  accipientem ,  gustabo  adhuc. 
Cych  O  pincernam  iniustum. 
Sih  Non  per  lovem ,  sed  vinum  est  dulce ; 
Despumare  te  debes ,  ut  accipias  bibere. 
Cych  £cce  labra  sunt  pura  et  barba  mihi. 
560  Sih  Ponas  cubitum  recte ,  deinde  bibe, 
Sicut  vides  me  bibentem  et  sicut  non  me^. 
Cych  Ah  ah,  quid  facis  ?    Sih  Suaviter  exhausi 

uno  impetu. 
Cych   Accipiens,  hospes,    ipse  pincerna  meus 

esto. 
UlysB.  Putatur  vitis  e^^  in  mea  manu. 
565  Cych   Age  nunc  infunde.       Ulyss.    Infundo, 

tace  modo. 
Cych     Kem   difficilem    dixisti   illi  ,     qui   bibit 

multum. 
Ulyss.  £cce  acciptens  ebibe,  et  nihii  reh*nquas, 
Commori  oportet  iacentem  cum  hoc  poculo. 
Cych  Papae,  sapiens  est^)  lignum  vitis. 
570    Uly$s.    Ut  sumpseris    ad    dbum    multum, 

multum 
Madefacies    non    sitientem    ventrem  ,     et   in 

somnum  coniicies; 


Si  reliqueris  aliquid ,  arefaciet  te  Bacchm, 

Cych  lu,  iu, 

Ut  indinavi  vix ,  mera  est  gratia , 

Coelum  mihi  mixtum  videtur 
575  Terrae ,  ferri  lovis  thronum 

Video ,  et  omnia  numina. 

Non  velim  osculari ,  si  Charites  ipsae  me  oscu- 

lari  conarentur; 

Quiescam ,  contentus  hoc  Ganymede ,   ■ 

Rectissime ,  per  Gratias.     Delector  autem  qiio- 

dam  modo 
580  Hac  re  magis  quam  mulieribus. 

Sih  £go  enim  sum  lovis  Ganymedes,  Cyclops. 

Cych  Ita  per  lovem ,   quem  ego  rapio  a  Dar- 

dano. 

Sih  Perii,  o  filii,  impia  patiar  mala. 

Ctuir.  Reprehendis   amatorem,    et    in  deUcm 

potum. 
585  Sih   Heu  acerbissimum  somnuni  ^)  vldebo 

cito. 

Ulys9.  Agite,  Satyri,  generosi  filii, 

Intus  est  vir  somno  solutus , 

Cito  ex  tetris  faucibus  eiiciet  carnes , 

Et  torris  in  aula  fumat, 
590  £t  paratos  est:  nihil  restat  quam  incendere 

Cyclopis  oculum ;  sed  vide ,  ut  vir  sis. 

Chor.  Saxi  animum  et  adamantis  habemus. 

Ingredere  domum ,  priusquam  pater  sciat 

Liberationem ,  ut  tibi  intus  omnia  parata  sint. 
595  Ulyss.  Vulcane ,  rex  Aetnaee ,  vicino  malo 

Lucidum  eius  inflammans  oculum  ,    libera  te  ) 

semel , 

Et  tu ,  o  nigrae  Noctis  fili ,  Sorane  , 

Profundus  venias  belluae  invisae  Deo , 

Et  ne  post  tot  egregios  Troianos  labores 
600  Ipsum  et  socios  perdite  Ulyssem  , 

Per  hunc  virum ,  qui  necDiis,  nec  hominibus 

curae  est. 

„Aut  Fortunam  Deam  esse  existimari  opusest, 

Res  divinas  vero  fortuna  inferiores. 

[^Sysiema.'] 

Char.  Comprehendet  coUum 
605  Intente  cancer 
Hospitum  epulatoris ; 


27)  et  sicnt  uon  me.]  bIc  Barn.  (:=  Eurip.  x*  oigniQ  ovx  f/ui; 
Fix.:  ntque  me  iam  non  vides);  Editt.  1658.,  1568.  et 
■lcut  non. 

28)  est]  sic  Editt.  1662.  et  receiitt. ;   Ed.  1638.  et. 


29)  somnum]  sic  Barn.  (=  Editt.  Basil.  1561. ,  Baru.,  Musgr. 
vnvoy)}  Editt.  1668.^  1562«  mendo  typogr.:  aoiinum*,  Fix.: 
olyoy  —  vinom. 

30)  lil>era  te]  sic  Musgr.  (=r  Eurip.  dnalXiiX^I^' ',  Barii.: 
libera  nos) ;  Editt.  1668. ,  1662.  Ifberate. 
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Lucentem  perdat  pupiUam 

Cito,  torrens  ambustus 
610  Occultatur  in  cinere » 

Qucrcus  roagnus  ramus ; 

Sed  eat  vinum  •*) , 

Faciat  furens , 

Auferat  palpebram 
615  Cydopis,  ut  male  bibat. 

Et  ego  amantem  hederas 

Bacchum  amabilem  videre  volo, 

Cyclopis  relinquens  solitudinem. 

Sed  huc  usque  prodibo. 

[Ulysses,    Chorus,    Cyclops,'] 

620  Vfy9s.  Tacete  per  Deos ,  Satyri ,  sitis  quieti 
Continentes  articulos  oris ;  neque  spirare  sino , 
Neque  conoivere  ocuiis ,  neque  excreare  quem- 

quam, 
i\e  excitatur  bellua ,  donec  oculi 
Visio  Cyclopis  fuerit  expugnata  igni. 
625  Chor.  Tacemus  infarcientes  aerem  genis. 
Uly$i.   Agite  nunc,    ut  attingatis  torrem  ma- 

nibus , 
Ingredientes ;  inflammatus  est  pulchre. 
CAor.  Nonne  tu  ordinabis ,  quos  prinio  oportet 
Vectem  accipientes  urere  oculum 
680  Cydopis  ?   ut  hoc  negotium  communiter  sus- 

cipiamus. 
Chor.^  Diutius  ante  fores 
Stetimus,   quam  ut  possiiuus  impellere  oculo 

ignem. 
Semich.  Nos  claudi  statim  facti  sumus. 
UlygM.^    Idem  accidit   vobis,    quod  et  mihi. 

CAor.^)  Pedes  enim 
635  Stantes  convulsi  sunt,  nescio  unde. 
Vlyes.  An  stantes  habetis  spasmum  ?     Chwr.  Et 

oculi 
Sunt    nobis    participes    pulveris    aut    cineris, 

unde  **)  ? 
Vly$9.  Homines  nihili ,  nihil  sunt  isti  socii. 

31)  Sed  eat  vinninl  «ic  Kd.  1558.;    Ed.  1662.  male:    Sedeat 
▼inom;    Knti^.  "All*  Uto  MaQU}y\    Editt.  recent. :     8ed 
eat  Maron  (olnuifi). 
3r)  CAor.l  slc  Kditt.  1558.,  156«.  (=  Ed.  Basil.  1551.  JTo.); 

MLAltt:  recent.  'BfAr/OQ.  —  Semichorus, 
a3  )  tjiygg  ]  8ic  Kditt.  1558. ,  1562.  C=  Ed.  Basil.  1551.  •OiTv.); 

■Barn.  Xo.  —  Chorr,  Musgr.,  V\x,  'HfMX-  —  Semichor. 
34  )  Ckor.]  sic  Editt.  1558.,  1562.  (=Ed.BaalI.  1551.  Xo.); 
in  Editt.  recent.  hic  vs.  et  ^absequens  cum  praecedenti 
arctissime  coninncti  atque  einsdem  personae  80iit. 
35^  nnde?]  sic  Editt.  1558.,  1562.  qnasi  legisset  interpres 
noa^fr;  Kditt.  recent.  (=  Kd.  Basil.  1551.)  no^fy  —  ali- 
cande. 


Char.  Qucmiam  tergum  et  spinam  miseramur, 
640  £t  dentes  amittere  non  volo 
Verberatns ,  haec  est  iila  timiditas. 
Sed  scio  incantationem  Orphei  bonam , 
Ut  per  se  torris  ad  cranium 
Vadens  incendat  m(moculum  filium  terrae. 
645  Vly$$^  Olim  quidem  sciebam  te  esse  talem 

natura , 
Nunc  scio  melius ,  propriis  amids 
Uti  me  oportet;  manu  vero  si  nihil  vales, 
Sis  adhortator,  ut  audaciam 
Meorum  sociorum  adhortatione  eonsequar. 
650  Chwr.  Hoc  faciam ,  in  Care  periclitabimur ; 
Propter  adhortationem  inflammetur  Cyclops. 
Agite ,  fortissime  impellite ,  festinate , 
Urite  supercilia 
Bestiae  epulatricis  hospitum ; 
655  Inflammet,  urat  aliquis  vestrum 
Aetnae  pastorem , 

Agite**),  trahe,  ne  te  dolore  motus 
Faciat  irritum. 

Cycl.  Heu  mihi ,  exustus  est  mihi  oculi  fulgor. 
660  Chwr.   Pulcher  hic  Paean :    cane  mihi  hunc, 

Cyclops. 
Cych  Hei  mihi ,  quomodo  sum  iniuria  affectus, 

quomodo  perii? 
Sed  nunquam  effugietis  ex  hoc  saxo 
Gaudentes,  cum  nil  sitis;  in  porta  enim 
Stans  huius  hiatus,  has  applicabo  manus. 
665  Char.   Quidnam  damitas,  Cyclops?       Cych 

Perii. 
Chor.  Deformatus  videris.     Cyeh  Imo  et  miser. 
Chor.  An  ehrius  lapsus  es  in  carbones  ? 
Cych  JNemo*^)  me  perdidil.     Chwr.  Nemo  ergo 

iniuria  affecit? 
Cych  Nemo  excaecavit  palpebram.     Chor.  Ergo 

non  es  caecus. 
670  Cych  Utinam  et  tu  sis  talis.      Chor.  Qiiid  est 

tibi?  quis  posset  te  excaecare? 
Cych  Tu  rides.     Nemo  autem  ubi  est  ?     Chor. 

Nusquam,  Cyclops. 
Cych  Hospes,  ut  recte  intelligas ,  me  perdidit 
Detestabilis ,     qui   dans   mihi    potum    exiissit 

oculum. 
Chor.  Res  potens  est  vinum ,  et  non  potest  fa- 

cile  vinei, 

96)  ARite  ,1  sic  Editt.  1S56.,  1662. ;  Editt.  recent.  (==  Burip. 
ToQvtv  )  Terebra, 

97)  Nemo]  haic  Toci  in  marg.  Editt.  1S58.,  156t.  adiecta 
est  annotatio:  ovrif,  qaod  nomen  sibi  ilnxerat  Ul^-stes. 
Cvide  TS.646.] 
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675  (^«   Pet^  Deos,   effugeruatne,    an  manent 

in  doHio? 
CA^t*  IsU  tacite  petrara  obumbrantem  nos 
Occupantes  stanL     Cych  Ad  quam  mannm? 
CkQr.  Ad  dextram.       CjfcL  Ubi?       ChiMr,  Ad 

iUum  ipsum  saxiftn. 
Habes?     Cyd.  Malum  ad  malum  accedit,  cra- 

nium 
680  Impingens  fregi.     Chor.  lam  te  effugiuuL 
Cycl.    Non   huc,     postquam    illuc  dicebas"^). 

Char.  Non  huc  dico. 
Cjfch  Quomodo  igitur?      Chor*   Circumducunt 

te  ad  sinistram. 
Q^h  Heu  mihi ,  irrideor ;  ridetis  me  in  malis. 
Char.  Sed  non  iam  amplius;  sed  est  hic  ante  te. 
685  CjfcL   O  pessime,  ubi  es?       17/y«f.   Procul 

a  te 
Excubiis  custodio  hanc  domum  Ulyssis, 


S8)  dloebM]  aic  (=  Earip.  cbraO  Kdltt.  1SS6.  et  reoentt. ; 
Sd.  166t.  dacebae. 


Cjfd.  Quid  dixisti?   an  nomen  mntans  novum 

dicis? 

C%M.  Quod,  qui  genuit,  me  noroinavit  Ulyssem. 

Daturus  eras  impii  cibi  poenas. 
690  Male  enim  Troiam  inflamraassemus, 

Si  non  te  propter  necem  sociomm  ultus  essem. 

CycL  Heu  heu,  antiquum  oracnlum  perficitur, 

Quod  me  a  te  excaecatum  iri  dieebat 

A  Troia  redeunte ;  sed  et  te 
695  Poenas  daturum  pro  his  praedixit, 

Longo  in  mari  tempore  pendenlera. 

Ufyss.  Plorare  te  iubeo ;    et  vidi ,    queinadmo* 

dum  dixeris. 

Ego  ad  littus  vado ,  et  navim 

Iropellam  ad  mare  Siculum  et  meam  patriim. 
700  Cyd.  Nequaquam ,  quia  te  hoc  abmpto  saxo 

Tuis  cum  nautis  conteram  iaciens; 

Ad  littus  vado,  quamquam  caecus, 

Per  mare  vadens  pedibus* 

Chor.  Nos  navigantes  cum  Uiysse 

In  posteram  Baccho  serviemus. 


Hnic  interpretationi  addimut  Prolognm  in  huias 
tragoediae  ezonUam  ab  iocerto  aactore  conBcriptnm ,  qaem 
Grathaslai  in  Collectione  Epigrammatam  Melanthonis 
foK  L  !•  affert  sic  inscriptam : 

In  exordium  tragoediae  Euripidis,  quae 
inscribitur  Cyclops,   incerti  autoris. 

Ingentem  manibus  tollens  cratera  duabus , 
Praepinguis  monachiis  talia  verba  refert. 


Pocula  qui  miser  exhaurit ,  ue  gutta  siipersit , 

Unde  queat  siccam  musca  levare  sitim. 
Lautitiisque  solet  crassum  distendere  ventrem, 

Rara  fames  illi,  rarior  atque  sitis. 
Heu  miseros  fratres ,  heu  durae  semita  vitae , 

Quam  nobis  constat  vita  labore  gravi. 
His  meritis  coelum  quis  deneget?   Aeacus  ipse 

In  suroma  tales  coUocat  arce  poli* 


LXIX. 


PHIL.   MEL.  INTERPRETATIO  HERACLIDARUM 

EURIPIDIS.    • 


llaiaf  tragoediae  interpretatio  la^a  MelaDthonis  ioTenitar  in  JCylandri  Bditt.  1S58.)  156S.)  quibufCQm  Editionef 
reeeotiores  BameiUj  MuMgravH  et  FijcH  contuli.  — -  Yersaum  nameroS)  •tropbarum  partitiones  et  alias  quasdam 
inienptiones  ez  Ed.  Barnes.  adicripii  ancinis  inclosas. 


EURIPIDIS  HERACLIDAE. 

PHILIPPO  HELANTHONB   INTBRPRBTE. 


Argumentuin. 

lolaus  filios  erat  Iphiclis ,  nepos  Herculis  ex 
sorore ;  invenis  vero  cum  illo  militavit ;  senex  po- 
iitm  eiti»  benevolus  anxiUator  adfuit.  Liberis 
enim  pul&is  cx  tota  Graecia  ab  Eurystheo ,  tegens 
eos  venit  Athenas*  £t  ibi  confugiens  ad  Deos 
habuit  securitatem ,  Demophoonte  principe  urbis. 
Copreo  vcra,  praecone  Eurysthei,  aveliere  volente 
suppUces,    prohibuit  eum  Demophoon.     Praeco 


abiit,  bellum  minans.  Demophoon  autem  illud 
nihil  curabat.  Sed  cum  essent  oracula  victoriam 
significantia ,  si  Cereri  interficeret  nobilissimam 
puellam ,  magno  dolore  affectus  est  propter  ea ; 
neque  enim  propriam,  neque  civium  cniuspiam 
filiam  propter '  supplices  interficere  iustum  puta- 
bat.  Vaticinium  vero  resciscens  una  ex  Herculis 
filiabus,  Macaria,  volens  subiit  mortem.  Hanc 
igitur  generosemortuam  honoravit;  ipsi  vero  cum 
rescivissent  hostes  adesse ,  exiemnt  ad  pugnam '). 


Personae. 


lolaus 
Copreus 
Chorus 
Demophoon  ^ 


Eurystheus. 
Praefatur  lolaus. 


Macaria  virgo 
Ancilla 
Alcmena 
Nuntius 


[lo  la  u 


HERACLIDAE. 
Copreus,  Chorue,   Demophoon.'] 
lolauiB 


lam  olim  sic  decretum  est  apud  me : 
,,Iu5tUft  vir  natus  est  proximis; 


1)  Haec  ▼eteris  argomenti,  qaod  in  Earip.  Ed.  Basfl.  1A51. 
icraaee  leisitor ,  interpretatio  Melantlionis  in  Kditt.  ISSa, 
IMS.    exatat.     BarBwius  in  sna  Kd.  Idem  argQnieutoai 
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» 


Qui  autem   habet  voluntatem   incitatam    in 

lucrum, 
Urbi  est  inutih*s,  et  difficilisad  conversatio- 

nem  •■). 


graecon  co«  ipslus  fnterpretatlone  latina  exbibet,  eique 
aliod  etiaai  arjpiinentuBi  ex  Apollodorl  Bibliotbeca  graece 
el  latlne  adionkit. 

t)  De«opboon]  slo  Editt  1586.,  1509.,  conf.  p.  910.  nota  It. 

ta)  H.  1.  in  Edltt.  1558.,  156t.  nota  marg. :  Qoie  bonns  civie? 
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5  Sed  sibi  est  optiinus ,  scio ,  non  discens  verbis. 

Ego  prae  pudore ,  et  colens  cognationem, 

Cuoi  possem  Argis  tranquille  habitare, 

Particeps  fui  maxiniorum  laborum  Herculis, 

Quando  erat  nobiscum ;  nunc  postquam  ad  Deos 

transiit, 
10  Habens  sub  ab's  illius  liberos, 

Servo  eosdem  ,  cum  ipse  indlgeam  salute. 

Postquam  pater  ipsorum  discessit  ex  terra, 

Primum  quidem  nos  voluit  Eurystbeus  inter- 

ficere ; 

Sed  effugi ,  et  periit  mibi  civitas, 
15  Sed  vita  servata  est:  fugimus  errantes, 

Relegati  ab  alia  urbe  in  aliam. 

Ad  caetera  mala  Eurystbeus  etiam  banc 
,  Iniuriam  fecit  nobis  ; 

Missis,  ubicunque  terrarum  audierit  collocatos, 
20  Praeconibus  deposcit  nos,  et  arcet  ex  terra, 

AUegans  Argis  nos  esse  bostes,  baud  conte* 

nmendum  amicum, 

£t  sibi  florenti  opibus  et  potentia  ')• 

Uii  videntes  meum  statum  imbecillem  esse, 

Pueros  parvos  et  orbatos  patre, 
25  Colentes  potentiores ,  expellunt  nos  e  terra. 

£go  vero  fugio  cum  fugientibus  pueris, 

Sumque  afflictus  cum  afflictis, 

Metuens  prodere  eos ,  ne  quis  ita  dicat  morta- 

lium : 

Videte ,  postquam  non  est  pater  pueris, 
80  lolaus  non  fert  opem ,  cum  sit  cognatus. 

Orbati  tota  Graecia, 

Venientes  Maratbonem,    et   terram    eiusdem 

ditionis, 

Nos  supplices  Diis  sedimus  in  ara, 

Ut  iuvent  nos,  quia  campos  buius  terrae 
35  Habitare  dicuntur  duo  filii  Tbesei 

Sorte  ductos,  trabenles  genus  a  Pandione, 

Cognati filiis Her culis :  quorumcausa  ad  fines 

Venimus    inclytarum   Atbenarum,     ad    bunc 

locum. 

Exilium  porro  gubernatur  a  duobus  senibus. 
40  Ego  quidem  sum  sollicitus  pro  bis  pueris ; 

Sed  Alcmena  liberos  feminei  sexus 

Intra  boc  templum  complexa 


3)  AUegaiifl  ^  poteutia.]  sic  Editt.  1668.,  1662.;  Barii. 
eadem  verba  gr.  sic  vertit:  Argivam  urbem  landibus  ez- 
tollens  €t  dicens^  non  parvum  iuter  amicos  Odium  ex- 
oitatnm  iri,  $i  nox  receptrint^  et  ■imnl  se  florere 
iactans. 


Servat ;  veremur  enim  puellas 

Adducere  ad  turbam ,  et  coilocare  supplices  m 

ara. 
45  Hyllus  vero  et  fratres ,  quibus  sexus  est  prae- 

stantior, 
Quaerunt,     ubi    possimus    habitare    aliquam 

arcem, 
Si  pellamur  ex  hac  terra  vi. 
O  filii,  filii,  apprehendite  meam  tunicam. 
Video  praeconem  bunc  Eurystbei 
50  Venientem  ad  vos,  a  quo  patirour  persecu- 

tionem, 
Privati  errones  tota  terra. 
O  odiose,  utinam  pereas,  et  vir  ille,  qui  te 

mittit. 
Quam   multa   mala   nuntiasti  generoso  patn 

horum  ex  hoc  ore ! 
55  Capreus.  Num  videris  insedisse  hanc  pulchram 

sedem, 
Et  ad  urbem  sociam  pervenisse  ?  stulte  sentis. 
Nemo  est ,  qui  anteferet 
Tuam  imbecillem  potentiam  Eurystbeo. 
Vade,  quid  haec  laboras?     Oportet  te  surgere 
60   Ad  Argos,  ubi  te  expectat  indicium  lapida* 

tionis. 
loh  Nequaquam ,  quoniam  mihi  suppetit*)  ara 

Dei, 
£t  libera  terra ,  in  quam  ingressi  sumus* 
Cop.  Vis  mihi  addere  huic  manui  laborem  ? 
loL   Nunquam  me  vi  abstraxeris,    neque  bos 

rapies. 
65  Cop.  Cognosces ;  non  es  bonus  vates ,  quod  ad 

haec  attinet. 
loL  Non  fiet  hoc  me  vivente  unquam. 
Cop.  Discede ;  ducam  enim ,  si  tu  nolis, 
Existimans  eos  Eurystbei  esse ,  cuius  sunt. 
loh  Longo  tempore  habitantes  locum  Minenrae, 
70  Ferte  opem ;  lovis  Agoraei  *)  supplices 
Vim  patimur ,  et  coronae  polluuntur : 
Res  estprobro  civitati,  et  contumelia  Deorum. 
Chor»    Hem  ,    quis  est  ille  clamor  ortus  luxta 

aram? 
Quid  negotii  ostendet? 

[^Strophe    1.] 
75  lol.  Videtis  senem 

lacentem  in  solo  fusum ;  me  miserum ! 


4)  mibi  snppetit]  sic  £d.  Id62.;  £d.  lUB.  Aappetit  iniiii. 

5)  Agoraei]  hoc  lovis  epitheton  in  marg.  Editt.  1569.,  ldS2 
sic  ezplicatnr:  Qui  fora  et  eoetus  liorainum  corat. 
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Chor.  Propter  quam  causam  iaces  raisero  casu 

in  terra  •)  ?  - 
I        /o/.  Iste;   o  hospes,  me  afficiens  contumelia, 

tuos  Deos 
80  Trahit  violenter  ab  ara  lovis. 

[Strophe  2.] 

Chor.  Ex  qua  terra  venisti  ad  populum 
£x  quatuor  civitatibus^)  in  unum  coUectum? 
An  ex  ulteriori  loco ,  marino 
Appulistis*)  remo,  relinquentes 
85  Littus  Euboeae  ? 
M  ?Ion  ago ,  o  hospites ,  iusularem  vitam ; 
Sed  veni*)  ex  Mycenis  ad  tuam  terram. 

[Strophe  3.] 

Chor.    Quo  nomine  te   nominavit,    o  senex, 

Mycenaeus  populus? 
90  lol.  Herculis  socium  novistis 
lolaum*     Nam  ista  persona  non  est  incelebris. 

[Sirophe  4.] 

Chor.  Nowi,   audiens  ante;  sed  quo  fers  istos 

pueros  tenellos?  dic. 
loh  Herculis  pueri  sunt,  o  hospites; 
95  Supplices  tui  et  civitatis  venimus. 

[Strophe  5.] 

Chor.  Qoam  ob  causam,  dicite  mihi,  an  civi- 

tatis  colloquium 
Expetitift? 

/o|.  Ne  dedamur,  neque  avulsi  ab  aris  tuis, 
Veniamus  Argos  attracti. 
Cop.  Sed  haec  non  placebunt  tuis  dominis, 
100  Qui  htc  inveniunt  te ,  tibi  imperantes. 

[^Strophe  6.] 

Chor.    „  Convenit  Deorum  vereri  supplices,  o 

hospes, 
,,  £t  uon  violenta  manu 
,,  Abripi  te  a  solo  Deorum  ^^. 


S>  In   terra]  sicscripst  (=  Earip.  h  yj\  Editt   recent.: 
kanii);  Kditt.  16ft9.,  156S.  in  terram. 

7)  civitatibiia]  Ed.  1658.  mendo  typogr. :  civitabus. 

S)  AppuUmtis^  flic  (=:  text.  gr.)  Barn.,  Musgr. ;  Editt.  1558., 
i5e9.  Ap|>allsti. 

9)  reni]    aic  Ed.   1558.;    Ed.    I56t.    venit;     Kditt.  recent. 
(=s=  text.    gr.)  venimus. 

10)  H.  I.  in  EditC.  1558.9  1569.  nota  marg. :   Supplicam  ra- 
iio  babeu4a. 


105  Veneranda  enim  Dice  haec  non  patietur. 
Cop.  Emitte  eos  ex  terra ,  qui  sunt  Eurysthei, 
£t  non  utar  violenta  manu* 

[Strophe  7.] 

Chor.  Iniustum  est  remittere  supplicationem  , 
Hospitum  omnino. 
110  Cop.  ^PraecIarum  est  extra  negotia  habere 

pedem, 
„Nactnm  melius  consilium» 
Char.  Ergo  oportet  te  compellato  principe  huius 

urbis 
Haec  moliri :  noii  vi  hospites 
Abstrahere    ab    ara,     sed    honorare    terram 

liberam* 
115  Cop.  Qui  autem  est  rex  huius  regionis")  et 

urbis  ? 
Chor.  Inclyti  patris  filius  Demophoon  ^^)  The^ei. 
Cop.  Cum  hoc  erit  mihi  certamen  huius  ora- 

tionis 
Potissimum ;  reliqua  dicta  sunt  frustra. 
Chor.  £cce  venit  ipse  celeriter 
120  £t  Acamas  frater,  qui  erunt  auditores  huius 

causae. 
Dem.  Postquam  tu  senior  antevertisti  iuniores, 
Accorrens  ad  hanc  aram  lovis, 
Dicito :  qui  casus  hanc  turbam  congregat  ? 
Chor.  Sedent  supplices  filii  Herculis, 
125  Coronantes  aram ,  ut  vides ,  o  rex, 
£t  loiaus ,  fidus  socius  patris  eorum. 
Dem.  Iste  casus  quid  habebat  opus  clamore  ? 
Chor.  Yi  eum  iste  ducere  ab  hac  ara 
Volens ,  excitavit  damorem ,  et  evertit  genu 
ISO  Senis,  ut  prae  miseratione  emitterem  lachry- 

mas* 
Dem.  Habet  vestem  Graecam ,  et  modum  vestis 

Graecae ; 
Caetera  barbare  facit. 
Tuum  est  dicere ,  et  non  cunctari, 
Cuius  terrae  fines  relinquens,  huc  veneris? 
135  Cop.  Argivus  sum;  hoc  enim  vis  scire. 
Quare  venerim ,  quamquam  non  volens  dicere, 

dicam  tamen* 
Mittit  me  huc  Mycenarum  rex  £urystheus 
Ducturum  hos;  veni  ita ,  ut  possim ,  o  hospes^ 


11)  regionis]  sic  (sEnrip.  x^Q<*s)  Editt.  1562.  et  receutt.; 
Ed.  1559.  religionis. 

It)  Demoplioon]  sie  li.  1.  et  in  seqq.  Editt.  1556.,  1569.,  Mus- 
gntT.;  Barn.,  Fiz. :  Demoplion  (=:  ^^/uo^uk). 
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Multa  iusia  et  dicere  et  facere  consequenter» 

140  Ipse  cum  sim  Argivus,  duco  Argivos 
Fugitivos  hos  ex  ^)  nostra  terra 
Condemnatos ,  ut  interficiantur  iegibus  nostris. 
Cum  habeamus  nostram  rempublicam, 
Aequum  est,  ut  nostra  iudicia  rata  habeamus 

inter  nos* 

145  Et  cum  venerint")  ad  alios  multos  lares, 
llestitimus  in  iisdem  sermonibus, 
£t  nemo  ausus  est  accersere  sibi  mala ; 
Sed  hi  cogitantes  stultitiam  de  te  quamcunque> 
Huc  venerunt  in  periculum ,  ex  desperatione 

150   Abiicientes  se,  sive  consequantur  salutem, 

sive  non. 
Non  enim  sperassent ,  te  existentem  sanum, 
Solum  ex  lanta  Graecia ,  quam  adierunt, 
Miserturum  esse  istius  calamitatis. 
Age  confer ,  hos  dimittens  in  tuam  terram  *•  *), 

155  Et  sinens  nos  abducere,  quid  lucri  facies? 
ISostras  vires  potes  adiungere  tuis, 
Argi  ipsius  tantos  exercitus ,  et  Eurysthei 
Omnes  vires  addere  huic  urbi ; 
Si  autem  dicta ,  et  horum  miserationem 

160  Intuens,  emollitus  faeris,  urbs  venit  in  cer- 

tamen 
Et  ad  bellum ;  non  cnim  sic  remittemus 
Hoc  certamen  sine  gloria ,  sine  ferro. 
Quid  tum  dices?  quales  campos  amittens 
Tirynthiis  movebis  bellum  Argivis  ? 

165  Quoshabebissocios?  etproquo 

Sepelies  tuos  cives  mortuos  ?  certe  tantum  tibi 

accersis 
Malam  famam  a  civibus,  si  propter  senem, 
Qui  est  sepulchrum,  nihil  existens,  ut  ita  dicam, 
Et  propter  pueros  iA  sentinam  impones  pedem. 

170  Sed  dices  hoc  unum ,  quod  optimumcst,  te 

inventurum  esse  spem ; 
Atqui  hoc  procul  abest  a  praesenti  tempore. 
Male  vero  cam  Argivis  isti  armati 
Pugnent,  si  pubescant,  si  hoc  te 
Incitat,  et  in  medio  longum  tempus  est, 

175  In  quo  vos  potestis  perire.    Sed  mihi  obtem- 

pera. 
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13)  ex]    slc   (=  Enrip.  ix)  Edltt.  recent;    Kdltt.  1568., 

1A62    et 

14)  venerint]  aic  (=  text.  gr.)  Barn.,  Muagr. ;  Edltt  1M8., 

1562.  venerit  ^^      ^.^ 

14a)  dimittens  in  tnam  t]  »lc  Editt.  1558.,  ISC».;  Bam.: 
dimittens  in  nostram  terram;  Musgr.:  admittens  in  ter- 
ram;  Fix.:  admissoa  in  lerram  tuum  (Eurip.  %k  ytttay 


Nihil  des »  sed  siue  me  mea  abducere, 

£t  sine  Mycenas  possid^re  sua,  neque,  quod 

soletis  iacere, 
Hoc  facias  tu  quoque,  cum  possitis  potentiores 
Amicos  elig^re ,  ut  eligatis  imbecilliores. 
180  Dem.   ^,Qui  potest  iudicare,  aut  cognoscere 

de  causa, 
„  Priusquam  utramque  partem  audiverit  per- 

spicue  **)  ? 
loh  O  rex,  licet  hoc  in  tua  terra 
Dicere ,  et  audire  vicissim  licet  mihi, 
£t  nemo  me  depellet  antea ,  sicut  in  aliis  locu. 
185   Inter  nos  et  hunc  non  conceditur  alternis 

causam  dicere, 
Postquam  nihil  est  nobis  amplius  negotii  cum 

Argis 
Decreto  facto ;  sed  sumus  exules» 
Quomodo  potest  iuste  retrahere  tanquam  Ar- 

givos 
Hinc'^)   nunc   cum   simus,    quos    expulit  ex 

patria? 
190    Alieni  enim  sumus  ab  Argis.      An  ex  tota 

Graecia 
lustum  putatis  ut  exulemus,  qtiisque  exul  est 

ex  Argis? 
Non  licet  nobis  pellere  Athenis ; 
Non  enim  Athenienses  pellunt  liberos  HercuUs 

metu  Argivorum. 
Athenae  non  Trachin  est,  neque  Axgivnm  op- 

pidum, 
195    Unde  tu  hos  expulisti,   non   ^ridem  uUo 

inre* 
Tumefaciens  Argos ,  sicut  nnnc  dicis, 
£xpulisti  nos  supplices  ad  aram  sedentes. 
Si  hoc  erit,  et  approbabunt  tua  dicta, 
Non  video  Athenas  esse  liberas  posthac ; 
200  Sed  novi  illorum  ingenia, 

Mori  potius  volent.     „  Dedecus  enim  putatut 

„Apud  bonos  viros  onns  vitae. 

Satis  est  urbem  ita  praedicasse.      „£st  eoini 

invidiosum, 
„Immodice  praedicare.     £go  ipse  saepe 
205  Memini  me  gravatum  esse ,  quando  nimium 

sum  iaudatus. 
Quod  autem  sit  tibi ,  hoc  volo  dicere, 
Hos  servare,  quia  huic  terrae  praees. 


15)  H.  1.  in  Editt.  1656. ,   15e2.   uoU  marg. :    Audiatnr  t^ 
altera  pars. 

16)  Hinc]  aic  Editt.    1556.,    1562.;   Barn.:    Htc  i^  ^^* 
qaam  leciioiiem  Editt.  Basit.  1551.,  Barn.,  Uiisgr.  exhilkB<> 
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Pittheus  quidem  filius  est  Pelopis ;  ex  Pittheo 

vero 
Aethra ;  pater  vero  ex  hac  nascitur  tuus 
210  Theseus*     Rursus  redeo  ad  illorum  genus* 
Hercules  erat  lovis  et  Alcmenae  filius ; 
Haec  vero  et  Pelopis  fiUae*^.      Ergo  conso- 

brini 
Fuerunt  tuus  pater  et  hornm  pater. 
Attingis  sic  hos  genere ,  o  Demophoon. 
215  Quae  praeterea    extra   iam   dictam  cogna- 

tionem  te  oportet 
Persolvere    filiis^     dicam   tibi;    glorior   enim 

oUm 
Mc*socium    uisse  Theseo,  cum  essem  scutifer 

Herculis 
Ad  petendum  baltheum ,   qui  fuit  causa  mul- 

tarnm  caediura. ' 
Reduxit    Hercules  ex  profundis  angulis  infe- 

rorum 
220  Patrein  tuum.     Hoc  scit  tota  Graecia, 
Pro  quibiis  reddere  te  isti  vicissim  postulant 

gratiam, 
Ne  cogaiEtur  discedere  a  terra, 
Vi  distracti  ab  aris  tuis. 
„Tibi  enim  privatim  hoc  turpe  (iierit,  et  civi- 

tati  malum : 
225  ,,Proiecisse  supplices  exules  cognatos  (heu 

mala). 
Intuere  eos ,  vide  eos  trahi  vi. 
Sed  rogo  te ,  et  corono  tuas  manus, 
£t  precor  te  osculans  mentum  tuura ,    ne  ne- 

gligas 
Filios  Herculis ,  cura  semel  ad  te  venerint. 
230  Sis  vero  illis  cognatus,  sis  amicus, 
Pater ,  frater ,  dominus ;  omnia  enim 
Haec  sunt  potiora ,  quam  incidere  in  Argivos. 
Char.  Misertus  sum  ego  audiens  istas  calamita- 

tes ,  o  rex, 
Nobilitatem  prostratam  a  fortuna 
2S5  Nunc  maxime  vidi.     Isti  enim  e  patre 
Optimo  nati,  sunt  in  maxima  calamitate. 
Dem.  Tres  me  viae  huius  casus  cogunt, 
O  Iola(l,  ut  ne  depeUam  tuos  hospites. 
Prima  causa ,  lupiter ,  in  cuius  ara 
240  Tu  sedes,  habens  hunc  coetum  punomro, 
Deinde  cognatio.  Etego  cnm  illis  ante  debeam, 

recte 

17)  Pelopto  flliae.]  his  in  marg.  Editt.  1568.,  1S62.  adierta 
eat  annotatio:  Lysidlcea,  ride  Piutarcli.  Theseo.  [Plnt. 
▼lU  Thesel  0.  7.] 

MsuiNTB.  Opxr.  Vol.  XVIIL 


Illi  reposcunt  a  nobis  paternum  beneficium. 
Et  ipsa  turpitudo,  de  qua  maxime  oprrtet  esse 

sollidtum, 
245    Si  permittam  hanc  *  aram  sacrilega  spo- 

liari  vi 
Ab  hospite ,  non  liberam 
Videbor  possidere  terratn;  Argivis  autem  ve- 

reor 
Dedere  suppllces,  etsi  hoc  est  prope  strangu- 

lationem  ^*). 
Utlnam  vero  tuus  adventus  fuisset  felicior. 
Sed  tameu  ne  nunc  quidem  trepida ,  ne  te  ali- 

quis 
250  Cum  pueris  avellat  ab  hac  ara  vi. 
Tu  vade  Argos,  et  dic  ista  Eurystheo. 
Ad    haec   si   quam    habet    causam    adversus 

hospites, 
Consequetur  iudicium,   istos  nunquam  tu  ab- 

duces. 
Cop.  Non  abducam  ego ,  si  fuerit  iustum ,  et  si 

vicero  causam  ? 
255  Dem.  Quomodo  potest  esse  iustum,  suppli- 

cem  abducere  vi? 
Cop.  Nequaquam  mihi  hoc  turpe  est ,  sed  tibi 

fuerit  decori. 
Dem.    Certe  mihi  erit  dedecus,    si  concessero 

istos  abstrahere. 
Cop.  Tu  relega  eos  ex  tuis  finlbus ,  et  inde  ego 

abducam. 
Dem.    „Pravus  es,    si  vis  cavillatione  Deum 

eludere. 
260   Cop.  Ergo  huc  (ut  videtur)  malis  fugiendum 

esL 
Dem.  ,,Omnibus  est  receptum  propugnaculum 

ara  Deorum. 
Cop.  Haec  non  videbuntur  pariter  Mycenaeis. 
Dem.  Nonne  hic  ego  sum  dominus  ? 
Cop.  Nihil  iaedens  illos,  si  sapis. 
265  Dem.  Laedimini  ergo,  si  ego  non  polluara 

Deos  ? 
Cop.  Non  vellem  te  bellum  movere  Argivis. 
Dem.  £t  ego  sic  sura  affectus;  istos  vero  non 

deserara. 
Cop.  Ego  abducara  meos. 
Dem.  An  non  cito  abis  retro  Argos  ? 
270  Cop.  Sciam  experiens  cito. 

Dem.  Piorans  certo  attinges ,  idque  statim. 


18)  prope  etrangulatloneB.]  hU  lu  Mrg.  Cdltt.  lUe.,  15S9 
adecripta  eet  Interpretatio :  pericalosiim. 

58 


915 


PHIL.   MEL.   SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


916 


Chor.  Ne  per  Deos  aude  percutere  praeconem. 
D^m,  Si  quidem  non  sciat  modestus  esse, 
Chor.  Abi  tu ;  tu  vero ,  rex ,  non  attingas  hunc. 
275   Cop.   Vade;  unius  enim  manus  infirma  est 

pugna. 

Veniam  adducens^^)  magnum  exercitum  Martis 

Argivi. 
Innumerabiles  me  expectant  clypeati ,  et  £ury- 

stheus  rex 
Ipse  dux  exercitils  adest  Alcathoi  ad  fines, 
280  Expectans  hicquid  fiat,  ultimos. 

Ubi  audierit   tuam   contumaciam,    apparebit 

tibi 
£t  civibus  et  huic  terrae  et^)  arboribus. 
Frustra  haberemus  iuventutem  adeo 
Mul^am  in  Argis ,  nisi  te  puniremus. 
285  Dem.  Maie  perieris;  non  timeo  tuum  Argos. 
Hinc  vero  nunquam  me  ignominia  afficiens, 
Vi  abduces  hos.     Non  enim  Argivorum  urbi 
Subditam  hapc,  sed  liberam  habeo. 
Char.    Tenipus  est  prospicere,  priusquam  ad 

nOstros  fines  appropinquet 
290  Exercitus  Argivorum ;  admodum  acer  Mars 

est 

« 

Mycenaeorum ,  et  in  isto  negotio  magis  festina- 

bunt  quam  antea ; 
Nam  solent  praecones  omnes 
Bis  tantum  amplificare  rem ,   quam  factnm 

est«»). 
295  Quam  grandia  nunc  dicturum  regi  putas? 
Quod  sit  atrocia  passus,  et  paene 
Venerit ,  ut  anima  ei  e velleretur. 
loL  „Non  estmaius  beneficium  pueris, 
„Quam  natos  ex  praestanti  patre, 
800  „Et  ducere  uxores  ex  bonis.  Qui  vero  victus 

libidine 
„Coniunxit    se  cum    mah's,    illum    ego   non 

laudo, 
Quod  relinquit  liberis  dedecus  propter  volu- 

ptatem. 
Homines  generosi  opem  ferunt  calamitosis 
Magis  quam  non  nati  bono   genere^);   nos 

enim 


Ji 


» 


»> 


»> 


»» 


19)  addacens]  sic  Editt  lASS.,  Barn.,  Mnsgr.;  Ed.  1688. 
male:  abdacens. 

20)  et]  aic  (^  Evtip.  xai)  Edftt.  1S58.  et  recentt.;  in  Ed. 
lM2.'dee8t. 

21)  H.  1.  in  Editt.  1M8.,  1662.  nota  marg.:    Praeconum 
nendacia. 

ft)  H.  1.  ibid.  nota  marg.:  Boni  natalea  quid  praestent. 


505  Cum  inciderimus  in  extrema  mala,  inveni- 

mus  amicos 
Et  cognatos,  qui^  cum  tanta  sit  Gr^ecia,  tamen 

eoli  defendunt  bos. 
Date  vos,  pueri,  eis  dextram  mamim,  date 
Et  Yos  filiis ,  et  prope  accedite, 
310  O  filii;  veniamus  in  mutuam  notitiam  ami- 

corum. 
Si  quando  continget  nobis^)  reditus  in  pa- 

triam, 
Et  domos  habueritis ,  et  bonores  patris. 
Putate  semper  hos  esse  servatores  -etaraicos^ 
Et  nunquam  in  hanc  terram  cogitate  esse  tol- 

lendam  haslatn  hostilem, 
315  Memores  huius  officii;  sed  omnium  civitafajn 

nobis  amicissimam 
Putate.     Convenit  enim ,  ut  colatis  istos, 
Qui  tantam  terram  et  ^)-  Argivos 
Averterunt  a  nobis ,  ut  haberent  eos  hostes 
Intuentes  mendicos ,  errones ;  9ed  tamen 
320   Non  dediderunt,  neque  expulerunt  nos  ex 

sua  terra. 
Ego  vivens  et  mortuus ,  quandocunque  moriar, 
O  amice,  magnis  laudibus  aeqnalem  Theseo 
Attollam  te,  et  haec  dicens  gaudebo: 
325  Quod   exceperis  nos ,    et  liberis  *  Herculis 

tuleris  opem. 
Tu  nobilis  per  totam  Graeciam, 
Servas  paternam   gloriam.      „£x  bonis  cam 

natus  sis, 
Non  es  deterior  patre, 
Cum  paucis  aliis.     Unum  enim  inter  multo^ 

forte 
Invenias,  qui  non  sit  deterior  patre**). 
330  Chor.  Semper  haec  terra  calamitosis 
In  causa  iusta  vult  opem  ferre. 
Innumeros  enim  labores  pro  amicis 
lam  tuli ,  et  nunc  video  novum  nobis  cerlame^ 

impendere. 
Dem.    Rccte  dixisti;   spero  horum  negotium» 

o  senex, 
335  Tale  fore ,  erit  memoria  huius  gratiae« 
Ego  quidem  civium  conventum  indicam, 


»5 


»9 


»» 


S3)  nobia]    nic  Editt.  1656. ,  1662.   (:=  Editt  Basil.  1^-* 
Miisgr.  if4iy) ;  Editt.  rcccnt. :  vobic  (=  Editt.  Barn.,  ^* 

24)  ct]  sic  (=  Eurip.  xoi)  Editt.  1669.  ct  reccntt. ;  m  «*• 
1662.  decst 

25)  H.  I.  in  Editt  1658. ,  1662.  noto  «arg. :   FIHi  (tf  P«- 
rcntibus  peiorcc. 
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£t  ordinabd ,  ul  Argivam  exercitum 

Posstm  excipere  cum  magnis  copiis.     Primum 

quidem  specuLiiores 
Mittam    ad    ipsum,     ne     nobis    nescientibus 

irruant. 
940  „Oinnis  enira  defensio   cum   celeritate  est 

optima, 
Etsacrificabo  coasideransvaticinia^).  Tu  vero 

non  nostram  domum 
Cuin  pueris  ingredere,  relinquens  aram  lovis. 
SuDt  eniin,  qui  te  curabant,  etiamsi  ego  foris 

ero. 
Sed  vad^  acl  domum ,  o  seneK.  . 
345  J!o/.  MonireliAquam.acam,  sedemus^iam 
Supplicea  expeciantes,  donec  resconfe^ta  fuerit. 
Posteaquam  fueris  liberatus  a  certamine, 
Tunc  ibimus'  ad  domum;    utirour  Diis  adiu- 

toribus, 
Qui  non  sunt  imbecilliores  quam  Argivi^-o  rex. 
350  ArgiviaTpraeestluno,  coniuuK  lovis, 
Nobis  verA  Minerva.     ,^  Dico  ad  felicitatem 
„Et  hoc  e-ss^,  De«s  habete  meliores. 
nPallas  non  patitur  se  vind. 

[jStropheJ] 

855  Chor.  Si  tu  arrogans  es,  alii  *  te  non  curaiif, 

Qui  venis  ex  Argo ,  o  hospes, 

Non  pavefacies  me  fstis  magnificis  dictis. 

Nnnquatn  itamagnis 
860  £t  pulchros  habentibus  choros  Athenis 

Accidat*^.     Ta  autem  stultus  es,  et  Argi 

Slheneius^)  tyrannus, 

[^Aniisirophe:'] 

Qui  veniens  ad  aliam  urbem, 

iNon  minorem  Argis, 
365  Deorum  supjplices  exules 

Tenentes  meam  terrani, 

Cura  sis  alienus, 

M  trahis,  non  cedens  regiLiis, 

Neque  quidquam  iusti  dicens. 
570  Ubi  ista  recte  fierent 

Apud  sapientes?         '   .  '  .  , 


I 


S«)  vaticiuia]  sic  Kditt.  1562. ,  Barn. ;  Kd.  1558.  vaticiua. 

tT)  Accidat]  aic  (=  Kurip.  Eiti)  Kditt.  recent;  Kdttt.  1558., 
15S2.  Accedat. 

t8)  StheiMlna]  sio  Edilt.  1558.,  1562.;  £ditUrecent.C=:Kurip. 
X^iyaov')  ttUieBeU  filiu$  (i.  e.  Knnfsihtus), 


Pax  mibi  placel. 

Tu  autem ,  stulte  rex, 

Dico ,  si  huc  venis, 
375  Non  sic,  quae  putas,  conseqiieris. 

Non  tibi  soli  est  hasta, 

Neque  clypeus  aere  munitus. 

Sed  non  sum  amans  bellorum ; 

Non  mecam  bello  committas 
880  Civitat<Mti,  quae  est  una  ex  optime  meritis; 

Sed  sustinc* 

[^lolaus,  Demophoon-,  Macaria,  Chorue.'] 

161.   O  fili ,  quid  affers ,  sollicitudinem  adspectu 

prae  te  ferens? 
Quid  novi  dicis  de  hostibus  ? 
Cunctantur,  aut  adsunt,  aut  quid  audis? 
385  Non  frustrabitur  sermo  praeconis. 

Dux  enim  Eurystheusestsatisfortuniitus  aDiis, 
Bene  scio ,  et  est  superbns 
Contra  Athenas.     „Sed  spiritus 
,,Nimis  superbos  lupiter  pnnit. 
390  Dem.  Venit  exercitus  Argivus ,  et  £urystheus 

rex: 
Ego  enm  ipse  vidi.     „  Opus  est  virnm, 
Qui  dicit  se  esse  bonum  dncem, 
Non  per  nuntios  videre  hostes*). 
Nondum    roisit   exercitum   in   campos    terrae 

huius, 
395  Sedens  in  Lepara  tumulo''') 

Circumspectat  (dico  tibi  meam  opinionem). 
Quomodo  adducat  exercitum  suum, 
Ubi  tuto  in  hac  terra  collocet  eum. 
Mea  quidem  omnia  recte  sunt  constituta, 
400  Et  urbs  est  in  armis,  et  hostiae  paratae  sunt, 
Quibus  Diis  oportet  istas  mactari. 
Lustratur  civitas  a  vatibus, 
Quod  ad   victoriam   de  hostibns,    et  salutem 

urbis  facit. 
Omnes  enim  vates  oraculorum  congregans  iu 

unnm, 
405  Exploravi  vulgata  et  arcana  oracula 
Vetera ,  snlutaria  huic  terrae. 
£t  est  magna  differentia  inter  ntaeula  in  aliis 

articulis, 

99)  H.  1.  iD  Ed.  1566.  noU  niarf . :  Dutfs  boal  oMalum. 

30)  in  Lepara  tumnlo]  sic  Editt.  16S6. ,  15€t.  (=?  Ed.  Ba- 
8il.  1651.  ^tnagay  d^Sfpgvny),  Editt.  recent  Unaiay 
^lfpif^ny  -^  Buni. :  %m  ominotttl  coUe ,  Moogr. ,  Fiz. :  tii 
collls  sapercilio. 
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Unum  siguum  omnium ,  idem  convenit. 

MacOare  iubent  me  virginem  puellam, 
410  Quae  sit  nata  nobili  patre. 

Ego  habeo  promptitudinem,  ut  vides,  erga  vos; 

Sed  non  interficiam  meam  filiam, 

Neqvie  quemquam  meorum  civium  cogam 

Nolentem.     „Quis  sic  desipiat  volens, 
415    „Qui   velit   dare   ex  manibus  charissimos 

filios  ? 

£t  nunc  cum  sit  res  acerba,   videbb  magnos 

concursus, 

Aliis  dicentibus ,  quod  iustum  sit  hospitibus 

Supplicibus  opem  ferre,  aliis  meam  stultitiam 
420  Accusantibus.     Si  hoc  non  faciam ,  *  bellum 

domesticum  paratur. 

Haec  tu  videas,  et  simul  considera,  quomodo 

Ipsi  servemini,  et  ista  civitas, 

£t  ne  me  caiumnientur  cives. 

Non   habeo   tyrannidem,    qualis    est    barba- 

rorum; 
425  ,,Sed  si  iusta  facio ,  iusta  patior. 

Char.  Profecto  promptam  existentem  non  sinit 

Deus 

Hospitibus  opem  ferre'^),  quamvis  cupientem. 

loh  Ofilii,  similes  sumusnavigantibus,  qui, 

Cum  efiEiigerunt  saevitiam  tempestatis,  ' 
480   £t  appulerunt  ad  terram  prope,  deinde  a 

littore 

Flatu  reiecti  sunt  rursus  in  mare : 

Sic  et  nos  depellimur  ex  hac  terra, 

lam  existentes  adlittus,  tanquam  salvi. 

Eheu,  quare  me  ita  delectasti,  o  niisera 
485  Spes ,  cum  non  esses  perfectura  gratiam  ? 

Venia  quidem  debetur  isti  propter  hoc,  si  non 

vult 

Occidere  civium  filias ;  contentus  sum 

Hoc  etiam,  si  quidem  ita  Diis  videtur  haec 

Pati  me ;  neque  tibi  perit  gratia. 
440  O  filii,  non  scio,  quid  de  vobis  statuam. 

Quo  vertamur?  quis  Deus  non  est  coronatus? 

Ad  quam  aram  non  accurrimus?  ad  quae  moe- 

nia  terrae  non  venimus? 

Perimus ,  o  filii ,  iam  dedemur. 

De  me  nihil  curo ,  si  me  oportet  mori, 
445  NTsi  quod  mea  mors  est  voluptati  hostibus. 

Vos  deploro ,  et  miseret  me  vestri, 

Et  miseret  roe  anus  aviae  Alcmenae. 


30  opem    ferre]    «fc   Editt.  16ftS.,    IMC.;   Edftt.   recent 
(=  tezt.  gr.)  opein  ferre  banc  civitatem. 


O  infelix  propter  iongam  vitam  tuam, 
Miser  et  ego ,  qui  frustra  muita  laboravi : 
450  Oportuit  nos  omnino  in  manus  £urysthei 
Delapsos ,  turpiter  et  misere  amittere  vitam. 
Sed  scis,     in   quo  me  possis  iuvare?      Non 

omnino 
Excidit  mihi  spes  horum  salutis. 
Me  dedito  Argivis  pro  istis  pneris ,  o  rex, 
455    £t  non  subeas  tu  periculum,   et  serventur 

pueri. 
JNon  debeo  amare  meam  vitam ,  pereat. 
£urystheus  iiiaxime  me  appetit,  ut  accipiens 
Me ,  Herculis  socium ,  contiimeiia  afiiciat. 
£st  enim  pravus  vir.    „Sapieatibus  optabile  esi 
460  ,,Habere  iniraicum  sapientem,  non  irritatum 

sine  causa. 
„  Aliquis  potest  consequi  magnum  pudorem  ct 

fortunam. 
Chor.  O  senex ,  ne  facias  ream  lianc  urbeni. 
Fortasse  nobis  prodesset;  sed  tamen  turpe 
Opprobrium  fuerit,  quod  dedissemus  suppiices. 
465  Dem.  Dixisti  ista  fortiter ,  sed  irrita. 
Non  propter  te  rex  huc  ducit  exereitum. 
Quid  enim  £urystheus  consecutus  est ,  ie  seue 
£xtincto  ?  sed  istos  vult  interficere* 
,,Hostibus  enim  est  res  periculos^  nascentes 

nobiles 
470  „Iuvenes,  qui  meminerint  patris  iniurias. 
Quae  conseutaneum  est  omniapraeconsiderare. 
Sed  si  aliud  opportunius  scis  consilium, 
Appara ,  quia  ego  incertus  sum  animi, 
Auditis  oraculis ,  et  plenus  metu. 
475    Macaria.   Hospites ,    non  tribuite  *•)  mihi 

audaciam  meum  propter  egressum; 
Primiun  enim  hoc  deprecor. 
Mulieri  silentium ,  et  es&e  modestam, 
,£tmanere  tranquillam  in  doino,  optimumest 
Tuam  vero  audiens ,  ololae,  deploratioQen), 
480  £gressa  sum,  cum  non  sim  ocdinata  inter- 

cedere  pro  nostro  genere. 
Sed  tamen  venio  opportune ,  quia  mihi  etiani 

curae  sunt 
Fratres,  et  de  me  quoque  snm  soUicita. 
Yolo  audire,  num  ad  vetera  maia 
Accesserit  aliud  malum ,  quod  mordeat  tuutn 

animum. 


»> 


ir 


aS)  tribnflte]  slo  Barn.  (sr  Eurip.  17perJ^9rf;  Uwffr.,  Fix.' 
impaUte) ;  JCdltt  1656. ,  1M9.  Biaie :  trHmH. 
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485  M  O  filia,  maxime  te"*)  non  nunc  recen$ 

E  fiUis  Hercnlis  laudare  possum. 

Com  esset  nobis  visa  domus  bene  proceftsisse, 

Rursus  relapsa  est  in  periculum  inexplicabile. 

Iste  dicit  vates  significare 
490  Non  taururo ,  non  vitulum ,  sed  virginem 

laterficiendam ,  a  roatre**)  quae  sit  nobiUs, 

Si  oporteat  nos  et  hanc  urbem  esse  salvam. 

Hac  de  re  angimur :  iste  neque  suos, 

Neque  aliorum  liberos  dicit  se  interfecturum ; 
495 £t  mihi  dicit,  nonquidem aperte  dicit,  tamen 

aliquo  modo, 

Nisi  inveniamus  aliquod  tale  consilium, 

Ut  quaeramus  aliam  terram. 

Ipse  vult  servare  suam  regionera. 

Mac.  £t  in  hac  re  sola  nos  salvi  erimus  ? 
SQO  loh  In  hac  re;  reliqua  felices  sumus. 

Jlbc.  Ne  metuas  nunc  Argivum  exercitum. 

£go  enim  ipsa,  priusquam  iubear,  o  senex, 

Parata  sum  mori ,  et  me  praebere  victimam. 

Qoid  dicemus ,  si  civitas  dignatur 
W  Propter  nos  magnum  periculum  suscipere, 

Ct  nos ,  qai  istos  periculis  oneramus, 

Coin  possimus  eam  servare,   si  nos  fugiamus 

niortem  ? 
Non  ita;  etenim  ridiculum  est, 
Nos  gemere*'^)  supplices  Deorum  sedentes, 
SiO  ^jatos  ex  illo  patre,  ex  quo  nati  sumus, 
l^t  ignavi  videaniur'*):  ista  non  decent  bonos. 
l'ulchrius  puto  Iiac  civitate  capta  (quod  nun- 

quam  fiat) 
^  enire  in  potestatem  hostium, 
£t  deinde  aliquam  ^  nobilem  existentem  ex 

patre 
''IS  Violeuter  contumelia  affectam ,  nihilominus 

mori. 
Sed  eiecta  ex  hac  terra  scilicet  vager, 
£t  non  pudeat  me ,  si  quis  dicat : 
Quare  huc  venistis  cum  supplicibus  ramis? 
Vos  ipsi  timidi ,  discedite  ex  hac  terra ; 


Si)  MxlflM  ta]  tlc  scripsl  (=  Barip.  fiAligra  c* ;  KdUi. 
recMit:  le  prsccipQc);  Bditt.  1650.,  ISfit.  ■MUime  (ooiis- 

)4)  a  utre]  slc  KditC.  1556.,  IMS. ,  Muegr.  (=  Kditt.  Ba- 
•11.  1561. 9  Mvsgr.  ^i|T^dc);  Baro.,  ITis.  nmtQ^c  —  patre. 

tt)  geMreJ  eic  (=  Kurlp.  ctiyuy')  Kdltt  reoent ;  Kditt. 
1U8.,  IMt.  Mle:  genere. 

M)  crt  Igna^  TideMier]  slc  •erlpsl  (s  Karip.  Kmt^^ 
•^ete;  Kditt  recent.:  Ignsvoe  Wderi  [Flz.:  eonepici]); 
Kditt.  laM ,  lAtt.  Ut  gnaTl  Tldeanrar. 

S7)  «liqga»]  sic  Bd.  IW.,  Bem. ;  Kd.  IStt.  sllqueB. 


620  Ignavis  enim  non  opitulamur. 

Sed  neque  sane  his  mortuis, 

Quamquam  servata ,  habeo  spem  alicuius  boni 

status : 

Qua  spe  multi  iam  prodiderunt  amicos  suos. 

Quis  enim  desertam  puellam,    aut  coniugem 

habere, 
525  Aut  ex  me  suscipere  liberos  volet? 

Ergo  melius  est  mori ,  quam  incidere  in  talia 

pericula 

Me  indignam;    fortassis  alteri  magis  conve- 

nirent 

Haec,  quae  non  esset  nobilis,  ut  ego. 

Ducite  me ,  ubi  oportet  mori  hoc  corpus, 
5S0  £t  coronate  sertis,  et  immolate,  si  videatur. 

Vincite  vero  hostes;  nam  ista  anima  praesto 

est, 

Volens  et  non  invita ;  et  profiteor 

Me  mori  pro  fratribus  et  mea  salute. 

Consilium  etenim  hoc  non  timida  ego 
595  Inveni  pulcherrimum ,  ut  cum  gloria  moriar. 

Chor.  Papae ,  quid  dicam ,  virginis  fortem  ser- 

monem 

Audiens ,  quae  vult  mori  pro  fratribus  ? 

Quis  dicat  generosiores  his  sermones, 

Aut  quisnam  hominum  faciat? 
540  /o/.  O  filia ,  non  aliunde  tu, 

Sed  ex  illo  nata  es  divino  semine 

Herculis ;  non  pudet  me 

Tuorum  sermonum, 

Sed  miseret  me  fortnnae  tuae* 

Sed  quomodo  fiat**)  iustius**),  dicam. 
545  Oportet  vocari  huc  omnes  sorores  huius, 

Et  deinde  sorte  ducta  moriatur  pro  reliquis; 

Nam  te  non  iustum  est  sine  sorte  mori. 

Mae.  Non  velim  mori  sorte  ducta ; 

Tunc  non  est  beneficium :  ne  dixeris ,  o  senex. 
550  Sed  si  recipitis  et  vultis  me 

Uti  prompta ,  meam  animam 

Do  volens;  contra  non  faciam* 

M.    Papae,   haec    oratio    adhuc    generosior 

priore, 

£t  illa  erit  optiraa ;  sed  superas 
555   Audacia  audaciam,   et  bonaro  sententiam 

bona  sententia : 

Non  tamen  iubeo  nec  prohibeo ,  o  filia. 


38)  ftat]  eio  Edltt.  lUa  et  recentt. ;  Kd.  ISM.  flet. 
a»)  iostius]  aic  (=  Karip.  iy^wtiQtn)  Kditt.  IMS.   et  re- 
ceutt.;  Ed.  1568.  iuelua. 
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Te  moci,  sed  moriens  iuvabis  firatres  tuos. 
MoCb  Sapienter  iubes :  ne  metuas  particeps  fieri 
Meo  periculo ;  sed  sponte  roorior. 
560  Sequere,  senex,  in  tuis  manibus  volo  mori. 
Praesens  postea  tege  meum  corpusmeis  vestibus. 
Vado  enim  ad  miserabiiem  necem, 
Si  quidem  nata  sum  ^^)  ex  illo  patre ,    ex  quo 

glorior. 
M.  Non  possum  adesse  tuae  neci. 
565  Mac,  Sed  concede  hoc ,  ne  exhalem  animam 
In  virorum  manibus,  sed  in  manibusmuiierum. 
/o/.  Ita  fiat ,  o  misera  virginum ,  quia 
Mihi  hoc  esset  turpe ,  te  morluam  non  ornare 

pulchre 
Propter  multa,  et  propter  magnitudinem  animi 

tui, 
570  Et  iustitiam ;  miserrimam  autem  te 
Omnium  mulierum  vidi  oculis  meis. 
Sed  si  vis ,  hos  procede :  senem 
Abi  postremo  allocutum*^*). 
Mae.  O  vale ,  senex ,  vale  et  doce 
575  Meos  fratres,  ut  fiant  ad  omnia  vere  idonei 
Sicut  tu ,  nihil  amplius ;  erunt  enim  satis  pro- 

bati , 
£t  serves  eos,  habe  rationem  tuae  vitae. 
Tui  pueri  sumus ,  tuis  manibus  aliti  sumus. 
580  Vides  enim  me ,  quae  *  do  meam  adolescen- 

tiam  pro  istis  morti : 
£t  vos ,  coetus  fratrum  praesens, 
Sitis  beati,  et  contingant  vobis  illa,  pro  quibus 

ego  interficior. 
£t  honorate  senem ,  et  anum  in  domo, 
585  £t  matrem  Aicmenam  p^tris  mei> 

£t  hos  hospites.      Quod  si  fueritis  liberati  a 

malis, 
£t  fuerit  vobis  reditus  a  Diis, 
Meministis,   quod  conveniat  vos  servatricem 

vestram  honeste  sepelire : 
Magnifice  certe  aequum  est;  non  enim  defui 
590  Vobis ,  sed  mortua  sum  pro  meo  genere. 
£t  illa  laus  erit  mibi  monumentum  pre  liberis 
£tmea  virginitate,  si  quidem  sub  terra 
Mihi  nihil  erit  reliquum.     „]Nam  si  et  istic 
„Habituri  sumus^')  curas  post  mortem. 


40)  nata  sam]  sic  (=  Earfp.  Trffpvxa)  Editt^^^Vecefit. ;  Editt. 
IdoB. ,  1562.  mala  sum. 

40a)  Sed  si  vis  —  aUocatum.3  sic  Editt.  1AS6.,  1562. ;  Fiz. : 
Sed  si  qaid  velia  hosce  et  senem  CQmpellaref  Uo,  aitimo 
alloqiuo  compellanB. 

41)  sumus]  Ed.  1562.  mendo  tjrpogr.:  MimM. 


595  „Non  scio ,  qi:K>  aliquis  vert^iUif •  MQts'  eiiim 

i^s^ 
„Yidetur     multorum    mdxiEAMum    malonim 

remedium. 
loi.   Sed  o  maxime  e&cellens  propter  magnilu- 

dinem  aoimi, 
Scito    te   esse   honoratissimam    o«Bnium  ma- 

lierum, 
Et  vivam  et  mortuam  fore  nobis* 
600  Sed  vale;  verear  enim  laedere  verbis  Deam, 
Cui  tuum  corpus  iuitiatum  est,  Cereris  filiaro. 
O  filii,  perimus:  merguntur  membra 
Dolore ,  preheodite  et  coUocate  me  in  sedein, 
Hac  veste  ibi  tegentes ,  o  filii, 
605    Quoniam  neque  his  delector^  quaeActa 

sunt, 
Et  tamen  oraculo  non  perfecto  non  potuiu^ 

mus  vivere, 
Quia  maius  maium  accidisset;  tanteahoc  etiam 

est  calamitosum» 
Chor.  „Dico  nemioem  sine  Diis  beatum  fieri, 
„?ieque  etiam  misecum. 
610  ,,Neque  unquam.eandem  domum  «emper  utl 
Felicitate;  £atum  alias  alium  agitat: 
Modo  reddit  exiguum ,  detractum  ab  alto, 
Modo  erronem  facit  beatum^^)» 
615  „]Non  estfashomiui  effugere  fatum,  nuU 
„ia  id  sapientia  potest  depeUere« 
„  Sed  qui  conatur  repettere  fatum^ 
„  Frustra  conatur ,  semper  laborem 
„  Habebit. 

Sed  tu  non  petas  ea ,  quae  sunt  supra  Deo6, 
620  Neque  nimium  doleas» 

lila  misera  sustinet  claram  mortem, 

Pro  fratribus  et  pro  terra,     vel  pro  noitf^ 

civitate, 
Neque  exigua  gloria 
Excipiet  eam  ab  hominibus : 
625  „Virtus  vadit  per  labores* 

Haec  factc^  sunt  digna  patre  et  fratribus* 

Si  bene  sentis  de  mortuis  bonis ,  tecum  sentio. 

[Famulus,  lolaus,  Alcmene,  Chorus*] 
Fam.  O  filii ,  salvete ,  ubi  est  senex  lolaos, 
Et  mater  patris**),  abest  ab  hac  sede? 
loL  Adsumus,  qualis  qualis  est  roea  praesentia. 


»» 


>> 


jj 


9 

42)  B,  1.  in  Edjtt.  16&8. ,   ise».   aots  mars. :   yk^fsi^^ 

rerum, 
4a)  patria]  haic  Tooi  in  marg.  Bditt«  1656«,  IIO.  adicrlFtiia 

«st  nomeo:  ilercalifl. 
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Fm.  Quaretaces,  et  hatbies.dMiis^ainfacient? 
/o/.   Venit  in   animam  dUra  domestica,    gua 
>  Rogebar. 

685  Fam.  Attolk  te ,  erige  caput. 
loL  Suro  8f nex ,  et  non  valeo. 
Fam*  Venio  gaudivra  tibi  magnum  afferens. 
/o/.  Qnis  es  tu  ?  qui  fectum ,  quod  oblitus  sum 

•  I  tni ,  cum  tecum  Aierim  ? 

Fam.  5iim  faraulus  Hylli ;  non  nosti  me  videus  ? 
640  M*    O  charissimc,   venis   sahis  liernmnae 
;  '•  '     ^ostrae. 
Fam.  Mbxime  tti  iem  es  beatus. 
lol.  0  mate^  fortis  fiiii ,  Alcmenam  dicu, 
Egredere,  audi  iuenndissimos  sermones^), 
Im  diu  parturiens,  propter  advenientes 
645  Tabescebas  anima,   an  contingeret  reditus 

illis,  qui  abierant. 
Jk.   Qoid  clamitas?   hoc  totum  attium    ini- 

pletum  est. 
iolag,  num  aliquis  iterum  te  iavadit  praesens 
Praeco  ab  Argis  ?  ego  sum  imbecillis ; 
Oportebat  te  tuas  res  agere,  o  hospes. 
650  Non  licet  tibi  istos  abdutere  me   viventc 

unquam. 
Nam  ego  illius  non  existimarer 
Mater  posihac;  si  attigeris  hoc  manu, 
Non  bene  certabis  cum  duobus  senibus. 
/o{.  Confide  anus,  nemetnas,  non  venit  ex  Argo 
655  Praeco  a£Ferens  malum  nuntium. 
Alc.  Quare  excitastis  clamorem,  nuntium  timo- 

ris? 
/o/.  Vocavi  te,  ut  ante  hoc  templum  accedas 

prope. 
Atc.  Non  acimus  nos;  quis  est  iste? 
lol.  Nuntiat  venire  filium  filii. 
^  Alc.  Bene  sit  tibi  pro  isto  nnntio ; 
Sed  quare  accessit  ad  hanc  regionem  ? 
Ubi  minc  est?  quae  res  eum  detinet, 
Quo  minus  mox  tecum  huc  advenerit ,  ut  mihi 

sit  voluptati  ? 
Fam.  Collocat  exercitura ,  et  ordin;tt,  cum  quo 

venit. 
665  Alc*  Non  aroplius  licet  mihi  cum  isto  loqui? 
PoL    Licet;    sed  menm   opus   est   interrog^re 

haec. 
Fam»  Quid  igitar  vis  cognoscere  ex  illis,  quae 

fiuat? 


M.  Quantas  adducit  copias  soriorum?' 
JFbm.    Multas;   oon   possum   t^lium  numerum 

dicere. 
670  lol.  Sciunt**),  ut  arbitror,  hoc  ducesAthe- 

niensium. 
Fam.  Sciunt ,  et  collocarunt  in  stnistro  cornu. 
/o/.  lam  et  ordinatus  est  exercitus  tanquam  ad 

pugnam. 
Ftmu  Et  adduxerit  victimas  ante  exercitum. 
M.  Quam  procul  abest  Argivus  eitercitus  ? 
675  Fam.  Ut  videri  possit  dux  perspicue. 

loL  Quid  faciens?  an  ordinat  hostium  aciem  ? 
Fam.  Coniectabamus  ista ;  non  enim  potuimus 

exaudire  eum. 
loL^)  Sed  vado  ad  dominos  desertos,  quod  ad 

me  attinet. 
Fam.  Non  velim  pugnare  cum  hostibus. 
680  M.  Ego  autem  tecum  velim  ad  hostes ;  haec 

enim  curamus, 
Ut  praesens  iuvem  amtcos,  lit  solitus  sum  hac- 

tenus. 
Fam.  Minime  ad  te  pertinet;  stulte  dixisti. 
lol.  An  non  pertinet  ad  me,  esse  socium  amicis 

in  proeliando? 
Fam.  Neminem  tu  manu  tua  vulnerabis. 
685  M.  Quid  ?  an  non  possum  el  per  clypeum  ? 
Fam.  Possis  licet ;  sed  cades  ante  clypeum. 
M.  NuIIus  hostis  audebit  me  adspicere. 
Fam.  Noii  est  illud  tuum  rohur,  quod  olim  fuit. 
loK  Pugnabimus  cum  illis ,  qui  non  sunt  nu- 

mero  inferiores. 
690  Fam.  Exigua  additio,  amice,  tui  corporis. 
M.  Ne  me  detine  apparatum,  armatum  aliquid 

fiicere. 
Fam.  Tu  non  potes  facere;  velle  potes  forte. 
/a/«  Scias  me  non  mansurum ;  alia  potes  dicero. 
Fam.  Quomodo  igitur  venies  ad  exercitum  sine 

armis? 
695    M.    Sunt   intus    arma    in  domo  capta  ex 

hostibus ; 
Istis  utemur ,  et  reddemus 
Vivi,  a  mortuis  non  repetet  Deus. 
Sed  intra ,  et  auferens  a  clavis 
AiTer  ornatum  militarem  quam  celerrime* 


44)  MnBOnM,1  sic  (=  text.  gr.)  E4ltt.  1558.,  Barn.,  Mnagr.; 
Kd.  1M9.  0ermone«,  4lca.  ^ 


45)  Sciaut]  8fc  (=  Kurip.  'icaffty)  Editt.  1569.  et  recentt. ; 
Kd.  1558.  Siuiul. 

46)  iol.]  Bic  Editt  1558.,  1569.  (=r  Ed.  Basif.  1551.);  in 
Kdltt.  recent.  Jiic  ▼•.  ae^oe  ac  pniecedene  et  nuliseqntuji 
FamuU  est. 
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700  Est  enim  haec  domestica  commoratio  turpis, 
Alios  pugnare,   alios    propter  metum    domi 

manere. 
CAor.  Tuum  animum  nondum  sternit  tempus ; 
Sed  tuus  animus  viget,  corpus  evanidum. 
Quid  frustra  laboras  ?  quae  tibi  nocebunt, 
705  £t  parum  iuvabunt  nostram  civitatem ; 
Oportet  te  propter  aetatem  tuam  expensa  im- 
becillitate  mutare  consilium  pugnandi, 
£t  omittere  illa  impossibilia ;  non  est  possibile, 
Ut  recuperes  denuo  rursum  iuventutem. 
Alc.    Quid  facturus  es,    cum  non  sis  mentis 

compos  ? 
710  Vis  me  relinquere  desertam  cum  istis  pueris? 
/irf.    Virorum   est   pugna;    taam   est  curare 

pueros. 
Alc.  Quid  si  morieris,  quomodo  ego  servabor? 
loL  Omnibus  reliquis  erit  cura  de  tuo  filio 

Hyllo. 
Alc.  Si  autem  (quod  non  fiat)  peribunt  ? 
715  /o2.  Isti  hospites  non  prodent  te ,  ne  metuas. 
Alc»  Hoc  tantum  habeo  fiduciae,  aliud  nihil. 
/o/.  £t  lovi ,  scio ,  sunt  curae  tui  labores. 
AIc.  Proh. 

£go  non  maledicam  lovi. 
Ipse  novit,  iustene  agat  mecum. 
720  Fam.  lam  vides  armaturam ; 

Sed  non  satis  cito  potes  tegere  corpus  hisce, 
Quia  pugna  prope  est,  et  maxime  Mars  odit 
Cunctantem ;  si  metuis  pondus  armorum, 
Nunc  quidem  vade  nudus ;  in  exercitu  autem 
725  Tegaris  his  armis ,  ego  portabo  eousque, 
loL     Recte     dixisti,    verum    mihi     prompta 

teuens*^ 
Arma  posita ,  insere  manui  hastam, 
£t  laevum  attoUe  cubitum,    dirigens  meum 

gressum. 
Fam.  Mum  opus  est  ducere  tanquam  puerum 

militem  ? 
730  loh  Propter  omen  incedendum  est  tuto. 
Fam»  Utinam  ita  posses  facere,  ut  es  cupidus. 
/o).  Propera ,  tristia  patiar ,.  si  non  pervenero 

ad  pugnam. 
Fam*    Tu  cunctaris,  et  ego  videor  tibi  nihil 

agere. 
loh  An  non  vides,  quomodo  festinet  meus  pes? 


47)  tenens]  sic  (sz  Burlp.  ix^y')  Editt  1666.  et  recentt. ; 
Ed.  166S.  tenes. 
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735  Fam.  Video  quidem  te  tilu  videri»)  potius 

festinare. 
lol  Sed  tu  hoc  diqes,  quando  me  ibi  videbis 
Fam.  Quid  videbo  te  fadentem?  optarcm  te 

w^i    V    '     .  J^d«'e  felidter  pugnantem. 

loi.   I?enentem  ahquem  ex  hoslibas  per  dy- 

peum. 
Fam.  Si  quidem  venimus;  hoc  metuo,  nenon 

^/f  A  f  1  Y>    1.  ^^  t«mpore  veniamus. 

740  /0/.  Proh,  uUnam,  o  meum  brachium,  talc 

.^      ..  Wes,  qualetepubesccns 

Memmunus  nos,  quando  cum  Hercole 
Spartam  expugnasti,  sis  mihi  talis  socius: 
Jiit  possim  efficere  fugam  Eurysthei 
Quia  est  ignavus  ad  dimicandum  in  proelio. 
/40  „litiam  hoc  male  se  habet,  quod  indivitiis 

inest 
„Opinio«)  forUtudinis;  putamus  enim 
„Div]tem  omnia  bene  scire. 

IStrophe  U^ 

Chor.O  terra,  o  luna,  per  totam  noctem  luccm, 

Jbt  splendores  sohs, 
750  Lucentes  hominibus, 

AflFerte  mihi  nuntium, 

Et  sonate  usque  ad  coelum, 

Et  ad  sedem  regiam, 

In  templo  glaucae  Minervae. 
755  Discutiam  pericuhim  cano  ferro 

Patriae  terrae, 

De  meis  aedibus, 

Postquam  accepi  supplices. 

[Aniistrophe   1.]] 

^^?E''"^  ^^^'  "**^"*  tanquam  Mycenas 
760  Florentem  et  excellentem 

Fortitudine  rei  militaris, 

Occultare  iram  adversus  ipsam  tecram  conlra 


me 


06 


). 


Malum  est,  o  civitas,  si  dedemus 
Supplices  hospites, 
765  Et  Argos  est  reum  caedis. 

iupiter  est  milii  socius ,  aou  ineluo. 


Kdltt.  1658.,  1S6S.  iiota  lurc. :  Oplnfo  de  divftiliaa. 

X^otfl  —  adversas  meam  terraa.  ^••^'^ 
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Ittpiter  mihi  gratiain  merito 

Habet    Non  eront  Dii 

loferia^s  hominibus,.  etsi  nie  videant* 

[Strophe  2.] 

770  Sed ,  o  veneranda ,  tuum  est  hoc  solum, 
Et  taa  haec  urbs ,  cuius  tu  mater 
.      £t  donnna  et  patrona  urbis, 
Abige  hoc  adducentem  iniuste 
775  Dimicaturum  *exerritum  ex  Argo. 
Non  enim  propter  meam  virtutem 
Aequum  est  me  amittere  civitatem* 

[Aniiairophe  2.3 

Sed  <}uia  tibi  semper  multorum  sacrificiorum 
Honores  offeruntur,  neque  occultat  ea 
Mensium  ultima  dies ,  et  non  cessant 
780  Carmina  temploruin  et  cantiones  chororum : 
Inlittore  ventoso 

Dlulatas  sonant  nocturnis  plausibus 
Sob  pedibios  virginum. 

[Famulus,  Alcmene,  Chorui.'] 

Fam.  O  domina ,  fero  tibi  brevem  orationem 
785  Auditu,  et  mibi  optimam* 
Vincimus  hostes  >  et  collocantur  tropaea. 
Quibus  figtintur  aruia  luorum  bostium. 
Ak.  O  charissime ,  iste  dies  egit  te  huc, 
Ut  liber  fias  propter  hoc  nuutium. 
790  Monduin  autem  liberas  me  ab  una  quadam 

difficukate; 
Metuo  eniin,  an  vivant,  quos^opto  vivere. 
Fam^  Vivunt  maxime  gloriosi  in  exercitu*     • 
J/c.  Senex  ilie  vivitne  lolaus  ? 
Fam.  Felicissime  vivit,  consecutus  maximum 

divinitus  beneficium. 
795  Ak»  Quidnam  est?  an  gloriose  pugnavit? 
Fam.  Factus  est  iuvenis  rursus  ex  sene. 
Ah.  Mira  dicis ;  sed  volo  te  narrare  primum 
Felicem  pugnam  amicorum. 
Fam.  Una  oratio  oiooia  significabit. 
800  Postqoam  coatra  ttos  mutuo  exercitom  ar- 

matum 
Cominm  extendentes  collocavimus, 
Promovens  pedem  ex  curru  Hylius     • 
Stetit  inter  medias  acies, 
Et  deinde  dixit :  O  dux ,  qui  venis  ex  Argo 
805  In  hanc  terram,  non  permittunt  opes  et  vires 

tuae,     •  I 
£t  Mycenas  non  afficiea  incommodo,   . 
Privando  eos  uno  viro.     Qvare  mecom 
Congrediens,  autoccisome,  «ibduc 
MmLAvm.  Opkr.  Vol.  XVin. 


Herculis  filios ;  aut  interfectns ,  mihi 
810  Patrium  honorem  et  donum  relinque. 
Exerciius  vero  assensit,  et  ad  finem  malorum 
£t  pro  magnitudine   animi  praeclare  dictam 

esse  orationem. 
Iste  vero  neque  reveritus  audieutcs  in  respon- 

dendo, 

Neque  ipse,    cum  esset   dux,    propter   suum 

metum 
815  Ausus  est  venire  in  certamen; 

Sed  erat  iguavissimus ;  dein  cum  talis  esset, 

Venit  in  servitutem  reducturus  posteros  Her- 

culis. 

Hyllus  it^que  discessit  in  reliquam  aciem. 

Vates  vero,  postquam  audiverunt 
820  Non  perfici  finem  belli  singulari  certamine, 

Mactabant,  non  cunctabantur,  sed  dimittebant 

£x  fancibus  cruentis*^)  statim  faustam  necem» 

Alii  conscendunt  in  currus ,  alii  sub  lateribus 

Clypeorura  tangebant  costas.      Atheniensium 

vero  dux 
825  Denuntiavit  exercitui,  qualia  oporteat  virum 

fortem  dicere : 

O  cives ,  terrae ,  quae  aluit  vos, 

£t  quae  genuit  vos ,  opus  est  iam  opem  ferre. 

Similiter  alter  Argos  non  volens  dedecorare, 

£t  Mycenas ,  precabatur  socios. 
830   Postquam  signum  dedit  clarum  Tyrrhena 

tuba, 

£t  congressi  sunt  invicem  pugna, 

Quantum  sonitum  dypeorum  pntfls  fremuisse  ? 

Quantam  concussionem  etgemitfas  simul? 

Primum  quidem  strepitus  Argivi  exercitus 
8S5  Perrupit  nos ,  deinde  retrocesserunt. 

Postea  coUatus  pes  pedi, 

£t  vir  viro  stans ,  perseverabat  in  pugna. 

Multi  cedebant:  erant  illa  verba  adhortationis : 

O  Athenas ,  o  Argivorom  agros 
840  Serentes ,  non  depelletis  dedecus  urbi  ? 

Vix  omnia  facientes ,  non  sine  labore 

Vertimus  in  fogam  Argivum  exercitum* 

£t  ibi  senex  lolaus  videns  Hyllum  provectum 

extra  aciem, 

Rogat  porrigens  manum,        , 
845  Ut  collocet  eum  in  equestrem  currom, 

£t  accipiens  habenas  manibus. 


♦.I 


61)  crataii»!  slc  Bdftt.  tUS,»  lMt.s  Kditt  recent.:  ha- 
manU  C^  Kurlp.  pQoutttyy  quod  in  hin  recte  a  ^or^c 
[Mrtallsj  ikra«di  in  UIU  a.  §9^^  Ccruor]  derivatun 
est). 
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Adegit  cntram  ad  eqaos  Eorysthei.    Heliquum 

audiens  aliqois 
Ab  aliquo  possit  dicere;  ego  dicam,  quae  vidi. 
Transiens  enim  religiosum  vicum  Minervae, 

quae  colitur  in  Pallenide, 
860  Videns  currum  Eurysthei, 

Votum  fecit  luventae  et  lovi,  ut  uno  die 
Redderetur    sibi  vigor   iuventutis,    et  ukisci 

posset 
Hostes:  audire  iam  potes  miracolum. 
Duae  enim  stellae  supra  currum  ad  iugiim 

865  Stantes ,  texerunt  currum  obscura  nube. 
Sapientiores  dicunt  fuisse  tuum  filium, 

Et  Heben*').    Hic  vero  egrediens  ex  illa  aethe- 

rea  caligine, 
Ostendit  formam  iuvenilem  brachiorum, 
Capit  vero  inclytus  lolaus  Eurysthei 
860  Quadriiugum  currum  ad  saxa  ^cironia, 
Et  vinciens  vinculis  manus  vcnit, 
Spolium  pulcherrimum  ipsum  ducem  addocens, 
*  Antea  opuientum ;  sed  illa  praesenti  fortuna 
Omnes  homines  ••)  clare  docet, 

866  „Ne  ducaot  beatum  eum,  qui  videtur  esse 

fortunatus,  priusquam 
„Viderit  eum  aliquis  mortuum,  quia  fortuna 

habet  quotidianas  mutationes**). 
Chor.  O  lupiter  victor ,  nunc  licet  mihi 
Videre  diem  liberum  a  misero  metu. 
Ak.  O  lupiter,  adspexisti  sero   quidem   mea 

mala: 

870  Tamen  ^eo  tibi  gratiam  pro  isto  beneficio, 
Et  filium  irtfeum  cum  antea  non  putarem  esse 
Inter  Deos ,  scio  nrnic  esse  manifesto. 
O  filii,  iam  nunc***)  liberl  a  laboribus, 

876  Liberi  ab  *  Eurystheo  eritis^  qui  male  periit, 
Et  civitatem  patris  videbitis, 
Et  occupabitis  domos  patrimonii, 
Et  sacrificabitis  Diis  piltriis,  a  quibus  exclusi 
Hospites  agebatis  vilam  miseram. 
Sed  quanam  lolaus  occuUa  sapientia 

880  Pepercit**)  Eurystheo ,  ut  non  interficeret  ? 


59)  Heben]  huic  nomini  in  marK.  Edftt.  1658.,  1562.  adiecta 
est  annotatio:     luventom,    qiiae  aHi<i  «upepo»  Herculis 

est  uzer.  ^^     ^^^^      v . 

58)  OmneP  horaines]  »ic  scrlpsi;  Editt.  ,1568.,  1562.  male: 

Omnes  hominibn^:  *  *'  ^'     «  „  ^^ 

64)  H.  1.  in  Editt.  1568.,  1562.  nota  marg.:  Felicitaa  ante 

obitum  iocertai 
64a)  nuncj  «lc  Editf.  Veoent,  (-=*  «nrtp.  p^yy^-^BOm.  IMB., 

1562.  nnm. 
56)  Pepei^clt]  rte  (issEtlri^.  I<^r/<ri»<^  )  Harfcv,  Musgr.  |:  Bditt. 
1566.,  1662.  mendo  tjpogr.:  Peperit. 


Dicito ;    apud  nos  quidem  n^n  est  sapienter 

factun),  .         '      . 
Si  quis  ceperit  hostem ,  non  poscere  poenam. 
Fam.    Tibi  hunc  honorem  habuit,   ut  videas 

ipsum, 
Qui  antea  dominabatur  tibi,    et  nunc  regitur 

tua  manu* 
885  Non  certe  volentem  adducit»  sed  invituin 
Ligavit  eum ;  non  enim  voluit 
Vivus  in   conspectum   tuum  venire,  et  dare 

.  poenas. 
Sed ,  o  anus ,  gaude ,  ,et  menuneris  mei, 
Quod  primum  dixisti,  quando  cdepi  sermonein, 
890  Pronuntia  me  liberum ;  naih  in  tali  tempore 

oportet 
Ingenuorum  promissa  rata  esse. 


t.  > 


.•» 


ISirophe   !•] 

Chor.  Mihi  est  gratus  choriiTs ,  sV 

Fuerit  dulcis  gratia  fistulae  in  6onvivio, 

Et  sit  iam  grata  Venus, 
895  £t  liceat  iam  videre  iaetantes  amkos,  • 

Qui  ante  victoriam  videbantur  esse  miseri. 

Etenim  multa  adfert  fatum ,  gubemans  exitos, 
900  £t  tempus ,  filius  Saturni. 

[^Antistrophe  !•]] 

Habes  exemplum  ^  o  civitas, 
Iiistum ,  illud  ius  non  est  tollendiim, 
Ut  colas  Deum,     Qui  secus  sentit, 
lile  est  insanus, 
905  Cum  sint  exbiluta  manifesta  argumenta. 
Etenim  manifeste  Deus 
Ostendit  se  toiiere  superbiam  Iniustorum. 

[Strophe  2.] 

910  Elst  in  coelo  filius  tuus ,  o  anus« 

lam  effugit  illum  sermonem, 

Quod  ad  inferos  descenderiti 

Combusto  corpore  acri  ignis  flamma. 
915  £t  ornat  amabilem  lectnm  Hebes, 

In  aula  aurea» 

O  Hymenaee ,  duos 

Filios  lovis  dignatus  es. 

[Antistrophe  S,.^ 

Conducunt  multa  multis* 
920  £tenim  patri  horum  Paliadem 
Dicunt  auxiliatricem  e&se ; 
£t  hos  nostra  civitas^ 


9SS 


LXIX.     INTKRPRETATIO  H£aAGLIDAIlUM  EURIPIDIS. 

Qui 


9S4 


£t  popoliia  servAvit  lios  puero^  Herculis* 
Repressit  superbiam  Eurysthei ,  coi 
925  LcacoDdia  erat  violenter  aMe  ius. 
Nonqtiam  sit  miht  superbia, 
£t  animus  inexsatiabilis* 

[Nuntiu^,  Alememe,  Euryetkeue, 

Chorus.'] 

Nun*    O  domina,  vides  quidem,   sed   tamen 

dicetUT. 
Venimus  adducentes  tibi  Eurystheamy 
9S0  Qaamqnam  spectaculo  insperato. 
Nunquam  enim  putavit  se  venturum  in  manus 

tuas; 
Quando  ex  Mycenis  laboriosis  cum  clypeis 
ibat,  longe  maiora  fortunft  sentiens, 
Ezpugnaturum  se  Athenas ;  sed  in  contrarium 
955  Deus  rem  vertit ,  et  mutavit  fortonam, 
Hyllus  igitur  et  fortis  lolaus  statuam 
lovis  victoris  triumphalem  statuerunt ; 
Mihi  mandarunt  hunc  ad  te  adducere, 
Volentes  delectare  tuum  animum.     ,,Nam  dul- 

cissimum  est 
940    „Hostem    videre    ex    felici    infortunatum 

factum. 
Ak,  O  odium,  venis  ? '  comprehcndit  te  Dica 

tandem  ? 
Primum  itaque  ilectas  huc  caput, 
£t  ausis  tuos  hostes  coram  intueri; 
Tu  teneris  iam ,  et  non  tenes  amplius. 
945  To  es  ille  ?  (volo  enim  aodire  te,) 
Qui  aosos  es  contomelia  afficere,  o  veterator, 

meum, 
Qui  est  nunc  obiconqoe  est,  filium  in  multis 

rebus  ? 
Qua  in  re  non  affecisti  eum  contumelia, 
Qui  vivom  misisti  ipsum  ad  inferos, 
950  £t  qni  misisti  mandans,  ut  perd^ret  hydras 

et  leonem, 
Et  a!ia  muKa  mala ,  qnae  exco^ttasti  ? 
Taceo ;  esset  enim  longa  oratio. 
£t  tibi  non  aatis  foit  ista  solom  aodere, 
Sed  ex  omni  Graecia  me  et  liberos^) 
955  Depolisti^  sedentes  sopplices  Deorom, 
Partim  senes ,  partim  infantolos. 
Sed  invenisti  viros ,  et  civitatem  liberam. 


M)  flx  onni  OrMcU  ■•  et  1.]  slo   Bditt.  recent.;    Bditt. 
1SS6.,  IStt.  «K  Minl  ■•  firnenin,  tt  I. 


te  non  metuerunt.     Oportet  U  misere 

mori, 
Et  locraberis  omnia;   oportebat  enim  te  non 

semel 
960  M ori ,  qoi  tantom  mali  feceris. 
Ckor.  Non  licet  iUom  interficere. 
Nun.  Frostra  igitur  eimi  captivum  cepimus. 
Quae  vero  lex  prohibet  iilum  interfici? 
Ckar.  Non  videtur  prindpibus  hoius  regionis. 
965    IVun.    Quidnam  hoc  rei  est?    an  non  licet 

interficere  inimicoa  ? 
Chor.  Non,  quem  viventem  ceperont  in  proelio. 
iVtin.  £t  haec  decreta  Hyllos  probavit  ? 
Chor.   Puio;   an  non   oportebat  eum  obedire 

huic  civiiali  ? 
IVum.    Imo  non  oportebat  eum  vivere,  neque 

lucem  amplius  videre* 
970  Chor.  Hoc  primum  est  recte  Cactum,  quod 

non  est  necatus. 
Nun.  An  non  amplius  est  rectum,  dare  eum 

poenam? 
Chor.  Nemini  licet  interfioere  istum. 
Ale.  Quid  dicam,  si  aosit  aliquis  epm  inier- 

ficere  ? 
Chor.   Magnam  habebis  repcehemsioB^m ,    si 

haefileceris. 
975  Ak.  Amo  hanc  ciwitsihim  t  non  est  contra- 

dicendam ; 
Sed  hunc ,  postquam  io  manus  venit  iwieaSf 
Nemo  mihi  mortaltoin  eripiet. 
Ad  haec ,  qoisquis  vol^t,  dicat  me  esse  ferocem ; 
£t  dicat  me  esse  animosiorem ,   qoam  idfcet 

feminam : 
980  Illa  res  tamen  a  me  fiet  perfecta. 

Chor.    Agnoseo  te  veheraens  et  ignoscendom 

odiom 
Habere  adversus  istum  virum. 
Eur.  O  mulier,  bene  scito  me  non  adulaturum 

tibi  esse, 
985  Nec  quicquara  *  dicturym  de  mea  vit^, 
Unde  oporteat  qoempiam  coaderanari  liraidi- 

tatis. 
Ego  certe  hoc  certamen  non  libenter  soscepi. 
Som  tibi  qoidem  natos  consobrinos, 
£t  cognatos  too  filio  Herculi. 
Sed  sive  volebam ,  sive  non  volebam ,  Dea  fiiit 
990  luno ,  quae  coniecit  me  in  hunc  morbum. 
Postquam  aotem  com  illo  soscepi  inimicitiam, 
£t  decrevi  certare  hoc  certamen, 
Foi  excogitator  moltorom  malorom, 
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£t  multa  pariebam  assidens  noctu, 
995  Ut  perdens  et  interficiens  meos  inimicos, 

Tandem  non  essem  in  metu. 

Sciens  non  numerum ,  sed  vere 

Virum*'^  esse  tuum  filium:  quamquani  inimi- 

cus  fuit, 

Tamen  a  me  praedicabitur,  cum  fuerit  vir  ex- 

cellens ; 
1000  Isto  vero  discedente ,  nonne  oportebat  me 

Invisum  istis ,  et  scientem 

Inimicitiam  paternam,  omnem  lapidem  movere 

Interficiendo,  eiiciendo,  et^omnia  machinando  ? 

Sic  agenti,  mea  erant  in  tuto. 
1005  Au  tu  non  recipiens  meam  fortunam, 

Pepulisses  pupillos  infestos  inimici  leonis ; 

Sed  tranquiUe  sivisses  habitare  Argos?  neniini 

persuadebis. 

Nunc  igitur  cum  non  interfecerint  me, 
1010  Pariturum  legibus  Graecorum, 

Mon  licet  me  interfici. 

Urbs  dimisit  me ,  modeste  agens, 

Pluris  faciens  Deum  me&  inimicitii. 

Respondi  ad  ea ,  quae  dixisti:  inde  oportet  te 
1015  Vocare  Deum  victorem  et  fortem**). 

Sic  se  habent  res  meae:    non  equidem  cupio 

mori; 

Sed  tamen  moriens ,  non  dolebo. 

Char.  Volo  tibi  pauca  dicere ,  o  Alcmene : 

Dimitte  hunc  virum ,  quia  urbi  videtur. 
1020  Ak.  Quid  si  moriatur ,  et  tamen  nos  serve- 

mus  leges  urbb  vestrae**)? 

Chor.  Id  fuerit  optimum ;  quomodo  hoc  fiet  ? 

Alc,  Statim  ostendam  :  si  ego  interfecero, 


67)  yiram]  aic  (=  Earlii.  'UiySQ*)  Kditt.  recent}  Bditt. 
1A58. ,  IMf .  Veram. 

68)  oportet  te  Vocare  *--  fortem.]  eic  Kditt  1658. ,  1663. ; 
Musgr.:  oportet  lOTera  sapplicam  et  certaminom  Praesi- 
dem  iOTOcare;  Bam. ,  Fix.:  oportet  Sapplicem  ac  geue- 
rosam  [Fix.:  fortem]  yocare  me, 

69)  et  tamen  nos  servemoe  leges  arbia  yestrae?]  sic  con- 
textai  oongraenter  scripsi;  Editt  1658.,  1662.  et  tamen 
non  seryetis  legea  orbie  yestrael  Editt.  recent. :  et  nos 
{veMtrae)  oiyitati  pareamos  «toml?  (Karip.  xai  n6li» 
nuMfii9a  ;)• 


Deinde  dabo  petentibus  amicis  cada^irer. 

Corpus  enim  non  negabo  terrae* 
1025  Sed  iam  dabit  miht  poenam  inietfectus. 

Eur.  Interfice,  non  deprecor.     Postquamme 

dimisit  dvitas, 

£t  reverita  est  interficere : 

Donabo  civitatem  oraculo  antiqod  ApoUinis, 

Quod  plus  proderit»   quam  existimari  possit, 

cum  tempore. 
lOSO  M e  mortuum  sepelietis ,  ubi  est  fatale, 

Ante  templum  Dicae  Pallenidis ; 

£t  tibi  semper  ero  benevolus ,  et  urbi  salutaris, 

Quia  ero  inquilinus  vester^, 

£t  inimicissimus  horum  posteris, 
1035  Quandocunque  venerint  huc  cum  exeidta 

Prodentes  hoc  beneficium :  tales  hospites 

Defenditis.     Qnando  igitur  haec  ego  audiens, 

Huc  veni ,  et  non  parui  oraculo  ? 

luuonein  ceuseo  potentiorem  oraculo, 
1040   £t  non  prodituram  me;    sed  neque  mihi 

iuferias  facite, 

Pieque  permittite  sanguinem  fluere  in  roeum 

locum, 

Quia  malum  reditum  eis  pro  his  dabo. 

Geminum  vero  lucrum  habebis  a  me : 

Urbi  benefaciam ,  et  istis  nocebo» 
1045  Alc.  Quid  igitur  cunctamini  ?  sic  erit  salu- 

taris  mors  urbi, 

Propter  hoc  oportet  nos  interficere  hunc  virum, 

cum  audiverimus  haec. 

Ostendit  enim  viam  tutissimam. 

Vir  inimicus  est ;  prodest  vero  niortuus. 
1050  Auferte  istum  famuli,  deinde  oportet 

Canibus  dare  mortuum ,  neque  speres, 

Ut  rursus  me  eiicias  vivus  ex  patria. 

Char.  £adem  mihiplacent,  itefamuli. 

Illud  negotium ,  quod  ad  nos  attinet, 
1055  Non  poUuet  nostros  principes. 


60)  et  urbt  salutaria^  Qoia  —  yeater]  sio  Editt  ISia,  M'^ 
Editt  recent  (s=  text  gr.)  et  orM  ealntaris  InqoiJJBtf 
aemper  iacebo  sab  terra. 
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LXX.    PHIU  MEL.  INTERPRETATIO  HELENAE  EURIPIDIS. 


lltiiot  tragoediae  interpretatio  latina  Helanthonis  inyenitiir  in  Jtylandri  Editt.  1558«,  156C.y  qaibascam  Edi- 
tionei  recentiores  Bamesii,  MusgravU  et  Fiani  contali.  —  Yerganm  numeros,  •tropharum  partitionet  et  alias 
Soatdam  inicriptionef  ex  Ed.  Barnea.  addidi  ondnis  inclusas. 


EURIPIDIS   HELENA 

PHILIPPO   MBLANTHONE   INTERPRETE. 

« 

Haiqa  tragoediae  interpretationi  a  JCjfhmdro  hoc  praemissam  ett  argamentom: 

Argamentum  Xylapdri. 

Oitenditar  hac  tragoedia  Helenam  non  fuisse  raptam  a  Paride,  sed  a  Hercario  deportatam  in  Aegyptam^ 
ibiqoe  custoditam  a  Proteo.  Nubes  aotem,  simulacram  Helenae,  abdacta  a  Paride  bello '  Troiano  occasionem  dedil. 
Qqo  confectOy  eam  nubem  secum  Henelaas  abdocit  lUoi),  diuque  Tagatos  in  Aegyptnm  Tenit.  Ibi  eTannit  sima- 
^am,  et  ipse  Teram  Heienam  (cuius  tum  coniogium  Tlieocljmenas,  Protei  filius,  expetebat)  inTenit,  ususqae  au« 
xilio  Ilieonoesj  Proteo  natae,  abducit  *). 


Personae. 


Helena 

Paris») 

Teucer 

Chorus  puellarum  *) 

Graecarum. 
Menelaus 


Anus 
Nunlius 
Theonoe 
Theodynienus*) 
Gemini,  scilicet  Castor 
et  Poliux. 


Helena  pr.iefatur. 
H  B  L  E  N  A. 


[^Helena,  Teucer,  CAom^.] 

Helena, 

Istud  est  flumen  Nili  habentis  pulchras  virgfues» 
Qui  pro  coelesti  gutta  solum  Aegypti , 


1)  Iliol  aic  Kd.  1668.;    Bd.  f6«l.  fUd. 

1)  Hoc  nrgnmenton  Xylandor  ipse  conposnlt;  allud  Bame- 
sias  ab  Tpso  graeoe  eC  lacine  oonsorlptum  hafc  trasoediae 
praeixlt;  tn  icurfp.  Ed.  Basfl.  1661.  arguaentun  graecun 
h.  1.  non  lifrenltur. 


Liquefacta  candidanive,  irrigat,  etagros; 
Proteus  autem  quando  vivebat ,  erat  dominus 

huius  terrae, 


8)  Parls]  haec  persona,  quan  Bdftt  1658. ,  IM.  etMusgr. 

aeqne  ao  Bd.  Basll.  1661.  h.  1.  affemnt,  in  Bditt  Bara.  et 

Blz.  deest. 
4)  pnellaranl   nic  Edltt.  1656.,    166S.;    Barn.:    nullerun; 

Mosgr.,  Fix.  (=s  Bd.  Basil.  1651.)  babent  solan  vocen: 

Ghorus. 
6)  Inter  hanc  personan  ei  aobseqaenten  Fizh»  in  hoc  ca- 

talogo  Inseruit  hancoe:  Alter  nuntios. 
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5  Colens  insulam  Pharum ,  rex  vero  Aegypti. 
Is  unam  ex  virginibus  ad  flumen  duxit 
Psamathen,  postquam  reliquit  lectum  Aeoli , 
Et  procreant  duos  liberos  in  hac  domo, 
Theoclymenum  marem ,  qui  colens  Deos , 

10  Vitam  egit ,  et  puellam  generosa 

Forma,  deHcias  matris,  quando  erat  infantula. 
Sed  postquam  ad  pubertatem  venit  et  tempe- 

stivas  nuptias, 
Vocarunt  ipsam  Theonoen ,  quia  divina 
Cum  praesentia ,  tum  futura  omnia  sciebat, 

15  Accipiens  hunc  honorem  a  Nereo  proavo. 
Mihi  vero  patria  est  aon  ignobilis 
Sparta,  pater  Tyndareus;  est  autem 
Fama,  quod  lupiter  volaverit  in  meam  matreni 
Led!im ,  accepta  forma  cygni  avis , 

20  Qui  effecit  dolosum  concubitum ,  ab  aquila 
Persecutionem  fugiens ,  si  vera  est  ista  oratio. 
Helena  vocata  sum ;  quae  mala  perpessa  sim, 
Dicam.     Venerunt  tres  Deae  propter  forroam 
In  specum  Idaeum  ad  Alexaodrum , 

£5  luno ,  Venus  et  virgo  love  nata , 
Volenites  perficere  iudicium  de  forma. 
Meam  anitem  formam  {si  tamen  est  formosum, 

quod  tantam  calamttatem  affert) 
Vemis  proponens ,    quod  Alexander  •esset  me 

ducturus , 
Vincit.     Paris  inde  Idaeus,  relictis  stabulis  pe- 

corum , 

30   Venit   Spartam    tanquam    habiturus    meum 

lectum. 
Sed  luno   moleste  ferens,    quod  non   vicisset 

Deas, 
Irritum  fecit  meum  coniugium  Alexandro , 
Non  dans  me ,  sed  faciem  similem  mihi , 
Imaginem  vivam  sub  coelo  collocans, 

S5  Filio  regis  Priami;  et^  putavit  se  habere  me 
Faba  opinione ,  cum  non  haberet.   lovis  porro 
Consilia  reliqua  accesserunt  ad  haec  mala. 
Nam  immisit  bellum  in  terram  Graecorum, 
£t  infelicibus  Phrygibus''),  ut  hominnm  turba 

40  £t  multitudine  matrero  terram  levaret , 
£t  clarum  faceret  optimum  Graecorum. 
Proposita  suro  praeroium  de  certamine  Phry- 

gum ,  (non  sane  ego , 


6)  et]  lic  iss  Earip.  ntti)  Editt.  lUa,  Fix.  (Barn.,  Masgr.: 
MtonQ;  in  Ed.  1d62.  deest. 

7)  infelicibiis  PJirygibus]  aic  (=  Enrip.  4>Qvil  imn^^icu^) 
Bditt.  laWi,  Fiz.  (Baru.,  iiaflgr.:  ia  infelioee  Phrygee)-, 
Bd.  16BB.  male  disimictiai:  in  -felioibiifl  Phryfibae. 


Sed  magis  nomen  menm)  et  GraecoruiQ. 
Mercurius  autem  accipiens  me  in  volaininibui 

aeris, 
45  Et  tegens  nube  (non  enim  neglexit  me 
lupiter)  cQllocavit  in  hanc  domum  Protei"), 
Eligens  omnium  hominum  castissimum , 
Ut  servarem  coniugium  Menelai  inviolatain. 
£t  ego  hic  sum ;  at  infelix  maritus 
50  Congregato  exerdtu ,  meum  raptam 
Venatur,  profectus  ad  arcem  Uii, 
Muiti  propter  me  ad  Scamandri 
Fiuenta  occisi  stuit,    £|go,  quae.omnid  et  m- 

tineo, 
Tamen  mal^  avdio ,  et  videor  prodtdisse  neafli 
55  Maritum,  et  excitasse  magnum  bellumGraecis. 
Quare  adhuc  vivo  ?  hunc  sermonem  audi^  cl 

Deo 
Mercnrio,  rae  iterum  habitaturam  esse  in  tem 
Spartae  cum  meo  marito ,  postquam  resciverit, 

quod  ad  Troiaih 
Noii   vcocrim  ,     ut  non  substemerem  alicui 

meum  corpus» 
60  Et  quidem  donec  vixit 

Proteus,  a  nuptiis  liber^^)  exsam ;  *ed  postqaas 

Mortuus  est ,  filius  def uncti 

Volebat  me  ducere;    sed  ego   m^eum  vctercm 

maritum 
Honore    afficiens ,    procido   ad    monumentom 

hoc  Protei 
65  Supplex,  ut  marito  servetur  meum  coniugium, 
Ut ,  etsi  in  Graecia  sum  infamis , 
Tamen  corpus  meum  hic  non  fiat  reum  turpi- 

tudinis* 
Teucer»  Quis  est  dominus  fauius  munitae  donms^ 
Coniiciendum  est,  quod  sitdomus  dives, 
70  Ut  sunt  regalia  ornamenta ,   et  sedes  ornaUe 

coronis. 
Sed ,   o  Dii ,   quam  speciem  vidi  ?    video  inn- 

sissimam 
Mulieris  formam ,  letalem,  quae  me  perdidit, 
£t  omnes  Graecos.     Dii  te,    qttanAom  habei 

odium 
Helenae**),  abominentur;   si  non  in  peregrina 


8)  Protei]    sic  Editt.  recent.;    Edltt.  1&56.,   10S2.  ProtMi 
(Earip.  ngmUtas:). 

9)  lil>era]  Ed.  1569.  mendo  typofr. :  liber. 

ISSt 

receoL: 

sinililadiaen  Be- 

lenae  [irijr.:  pro  tna  eioiiUtadine  eam  BetaMi]. 


10)  qaantam  lial^ea  odium  nelenae,]  oic  KdiU.  4iua, 
(=:  Ed.  Basil.  1561.  000»^  fi^ffnM  h-  '^) i  '^^^ '< 
otfoK  iAiiinfA*  ix»  'SL  ^  «oaatam  haliea  oimililadiaei 
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75  Terra  essein,  hoc  saxo  recle  iacto  I 

Lilerficerem  te ,   ut  propjter  formani'  Helenae, 

filiae^^)  lovis,  morereris, 
Heh  Qaace,    o  miser,    quisqnis  es,    me  sic 

abominaris , 
Et  me  propter  illius  calamitatem  odisti? 
TVii.   Erravi,     et  cessi  irae  mag^s,    quam  me 

oportuit. 
80  Tota  Graecia  odit  filiam  lovis. 
Ignoscemihi,  mulier,  quod  haec  dixi. 
HeL  Quis  es?  unde  venisti  in  hanc  terram  ? 
Teu.  Sum  unus  ex  miseris  Graecis ,  o  mulier. 
Hel.   Non  igitur  mirandum  est,    si  odisti  He- 

lenam. 
86  Verum  quis  es?  unde?  cuius?  oportet  te  di- 

cere. 
IWi.  Teucermihi  nomen  est;   pater,   qui  ge- 

nuit, 
Telamon ;  patria  Salamis,  in  qua  sum  educatus. 
Heh  Quare  venis  ad  agros  Nili? 
Teu.  Exul  pulsus  sum  ex  patria. 
90  HeL  Necesse  est  te  miserum  esse ;  quis  eiecit 

te  e  patria? 
Teu.   Telamon,   qui  me  genuit;    quem   habe- 

rem**)  chariorem? 
JSfe/.")    Quam  ob  causam?    illa  res  est  cala- 

mitosa. 
Teu.   Aiax,   frater  meus,    perdidit  me,   mor- 

tuus  in  Troia. 
fle/.  Quomodo  ?  an  tuo  gladio  privas  eum  vita  ? 
95   TVm.    Saltus  in  proprium    gladium   perdidit 

ipsum. 
Heh  Insanumne?  nam  quisfacerethaec  sauus? 
Teu*  Novisti  Achillem ,  filiumPelei? 
flel.   Aliquando  venit  procus  Helenae,   ut  di* 

citur. 
Teu.   Is  mortuus  reliquit  certamen  sociis  suis 

de  armis. 
100  jEFe/.  Quare  hoc  fuit  malum  Aiaci  ? 
Tbu.  Cum  alius  potitus  esset  armis ,   ipse  mor* 

tuus  est. 
Hel.  Doles  tu  propter  ipsius  erratum  ? 
Teu.  Propterea  quod  non  una  cum  eo  perii. 
Heh  Veaisti,  ohospes,  ad  iudytam  urbemllii? 


11)  t\imm2  eic  Bam,,  Uuagr.  (=  Eurip.  «^pi^Oi  Editt.  ISfia, 
ISeS.  Illia. 

tS)  hab«refli]   ■io  Editt  ISSa,    ISCI.;    Musgr*:    liabflMii 
Bera.:   kabersi,  Fix.:  baber«  piMiais  (Kurip.  ok  faro«). 

IS)  BH.}  in  Sd.  iMf.  deMt. 


105  Teii.  Et  quidem  simul  expognam,    vicissim 

perii. 
Heh  lamne  iucensa  et  deleta  est  igni  ? 
Jhi.  Ita ,  ut  neque  Yestigium  aliquod  moenio- 

rum  appareat. 
Hel.    O  misera   Helena ,    propter  te  pereunt 

Phryges. 
Teu.   £t  praeterea  Graeci:   magna  mala  acci- 

derunt. 
110  Uel.  Quamdiu  oppugnata  est  urbs? 

Tbu.   Prope   septem  circulos  frugiferos   anno- 

rum. 
Hel.   Quamdiu   reliquo  tempore   mansistis   in 

Troia  ? 
Teti.  Multis  mensibus,  decem  annos* 
Heh  An  cepistis  mulierem  Spartanam  ? 
115  Teu.  Menelaus  eam  abduxit,  retrahens  coma. 
Heh   Vidistine  tu  miseram   illam,    an  narras 

tantum  audita? 
Teu.  Sicut  te  lam  meis  oculis  cemo,  non  minus* 
Heh   Videte,   ne  habueritis  falsam  a  Diis  opi- 

nionem. 
Teu.  Loquamur  de  alia  re,    non  de  hac  am- 

plius. 
120  Heh  Tam  certam  opinionem  existimatis? 
Teu.  Ipse  enim  meis  oculis  vidi,  et  mens  cemit. 
Heh  £st  Menelaus  iam  doroi  cum  coniuge  sua? 
Teu.^^)  Neque  inArgis  est,   neque  ad  fluenta 

Eurotae. 
Heh   Heu,    heu,    malum  dicis,    ad  quos  per- 

tinet"). 
125  Teii.  Quia  ille  dicitur  mortuus  cum  uxore  sua. 
Heh   An  non  erat  omnibus  Graecis  idem  tra- 

iectvis? 
Teii.  Erat ;  sed  tempestas  alio  alium  reiecit. 
Heh  In  quo  loco  maris? 
Teu.  Traiicientibus  medium  Aegaeum  mare. 
130  Heh  £t  nemo  ex  hoc  novit,  quo  pervenerit^^ 

Menelaus  ? 
Teu.  Nemo;  fama  est,  eum  mortuum  esse  per 

Graeciam. 
Heh  Perii;  superestne  Thestias  puella  ? 
Teii.  Ledamdicis?  morte  periit. 
Heh  Num  eam  perdidit  mala  fama  Helenae? 
185  Teii.  Aiunt  laqueo  attigisse  generosum  collum. 


14)  TeuJ  Ed.  1562.  nale:   Hel. 

15)  ad  quoi  pertinet]  sic  Kd.  1568. ;    Ed.  1562.  ad  noi  per- 
tiaeC;  Editt.  recent,:  «uilHUi  maluni  hac  dida  (=s  tesl.  fr.). 

16)  pervenerit]  Bd.  1562.  mendo  typogr. :  pemneerit. 
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Heh  An  vivunt  filii  Tyndarei ,  an  non  ? 

TVii.  Mortoi  sunt ,  et  non  sunt  mortui :   duplex 

e$t  fama. 
Heh  Utra  est  potior?   o  me  miseram  propter 

haec  mala. 
Teu.  Dicunt  eos  assimilatos  astris  esse  Deos. 
140  Heh  Recte  dixisti  hoc;  quae  est  altera  fama? 
Teu.  Mortuos  esse  propter  sororem  Helenam. 
Sed  satis  superque  de  his  dictum  est,  non  volo 

dupliciter  gemere. 
Sed  quorum  causa   veni  in  hanc  regiam  do- 

mum ,  dicam : 
Volo  videre  Theonoen  fatidicam. 
145  Adiuva  me  tanquam  hospitem ,  ut  consequar 

vaticinia , 
Quo  mittam  secundam  alam  navis 
In  Cyprum  insulam ,  ubi  me  vaticinatus  est 
ApoUo  habitaturum ,  nomine  insulae 
Condentem  Salamina ,   propter  patriam  meant. 
150  Heh  Ipsa  navigatio,  o  hospes,  ostendeL   Tu 

relicta 
Hac  terra  fuge ,  priusquam  te  filius  Protei 
Videat,  qui  dominus  est  huius  terrae;  abest  iani 
Confidens  canibus  in  caede  venatoria. 
Occidit  autem  is  quemcunque  ex  Graecis  hospi- 

tem  acceperit : 
155  Qua  vero  de  causa  hoc  faciat ,  neque  tu  stu- 

deas  hoc  cognoscere , 
£t  ego  taceo;  quid  enim  te  iuverim  hac  re? 
Teu,  Dixisti  ^^ ,  o  mulien     Dii  tibi 
Reddant  gratiam  pro  tuis  beneficiis : 
Cum  habeas  corpus  simile  Helenae ,  animum 
160  Non  *habes  similem,  sed  valde  dissimilem. 
Male  pereat  Helena,  neque  ad  flueuta  Eurotae 
Veniat ;  tibi  vero ,  o  mulier ,  semper  bene  sit. 
Meh    O^^)  ego  prostrata  magno  luctu  magna- 

ruiB  miseriarum , 
Qualem  luctum  alternabo?   aut  quod  carmen 

accipiam , 
165  Lachrymis  aut  lamentis  aut  lugubri  querela  ? 
Heu  heu! 

iStrephe  1.] 

Puellae  alatae 
Virgines  huius  terrae 
Sirenes,  utinam 

Veniatis ,  habentes  Libycam 

■      —1—— 

17)  Dixisti]  flic  Editt.  1M6. ,  166f . ;    Editt.  recent.  (=  Eu- 
rip.  KaXtSs  fli^as)  Recte  dixisti. 

f6)  0]  8tc  (=  Enrip.  !Q)  Editt.  1658.   et  recentt. ;    iti  Kd. 
1662.  deest. 


170  Fistulam,  ant  caiamos  in  depIcNrandis/maJis 

Meis ,  continuas  ^^)  lachrymas , 
,   Dolores  doloribus ,  carmina  carminibus , 

£t  cantus  meis  lamentationibus  convenientes. 

Mittat  Proserpina 
175  Letalis  hanc  gratiaro, 

Ut  inter  lachrymas  a  me 
,      Sub  nigram  aulam  hy- 

mnos  accipiat  extinctis  mortuisr 

lAntistrophe  1.] 

Chor.  Ad  aquam  caeruleam 
180  Fui,  et  implicito  gramine 

Purpureas  tunicas  marinas 

In  aureo  fulgore 

Calefacieus,  ct  circum  in  ramis  arundinis; 

Inde  miserabiiiter  resohuit* 
185    Audivi   strepitum   inconcinnum  ,     el  dicc- 

bam*^: 

Quisnam**)  sonuit  lameutatione  gemens 

Sicut  aliqua  nympha  Nais , 

Quae  suum  sponsum  fugientem  in  montibus 

Amittit  lugubriter,  et  sub 
190  Saxeis  cavis  antris 

Deplorat  nuptias  Panis* 

[^Strophe  2.] 

Heh  lo  io«     O  praeda  barbaricae  navis 

Puellae  Graecae. 

Nauta  ex  Graecis 
195  Quispiam  venit, 

Lachrymas  super  lachrymas  mihi  ferens, 

Uii  eversionem  narrans 

Seram  igni  Idaeo , 

Propter  me,  propter  quam  multi  interfecti  sunt, 
£00  Propter  meum  infelix  nomen. 

Leda  laqueo 

Vitam  finivit,  dede- 

corans  me  propter  dolorem. 

In  mari  errans  meus 
205  Maritus  periit 

Castoris  et  Pollucis 

Geminae  deliciae  patriae 


19)  continaaa]  sic  Editt.  166S. ,  Barn. ,  Mu^gr.  | '  Ed.  tSS^ 
et  continnas. 

tO)  et  dicebam]  aic  Ed,  IM. ;  X4.  1656.  dioelMtai  (=  iUy^f 
Iniferf.  verbi  XfyttOi  Barn.:  flebilem  (=  iXtyoy,  Aceos 
A4).  il6Yog)',  Musgr.,  Fix. :  naeniam  (s=  iliyov.  Accos. 
Snbst.  iUyos). 

«0«)  Qaisnan]  sioEdftt.  1558.,  1562.;  Bam.:  Qola;  Musgr.t 
Fiz.:  Quicqoid  (Enrlp,  Editt.  Basil.  IMl.,  B«rn.,  Mw%r. 
''Ou,   Fix.  "O  T*). 
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Perienmt , 

Kt  reliquenmt  solum  equestre , 
210  Ac  certainma  calamosi  *^) 
£urotae,  iuyenilem  laborem. 

[^Aniistrophe  2.] 

Ckor.  Heu  heu,  heu  heu,  o  miserum  daemonein 

Et  fatnin  tuum ,  o  mulier , 

Infelix  vita 
215  Contigit  aliqua  tibi , 

Quando  genuit  te  ex  matre 

lapiter,  omatus  per  aerem 

Candida  nivis  instar  ala  cygni. 

Qood  malum  a  te  abest? 
220  Quas  miserias  non  sustinuisti  ? 

Mater  periit, 

Yx  gemini  infelices  sunt  chari  filii ; 

Non  vides  patriam. 
225  Per  multos  vadit 

Fama ,  quae  te  barbaro 

(^onnubio  tribuit ; 

Tuus  maritus  in  mari  "^ 

Et  fluctibus  mortuus  est; 
iiO  Nunquam  amplius  patriam 

£t  Argos  b^abis. 

[^Epodus.^ 

Heh  Heu  heu ,  quis  Phrygum , 

Aut  quis  a  terra  Graecorum 

Secuit  deplorandam 
IS5  Pinum  in  Ilio?     Unde  perditam 

Navim  construens 

Paris ,   filius  Priami , 

^'avigavit  barbarico  reino 

Ad  meam  domum , 
40  Ad  infelicem  formam  , 

Ut  raperet  me  in  matrimonium. 

Sed  dolosa  et  homicidialis 

Venus  hoc  fecit ,  afferens**)  Graecis 

Mortem ,  et  Troianis. 
|5  O  iniseram  calaniitatcni. 

£t  in  aureis  sedibus 

luno,  veneranduscomplexuslovis,  celerem 

Filium  Maiae  misit, 

Qui  me  herbida 

iO   Intra  tunicam  decerpentem 


U)  calamoai]  lic  Ed.  IM8.  («  Enrip.  rfoK«o«KTOf;  Edltt 
recent.:  anindinosi)?  Ed.  1SS2.  corrupte:  calamitosi. 

»)  areren»]  oic  (=  Bnrip.  dyowa)  Editt.  166B.  ct  re- 
centt. ;  Ed.  ISCt.  aMcrens. 

Ki^NTH.  Opeb.   Vol,  XVIIL 


Rosarum  folia,  aeneum 
Ut  ad  templum  Minervae  irem , 
Rapiens  per  aerem 
In  hanc  infelicem  terram 
255  Causam  belli  posuit 
Inter  Graecos  et  Troianos. 
Meum  nomen 
Ad  fluenta  SimoSntis 
Habet  inanem  famam. 

260  CAor.  Agnosco,  habes  niagnos  dolores;  con- 

ducit  tibi 
Ferre  necessarios  casus  in  vita  quam  faciUime. 
Hel.  Charae  mulieres,  quali  f^ito  sum  implicita? 
An  non  me  mater  mea  prodigium^)  peperit? 
Nam  neque  Graeca  neque  barbara  mulier 
265  Edit  partu  album  ovum  ,  vas  puUorum , 
In  quo  ferunt  Ledam  me  ex  love  peperisse. 
Vita  quidem  mea  fuit***)  prodigiosa,    et  illa, 

quae  mihi  acciderunt, 
Partim  odio  lunonis,  partiin  propter  formam. 
Utinam  deleta  sicut  statua ,  iterum 
270  Deteriorem  speciem  pro  illa  pulchra  forma 

acciperem. 
Illam  egregiam  formam ,   quani  nunc  habeo , 
Graeci  nesciunt,   sed  turpes  et  adversos  meos 

casus. 
Quisquis  inspiciens  in  unam  fortunam,  ' 
275  Male  a  Diis  afRigitur:    grave  illud  quidein, 

sed  tamen  ferendum  est. 
Ego  incidi  in  niultas  calamitates. 
Primum  cum  non  peccaverim  ,    tamen  snm  in- 

famis , 
£t  hoc  malum  est  maius,  qiiam  si  res  esset, 
»Si  cui  imputantur  mala,  quae  non  adsuntei*^). 
280  Deinde  eduxerunt  me  Dii  ex  patria ,    et  col- 

locarunt 
Inter  homines,    qui  mores  habent  barbaricos; 

et  ego  orbata  amicis , 
Facta  sum  serva ,  quae  orta  sum  ex  liberis. 
„Omnia  apud  barbaros  serviunt  praeter  unum. 
llla  sola  anchora  vehebat  meam  fortunain  , 
285  Meum  maritum  aliquando  venturuin ,  et  me 

liberaturuMi  ex  his  nialis; 
Ille  est  mortuus,  ille  non  est  amplius. 
Mater  periit,  et  ego  interfeci  eain  , 


1» 


yy 


fS)  prodigiom]  «ic  (=  Eurip.  rfgttg)  Rditt.  156f.  et  receutt.; 
Kd.  1658.  prodigam. 

23  <i)  foit]  slc  Ed.  1566.;    Ed.  1662.  fui. 

84)  H.  L  in  Editt.  1556. ,  1662.  nota  marg. ;  Infamia  faUa. 
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Iniiiste   quidein,    sed  ego  tameKi  culpnni  sus- 

tineo* 
Quod  fuit  decus  domus  meae , 
290  Filia ,  sine  viro  canescet  virgo. 

Castor  et  PoUux ,  qui  dicuntur  filii  lo vis , 
Non  sunt  amplius.     Omnibus  caiamitatibus  op- 

pressa , 
Quod  ad  fortunam  attinet,    mortua  suin,    re 

ipsa  nondum. 
Hoc  postremum  est,  si  venirem  in  patriain  , 
295  Excludar  ab  aedibus,  cum,  quae  ad  Ilium 
Fuit,  Helenam  cum  Menelao  venisse  putarent. 
Nain  si  viveret  maritus ,   possemus  nos  mutuo 

agnoscere , 
Venientes  ad  indicia  ^) ,   quae  nobis  solis  nota 

sunt; 
Sed  hoc  nihil  est  nunc ,  neque  rediturus  est  ilie. 
300  Quid  amplius  vivam?    quam  fortunam  ex- 

pecto  ? 
An  nuptias  eiigam»  mutationem  maiorum, 
Ut  habitem  cum  viro  barbaro ,  ad  opuientam 
Mensam  sedens  ?     „  Quando  maritus  invisus 
^Habitat  cum  muiiere,  etpersona  non  piacet, 
SOd  „Optimum  est  mori:    moriar  vei  non  ho- 

neste. 
Turpes  sunt  stranguiationes  de  subiimi , 
Etiam  servis  id  existiraatur  esse  probrosum ; 
Sed  caedes  habent  aiiquid  generosi  et  pulchri. 
Parvi  momenti  est  modus  discedendi   ex   hac 

vita: 
SIO  In  tantam  maiorum  profunditatem  venimus. 
Propter  formam  feiices  sunt  aiiae 
Muileres ;  sed  me  eadem  iila  perdidit. 
Chor.  Heiena,   hospitem,    qui  venit,   quisquis 

est  iiie, 
Non  putes  omnia  vera  dixisse. 
315  HeL   Atqui  ciare  dixit   maritum   nieum   pe- 

riisse. 
Chor.  Muita  sunt  falsa ,  quae  dicuntur. 
Hel  Et  econtra  muita,   quae  vera  sunt,   per- 

spicua  sunt. 
CAor.  Fert  te  in  calamit^tem  pro  bono^. 
Heh  Metus  circumdans  ducit  me ,  ut  hoc  cre- 

dam ,  qu.od  metuo» 
320  Chor.  Quomodo  affecta  es  erga  eos ,  qui  sunt 

in  domo  ? 

86)  indicia]  sic  scripsi  (=  Eurip.  |v/u^oX',  Kd(tt«  recent.;.- 

8igna);  Editt.  1S58.,  1562.  iudlcia. 
26)  Fert  —  bono.]  sic  Editt.  1558.,   1562.;    Editt.  recent.: 

Ad  calamitatem  enim  [Fix. :  nimlrum]  potius  quam  ad  bo- 

nnm  es  propensa. 


Heh   Omnes  sunt  mei  amici,    praeter  regem, 

qui  sectatur  meas  nuptias. 

Chor»  Scis,  quid  faciendum  sit?  relinquehunc 

locum  sepulchri. 

Heh    Ad  quem  sermonem  aut  adhortationero 

vadis  ? 

Chor.  Intrans  in  domum,  qaae  omnia  novit, 
325  Marinam  pueiiam  Nereidem 

Theonogn  interroga ,  an  adhuc  vivat  tuus  ina- 

ritus , 

An  vero  sit  mortuus«   Ubi  bene  eogaoveris  hoc, 

Prout  res  feret ,  vel  gaudeas ,  vel  doleas. 

Nam  priusquam  recte  scias  aliquid,   quid  tibi 

prodest , 
330  Si  doieas?  obtempera  mihi. 

Reiicto  hoc  sepuichro  accede  ad  puellam, 

Unde  scies  omnia  recte  dicere , 

In  hac  domo :  qui  prospectas? 

£go  Voio  simui  tecum  ingredi  domum  , 
335  £t  una  audire  virginis  oracnla* 

Muiier  enim  debet  muiierem  adiuvare. 

Heh  Amice ,  accepi  hos  sermones. 

Ite  in  domum, 

Intus  in  aedibus  miserias 
340  Ut  meas  audiatis. 

Chor.  Vocas  non  aegre  volentem. 

Heh  O  diem  infeiicem , 

Quam  miseram  et  lachryma- 

biiem  orationem  audiam? 
345  Chor.  Num  doiet  praesagiens?**) 

Occupa,  o  chara,  luctus. 

Heh  Quid  sustinet  infeiix  meus  mjiritus? 

An  videt  iumen , 

£t  quadriiugos  currus  soiis , 
350  £t  vias  astrorum?    an   vero  inter  mortoos 

sub  terra 

,  Terrestrem  obit  fortunam  ? 

Chor.  Transfer  in  meiius , 

Quicquid  est  futurum. 

Heh  Te  invocavi  et  per  te  iuravi 
355  Humidum  iocum  arundinetis 

£urotam  ^) ,  si  mortuus  est , 

Si  vera  est  fama  haec  de  viro  meo : 

(Quid  horum  est  obscurum  ?) 

Praebebo  coiium  suspendio  letaii , 


Zn  Num  dolet  praeeagiens  ?]  sic  Editt.  1M8. ,  IMt.  (=  ^; 
BaeU.  laat.  fi4  n^ofAttrt96  ilyitm;i\  Editt  receot  »1 
nQSfMtms  Akyittntg  —  Hie  praesi^  dolorum, 

S8)  Eurotam]  sic  (srBorip.  iWpekai'}  Mosgr.,  Fix.}  Kditt. 
1656.,  166S.,  Barn.:  Enrota, 
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S60  Aut  iiec6in ,  quae  aperit  gottur  gladio , 

Ferream  ego  adigam  iDtia  fauces  per  carnes 

certatiro ,       « 

Victimam  tribua  Deabus  et  specui ,  quem  Nym- 

phae 

Honore  affioiebant  apud  stabula  Paridis. 

Ckar.  Alio  avertenda  sunt  ista  mala ;   tuae  res 

bene  se  habebunt* 
365  Hel  O  Troia  infelix , 

Propter  facta  infecta  peris,    et  sustinuisti  mi- 

sera« 

Yenus  eflfecit,  ut  mea  doBa  essenl 

Multum  sanguinis,  multum  etiam  lachrymarum, 

£t  dolores  auper  dolores ,  lachrymae  super  la- 

chryraas. 
370  Aceepit  baec  roaia  Uium : 

Matres  perdiderunt  fih'os, 

Virginea  comam 

Abiecerunt,  cognatae  mortuorum 

Ad  Scamandrum ,  fluvium  Phrygiae. 
375  Graecia  ingenti  clamore 

Insonuii  etululavit, 

Manus  capiti  imposuit, 

Virginibus  teneras  genas 

Concerpsit  letalibus  plagis. 
380  O  felix  in  Arcadia  olim  virgo 

Calisto ,  quae  cubile  lovis 

Ascendisti  quadnipedibiM  membris  ^) : 

Quanto  felicior  es  matre  mea  ! 

£t  quae  formi  htrsuti  membrorum  ferarum 
385  Truci  adspectu ,  figura  kaenae, 

Mutasti  et  finiisti  dolores ! 

Quam  Diana  eiecit  extra  auum  chorum , 

Cervam  habentem  aurea  cornua ,  filiam  Mero- 

pis ,  qui  foit  unus  ex  Titanibus, 

Propter  meam  pulchritudioem  meum  corpus 
390  Perdidit 

Pergama  Troiana , 

£t  roiseros  Gcaecos. 

iMenelaus,  Anu9,  Belena,  JVuniius, 

Ckorus.'] 

Mem.  O  qui  circa  Pisam  Oenomai  quadriiugum 
CerUmen  vicisti  aliquaodo  Pelops , 
395  Utinam  tunc ,  quando  convivium  inter  Deos 
Faciebas  persuasus ,  inter  Deos  mortuos  esses, 
Priusquam  generares  patrem  meum  Atreum , 


29)  quadrapedfbvt  nembris]  Ms  ia  Barg.Billt.  156^,  1 
adacripU  est  explicsUo:  In  wnsm  autata. 


Qui  ex  Agrope  genuit 

Menelaum  et  Agaroemnonero ,  egregium  par; 
400  Maximum  enim,  credo,  (non  hoc  dico  ar- 

roganter) 

Exercitum  ad  Troiam  remis  Iraduxit 

Rex ,  nuUum  cum  imperio  ducens , 

Sed  imperans  volentibus  iuvenibus  Graeciae. 

Posaumus  numerare  eos ,  qui  perierunt. 
405  Alii  libenter  fugerunt  e  mari , 

Ferentes  domum  nomina  mortuorum. 

At  ego  supra  undas  caernlei  maris 

Miser  erro,  ex  quo  tempore  liii 

Turres  cepirous,  et  cupio  venire  in  patriam : 
410  Non  possuro  hoc  consequi  a  Diis. 

Loca  deserta  Libyae,  et"^)  munitiones  inhospi- 

tales 

Orones  adii;  et  quando  prope  patriaro  sum, 

Yentus  rae  rursus  reiicit,  et  nondum  secundum 

cursum 

Yelum  habuit,  ut  venirem  in  patriam. 
415  £t  nunc  miser  ego  naufragus  amissis  amicis 

£iectus  sum  in  hanc  terram;   navis  autem  ad 

saxa 

Multis  numeris  naufragiorum  fracta  est^). 

Carinam  adprehendi  ex  multis  tabults, 

In  quibus  practer  spem  vix  servatus  sum , 
420  £t  Helena ,  quam  habeo  abductam  a  Troia. 

Moroen  regionis,  et  populum 

Ignoro ;  puduit  enim  me  venire  ad  turbam  ho- 

minum , 

Ut  spectarer  laceratis  in  vestihus , 

Occultantem     prae     pudore     meas     miserias. 

„Quando  enim  vir 
425  „Magnus  in  roiserias  incidit,   in  animi  ab- 

iectionem 

„  Incidit  deteriorem ,  quamis,   qui  pridem  est 

infeUx. 

Necessitas  me  vincit;  nam  neque  cibum  habeo, 

Neque  vestem  circa  corpns,  sicut  est  coniicere. 

Tegor  eiiectus  e  na vi  ^*). 


30)  et]  slc  C33  Eorip.  f^)  M.  fiiai   (li  K4.  1662.  deest. 

Sl)  fracta  tst]  sic  im  Earlp.  ayyvrw)  MltL  recenl. ;  Editt. 
1668.,  lS6t.  male:  fticCa  eet. 

92)  elcut  eet  coiilicere.  Tegor  eiectas  e  aavi.]  aic  Editt.  ISM., 
1562.;  Bam.,  Mosgr.:  Hoc  aatem  coniicere  Licet:  nmwin 
eMm  fra§msniU  eiecticiis  CMosgr. :  naTis  eiectamentiej 
tegor^  Fix.:  aed  Ipsas  coniicero  Lioet  hOM  esse  «^yie  re- 
liqniaa  electaa  qaibas  tegor.  —  Bae  Sditt  omnes  oadem 
verba  gr.  exprlmont  aao  excepto.  Barn.  enim  et  Mnsgr. 
(aeoae  ae  E4.  Baail.  SS61.)  Ment  ixfi^Xinc  Ceioetamenlla], 
Vix.  iu^l'  ofi  CreUiuiaa  efectae,  qujbae],  Editt.  I56a, 
1562.  aatem  vertant  infiolo^  C^icctoe]. 

60* 


d5i 


PHIL.   M£L.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


m 


440  Priores  meas  splendidas  vestes , 

£t  delicata  omanienta  mare  rapuit.      Munc  in 

antri  recessn 
Occultans  mulierem,    quae  roihi   omnium  la> 

borum 
Causa  est,  venio  reliquos 
Socios  cogens  servare  Helenaro. 
435  Solus  oberro ,  quaerens  sociis  meis,  qui  illic 

sunt , 
Victum  y  sicubi  inveniens  accipiam  ; 
Et  videns  hanc  domura  ornatam  fastigio, 
£t  pulchras  portas  divitis  alicuius  viri , 
Accessi*     Spes  est  ex  opulentis  aedibus 
440  Accipere  aliquid  meis  nautis.   Nam  pauperes, 
Ne  quidem  si  velint  iuvare,  possent. 
Chor.  Quis  ianitor  veniet  ex  aedibus , 
Qui  narret  mea  mala  intro  ? 
Anus.   Quis  est  ad  portam?     non  discedes    a 

domo, 
445  Ne  stans  ad  portam  vestibuli 

Molestiam  praebeas  dominis?  aut  morieris, 
Cum  sis  Graecus ,  quibus  non  conceditur  redi- 

tus  ex  hac  terra. 
Meit.  O  anus,  recte  haec  verba  dicis, 
Licet ;  obtemperabo ,  sed  concede  sermonem. 
450  An»  Abi ;  nam  hoc  mihi  incumbit,  o  hospes, 
?Ie  quis  Graecus  accedat  ad  hanc  domuro. 
Men.  Non**)  afferas  mihi  manus,  neque  tu  me 

repellas. 
jf  91.  Non  obtemperas  iliis ,  quae  dico :    culpan- 

dus  es. 
Men.  Nuntia  intus  tuis  dominis. 
455  An.  Vereor,  ne  acerbum  fi^t  tibi,   si  intus 

tua  verba  nuntiem. 
Mepi,  Venio  naufragus ,   hospes,  non  idoneum 

praedae  genus. 

An.  Vade  ad  aliam  aliquam  domum  pro  ista. 

Men.  Non,  sedintrabo,  obtemperlsi  tu  mihi. 

An.  Scito  te  e$se  molestum ,  et  depelleris  vi. 

460  Men.  Heu ,  heu ,  ubi  sunt  mei  egregii  exer- 

citus? 
An.  Qnare  illic  non  fuisti  superbus,  non  hic^)? 
Men.   O  daemon,    quam  indigna  contumelia 

afficior  ? 


»)  Moiij  lic  Bd.  1656.;  'Ed.  IM.  An;  Editt.  recent.  (=  Ea- 
rif.li'  fi^-)  AJi,  ne 

<4)  Qnare  —  non  liiofl  sic  Bdltt.  ISOa,  IIMt.;  Editt.  recont 
(^tezt.  gr.)  Ullc  igltnr  fDrtasso  ftilotl  [Maogr.:  ftilMoe) 
▼onornndno,  non  htc. 


An.    Quare    paljpebras    hamectas  Uchiymis^ 

quid  doles  ? 
Men.  Priorem  felicitatem. 
465  An*  Igitur  discedens  des  has  lachryinas  lnis 

amicis. 
Men.  Quae  haecregio?  cuhis  sunt  btae  regiae 

aedes  ? 
An.   Proteus  habitat  in  hac  domo ;  terra  est 

vel  vocatur  Aegyptus, 
Men,  Aegyptus?  o  me  infelicem,  quo  nayi^vii^ 
An.  An  tu  contemnis  genus  Nili  ? 
470  Men.   Non  contemno  id;    gemo  meam  for- 

tunam. 
An.  Multi  sunt  infelices ,  non  tu  solos. 
Men.  Estne  domi  rex ,  de  quo  dicis? 
An,  Hoc  est  eius  sepulchrum ,   filius  est  domv 

nus  terrae. 
Men.  Ubiest?     Utrum  foris,  an  domi? 
475  An.  Non  est  intus,  est  infensissimusGraeds. 
Men»  Qaum  causam  habet,  qnam  egoluo? 
An.  Helena  est  in  his  aedibus ,  filia  lovb. 
Men.  Quomodo  ais?  quem  sermonem  dixisti 

dic  mihi  iterum. 
An.  Filia  Tyndari ,   quae  in  Sparta  aliqaando 

fuit. 
480  Men.  Unde  venit?  quam  rationem  res  habet 
An.  Ex*^  Lacedaemone  huc  venit. 
Men.  Quando  ?  num  spoliati  sumus  conioge  et 

antro  ? 
An.  Priusquam  ••)  Graeci  venirent  ad  Troiaiu, 

o  hospes. 
Sed   discede   a   domo;    nam   est  quaedam  i» 

domo 
485  Plaga  regia ,  qua  turbatur  domus. 
Non  venisti  tempestive ;  si  dominus 
Acceperit  te ,  mors  erit  tibi  loco  xenii. 
Benevola  sum  Graeds,  tametsi  duriter 
Tecum  sum  locuta,  timens  dominnro  meum* 
490  Men.   Quid  dicam?    quid  loquar?   miseras 

aerumnas 
Audio  prioribus  accedentes : 
Si  adducens  receptam  ex  Troia 
Coniugem  venio ,  et  si  illa ,  qoae  in  antro  laleti 

salva  est, 
£t  habens  idem  nomen ,  quod  mea , 


a&)  ilfi.  Bx]  8ic  (=  text.  gr.)  Editt.  16fi6.  et  reoentt. ;  U 
ISfit.  aiale:  An  ez 

M)  An,  PriQHoaB]   ^  (-  ^^  P)  M'^  '^  ^  ^^ 
centt. ;  Sd.  IM.  ▲n  prlnHoaia  f 
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495  Uxor  alia  habitat  in  hac  domo. 
Dixit  eam  esse  filiani  lovis ; 
Sed  forte  est  aliquis  vir,  qui  habet  noinenlovis 
Ad  ripam  Nili;    nam   qui  in   coelo  est,   uni- 

cus  est. 
Ubi  terrarum  est  Sparta ,  nisi  ibi  tantum ,   ubi 

fluenta 
I    500  Sunt  Eurotae,  qui  habet  pulchros  calamos? 
Unum  est  nomen  Tyndarei ,  quod  sic  vocatur. 
An  est  aliqua  terra ,  quae  idem  nomen  habeat 

cum  Lacedaemone, 
£t  Troia  ?  ego  certe  non  habeo ,  quid  dicam. 
Multi,  utvidetur,  in  diversis  regionibus 
505  Habent  eadem  nomina ,  et  civitas  cum  civi- 

tate, 
£t  mulier  cum    muliere:    non  est  igitur  mi- 

randum. 
Neque  fugiemus  terribile  istud  dictum  ancillae. 
„NuIIu8  vir  est  tam  barbaro  animo, 
„Qui  audito  meo  nomine,  non  sit  daturus  ci- 

bum*^. 
510  Notus   est  ignis  Troiae;    ego,    qui  accendi 

•     ipsam , 
Menelaus  non  sum  ignotus  in  ulla  regione. 
£xpectabo  dominum  domus ;  sed  illa  res  habet 
Duplicem  cautionem.     Si  est  crudelis , 
Occultans  me,  ibo  ad  fractas  tabulas  navis; 
515  Si  vero  se  facilem  praebuerit ,  necessaria 
Praesenti  calamitati  petam. 
Ulud    mihi    extremum    malorum    praeter   alia 

mala  est, 
Quod  ab  aliis  tyrannis ,  ipse  rex , 
Petere  cogor  victum ;  sed  necessarium  est. 
520  „  Non  est  meus  sermo ,  sed  sapientum , 
nNihil  esse  valentius  gravi  necessitate. 

[5y«#ema.J 

Chor»  Audivi  fatidicam  ^)  puellam , 

Quae  respondit  in  regia 

Dorao ,  quod  Menelaus  nondum 
525  Abiit  nigrum 

Per  Erebimi ,  occultatus  in  terra ; 

Sed  adhuc  supra  undas 

Vexatus,  nondum  portus 

Patriae  possit  attingere. 
^  Vita  erratica  utens , 

Miser,  sine  amicis. 


Ubique  terrardm 

Admovens  pedem  marini 

Remi***)  ex  tetra  Troiana. 
535  Heh  At  ego  ad  sedem  huius  sepulchri  iterum 

Vado ,     postquam    cognovi   charos   sermones 

Theonoes , 

Quae  omnia  bene  scit;  dicit  autem 

Meum  maritum  viventem  intueri  lucem , 

£t  navigantem  innumerabiles  traiectus  errare 
540  Huc  et  illuc,    neque  inexercitatum  sicut  er- 

roues 

Veuturum ,    quando  pervenerit  ad  fineni  ma- 

lorum. 

Unum  non  dixit ,  num  salvus  sit  venturus. 

£go  autem  id  percontarl  palam  nolui , 

Delectata,  quod  eum  salvum  mihi  esse  dixit, 
545  £t  nunc  prope  hanc  terram 

£iectum  naufragio  cum  paucis  sociis. 

Utinam  venias ,  quam  desideratus  venies. 

Age  quis  est  iste?  non  possum  abscondi^ 

Propter  insidias  impii  filii  Protei, 
550  Non  tanquam  equa  currens ,  aut  mulier  Bac- 

chica  insana 

Admovebo  pedem  sepulchro ;  truci 

Adspectu  est  iste ,  qui  me  venatur  abducere. 

Men.  Te  festinantem  ad  terribilem  fossam , 

£t  ad  columnas  sepulchri  in  igni  factas  voco* 
555    Mane,    quare  fiigis?    ut   ostendens   tuum 

corpus , 

Terrorem  nobis  et  stuporem  offers. 

Heh  Afficior  iniuria ,  o  mulieres ,  arceor 

A  sepulchro  ab  hoc  viro ,  et  me  rapiens  vult 

Dare  regi ,  cuius  nuptias  effugi. 
560  Men.  Non  sum  fur,  neque  minister  malorum. 
.    Heh  Atqui  deformem  vestem  habes  circa  corpus. 

Men.  Statue  celerem  pedem,  omittens  timorem. 

Heh  Sisto ,  postquam  attigi  hunc  locum  ^). 

Men.    Qoae    es?    quam  tuam  speciem  video, 

raulier  ? 
565  Het.  Tu  vero  quis  es  ?  ego  idem  interrogo, 

quod  tu. 

Men.  Nunquam  vidi  similiorem  corpore. 

O   Dii;     nam    Dei    beneficium    est   agnoscere 

amicos. 


V)  H.  1.  in  Kditt.  1668. ,  IMt.  note  marg. :   Vidnds  nusae. 
38)  tetidicam]  Bd.  1658.  Beado  tjpog  r. :  TaUdicaa. 


38  •)  mariJii  ReniJ  eic  SdiCt.  1668. ,   IM». ;    KdiU.  receiit. 
(=  tezt.  gr.)  marino  Reiuo. 

aS)  Don  posaun  abscondij  aic  Rditt.  1558.,  I56t.;  Edltt.  re- 
cent. :  numquid  iFix. :  nuuiquid  forteji  occaltis  iosidiis 
oaptor 

40)  bnno  locnm]  Mb  in  marg.  RdUt  f A58. ,  1  56t.  additnr  in- 
terpretamentom:  aepntcbrnm    Protei. 
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Heh    Graeca  sum.      Volo  etiam  de  te  scire, 

quis  $is« 

Men.  Dico  te  Helenae  maxime  similem  esse. 

570  Hel.  £t  ego  te  Menelao;   non  habeo,   quid 

dicam  aliud. 
Men,   Recte   agnoscis  miserrimum   tuum  ma- 

ritum. 
HeL  O  sero  veniens  in  manus  coniugis  tuae* 
Men»  Qualis  coniugis?    ne  attingas  meam  ve- 

stem. 
Heh  Quam  tibi  Tyndareus ,  pater  meus ,  dedit. 
575  Men^  O  Hecate  lucifera ,  spectra  nobis  offer 

laeta. 
Heh  Non  vides  me  noctiurnam  ministram  Pro- 

serpinae. 


Men.  Magnitudo  malorum ,    quae  ibi  perpe&si 

sumus,  persuadetme,  nontu. 
600  Heh  Heumihi,  quae  est  me  iufelicior? 
Charissimi  me  relinquunt ,  neque  redibo 
Ad  Graecos,  neque  in  patriam  meam  unquam. 
Nun.   Menelae,   quaerens  te,   vix  ttndem  in- 

venio , 
Per  omnem  hanc  terram  barbaram  errans, 
605  Missus  a  sociis  relictis* 

Jtfen.  Quid  estf  an  spoliati  estis  a  barbaris? 
Nun.    Miranda ,    quae  minora   sunt  nomine 

quam  re» 
Men.  Dic ,  quia  adfers  aliquid  novi  hac  solli- 

citudine. 
Nun.  Dico  te  frustra  tot  labores  sustinulsse. 


Men.  At  certe  non  sum  maritus  duarum  con-  i  610  Men.  Dicis  antiqua  mala;  quid  nuntias! 


lugum. 
HeL  Cuius  alterius  thalami  dominus  es  ? 
Men.  Quae  in  specu  occultata  est ,  et  quam  ex 

Troia  fero. 
580  HeL  Non  habes  aliam  uxorem  praeter  me« 
AfeiK  Certe  sum  sanus ;  sed  oculi  mei  errant. 
HeL   An  non  videris   videre  tuam  coniugem,. 

cum  me  vides  ? 
Men.  Corpus  est  simile ;   sed  perspicuitas  mihi 

deest« 
UeL  Considera,  quid  desit  tibi?   quis  te  pru- 

dentior  est? 
585  Men.  Similis  es ,  hoc  non  possum  negare. 
HeL  Qui  alius  te  docebit ,  aisi  oculi  tui  ? 
Men»  lUud ,  quod  habeo  aliam  uxorem* 
BeL  £go  non  veni  in  terram  Troianam ,  sed 

erat  simulachrum. 
Men»  Quis  potest  facere  corpora  videntia  ? 
590  HeL  Aether,  unde  tu  habes  coniugem  divi- 

nitus  factam. 
Men.  Quis  Deus  finxit?  dicis  insperata. 
HeL  lunonis  permutatio  est,   ne  Paris  me  po- 

tiretur. 
Men.  Quomodo  hic  eras  et  simul  in  Troia  ? 
HeL   Plomen  potest  in  multis   locis  esse,    sed 

corpus  non. 
595  Men.   Dimitte  roe;   veni  satis  habens  mise- 

riarum. 
HeL   Relinques  me,   et  abduces  illam  inanem 

vel  fictitiam***)  uxorem? 
Men.  Vale ,  quia  similis  es  Helenae. 
HeL  Perii,  te  nacta  maritum,  taraen  non  habeo. 


40«)  ftctitiam]  sic  BarD.^  Editt.  t*58.,  IMt.  facUUam. 


Nun.  Coniunx  tua  abiit  ad  volumina  coeli 
Levata  evanida ,  et  occuitatur  in  coelo , 
Relicto  venerando  illo  antro,   ubi  eam  serva- 

bamus , 
Postquam  tantum  dixit :  O  miseri  Phryges 
615  £t  omnes  Graeci,  propter  me  ad  Scaniaiidri 
Littus  dolis  lunonis  estis  mortui , 
Putantes  Paridem  habere  Helenaro ,  quam  non 

habuit« 
^go,  postquam  tanto  tempore  roansi,  quanto 

me  manere  oportnit, 
Servans  destinatom  fati  tempus,  ad  aerem,  pa- 

trero  meuro , 
620  Abeo ;  misera  filia  Tyndari  faroam 
Malam  frustra  audivit,  cum  esset  sine  culpa. 
OfiliaLedae,  salve,  hic  eras  igitur  f 
Ego  te ,  tanquaro  abiisses  in  secessus  aslroniinf 
Nuntiabaro  ignorans ,  quod  volatile 
6£5  Corpus  haberes;  non  sino  te  lacessere 
Rursus  falsis  dictis ,  quia  in  Uio  satis 
Laborum  tuorum  tuo  roarito  et  auxiliariis  ex- 

hibuisti. 
Men*  Hoc  est  illud ;  conveniunt  serroooes 
Huius  veri  ^').    O  optataro  diero , 
630  Quia**)  dedit  accipere   in  roea  brachis  te 

meam  uxorem. 
HeL  O  charissime  Menelae,  teropus 
Longum  est ,  sed  voluptas  integra  adest 


41)  sermones  Hains  veri3  sic  Ed.  1S58.  C=  fiurip.  o/  lif^* 
Ot  rvcff  alti»klg\  Edttt.  recent.:  verba  Vera  liatas  muli^- 
ris  [Fiz. :  huius  HOenae^)  \  £d.  1662.  sermoues  HuiiK 
viri. 

4f)  Onia]  iic  Bditt.  1509.,  166t.  (s  £d.  Baail.  mfS^Y^ 
Editt.  racent :  "A  <r'  —  Qvae  <e 
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l^Sirophe  L] 

Amicae ,  libens  recepi  meum  maritum , 
Iroplicans  amicam  manum 
6S5  In  longa  flamma  lucida/ 
Men,  Et  ego  te ,  habens  multos  sermones 
lamedio  propositos. 
Nescio ,  unde  primum  nunc  incipiam. 

iStrophe  2.] 

Heh  Gaudeo ;  comas  in  capite  pendentcs 
Demitto  ut  alas ,  et  stillo  lachrymas. 
640  Circa  membra  manus  ieci , 
Ut  voluptatem  capiam. 
0  marite ,  o  amantissimum  adspectum. 

iStrophe  3.] 

Men.  Non  repreheiido* 
Habeo  coniugem  filiam  lovis  et  Ledae , 
645  Quaro  ,  quod  ad  nuptias  eius  attinet ,  filii 
Eqnites  fratres  bearunt,    prius  autem  Dii  ex 

aedibua  abstuIerunL 
Deus  ducit  te  ad  aliam  calamitatem  meliorem 

illa. 
Illud  mftlum  bene  cecidit,    coniunxit^)  te  et 

roe  maritum 
650  Sero ;  sed  tamen  fruamur  hac  fortuna. 
Hek  Fraaris  sane ,  ego  idem  opto* 
Nam  cam  doo  aimus,  non  potest  fieri,  ut  unus 

sit  roiser ,  alter  non. 

ISirophe  4.] 

Aroicae,  priora 

Non  amplius  gemimus ,  neque  doleo ; 
655  Habeo  meuro  roarituro  » 
Quem  expectavi  ex  Troia 
Post  multos  annos  venturum. 
Jtfen*  Habes ,  et  ego  te ;  post  multos  soles. 
Vix  veniens  ad  te,  sensi  beneficia  Deae. 

[^Strophe  5.] 

660  Istae  meae  lachrymae  propter  gaudium 

PIus  habent  gratiae  quam  tristitiae. 

HeL  Quid  dicam?  quis  hominuro  haec  sperarlt? 

Praeter  opinionem  habeo  te  ad  pectus. 

Men.    £t  ego  te,    quae  videbaris  ad  Idaeam 

urbem , 
6&5  £t  miseras  turres  Ilii  ivisse. 

Quomodo  a  Diis  roissa  es  ex  mea  domo? 


43)  oonivnxlt]  slc  (=  Enrip.  ovyttY^t)   Cdftt.  IS96.  et  re- 
centt.i  Kd.  tA6Sl.  cQniamu 


i 


[^Sirophe  6.] 

Heh  Heu  heu ,  redis  ad  acerbum  principium. 

Heu  heu,  acerbam  famam  quaeris. 

Men.  Dic ,  quia  omnia  Deorum  dona  sunt  au- 

dienda. 
670  Heh  Abominor  hunc  sermonem ,  qualem  af- 

feram. 
Men.  Attamen  dicito ;   dulce  est  roeminisse  ia- 

borum. 

iStrophe   7.] 

Heh  Non  ad  thalarouro  barbari  adolescentis 
Volitante  venio  reroo , 
Sed  volitante  amore  et  miseris  nuptiis**). 
675  Men.  Quis  Deus  aut  quod  fatum  spoliat  te 

patria  ? 

iStrophe  8.] 

Heh  Filius  lovis ,  o  marite , 

Me  admovit  Nilo. 

Men.  Miranda  de  mittente ,  o  miros  sermones ! 

IStrophe  9.] 

Heh  lam  lachrymo ,  et  palpebras  humecto 
680  Lachrymis;  coniunx  lovis  me  perdidit 
luno.     Men.  Quae  mala  volens  addere? 

iStrophe  10*] 
£fe/.*^*)  Hei  mea  mala  lavacra  et  fontes  illos, 
Ubi  Deae  formam  ornaruot , 
Unde  iudicium  venit. 
685  Men.  An  luno  haec  mala  tibi  in  illo  iudicio 

fecit? 

IStrophe  11.] 

Heh  Venus,  ut  sibt  abduceret^^).  Men.  Quo- 

modo?  dic. 
Heh  Partdem**«),  cui  rae|promiserat.    Mem.  O 

roisera. 
Heh  Misera  ego  sic  appuii  in  Acgyptuin. 
Men»  Deinde  dedit  pro  te  simulaehrnm ,  ut  ex 

te  audio* 

IStrophe  1«.] 
690  Heh  laro  roala  in  aedibus , 
Ah  roater.     Men.  Quid  ais? 
Heh  Mater  est  mortua.  Laqueum  strangulantem 

44)  et  ffliserU  nnptiis.]  sic  Edilt.  1658.,  tSSS.;  Barn.,  Muft- 

grST.  (=  text  gr.)  aiseraniin  naptianui, 
44«)  Ifel.]  sic  Editt.  receiit.   (aeoae  ac  Kd.  Baail.   I6SI.); 

in  Bditt.  ISSa ,  ISSS.  deest. 
44 1»)  VeBns,    vt  sfM  abtfnceret]    slc  Kditt.  laWIL,    1MB.; 

Fiz.:  Ut  fiMniM  me  Veneri  aaferret. 
44  O  PariileiBJ  sicEditt.l668.,  IWS.;  Editt.  reee«t.i  Paridi. 


959 


SCRIPTA 


AUigavit  propter  meum  dedecus  admissum  in 

coniugio. 
Men.  Heu  me.     Vivitne  filia  Hermione  ? 

[^Sttophe  13.] 

695  Beh    Sine  nuptiis,    sine  liberis,    o  marite, 

gemit 
rsostras  nuptias  et  meum  dedecus. 
Men.  O  Paris ,   qui  totam  domum  meam  fun- 

ditus  evertisti, 
Haec  etiam  te  perdiderunt,  et  multos 
Graecos  habentes  aerea  arma. 

[^Sirophe  14.] 

700  Heh  Me  a  patria  infelicem 
Execrabilem  Deus  abduxit 
Ab  urbe  et  te , 

Quia  domum  et  coniugium  reliqui , 
INon  relinquens  propter  turpes  nuptias. 
705  Chor.  Si  in  reiiquis  prosperam  fortunam 
Consequamini,  ad  superiora  sitis  aequo  animo. 
Nun.  Menelae,    impertias  et  mihi  aliquid  vo- 

luptatis , 
Quam  ego  cognovi,   sed  nomen  qui  non  satis 

intelligo  «). 
Men.  O  senex,  coUoquaris  et  tu. 
710  Nun.  An  non  haec  est  praemium  laborum, 

quos  in  Ilio  suscepisti  ? 
Men.  Non  est  hcnec;  decepti  sumus  a  Diis, 
Hahentes    in    manibus    obscuram     imaginem 

nubis. 
iVun.   Quid    ais?    sustinuimus   labores   frustra 

propter  nubem  ? 
Men.   Haec  sunt  opera  lunonis,    et  contentio 

trium  Dearum. 
715  Nun.    Num  haec,    quae  vere  est,    est  tua 

uxor  ? 
Men.  Haec ,  crede  meis  verbis. 
Nun.  O  filia,  quam  varia  res  est  Deus 
.   Et  investigabilis!  bene  facit  exitus, 

Postquam  huc  et  illuc  vertit:  ille  laborat, 
720  Alius  non  labornns  rursus  male  perit, 
Nihil  habens  firmi  continuae  fortunae. 
Tu  et  maritns  tuus  magnos  labores  sustinuistis, 
Tu  opinione ,  ille  beliigerando 
SoUicitus;  quando  erat  soUicitus,   nihil  habe- 

bat ,  nunc  autem  habet , 

45>  sed  nomen  -*  inteUigo.]  bIc  Editt.  15S8. ,  156S. ;  Editt. 
receot. :  sed  tamen  plaue,  quaenam  sit^  non  scio  (Bnrip. 
ov  Qaipm  ^  ^X^^* 
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725  Ultro   habens    obiectam*^   prosperam  (or- 

tunam. 
Non  igitur  patrem  senem  et  Castorcm  atquc 

PoUucem 
Dedecorasti,  neque  fecisti,  qualia  dicuntur. 
?Iuuc  renovo  tuas  nuptias, 
Kt  memini  faces,  quas  quadriiugis 
730  Equis  vehens  ferebam ;  tu  in  curru 

Cum   isto  tuo  sponso  relinquebas  felicem  do- 

mum. 
luiprobusest,    qni  non  afificitur  rebus  domi- 

norum , 
Qui  non  una  gaudet  et  una  dolet  in  malis*'). 
Ego  tametsi  natus  sum  servus,   tamen  fui  hac- 

tenus 
735  Numeratus  inter  generosos 

Servos ,  non  habens  nomen  liberum , 
Sed  mentem :  hoc  melius  est  quam  duo  mala 
Unum  habere,  et  malo  animo  praeditum  essc, 
Et  ab  aliis,  qui  prope  te  sunt,  dici  servum. 
740  Men.  Age ,  o  senex ,  multos  ad  clypeum 
Labores  implevisti  ex  meis  iaboribus. 
Jit  nunc  particeps  meae  felicitatis 
Vade*^a)  et  nuntia  meis  sociis,  qui  adhuc  vivunl, 
Haec,    quod   me   iuveneris,    et    qua   fortuna 

utamur , 
745  Ut  maneant  ad  ripam ,  et  expectent  mea 
Certamina,  quae  expectamus,  quae  speramus; 
Et  quomodo  possimus  hanc  educere  ex  hac 

terra 
In  custodia ,  utque  coniunctis  auxiliis 
Servemur  a  barbaris ,  si  possimus.  * 
750  Nun.  Fienthaec,   o  rex;   „sed  vatum  dlvi- 

nationes 
„Video,   quod   malae   sint  et  plenae   mewfa- 

ciorum. 
Nihil  sani  erat  in  flamma  ignita  «») , 
JNeque  in  voce  aviuni :  stultitia  est 
Putare  honunes  ab  avibus  iuvari. 
755  Calchas  non   dixit  neque  significavit  cxer- 

citui : 
Video  amicos  morientes  pro  nube. 
Non;  sed  urbs  frustra  direpta  est. 

410  Ultro  habens  obiectam]  sic  Barn. ,  Masfr.  (=r  Eorip. 
jiMfuna  ng&^asy,  Editt.  16S8.,  1562.  Ultro  habens  ab- 
lectam 

47)  H.  1.  in  Editt.  1M6.,  1662.  nota  marg.:  Herroram  offi- 
ciom. 

*^fLy*i^]  **®  (=text.  gr.)  Editt.  recent.;  Editt.  1658., 
1668.  Vide. 

48)  in  llamma  ig;nita  ,J  liis  in  marg.  Edltt.  156a ,  166«.  td- 

iecta  est  cxiilicatio:  Id  est,  in  »acrificiis. 
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Sed  diieris :   „  Si  Deus  non  vult  nos  scire , 
„Quare  vaticinamur?  oportet  a  Diis 
760  „Sacrificantes  bona  petere,    et  sinere  vati- 

cinia. 
Hoc  inventum  est  frustra  illecebrae  vitae , 
£t  nemo  factus  est  dives  vaticiniis  sine  labore. 
„Bona  mens  et  bonum  consiiium  est  optimum 

vaticinium. 
Chor,  £go  idem  sentio  de  vaticiniis , 
765  Quod  senex.     „  Qui  Deos  habet 
,^micos,  is  habet  optimam  divinationem  domi. 
flei.  Sicutilla,   quod  huc  venisti,   bene  se  res 

habet ; 
Sed  quomodo  salvus  a  Troia  veneyis,  o  miser, 
Nihil  iucri  est  scire ,  desiderant  tamen 
770  Amici  cognoscere  amicorum  casus. 
Men.  Certe  multa  rae  in  exigua  et  una  via  in- 

terrogasti. 
Quid  dicara  tibi  calamitates  in  mari  Aegaeo  ? 
£t  Euboica  incendia  Nauplii , 
El  Cretara  et  Libyam,  quas  urbes  accepi, 
775  Et  speculam  Persei  ?  non  implebo  te 
Meo  serraone;    et  ego  dicens  tibi  mea  mala, 

amplius  dolerem. 
Defatigatus  sum  patiendo ,   duplici  moerore  af- 

ficeremur. 
Hel.  Pulchrius  dixisti,  quam  ego  te  interrogavi ; 
Unura  dic  omissis  omnibus ,  quamdiu 
780  Male  tractatus  es  marina  erratione  ? 
Men.  Annuo  tempore  supra  decem ,  quos  fui- 

mus  ad  Troiam , 
Annos  perfecimus  septem  circulos  annorum. 
HeL  Heu  heu,  longum  tempus  dicis,  o  miser, 
Servains  illinc,  huc  venisti  ad  necera. 
785  Men.  Quomodo  ais?   quid  dicis?   quam  me 

perdidisti ! 
Heh  Fuge  quam  cclerrime,    et  discede  ex  hac 

terra. 
Interficieris  a  viro,  cuius  haec  domus  est. 
Men.  Quam  rem  dignam  malo  feci? 
HeL  Veiiis  practer  ipsius  opinionem ,  et  impc- 

dimento  es  meis  nuptiis. 
790  Men.  An  vult  aliquis  ducere  meam  uxorem  ? 
Hel.  Et  contumelia  me  aflBcerc ,   quam  ego  sus- 

tinui. 
Men.  An  aliquis  privatim  potens,  an  vcro  do- 

minus  terrae  ? 
Uel.  Filius  Protci ,  qui  imperat  in  hac  tcrra. 
Men.    Haec  est  illa  querela ,    quam   audio   cx 

ancilla. 
lIxi.A2rrH.  Opee.  Voi-.  XVIII. 


795  Heh  Ad  quam  portam  barbarlcam  adstatis? 
Men.   Ad  eam ,   unde  tanquam  mendicus  sum 

repulsus. 
Hel.  Num  petebas  victum  ?  o  me  miscram. 
Men.  Haec  res  erat,  sed  nomen  hoc  non  habui. 
Hel  Ergo  nosti  omnia,  ut  vidcris,  de  mcis  nu- 

ptiis. 
800  Men.    Novi;    an  hunc   thalamum   effugias, 

ncscio. 
Hel.  Scio  me  tibi  intactum  servasse  cubile. 
Men,  Quae  est  huius  rei  persuasio?  grata  dicis, 

si  vera  essent. 
Hel.  Vides  miserara  meam  sedem  et  hoc  sepul-> 

chrum  ? 
Men.  Video,    misera,   lectum:    quid  tibi  cum 

hoc  strato  ?  * 
805  HeL  Hic  ego  supplex  precor,  ut  possim  cffu- 

gcre  thalamum. 
Men.  An  eges  ara ,   aut  fit  hoc  lcgibus  barba- 

rorum  ? 
HeL  Hoc  liberat  nos  aeque  ac  terapla  Deorum. 
Men,  £rgo  non  liccbit  raihi  domum  navigare  ?^ 
HeL   ibit  potius  per  fcrrum,    quam   mc   tibi 

tradat. 
810  Men.^)  Sic  cssem  miserriraus  homo. 
HeL  Nonverearis,  fuge  cx  hac  terra. 
Men.  Relicta  te?  propter  tc  cxpugnaviTroiam. 
HeL  Melius  cst,  quam  ut  tc  mcum  connubium 

perdat. 
Men.  Non  dicis  generosa ,  neque  digna  Uio. 
815  HeL  ]Non  potes  iuterficere  regcm,  quem  for- 

tassc  cupis. 
Men.  An  habet  corpus  invulucrabilc  ferro  ? 
HeL  „Scies:  audere,  quod  est  impossibilc,  non 

sapientis  viri. 
Men.  Taccns  igitur  praebebo  manus  mcas ,  ut 

liget? 
HeL  Vcnis  ad  rem  despcratara;   cst  opus  artc 

aliqua. 
820  Men.  Utrum  est  iucundius  roori  facientcs  ali- 

quid  aut  non  facicntes  ? 
HeL   Una  spcs  rdiqua  est,    qua  sola   scrvari 

possumus. 
Men.   An  emendo,   aut  audendo,  vel  persua- 

dcndo  ? 
HeL  Si  rcx  non  audiat  te  venissc. 
Men.  Quis  mc  prodet,   cum  ncmo  sciat,   quis 

cgo  sim? 


4»)  Men.3  Ed.  IMS.  mendo  tjpogr.;  titL 
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8ft5  M.  Est  {ntos  apod  eum  adiutrix  qoaedam 

similis  Diis. 
Men»  An  fama  coUocata  in  angulis  aedium? 
Heh  Non,  sed  soror;  Theonoen  ipsam  vocant. 
Mem.  Nomen  est  fatidicura;  sed  dic,  quid  facit? 
Heh  Oronia  novit,  et  dicit  fratri  sao  te  adesse. 
830  Men.  Moriemur;   nam  fieri  non  potest,   ut 

lateam. 

Heh  Si  quo  modo  posserous  eam  ^)  persuadere 

suppiicantes  ei. 
Men»  Quam  rem  ut  faceret?  in  quam  spem  me 

adducis  ? 
Heh  Ne  diceret  fratri  te  adesse  in  hac  terra. 
Men.  Persuadentes  hoc  possemus  exire  ex  hac 

ter  ra  ? 
835  Heh  Socia  ilta  facile ,  clam  nequaquam. 
Jtfen.  Hoc  tu  efficies,   quia  rafulier  conveniens 

est  molieri. 
Heh   Non  habebit  genua  intacta   a   mers  raa- 

nibus. 
Men»  Age;  sed  si  nostram  oratiofiem  non  re- 

ceperit? 
Heh  Morieris »  et  ego  misera  cogar  illi  nubere. 
840  Men.   Proditrix  eris,    violentiam  excusatio- 

nem  habebis***). 
Heh   luravi   sanctom   iusiorandom    per  tuum 

capot. 
Men.  Quid  ais?  te  morituram  esse,  et  non  mu- 

taturam  connubium  ? 
Hel.  Eodem  gladio ,  et  iacebo  iuxta  te. 
Men.  Tange  meam  dextram  ad  haec  nunc  con- 

firmanda. 
845  Heh  Attingo,    te  mortuo  me  etiam  moritu- 

ram  esse. 
Men.  Et  ego  orhatus  te,  finiam  vitam. 
Heh    Quomodo    moriemur,    ut   gloriose    mo- 

riamur? 
Men.  Interficiens  te  ad  dorsom  sepotchri,  me 

interficiet. 
Sed  prius  decertabimus  magno  certaroine 
850  Pro  too  thalamo;  qoi  vult,  prope  accedat: 
Non  dedecorabo  res  gestas  ad  Troiam , 
Neque  domum  rediens  reprehendar. 
Qui  Thetidera  privavi  suo  Achille , 
Et  vidi  necem  Aiacis^Telamonii, 
855  Et  filium  Thesei :  propter  meam 


Coniugem  ego  non  aosim  mort? 

Maxime;  „nam  si  sont  Dii  sapientes, 

,,Virum  fortem  interfectum  ab  iniroicis 

„  Clrcumdabunt  levi  terra ; 
860  „  Sed  malos  eiiciunt  in  firmum  iittus  terrae. 

O  Dii,  fiat  aUquando  fortunatum  gemis 

Tantali,  et  liberetur  a  malis. 

Heh  Heo  me  miseram  (sic  enim  se  habet  mea 

fortuna) , 

Menelae ,    actnm    est   de  nobis ;    egreditur  et 

aedibus 
865  Fatidica  ^^)  Theonoe ;  domus  crepat , 

Solutis  repagulis ;   fage.     Sed  quid  fugiendum  ? 

Absens  et  praesens  te  venisse 

Huc  novit ;  o  infelix ,  quam  perii ; 

Servatus  a  Troia  et  barbarica  terra 
870  Yeniens,    in  barbaricos  gladios  rursasiu- 
>  cides. 

[Theono^,    Helena,   Menelaue,   Ckorui] 

Tkeo.  Praecede  tu  ferenslncem  facum 
£t  sulphur,  quod  recessus  aeris  expiat, 
Ut  purum  spiritum  accipiamus  e  coelo. 
Tu  viam ,  si  quis  laesit  pede 

875  Non  sancto  vadens ,  da  histranti  flamTnae. 
Concute  taedam  ignis ,  utr  pertranseam. 
£t  mea  iusta  Diis  reddentes,  iterum 
Domum  ferte  sanctam  ilammam. 
Helena ,  quomodo  se  habent  mea  vaticinia? 

880  Venittuus  maritus,  Menelaus,  hic  pfaescns 
Orbatus  navibus  et  tuo  pretio, 
O  miser,    postquam  effugisti  ex  illis  aedibus, 

non  venisti  domum  tuatn, 
Neque  scis  reditum ;    an  vero  hic  sis  mansurns, 
Contentio  inter  Deas ,  et  conventns  de  te 

885  £rit  hodie  apud  lovent. 

luno ,  quae  tibi  hactenus  inimica  fuit , 
Nunc  est  benevola ,  et  vult  te  salvum**)  ducere 

in  patriam 
Cum  ista ,  ut  Graecia  nuptias  Paridis 
Falsas  cognoscat,  donum"')  Veneris. 

890  Venus  vuh  impedire  tuum  reditum , 
Ne  coarguatur,  neque  videatnr  emisse 
Victoriam  de  forma ,  Helenae  emptam  nupW* 


50)  eam]  sicBarn.,  Musgr.;  Editt.  Ift58.,  IMS.  eam. 

50  A)  violentism  excasationem  habebia.]  aic  Ed.  1556.;  Ed. 
15€t.  violentara  excusatlonem  habebis;  Editt.  recent :  vim 
nempe  [Fix. :  hanc  vin3  praetexis. 


51)  Fatidica]  sic  Kditt.  reoent.;  Bditt  I56a,  15«9.  Vatidica- 

5t)  nlvnm]  eie  Editt.  reeent.;    Bditt  1558o    I5SS.  iMle: 
ealvam. 

53)  donnm]  sle  C=  Eorip.  6t$Qtif^)  Mitt  15fit.  et  recentt.; 
Ed.  1558.  mendo  typoffr.:  domom. 
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Sumina  oegotii  est  in  mea  poteatate :  siye,  quod 

VeDus  vult , 
Perdam  te  dicens  fratri »  quod  hic  sis ; 
895  Sive  riirsus  cum  luuone  stans,  servabo  tuam 

vitam, 
Gekins  fratrem  de  hoc ,  qui  mihi  imperavit 
Dicere,  quando  in  hanc  terram  sis  venturus. 
Quis  es  ?  indicabo  fratri  meo ,  hosc 
Adesse ,  ut  ego  tuta  sinu 
900  HeL  Virgo ,  cado  supplex  ad  genua  tua , 
£t  sedeo  apud  hanc  miseram  sedem 
Pro  me  et  isto ,  quem  vix  tandem 
Nacta  in  ipso  articulo  discriminis  sum ,   ut  vi- 

deam  eum  mori. 
Ne  dicas  tuo  fratri  meum  maritum 
905  Nunc^)  venisse  in  meas  charissimas  manus. 
Supplico  tibi ,  ut  serves  eum ,  fratri  tuo^ 
Non  prodas  tuam  pietatem , 
Comparans  tibi  malam  et  iniustam  gratiam. 
„Nam  Deus  odit  violentiam,  legilime  parla 
910  „  Possidere  vult  omnes ,   non  rapinam  exer- 

cere  **). 
„  Omittendae  sunt  divitiae  iniustae, 
„Commune  est  coelum  omnibus  hominibus, 
,£t  terra,  in  qua  oportet  implentes  domos 
,Non  habere  aliena,  neque  auferre  vi. 
915  Me  feliciter  quidem ,  sed  mihi  miserabiliter 
Mercurius  tradidit  patri  tuo,    ut  me  servaret 

marito 
Hoic ,  qui  adest  et  vult  me  recipere. 
Quomodo  igitur  mortuus  me  recipiat?   et  quo- 

modo  iUe 
Vivam  inortuo  huic  reddat? 
920  Considera  Deum  et  patrem : 
Utrum  Deus  et  mortuus  ea,    quae  propinqui 

volunt, 
Velint ,  au  velint  me  reddere ; 
Equidem  puto  te  non  oportere  plus  fratri  tuo 
Stuito  iribuere ,  quam  bono  patri« 
925   Deinde  cum   sis   vates,    et  interpres   divi- 

norum, 

Corrunipes  ius  patris , 
Et  pronuntiabis  secundum  inipium  fratrem  ? 
Turpe  est  te  omnia  divina  nosse , 
Cum  praesentia ,  tum  fiitura,   nec  scire,   quid 

sit  iustum. 


i> 


n 


S4)  Muticl  «te  KdiU.  ISSa ,  l»«. ;  Kdltt*  reoeiit.  C=  KDrip. 

T6y^)  Uttnc. 
&»)  H.  I.  in  M"t.  1&58.,  tSSt.  aoU  ouurc.:  VI»  DiU  ezOM. 


030  Me  miseram  ex  malis ,  in  quibus  versor , 
Libera ,  dans  hanc  accessionem  istius  adversae 

fortunae. 
Nemomortalium  est,   qui  non  odio  prosequa- 

tur  Helenam , 
Quae  in  Graecia  dicor  prodidisse  meum 
Maritum,    et  habitasse   tn   opuientis   aedibus 

Pbrygum. 
935   Quod  si  in  Gr;«eciam  venero  et  rediero  in 

Spartam , 
Audientes  et  intuentes ,  quod  failaciis  Dearum 
Perierim  eg^ ,  et  non  prodiderim  amicos , 
Referent  me  iterum  inter  pudicas  muiieres ; 
Potero  docare  filiam,  quam  aiias  nemo  ducet. 
940  £t  relinquens  miseram  errationem  htc , 
Fruar  opibus ,  quas  domi  habeo. 
Quod  si  mortuus  hic  in  incendio  Troiae  inter- 

fectus  esset**), 
Lachrymis  prosequerer  enm  procul  absentem ; 
Piunc  spoliabdr  vivo  et  salvo. 
945  Ne  fiat,  a  virgo,  sed  supplex  tibi,  hoc  rogo : 
Tribue  mihi  beneficium  hoc,  et  imitare  mores 
lusti  patris.    „  Haec  iiberis  est  gloria 
Pulcherrima,  quicunque  ex  bono  patre  uati 
Eosdem  mores  hafaent,  quos  parentes. 
950  7X^0.  Digna  sunt  consideratione ,   quae  iam 

dixisti. 
£t  tu  es  miserabilis ;  desidero  Menelai 
Sermonem  audire ,  quem  dicturus  est  de  vita. 
Men.  Ego  neque  sustineam  procidere  ad  tua 

genua , 
Neque  lachrymare ;  nam  res  ad  Troiam  gestas 
955  Valde  dedecorarem ,  si  timidus  essero. 
Dicunt,  quod  sit  generost  viri^, 
In  adversis  rebus  lachrymari ; 
Sed  non  hoc  honestum  (si  hoc  est  honestum) 
£ligam  pro  felicitate  priore. 
960  Si  videtur  tibi  servare  virum  hospitem , 
£t  qui  quaerit  iuste  recipere  suam  uxorem , 
Redde,  et  insuper  serva  nos;   si  vero  non  vi- 

detur , 
Ego  non  nnnc  primum ,  sed  saepe 
Miser  fni,  et  tu  videberis  iniusta. 
965  Quae  nos"*)  decent,  et  iusta  arbitramur , 
Quae  tuum  cor  maxime  attingent , 


>» 


i> 
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Haec  dicam  circa  hoc  sepulchrum ,    desiderio 

patris  tui: 
O  senex,  qui  habitas  in  hoc  iapideo  sepuichro , 
Rogo  te ,  ut  mihi  meam  uxorem  reddas , 
970  Quam  lupiter  huc  misit  tibi,  ut  mihi  servares. 
Scioy   quod,   taroetsi  mortuus  es,   tamen  non 

perdes  me , 
Sed  haec  patrem  sub  terra  invocatum , 
Qui  antea  fuit  honestissimus ,  non  sinet 
Maleaudire;    nam  ipsa  nunc  habet  hanc  rem 

in  potestate. 
975  O  infeme  Pluto ,  etiam  te  adiutorera  invoco, 
Qui  multa  corpora  propter  hanc  accepisti , 
Quae  ceciderunt  meo  gladio,    et  habes  mer- 

cedem ; 
Aut  nunc  illos  redde  vivos , 
Aut  coge  hanc,  quae  te*^)  pio  patre 
980   Videtur  potentior,    ut  mihi  reddat  rneam 

uxorem* 
Quod  si  me  mea  coniuge  spoliabitis , 
Dicam ,  quales  sermones  illa  sit  tibi  relictura« 
Tenemur  iureiurando ,  utscias,  ovirgo^), 
Primum  dimicare  cum  tuo  fratre , 
985  £t  illum  vel  me  oportet  mori.    Simplex  ora- 

tio  esL 
Quod  si  non  velit  pugnare , 
Sed   fame   capere   nos,    qui   supplicamus   ad 

tumbam , 
Decrevi  hanc  interficere ,   et  deinde  meum  fe- 

rire  hepar 
Hoc  utrinque  incidenti  gladio 
990  In  hoc  sepulchro ,  ut  fluxus  sanguinis 
Destillent  in  sepulchrum ;  iacebimus 
Mortui  ambo  ordine  supra  hoc  politum  sepul- 

chrum : 
Perpetuus  dolor  tibi,  et  contumelia  patri  tuo ; 
Non  enim  ducet  hancneque  frater  tuus, 
995  Nec  alius  quisquam ;  sed  ego  abducam  eam , 
Si  non  possum  domum ,  attamen  ad  mortuos. 
Quid   haec?    versus  lachrymis  ad  muliebrem 

imbecillitatem 
Magis  essem  miserabilis ,'  quam  agens  aliquid, 
Interfice,  si  videtur  tibi;  non  inglorium  mein- 

terficies. 
1000  Imo  vero  obtempera  meis  verbis , 

Ut  sis  iusta ,  et  ego  accipiam  meam  coniugem. 


59)  tel  slc  Bdltt.  Ift56.,  1668.;  in  EditC.  recent  (=  tezt.  gr.) 
haec  vox  non  le^itur. 

60)  0  Wrgo]  Bic  (:«  Earlp.  <J  nap^iyi)  Editt  IftOe, ,    Fix. ; 
BArn.,  Mnsgr.:  virgo;  In  Ed.  fd6f.  desnnt 


Char.  In  te  est ,  o  puella ,  gubemare  hanc  de- 

liberationem, 

Sic  iudica ,  ut  omnibus  placeas* 

Theo.  Ego  sic  sum  a  natura  instituta,  ut  amem 

pietatem ,  idque  et  volo. 
1005    Amo    meam   existimationem ,    et  gloriam 

patris 

Non  veiim  polluere,  neque  fratri  gratiam 

Tribuere ,  ex  qua  possim  infamis  videri. 

Magnum  sacellum  iustitiae  mihi  inest 

In  uatura ,  et  hoc  a  Nereo 
1010  Habens,  conabor  Menelaum^^)  servare. 

Postquam  luno  vult  tibi  benefacere , 

Eodem  calculum  meum  feram ;  Venus  mihi 

Sit  quidem  propitia,  nihil  tamen  ei  fuit  inecuro 

negotii. 

Conabor  semper  manere  virgo. 
1015  Quae  circa  hoc  sepulchrum  dixisti  adversos 

f  patrem  meum  , 

Idem  dico;  nam  iniuste  facerem  , 

Si  non  redderem.     Ilie  enim  vivens 

Reddidisset  tibi  hanc ,  ut  haberes ,  et  buic  te; 

Vindicta  est  horum  apud  mortuos 
1020  £t  vivos  homines  omnes:  „Mens 

„Defunctorum  non  vivit,  sed  tamen  habet  no- 

titiam 

,,ImmortaIem,    incidens   in   aeternum   aethe- 

rem  •■). 

Ut  igitur  pertexam  non  prolixe,  tacebo, 

Quae  me  suppliciter  rogasti ,  neque  stultitiae 
1025  Fratris  adiutrix  ero. 

AfBciam  eum  beneficio,  tametsi  non  videar, 

Si  faciam  eum  pium  mea  pietate. 

Vos  igitur  invenite  exitum ; 

Ego  recedens  tacebo. 
lOSO  Incipite  a  Diis,  et  supplic^s  rogate 

Venerem ,  *ut  permittat  te  redire  in  patriaro; 

Et  ut  luuo  maneat  in  sententia , 

Quam  habet  de  salute  tua  et  mariti  tui. 

Tu  vero,    o  pater,    qui  defunctus  es,    qua>*' 

tum  ego  possum , 
1085  Praestabo,     ut  nunquam   voccris  impius 

pro  pio. 

Chor.  „Nemo  unquam  iniustus  fortunatus  fo»** 

„In  causa  iusta  spes  estsalutis. 


61)  MeneUmii]    sic  Kdltt.    recent.    (=  Kurlp.    Miyili»»')' 
Editt.  ISS6. ,    1669.  Menelae. 
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Hei.  Menelae ,  quod  ad  virgiaem  atiiDet »  salvi 

sttinus. 
Inde  oportet  te  deliberando 
1040  Excogitare  commune  consiliQm  salutisi . 
Men.  Audi  nunc :  tu  diu  fuisti  in  hac  domo , 
£t  conversata  es  cum  famulis  regts. 
Heh  Quare  hoc  di3(isti  ?  a£FerS/Spem, 
Qiiasi  aliquid  boni  facturus  sis  nofais^)  in  com- 

mune. 
1045  Men*  Persuadeas  unum  ex  illis ,   qui  qua- 

drigis 
Praesunt,  ut  nobis  det  currum. 
IM.  Persuadebo ;  sed  quomodo  fugiemus , 
Qui   sumus  imperiti   locprum   et   terrae  bnr- 

baricae? 
Dixisti  rem  impossibilero.     Men.  Age  quid ,  si 

occultatus  in  domo , 
i05O  Interfioiam  hoc  bicipiti  gladio  regem  ? 
Heh  Non  paieretur ,  neque  taceret 
Soror  occidendum  esse  firatrem. 
Men.  Atqui  non  habemus  havem , .  qua  ser- 

vemur   . 
Fugientes ;  mare  habet  meam,  quam  ego  habui. 
1055  HeL  Audi,  si  forte  mulier  aliquid  pruden- 

ter  dicat 
Vis  dici  mortuus  verbis,  cum  non  sis  mortuus? 
Men.  Malum  omen,  sed  tamen,  si  quid  lucri 

est ,  ut  hoc  dicatur , 
Paratus   sum,    ut  patiar  me  verbis  mortuum 

dici,  cum  non  sim  mortuus. 
HeL  Movebo  misericordiam  muliebri 
106O  Tonsura  et  lamentationibus  apud  impium 

regem. 
Men»  Quod  res  illa  remedium  habet  salutis  ? 
Heh  Vetustura  morem  praetendam. 
Mortuum  te  in  mari  vacuo  sepulchro 
Sepelire ,  ut  mihi  permittat ,  petam  a  rege. 
1065  Men.  Fac  eum  concessisse ,   quomodo  sine 

navi 
Servabimur,  sepelientes  meum  corpus  iu  vacuo 

sepulchro  ? 
HeL  lubebo  navim  dare ,  in  quam  ponam 
Ornatum  ad  tuam  sepulturam  in  brachia  maris. 
Men.    Quam  bene  hoc  dixisti!    praeter  illud 

unum,  si  in  terra  sepulturam 
1070  Facere  te  iubet,  nihil  iuvabit  nos  tuus  prae- 

textus. 


SS)  nobis3  sic  (=  Burip.  yfy^  EditU  1M6.  et  recentt.; 
£d.  1669.  deest. 
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HeJ.  Sed  dicemns  noh  esse  consuetudinem  in 

Graecia , 
Tegere  terra  eos ,  qui  in  mari  sunt  mortui« 
Men.  Bene  hoc  emendas,    deinde   ego   tecum 

navigabo , 
Et  simul  imponam  prnatum  in  hanc  navim. 
1075  Heh  Oportet  te  adesse  in  "primis ,  et  tuos 
Socios  navigationis ,    qui  reh'qui  sunt  ex  nau- 

fragio. 
Men,  Si  prehendero  navim  in  anchora , 
Stabit  vir  iuxta  virum  armatus. 
Heh  Oportet  omnia  ista  gubernare ;  tantum  se- 

cundi 
1080  Flatus  sint  velo,  et  navis  cursus. 

Men.  Fiant  h»ec;  Dii  finient  meos  labores. 
Sed  ex  quu  dicis  te  audivisse,    quod  mortuus 

sim? 
Heh  £x  te ,  dic  te  soliim  ev^isisse  fatum , 
Navigantem  cum   filio  Atrei,     et  vidisse  eum 

roori. 
1085  Men.   Certe  haec  lacerata  et  pannosa  cor* 

poris  vestimenta 
Testimonium  dabunt  de  nauticis  ruderibus. 
Heh  Opportune  venit ;  prius  importune  fere  te 

perdidisset; 
Illud  malum  fortasse  bene  cadet. 
Men.    Utrum    me    tecum   in   domum    ingredi 

oportet , 
1090  An  tranquilli  sedeamus  ad  sepulchrum  hoc? 
Heh  Maneas  hic ;  nam  si  volet  in  te  delinquere, 
Hoc  sepulchrum  liberabit  te ,  et  tuus  ensis. 
£go  vadens  domum,  praecidam  capillos, 
£t  mutabo  candidas  vestes  nigris, 
1095  £t  iniiciam  cruentos  ungues  genis  in  cute. 
M:ignum  certamen  est.     Video  duo  momenta : 
Aut  oportetme  mori,  si  deprehensa  fuero  ali- 

quid  machinari; 
Aut  abire  in  patriam ,  et  servare  tuum  corpus. 
O  veneranda ,  quae  iaces  in  lecto  lovis , 
1100  luno,   duos  miseros  homines  recrea  a  la- 

boribus* 
Petimus ,  recta  hrachia  ad  coelum 
lacientes ,  ubi  habitas  in  varia  sede  astrorum , 
£t  tu ,  quae  consecuta  es  laudem  pulchritudinis 

meis  nuptiis, 
Venus ,  filia  Diones ,  ne  me  perdas. 
1105  Satis  damni,  quo  me  hactenus  affecisti, 
Nomen  praebens  apud  barbaros,  non  corpus. 
Sine  me  mori,  si  vis  me  occidere, 
In  patria.     Cur  es  inexplebilis  malis? 
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Amores»  fcandes  ei  doloaa  i&venU 
1110  Exercens,  et  cruentQs  amores  aediam. 
Sed  qoando  es  moderata,  in  caeteris  rebus  sua- 

vissima  Dearum 
Hominibus  es ,   noa  aliter  dico. 

iStrophe  1.] 

Chor.  Te  in  aulis  sub  frondibus 

Sedentem  in  museis  et  sedibus  voco , 
1115  Te  musicam  et  canoram  avem 

Lachrymantem  lusciniam : 

Vcni  per  tenues 

Genas  geroens, 

Adiuvans  meas  lamentationes , 
1120  Miseros  labores  Helenae 

Canens ,  et  Uiadum 

Lachrymabilem  laborem 

Per  hastas  Graecorum , 

Qni  venit  per  campos 
1125  Barbarico  remo , 

Qoi  currit  per  fluctus ,  miserias 

Adducens  Troianis , 

£x  Lacedaemone 

Postquam  rapuit  tuum  thalamum 
1130  Paris  infelix  maritus 

Comitatu  Veneris. 

[^Antistrophe  W] 

Multi  Graecorum  beilando  et  saiieis 

Ictibus  mortui,  habent  miserum  infernum, 

Facientes,    ut  tondeant  miseram  comam  con- 

iuges. 
11S5  Domus  iacent  sine  sponsis. 

Multos  incendens 

Facem  apud  circumfluam 

Euboeam  sustulit  nauta , 
1140  Immittens  ad  saxa  Capharea 

£t  ad  littora  Aegaei  maris , 

Accendens  dolosam  facem 

Per  loca  non  portuosa 

Barbaricae  navigationis, 
1145  Quando  tu  a  patria 

Ventorum  flatu 

Monstrum  non  monstrum ,  sed 

Nubem  perniciosam 

Vexisti  in  navibus , 
1150  Idolum  sacrum  lunonis. 

[^Strophe  2.] 

Sive  iUud  fueritDeus,  sive  non  Deus,  sive  me- 

dium  quiddam , 


»» 


5» 


»» 


Quid  dicis  scrulaas 

Longissimum  finem  hominum  ?  inve- 

nies ,  si  divina  videas  • 
1155  Miserabiiia  etrursushoc 

£t  iterum  contrariis 

Insperatis  casibus  salientia : 

Tu  es  filia  lovts ,  o  Helena , 

Quam  volncris  in  siira  Le* 
1160  dae  genuitpater; 

£t  fama  de  te  est  per  Graeciam ,   quod  sis  in- 

iustA, 

Proditrix,  perfida,  impia:  iiescio, 
1165  Qoid  sit  certi,  quicquid  id"*)  sit  inter  ho- 

mines;  *Deornin 

Verbum  invenio  verum. 

[^Antiitrophe  2.] 

Stulti ,  quicunque  virtutem  bello 
Comparatis,  cuspidis,  qna  ia  pugoa  utifflur, 
Hastis  volentes  sedare 

„  Miserias  hominum ,  ut  sit  finis  nudi  ^). 
1170  Etiamsi  enim  numc  iiidicet  certamen 

Sanguinis ,  nunquam  discordia 

Desinetper  hominum  urbes, 

Quae  sunt  abductae  ^  ex  Troia ; 

Cum  verbis  posset  componi 
1175  Tua  discordia,  o  Helcna. 

Nunc  alii  apud  inferos  cnrae  sunt  Plutoni , 

Moenia  perierunt ,  aicut  igmta 

A  love  properat  flainma ; 

Aliud  maium  supra  aliod  affers 
1180  Miseris  Troianis  in  hac  calamitate* 

[Theoclymenui,  JBelena,  Menelaui, 

J%eocL  O  salve  patris  sepulchnim  (nam  in  p^- 

blica  via 
Te  sepelii,   o  Proteu,    propler  meam  saluU- 

tionem) 
Semper  te  egrediens  et  ingrediens  domum 
Theoclymenus  filius  hic  tuus  te  affatur,  pater. 
1185  Yos  canes  et  bestiarum  retia, 
Famuli ,  ferte  in  domom  regiam ; 
Ego  mihi  ipsi  valde  convicior. 


Barn. 


qoicqoM 


64)  qafcqaid  id]  sic  Editt.  1S68.,    156S.; 
(Earip.  ^jTi). 

65)  H.  I.  in  £d.  1A58.  noU  marg.:  DetesUtio  Mli. 

66)  sant  abdacUe3  sic  Ed.  155a ;    Ed.  156t.  sant  addncUe 
CEarip.  Editt.  BasO.  1551.,  Barn.,  Masgr.  n%nor). 
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Quod  non  inttlctainus  niortft  niiiloa. 
£t  nunc  audivi  qnendaih  Gvi^tcuin  paUm 
1190  In  terraiB  veitis^  etfefelfisse  specnktores, 
Aut  exploratoreoi ,  aut  furto  abductaMm 
Helenam;    morietur,    si  modo  fuerit  compre- 

Age.     Sed  ut  videtur  y  omnia  acta  esse 
Invenio ;  nam  relicta  vacua  sede  sepuldivi , 
1195  Helena  nayigairil  trbac  terra. 
Heu  lazate  vectes ,  solvile  e<)aorum 
Praesepia,  ministri,  et  cxportate  currus , 
Ut  ne  me  fallat  propter  laborero ,  ex  terra 
Hac  exportata  uxor ,  quam  expeto. 
120O  £xpectate:  video,  qnos  perseifnimur, 
Adesse  in  domo ,  et  aon  effugisse. 
Agetu,  quare  suspendisti  nigras  vestes  a  cor- 

pore, 
Mutatis  albis ,  et  a  geaeroso  eayite 
Crines  pr^aecidisti  immisso  ferro , 
1205  £t  buroectas  tuas  genas  recentibus  laolir^is 
Plorans?  utrum  persuasa  nocturnis 
Somniis  gemis ,  aut  famam  aliqQfam  domo 
Audiens  dolore  conficis  animum  tuum  ? 
Beh  O  domine,  (iam  enim  te  sic  nominv) 
1210  Perii,  res  meae  sunt  evanidae,  nibil  sum 

ampliiis. 
neoch  In  qua  calamitate  versaris?  qualis  est 

tua  fortuna  ? 
Af.   Meaelaus,    hei  mihi,    qoonvodo  dieam, 

mortuus  est  mihi. 
1%e9ch   Mon  gaudeo  tuo  dolore;    sed  meeum 

bene  agitur. 
Qitonrodo  ncyvisti?  aa  tibi  Theonoe  boc  dixif  ? 
1215  Heh  £t  iila  dicit,  et  btc  praesens  eum  esse 

extinctum. 
Theoch  Venitoe  aliquis,  qui  hoc  vere  dicit? 
Heh  Venit;  veniat,  ut  ego  volo  eum  venire. 
'neoeh  Quisest?    Ubi  est?  utsciam  certnm. 
Heh  Iste,  qui  sedet  perculsus  ad  monumentum. 
1220  2%«oel.    O  ApoUo,     quam    deformiter  est 

vesiitus. 
Heh  Hei  mihi ,  videor  mihi  meum  maritum  sic 

se  habere. 
Tkeoeh  Qualis  est  iste  vir,  et  unde  applicuit  in 

hanc  terram  ? 
Heh  Graecus,  unus  e  Graecis,   qui  iiavigcirunt 

Gum  marito  nieo. 
TXepd.*  Qno  mortis  genere  ait  Menelaum  pe- 

riisse  ? 
1225  Heh  MiaMrimo,  hnmidis  floctibus  mavis. 


neoet.    Vhil    an  navigantem   in  m^ri   bar- 

barico  ? 
Heh  Impingentem  ad  importnosa  saxa  Libyae. 
T%eoch  £t  qnomodo  hic  non  periit ,  cum  foerit 

socius  navigationis? 
Heh  Mali  interdura  sunt  fortunatiores  bonis. 
1230  Theoa.  Ubi  reliqtiit*^  navis  frtfgmenta? 
Hd,   Ubi  ufinam  ma4e  periisset,    eC  min  Me- 

nelaus. 
ITteoch  IUe  periit ;  sed  in  qua  navi  venit  hie  ? 
Heh  Nautae  casu  advenientes  tecepenmt  eom, 

ut  dicit. 
T%eocl.  Ubi  est  illud  simtilachrum ,    qnod  pro 

te  missus  est  ad  Troiam  ? 
1235   Hel.    De  eflrgie  nubis  loqueris?    abiit  in 

aerem. 
7%eoeh  O  Priame  et  terra  Troiana ,  frustra  pe- 

riisti. 
Heh  £t  ego  sum  particeps  calamitatis  Troia- 

nofum. 
Tkeoch  Reliquit  maritum  insepultum ,   an  vero 

texit  terra  ? 
Heh   Insepnltimi.      Hen  me   miseram  propter 

mea  mala. 
1240  7%^d0l.  Propter  hancne  causam  praecidisti 

cincinnos  flavae  eomae? 
Heh  Amicus  est ,  quisquis  est ,  qui  adest« 
Theot.  Recte  calamitas  haec  deploratur. 
Heh  An  facile  tibi  esset,  mori  tuam  sororem? 
T%eoeh  Neqtiaquam;    qnomodo  igifur?   dein* 
^  ceps  etiam  habitabis  ad  hoc  sepulchrum  ? 
1245  Heh  Quid  me  lacessis,    nec  omiMis  mor- 

tunm? 
Tkeoeh  Tu  es  fida  tuo  marito,  fugiens  me. 
Heh  Non  ampHus ;  iam  incipe  meas  nuptias. 
TXeod.  Sera  qiridem  venis ,  tamen  laiido  boc. 
Heh  Scis  igitur,  quid  velim  te  facere?   priora 

obliviscavnur. 
1250  J%eoel.  Quam  ob  causam  ?   ego  reddam  be- 

neficium  pro  beneficio. 
Heh  Faciemns  foedus ,  et  reconcilieris  mihi. 
Tkeoch    Remitto  indignationem  adversum  te, 

arolet. 
Heh  Nunc  te  per  haec  genua,  quando  es  amicust 
Tkeoch  Qnam  rem  petens  supplex  rogas  me? 
1255  Heh    Volo  maritum  meum  defonctum  se- 

pelire. 


4f)  reti^aitj  u^  EiML  iMnt  (=s  BnHj^.  jiinmy)%    Mltt 
IU6.,  IMS.  retiDqait. 
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T%e9eh   Quid  est  sepultura  abseatium?  axi  se- 

pelies  umbram  ? 
Ueh  Mos  est  apud  Graecos,  qui  iu.  mari  mor- 

tuus  fiierit ,  — 
J%eoch  Quid  facere?     Graeci  sunt  sapientes  in 

talibus  rebus. 
UeL  Sepelire  in  vacuis  textis  tunicis* 
1260    Theoch  Fac  funus[,    excita  tumulum,   ubi 

vis  in  lerra. 
Ueh  Non  sic  sepelimus  naufragos. 
Theoch   Quomodo  igitur?    ignoro  leges  Grae- 

corum. 
Ueh  £xportantus  in  mare ,  quae  convenit  mor- 

tuis. 
neoch  Quid  exhibebo  mortuo  et  tibi? 
1265  Ueh  Nescio;  ego  supn  imperita  istarum  re- 
rum ,  cum  prius  nihil  tale  roihi  .acciderit. 
Theoch  O  hospes ,  gratum  uuntium  attulisti. 
Men.  Non  mihi ,  neque  moriuo. 
Theoch    Quomodo  sepelitis  mortuos,     qui  in 

mari  perierunt? 
Men*  Prout  sunt  uniuscuiusque  facultates. 
1270  Theoeh  Dic,  quod  ad  sumptus  attinet,  quic- 

quid  voles ,  propter  hanc  accipies. 
Men.  Primum  mactatur  sanguis  mortuis. 
Theoeh  Cuius  ?  tu  indica  mibi ,  ego  parebo. 
Men.  Tu  ipse  statuito;  sufficient,  quae  dederis. 
Theoch   Apud  barbaros  mos  est,     equum   aut 

taurum. 
1275  Men.  Si  vis  aliquid  dare,   nihii  des  gene- 

roso  indignum* 
Theoch  Non  caremus  illis  in  nostris  gregibus. 
Men.  Et  afFerte  lectum  stratum  sine  corpore. 
Theoch  Fiet;  quid  praeterea  afferre  mos  est? 
Men.  Arma  aenea  ;  nam  fuit  bellator. 
1280   Theoeh    Digna  erunt  haec  Graecis,    quae 

dabimus. 
Men.   Praeterea  orania .  pulchra  germina  nata 

e  terra. 
Theoch  Quomodo  in  fluctus  illa  demittis? 
Men.  Nunc«®)  oportet®^)  et  gubematorcs  re- 

n)oruni. 
Theoch  Quantum  spatii  arcet  classem  a  terra  ? 
1286  Men.  Ut  vix  conspici  possint  a  littore  flu- 

ctus  circa  navem. 
Theoch  Quare  hunc  morem  coUt  Graecia? 


Men»  Ne  fluctus  eiiciant  hostias  ad  littus. 
Theoeh  Navis  Phoenissa  velox  aderit. 
Men.  Aecte  et  Menelao  benefeceris. 
1290    Jheoeh  Nonne  tu  potes  sine  hac  hoc  fa- 

cere?, 
Men.  Matris  hoc  opus  est,   aut  uxoris,  aut  li- 

berorum. 
Theoch  Huius  negotium  est ,  ut  dicis ,  sepeliie 

marituin. 
Men.  Res  pia  est^  non  defrandare  mortuos  sois 

iustis. 
Theod.    Sit  meam  habere  cotiiugem  non  pol- 

lutam. 
1295  Veniens  in  domum  adferam  apparatum  pro 

mortuo , 
£t  dimitto  te  ex  terra  non.  vacuis  manibus 
Servientem  huic.     Cuni  mihi  famam  bonam 
Attuleris ,  pro  sordibus  istis 
Accipies  vestem  et  cibum ,  ut  in  patriam 
1300  Venias,  quando  video  te  mberum  esse. 
Tu  vero ,  o  misera ,  non  in  re  inutili 
Crucies  te  ipsaro.     Menelaus  functus  est  fato , 
Neque  potest  vivere  maritus  tuus  mortnus. 
Men.    Tuura   officium    est,     o    adolescentula, 

praesentem 
1305  Maritum  oportet  amare ,   et  eum ,  qui  pe- 

riit,  omittere: 
Hoc  tibi  optimum  est  ad  praesentem  casuin* 
Quod  si  venero  in  Graeciam,  et  fuero  salvBS, 
Qualem  decet  esse  te  tuo  marito , 
Si  tahs  mulier  Aieris,   ego  compescam  priores 

de  te  sermones  ^* 
1310  Ueh  Fienthaec:  nunquam^')  maritus  cui- 

pabit 
Me;  tu,  qni  prope  ades,  scies  ista. 
Verum ,  o  miser ,  intra  et  la va , 
Et  muta  vestem ,  non  ad  moram 
Benefaciam  tibi;  libentius  enim 
1315  Charissimo  meo  Menelao  convenientia 
Feceris,  si  consequaris  a  nobis,  quae  te  oportct* 

\^Strophe  1.] 

Chor.  Veloci  pede  montana 
Mater  Deorum  festlnavit 


€8)  Nanc]  sic  Editt.  1558.,  1502.  (ss  Ed.  Ba«il.  1551.  Nw) ; 

Editt  recent.  Nav^  —  Navem. 
09)  oportetl  sic  Editt.  1556.,  156».;  Edltt  recant  (£=Eid%. 

6%l  vaQWtti)  oportet  adeese. 


70)  Ouftt^iB  —  sermones.]  bic  liorum  dooram  Tersaoa  ordO} 
quem  Editt.  1558. ,  156S.  ezhtbet ,  congrnil  com  Ed.  Bssu. 
1551.;  in  Editt.  recent  in  textn  ^r,  et  interpr»  ordioe  tf- 
verso  versus  1309.  versui  1308.  praecedit 

71)  Fient  haec:  nunqnam  .  .  .3  sic  Barn. ,  Mnsgr.  (s=  teKt 
gr.);  Editt  1556.,  1503.  Pient  baec  iwBqiiam. 
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Per  sylvestria  prata , 
1320  £t  fluctus  maris  graviter  sonantes 

Desiderio  amissae 

Filiae  arcanae. 

Crepitacula  Bacchica  clarum 
1325  Sonitum  mittentia  sonabant , 

Quando  iugales  bestias 

Dea  iungens  ad  currum 

Raptam  quaesivit 

Virginum  extra  coetnra. 
1330  Cum  puellis  celeres, 

Diana  sagittis , 

Pallas  armata  hasta , 

Spectans  e  coelo , 

Aliud  fatum  ordinaverat. 

[^Antistrophe  W] 

1335  Quando  cursus  et  errationis 

Labores  mater  finiit, 

Quaerens  labores , 

Dolosam  rapinaro  filiae, 

Transiit  nivosas 
1340  Speculas  nympharura  Idaearum. 
Hiicit  in  luctu 

Saltus  in  rupibus  nivosos  '*) , 
Hoininibus  canipos  terrae  sine  herbis  fecit. 
Non  dans  fructum  orationibus , 
1345  Perdit  genus  hominura. 
Non  mittebat  greges  vigentia 
Pascua''**)  graminum  implicatorum. 
Multorum  vita  defecit , 
Neque  erant  sacrificia  Deorum, 
1350  £t  oblationes  non  incendebantur  in  aris. 
£t  prohibebat  roridos  fontes 
Kriiittere  limpidas  aquas. 

iStrophe  2.] 

Postquam  finivit  sacrificium 

Diis  et  hominibus , 
'355  lupiter  placans  infestam 

Iram  matris ,  dicit : 

Ite ,  castae  Charites , 

Ite,  de  virgine 

Iratae  Cereri 
^  Moerorem  eximite  sonitu. 

Et  vos ,  Musae ,  chorum  cum  hymnis , 

Et  sonitum  aeris  terrestrem , 


^)  Kiidt  —  niTOSOsJ  aic  Ediit.  1568.,  1569.;  Fix.:  Kt  pro- 
tedt  M  in  locta  Saxea  mpor  tooqna  nivooa^ 

^*)  Non  siCteiMit  —  Paoona]  oio  Kditt  ISSa,  1509.;  Bam., 
Masgr.:   Grogibno  ▼oro  non  OBittolNit  loeta  Pabala 

(SLAMTH.   OpXR.  VoL.  XVm. 


£t  tympana  in  i^e  facta  accipite 
Pulcherrima.     Tunc  primum  inter  Deos 
1365  Risit  Dea  Venus , 
£t  accepit  in  manus 
Tibiam  graviter  sonantem , 
Delectata  illa  modulatione. 

[^Antietrophe  2.] 

Quae  non  fas  est  neque  sanctum  est  facere , 
1370  Incendisti  in  thalamis. 

Habes  inimicitiam  magnae 

Matris ,  o  filia ,  cum  sacrificia 

Diis  non  colas. 

Multum  possunt  hinnulorum 
1375  Variae  pelles, 

£t  herba  coronata  hedera 

In  sacras  ferulas , 

£t  circumvoluta  rhombo 

Concussio  aetherea, 
1380  £t  bacchans  coma  bacchantium , 

£t  noctumi  cursus  Deae. 

Bene  eam 

Supera ,  o  luna , 

Forma  tantum  gloriaberis* 

[Hetena,    Theoelymenus,  Menelau4, 
Chorus,  Nuntiue,   Gemini.'] 

1385  Hel.  Quod  ad  ea  attinet ,   qiiae  intus  sunt, 

bene  nobiscum  agitur,  o  amicae» 
Nam    filia    Protei    simul    adiuvans     vestram 

fraudem , 
Cum  viderit  meum  maritum  adesse, 
Non  dixit  fratri,    et  qnem  ego  dixi  mortuum 

esse, 
£um  non  dicit  vivere  propter  me. 
1390    Maritus  meus   rapuit  pulcherrima    oma- 

menta. 
Nam  arma ,  quae  demissurns  erat  in  mare , 
Haec,  immittens  robustam  manum  paio^*), 
Ipse  portat,  et  accipiens  dextra  hastam 
Tanquam  sacrificaturus  mortuo, 
1395  Potius  paravit  corpus  armis  ad  puguaro, 
Tanquam  multoram  barbaroram  Iropaea  manu 
Collocaturus ,  quando  descendemus  in  navem, 

quae  remis  agitur. 
Mutavit  vestem  pro  veste,    quae  corrapta  eai 

navigando , 


7S)  iamittono 
cont: 
nabrina , 


palo,3  flic  Kditt  1S5&,  .lS<t.;    Mitt. 
roboota  fFiz.:  fortij  mana  tn  ocati 
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lSiiel«  O  filii  Ledae  et  lovis ,  ptiorem 

Contenlioneni  de  vestra  sorore  remittam , 

£t  meam   sororem   non  volo   amplius  inter- 

ficere, 
Illa  eat  domum ,  si  Diis  piacet : 
1700  Scitote  vos  optimae  simul  et  castissimae 
Sororb  esse  fratres ; 
£t  valete  propter  generosum  Helenae 


Animum,  qualis  non  inest  in  roultis  mQlieribm. 
GJtor.  n  Multae  sunt  formae  divinonun  operom, 
1705  ^Dii  multa  praeter  spem  perficiimt; 
£t  quae  videntur ,  non  eveniunt 
,Non  speratorum  invenit  Deus  viam*^). 
Sic  exiit  hoc  negotium. 


>» 
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81)  H.  1.  la  Editt.  1S58.,  IMt.  nota  msrs.:  Vtrictu  blL 


LXXI.    PHIL.  MEL.  I]VTERPR£TATIO  lONIS  EURIPIDIS. 

Uoios  tragoediae  interpretatio  latioa  Melanthoiiis  integra  legitur  in  altera  Xylandri  £d,  156S.,  a  qua  ioter- 
pretatio  prioria  Ed.  1558.  differt,  caius  rei  cauiam  Xjlaoder  in  praefatione  illius  Editionis  attulit  (ride  sapra  p. 
tSSiq.).  Praeter  hanc  prioris  Slditionis  interpretationem ,  quam  genninae  in  notis  criticis  subiunxi,  etiam  Bditiones 
reeentiores  J3anitftftt%  Musgravii  et  Fixii  contuli.  —  Versnom  numeros,  stropharum  partitiones  et  alias  quasdam 
inKfiptiones    ex  Ed.  Barnes.  addidi  oncinis  inclnsas. 


EURIPIDIS  lON 

PHILIPPO  MBLANTUONE  INTERPRETE. 


Argumentam^). 
Creasani  Erechthei  filiam  Apollo  vitians 
gravidam  fecit  Athenis ;  illa  vero  partom  sub  dr- 
cem*)  exposuit,  eundem  locum  «t  deli<;ti  et  par- 
tus*)  testem  accipiens.  Infantem  igitur  Mercu- 
rius  auferens^)  Delphos  tulit;  inveniens  illum^) 
prophetissa  educavit.     Creusam  autem')  Xuthus 


duxit  uxorem.  Qui  cum  in  bello  contra  princi- 
pes  Euboeae'')  opem  tulisset  Atheniensibus ,  dono 
ab  illis  accepit  et  regnura  et  praedictae  nuptias^). 
Huic  igitur  alius  filius^)  non  fuit;  hunc  vero  edu- 
catum  a  sacerdote^*),  Delphi  aedituum'^)  fece- 
runt ,  qui  ignorans  servivit  suo  patri  **).  Scena 
huius  fabulae  in  Delphis  fingitur^*). 


Personae. 


Mercurius 

lon 

Chorus  ex  Creusae 

ancilljs'**) 
Creusa 


Xuthus 
Senex'*) 

Famulus'*)  Creusae 
Pythia  seu  Vates*^ 
Minerva. 


Praefatur  Mercurius. 


1)  lia«c  veteris  acguaieAti,  quod  groecc  in  Eurip.  £d.  Ba-  > 
flil.  1S51.  legitur ,  iiit«rpreUtio  Jlelaiitiioiils  io  Editt.  1558., 
1662.  exstat;  fiit  Barn.  Iioc  arguBeutuB  graeoe  et  latine 
auctiiis  praebet 

7)  sab  arceml  sic  BditL  150t.  Batn. ;  Ed.  15fi6.  anb  aree. 

3)  et  delicti  et  partus]  sfc  Edftt.  1588. ,  Bam. ;  Ed.  1558. 
et  sceleris  et  pnerperii 

4)  auferens]  sic  Editt.  1562.,  Darn.;  Ed.  1558.  sastoUens 

5)  illan]  aic  Editt.  1562.,  Barn.;  £d.  1558.  vero 
<)  avtem]  aie  Edttt.  1662.,  Barn.^  Ed.  155a  Tero 
7)  contra  prtncipes  Euboeae]  sfc  Bd.  1562.;    Barn. :  con- 

tra  Chalcodontidas ,  principes  Buboeae 

B)  Qoi  cum  —  noptias]  slc  £d.  1562.;  Ed.  1558.  Mam 
cam  anxllinm  tulisset  in  bello  Atlienieusfbiis ,  regnum 
et  praedictae  nnptias  accepit  dono. 

9)  alius  filiua]  sic  Editt.  1562.,  Barn.;  Ed.  1558.  flUns 
aiias. 

10)  saoerdote]  alc  BdHt.  1562.,  Bara.;  Bd.  1158.  vate  mn- 
llere. 


11)  aeditoum>  sic  Barn,  (—  wiwt^QOP  gr.  argomenti) ;  Editt. 
1558.1  1562.  roale:  editnm. 

t2)  Qni  iga.  —  patri]  sic  Editt.  1562.,  Bara.;  EA  IfiM. 
Hic  ▼ero  ignarus  senriyit  patri.  —  In  Ed.  Barn.  post  haec 
▼erba  in  argnmento  gr.  et  lat.  fnserta  snnt  baeoce:  Apollo 
ita^no  oraooinm  ooasaleati  Xutiio  de  iiberis  obtiBsadis, 
donnra  dedit  sonm  et  Creusae  ftlium ,  lonem  vocatum ,  illi 
prins  famulantem.  Hater  itaqne  per  fgnorantiam  soo  fllfo 
insidias  stmit  At  deprelwBsa  ez  l^e  norte  erat  aH- 
clenda.  Hic  Toro  mntua  agnitione  fkcta ,  suavfter  Ikbola 
Clauditnr. 

12)  Soena  —  dngitur;]  sfc  SdHt  1562.,  Bani.;  Bd*  IfiM* 
Actio  antem  bulus  fabulae  sita  est  in  Delphis. 

14)  tx  Crensae  andllis]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Mnsgr.; 
Ed.  1558.  ex  fiamuUs  Creosae ;  Fix. :  serrarum  Creusae. 

15)  Senez]  sic  Editt  1558.,  1562.  ^  Mnsgr.;  Bam.,  Fiz.: 
Senex  sire  Paedagogns 

16)  Famnlos]  sic  Editt  1558.,  1562;,  Bam.,  Mnigr.;  Flx.: 
Serya 

17)  sea  VatesJ  sfc  Editt.  1566.,  1562.,  Bant,  Mnsgr.; 
Fix.:  siveSaeerdes 
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[Mercurius,   lon,    Creusa,   Xuthue, 

Chorue.'] 

Mereurius. 

Atlas  aeneo  tergo  coelam 
Deorum  ^ntiquam  domum  terens :  is  ex  Dea 
Una  ^^)  genuit  Maiam ,  quae  me  genuit 
^Mercurium ,  maximo  lovi  Deorum  nuntium. 
5  Venio  autem  in  hanc  Delphorum  terram ,  ubi 

supra  umbilicum 
Medium  sedens  Phoebus  canit  hominibus, 
Praesentia  et  futura  vaticinans. 
Est  et  non  obscura  Graecorum  civitas 
Ab  aurea  hastam  gerente  Pallade  ^^)  vocata , 

10  Ubi  filiam  Erechthei  Phoebus  nuptiis  iunxit 
Creusampervim,  quo  loco  septentrionalia  saxa 
Palladis  sub  arce  Atheniensium  terrae, 
Macras  vocant  domini  terrae  Atticae. 
Inscio  vero  patre  (sic  enim  Deo  placuit,) 

15    Tuiit  opus  ventris;    postquam  vero  teropus 

venit, 
Pariens  domi  puerum  exposuit  infantem 
In  idem  antrum ,  ubi  concubuit  cum  Deo 
Creusa ,  et  exponit  tanquam  mortuum 
In  rotundo  orbe  cavae  cistae, 

20  Maiorum  morem  servans  et  terra  nati 
Erichthonii.     Uli  enim  lovis  fiiia 
Custodes  addidit,  qui  custodirent  corpus, 
Duos  dracones ,  et  virginibus  excubantibus 
Dedit  servandum.    Unde  Erechthidis  iliic 

25  Mos  est  inter  serpentes  auratos 

Alere  liberos.     Sed  ea ,    quae  habebat  virgo, 

ornamenta 
Filio  appendens  reliquit,  tanquam  morituro. 
Ibi  me  Phoebus  frater  hoc  rogat : 
O  frater ,  vade  ad  indigenum  populum 

90    Inclytarum  Athenarum;     nosti  €nim  Deae 

urbem. 
Accipiens  infantem  recentem  ex  cava  petra 
Cum  ipso  vase  et  fasciis ,  quas^  habet, 
Portato  mihi  fratri  ad  meum  templum, 
£t  ponito  in  ipso  introitu  mearum  aedium. 

35  ReUqua  (hic  enim  poer  mevs  est,  ut  scias,) 


Mihi  erunt  curae.     ApoUini  vero  beneficium 
Praestans  fratri,  auferens  contexturo  ex  corio 

calathum 
Detuli ,  et  infantem  intra  limina 
Templi  huius  pono,  aperiens  calathum 
40  Involutnm  arculae ,  ut  videretur  infans*'). 
Occurrit  exoriente  sole  orbe  suo 
Sacerdos  ingrediens  templum  Dei. 
£a  admovens  oculos  infanti 
Mirata    est,    num    aliqua    Delphica  ausa  sit 

mulier 

45    Clandestinum   partum  in  Dei  proiicere  do- 

mum. 

Volebat  extrudere  extra  sacrum  limen, 
Miseratione  autem  omisit  crudelitatem,  etDeos 
Adiutor  erat  puero ,  ne  eiiceretur  domo* 
Accipiens  ipsum  alit,  patrem  vero 


18)  Uns]  haic  voci  fn  marg.  Ed.  1662.  adscriptom  est  no- 
nen:  Pldonew 

19)  Pallado]   hoic  ibid.  addita   est  noU   marg.:    Athona, 
Athena  •nlfeh  Bfinorvn  est. 

JO)  vum}  lic  Editt  rocent.|  Bd.  1561  male:  qoae. 


21)  Atlas  —  intaxm.  (vs.  1—40.)]  aic  Sd.  1562.;  Ed.  m 
habet  hanc  interpretationem : 
Mereur.  Atlas  aereia  hnmeris  ooelnm 
Deorum  antiqnam  domnm  conterene,  Deonin 
Ez  una  genuit  Maiam,  qnae  me  gennit 
Mercorinm  mazimo  lovi  Deomm  fUrtlve; 
Pervmiio  autem  Delphorum  hanc   terram,   abi  uibi' 

licom 
Medlnm  occnpans  Phoebus  hymnos  canlt  hominiboS) 
Et  praestantia  et  ftatnra  vaticinami  aemper. 
Eet  enim  non  ignota  Graecorom  civitas, 
Auream  hastam  habentis  Palladis  vocata, 
Ubl  llliam  Erechthei  Phoebus  copnlavit  nuptlia 
Per  vim,  Crensam;  ubi  septentrionales  petras 
Palladis  snb  arce  Athenienslom  terrae, 
Macras  vocant  terrae  reges  Atticae. 
Inscio  vero  patre,  Deo  enlm  placoit, 
Yentris  pertulit  ,tumorem.    Cum  vero  venlt  t«mpet< 
Pariens  domi  puerum,  detnlit  inOuitem 
In  idem  antrum,  nbi  concnbuit  onm  Deo 
Creusa,  et  exponit  tanquam  morltnmm 
Cavae  arcae  in  rotnndo  orbe, 
Maiorum  consuetndinem  servans,  ipsioa  terrigense 
EHchthonif.    IUI  enim  lovls  ttte 
Custodes  adlnngens,  onstodiam  eorporls 
Duos  dracones,  nymphis  agrestibus 
Dat  servandum.    Unde  Krechthldls  ilUc 
Consuetttdo  qnaodam  est,  inter  serpentes  anratos 
Alere  iiberos.    8ed  quicquid  habuit  virgo  ornasientii 
Filio  appendens,  reliquit  tanquam  morltnro. 
Ihl  me  ezistens  frater  Phoebns  postulat  haec. 
O  frater ,  profectus  ad  popoinm  aborlginem 
Inclytarum  Athenanim  (novisti  enim  Deae  driJtiUm) 
Aooiplens  inftuitem  reccntem  ez  cava  petra, 
Cum  Ipsa  arca  et  fSftsciis,  quibus  continetur, 
Fer  fratri  ad  mea  templa, 
£t  coliocato  ad  introitum  domus  meae. 
Caetera  vero,  meus  enim  est  (ut  sclas)  fllius, 
Kobls  corae  erunt.    ApoUinl  vero  beneOclnm 
Praestans  firatrl,  nezum  snstollens  oorlom 
Detuli,  et  puemm  intra  llmlna 
Pono  tompll  hnlns,  aperiens  oorlnm 
Neznm  arcae ,  nt  Tideretnr  pner.  . 


m 


LXXL    INTERPKETAnpIO  ]Ora&  BURIPIDIS.    ' 


994 


50  Phoebam  e8$e  ignorat,  neque,  quae  sit  mateis 

novit, 
£t  ipse  puer  parentes  nescit. 
luvenis  igitur  existens  circa  stipem  in  templo 

datam 
Vagabatur  ludens;  ubi  veto  evasit  in  virum, 
Delphi  ipsum  fecerunt  custodem   auri  ipsius 

Dei, 
55  £t  fidelem  quaestorem  omnium;    in  templo 

vero 
Dei  vlvit  hacusque  honestam  vitam. 
Creusa  vero,   quae  pepererat  hunc  adoleseeh^ 

tem, 
Xutho  nubit,  tali  casu. 
£rat  Atheniensibus  et  Chalcodontidis, 
60  Qui  Euboeam  terram  inhabitant ,  bellum, 
In  quo  Athenienses  adiuvans  et  conficlens  bellun^ 

hasta, 
iVaptiarum  Creusae  dignitatem  accepit, 
Cum  esset  alienigena,    ex  Aeolo,  lovis  filio, 

natus, 
Genere  Achaeus.      Diu  vero  seminans  suum 

lectum  '  • 

B5  £st  sine  liberis ,  et  ipsa  Creusa :  propter  quae 
Veniunt  ad  hoc  templum  ApoUinis 
Cupiditate  soboh's ;  Apollo  vero  fortunam 
Huc  impulit ,  et  non  est  oblitus  filii ,  ut  existi- 

matur. 
Dabit  enim  ingredienti  templum  hoc 
0  Xutho  suum  ipsius  filium ,  et  natum 
Ipsum  ex  illo  esse  dicet ,  ut  veniens  ad  mater- 

nam  domum 
Agnoscatur  a  Creusa ,  et  ut  nuptiae  in  Apol- 

linem 
Occultae  sint,  et  filius  habeat  haereditatem ; 
lona  vero  ipsum ,  conditorem  Asiaticae  terrae*, 
)  Vocari  faciet  per  Graeciam. 
Sed  ibo  in  laureum  secessum, 
Vt  de  puero  eventum  discam. 
Video  enim  egredientem  Apoliinis  filium 
Hunc ,  ut  omet  portas  ante  templum 
^   Lauri  ramis;  nomen  vero,  quod  adepturus 

est, 
lonem ,  ego  primus  nomino  Dcorum  •*). 


>)  Occarrit  —  Deoran.  (▼••  41^81.)]  aic  Kd.  IM9.;  Ed. 

issa.: 

Forte  exori«nte  sole  orbe  sqo^ 
Vates  ingrediebetiir  templam  Dei. 
Vlenin  vero  adraoTens  poero  inCantf, 
Admiratar,  li  quae  Delphica  awa  mnifer 

ILAKTH.    OpBB.   VoL.  XVIII. 


lon,  Currus  splendidos  quadrigarum 

Sol  iam  illuminat  per  terram ; ' 

Astra  vero  aetheris  ineenduntur  ignehoc 
85  Ad  noctem  sacram. 

Parnassi  vero  inaccessi  vertices 

lUustrati  diem 

Accipiunt ,  hominibus  in  rota  vectum. 

Fumus^)  aridae  myrrhae 
90  In  fastigia  *  Phoebi  volat. 

Mulier  vero  sedet  ad  saorum  tripodem, 

Delphica  canens  Graecis  oracula, 

Quae  Apollo  illi  dictat. 

Sed,  o  Delphici  Phoebi  ministri, 
95  Castaliae  limpidos 

Ite  ad  vertices ,  pura  vero  aqua 

Abluti  ite  in  templum, 

Custodite  os ,  ne  quid  dicatis  irreligiosum^ 
100  £t  volentibus  bona  *  oracula  dicite, 

Propria  lingua  narrando. 

Nos  autem  labores,  quos  a  pueris 

Laboramus  usque ,  ramis  lauri. 


Clandestinom  partom  in  Dei  proficere  domnm, 
Ultra  yero  limen  Becemere  capida  erat. 
Miseratione  antem  omiBit  crudelitatem ,  et  Dens 
Adintor  erat  paero,  ne  eiiceretur  e  domo. 
Alit  vero  ipsnm  accipiens;  seminantem  vero 
Nescivit  PJioebnm,  neqne  raatrera,  cuios  esset, 
Et  ipee  puer  parentes  nescit. 
Inyenis  itaqne  ezfstens,  cfrca  ea,  quae  de  ara  Teniebant, 

alimenta 
Ferebatnr  Ineltanfl ;  nt  Toro  ezcreTft  corpore, 
Delphi  ipaum  creayemnt  custodem  auri  ipsios  Dei, 
£t  quaeatorem  fidelem  oraninm.    In  templis  yero 
Dei  yiyft  bfc  semper  sanctam  yitara. 
Creusa  yero,  quae  pepererat  hunc  adolescentem, 
Xntho  nnbit,  a  tali  casn. 
Erit  Athenis  et  Chalcidensibus, 
Qui  terram  inhabitant  Enboeam,  hostilfs  raotus. 
Quod  una  perferens,  et  corapesceus  hasta, 
Nuptfarnra  Creusae  df|;nftatera  accepft, 
Non  gentilfs  existens,  Aeolf  fllfi  loyis, 
6ed  existens  Achaens.    Diuturnos  yero  seminans  lectos 
lifberfs  caret  et  jpsa  Creusa,  quoram  gratia 
Veniunt  ad  yatfcfnfa  ApoUiuis  haec, 
Amore  pnerornm.    ApoUo  yero  hunc  casum 
Ad  hoc  prodncit,  neque  ignoratur,  ut  exfstflaat. 
Dabit  enim  ingredienti  templum  boc 
Xntho  snum  ipsins  filium ,  et  natum 
Illins   Ipsnm  dicturas,  matris  ut  profectns  ad  domnm 
Agnoscatnr  a  Creusa,  atque  etiam  nt  nnptiae  Apollinfs 
Occnltae  sint,  et  fiUus  habeat  baereditatem. 
lona  yero  ipsnm ,  conditorera  Asiaticae  terrae, 
Noraine  norainari  faciet  per  Oraeciam. 
8ed  in  hos  laureos  aecessus  iugrediar, 
Factnm  nt  agnoscam  a  poero. 
Video  enim  eKredientem  fpsuro  ApotHnis  filfnm 
Hunc,  nt  ante  teraplum  spleudlda  facfat  vestibula 
I«anri  ramis.    Nomen  yero,  qnod  adepturas  est, 
lonem  ego  primns  nomino  Deorum. 

ta)  Fumns]  sic  Ed.  15S8b  et  reoeatt;  Bd.  1562.  mendo  ty- 
posr.:  Fnnns. 
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Et  5acri3  coconis  vcrtibulum  Phoebi 
105  Purum  faciemus,  etfiolum  humidum 

Huraidis  gfuttis^),  ei  avium  turmas»  quae  lae- 

dunt 

Sacra  donaria ,  sagitiis  meis 

Fugabimus.     Nam  tanquam  incerta  matre 
110  Et  incerto  patre  naius,  illud,  quod  me  aluit, 

Phoebi  templum  colo**). 

[Stropke.] 

Age ,  o  recens  natum, 

Ministerium  pulcherrimae  lauri, 

Quod  Phoebi  aream 
115  Verrit,  sub  templo 

Ex  hortis  Deorum, 

Ubi  ros  irrigat  sacer 

Perennem  fontem, 

Emiitens 
120  Myrii  sacras  frondes, 

Qua  fronde  verro  solum  Dei 

Quoiidie,  cum  solis 

Ala  eeleri 

Serviens  quoiidie. 

O  Paean ,  o  Paean, 


24)   Hum.  gattis]    h.  1.  in   Ed.  I66S.  noCa  marg;. :    scilic^t 
fkciemnfl. 

S5)  /ow.  Cnmia  —  oolo.    (vs.  8t-UI.)]    ric  Ed.   1562. j 
Ed.  1566. 


y.  • 


Jofi.  Carrns  qnidem  bos  splendidos  qnadrigaram 

8ol  iam  illnminat  per  terram, 

Astra  Tero  ardent  igne  lioc  aetheris 

Ad  noctis  depnlsionem. 

Parnassi  >rero  inaccessi  Tertices 

ninstrantes  diem, 

Cironlnm  mortalibns  accipinnt. 

Ifjrrhae  yero  aridae  ftimns 

Ad  cnlmina  Phoebi  volat, 

Insidet  vero  mulier  tripodem  divinum 

Delphis,  cantans  Graecis  carmina, 

Qnae  Apollo  resonnerit. 

8ed,  0  Delphici  Phoebi  ministri, 

Castaliae  limpldos 

Ite  ad  vertices;  pnra  vero  aqoa 

Ablnti,  ite  ad  templa. 

Osqoe  bene  ominatnm  conservate  bonnm, 

Bona  oracula  volentibus  vaticinamini, 

Propria  lingua  interpretando. 

Nos  vero  labores,  qnos  a  pnerls 

Laboramus  usque,  aut  ramis  laori, 

Ant  sacrhi  coronis  introitus  Phoebi 

Pnros  fticiemns,  humida  pavimentnm 

Asperglne  madidnm,  et  avium  tnrmas,  quatenns  lae- 

dnnt 
Sacra  donaria,  sagittis  meis 
Fugabimus.    Qnoniam  enim  absqne  matre 
Bt  absqne  patre  oxistens,  qaae  mo  alHBt, 
Phoebi  templa  procnro. 


125  Felu,  beatus 
Sis,  o  Latonae  fiii^). 

lAntistrophe.] 

Honestum  laborem, 

Phoebe ,  tibi  in  templo  «ervio 
ISO  Colens  oraculorum  sedem, 

Illustris  mihi  labor  est 

Diis  servire, 

Non  hominibus ,  sed  immortalibus, 

Laudabili  labore  exerceri 
185  Non  defatigabor. 

Phoebus  mihi  pater ; 

Educantem  enim  me  praedico, 

Illi ,  qui  mihi  utilis  est ,  patris 

Nomen  tribuo, 
140  Phoebi  huius  in  templo. 

O  Paean ,  o  Paean, 

O  beate ,  o  beate 

Sis,  o  Latonae  fili^). 

Sed  finiam  labores 
145  Suspensionibus  lauri. 

£x  aureis  vero  vasis  proiiciam 

Terrae  fontem, 

Quem  efiundunt  Castaliae 


JM)  Age  —  flli.  (vs.  1  \t  - 1«6.)]  sic  Kd.  1561 ;  Ed.  14» 

Age ,  0  scopae  vlrentea ,  o 

Pulcherrimae  sacrum  ministerium  lauri, 

Quae  Phoebi  pavimentom 

Yerrit  mb  templis, 

£z  hortis  immortallbns, 

Ubi  ros  rigat  sacer 

Perennem  fontemy 

Emittentes 

Myrti  sacra  folia. 

Qoa  vero  pavimentum  Dei 

Per  totum  diem  soiis  simul 

Cum  veloci  ala, 

Sacris  stodila  intentotf  qnotldie, 

O  Paean,  o  Paean, 

Felix  felix 

8is,  0  Latonae  111. 
tr)  Honestum  —  llli.  (vs.  »7—143.)]   sic  £d.  16Ct.;  t 
155a: 

Honestnm  bnno  laborem ,  o 

Phoebe,  tibi  ante  templum  exhibeo, 

Colens  vaticiniorum  sedem. 

Gloriosns  vero  labor  iste  mihi, 

Diia  servam  manum  habere. 

Non  mortalibus,  sed  immortalibus 

Bene  ominatis  laborihus  laborare, 

Non  subterftigiam. 

Phoebns  mihi  genitor  pater. 

Alentem  enim  laudo. 

Kum,  qni  ntUls  mihl  «st,  patris 

Nomijie  voco. 

Phoebi  hnius  In  tempio, 

O  Paean,  o  Paean, 

Feliz,  felix 

Sis,  0  Latonae  flli. 
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Vortices ,  hnmidatn  aqaam 
150  Proiicieiis ,  purus  existens  a  lecto. 

Utinam  sic  Phoebum 

Colens  non  desinam, 

Ani  desiham  bona  fortuaa.  ' 

£ia. 

Vcniunt  lam  et  relinquunt 
155  Voiatiles  Parnassi  cubilia. 

Praecipio  non  appropinquare  pinus, 

Neque  in  auream  domum  venire. 

Feriam  te  telis ,  o  lo vis 

Praeco ,  avium  rostro  curvo 
160  Robur  vincens. 

Hic  ante  pavimentum  remigat  aliud 

Agmen,  non?  alias*) 

Rubentem  pedem  movebis? 

Nihil  te  cithara  Phoebi 
165  Continens  sagittis  liberabit. 

Alis  tuis 

Transi  paludem  Deli. 

Cmentabis,  nisi  obtemperes, 

Tua  dulcia  cantica. 
170  Eia. 

Quae  nova  avis  accedit? 

Num  s^  f astigio  nidum 

£x  festuci^  factura  est  suis  puUis? 

Stridor  arcus  arcebit  te. 

Non  parebis  ?     Vadens  ad  vertices 
175  Alphei  xridifica ,  aut 

In  nemus  Isthmium, 

Ut  donaria  non  laedantur 

Ettempla  Phoebi. 

Vcreor  vos  interficere 
180  Nuntias  vocis  divinae 

Hominibus.     Quibus  destinatus  sum  laboribus, 

lis  serviann  Phoebo ,  et  non  desinam 

Meum  nutritorem  colere^*). 


28)  aliud  Agineii.  non?  alisfil  sic  Ed.  16M.  (Bd.  Baail. 
1651.  ttXlo^. .  MxXoc.  o^»,  Ald);  Editt  recent.  nXkog  .. 
Kvxyos,  odx  aXX^  ^  alius .  .  Cycnofl.  Non  alio 

2S)  8ed  finiAm  —  colere.  (ve.  144—189.)}    eic  Ed.  1669.; 
Kd.  1668.: 
8ed  finiam  laliores 
Lauri  tractibue:. 
Ex  anreis  vaels  proiiciam 
Terrae  fontem, 
Quem  effundunt  Castaliae 
Gnrgitee,  hnmidam  aqnam 
Proiiciens,  integer  a  cubili  czisteiis. 
Utinam  eic  scllieet,  Plioebum 
Colens  ne  desistam, 
Ant  deeistam  bona  fortnna. 
Ehem. 


Char.  Non  indtvinis  Athenis 
185  Sont  omatae  eelnmnis  aulae 

Deorum  tantuni,  neque  sacrorum***) 

Cultus ,  vennn  etiam  apud  ApoUinero, 

Latonae  filtum ,  geminorum  Deorum 

Speciosum  lumen  est. 
190  lon.  £cce  hunc  adspice. 

Lemaeam  hydram  interficit 

Aureis  aduncis  teh's  lovis  filius. 

Quaeso  te,  intuere  oculis. 

Char.  Video.     ton*  Et  prope  eum  aiius 
195  Interficit  ardentem  volucrem. 

Chor.  Quisnam  est,  qui  dicitur  mea 

Ad  pensa  ? 

lon.  Armiger  lolaus ,  qui 

Suscipiens  communes  labores 
200  Cum  Hercule  exhaurit 

£t  illum  specta 

Insidentem  equo  alato,  qui 

Interficit  efflantem  ignes 

Tricorporeamvim»). 
205  Chor.  Undique  moveo  palpebras. 

lon.  Considera  pugnam  in  parietibus 

Saxeis  gigantum  •')• 


Accednnt  iam  et  rellnqannt 

Volatiiea  Pamassi  nidos. 

Edico  non  accedere  pinnis 

Neqne  ad  aureas  domos 

Corripiam  te  yicissim  sagittisy  o  lovis 

Nuntia,  avium  roatro 

Robur  vlncens. 

Hic  ante  pavimenta  alius  remigat 

In  orbem.    Non  vero 

Rubicantem  pedem  movebis, 

Nihil  te  cithara  Phoebi 

Concentrix  a  sagittis  iiberat. 

£t  ad  umbracula 

Et  lacunas  accede,  quae  snnt  iu  Delo. 

CruentaUs,  nisi  pares, 

Pulchrisonantes  odas. 

Ehem. 

Quae  haec  aris  insollta  accessit? 

Nnm  scit  pinnis  aptas  ad  nidum 

Festucas  positura  snis  liberis? 

Psalmi  te  arcebunt  arcnum; 

Non  pares?    Abiens  in  gurgitibus 

Alphei  nidiflcatio ,  aut 

Nemus  Isthmicum, 

Ut  sacra  ne  laedantur, 

Kt  templa  Phoebi. 

Occidere  enim  tos  vereory 

Deorum  annuntiantes  auguria 

Hominibus;  quibus  vero  Tncumbo  laboribus, 

Phoebo  meo  serriam,  neque  desinam 

Eos,  qni  me  alnnt,  colere. 
S9a)  sacrorum]  sio  Ed.  1662.;  Bditt.  recent.  (3=  text;  gr.) 

Agyiaei. 
Se)  Tricorp.  vim.]  his  in  marg,  Ed.  f56f.  adscripta  est  ex- 

plicatio:  Chlmaeram. 
Sl)  Chor.  Non  —  gfgantnm.  (vs.  184—207.)]  sic  Ed.  tfi69. ; 
Ed.  1568.: 

68» 


979 


PHIL.  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


980 


A  me  factam ;  et  corpos  balneo 
1400  Dedi,  sera  lavacra  flaviatilis  aqnae. 
Sed  egreditur  e  domo ,  qui  meas 
Nuptias  paratas  se  in  manibus  habere  putat. 
Oportet  me  tacere ;  et  simulo  te  ^*) 
Benevolum  e$se  et  cohibere  iinguam,    si  pos- 

sumus , 
1405  Servati  ipsi,  etiam  te  simul  servare* 

Theocl.    Procedite   ordine,     ut   ordinavit  ho- 

^      spes'*»), 
Ministri ,  adferentes  marinas  inferias. 
Tu ,  Helena ,  si  tibi  non  videor  male  loqui , 
Obtempera ,  mane  hlc.     Idem  praesens , 
1410  £t  si  non  aderis,  facies  marito  tuo. 
Nam  metuo ,  ne  desiderium  mariti 
Persuadeat  praedpitem  te  dare  in  mare , 
Constematam  desiderio  prioris  viri. 
Vehementer  enim  absentem  eum  tamen  luges. 
1 415  Heh  O  inclyte  marite ,  necesse  est 

Primum  thalamum  et  consuetudinem  nuptialem 
Honore  afBcere.     Ego  propterea,  quod  sjno 

maritum , 
Possem  una  mori ;  sed  quid  ei  prodesset , 
Si  una  morerer?     Sed  permitte  me 
1420  Ipsam  proficisci»  et  inferiasdare  mortuo. 
Dii  tibi  dent ,  qualia  ego  volo , 
£t  buic  hospiti,  quod  nos  adiuvat  in  hac  re. 
Habebis  me  talem,  qualem  te  convenit  in  domo 

habere 
Uxorem ,  postquara  Menelao  benefacis 
1425   £t  mihi;    venient   haec   ad  aliquam  for- 

tnnam. 
Qui  det  navem,  in  qua  abducamus  haec, 
Manda  alicui ,  ut  integram  gratiam  accipiam. 
Theocl.  Vade  tu ,  et  navem  his  quinqueremem 
Sidoniam  da ,  et  praefectos  remigum. 
1430   HeL   An  non  ille  navem  gubernabit,    qui 

curabit  inferias? 
Tkeoel.  Oportet  nauta^  meos  inprimis  huic  pa- 

rere. 
U0I.  lube  iterum ,  ut  dare  intelligant  te. 
J%eoel.  Ilerum  iubeo  et  tertio ,  si  tibi  placet. 
HeL   Bene  sit  tibi,    et  ego  sum  beata  propter 

mea  consilia. 
14Sd  Theod.  Ne  nimium  lachrymis  conficias  tuum 

corpus. 

74)  €t  Aimulo  tel  sic  Kditt.  1558.,  t5«S.;   FIx.:  et  te  (eho^ 

rum)  mihi  conciliare  volo. 
74«)  hcspeii,!  eio  ("■  text.  gr.)  Cditt.  recent.;  Editt.  1566., 

156?.  honpeo  et 


Hel.  Haec  dies  tibi  meam  gratiani  indicabit. 
Theoel.  „Res  mortuorum  nihil  sunt ,  sed  omni- 

no  miseriae. 
Hel.  Est  aliquid  et  illic  et  hic ,  quae  dico. 
Theocl.    Non  habebis  me  deteriorem  marilQn 

Menelao. 
1440  Hel.  Tu  non  es  culpandus;  fortana  soIdid 

curanda  est. 
neocl.  In  te  situm  est  hoc ,   si  mihi  benevolen- 

tiam  praestiteris. 
Hel.  Non  nunc  primum  discimus  amare  arnicoi 
Theocl.   Visne ,  ut  ego  te  adiuvans  tecnm  oa- 

vigem  ? 
Hel.  Minime ,  ne  servias  servis ,  com  sis  m. 
1 445  Theocl.  Sed  age ,  mitto  ritns  Graecorom. 
Volo  meam  domum  es^  impoUutam;  doqUc 
Mortuus  est  Menelaus.     £at  aliquis , 
Qui  dicat  meis  satrapis,  ut  ferant  nuptiarum 
Ornamenta  in  domum  meam.    Oportet  toUm 
1450  Terram  sonare  beatis  laudibus 

Hymenaeum    Heienae,     et    meuro,    quod  ^'^ 

suspiciendus. 
Tu  vero,  o  hospes,  veniens  in  marina  brachu* 
Dans  haec  priori  huius  marito , 
1455   Iterura  propera  domum ,    aut  mancDS  ^i-' 

beatus  ''*). 
Men.   O  lupiter,    pater  et  prudens  Dcus  vo- 

caris , 
Adspice  nos,  et  libera  ex  mah's, 
Trahentes  nos  calamitates  cum  mo^rore, 
1460  Diligenter  adiuva;    et   si   attigeris  sumisJ 

tantum  manu , 
Veniemus  ad  eam  fortunam ,  quam  volumu^ 
Satis  est  laborum ,  quos  hactenus  pertulimu^ 
Invoco  vos,  Dii:  possunt  multa  de  me  i^'^' 

bona 

£t  tristia ;  non  debfo  semper  infelix  essei 

1465  Sed  recto  pede  aliquando  ineedere.    ^^ 

mihi 
Tribuentes ,  deinceps  me  felicem  facietis* 

iSirophe  1.] 
Chor.  O  Phoenicia  Sidonia , 
Velox  na vis ,  mater  undis  maris , 


75)  Iterum  -  beatus.]  Bfe  BdiCI.  flSSB.,  tdSt;  Cditt  rtt^ 
(=  text.  gr.)  pro  boc  uno  ▼ersu  babeDt  bo«oe  trft: 
Roreue  ad  aedes  propera  IVix. :  feetioal  ■<«•  ">^ 

tecitai  babene , 
Ut,  hofus  naptfie  necaai  oelebrmiio  [Fix.:  <«i.  ff^^^j^ 
Proicisearie  ad  tuat  aedeo  £Fiz. :   ad  dosoal  «•*  *^ 

oMMoae  ei*  beatM  [VU.:  ▼■v^  '''^^; 
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Amica  navigationi  ^ 
1470  Dux  suo  ordine  natantium 

Delphinum,  quando 

Mare  ventis  caret , 

£t  glkuca  filia  Ponti , 

TranquiUitas ,  haec  dixerit : 
1475  Pandite  vela  ventis 

Marinis , 

Accipite  abiegnos  remos , 

O  nautae :  io  nautae 

Mittentes  portuosum 
1480  Ad  littus  Perseae  domus  Helenam. 

l^Aniisfrophe  1.] 

Certe  alicubi  puellas  fluvii 

Ad  undam  Leucippidas  ^  aut  ante  templum 

Minervae  accipies, 

Sero  veniens  ad  istos  choros » 
1485  Aut  in  coetu  Hyacinthi 

Ad  nocturnam  laetitiam : 

Quem  concertans 

Tereti  fragmine  disci 

Interfecit  ApoUo  in  terra  Laconica 
1490  ln  festo  die. 

Filius  lovis  iussit  colere 

PueUam ,  quam  reUquerat  in  domo , 

Cum  nondum  faces  accensae  fuerant  ad  nuptias. 

{^Strophe  *.] 

Utinam  per  aerem  volatiies 
1495  Essemus  Libycae 

Avea ,  ordine  volantes. 

Relicta  hyberna  tempestate , 

Ibunt  antiquissimae 

Fiatulae  obtemperantes 
1500  Pastoris,  quisiccos 

Campos  et  fertiies  Urrae 

Sopervolans  canit , 

Quando  habentes  longa  coUa , 

Gurrentes  simul  cum  nivibus 
1505  Avcs  itis  per  medium  acrem , 

Kt  iuxta  noctumum  Orionem. 

Nantiate  hoc  nuntium , 

Sedentes  supra  Eurotaro, 

Quod  Menelaus  Dardani 
1610  UrbecapU,  domum  sit  vcnturus. 

\_Aniiiirophe  «.] 

Vcnitc  equiUs 
Pcr  aerem. 


FiUi  Tyndari , 
Inter  nubes  sub  daris  astris. 
1515  In  coelo  habitantes, 
Servatores  Helenae , 
Supra  glaucum  mare , 
£t  caeruleos  fluctus , 
£t  canas  undas  maris , 
1520  Nautis  commodos  navigationi  ventorum 
Flatus  a  love  mittentes. 
A  sorore  infamiam 
Barbarici  thalami  auferte , 
Quam  propter  contentionem ,  in  Ida  monte 
l525  Laborans  nacta  est, 
£tsi  non  venit  lUi 
Ad  turres. 

Nun.  Rex,  pessima  in  domo  invenimus: 
Ideo  cito  audies  ex  me  nova  mala. 
1530    H^och   Quid  est?     Nun.   Curato  nuptias 

alterius 
MuUeris;  Helena  abiit  ex  hac  terra.     . 
J%eod.  Levata  alis ,  an  pedibus  incedit  ? 
Nun.  Menelaus  avexit  eam  navi  ex  hac  terra , 
Qui  ipse  venit  nuntians  se  mortuum  esse. 
1535  I%eoeh  O  quam  horrenda  narras!  sed  quae 

navigatio  eam 
Avexit  ex  hac  terra  ?  incredibilia  dicis. 
Nun.  Quam  tu  dedisti  hospiti ,  habens  tuos 
Nautas  abut ,  ut  paucis  dicam. 
TTieoch  Quomodo  ?  cupio  audire ;  neque  enim 

spero 
1540  Unam  manum  superiorem  fuisse 
Tot  nautis ,  cum  quibus  tu  missus  es. 
iVtiit.  Postquam  reiicta  regia  hac  domo 
FUia  lovis  ad  mare  venit, 
CaUide  ponens  tenerum  pedem ,  lugebat 
1545  Maritum  praesentem ,  et  non  mortuum. 
Ut  autem  venimus  ad  ambitum  tui  portus , 
Detraximus  navem  Sidoniam  praecipuam  ^ 

.  Cum  iugis  et  remis  quinquaginta , 
In  qua  labor  labori  succedebat. 
1550  Alius  malum,  aUus  remum  coUocavit; 
£t  in  manu  remi  capulum  et  candida  vela  simul 

erant , 
£t  gubernaculum  immisit  loris. 
In  hoc  labore  considerantes  hoc 
Viri  Graeci,  socu  Menelai, 
1555  Accesserunt  ad  Uttus,  vestiti  nauticis 
Vestibus ,  formosi  quidem ,  sed  squaUdi  ad  ad- 

spiciendum. 
62» 
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Quos  ubi  Menelaus  vidit  adesse , 

Anocutus  est ,  dolosum  luctum  prae  se  ferens : 

O  miseri,  quomodo,  ex  qua  navi 
1560  Graeca  venitis  collisa  scapha  ? 

Num  uaa  sepelietis  filium  Atrei  mortuum , 

Quem  haec  filia  Tyndari  iiivitum  sepelit? 

Illi  emittentes  lachrymas  per  simulationem , 

In  navem  iverunt  cum  Menelao ,   res  mergen- 

das  in  mare 
1565  Ferentes;  nobis  erat  haecsuspicio, 

£t  de  hoc  inter  nos  coUoquebamur ,  simul  na- 

vigantium 

Quod  magna  multitudo  esset:   tamen  expecta- 

bamus, 

Servantes  tua  mandata :  praeesse  navi 

lubens  hospitem ,  perdidisti  haec  omnia , 

1570  £t  facile  in  navem  haec 
Levia  posuimus;  sed  taurus  pede 
Mon  voluit  recto  accedere  in  tabulam  navis , 
Sed  mugiebat ,  circumagitans  oculos, 
£t  curvans  tergum ,  et  suspectans  in  cornua , 

1575  Ai^cebat  nos ,  ne  attingeretur.     Ibi  maritus 

Helenae 
Vocavit :  O  socii ,  qui  Troiam  evertistis , 
An  non  rapientes  more  Graecorum 
Taurum  iuvenilibus  humeris 
In  proram  coniicietis?  et  simul  ensis 

1580  Promptus  fodiet  victimam  mortuo? 

Illi  venientes  ad  hanc  adhortationem ,   rapue- 

runt 
Taurum,     et  ferentes   posuerunt    in    tabulas 

navis; 
Menelaus  vero   contrectabs  collum  circumda- 

tum  uno  fime , 
£t  frontem ,  persuasit  ingredi  in  navim. 

1585  Tandem  postquam  navis  omnia  recepit , 
Implens  scalas  formoso  pede 
Helena  consedit  in  mediis  transtris , 
£t,    qui  verbis  non  amplius  erat,  Menelaus 

prope ; 
Alii  in  dextro  pariete ,  et  totidem  in  sinistro ; 

1590  Vir   apud  virum   sedebant,    sub  vestibus 

gladios 
Abditos  habentes ;  tum  matutini  impleti  sunt 
Clamores  et  acclamationes ,  ut  audivimus. 
Postquam  nbn  erarous  valde  procul  a  terra , 
Meque  prope,    sic  interrogavit  custos  guber* 

naculi : 
1595  O  hospes,  satisne  est,  an  ulterius 


Navigabimus?  nam  gubematio  navis  mihi  est 

curae. 
Ille  ^^  vero  dixit :   Satis  est  mihi ;   et  dextra  ar- 

ripiens  gladiom 
Accessit  ad  proram ,  ut  roactaret  taurum 
Stans,  nuUius  mortui  mentionem  faciens, 

1600  Sed  secans  daemonem  precatUs  est:   0  qui 

habitas  in  mari , 
Marine  Neptune ,  et  castae  filiae  Merei , 
Servate  me  ad  littus  Argivum ,  et  coniugem 
Incolumem''®^)  ex  hac  terra.     Flnxus  sanguinis 
Saliebant  in  aquam  secundo  cursu. 

1605    £t   aliquis   hoc   dixit:     Dolosa   est  navi- 

gatio , 
Rursus  navigemus  ad  Naxiam :  iube  tu , 
Tu  verte  gubernaculum.     Sed  a  caede  taurl 
Stans  filius  Atrei ,  vocavit  suos  socios : 
Quid  cunctamini ,  o  germina  Graeciae , 

1610  Mactare,  ocdderebarbaros,   et  e  navi 
Abiicere  in  aquam  ?  tuis  nautis 
Noster  praefectus  damat  contrariam  vocem. 
£rgo  aliquis  apprehendit  postrem  am  tabulam , 
Aliis  frangens  iugum ,  alius  aufetens  remum  a 

scalmo 

1615  Cruentat  caput  hostium  peregrinorum. 
Omnes  recti  consurrexerunt ,  alii  in  manibus 
Perticas  nauticas ,  alii  gladios  habentes. 
Caede  navis  peribat,  et  erat  adhortatio 
Helenae  ex  puppi :  Ubi  est  gloria  Troiana  ? 

16£0   Ostendite  erga  barbaros   homines.     Tom 

prae  festinatione 
Ruebantalii,  alii  erigebantur,  alios  iacere 
Mortuos  vidisses.     Menelaus  habens  arma , 
Considerans ,  ubi  laborarent  socii , 
£o  manu  dextra  admovit  gladium , 

1625  Ita  ut  praecipitarentur  nostri  e  navi,  dq- 

davitque 
Kemos  tuis  nautis ;  inde  ad  guberoacula  stans 
Rex  dixit  se  in  Graeciam  directnmm  navim. 
Illi   tollebant   malum  ,     et    venerant   secundi 

venti , 
Et  sic  abierunt  e  terra.      £go  Tero  e&iigieos 

necem, 

16S0  Demisi  me  in  mare  ad  anchoram. 
Laborantem  iam  me  aliquis  tendens  funem 
Recepit,  et  in  terram  exposuil,  ut  tibi 
Nuntiarem  haec.     „DifBdentia  moderata 


7S)  111«]  sic  Editt.  1 A58.  et  recentt. ;  Ed.  15».  nia. 
76*)  Inoolmiiejn]  Ed.  IbbS.  inettdo  t^^^pogr. :  Incolonei». 
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„Nibil  est  Qtilius  honiiDibos^). 
16S5  Chor.  Munquani  putabam  neque  te ,  neque 

nos  falli  posse ,  ^ 

0  rex ,   quod  Menelaus  adesset ,   et  non  resci- 

scerenius. 
Tkeod*  O  me  miserum ,  deceptum  muliebribus 

artificiis ! 
Elapsae  sunl  mihi  nuptiae  iUae.     Et  si  posset 

capi 
Navis  persequendo,    cito   reciperem  ac  inter- 

ficerem  hospites. 
1640  Nunc  ulciscar  sororem ,  quae  me  prodidit , 
Quae  videns  Menelaum  in  domo ,   non  indica- 

vit  raihi. 
Nunquam  alium  decipiet  vaticiniis. 
Chor.  Heus  tu ,  quo  fers  pedem ,  o  domine,  ad 

quam  caedem? 
neoeh    Quo   me  ius  iubet;    verum  discedite 

a  me. 
1645  Chor.  Mon  dimittam  tuam  vestem ;    moliris 

magna  mala. 
neoeL  An  tu  domino  imperabis,   cum  servus 

sis?     Chor.  Sentio  recte. 
neoel.   Non  sapis,   nisi  me  sinens''^).      Ckor. 

Non  dimittemus. 
TheoeL    Ut  interficiam  meam  pessimam  soro- 

rem.     Chor.  Imo  piissimam. 
T%eoc1.    Quae  me  prodidit?       Chor.   Honesta 

proditione ,  faciendo  iusta. 
1650  T%eocl.  Quae  meam  coniugem  alteri  dedit? 

Chor»  Domino. 
T%eoch   An  quisquam  est  mearum  rerum  do- 

minus  ? 
Chor.  lUe,  qui  accepit  eam'a  patre. 
T%eoeL  At  fortuna  dedit  mihi.      Chor.   Sed  fa- 

tum  abstulit. 
TkeocL  Tu  non  debes  meas  res  iudicare.    Chor. 

Si  dixero  meliora. 
TheocL  Ergo  ego  servio ,  non  dominor. 
Chor.  Defendo  hanc ,  quia  pie  fecit. 
1655  TheocL  Yideris  velle  interfici.     Chor.  Inter- 

fice;  sororem  tuam 
Non  interficies  nobis  voientibus,  sed  me.   ,)Pro 

dominis 
,,Honeatissinmm  est  generosis  servis  mori. 


cre- 


77)  H.  1.  in  U.  1558.  noU  marg.:    NOD  tecilo  abiqne 
dendam. 

78)  flinensl  sle  Bd.  1558.;  Ed.  ISCf .  einent;   Ftz.  (=  Earip. 
Jct<7»«c)  •lnee. 


Gemini.    Cohibe  tram,    qua  non  irecte  inctta- 

tus  es , 

Theoclymene ,  rex  huius  terrae.     Gemini 
1660  lovis  filii  vocamur ,  quos  Leda  olim 

Peperit ,  et  Helenam ,   quae  fu^it  ex  tua  domo. 

Irasceris  propter  nuptias ,  non  destinatas  fato* 

Neque  pueUa  nata  ex  Dea  Nereide , 

Theonoe ,  soror  tua ,  tibi  facit  iniuriam ,  quae 

ius  divinum 
1665  Praetulit,  et  mandata  iusta  patris. 

Num  semper  praesenti  tempore 

Ulam  in  tua  domo  habitare  oportuit? 

Imo  postquam  Troia  est  eversa , 

Et  praebuit  nomen  Diis ,  non  amplius 
1670  Debuit  in  eodem  connubio  iuncta  esse, 

£t  redire  dOmum ,  et  habitare  cum  marito. 

Abstine  a  sorore  tua  nigrum  gladium ; 

Existima  eam  moderate  haec  fecisse. 

lam  olim  et  prius  servavimus  sororem , 
1675  Postquam  lupiter  fecit  nos  Deos, 

£t  tamen  sumus  inferiores  simul  et  fato , 

£t  tKis,  quibus  haec  visum  est  sic  debere  esse. 

Haec  tihi  dico ;  sedtibi,  soror,  dico, 

Ut  naviges  cum  marito  tuo.      Surrexit  sectm- 

dus  flatus : 
1680  Nos  servatores  gemini  fratres  tui, 

£quitantes  circa  mare ,  mittemus  te  in  patriam* 

Sed  quando  laborabis  et  morieris , 

Vocaberis  Dea ,  et  cnm  lovis  filiis  geminis  fra- 

tribus  tuis 

Particeps  eris  sacrificiorum ,    et  oblationes  ab 

hominibus 
1685  Nobiscum  accipies;  nam  lupiter  ita  vult. 

Neque^)  constituit  te  primum  Mercurius, 

Auferens  e  Spartae  doroo  in  coelum , 

Furatus  tuum  corpus ,  ne  Paris  duceret  te. 

Ordinata  in  littore  Phrurii*^  (insulam  dico) 
1690  Helena  posthac  apud  homines  invocabitur, 

Postquam  accepta  est  abductio  tua  ex  domo , 

£t  erranti  Menelao  a  Diis 

Fatale  est  habitare  in  insulis  fortunatis. 

„  Dii  non  oderunt  generosos ; 
1695  „Eorum  vero,  qui  nuUo  numero  sunt,  ma- 

gis  sunt  labores. 


79)  Neque]  eic  Bditt.  1558.,  150.  i=  Editt  Basil.  1551., 
Miisgr.  O^);   Editt.  reoent,:   Ubi  Tero  (=:  Editt.  Barn., 

riz.  oJ  r). 

80)  PhmrU]  liaio  nonlni  in  nuu-g.  Bdltt.  1568. ,  158t.  ad- 
scripta  eet  teec  annotntlo:  ad  Phmriam  Jocum  in  Laco- 
nica,  abi  oolebatar  Helena. 
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Tkecch  O  filii  Ledae  et  lovis ,  priorem 

Contentionem  de  vestra  sorore  remittam , 

£t  roeam   sororem   non  volo   amplius  inter- 

ficere. 
Ula  eat  domum ,  si  Diis  piacet : 
1700  Scitote  vos  optimae  simul  et  castissimae 
Sororis  es$e  fratres ; 
£t  valete  propter  generosum  Helenae 


Animum,  qualis  non  inest  in  multis  niulieribus. 
Char.  n  Multae  sunt  formae  divinorum  operom, 
1705  „Dii  multa  praeter  spem  perficiunt; 
£t  quae  videntur,  non  eveniunt. 
,Non  speratorum  invenit  Deus  viam*^). 
Sic  exiit  hoc  negotium. 


M 


^l 


ai)  H.  1.  iii  SdiU.  lSft8. ,  16if .  oots  BMtrg. :  VsricCu  Uii. 


LXXI.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  lONIS  EURIPIDIS. 

n . 

Uaiat  tragoediae  interpretatio  latiiia  Melaotboiiit  integra  legitur  in  altera  JCylandri  Ed«  ISSC,  a  qua  iater* 
pretatio  priorif  Ed.  1S58.  differt,  cuias  rei  cauaam  Xjlaoder  in  praefatione  illius  Editionis  attalit  (nde  tnpra  p. 
ttStq.).  Praeter  hanc  priorif  Editionis  interpretationem ,  quam  genuinae  in  notis  criticis  subiunxi,  etiam  Bditionei 
recentiores  £arM«tt  ^  Musgravii  et  JFt>ti  contuli.  —  Versnum  numerosy  stropharum  partitlones  et  allaa  quudam 
inKriptiones    ex  Ed.  Barnei.  addidi  uncinis  inclusas. 


EURIPIDIS  lON 

PfllLIPPO  MBLANTUONE  INTERPRETE. 


Argumenium^). 
Creusam  Erechthei  filiam  Apollo  vitians 
gravidam  fecit  Athenis ;  illa  vero  partum  sub  dr- 
cem  *)  exposuit ,  eundem  locam  «t  delicti  et  par- 
^ui*)  testein  accipiens.  Infantem  igitur  Mercu- 
rius  anferens^)  Delphos  lulit;  inveniens  iilum*) 
prophetissai  educavit.     Greusam  autem*)  Xulhus 


duxit  uxorem.  Qni  cum  in  bello  contra  princi- 
pes  Euboeae^)  opem  tulisset  Atheniensibus ,  dono 
ab  illis  accepit  et  reg^num  et  praedictae  nuptias  *)• 
Huic  igitur  alius  filius^  non  fuit;  hunc  vero  edo- 
catum  a  sacerdote**),  Delphi  aedituum")  fece- 
runt ,  qui  ignorans  servivit  suo  patri ").  Scena 
huius  fabulae  in  Delphis  fingitur*'). 


Personae. 


Mercurins 

lon 

Chorus  ex  Creusae 

ancilljs'**) 
Greusci 


Xuthus 
Senex**) 

Famulus^^  Greusae 
Pythia  seu  Vates*') 
Minerva, 


Praefatur  Mercurius. 


0  Haso  veteEls  ar^OMAtt ,  quod  graace  in  Earip,  £d.  Ba- 
"il.  1S5I.  legftur ,  iaterpretatio  MeJanUioalfl  in  Editt.  1668., 
iMt.  exatatr  £il.  Barn.  koc  arguaieutaB  graeoe  et  latlne 
Auctins  praebet. 

')  rab  aroeml  sk  Bditt.  iset.  Bam. ;  Sd.  1666.  eab  aree. 

*)  et  dellcti  et  partae]  efe   Edltt.  108t. ,  Bam. ;   Bd.  1558. 

^  8celeri«  et  poerperii 
^)  aaferens]  sic  Bditt  1562. ,  Bam. ;  Ed.  1558.  sastoUens 
^)  lllna]  aic  Editt.  1562.,  Barn.;  Ed.  1558.  vero 
*)  Wtem]  ale  Bdttt  1562.,  Barn.;  Ed.  1558.  Tero 
')  contra  prfncipee  Euboeae}  sic  Bd.  1562.;    Barn. :  con- 

tra  Cbalcodontidae ,  prlncipes  Boboeae 

^)  Qnl  cam  —  naptlaaj  aic  Ed.  1562.;  Bd.  1558.  Nam 
cam  anxllinm  tnlisaet  in  bello  Athenieuelbns ,  regnum 
«t  praedictae  naptiaa  accepit  dono. 

^)  aliua  AUao]  sic  Editt.  1562.,  Barn.;  Ed.  155a  flUna 
allna. 

^^)  saoerdote]  slc  Bdttt  1562.,  Bani.;  Bd.  1568.  vate  mn- 
«ere. 


11)  aedltaam>  sic  Bara,  (=  nwl^y  gr.  argnmeati) ;  Bditt 
1558.,  1562.  male:  editom. 

12)  Om  Iga.  —  patri]  alc  Bdltt  1562. ,  Bara. ;  Bd.  1506. 
Hlc  ▼ero  Ignaraa  serTlTit  patri.  —  In  Ed.  Barn.  post  haec 
▼erba  In  argnmento  gr.  et  lat.  inserta  snnt  baecoe:  Apollo 
itatne  oracalum  ooasolentl  Xatho  de  Ilberis  obtineadis, 
donnm  dedit  snnm  et  Creusae  fllium ,  lonem  ▼ocatum ,  illl 
prlus  flunalantem.  Mater  Itaqae  per  Ignorantiam  sno  flllo 
Insldtaa  stralt  At  doprebensa  ez  loge  morte  erat  affl- 
denda.  Hlc  ▼era  mntoa  agnltione  flictai  sna^lter  fabula 
clauditur. 

12)  Soena  --  flngiCor.]  slo  BdHt  1662.,  Bara.;  Bd.  16M. 
Actio  autem  haius  fiabalae  sita  est  in  Delphis. 

14)  ez  Crensae  andllis]  sic  Editt.  1662.,  Barn.,  Mnsgr.; 
Bd.  1658.  ex  famuUs  Crensae ;  Flz. :  servarum  Creusae. 

15)  Senez]  slc  Editt  1568.,  1662.»  Mnsgr.;  Bara.,  FU.: 
Senex  sl^e  Paedagogns 

16)  Famnlns]  sio  Bdltt  1568.,  1562. ,  Bara.,  Mosgr.;  Fiz.: 
8er^a 

17)  sea  Tatesl  slc  Bditt.  1668.,  16621,  Bam.,  Mnsgr.; 
Flx.:  slve  liaeerdoa 
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I  O  N. 


[Mercuriu9,   lon,    Creuta,   JCuthus, 

Chorus.^ 

Mereurius. 

Atlas  aeneo  tergo  coelum 
Deorum  ^ntiquam  domum  terens :  is  ex  Dea 
Una  '*)  genuit  Maiam ,  quae  me  genuit 
^Mercurium ,  maximo  lovi  Deorum  nuntium. 
5  Venio  autem  in  hanc  Delphorum  terram ,  ubi 

supra  umbilicum 
Medium  sedens  Phoebus  canit  hominibus, 
Praesentia  et  futura  vaiicinans. 
£st  et  non  obscura  Graecorum  civitas 
Ab  aurea  hastam  gerente  Pallade  ^*)  vocata , 

10  Ubi  filiam  Erechthei  Phoebus  nuptiis  iunxit 
Creusampervim,  quo  loco  septentrionalia  saxa 
Palladis  sub  arce  Atheniensium  terrae, 
Macras  vocant  domini  terrae  Atticae. 
Inscio  vero  patre  (sic  enim  Deo  placuit,) 

15   Tulit  ODUs  ventris;    postquam  vero  teropus 

venit, 
Pariens  domi  puerum  exposuit  infantem 
In  idem  antrum ,  ubi  concubuit  cum  Deo 
Creusa ,  et  exponit  tanquam  mortuum 
In  rotundo  orbe  cavae  cistae, 

20  Maiorum  morem  servans  et  terra  nati 
Erichthonii.     Illi  enim  lovis  filia 
Custodes  addidit,  qui  custodirent  corpus, 
Duos  dracones,  et  virginibus  excubantibus 
Dedit  servandum.     Unde  Erechthidis  illic 

25  Mos  est  inter  serpentes  auratos 

Alere  liberos.     Sed  ea ,    quae  habebat  virgo, 

ornamenta 
Filio  appendens  reliquit,  tanquam  morituro. 
Ibi  me  Phoebus  frater  hoc  rogat : 
O  frater ,  vade  ad  indigenum  populum 

SO  '  Inclytarnm  Athenarum ;     nosti  enim  Deae 

urbem. 
Accipiens  infantem  recentem  ex  cava  petra 
Cum  ipso  vase  et  fasciis ,  quas  ^  habet, 
Portato  mihi  fratri  ad  meum  templHm, 
Et  ponito  in  ipso  introitu  mearum  aedium. 

36  ReUqua  (hic  enim  puer  meus-  est,  ut  scias,) 


Mihi  erunt  curae.     ApoUini  vero  beneficium 
Praestans  fratri,  auferens  contextum  ex  corio 

calathum 
Detuli,  et  infantem  intra  limina 
Templi  huius  pono,  aperiens  calathum 
40  Involutum  arculae,  ut  yideretur  infans**). 
Occurrit  exoriente  sole  orbe  suo 
Sacerdos  ingrediens  templuin  Dei. 
£a  admovens  oculos  infanti 
Mirata    est,    num    aUqua   Delphica   ausa  sit 

mulier 

45    Clandestinum  partum  in  Dei  proiicere  do- 

mum. 

Volebat  extrudere  extra  sacrum  liraen, 
Miseratione  autem  omisit  crudelitatem,  etDens 
Adiutor  erat  puero ,  ne  eiiceretur  domo. 
Accipiens  rpsnm  altt,  patrem  vero 


18)  Una]  hoic  voci  in  marg.  Ed.  1662.  adscriptom  est  no- 
men:  PleiODd. 

19)  PaUade]   hoic  ibid.  addita  ert  noU  marg.:   Alhena» 
▲Ihena  enlm  tflnenra  eat. 

JO)  foas]  alc  Bdltt  recent.|  Kd.  ises.  male:  qnae. 


21)  Atlas  —  infhmi.  (v/i.  1—40.)]  sic  Ed.  1A62.;  £d.  IW. 
habet  hanc  incerpretationem : 
Mwreut.  Atlae  aereia  homeris  ooelpm 
Deorum  antiqnam  demnm  conterens,  Dmoram 
Ex  ona  genult  Blaiam,  qoae  me  genoit 
Meronrinm  mazlmo  IotI  Deonim  fttrtlT»  ; 
Perrenio  autem  Delphomm  banc  terram,   ubl  uBbH 

licum  ' 

Bfedinm  occnpans  Phoebue  hymnos  canlt  hominibwi, 
Et  praeetantia  et  ftitnra  vaticlnans  semper. 
Eet  enim  non  ignota  Graecornm  civitas, 
Auream  haatam  habentie  PaHadiii  Tocata, 
Ubl  flliam  Erechthei  Phoebos  copnlaylt  nnptllfl 
Per  vim,  Crensam;  ubi  septentrionales  petras 
Palladls  snb  aree  Atbenlenslqm  terrae, 
Hacras  yocant  terrae  reges  Atticae. 
Inscio  yero  patre,  Deo  enim  placnlt, 
Yentris  pertuUt  .tumorem.    Cnm  vero  vonit  tempvs, 
Pariens  domi  pnerum,  detolit  InDuitem 
In  idem  antmm^  nbi  concnbuit  cnm  Deo 
Creusa,  et  exponit  tanquam  morltnmm 
Cavae  arcae  In  rotundo  orbe, 
Maiorum  consuetndinem  serraBS,  Ipslns  terrigenae 
Erichthonii.    nii  enim  loTls  fftfe 
Cnstodes  adinngens,  oustodiam  eorporis 
Dttos  dracones,  nymphis  agrestibus 
Dat  serrandnm.    Unde  KrebhtMdls  UUc 
Consuetndo  qnaodam  est,  Inter  serpentes  aoratoi 
Alere  iiberos.    Sed  quicquid  habnit  virgo  ornamenti, 
Filio  appendens,  reliquit  tanquam  morlturo. 
Ibl  me  existens  frater  Phoebus  postulat  haec. 
O  frater ,  profectns  ad  populum  aborlglnem 
Inclytamm  Athenarum  (noTlstl  enlm  Deao  dvltatea) 
Aoolpiens  inftintem  roccntem  ex  cava  petra, 
Cum  ipsa  arca  et  fasciis,  quibus  continetur, 
Fer  flratri  ad  mea  templa, 
Et  coUocato  ad  introitum  domus  meae. 
Caetera  vero,  mens  enim  est  (ut  scias)  flllus, 
Nobis  corae  erunt.    ApoUinl  vero  benellclnm 
Praestans  firatrl,  nexum  snstollens  coriom 
Detnli,  et  puemm  intra  limlna 
Pono  tempU  hnlns,  aperlens  ooiimn 
Nexnm  arcae ,  nt  vlderetur  pner. 
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50  Phoebum  esse  ignorat ,  neque ,  quae  sit  mateis 

novit, 
£t  ipse  puer  parentes  nescit.    , 
luvenis  igitur  existens  circa  stipem  in  templo 

datam 

Yagabatur  ludens;  ubi  vero  evasit  in  virum, 
Delphi  ipsum  fecerunt  custodem  auri  ipsius 

Dei, 
55  £t  fidelem  quaestorem  omnium;    in  templo 

vero 
Dei  vivit  hucusque  honestanV  vitam. 
Creusa  vero,    quae  pepererat  hunc  adoleseeh^ 

tem, 
Xutho  nubit ,  tali  casu. 
£rat  Atheniensibus  et  Chalcodontidis, 
60  Qui  Euboeam  terram  inhabitant ,  belkvAi,' 
In  quo  Athenienses  adiuvans  et  conficiens  belluiA 

hasta, 
Nuptiarum  Creusae  dignitatem  accepit, 
Gum  esset  alienigena,    ex  Aeolo,  lovis  filio, 

natus, 
Genere  Achaeus.      Diu  vero-  seminans  suum 

lectum  '    ^  ' 

65  Est  sine  liberis ,  et  ipsa  Creusa :  propter  quae 
Veniunt  ad  hoc  templum  Apollinis 
Cupiditate  sobolis ;  ApoIIo  vero  fortunam 
Huc  impulit ,  et  non  est  oblitus  filii ,  ut  existi- 

matur. 
Dabit  enim  ingredienti  templum  hoc 
70  Xutho  suum  ipsius  filium ,  et  natum ' 
Ipsum  ex  illo  esse  dicet,  ut  veniens  ad  mater- 

nam  domum 
Agnoscatur  a  Creusa ,  et  ut  nuptiae  in  Apol- 

linem 
Occultae  sint,  et  filius  habeat  haereditatem ; 
lona  vero  ipsum ,  conditorem  Asiaticae  terrae; 
75  Yocari  faciet  per  Graeciam. 
Sed  ibo  in  laureum  secessum, 
Ut  de  puero  eventum  discam; 
Video  enim  egredientem  ApoIIinis  filium 
Hunc ,  ut  omet  portas  ante  templum 
80    Lauri  ramis;  nomen  vero,  quod  adepturus 

lonem ,  ego  primus  nomino  Deorum  ^. 


»>  OocuTlt  -*  Deonm.  <▼•.  41  -*-ei.)l  «ic  U,  |M.;  Ed. 

1658.: 
Forta  «Korionto  sole  orbe  s«o^ 
Vatoo  IngredielNitiir  templiui  Dot 
Vioofli  vero  adBiOTeiie  paero  infkntf, 
Admiratnr ,  sl  quse  Delphlca  aWHi  nuiiler 

M BLAMTH.  OpXII.  VoL.  XVIII. 


lon*  Gurrus  splendidos  quaMgarum 

Sol  iam  illumlnat  per  terraro ;  * 
•  Astra.vero  aetheris  incenduntur  igne- faoc 
85  Ad  noctem  sacram«    . 

Parnassi  vero  inaccessi  vertices 

lUuslrati  diem 

Accipiunt ,  hominibos  in  rota  vectum. 

Fumus^)  aridae  myrrbae 
90  In  fastigia  *  Phoebi  volat. 

Mulier  vero  sedet  ad  Baorum  tripodem, 

Delphica  canens  Graecis  oracula, 

Quae  Apollo  illi  dictat. 

Sed,  o  Delphici  Phoebi  ministri, 
95  Castaliae  limpidos 

Ite  ad  vertices ,  pura  vero  aqua 

Abluti  ite  in  templum, 

Custodite  os ,  ne  quid  dicatis  irreligiosum, 
100  £t  volentibus  bona  *  oracula  dicite, 

Propria  lingua  narrando. 

Nos  autem  labores ,  quos  a  pueris 

Laboramus  usque ,  ramis  lauri. 


Clandeetinnm  partain  in  Dei  prolicere  donnM, 
Ultra  vero  Umen  aecemere  onpida  erat 
Mieeratione  antem  omieit  cmdelitatem,  et  Dene 
Adintor  erat  poero,  ne  eiiceretor  e  domo. 
Alit  yero  Ipsnm  accipiena;  eemlnantem  vero 
NeeclTit  Pboebnm,  neqoe  matrem,  cnine  eeset, 
Et  ipee  pner  parenteji  nescit. 
Inyenls  itaqne  ezlstene,  clrca  ea,  quae  de  ars  yeoiebant, 

alimenta 
Ferebatnr  Insttane ;  nt  yero  OEoroyit  o^ore, 
Delphi  ipsam  creayernnt  cnstodera  anri  4>elas  Dei, 
St  qnaestorem  fldelem  omninm.    In  templls  yero 
Dei  yiyit  blc  semper  sanctam  yltam. 
Crensa  yero,  qnae  pepererat  hiinc  adolescentera, 
Xntbo  nnbit,  a  tali  ca!<n. 
Erit  Athenls  et  Cbalddensibas, 
Qui  terram  inhabitant  Enboeam,  hostilis  motus. 
Quod  nna  perferens,  et  compesceus  hasta, 
Nnptiamm  Crensae  di^nitatem  accepit, 
Non  gentilis  ezistens,  Aeoli  filii  loyis, 
8ed  existens  Achaeos.    Diotnroos  yero  seminans  lectos 
liiberis  caret  et  ipsa  Crensa,  quomm  gratia 
Veninnt  ad  yatlcinia  ApoIJIiiis  haec, 
Amore  pnerornm.    Apollo  yero  hnnc  casnm 
Ad  hoc  prodnclt,  neque  ignoratur,  ut  ezistilnat. 
Dablt  enlm  ingredienti  templnm  hoc 
Xntho  snum  Ipsins  fillnm,  et  natum 
Illius  ipsnm  dictums,  matrls  ut  profectns  ad  domnm 
Agnoscatur  a  Creusa,  atque  etiam  nt  nuptlae  Apollinls 
Occultae  slnt,  et  filius  habeat  haereditatem. 
lona  yero  ipsnmv  conditorem  Asiaticae  terrae, 
Nomlne  nomlnari  fiaciet  per  Oraeciam. 
8ed  In  hos  lanreos  secessus  ingrediar, 
Pactnm  nt  agnoscam  a  pnero. 
Yideo  enim  egredientem  ipsuro  Apolllnfs  flllam 
Hunc,  nt  ante  templum  splendida  faciat  vestibula 
l4inri  ramls.    Nomen  yerot  quod  adeptnms  est, 
lonem  ego  prlmns  nomino  Deornm. 

tS)  Fnmns]  oio  Ed.  1566.  et  rocentt  -,  Bd.  156t.  mendo  tj-- 
pogr.:  Fonoo. 
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£t  sacris  cocoois  vestibulam  Pboebi 
105  Purum  faciemus ,  et  solum  humidum 

Humidis  guttis^),  el  avium  turmas,  quae  lae- 

dunt  t 

Sacra  donaria,  sagittis  meis 

Fugabimus.     Nam  tanquam  incerta  matre 
110  Et  incerto  patre  natus,  illud,  quod  me  aluit, 

Phoebi  templum  colo*^). 

IStrophe.] 

Age,  o  recens  natum, 

Ministerium  pulcherrimae  lauci, 

Quod  Phoebi  aream 
115  Verrit,  sub  teroplo 

£x  hortis  Deorum, 

Ubi  ros  irrigat  sacer 

Perennem  fontem, 

£mittens 
120  Myrti  sacras  frondes, 

Qua  fronde  verro  solum  Dei 

Quotidie,  cum  solis 

AJa  eeleri 

Serviens  quotidie* 

O  Paean ,  o  Paean, 


24)  Hum.  gottis]    b.  1.  in  Ed.  156f .  nota  marj;. :    scilicet 
faciemoB. 

S5)  /oti.  Cnrras  —  oolo.    (vs.  82 --111.)]    sic  Sd.  1662.; 
Ed.  15Se. : 
lofi.  Carms  «inidem  bos  splendidoa  qnadrigarom 
8ol  iam  illaminat  per  terram, 
Astra  yero  ardent  igne  boc  aetheris 
Ad  noctis  depolsionem. 
Parnaasi  Vero  inaccessi  vertices 
ninstrantes  diem, 
Cironlam  mortalibos  accipiont. 
Myrrbae  vero  aridae  Aimas 
Ad  calmina  Phoebi  volat, 
Insidet  vero  molier  tripodem  divinam 
Delpbis,  cantans  Graecis  carmlna, 
Qoae  Apollo  resonnerit. 
8ed ,  0  Delpblci  Pboebi  ministri, 
Castallae  llmpldos 
Ite  ad  verticesj  para  vero  aqoa 
Abloti,  ite  ad  templa. 
Osqae  bene  omlnatam  conservate  bonam, 
Bona  oracala  volentibus  vaticinaminl, 
Propria  lingua  interpretando. 
Nos  vero  labores,  qaos  a  paeris 
Laboramus  asqae,  aot  ramis  laorl, 
Aot  sacris  coronls  introitas  Phoebi 
Paros  fliciemas,  bumida  pavlmentam 
Asperglne  madidam,  et  avinm  tormas,  qaatenas  lae- 

dunt 
Sacra  donaria,  sagiUis  meis 
Fogabimus.    Oaoniara  enim  absqoe  matre 
Bt  absqoe  patre  ezisteoa,  qaae  me  alont, 
Phoebi  templa  procnro. 


ii6  Felix,  beatus 
Sis,  o  Latonae  fili^). 

lAntistrophe.] 

Honestum  laborem, 

Phoebe ,  tibi  in  templo  servio 
ISO  Colens  oraculorum  sedem, 

Illustris  mihi  labor  est 

Diis  servire, 

Non  horainibus,  sed  immortalibus, 

Laudabiii  labore  exerceri 
185  Non  defatigabor. 

Phoebus  mihi  pater ; 

Educantem  enim  me  praedico, 

Illi ,  qui  mihi  utilis  est ,  patris 

Nomen  tribuo, 
140  Phoebi  huius  in  templo» 

O  Paean ,  o  Paean, 

O  beate ,  o  beate 

Sis,  o  Latonae  fili^). 

Sed  finiam  labores 
146  Suspensionibus  lauri. 

Ex  aureis  vero  vasis  prpiiciam 

Terrae  fontem, 

Quem  effundunt  Castaliae 


j{6)  Age  —  flll.  (vs.  112-U6.)J  slc  Kd.  1S6«.;  Kil  i»^ 

Age,  0  scopae  virentea,  o 

Pulcberrimae  sacrum  ministerium  lauri, 

Quae  Pboebi  pavimentum 

Yerrit  mtb  temptts, 

Sx  bortis  immortalibus, 

Ubi  ros  rigat  sacer 

Perennem  fontem, 

Emittentes 

Myrti  sacra  folla. 

Qua  vero  pavimentum  Uef 

Per  totum  diem  solia  mmul 

Cum  veloci  ala, 

8acrls  stoiliia  intentoa  qnotMie, 

O  Paean,  o  Paeaoi 

Felix  felix 

Sis,  0  Latonae  iU. 
S7)  Honestum  —  filL  (vs.  127—143.)]  sic  Kd.  16St.;  ^ 
1S58. : 

Honestom  bnno  laboremy  o 

PboebOy  tibi  ante  templum  exbibeo, 

Colens  vaticiniorum  sedem. 

Gtoriosos  vero  labor  iste  mibi, 

Diis  servam  manum  babere. 

Non  mortalibus,  sed  immortallbus 

Bene  ominatis  laboribus  laborare, 

Non  subterftigiam. 

Pboebas  mibi  genltor  pater. 

Alentem  enim  laudo. 

Kum  y  qni  otUls  mibi  est ,  patrle 

Nomijie  voco. 

Pboebi  boins  in  temploy 

O  Paean,  o  Paeau, 

Feliz,  felix 

Siej  o  Latonae  ML 
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Vortices ,  homidaTn  aquam 
150  Proiiciens ,  purus  existens  a  lecto. 

Utinam  sic  Phoebum 

Colens  non  desinam, 

Aut  desinam  bona  fortuaa.  ' 

£ia. 

Veniunt  iam  et  relinquunt 
155  Volatiles  Parnassi  cnbilia. 

Praecipio  non  appropinquare  pinus, 

Neque  in  auream  domum  venire. 

Feriam  te  telis ,  o  lo vis 

Praeco ,  avium  rostro  curvo 
160  Robur  vincens. 

Hic  ante  pavimentum  remi^at  aliud 

Agmen,  non?  alias*) 

Rubentem  pedem  movebis? 

Nihil  te  cithara  Phoebi 
165  Continens  sagittis  liberabit. 

AIis  tuis 

Transi  paludem  Deli. 

Gruentabis,  nisi  obtemperes, 

Tua  dulcia  cantica. 
170  Eia. 

Quae  nova  avis  accedit  ? 

NtOn  S!ib  fasti^io  nidum 

Ex  festucis  factura  est  suis  puUis  ? 

Stridor  arcus  arcebit  te. 

Non  parebis  ?     Vadens  ad  vertices 
175  Alphei  nidiiica ,  aut 

In  nemus  Isthroium, 

Ut  donaria  non  laedantur 

£t  templa  Phoebi. 

Vcrcor  vos  tnterficere 
180  Nuntias  vocis  divinae 

Hominibus.     Quibus  destinatus  sum  laboribus, 
lis  serviam  Phoebo ,  et  non  desinam 
Meum  nutritorem  colere^. 


38)  aliud  Agnien.  nonf  aliaal  slc  Ed.  1668.  (Ed.  Basil. 
1651.  SlXoc , .  KixXog.  o^x,  illti);  Editt  recent.  ullog  .. 
Kvxyoc  od*  dXl^  —  aHos  .  .  Cycnus.  Non  alio 

29)    Sed  fiaiam  —  oolere.  (ve.  144—189.)}    eic  Ed.  1M2.; 

JKd«  166B.: 

Sed  lliiiam  labores 

l.attri  tracUbtte: 

Ex  anreis  Tasie  proiiciaBi 

Terrae  fontem, 

Quen  eAindunt  Castaliae 

Garcitee»  liQmidafli  aquam 

proiiciena,  integer  a  cubili  existeiis. 

UttMB  eic  seilicet,  Piioebum 

Colens  ne  desistam, 

Ant  deofetam  bona  fortuna. 

Khein. 


Chor.  Non  indivinis  Athenis 
185  Snnt  omatae  eolninnis  aulae 

Deoram  tantunn,  neqoe  sacronim***) 

Cultus,  rerum  etiatn  apud  Apollinero, 

JLatonae  iilium ,  geminorum  Deorum 

Speciosum  lumen  est. 
190  /on.  Ecce  hunc  adspice. 

Lemaeam  hydram  interficit 

Aureis  aduncis  teh's  lovis  filius. 

Quaeso  te ,  intuere  oculis. 

Char.  Yideo.     /on.  Et  prope  eum  alius 
196  Interficit  ardentem  volucrem. 

Char.  Qiiisnam  est,  qui  dicitur  mea 

Ad  pensa  ? 

/on.  Armiger  loiaus ,  qui 

Suscipiens  communes  labores 
200  Cum  Hercule  exbaurit 

£t  illum  specta 

Insidentem  equo  alato,  qui 

Interficit  efflantem  ignes 

Tricorpoream  ▼im'*). 
205  t^ar»  Undique  moveo  palpebras. 

lon.  Considera  pugnam  in  parietibus 

Saxeis  gigantum''). 


i 


Accedant  lam  et  relinqannt 

Volatiles  Parnnssl  nidos. 

Edico  non  accedere  pinnis 

Neqae  ad  aareas  domos 

Corripiam  te  Ticissim  sagittis,  o  loris 

Nttntia,  aTiam  rostro 

Robur  vincens. 

Hic  ante  payimenta  allus  remigat 

In  orbem.    Non  yero 

Rubtcaatem  pedem  movebis, 

Mihil  te  cithara  Phoebi 

Concentrix  a  sagittis  liberat. 

Et  ad  umbracula 

£t  lacunas  accede,  quae  sant  iu  Delo. 

Cruentabls,  uisi  parcs, 

Pulchrisonautes  odas. 

£hem. 

Qnae  liaec  avis  insolita  accessit? 

Num  scit  pinnis  aptas  ad  nidum 

Festucas  positnra  suis  JiberisY 

Psalmi  te  arcebunt  arcuum; 

Non  paresf    Abiens  in  gargitibus 

Alphei  nidiileatlO)  aat 

Nemas  Isthmlcam, 

Ut  sacra  ne  laedantur, 

Bt  templa  Phoebi. 

Occidere  enim  tos  Tereor^ 

Deorum  annuntiantes  auguria 

Hominibns;  quibus  Toro  incumbo  laboribus, 

Phoebo  meo  senrlam,  neqne  desinam 

Eos,  qol  me  alant,  colere. 
»a)  sacrorom]  slc  Ed.  1662.;  Sditt.  recent.  (=  text:  ar.) 
Agylaei.  "^   ' 

ao)  Tricorp.  Tim.]  hls  in  marg.  Ed.  t5«t.  adscrtpta  est  ex- 
plicatio:  Chlmaeram. 

81)  Chor,  Non  —  gigantom.  (ts.  164—107.)]  eic  Ed.  1662. ; 
£d.  1666.: 
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Char*  Huc  spectemus »  atnicae. 

lon.  Vides  eam ,  quae  adrersusi  Enceladum 
210  Horribilem  vibrat  clypeum? 

Chor.  Video  Palladem ,  meam  Deam. 

lon.  An  et  fulmen  utrinque  candens ,  et  jmpe- 

tuosum 

In  iaculatricibus  manibus  lovis  ? 

Chor.  Yideo:  pugnacem 
215  Mimanta  igne  incendit* 

£t  Bacchus  alium 

Imbellibus  hederaceis  baculie 

Interficit  terrae  filium. 

Te  aedituum  compello. 
220  Estne  fas  transire  penetralia 

Albo  pede  ?    /on.  Non  est  fas, 

Chor.  Neque  ex  te  audiero  ? 

lon.    Quid  cupis?      Chor.   Num  vere  medium 

umbilicum  terrae 

Phoebi  continet  templum  ?     lon.  Ornatum  co- 

ronis, 
225  £t  circa  sunt  Gorgones.     Chor.  Sic  dicitur. 

lon.  Si   accessi&tis  ad  praesegmina  sacrificio* 

rum^  ante  domum, 

£t  si  vultis  interrogare  Phoebum, 

Ite  in  aream ;  nondum  vero  caesis 

Ovibus,  non  transite  in  interius  templum. 


Ckor,  Noii  in  divinls  Athenis 

Praestantes  colaranas  babentea  Bnnt  alae 

Deonim  solnra,  neque  sacri 

Cnltus,  Teram  etiam  apud  ApolUnera, 

Latonae  miom,  bicorpornm 

Personaram  palchraa  ferraa  referens  Inmen. 

lon.  Ecce  hanc  adspice. 

Lernaeam  hydram  interllcit 

Aurea  harpe  lovis  filiua. 

Chara  tu  adspice  oculis. 

Chor.  Video.    /on.  Et  prope  eum  alias 

Allatam  igne  ambustam  interfecit 

Ckor,  Quisnam,  qui  mea  narratur 

Apud  pensa? 

Joft.  Scutifer  lolaus,  qni 

Communes  snbiens  labores 

loWali  filio  coilaborat. 

Atqui  hunc  adspice 

Alati  insessorem  equi. 

lOTem  afllantem  occidit 

Tricorporem  vim. 

Chor.  Omnia  certe  ocolis  consequor. 

lon,  Considera  tumaltom  in  parietibus 

Lapideis  gigautum. 

at)  accessistis  ad  praesegmlna  sacrificiorum]  sic  Ed.  1562. 
CEd.  Basil.  1651.  idvcuji  niXavoy),  Uis  in  marg.  illius 
Ed.  Xylander  hano  adiecit  annotationem:  yyidveajt  ni^ 
Xavov.  nullo  sensa.  Legerem  i^ffaxt  niXayoy^  et  ver-  j 
tarem:  Si^quidem  sacrificio  peracto  ante  templnm  «ape- 
tiistis  vaticinium."  —  Editt.  recent.  hanc  lectlonem  lli$- 
oatt  n,  in  teztum  receperant  et  vertnnt:  placentam  im- 
molastis  [Fiz. :  Aofltoi  sangainem  eAidistis]. 


J:K  FHLLULUGIUA..  iooq 

230  Chor.  Intelligo  Dei  ritum, 

Non  transgrediemur ;    quae  ,vero  cxtra  sont, 

contemplabimDr. 

lon.  Omnia  spectate ,  quoniam  fas  est''). 

Chor.  Miserunt  me  domini  ^  hos  secessus  Dei  ut 

viderem. 

lon.  Vos,  ancillae,  cuius  familiaevocamini? 
235  Chor.  ^)  Urbs  Palladis  est  domestica  mconim 

Doroinorum ,  hos  praesentes  interroga. 

lon.  Generositas  tibi  adest,  et  indicium  morum 

Hanc  speciem  habes ,  quaecunque  es. 

De  bomine  ut  plurimum  iudicari  potest 
240  £x  specie ,  num  generosus  sit. 

Age,  quum  me  terruisti  claudens  oculos, 

£t  humectas  generosas  genas, 

Postquam  vidisti  castum  sacellum  ApoUinis, 

Cur  venisti  in  hanc  soliicitudinem ,  o  muliei^ 
245  Omnes  enim  reliqui  penetralia  videntes  Dei 

Gaudent;     hic  vero    tuus    oculus   iachrymas 

fundit. 

Cre.    O  hospes ,   tua  indoles  non  est  hominis 

imperiti, 

Venientis  in  admirationem  de  meis  iacfaiymis. 

£go  vero ,  cnm  vidissem  ApoUinis  has  acdes, 
250  Revoco  quandam  antiquam  memoriam, 

Domi  mentem  habeo  hic  ej^istens. 


83)  Chor.  Hac  —  fiui  tat.  (▼«.  208— m.)]  iic  E^  ^^' 
Ed.  1668.: 
Chor,  Huc  vlde&mas,  o  charae. 
lon,  Vides  igitar  prope  Knceladom, 
Horribilem  vibrantem  dypeam? 
Chor,  Yideo  PaUadem ,  moam  Deam. 
lon,  Ecquid  folmen  atrinqiie  candena,  iafetuofaat 
In  lovifl  porro  volantibna  manibua? 
Chor.  Video  impetaosom 
Mimantem ,  igne  ardet. 
St  Bromias  aliam 
Imbelllbas  hederaceifl  ramia 
Interfldty  terrae  flllas  Ule  Bacchna* 
Te  certe  aedituam  vocO| 
Licet  penetralia  ingredi 
Albo  pede?    Joit.  Mon  Uoet.  o  hoapiCae. 
Chor,  Neqne  ez  te  aadiero? 
lon.    Quae  vero  cupls?      Chor.  Nom  re  vera  Bedftf 

umbilicam  terrae 
Phoebi  continet  templam?    lon,  Coronts  clrciiJi(U(ns; 
Circum  vero  Gorgonee.    Chor,  Sic  et  ffama  loqiitur* 
lon,    Onandoquidem  accesalBtla  aram  placentama  K* 

foribus, 
Et  qaiddam  sclscitari  copitls  Phoehui, 
Ite  ad  pavimenta,  inanper  vero  non  oaeeis 
Ovibae,  demorum  ne  Ite  in  eeceeMie. 
Chor.  Sdo.    Dei  vero  ritam 
Non  tranagrediamar;  quae  vero  extra,  ocalof  9bkt^ 

buot. 
lon,  Omnla  apectate,  qaonlam  et  flu  eat  oealii. 

U)  Chor,2  slo  Sditt  1668.,  1669.,  Mowr. ,  Wix.',  U. 
1661.  et  Barn.  Crouta. 
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O  .mbcme  muUeres ,  o 

DeorQin:  quidnam»  quousque  poenas  remit- 

temus, 
Si  potentum  ininriis  perimus^)  ? 
255    Jon.    Quare    gemis    obscura   quaedam,    o 

mulier? 
Cre.^  Nihilremitto  arcum*^;  caetera 
£go  taceo ,  et  tu  ne  cures. 
lon.  Quae  es?  Unde  venis,  ex  qna  patria 
£s  nata ,  quo  nomine  te  vocare  oportet  ? 
260  Cre^  Creusa  mihi  nomen  est ,  ex  Erechtheo 
Nata  sum ,  patria  est  Atheniensium  civitas* 
lon.  O  inclytam  habitans  urbem,  et  a  generosis 
Educata  parentibus ,  ut  te  admiror ! 
Cre.  Eatenus  sum  felix  et  non  ulterius. 
265  lim.  Quaeso  te  per  Deos,  verane  illa  sint, 

quae  dicuntur  ab  hominibus? 
Cre*  Quidnam  interroges ,  volo  cognoscere. 
/ofi.  Pater  avus  patris  tui  ex  terrane  ortus  est? 
Cre.  Erichthonius  quidem ,  sed  genus  me  non 

iuvat. 
lon.  Num  ipsum  Minerva  ex  terra  protulit? 
270   CVe.  In  virgineas  manus ,  cum  eum  non  ge- 

nuisset^). 


353  Chor.  Misentnt  —  perlmQA?  (^s.  S33-^S54.)J  0ic  Ed. 
1663. ;  Ed.  1558. : 

Chor.  Diraiflernnt  domini  Dei  me  secessus  lios  videre. 

Jan,  Et  fiunalae  vero  cuine  yocamlni  fiunlliae? 

Chor.  Palladifl  domestica,  altilla  atrla 

Meorum  tyrannorum,    circum  rero   praesentes   inter- 

roga. 

lon,  Generositas  tibi,  et  morura  indicinm. 

Talem  flguram  habes,  quaecnnqne  es,  o  mulier. 

„Utlnam  cognosceret,  quonlam  mnlta  homlni  accidunt, 

,9Formam  videns  quis,  an  esset  geuerosus. 

Elieiii.      Sed   attonitum    fecisti   me,    oculos   clandens 

tnoS) 
tMbTjmiB  vero  Irrigans  pulchras  genas, 
Pofltqoam  vidisti  pura  Apollinls  oracula. 
Qaldmam  ad  hoc  sollicltudinis  venisti,  o  mulier? 
Qaoirfam  omnes  caeteri  penetralia  videntes  Del, 
Gatident,  ibi  oculus  tnus  lachrymas  ftindlt. 
Cre.  O  hospes,  indoles  quidem  tua  non  inerndita  est, 
In  admirationem  veniens  de  meis  lachrymls. 
Kgo  vero,  cum  vidissem  ApoUinis  has  aedes, 
Memoriam  prlscam  recogitavi  qnandam. 
Domi  vero  animum  habuimns,  hic  existens  certe. 
O  infelices  mulieres .  o  flaclnora 
Deornm;  qnid  nuncr  quo  iustitiam  remittemos, 
81  doiainastium  iniuria  perimus? 

36>  Cre.i  bIc  Edltt  1568.  et  reoentt.  aeqne  ac  Ed.  Basil. 
1651. ;  in  Ed.  1662.  deest. 

37)  Niliil  rem.  arc.]  h.  1.  fn  Ed.  1562.  nota  marg.:  defer- 
boit  animf  commotio.    Proverb. 

36)  cum  eum  non  gennisset]  slc  scripsl;  Ed.  1562.  male: 
com  oam  genuiaset;  £d.  1568.  com  non  peperisset  enm 
(vlde  notam  seq.):  Editt.  recent.;  qnamvis  eum  non  pe» 
perlsaet  (Eurip.  ov  uxovcA  yiy). 


lon.  Tradidit  vero  enm ,  sicut  pingitat  ? 

Cre.  Filiabus  Cecropis  ad  servandum  non  con- 

spectura* 
lon,  Audivi  virgines  solvisse  arcam  Deae, 
Cre.  Ideo  mortuae  cruentarunt  saxum  petrae  ^). 
275  lon.  Age,  quidnam?     Estneverum,  anfru- 

stra  dicitur  ? 
Cre.  Quidnam  interrogas  ?  non  laboro  otio« 
lon.    Pater  tuus  Erechtheus  mactavitne   tuas 

sorores  ? 
Cre.  Ausus  est  mactare  victimas  pro  patria. 
lon.  Quomodo  tu  sola  sororum  servata  es  ? 
280  Cre.  Eram  infantula  in  ulnis  matris. 

lon.  Num  vere  patrem  hiatus  terrae  occultat? 
Cre.  Ictus  tridentis  Meptuni  ipsum  perdiderunt. 
lon*  Locus  vero  istic  est  nuncupatus  Macrae  ? 
Cre.  Quid  interrogas  hoc?  utmihi  redigas  in 

memoriam  quiddaro. 
285   lon.  Honorat  illum  locum  Pythius  et  radii 

solis. 
Cre.  Honorat,  honorat,  utinam  nunquam  illum 

locum  vidissem. 
lon.   Quid?   num  tu  Deo  gratissimum  locum 

odisti  ? 
Cre.  Nihil,  o  hospes;  scio  probrum  quoddam 

de  iUo  antro. 
lon.  Maritus  vero  quis  te  duxit  Atheniensium  ? 
290  Cre.  Non  civis ,  s^A  inquiUnus. 

lon.  Quis  ?  nobilem  ipsum  esse  oportet. 
Cre.    Xuthus,    qui  natus  est  ab  Aeolo,    lovis 

filio. 


39)  lon.  Quare  —  petrae.  (vs.  255— 174.)]  slc  Kd.  ISeS.; 
Ed.  1558. : 
lon.  Quamohrem  obscura  conquereris ,  o  nulierf 
Cre.  Nihil.    Remisi  arcus;  ea  vero,  quae  liuic  rei  con- 

veniuiit, 
Et  ego  taceo,  et  tu  nou  iuquiras  quid. 
/ofi.   Quae  vero   es?  unde  terrarum  venistl,   ez  quali 

patria 
£s?  uomine  quo  te  vocare  uos  convenit? 
Cre.  Creusa  mihi  quldem  nomen,  ex  Ereclitheo 
Nata  sum,  patria  vero  terra  Atheniensfum  civitas. 
Jofi.  O  inclytam  habitaus  urbem,  et  a  generosis 
Educata  patribus,  ut  te  admiror,  o  muller. 
Cre.  Hactenus  felices  sumus,  o  hospes,  neque  nltra. 
ioti.  Per  Deos  re  vera,  ita  ut  tradatur  mortalibiis. 
Cre.  Quam  rem  interrogas,  o  liospes?  discere  volo. 
Jofi.  Ex  terra  patris  tui  genitor  natns  est  pater? 
Cre.    Erichthonius  certe.      Uoc    vero    genus  me    uon 

iuvac. 
Jon.  Nnm  et  ipsnm  Minerva  e  terra  snstulit  1 
Cre.  Ad  virgineas  manus,  cum  non  peperisset  ena. 
Jofi.  Tradit  vero,  ita  ut  in  pictnra  pingitttr? 
Cre,  Cecropis  qnidem  ad  servandnm  flliabusy  qao  non 

videbator. 
Jon.  Andivi  virgines  solvisso  arcam  Deao. 
Cre.  Certe  enim  mortnae  saznm  cnientarnnt  petrae. 
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lon.  Quomodo  hospes  existens  te  duxit  clvem  ? 
Cre.  Prope  Athenas  est  £uboea  civitas. 
295  lon.  Humidis,  ut  aiuot,  limitibus  terminata. 
Cre.    Hanc   depopulatus   est    cum   Cecropidis 

Goromuni  bello^). 
/on.  Yeniens  auxiliator  deinde  te  ducit*^)  ? 
Cre.   Dotem  pro  auxiliis  in  bello  et  pro  pqgna 

accipiens. 
lon.    Venisti  huc  ad  oraculum  cum  viro,    an 

sola? 
300     Cre.    Cum  viro;    ipse  adit  sacellum  Tro- 

phonii, 
lon.  An  spectatum ,  an  vaticinii  petendi  causa  ? 
Cre.  Ab  eo  et  item  ApoUine  idem  negotium  vult 

cognoscere. 
lon.  An  venistis  de  terraefSractibus  aut  de  Ube- 

ris? 
Cre.    Liberis   caremus,    cum  diu  fuerimus  in 

connubio. 
305  lon.  Neque  peperisti  unquam ,  sed  sine  libe- 

ris  es? 
Cre.  Phoebus  novit  meam  sterilitatem. 
lon.  Misera,  in  aliis  quidem  rebus  es  fortODdtn, 

sed  in  hac  non. 
Cre.    Tu  vero  quis  es?    ut  tuam  matrem  prae- 

dico! 
lon.  Dei  vocor  servus  et  sum* 


40)  lott.  Age  —  beUo.  (vs.  S75— 396.)]  eic  £d.  1562.;  Ed. 
1558.  t 

Joit.  Age,  ecquid?  hoone  Teram,  aat  firaatra  serino? 
Cre.  Quam  rem  interrogas  ?  etenim  non  fatigor  proptcr 

otinm. 
lofi.  Pater  tuue  Ereclitlieas  taaa  mactavit  eororea? 
Cre.  Sufltinait  ante  terrae  victimas  virgines  mactare. 
lon.  Tu  vero  servata  es  qaomodo  ez  sororibus  sola? 
Cre.  InflEins  recens  eram  in  uluis  matris. 
lofi.  Patrem  vero  re  vera  hiatus  tuum  occultat  terrae  ? 
Cre,  lctus  tridentis  Neptuni  ipsum  perdiderunt. 
Xon.  Macre  vero  locus  isthic  est  vocatus  ? 
Cre.  Cur  Interrogas  hoc  ?  ut  me  memorem  fecisti  cuius- 

dam. 
loti.  Colit  vos  Pythios,  et  ftilgara  Pythea? 
Cre.  Colitf  colit,  otinam  nunquam  te  adspezissem. 
Jon.  Quid  vero?  odisti  tn  Dei  gratissima? 
Cre.  Nihil,  o  hospes ;  novi  de  antro  llagitium  quoddam. 
Jon.  Maritus  vero  quis  te  daxit  Atheniensium,  mnlier? 
Cre.  Non  civis,  sed  advena  ex  alia  terra. 
Jon.  Quis?  nobilem  ipsum  oportet  esse  aliquem. 
Cre.  Xathus,  natus  ex  Aeolo  et  a  love. 
Jon»    Et   quomodo    peregrinus    te    ezistens    acquisivit 

ezistentem  indigenam? 
Cre.  Eaboea  Athenis  prope  est  quaedam  civitas. 
lim.  Xerminia  humidis,  nt  ainnt,  secreta. 
Cre.    Ilanc  depopulatus  est   cum  Cecropi^s  communi 

hasta.  '*• 

41)  te  ducit?]  sic  £d.  156f.;  £d.  1556.  ducit  tunm  lectnm? 
Editt.  reoent. :   te  daxft  axorem  ?  (Burip.  96y  yttfiui  Jl/- 


ftlO  Cre.  Donum  urbis  alicuios,  aat  veocfitiis? 
lon.    Non    scio,    nisi   hoc    unom:    Apollinis 

vacor, 
Cre.  £t  nos  te  vicissim  miseramur. 
lon.  Ut  qui  nesciam ,  quae  me  pepererit^^) ,  et 

unde  natus  sira. 
Cre.    Habitas  in  istis   templis,    vel  in  aliqua 

domo? 
315   lon.   Totum  templum  est  mihidomus,  ubi- 

cunque  me  occupaverit  sonus. 
Cre.  Venisti  in  templum  puer  aut  adolescens? 
lon.  Infantem  dicunt,  qai  eiistimantse  scire"). 
Cre.  Quae  te  iacte  enotrivit  ex  Delphicis? 
lon.  Nunquam  attigi  ubera ;  haec  me  aluit 
320  Cre.  Quae  mulier^)?ut  ego  languens  inveni 

similes  miserias ! 
lon.   Phoebi  sacerdos ;  ideo  duciinus  eam  ma- 

trera. 
Cre.   Venisti  vero  ad  virilera  aetatem,   cuios 

educationem  adeptus? 
lon.    Arae  me  aluerunt,    et  semper  accedens 

hospes. 
Cre.    Misera,    te  quae  peperit,    quaecunque 

fuerit  tandem. 


42)  pepererlt]  aic  FU.?  Kditt,  ISSB.,  iMt. ,  Bam,,  Mnaff.: 
peperit 

43)  lon.  Veniens  —  M  iclf  e.  (Vs.  297  —  817.)  aicK4.f«tt; 
Ed.  1558.:  ^  ^ 

lon.  Aiiziliator  cnm  venisset,  deinde  ducit  taam  iectiuB? 
,Cre.    Dotes  quidem  beili,    et  liaatae    acclpiens  prae- 

mium. 
lon.  Cum  marito  vero  Tenie,  aat  eola,  ad  oracaU? 
Cre.  Cam  marito ;  tempia  vero  adit  Trophonii. 
lon.  Utrum  spectator,  aat  propter  oracula? 
Cre.   Kt  iilias  et  Piioebi,  unicam  capleus  diBcere  cu- 

men,  , 

lon.  Fructum  vero  propter  terrae  venifltis,  aut  propter 

iiberoB  ? 
Cre.  Liberie  caremas ,  dia  versati  in  coniagio. 
lon.   Neque  peperiati  quicqaam  unqaam,    veruo  oa» 

liberis  ee? 
Cre.  Plioebas  novit  meam  carentlam  liberorom. 
loit.  0  infelix,  quantum  in  caeteris  felix  existensy  non 

feliz  ea. 
Cre.  Tn  vero  qois  es?  ut  taam  matrem  beatam  ladiool 
lon,  Dei  vocor  servus  et  sam«  o  mulier. 
Cre.  Donarium  pablicum  civitatis,  aat  a  ooopiam  ▼«&- 

ditus? 
lon.  Nescio,  nisi  anum,  Apoiilnis  dicimor. 
CV«.  Nos  tui  sane  rursus ,  o  liospes ,  miseremur. 
lon.  Ut  qoi  nesciam,  quae  me  peperit,  et  ex  qao  «■• 
Cre.  Templis  vero  babitas  in  istis,  aat  domo? 
loH.    Tota  domus  Dei  mliii  est,   abi^^anqae  oeeiipari^ 

me  somaas. 
Cre.  Puer  vero  ezistens  venlsti  in  templnm  aot  ado- 

lescens  ? 
lon.  luftintem  dlcant,  qui  ezistimant  ecire. 

44)  Quae  maHcr?J  sic  Kd.  15«2.;  Kd.  UM.  (h«e,  « 
aeromnose?  Kditt.  receut.:  Qaaenam,  o  aernmnose  {Frx.: 
o  miserj?  (Kurip.  Tic,  ti  talainio^' ;). 
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SiS  lon*  Fortasse  fui  probrain  alicuins  molieris. 
Cre.    Habes  victam?    bene   enim    ornatus  es 

vestibus. 
lon,   Ex  Dei  pensionibus  ornamur,    cui  ser- 

vimus. 
Cre.    Non    contendisti  ad   inquisitionem   pa- 

rentum  ? 
lon.  Nullum  habeo  indicium. 
SSO  Cre.  Heu. 
Qaaedam  alia  mulier  passa  est  eadem  cum  tua 

matre. 
lon.    Dicito,  quaenam?   si  mihi  opitulaberis, 

laetabimur. 
Cre.  Illa ,  cuius  causa  veni  huc ,  priusquam  ac*^ 

cedat  maritus. 
lon.  Qna  re  indigens ,  ut  tibi  siibserviam  ? 
Cre.    Oraculum  ex  Phoebo  cupiens**)  cogno- 

scere. 
SS5  lon.  Dicito ,  nos  erimus  internuntii. 
Cre.  Audi  meum  sermonem ,  sed  pudet. 
lon.  £rgo  nihil  ages,  Dea*^)  est  ignava*'). 
Cre.  Quaedam  mea  amica  dicit  se  concubuisse 

cum  Phoebo. 
lon.    An  mulier  compressa  esset  a  Deo?    ne 

dixeris. 
S40  Cre.  £t  clam  ante  hoc  tempus  puerum  Deo 

peperit. 
len.  Non  est:  humanae  culpae  pudet  eam. 


46)  capiens]  «ic  EdUt  1656.  et  rec^ntt  (=  Eorip»  iiofdytj) ; 
Kd.  1662.  mendo  typogr.:  cupies. 

46)  Dea]  haec  tox  in  marg.  Ed.  1562.  explicatur:  Yere- 
cundiA. 

47)  Cre.  Qna.e  te  —  ignava.  (r«.  818— 687.)]  eicEd.  1662.; 

Ed.  lA6a: 
CVv.  Kt  qnae  lacte  te  enutrivit  ex  Delphicis? 
Jon.  Nvnqnam  cognovi  manmam;  baecce  aluit  ne. 
Cre.,   Qaae,  o  aerumnose?  ut  aegrotaus  iuvent  aegri- 

tudinen. 
lon,  Phoebi  prophetissa,  matrem  sieut  veneramur. 
€?re»  Ad  ▼imn  vero  excrevlsti,  qnod  alimentum  nactus  ? 
Jofi.  ▲TAO  ne  paverunt,  et  accedens  semper  hospes. 
Cre,  Minera,  te  quae  peperit,  quaecunqoe  Aierit  taudem. 
/OM.  Probrun  alicuius  mulieris  fui  fortasse. 
Cre.  Habes  vero  victum ;  bene  enim  oruatus  es  vestibus. 
Joii.  Dol  peplis  ornaaur,  cni  servlmus. 
Cre.    Neqne  contnlisti  ad  inquisitionem  inveniondi  pa- 

rentes  ? 
Jois«  Habeo  enin  nnllun,  o  nnlier,  indicinm. 
Cre.  KJien. 

Pasna  ent  qnaedan  cum  tua  matre  eaden  alia  nulier. 
Joie.  Qaae?  dic;  si  me  adinverit,  laetarenur  vtique. 
Cre.  Caios  gratia  veai  liuc ,  priusqoam  yeniat  naritus. 
Joit.   Qaidnan  copiens?  quonian  inserviam^  o  nnlier. 
Cre.  Oracnlnn  occnlton  cnpiens  Phoebi  discere. 
Jon.  Diceres.    Nos  vero  caetera  procurabimus. 
Cre.  Aodl  iam  sermonem,  sed  veremor. 
lon.  Neqoe  efficies  qnicquam;  iners  enim  Dea. 


Cre.  Imo ,  quod  inquit  ipsa ,  id  passa  est. 
lon,  Quid  postea  fecit ,  si  quidem  Deo  iuncta 

fiiit? 
Cre.  Filium ,  quem  peperit ,  exposuit  foras. 
345  lon.  Hic  expositus  ubi  est  ?  vivif ne  ? 

Cre.  Nemo  scit,  et  hoc  ipsum  venio  sciscitatum 

oraculum. 
lon.  Si  non  amplius  superest,  quomodo  periit? 
Cre.  Putat  bestias  interfecisse  illum  miserum. 
lon.  Quo  indicio  utens  cognovisti  hoc  ? 
850  Cre.  Cum  venisset,  ubi  eum  exposuerat,  non 

invenit  iterum. 
lon.  Erantne  aliquae  stillae  sanguinis  in  via? 
Cre.  Negat  quicquam  vidisse ,  quamvis  diligen- 

ter  consideravit  solum* 
lon.  Quod  tempus  est  interfecto  puero? 
Cre.  Haberet  eandem  mensuram  aetatis  tecum, 

si  viveret. 
855  lon.  Iniuria  afBcit  eam  Deus ;  mater  vero  est 

misera. 
Cre.    JNunquam  in  posterum  gignet  aliam  so- 

bolem. 
lon.  Quid,  siPhoebus  eum  clam  alit? 
Cre.  „Gaudens  dere  communi  solus  non  facit 

iuste  *•). 
lon.  Hcu  congruam  fortunam  meae  calamitati. 
860   Cre.  £tte,  o  hospes,  existimo  matrem  mi- 

seram  desiderare. 
lon.  Ne  me  dncas  ad  dolorem ,  cuius  obliti  su- 

mus. 


48)  Cre.  Ouaedam -^  fasee.  (vs.  888-^158.)]  sle  Bd.  IMS.; 
Ed.  1558.: 

Cre.    Ctim  Phoebo  se  mixtam   esse  dicit  qnaedam  ez 

amicfs  meis. 
Jon.  Cum  Plioebo,  mulier  ezlstens?  ne  dizeris,  o  iio- 

spita. 
Cre,  Kt  pnemm  certe  pept^rU  Deo  clam  oHra. 
ioft.  ,,>on  est,  liiiuianae  iiiinstitiae  puderet. 
Cre.  Hoc  fnquit  ipssy  et  passa  est  misera» 
Jon.  Qua.m  rem  fecit ,  qnando  quidem  Deo  copvlata  est  ? 
Cre.  Hnnc  pnerum,  quem  peperit,  exposoit  llvras. 
lon.  Hic  vero  expositus  puer  uM  est?  virltno? 
Cre.  Non  noWt  quisqnam,  et  haec  consvlo» 
Jon.  Si  non  amplins  est,  qnomodo  perill? 
Cre.  Bestlas  Ipsom  Infelicem  sperat  oeddlflae. 
lofi.  Ono  Tero  cognoTlstl  nsa  indiclo? 
Cre.   Cam   venlsset,   nbl  eum    exposult,    noii  Invenit 

ampllos. 
Jon,  Erat  vero  aspersio  In  vestiglo  quaedam  sanKuinis? 
Cre,  Non  ait,  quamvls  plurlmnm  peragrata  solum. 
loft.  Tempus  vero  qnod  hulc  poero  pordlto? 
Cre.  Tecnm  eandem  puftertatls,  sl  qnldem  esset,  ha- 

beret  statnran. 
Jon.  Inlnrlns  in  enm  Dens,  mater  vero  mtoera. 
Cre.    Nnnqnam   ampllns   in   postemm   parit  nobolem 

aliam. 
/ofi.  Kcqold  sl  clam  Ipsom  Phoebns  nutrlt  aedpiens? 
CVr.  In  Gommonl  re  gaadena ,  non  ioste  tuft  solns. 
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Cre.  Taceo ;  pertexe  illa,  de  quibus  interrog^o  te. 
Jon.   Scisne ,  quae  pars  tuae  oratiouis  laboret 

maxiine? 
Cre.  Quid  non  languet  isti  miserae? 
365  lon.  Quomodo  vaticinabitur  Deus  id ,  quod 

vult  clam  esse? 
Cre*  Si  quidem  coUocavit  commune  oraculum 

Graeciae. 
lon*  Pudet  eum  huius  rei ;  ne  exquire  ab  ipso. 
Cre.  Dolet  et  ista ,  quae  passa  est  hunc  casum. 
lon»  Nemo  de  hac  re  tibi  vaticinabitur. 
370     In   suo    enim  templo   accusatus    tanquam 

turpis 
Phoebus ,  iuste  eum ,  qui  oracula  tibi  redderet, 
Puniret.     Discede,  mulier. 
,,Non  enim  dicenda  sunt  Deo  contraria. 
„  Ne  eo  dementiae  veniamus, 
375  „  Ut  sollicitemus  Deos  noientes 

,Dicere,  quae  nolint*'),  aut  ante  aram  fectis 
,  Mactationibus  ovium,  aut  per  auguria  aviuui. 
Si  vi  urgemus  nolentes  Deos, 
„  Possidemus  invita  bona ; 
380  „Quae  vero  volentes  dederint,  fruamur. 
Chor.^  Variae  sunt  humanae  calamitates, 
„  Specie  diflferunt :  unam  bonam  fortunam 
„  Vix  inveniet  aliquis  in  horoinum  vita  •*). 
Cre.  O  Phoebe ,  et  illic ,  et  hic  non  iustus  es 


»» 


» 


»» 


4»)  H.  1.  itt  Bd.  1M2.  nota  marg.:  Dii  oon  coguntnr. 

50)  Char.}  slc  Editt.  1668.  et  recentt.  j  in  Kd,  166«.  dcest. 

51)  lon.  Hen  —  vita.  (▼■•  869—3830]   flic  Ed.  1662.;  Ed. 
1568.: 

io».  Sken  astimilis  haec  fortuna  meo  casni. 

Cre,  Et  te,  o  hospes,  existimo  matrem  miseram  desi- 

derare. 
Jon.    Et  ne  ad  miserationem  me  dncas,    cniaa    obliti 

sumus. 
Cre,  Taceo.    Perge  vero,  de  qnibns  te  interrogo. 
lon,  Scin'  ▼ero,  quae  laboret  orationls  mazime  pars 

tibi? 
Cre,  Qnid  vero  non  illi  aerumnosae  male  habet  se? 
lan,  O^oii^odo  Dens,  qnod  latere  yeiit,  vaticinetur? 
Cre.  8i  quidem  insidet  trlpodem  commnnem  Graeciae. 
lon.  Pnderet  eum  huius  rei;  ne  exquire  ab  ipso. 
Cre.  Oolet  certe ,  quae  passa  est  casum. 
lofi.  Non  est ,  qui  tibl  ▼aticinaretur  haec. 
In  snis  enim  ipsius  templis  malus  apparens 
Phoebns ,  iure  eum ,  qui  oracula  redderet  tibL, 
Afftceret  aliquo  nocumento;  discede  mulier. 
jyDeo  enim,  quae  contraria  sutit,  non  vaticinanda. 
,,Non  enim  ad  tantum  ignorantiae  veaerimus^ 
,,Ut  Deos  ultro  elaboremus, 
„Dioere,  qnae  nolint,  aut  ante  aram  factis 
,,Victimis  ovinm,  aut  propter  avium  volatus. 
„8i  enim  per  vim  contenderimus  invitis  Diis, 
,,lnvita  acquiremus  bona,  o  mulier. 
„  Qnae  vero  dederint  voientes ,  ftroamur. 
Chor.  „Variae  vero  variis  snnt  calamitates  hominum, 
„Formae  vero  dUferunt.    Unam  vero  felicitatem 
y^Viz  unqnam  inveniet  allquis  hominum  in  vita. 


385  In  illam  absentem ,  cuius  adsmit  setmones/ 
Tu  vero  non  servasti  tuam  sobolem,    quam 

oportebat  servare, 
Neque  interroganti  matri  vates  eustens  dicis''), 
Ut,   si  non  superest  amplius,  tumoietur  se- 

putchro ; 
Si  vero  vivit,  veniat  matris  in  conspectum  tan- 

dem* 
390  Sed  omittere  haec  convenit,  si  a  Deo 
Prohibemur  cognoscere,  quae  volumus. 
Sed  video  generosum  maritum 
Xuthum,  qui  iam.hos  Trophonii 
Specus  reli^uit;  dictos  sermones 
395  Taceto  apud  maritum ,  ne  probro  afficiar 
Curiose  tractans  arcana ,  et  efferatur  sermo 
Non  eo ,  quatenus  nos  eum  explicavimus. 
„  Conditio  mulierum  misera  est  erga  viros. 
„Nam  bonae  etiam  inter  malas  mixtae 
400  „Odio  habentur,  adeo  miserae  sumus'')« 
JCuth.   Primum  quidem  Deum,    qui  mearum 

precum 
Primitias  accipit,  salvere  iUbeo;   te  vero,  o 

uxor, 
Num  pavor   constematam  reddidit  me  aero 

veniente  ***)? 
Cre.  Nou;  sed  tu  videris  mihi  esseconstematus; 

sed  mihi 
405  Dic ,  quodnam  oraculum  ex  Trophonii  speca 

fers? 
Quomodo  nobis  semen  liberorum  succedat''*')? 
JCutk.  Non  voluit  antevertere  Dei 


62)   dicis]    sic  Editt.  1558.,  15St.;  Bam.,  Miisgr.:  ^ 
Fix. :  respondebis  (==  Bnrip.  i^ttg)» 

53)    Cre,    O  Plioebe  ^  sumus.  (vs.  384—400.)]   «ie  ^ 
1563.;  Ed.  1558.: 
Cre.  O  Phoebe,  et  iflic  et  bfc  non  fastns  es 
In  absentem,  caius  praesentes  snnt  sermones. 
Tn  quidem  non  serTSsti  tuam,  quem  senrasse  te  opor- 

tebat, 
Neque  interroganti  matri,  vates  exlstens  diols. 
Quod  sf  non  amplius  vivit,  tnmiHetar  tomulo; 
Si  vero  ▼ivit,  veniat  matris  fn  conspectom  tandejs. 
„Sed  sinere  convenit  haec,  si  a  Deo 
„  Prohibemnr ,  non  discere ,  quae  capfo. 
Sed,  o  hospes,  adspicio  generosnm  marltum 
Xnthnm,  prope  iam  has  Trophottil 
Relinquentem  spelnncas;  dictos  sermones 
Siie  erga  virum,  ne  quam  turpitndinem  capiam 
Curiose  tractans  occulta,  et  ne  evulgetor  semo, 
Qnatenas  uos  enm  ezposulmus. 
,,Condftfo  enim  mnlierum  dffflcilis  est  erga  maritoi. 
^,  Et  Inter  malas  nos  bonae  mlxtae, 
„Odio  babemor,  adeo  miserae  samns. 

53a)  veuiente?]  sic  scrfpsf;  £d.  1503.  venfentem? 
53b)  Hic  versus  in  Editt.  tis^.  et  recentt.  aeqne  ac  in  ^i 
BasU.  1551,  est  Oreueue^  in  JKd.  1563.  Xtahi. 
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Oraculam:   upum  lantum  dixit,  me  noii  siDe 

liberis 
Domum  rediturum  esse ,  Deque  etiam  te« 
410   Cre.   O  veneranda  Phoebi  mater ,   utinam 

feliciter 
Venerimus  huc,  utinam  comroercia,  quae  aptea 

fuerunt, 
Gadant  meliora  apud  filium  tuum!'*). 
Xutk.  Fient  haec.    quis  est  hic  minister  Dei  ? 
lon.^)  £go  sum  foris  internuntius ;  interiora 

alii  curant, 
415  Qui  sedent  ad  tripodem,  .    . 

Optimates  Delphorum ,  quos  legit  sors. 
JCuih.  ^  Teneo  omnia ,  quae  volebam. 
In^edior ;  etenim ,  ut  audio, 
Per  sortem  ceddit  advenis  oraculum 
420  Commune  ante  templum ;  volumns  die 
Hac  (sacra  enim  est)  Dei  capere  oracula. 
Tu  vero  circa  aras ,  o  muiier ,  lanreos 
Accipiens  ramos  precare  a  Diis  de  liberis 
Felix  oraculum  me  referre  ex  templo  Apollinis. 
425  Cre.  Erunt  haec ,  erunt ,  si  velit  ApoUo 
Nunc  priores  iniurias  sanare. 
Non  quidem  omnino  fiiit  amicus  nohis, 
Sed  quod  volet,  accipiam ;  Deus  enim  est*^. 


64)  atinAm  —  filium  tamiij  Mb  in  nsrg.  Ed.  ISSt.  additor 
explicatio  :  nt  inveDfator  meua  ex  Apolline  fllina ,  de  qno 
cum  lone  erat  locuta. 

A6)  loik]    sic  Sditt.  1668.  et  recentt.  $  in  Ed.  16(S.  deeat. 

66)  X^h.]  slc  Editt  166S.  et  recentt;  in  £d.  16SS.  omias. 

67)  jrtf<*.  Primum  —  enUn  est  (ts.  401—428.)]  slc  Bd. 
1562. ;  Ed.  1668. : 

XtUh,  Primum  quidem  Deus  mearum  compellationnm 

CapieBS  exordlnm,  salveat,  toque,  o  nxor. 

Bfam  eero  Teniens  te  percolit  paForf 

Cre.    NibU;    pervenisti  enim  ad   soIlicitQdiQem.      Sed 

milii 
Dic,  qoodnam  oraculum  ex  Trophonil  ferst         .  , 
Liiberorom  qoomodo  uobis  semea  sulimittatur  7 
Xuih.  Nolnit  Dei  anticipare 
Oracoinm.    Unam  cerle  dixil,  non  sioe  liberis 
Domum  ventumm,  neque  te  ex  oraeuiis. 
Cre.  O  veueranda  PhoeM  mater,  utiuam  sanete 
Venerimus;  quaeque  nobm  commeroia  ante  erant, 
Aotore  iUio  too  in  molioa  mQtentnf. 
Xuih.   Ernnt  haec.     Vemm   quie   minlster    sacrorum 

Dei? 
lan.   Nos  ea,  quae  foris;  qnae  vere  intne,  aliis  cnrae 

snnt, 
Oot  prope  sedent  tripuUem,  o  hospes^ 
Delphorum  optimates,  quoa  elegit  sors.  • 
Xuth.  Bene  habeo  iam  omnia,  qeibns  Indigemns. 
Kamae  intro;  etenim,  nt  CKO  aadio, 
Vaticininm  cecidit  per  sortem  advenls 
Commune  ante  templnm.    Volaimas  in  die      • 
Hac  Cntinam  fausta)  Dei  capere  eracsila, 
Tu  vero  circa  aras  lanriieeros)  o  uiuNr, 
Acciplens  ramos ,  idonees  a4  nahakem^  sopplica  Dtie 
Oracula  me  offerre  ex  Apoliinis  templis.  , 

klK1.ANTH.    OpKR.   VoL.   XVIU. 


» 
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lan.  Quidnam  hosi^^M  Oeuip  sermonibus 
4S0  Obscuris  conviciahs  si^nificat  ? 
An  cupit  quaerere  aliquid  pro  patria, 
£t  tamen  tacet,  quod  taceri  oportet? 
Sed  filia  haec  Erechthei  quid  mihi 
Curae  est?  et  quid  me  attingit  solum  Atticum? 

quin  aureis 
435  Gutlumiis  profectus  ad  aspersoria 

Asperginem  emittam.     Sed  castigandus  mihi 
Phoebus :  quid  facit  virgines  stuprans, 
£t  perdit  deinde ,  clam  cum  genuerit, 
Morientes?  sed  ne  neglige  haec,  sed  cum  domi 

eris, 
440  „  Cole  virtutem ;  quicunque  enim  hominum 
improbus  est,  illum  Dii  puniunt. 
Quomodo  igitur  aequum  est  vos  leges  morta- 

libus 
iScribentes,  ipsos  iniustos  esse? 
Sed  si  falsum  est,  sit  sane  ita ;  de  altero  dicam. 
445  Poenas  dabitis  hominibus  violenti  thori, 
Tu  et  Neptunuft  et  lupiter,  qui  in  coelo  domi* 

natur, 
Facietis    vacua   templa,     poenam    iniustitiae 

dantes. 
Voluptates  enim  prae  modestia 
Urgentes,  iniuste  fadtis;  non   amplius  ho- 

mines 
450  Accusare  iustum  est,  sl  pulchra  factaDeorum 
Imitamur,  sed  eos,  qui  docent  haec^. 

Cre.  Emnt  baec ,  enint    ApoUo  vero  si  i^it 
Munc  ▼erum  priora  peocata  emendare^ 
Totas  quidem  uon  fnerit  in  nos  amicus. 
Quantum  vero  ▼ult,  Deus  enim  est,  acdplam. 
ae)  lon.  Quidnam  —  liaec.  {vb.  439  —  461.)]  sic  Kd.  15et.; 
Kd.  1558.: 
/ofi.  Onldnam  sermenfbos  hospfla  Deo 
Occultis  semper  convlcians  Innnlt? 
Ant  certe  solet  pro  terra  Taticinarl, 
Ant  aliquid  obticet,  quae  sileri  oonTenit 
Sed  flila  haec  Erechthei ,  quid  mihi 
Curae  est?  et  quid  ad  me  pertinet  palria?  qnln  aurels 
Gutmmiis  profectns  ad  asperaoria, 
Asperginem  dimittnm;  sed  castigandns  mihl 
Phoebus,  quid  facit  vlrgines  per  rim  Tiolans, 
Prodit  liberos  creans  lyirtim 
Morlentes,   negllgas   ne   to   qnidem,  Temm   quonlam 

Imperas, 
Virtntea  ooDseqnere.    ,,  Btenlm  qnioonqne  morialiom 
,,Improbus  est,  poninnt  Dlt. 
„Ooomodo  Ig^tur  aequnm  cst  lege»  voa  mortalibns 
„Mcribentesy  ipsos  praevaricationls  reos  esse? 
Qnod  si,  qnamvis  non  slt,  atqnenti  vero  utar, 
Poenas  propter  vlolentas  dabitfa  hominlbns  nopCias, 
Tn  et  Neptnnns ,  et  lapiter ,  qni  in  coelo  imperal. 
„  Templa  pnnientes  tamen  scelera  desolala  redditis. 
9«Volnplatea  enlm'  petins  qnam  temperaiHiam 
,,8eqnentes,  Iniuril  estis.    Non  ampllns  hemiaes 
9,Acci|sare  iastnm,  si,  qnae  Dlls  honesla  snnt, 
,,Imitamnr;  sed  eos,  qui  dooeiit  haec. 
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Chor*  Te  partuuni  obstetricein, 

Eilithyiain  ineam, 

Minervam  obsecro, 
455  Quae  Prometheo  Titaui 

Obstetricata  es  in  summis 

Montlbus  lovis,  o  veneranda  Victoria, 

Veni  ad  Pythicam  domura 

Olympi  ex  aureis  thalamis 
460  Volitans  ad  plateas, 

Ubi  est  Phoebi  terra, 

Et  ara  in  terrae  medio, 

Cincta  tripode 

Perficit  oracula. 
465  Tu  et  Diana, 

jDuae  Deae ,  duae  virgines, 

Castae  sorores  Phoebi, 

Supplicate ,  o  virgines, 

Ut  vetus  Erechthei 
470  Genus  tandem  sobolem  fansta 

Per  vaticinia  consequatur^). 

[Anti^trophe.'] 

„  Eximias  enim  praebet 
„  Mortalibus  felicitates 
„Certa  spes 
475  „Liberorum^),  quibus  alita  frugibus 

Fulget  in  domo 

.Patria  iuventus, 

Haereditarias  divitias 

Tanquam  habitura  a  maioribos, 


99 
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99 


W)  Chor.   Te  partoam  ^  consoqaatur.    (vb.  452—471.)] 
•ic  Ed.  1662. ;  £d.  1558. : 
Ckar.  Te  partaujn  obetetriceoi, 
ElitJiyiam  meam, 
Hioervam  obaecro, 
PromeCheo  Titaoi  operam 
lo  parto  praeatitiati  io  sommia 
Vertlcilraa  lOTia ;  o  aaocta  victoria, 
Veoi  ad  Pjtiricam  domum, 
Oljmpi  ex  aoreia  tbalamla 
Volaoa  ad  plateaa, 
Phoebea  obi  terra, 
Ib  medio  feerrao  alta  domoe^ 
Nomioe  aMato  tripode 
Oncola  perMt. 
Tn  et  ilia  a  Latooe  geiiita, 
Daae  Deae,  doae  TirKines, 
Sororea  aanelae  Pboebi. 
Sapplicato  vero «  o  ▼irgioee, 
Prlacom  Erechlbei 

Oeoaa  aobolia  proeroatiooem  ditttoroam  poria 
Vaticiolia  adipiaci. 

60)  H.  1.  to  Ed.  1562.  oota  marg.:  QnKm  alt  booam  habere 
liberoc. 


9> 


99 


480  ^Sftbinde  propag&tfls^^)  ad  alios  filios. 
Sunt  defensio  in  malia, 
£t  magna  volnptas  in  tebns  secundis, 
„  In  bello  terrae  patriae  ferre 
,,Salutem« 
485  „  Mihi  quidem  et  divitiis 
„  £t  regiis  thalamis  praeferantur 
,,£ducationes  domesticae  graCae  libetoruro. 
„  Odi  orbam 

„  Vitam ;  et  si  cui  placet ,  honc  reprehendo. 
490  „  Cum  mediocribus  lacultatibus  sim  in  vita 
„IIabente  liberos^^). 

[^Epodua.] 

O  sedes  Panis  et 

Vicina  petra 

Secessus  longis  epulis^ 
495  Ubi  choreas  ducunt  pedibus 

Triplices  puellae  rusticas» 

Per  yiridia  stadia  ante  Palladis  templa 

Fistularum  sub  varia 

Vociferatione  bymnorum : 
500  Quando  in  auia  tibia  canis» 

O  Pan ,  tuis  istis  in  antris  ? 

TJbi  pariens  quaedam 

Virgo  infantem  Phoebo 

£xposuit  epulum  volucribus, 
505  £t  feris  cruentam 

Dapem.     „  Stupra 
Violenla  neque  ad  telam ,  neqoe  in  fabulis 
Unquam  audivi  habere  felicitatem. 
A  Dijs  dantur  liberi  mortalibuS*'). 
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SOa)  propagataa]  aic  scripsi;  Ed.  16$S.  propagatos 

61)  Ezimiaa  •—  liberos.  (rs.  47»^4»l.)]  «ie  Ed.  150.:^ 
1658.: 

,,Ezimias  enim  praebet 

,,  MortaUbns  felicitates 

,,Certo  snbsidio 

^Liberomm,  qoiboa  alita  firoglbiia 

y,Liixerint  in  tbalamis 

^Paternis  inyeniiia  pnbertaa, 

,,  Haereditariaa  diTitiaa 

jy  Utpote  babitori  a  maioribiis 

,,  Alios  ad  fiiios. 

„  Propognacnlnm  enim  in  malis, 

„ln  Micitate  gratnm, 

,,Inqne  bello  terrae  patrlae  fert 
,,Salntarem  defensionea. 
yyBfihi  qnidem  et  divitiia 
,,  Et  reipis  tbalamis  praeflerantor 
,,  Edncationea  propriae  bonomm  ilioram. 
,,Carentem  enim  liberla  abominor 
yyVitam,  et  cni  probatur,  ▼itopero. 
„Cnm  fkenltate  medioerf  vftam 
„Cnm  procratione  liberorom  cOMe^iiar. 
my  O  aedes  ^  mortalibiia.  (ts.  dM^Miai)]  sic  Ed.  iMt' 
Ed.  15W.: 


\ 
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[lon,  JCuihus,  Chorus.'] 
510  /on.  Ministrae,  quae  circa  basim  teaipli 
Fainaiitis  ohservatis  domum  habentem  cmto- 

diam, 
Reliquitne  iam  sacram  tripodem  et  oraculum 
Xuthus?   an  manet  in   sacello   interrogans  de 

orbitate  ? 
Chor.  Intus  est»  nondum  egressus  hanc  domum, 
515  Sed  tanquam  iam  egrediatur,  harum  pprtarum 

audimus 
Strepitum:     exeuntem   iam  dominum,   vi^ere 

licet. 
Xulh.  O  fili»  salve ;  nam  hoc  exordium  loquendi 

mihi  convenit 
/on.  Salvi  sumus,  et  tu  sanus  sis»  et  utrique 

nobis  bene  sit* 
Xuth.   Da  manus  tuae  mihi  osculum  et  com- 

plexum  corporis : 
520    lon.   Sanusne  es ,  aut  vertit  te  in  furorem 

aliqua  Dei  noxa  ? 
Xulh.    Sanus  sum,   charissima   inveniens,  si 

fugis,  consequar^*). 
loH»  Desine ,  ne  contrectes ,  et  ornatnm  Dei  ne 

manu  rumpas. 
Xuth»  Attingaro ,  neque  pignus  capio ;  invenio 

enim ,  quod  mihi  est  charissimum. 
/ofi.  Non  omittes ,  priusquam  arcu  feriam  pul- 

mones  tuos. 
^25    Xuth.   Quare  fugis  me,   cum  agnoscas  tua 

charissima  ? 
lon.  Debeo  ^)  ad  sanitatem  revocare  ineptos  et 

insano^  hospites^). 

0  PaniB  sedUia,  et 

Freqnentato  petra,  • 

Secesfliis  longfs  epalio, 

UM  ehoreas  dacant  pediboa 

Rastici  nynipliae  triplicee, 

Per  Tiridia  atadla  ante  PaUMi«  twipl# 

Fiatularuai  aab  varia 

Vociferattone  hymnorua, 

Quando  in  aala  tibia  canff, 

0  Pan,  tuia  latia  in  i^ntrif, 

Ubi  periena  qaaedam 

Virgo,  0  niter^,  inCanteai  Pboebo 

Volucribus  exposuit  epolain, 

Et  feria  crnentam 

Coenam,  tristiiim  nnptiarum 

Propter  iniariam,  neque  ad  telam,  neque  dictia 

Famam  audivi  fortunam  conaeqoL 

A  Diia  dantur  Uberi  mortalibus. 
€ta)  si  fogia,  consequar]  sic  Editt.  ISSa,  1662.  (Ed.  Basil. 
l&5t.  ci  ifivyftr  iffiffuu,)}  Sditt.  recent.  <i  ipdity  i(fitfi«i. 
—  Fix. :  si  cupio  deoscolari. 
O)  Debeo]   slc  Editt  lASS. ,   1663.  (»  Editt  Basil.  fftSI.,. 
Mosg^r.  "0<pfiltiO'f    Barn.,    Fiz.    04  tptlm  —   Noa    amo 
(M usgr.  in  interpr. :  Ouia  amo). 
6«)  Jofi.  Ministrae  —  boapitesf  (va.  610<*6t6w)]    sie  Ed. 
166S. ;  Kd.  I66B. : 


Xuth.  Interfice  et  iacende;  patris  enirn  tui,  $i 

occideris ,  eris  interfector. 

/091.  Quomodo  tu  niihi  pater  es?  hoc  i^tur  an 

non  ridendjam  mihi  apditn? 

Xuth.    Nonne  velox  oratio  po^erit  signi&<!^re 

meas  res  ? 
530  lon.  £t  quid  dicturus  es? 

Xuth.  £go  sum  tuus  pater ,  et  tu  meus 

lon.  Quis  dixit  baec? 

Xuth.  ApoUo  f  qui  te  aluit  meum  ^i^tf Qt^in. 

lon.  Dicis  tibi  ipsi  testimonium  ? 

Xuth.  Dico  illa  cognito  Dei  oraculo. 

lon.  Deceptus  es  audito  aenigmate. 

Xuth.  An  non  recte  audivimus  ? 

lon.  Quis  fuit  sermo  Phoebi? 

Xuth.  £um ,  qui  obviam  mihi  venis^t^  -— 
5S5  lon.  In  quQ  occursu  ? 

Xuih.  Mihi  egredienti  ex  his  aedibus,  — 

/o9t.  Quidfutumm,  ut  illi  accida(? 

Xidh.  Idenm  es$e  filium. 

lon.  £x  te  natum  aut  adoptivum  ? 

Xuth.  Donum ,  et  tamen  natum  ex  me.^ 

/o9i.  Primum  ergo  mihi  coniungis  pedeqi  tBOm  ? 

Xuth.  Non  alteri ,  o  fili. 

lon.  Unde  venit  haec  fortuna  ? 

Xuth.  Uterque  miramur  eandeqi  rem^). 


/ofi.    O  ancillae  mnlieres,    qnae  harum   clrca  pnlpita 

domoram 
Sacramm  stationem  babentem  domiaom  expepli^tia, 
Beliquit  lam  sacrum  tripodem  et  locnm  vaticinandi 
Xnthusf  ant  intns  manet,  querens  de  orbitate  libero- 

mm? 
Ckor.  Intns  est,  o  hospes,  nondnm  domum  egressns 

hanc. 
Tanquam  Tero  in  exitu  existente  harum  andimns  por- 

tanun 
Sonitnm;  exeni|tem  lam  dominnm  videre  liceC 
Xuth.  O  fili,  saive;  hoc  enim  ezordlnm  sermoals  con- 

venit  mihi. 
fon.  Salvi  snmns;  tu  vero  sls  saaas,  ot  doo  ezlaten- 

tes,  bene  habeamns. 
Xuih.  Da  manus  mihi  osculum  tuaoi  et  corporls  am- 

plexus. 
JoM.    Sannsue  est  i^nt  te  Insanlre  fecit  pel 

noxa,  o  hospes? 
Xuih.   Sanus  snm,  charissima  nactnai  sl  Aigisy  oob- 

seqoar. 
ion.  Ouiesoe,  ne  attrectans  Dei 
Coronamenta  ftranfas  ^iantt. 
Xuih,  Attingam,  neque  pignna  caplo;  qood  mihl  ealm 

inveniOy  charom  est 
lom.  Kon  dlsoodis,  antequam  Intra  sagittam  pnlmoaes 

accipias. 
Xuih.  Ut  qnld  iam  fugis  me,  tna  oognoscens  eharfs- 

sima? 
ion.    Dobeo  ad  animnm   redocere   ineptos  et   insanos 

hospites. 
M)    Xuih.  Interiea  —  eandem  reaL  (v.  5f7  — 539)1   sio 
Sd.  lASf . ;  Kd.  166a  : 
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Char.  Huc  spectemiis »  amicae. 

lan.  Vides  eam ,  quae  .adfersua^  £nceladam 
210  Borribilem  vibrat  clypeum? 

Chor.  Video  Palladem ,  meam  Deam. 

lon.  An  et  fulmen  utrinque  canddPS  >  et  impe- 

tuosum   . 

In  iaculatridbus  manibus  lovis  ? 

Chor.  Video:  pugnacem 
£15  Mimanta  igne  incendit. 

£t  Bacchus  alium 

Imbellibus  hederaceis  baailie 

Interficit  terrae  filium. 

Te  aedituum  compello. 
2£0  £stne  fas  transire  penetralia 

Albo  pede?    lon.  ?ion  est  fas. 

Chor.  Neque  ex  te  audiero  ? 

lon.    Quid  cupis?      Chor.   Num  vere  medium 

umbilicum  terrae 

Phoebi  continet  templum  ?     lon.  Ornatum  co- 

ronis, 
££5  £t  circa  sunt  Gorgones.     Chor.  Sic  dicitur. 

lon.  Si   accessistis  ad  praesegmina  sacrificio* 

rum^  ante  domum, 

£t  si  vultis  interrogare  Phoebum, 

Ite  in  aream ;  nondum  vero  caesis 

Ovibus,  non  transite  in  interius  templum. 


Ckor.  Noii  in  dlvinfa  Athenbi 

Praestantea  colamnaa  babentM  ■nnt  alae 

Deorum  solom,  neqae  sacri 

Caltas,  veram  etiam  apud  ApolUnem, 

Iiatonae  flliom ,  bicorpomm 

Personarum  pnlcliras  ferras  referens  Inmen. 

Joft.  Ecce  JiaDC  adspice. 

Lernaeam  hydram  interflcit 

Anrea  harpe  lovis  filios. 

Chara  ta  adspice  ocolis. 

Chor,  Video.    lon.  Et  prope  eam  alias 

Allatam  igne  ambustam  interfedt. 

Char.  Quisnam,  qui  mea  narratur 

Apnd  pensa? 

lou.  Scatifer  lolaas,  qoi 

Communes  snbiens  labores 

lOTiali  filio  collaborat. 

Atqui  hunc  adspice 

Aiati  insessorem  equi. 

lovem  affiantem  occidit 

Tricorporem  yim. 

Chor.  Omnia  certe  ocalis  conseqaor. 

lon,  Considera  tumultom  in  parietibns 

Lapideis  g;igautam. 

IS)  accessistis  ad  praesegmlna  sacrificioruatj  sic  Ed.  1662. 
CEd.  Basil.  1651.  i^vcau  nikavov}.  Uts  in  marg.  iilius 
Ed.  Xylaiider  hano  adiecit  annotationem:  ^yi&vffate  ni^ 
Xayov.  nnllo  sensu.  Legerem  i&veatt  niXayoy^  et  ver- 
ierem:  Si^quidem  sacriflcio  peracto  ante  templum  ezpe- 
tiistis  vaticinium."  —  Editt.  receut.  hanc  lectlonem  l^- 
flroTf  n.  in  teztnm  receperunt  et  vertunt:  placentam  im* 
molastia  [Flz. :  hottia^  sangninem  eiRidistis]. 


2S0  Chor.  Intelligo  Dei  ritom^ 

Non  transgrediemur ;    quae  ^vero  extra  aont, 

contemplabimur. 

lon.  Omnia  spectate ,  quoniam  fa&  est"). 

Chor.  Miserunt  me  domim,  hos  secessm  Dei  ut 

viderem. 

lon.  Yos,  ancillae,  cuius  familiae  vocamiiii? 
£35  Chor.  ^)  Urbs  Palladis  est  domestica  meorom 

Dominorum ,  hos  praesentes  interroga. 

lon.  Generositas  tibi  adest»  et  indicium  moram 

Hanc  speciem  habes ,  quaecunque  es. 

De  bomine  ut  plurimum  iudicari  potest 
240  £x  specie ,  num  generosus  sit« 

Age,  quum  me  terruisti  daudens  oculos, 

£t  humectas  generosas  genas, 

Postquam  vidisti  castum  sacellum  ApoUinis, 

Cur  venisti  in  hanc  sollicitudinem ,  o  mulier? 
245  Omnes  enim  reliqui  penetralia  videntes  Dei 

Gaudent;     hic  vero    tuus    oculus   lachrymas 

fundit. 

Cre.    O  hospes,  tua  indoles  non  est  hominis 

imperiti, 

Yenientis  in  admirationem  de  meis  lachrymis, 

£go  vero ,  cnm  vidissem  Apoliinis  has  aedes, 
250  Revoco  quandam  antiquam  memoriam, 

Domi  mentem  habeo  hic  ej^istens. 


SS)  Chor.  Hac  —  flui  est  (vs.  206--MI.)l  sic  Kd.  ISCS.; 
Ed.  1656.: 
Chor.  Huc  videiunnsi  o  charae. 
lon.  Yides  igitur  prope  Encolada», 
Horribilem  ▼ibrantem  clypenm? 
Chor.  Video  Pailadem ,  meam  Deam. 
Jon.  Ecquid  ftilmen  ntrinfue  caudens.)  iapetuosiUB, 
In  lovis  porro  Tolantibus  manibus? 
Chor.  Video  impetnosum 
Mimantem ,  igne  ardei. 
Et  Bromius  idium 
Imbeiiibns  hederaceis  ramia 
Interfidty  terrae  lUfns  iUe  Baochas, 
Te  certe  aeditnnm  TOCOy 
Licet  penetralia  ingredi 
Albo  pede?    lon.  Non  lioet.  o  hospitae. 
Chor.  Neqne  ez  te  andiero? 
lon.   Quae  Tero  cupis?      Char.  Nnm  re  Tora  medion 

umbilicnm  terrae 
Phoebi  continet  templum?    lon.  Coronis  circumdatui; 
Circum  yero  Ckirgones.    Chor.  Sic  et  fiama  loqoitor. 
lon.    Qnandoquidem  accessistis  aram  placentaram  pr^ 

foribus, 
Et  qniddam  sciscitari  cupitis  Phoebnm, 
Ite  ad  pavimenta,  insnper  vero  non  oaeais 
Ovibus,  demorum  ne  ite  in  secessns. 
Chor.  Scio.    Dei  vero  ritum 
Non  transgrediamnr;  quae  vero  extra,  ocnlos  obiecU- 

bnnt. 
Jon.  Omnia  spectate,  quonfam  et  flu  eaC  ocalis« 

34)  Chwr,2  >io  Editt.  1A56.,  1669..  Mosgr. ,  Fiz.;  Ed.  U$iL 
1A61.  et  Barn.  Cr€usa. 
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0  tnucffiM  muUeres ,  o  factnora 

DeocQm:   quidnam,  quousque  poenas  remit- 

temus, 
Si  potentum  iniuriis  perimus'")  ? 
i55  lon*    Quare    gemis    obscura   quaedam,    o 

mulier? 
Cre*^  Mifailremitto  arcum'^;  caetera 
Ego  taceo ,  et  tu  ne  cures. 
/on.  Quae  es?  Unde  venis,  ex  qua  patria 
£s  nata ,  quo  nomine  te  vocare  oportet  ? 
260  Cre,  Creusa  mihi  nomen  est,  ex  Erechtheo 
Nata  sum ,  patria  est  Atheniensium  civitas* 
/o».  O  indytam  habitans  urbem,  et  a  generosis 
Educata  parentibus,  utte  admiror! 
Cre.  Eatenus  sum  felix  et  non  ulterius. 
265  iofi.   Quaeso  te  per  Deos,  verane  illa  sint, 

quae  dicuntur  ab  hominibus? 
Cre.  Quidnam  interroges ,  voio  cognoscere* 
/ofi.  Pater  avus  patris  tui  ex  terrane  ortus  est? 
Cre»  Erichthonius  quidem ,  sed  genus  me  non 

iuvat. 
lon.  Num  ipsum  Minerva  ex  terra  protulit? 
270  Cre.   In  virgineas  manus ,   cum  eum  non  ge- 

nuisset^). 


96)  Chor.  Ml8«niiit  —  perliBOS?  (rs.  833-^854.)]  sic  Ed. 
t56S.  $  Ed.  1668. : 
Chor.  DidiiAeraDt  domini  Dei  me  secessus  Jios  yidere. 
loum  Et  flUDnlae  vero  culoa  ▼ocaralni  familiae? 
CAor.  PaltadlB  domestica,  altilia  atrla 
Meorajn  tyraoDonun,    circom  vero   praeseotefl   inter- 

roga. 
lon.  GeDerosItaa  tibi,  et  morom  indlciam. 
Talem  ilgnram  habes,  qnaecnnqne  es,  o  mnlier. 
„Utliiam  cognosceret,  qnonlam  mnlta  hominl  accidnnt, 
„  Formam  Yidens  qnis,  an  esset  generosus. 
Ebeoi.      Sed   attonitnm   feclsti   me,    oculos   claodeos 

taos, 
liAclirymis  Tero  Irrlgans  pnlchras  genas, 
Poatqoam  Tidlsti  pnra  Apollinfs  oracnta. 
Qaidnam  ad  hoc  sollicitodinis  renisti,  o  muller? 
Qaotflam  omnes  caeteri  penetralla  yidentes  Dei, 
Sandent,  ibl  ocnlns  tnns  lachrymas  fUndit. 
Cre,  O  hospes,  indoles  qoidem  tua  non  inerndita  est, 
In  admirationem  yeniens  de  mels  lachrymls. 
jCgo  Tero,  cnm  Tidissem  ApoUiois  has  aedes, 
Memoriam  prtscam  recogitavi  qoaodam. 
Domi  Tero  anlmom  habnimns,  hic  ezistens  oerte. 
O  liifelioea  mnlieres.  o  teclnora 
Deorom;  qnid  nnncr  quo  institlam  remittemos, 
81  domlnantinm  iniorla  perimns? 

a6)  Cre.}  sio  Editt  1668.  et  recenU.  aeqoe  ao  £d.  Basll. 
1651. ;  in  Ed.  1669.  deest 

97)  KUiil  rem.  arc.]  h.  I.  In  Ed.  1662.  nota  marg.:  defer- 
balt  animi  coflttotio.    Proverb. 


SB)  cum  enm  non  gennisset]  sic  scripsl;  Bd.  1669.  male: 
com  «am  genuisset;  Ed.  1668.  cnm  non  peperisset  enm 
(▼Ide  notam  seq.)^  Edltt.  recent.:  qoamYls  eom  non  pe- 
perlstfot  (Kurip,  ov  uxovcA  yty). 


lan.  Tradidit  vero  enm ,  sicut  pingiiur  ? 

Cre.  Filiabus  Cecropis  ad  servandum  non  con- 

specturo. 
lon.  Audiyi  virgines  solvisse  arcam  Deae. 
Cre.  Ideo  mortuae  cruentarunt  saxum  petrae  ^)« 
£75  lon.  Age  y  quidnam?     Estne  verum ,  an  fru- 

stra  dicitur  ? 
Cre.  Quidnam  interrogas  ?  non  laboro  otio. 
lon.    Pater  tuus  Erechtheus  mactavitne   tuas 

sorores  ? 
Cre.  Ausus  est  mactare  victimas  pro  patria. 
lon.  Quomodo  tu  sola  sororum  servata  es  ? 
280  Cre.  Eram  infantuia  in  ulnis  matris. 

lon.  Num  vere  patrem  hiatus  terrae  occultat? 
Cre.  Ictus  tridentis  Neptuni  ipsum  perdiderunt. 
lon.  Locus  vero  istic  est  nuncupatus  Macrae? 
Cre.  Quid  interrogas  hoc?  utmihi  redigas  in 

meraoriam  quiddam. 
285   lon.  Honorat  illum  locum  Pythius  et  radii 

solis. 
Cre.  Honorat,  honorat,  utinam  nunquam  illum 

locum  vidissem. 
lon.   Quid?   num  tu  Deo  gratissimum  locum 

odisti  ? 
Cre.  INIhil,  o  hospes;  scio  probrum  quoddam 

de  illo  antro. 
lon.  Maritus  vero  quis  te  duxit  Atheniensium  ? 
290  Cre.  Non  civis ,  sed  inquilinus. 

lon.  Quis  ?  nobilem  ipsum  esse  oportet. 

Cre.    Xuthus,    qui  natus  est  ab  Aeoio,    lovis 

filio. 


39)  lon.  Onare  —  petrae.  (vs.  tftS— 174.)]  slo  Ed.  ISet.; 
Ed.  15d8. : 
lon,  Qaamohrem  obscnra  conquereris ,  o  mnller? 
Cre.  "Sihil,    Remisi  arcus;  ea  vero,  qnae  liuic  rei  con- 

veniuiit, 
£t  ego  taceo,  et  tu  nou  luqoiras  quid. 
lon,   Quae  vero   esV  unde  terrarum  venisti|   ex  qoali 

patria 
Ks?  nomine  quo  te  vocare  uos  convenit? 
Cre.  Crensa  mifii  quldem  nomen,  ex  Erechtheo 
Nata  sum,  patria  vero  terra  Atheiiiensiam  civitas. 
lon,  O  inclytam  habitaus  urbem,  et  a  generoils 
Educata  patribns,  ut  te  admiror,  o  molier. 
Cre,  Hactenus  felices  sumns,  o  hospes,  neque  nltra. 
lon,  Per  Deos  re  vera,  ita  ut  tradatnr  niortallbiis. 
Cre.  Quam  rem  interrogas,  o  hospes?  discere  volo. 
lon.  Ex  terra  patris  tui  genitor  natus  est  pater? 
Cre.    Krichthonius  certe.      Uoc    vero    genus  me    uon 

invac. 
lon.  Nom  et  Ipsnm  Minerva  e  terra  snstnllt  ? 
Cre.  Ad  vlrgineas  manus,  cnm  non  peperlsset  eoa. 
lon.  .Tradit  vero ,  Ita  nt  In  pictnra  plngitnr  ? 
Cre.  Cecropis  quidem  ad  servandnm  Sliabuai  qno  non 

vldebatnr. 
lon.  Andivi  virglnes  solvisse  arcam  Deae. 
Cre.  Certe  enim  mortoae  saxum  crnentarunt  petrae. 
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Ad  muUerem  non    habentem    lifaeros,    quae 

socia 
Tuae  calamitatis  prius ,  frustrata  nunc 
610  Fortunam  suam  aegre  fcret : 
Quomodo  non  ei  invisus  ero? 
Quomodo  assistam  ad  pedem  tuum, 
Ula  sine  liberis  existeus  tibi  chara  acerbe  in- 

tueretur. 
Deinde  aut  tu  me  negligens,   respiceres  tuam 

uxorem, 
615  Aul  me  complectens  confunderes  domum. 
9>  Quot  neces  venenorum  letalium 
„Mulieres  invenerunt  viris  perniciem  adferen- 

tes? 
Alioqui  etiam  tuam  coniugem  miseror 
Absque  liberis  senescentem ;  non  enim  digna  cst 
620  Esse  sine  sobole ,  cum  sit  tam  nobilis. 
,Regni  vero  frustra  laudati 
Species  quidem  grata  est ;  interiora  autem 
Sunt  tristia  ").       Quis  enim   beatus ,    quis 

felix, 
Qui  in  metu  est,   et  seroper  male  suspicans 

de  yita 

625  »,I>cgit  vitam?  privatus  vero  fortunatus 
,  Vivere  malim  quam  princeps, 
Cui  voluptas  est  improbos  habere  amicos, 
^  Et  qui  bonos  odit ,  metuens  ne  moriatur. 
Dices  forte,  opulentiam  obscurare  haec  mala, 
680    „Et  dulce  esset  habere  divitias;   non  amo 

male  audire 
„In  manibus  servans  divitias,    neque  babere 

labores. 
„Sint  mihi  mediocria  sine  tristitia''*). 


99 

99 
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lam  quae  haec  habui  bona ,  aodi,  pstev, 
Gratissimum  hominibus''^)  otium, 
635   „Et  coelum  Imediocrem ;    neque  me  deiur- 

bavit  e  via 
Improbus  quisquam,  (illud  enim  non  tolera- 

bile 
Cedere  de  via ,  et  locum  dare  deterioribus,) 
In  Deorum  precibus ,  aul  luctibus ,  aut  homi- 

nibus 
Servientem  gaudentibus  et  non  lugentibus^'). 
640  Et  hos  quidem  dimitlebaro ,  et  alios  eicipie- 

bam  hospites. 
Itaque  iucundus  semper  eram  novis  ipse  nQvm 

existens. 
Quod  vero   optandum  est  hominibus,  etiam 

nolenlibus, 
lustum  me  et  lex  et  natura 
Deo  reddit.     Haec  cogitans  mecum 
645  Meliora  existimo ,  quae  hic  sunt ,  quam  c(oae 

illlc. 
Sinas  me  mihi  vivere;  „similis  enim  gratia  est, 
„Magnis  gaudere,  et  parva  boni  consulere'*)* 


99 


99 
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71)  H.  1.  In  Ed.  1562.  nota  marg.:  Incommoda  imperil. 
7»)  Vcniens  vero  —  tristitia.  (va.  fi07— 632.)]  «lc  Kd,  1562. ; 

Sd.  155». : 
Vealeas  vero  ad  domum  alienamf  advena  existene, 
Et  ozorem  toam,  utpote  carentem  liberia,  particepa 
F#rtaiiae  tecom  aptea  repHlaam  patiena, 
Ipea  per  ae  ipaam  fortunam  feret  acerbe. 
Quomodo  vero  uon  ab  ipsa  iure  odio  h^beborl 
QQ^do  adstitero  quidem  tibi  ad  pedes, 
Ula  yero  sine  liberis ,  grata  tibi ,  adspicit  aoerbe. 
Et  deinde  aut  desereus  tu  me ,  ad  uzorem  tuam  respi- 

cies; 
,,Aot  me  magniflEu:iens ,  donuim  perturbaveris  tnam, 
,,0QOt  caedes  iam  veneficiorum  letalium 
,,MuUeres  inveoerunt,  viris  peruiciem  adfereates? 
Quamvis  alias  tuae  uxoris  misereor ,  o  pater, 
Absque  Uberls  senescentis ;  „  non  enim  est  digna 
MMobilibtts  a  parentibus  ezistens,  carentia  Uberorum 

laborare. 
^Tyrannidis  vero  perperam  laudatae 
„  Vttitus  quidem  iucQudus ,  interiora  vero 
„Tristia.    Ouls  enim  beatos,  quia  feUx, 


,,OQi  in  metu  est,  et  qui  snspectam  habens  vitaa, 

„  Vitam  degitf  popalaria  vera  beatoa 

„Vivere  velim  potius,  qaam  tyrannas  eKfsteos: 

„Cui  improbos  Toluptas  amioos  babere, 

„  Probos  vero  odit ,  ne  ocoldant  metoens* 

,,Diceres,  quod  auram  saperet  baec, 

„Babereque    divitlas    hicmidum    sitf    nom    amt   mM\» 

aodlre, 
„ln  mauibtts  oerrans  divitias,  neqoe  habere  labortf. 
„  Utiuam  contiugant  mihi  medlocrla ,  nullo  dolore  «i- 

fecto. 

72a)  hominibus]   sic  Editt.  15SB.  et  reoentt. ;  Ed.  1561  tk 
hominihnH. 

73)  In  Deorum  —  l^K^ntibusJ  sic  Ed.  1562.  C=  Ed.  Baffl. 
1551.  Set5y  d*  iv  €il;^«fs,  5  yoonriy,  f  Sgojtay  Tir^^tW 
XafQovfTtv  ov  yoo^(yot^:Of  Barn.:  9.  <r  iy  iifok  ff^ 
a/wK*,  ?  pQoJtSy  'YTinQitQvy  ;|f«/(pot>ff«*'  oi  yooi/iiroi*  " 
In  deorum  vero  precibus  vitam  agebam,  aot  honunm 
Inservlebam  gandentibos  ipse  non  lugens.  Fix.:  ^»^1^ 
ivxat^  5  loyomy  ij  PQoxaiy^  TTitjgiToSy  x^Q^^^* 
foot/iiiyotg.  —  Tum  in  deorum  precibue  vitam  ageM 
aut  hominnm  sermonibus,  Ministrans  gaudentibus,  bob 
Ingentibus. 

74)  lam  quae  —  coosulere.  Cvo*  683— 647.)3  sic  Ed.  tMt 
Ed.  1556.: 

,,Quae  vero  hic  habui  bona,  audi ,  ml  pater. 
„6ratissimam  quidem  primum  hominibus  otlom, 
„  Et  negotium  mediocre.    Neque  me  deterrnit  a  via 
„Improbus  quisquam.    liiud  enim  non  toIerabUe, 
„  Cedere  de  vla ,  locum  dantem  Improbis. 
„Deorum    vero    supplicationibus ,    aot    lacUbas,   aat 

hominibus 
„8ervlemi  gandentibos,  noa  logentibas, 
Et   hos  quidem  dlmittebam;   alil  vero   venlebant  ko- 

spites. 
Itaqoe  incundos  semper,  novos  existens,  novis  eraa. 
Quod  vero  optandum  hominibns,  etiaoi  Invitis, 
lostam  esse  me  consoetudo,  simnlqae  ^atora 
Ezhibolt  Deo.    Haec  cogitans  tneoom, 
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Char.  Recte  dixiftti ,  n  qpaidem  et  illi ,  qaos  ego 

amo, 
De  tua  oratione  essent  feliciores  ^^). 
660  Xuth.  Deftine  de  liac  re ,  et  diftcas  esfte  felix. 
Volo  eaim  pro  eo ,  qnod  te  inveni ,  ftacrificare, 
Exhibito  commnni  epnlo, 
£t  volo  ftacrificare  natalitia,   quae  priuft  non 

obtnli ; 
Nunc  antem  te  fticut  hoftpitem  dncenft  domesti- 

cum 
655  Exhilacabo  te  convivio,  et  Athenieiisis  terrae 
Ducam  velut  spectatorem,  tanquam  non  existen- 

tem  meum. 
Meam  enim  coniugem  non  volo 
Trifttitia  afficere  exifttentem  ftterilem  >  cum  ipse 

sim  feiix. 
Tempore  vero  occasionem  acdpiens  adducam 
660  Coniugem »  ut  sinat  te  habere  regnum. 
lonem  vero  nomino  te,  ut  convenit  illi  casui^^'), 
£o  quod  egredienti  mihi  ex  templo 
Tu  primus  occurristi ;  quare  amicomm 
Coetum  congregans  iucundo  sacrificio, 
665  Saluta.  relicturus  Delphicam  civitatem. 
Vobis  vero  anciliis  edico  tacere  haec; 
Aut ,  81  uxori  dixeritift ,  denuntio  mortem. 
/on.  Proficiscar  ergo ;  sed  una  .pars  fortunae 

deest  roihi. 
Nisi  enim  matrem  inveniam, 
670  Yivendum  non  est ;  atque  si  est  optandum, 
Utinam  sit  Attica  mulier ,  quae  me  peperit, 
Ut  mihi  sit  a  raatre  libertas. 
„  Si  enim  quis  hospes  indderit  in  pnram  civi- 

tatem, 
„Quamqoam  noroine  civis  sit,  tamen  os 
675   „Servile  mutescit,  et  non  habet  ioquendi 

Iibertatem^*). 


Meliora  «xistiuio,    qaae  liic  snnt,    qaam   quae    iUic, 

pater. 
Siae  vero  aie  niJii  ipei  viTore;  lypar  enim  ▼olnptas 
„  MagDis  gaadere ,  et  parra  aaaTlter  ferre. 

7A>  De  taa  or.  easent  rel.]  hia  in  marg.  Editt.  last.  ad- 
acripta  aat  ezplioatlo:  opto  ila  eam,  qoam  dlcia,  fellcita- 
teoi. 

TSta)  caraij  aic  acripai  (=  Borip.  tvxp)  (  Sd.  ISeS.  caaa. 

7«)   Chor.  Becte  —  Ubertatem.  (Ta.  648—69».)]    alc  Bd. 
1661.;  Bd.  1668.: 
Char,  Recte  dixlatl,  ■!  qaidom,  qooa  ego  aaM, 
Tais  felicea  erant  dictla. 

X«iM.  Finem  Hus  aermonilma  iatia,  fellz  eaae  diace. 
Voio  enim,  abi  te  loTeni,  aaora  tacere,  611, 
Pablicae  menaae  epalom  ad  pabllcttm  rteiena, 
lCt  celebrare,  qnoa  aate  mb  MUalea  oelebraTimaa. 
Bt  nanc  qoidem  iam  taaqaim  boapitem  dedooeaa  do- 


[^Stropke.'] 

Ckar*  Video  quidem  lachrymaa ,  et  alia  iugo- 

bria, 

Luctuum  exordia, 

Quando  mea  domina  aobolem 

Maritum  suum  habere  sciet, 
680  Ipsa  vero  steriiis  fuerit  et  aine  liberia. 

O  fili  Latonae ,  quo  vate 

Usus  es  ad  vaticinandum  ? 

Unde  adolescens  iste  circa  tua  teropla 

Alitus  venit ,  et  ex  qua  rouliere  ? 
685  Non  enim  impellunt  me  oracula, 

Ne  habeant  aliquem  dolura : 

Metuo  hunc  casum, 

£t  quo  sjt  evasura  res. 

Absurda ,  absurda 
690  Mihi  tradit, 

lUi  autem  grata. 

Habet  dolum  et  suam  felicitatem  hic  puer 

Ab  alio  genitus  sanguine. 

Quis  non  haec  mecum  aentiat''^? 


Epalo  obleetabo;  bulua  yero  Atbenienaiom  terrae 
Adducam  ^tanqaam  apectatorem ,  tnnqnfiw  non  «aiatea- 

tem  meont 
Etenim  uxorem  meam  nolo 
Triatltia  afftcere,   aine  liberia  oKialeBtoa,   ipae  .felix 

eziatena. 
Tempore  yero  occaaionem  capiena  addocam 
Uzorem  ainere  te  aceptra  mea  habere  terrae. 
lonem  Tero  nomino  te,  fortonae  conveniena, 
Qaod  ex  adytia  eanti  mibi  Dei, 
Pedem  contaliati  primus.    Quare  amioornm 
Coetum  congregana,  cum  iucundo  aacriflcio 
Alloqaere,  relicturua  DeJphicam  civitatem. 
Vobia  vero  ailere  ancillis  edico  baec, 
Aot  mortem  profereotlbaa  ad  nxoram  moam. 
/o».  £o  quidem ;  onicam  Toro  fbrtunae  aboat  mibL 
Niai  enim,  quae  peperit  me,  inToniam,  o  pator, 
Mon  vivondum  nobia ;  qnod  ai  exoptare  lioeret, 
,,£xAtbeuia,  me  quae  peperit,  utinam  oit  molier, 
„Ut  mibi  esaet  a  matre  libertaa  loqaendi. 
,,Puram  enim  ai  quls  in  civitatem  inciderit  boapea, 
,,Oaamvia  verbia  civia  ait,  et  oa  tamen 
„8ervlle  oompeaclt,  et  non  babeC  loqaendi  libertalem. 

77)  Ckor.  Video  ~  aaatiat?  (va.  CM-^CM.)]  alc  Ed.  tMt. ; 
Ed.  1658.: 
Chor.  Video  qnidem  laobrymaa,  et  hianbria  alia, 
Luctuum*  exordia, 

(Kiaado  mea  doadna  [sciei'}  aoboUa  anotionem 
Maritum  babere  lam, 

Ipaa  vero  orba  ftaerit,  et  reliota  a  liboria. 
Qao,  0  aii,  vato  Latona  [pro:  Latonae] 
Uaua  ea  ad  oonaeriptionam  •raonlommf 
Unde  ilina  bio  in  toia  lempUa 
Sdncatua  excrevit,  ex  qna  maUera? 
Non  enim  mlbl  peranadent  oracnla, 
Ne  allqnem  babeaat  dolnm. 
Metoo  caaam, 
Qqo  tandem  evadat 
Abanrdaa;  abanrda  qnidom 
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[^Antistrophe.']  \ 

695  O  amicae ,  otrum  meae  domiDae  haec  acota 

voce 

In  aurem  sonabimus 

De  marito ,  in  quo  omnia  habens  spei 

Erat  socia? 

Plunc  illa  quidem  perit  calamitate,  (hic  vero 

felix  est) 
700  Ventura  ad  canam  senectam. 

Maritus''^  vero  indigens  amicis 

Miser  peregre  venit  in  hanc  domum 

Ad  magnas  opes,  nec  servarit  partem  fortunae. 

Pereat ,  pereat ,  o  dominam 
705  Deripiens  meam, 

Et  a  Diis  non  sortlatur  eventum, 

Pulchram  flammam  edens  sacrificium 

Ad  ignem  sacrificans. 
710  Hoc ,  quod  ego  scio ,  scies  domina  "^*)  amica 

regni*^), 

[^Epodus.'\ 

Certe  iam  accedens  ad  convivium  vadit 
Pater  et  filius, 
Ubi  iuga  Parnassi 
Habentia  scopulum  saxeum, 
715  £t  altas  sedes. 


Ezhibet  mihi, 
'    Hnic  certe  anspicata. 

Habet  fk-audem  et  casam  hic  pner, 

Ab  alio  edacataa  aangaine. 

Qois  non  haee  credlderit  mecamf 

78)  Bf^ritas]  aio  Bditt  recent.;  Bd.  1662.  mendo  typogr.: 
Moritua. 

79)  Hoc  qaod  —  domina  am.  r.]  h.  1.  in  text.  gr.  aliqaid 
dee0se,  a  Fixio  asteriscis  indicator;  a  Barnesio  et  Mus- 
gravio  haec  lacana  sic  ezpletar :  Mei^n  vero  sciet  atique 
(Domina  fldelitatem,  Animiqae  erga  principes  amorem: 
Teteris  enim  sam)  amica  Regni,  regni. 

80)  O  amicae  —  regni.    (ts.  695  —  710.)]    sic    Rd.  1662.; 

Ed.  1668.: 
Charae ,  nam  meae  dominae  haec  diligenter 

In  aarem  dicemas 

De  marite?  in  qao  omnla  sita  habena,  spei 

Particeps  erat  infeliz? 

Nanc  vero  ipsa  qaidem  perit  calamitate;  bic  Tero  feliz 

est, 
In  canara  incidens  senectam. 
Maritus  vero  laetns  est  propter  liberos. 
Miser,  qai  adrcna  Tenlens  in  domnm 
Magnas  ad  divitias,  non  servaTit  partem  fortunae. 
Pereat ,  pereat ,  o  dominam 
Declpiens  meam, 
Bt  Diis  non  eventam  sortlatar 
Palchre  ardentem  molam 
In  igne  sacriflcans. 
Hoc  vero ,  qnod  ego ,  sclet  fegina  chara. 


Ubi  Bacchus  ardentes  sustoUena  . 
Taedas  celeriter  salit 
Cum  nocttirDis  Bacchis. 
Utinam  hic  puer  nonquam  veniat  iu  roeam  ci- 

vitatem, 
7£0  £t  moriatur  relinquens  iUiMm  nmam  diem. 
Gemens  civitas  habttura  eat 
Recnsationem ,  si  peregrinam  insitionem 
Gongregaret ,  qui  dux  iuit  antea, 
Erechtheus  rex  **). 

\_Creu$a,  Senex,  Chorus.] 

725  Cre.  O  senex  paedagoge  Erechthei  patris 

Mei ,  cum  viveret, 

Excita  te  ad  templum  Dei, 

Ut  mecum  laeteris ,  si  ApoUo 

Oraculum  de  futuris  Uberis  dixerit. 
730  Gum  amicis  enim  dulce  est  esse  fortunatum. 

Econtra  vero,   si  quid  acciderit  mali  (quod 

absit), 

„Dulce  est  intueri  in  oculos  hominis  benevoU. 

Ego  te,  ut  tu  oUm  raenm  patrenn, 

Quamqnam  domina  existens,  colo  loco  patris. 
755  Sen.  O  fiUa,  dignos  claris  maioribus 

Mores  obtines,  neque  deformas 

Tuos  maiores  aborigines. 

Trahe ,  trahe  me  ad  templum ,  et  duc  rae, 

Sunt  enim  nimis  alta  templa  senectae  meae. 
740  Adiuvans  pedem  sis  mihi  medica. 

Cre.    Sequere   nunc,    observa   vestigium  obi 

poiias. 

Sen.  Ecce ,  pes  tardus ,  animus  vcro  prompto 

Cre.  Firma  haculo  lubricum  iter  terrae. 

Sen.  £t  hoc  caecum ,  qnia  exiguo  spatio  video. 
745  Cre.  Recte  dixisti;  sed  non  moleste  feras"). 


81)  Certe'iam  —  rex.  (vs.  711  — m.)3  mic  £d.  15«.;  ^ 
1568. :  ' 

Certe  iam  accedens,  coenarom  potietur 

Filius,  et  pater  novus,  novarum. 

Ubi  iuga  Parnassi 

Petrae  habentia  scopulum, 

£t  sublimem  sedem, 

Ubi  Baccbns  ardentes  sostollens 

Faces,  celeriter  salit 

Nocturnis  simul  cum  Baocbis. 

Utinam  nuuquam  aa  ctvitatem  veuiat  puer ; 

NoTam  vero  dlem  reiinquens  ,  moriatur. 

iLuctuosa  enim  civitas  possit 

Queri  itospitalem  iugressiouem, 

Congregaus,  quod  antea  duz 

£zistens  £recbtheus  rez. 

82)  CYe,  O  seaex  ^  feras.  (vs.  725  — 74&.)1  sic  K<l.  1**^' 
£d.  1568. :  ^^ 

Cre.  O  aenex  paedasoKe  £re«htliei ,  patvis 
Mei  olim  ezist^tis ,  cm  adbuc  vtver«t, 
Tolie  te  ipsum  ad  Dei  vatiolnia, 
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Sen.  Non  quidem  volens  y  sed  quod  est  immo- 

latum ,  non  est  in  mea  potestate. 
Mulieres,  meae  telae  et  radii 
Fidae  anciUae ,   quam  fortunam  accipiens  ma- 

ritus 
De  liberis  abiit,  quorum  gratia  huc  venimus? 
750  Dicite  mihi ;  si  eninl  bona  mihi  dixeritis , 
Iniicietis  gaudium  in  dominam  fidam. 
Char.  Ofortuna, 

Hoc  initium  sermonum  inauspicatum. 
0  miseram. 
755  Sed  quid  oraculis  dominorum  excrucior  ? 
Sint  illa:    quid  agemus?    mors  nobis  propo- 

sita  est^). 
Cre.  Quae  est  ista  cantilena  ?  et  de  qua  re  hic 

metus  est? 
Char.  Dicerous,  aut  tacebimus,  aut  quid  age- 

mus? 
Cre.   Dicito,    quocunque  modo  habes  aliquem 

casum  de  me. 
760  Chor.  Dicetur ,  etiamsi  bis  moriendum  sit. 
Non  licet  tibi,  domina,  in  ulnas  capere 
Liberos ,  neque  uberibus  tuis  applicare  hos. 
Senex.  Hei  utinam  morerer ,  filia. 
Cre.  Me  miseram. 
Dixi     te     habere    calamitatem    quandam    in 


me 


84 


). 


Ut  moom  coUaeieris,  si  qaod  Apollo  rez 

OraculaiD  Uberorum  de  procreatione  dixerit, 

,,Cum  amiciB  enim  dnlce  agere  beiie. 

,,  Quod  Tero  absit,  sl  quid  acciderit  mali, 

,,Ad  raUnm  boni  viri  adspicere  duJce. 

Ego  vero  te,  quemadmodum  et  tu  patrem  menm  olim, 

Domina  tamen  existens,  colo  loco  patris. 

Sen.  O  fllia,   dignos  dignorum  progenitornm 

Mores  obtines,  neque  dedecoraa 

Taos  antiquos  progenitores  aboriiE^ines. 

Trahe,   trahe  ad  atria,  et  deduc  me. 

Ardoa  enim  mihi  loca  vaticinii;    senectae  vero  mihi 

Adiuvans  gressum ,  medicos  sis. 

Cre,    Sequere   nunc ,     vestigium   vero    observa ,     nbi 

ponas. 
Sen,  „  Ecce.    Pedis  qoidem  ofAcium  tardnm ,  animi  vero 

velox. 
Cr0-  BaciUo  vero  inquire  planum  tramitem  terrae. 
Sen.  Et  hoc  caecum ,  quoniam  ego  video  mlnns. 
CVe.  Recte  dixisti;  verum  ne  quo  modo  morosus  sis. 

83)  Ckor.  O  fortnna  —  posita  est.]  hi  qninqne  vss?7fi8  — 
766.  in  Ed.  1669.  Caeque  ac  in  Kd.  1668.  et  in  Ed.  Basil. 
1651. >  mint  Ch9ri'y  in  Ed.  Barn.  vss.  76S.  764-*  756.  sunt 
Ckorij  vs.  76S.  Creusae}  io  Kd.  Musgr.  vss.  769.  764. 
766.  Chorij  ru»,  76S.  766.  Creusaei  in  Ed.  Fix.  vss.  762. 
7M«  756.  Ckorij  vss.  763.  766.  Paedagogi. 

84)  Dixl  —  in  me.D  hic  vs. ,  qui  in  Kd.  1663.  (et  in  Kd.  1668.) 
lesitur ,  Doqae  in  Kd.  Basil.  1661.  neque  In  Kditt  recent. 
invenitur. 

Mkulntwl  Qpkr.  Vol.  XVIIL 


iSirophe  1.] 

[Cre.']  Accepi  calamitatem ,  patior  dolorem  vi- 

tae«). 
765   Sen.    Periimos,    o   filia*       (Jre.    Vae   vae, 

vae  vae, 

Penetrans  dolor  sauciavit  me 

Intra  meum  cor. 

Sen.  Nondum  ingeniiscos ,  — 

Cre.  Verum  adsunt  luctus. 
770  Sen.  Priusquam  discamus, — 

Cre.  Quod  audiam  nuntium? 

Sen.  An  eadempatiatur  dominus,  miseria 

Simili  conflictansi  an  tu  sola  calamitosa  sis. 

Chor.  Uliquidem,  o  senex,  filium  Apollo 
775  Dedit,  peculiariter  beatus  est. 

iSirophe  2.] 

Cre.  Hoc  summum  malum  supra  hoc 
Locuta  es ,  dolorem  mihi  lugendum. 
Sen.  Utrum  nasciturum  ex  aliqua  muliere 
Filium,  de  quo  dixisti,   an  iam  natum  vatici- 

natus  est  ? 
780  Chor.  lam  natum  confecta  adolescentia 
Dat  ei  ApoIIo,  affui  ego^. 


86)  8en.  Non  qnidem  —  in  me.  (vs.  746  ^  763.)]   sic  Kd. 
1662.;    Kd.  1668.: 
Sen.  Minime  labens;  eins,  qnod  me  inylto  flt,  non  im- 

perinm  Jiabeo. 
Cre»  Molieres,  telae  meae  et  radil 
8eryltium  fidele,  qnam  fortnnam  accipiens  marltas, 
Abiit  de  liberis,  qnorom  gratia  venimos, 
Indicate.    Si  enim  bona  mihi  dizericis, 
In  dominos  non  infideles  inleceris  gaudium. 
Chor.  O  fortuna, 

Uoc  prooeminm  qnldem  sermonum  non  anspicatom. 
O  miseram. 

8ed  qnid  oracnlls  dominomm  ezcrncior? 
Age,  quid  agemus,  mors  de  qnibus  proposita  est? 
Cre.  Quae  haec  cantio,  et  hic  meCns  de  quibus? 
Chor.  Dicemus?  aut  tacebimns?  ant  quid  agemus? 
Cre.  Dic,  quoniam  habes  calamitatem  quandam  in  me. 
Chor.  Dicetor  sane,  etlamsi  morlendum  esset  bis. 
Non  licet  tibi,  domlna,  In  ulnas  capere 
Liberos,  neque  mammis  tois  appllcare  hos. 
Sen.    Khen  otinam  morerer,  filia.    Cre.  Me  miseram. 
Dizi,   qood  habes  calamitatem  quandam  in  me. 
Calamftatem  accepi,  patior  dolorem  vltae,  o  charae. 

86)  Sen.  Periimus  —  ego.  (vs.  765 --781.))  sic  Kd.  166t.; 
Kd.  1668.: 
Sen,  Perimns,  o  fitia.    Cre.  Vae,  vae,  vae,  vae. 
Penetrabilis  percnssit  dolor  me 
Intestina  haeo  intra. 
Sen.  Nondam  ingeraiscas,  — 
Cre.  Vemm  adsiiut  inctus. 
Sen.  Antequam  dlscamus,  — 
Cre.  Nuntinm  quod  mihi? 
Sen.  An  haec  fludens  dominns  calamitatis 
Partlcepa  est?  ant  sola  tn  infeliz  es? 
Chor.  Uli  qnidem,   o  senez,  filiom  Apollo 
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,     .  iStrophe  3.] 

Cre.  Quid  ais  ? 
Incredibilem  et  indicibilem 
Rem  narras. 

785  Sen.  Et  mihi.     Cre.  Quomodo  oraculum  ab- 

sol  vitur  ? 
Clarius  mihi  dicito ;  et  quis  est  hic  puer  ? 
Chor.  Qui  occurret  egressus  ex  templo 
Tuo  marito  primo »  hunc  dedit  ei  fiiium. 

IStrophe  4.] 

Cre,  Heu. 
790  Quod  ad  me  attinet,  sterilem  accepi 

Vitam ,  solitudine  vidua  domos  inhabitabo. 

Quis  igitur  significatus  est  oraculo ,  cuinam  oc- 

currit 

Maritus  miserae  ?  quomodo  eum  videam  ? 

Chor.  Nosti,  chara  domina,  adolescentem , 
795  Qui  hoc  verrit  templum  ?  iste  est  filius. 

[Strophe  5.] 

Cre.  Utinam  volitem  per  humidum  aerem 

Extra  Graeciam 

Ad  stellas  Hesperias. 

Quali ,  quali  dolore  afficior. 
800  jS^en.  Quo  nomine  ipsum  nominavit  pater, 

Nosti?  an  silentio  hoc  incertum  manet? 

Chor*    lonis,    quoniam  primus  obviam  venit 

patri. 

Sen.  Matre  vero  ex  qua  est? 

Chor.  Non  possum  dicere. 

Sed  abiit,  ut  omnia  scias,  quae  egd  scio, 
805  Pro  filio  sacrificaturus  xenia  et  genethlia , 

In  sacra  templa  clam  huius  maritus, 

Communiter  celebraturus  epulum  cum  filio*^). 


Dedit;  privatim  feliz  est,  sine  hae. 

Cre,  Hoc  vero  saper  hoc  smnmaoi  malam, 

Loqaata  es  dolorem  mlhl  lagendnm. 

8en.  Utram  creandum  iam?  ex  qaa  maliere, 

Huno  filiam  quem  dizistl?  aat  natam  dixit? 

Chor,  iam  creatum,  perfectum  adolescentem 

Dat  ei  Apollo,  adfni  vero  ego. 

87)  Cre,  Qni&  —  filio.  (▼«•  7d2--.a07.)]  sfe  Ed«  15C9.;   Ed. 
1568.: 
Cre-  Quid  ais? 

Non  dicendum,  noa  dicendom,  non  loqnendom 
Sermonem  mihi  dicis. 
Sen.  Kt  mihi  quidem.      Cre.  Qaomodo  vero  oracalnm 

perartam  est? 
Clarius  mihi  dicito:  ecquis  est  hio  puer? 
Ckor.  Cui  obviam  veniret,  ez  Dei  templo  cum  iret, 
Primo  maritus  toua,  fllium  dedft  ei  Deos. 
Cre.  Otto  to  to  ti. 
Mea  sane  orbftatem  aeoepit 


Sen.  Domina ,  proditi  sumus  (tecum  doleo) 
A  tuo  viro ,  et  instructa  firaude 
810  Iniuria  afficimur,  et  domo  Erechthei 
Eiicimur.     Non  hoc  odio  tui  viri 
Dico ,  sed  quod  te  magis  quam  iilum  amo. 
Qui  cum  duxisset  te,   veniens  hospes  in  hanc 

civitatem , 
£t  domum  et  haereditatem  tuam  accipiens, 
815  £x  alia  muliere  pueros  procreans 

Clam  deprehenditur ;   quam  furtim  vero,  ego 

dicam» 
Postquam  te  sensit  esse  steriiem ,  non  sat  ha* 

buit  tibi 
Simiiis  esse^  et  fortunae  aequalitatem  ferre, 
Sed  adiungens  sibi  aliquam  servam ,  clam  con- 

gressus 
820  Hunc  puerum  genuit,  ablegatum  vero  alicui 
Delphorum  tradit  educandum ;    hic  vero  in  Dei 
Templo  educatur ,  ut  latitaret  tanquamDeo  de- 

dicatus. 
Ut  vero  sensit  adolescentem  adolevisse, 
Persuasit  tibi  proficisci  propter  orbitatem. 
825  £t  Deus  non  mentitus  esl ,  iste  vero  est  mea- 

titus , 
lam  olim  alens  hic  suum  filium  et  nexuit  dolos 
Tales:  deprehensus  confert  causam  in  Deum. 
Veniens  vero   volens  liberare  filium  post  ali- 

quod  tempus, 
Imperium  terrae  ipsi  tradere  vult« 
830   Noyum  vero  nomen   post  longum  tempus 

fictum , 
lon,  quod  scilicet  occurrit  venienti^). 


1 


Vfta;  solftndine  vero  yidnas  domos  inbiibitabo. 

Quis  igitur  praesto  fuit?  coi  contuUt  ▼e8ti|iniD  pedif 

Maritus  miserae?  ubinam  ipsura  iMlspiciam? 

Chor.  Noyisti,  o  chara  domina,  adolescentem, 

Qni  hoc  verrit  templum?    iste  est  filius. 

Cre.  Utinam  per  hnmidum  volarem  aerem, 

Ultra  terram  Graecanicam 

Ad  sidera  occidentalia , 

Talem  talem  dolorem  passa  anm. 

8en,  Nomine  vero,  quo  fpsnm  nominaTit  pater, 

Novfsti,  an  stlentio  hoc  non  ratnra  manet? 

Chor.  lonem,  quoniam  primns  obviam  venit  patri. 

Sen.  Matre  vero  ez  qua  est  ?    Chor,  Bion  possnm  diceft 

8ed  abiit,  nt  scias  omnia  a  me,   o  senez,  pro 

f*ilio  sacrilicatnrns  hospitalia  et  genitalitia, 

Ad  tabernacnla  sacra  huius  clau  maritus, 

Communiter  celebratunis  epulom  cam  fliio  reoeati. 

88)  8en.  Domina  —  venfenti.  (va.  808^881.)]  sioKd.lAtf-; 
Ed.  1668. : 
Sen.  Domina,  prodfti  snrans;  tecum  enim  doleo 
Tno  raarito «  et  consulta  ft^aude 
Iniuriara  patfmur«  et  domo  Kreehthei 
Eiieimar,  et  tnnra  non  odio  habens  maritnm 
Dlco,  sed  te  qoidera  magis  quan  illara  amaas, 
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Hea  y  ut  semper  odi  iniprobos , 

Qui  agentes   iniustam  causam ,    deinde  prae- 

textus 
Fingunt ;  „  assumere  bonum  et  inertem 
8S5  „  Magis  velim ,  quam  malum  sapientero. 
£t  horum  omnino  extremum  feres  malum. 
Hic,    qni  est  in  nulio  censu,   natus  ignota  et 

serva 
Matre  ^) ,  introducetur  in  tuam  domum  domi- 

nans. 
Simplex  esset  hoc  malum ,  si  ab  aliqua  nobili 
840  Muliere,  te  concedente,   allegans  tuam  ste- 

rilitatem , 
Genuisset  posteritatem ;   si  vero  hoc  tibi  fiiisset 

acerbura , 
Oportebat  ipsum  petere  nuptias  ab  Aeolo  pa- 

tre  «^. 
Itaque  oportet  te  aliquid  muliebre  facere ,  * 
Aut  sumentem  gladium ,  aut  dolo  quodam , 
845  Aut  venenis  tuum  interficere  maritum 
£t  filium ,  priusquam  tibi  mors  ex  illis  eveniat. 
Si  enim  eris  ignava ,  tu  amittes  vltam* 
uDuobus  enim  hostibus  in  unam  domum  ve- 

nientibus , 
„Aut  alterum  oportet  esse  infortunatum ,  aut 

alterum. 
850  Ego  certe  volo  te  adiuvare , 
£t  simul  interficere  filium,  cum  rediero  domnm, 
Quando  convivium  apparat ,  et  praemia  nutri- 

cationis  dominis 


Qni  te  ducens  hospes  fogrediens  Givitatem, 

Et  domom,  et  toam  assumeus  totam  haereditatem , 

£x  alia  muliere  liberoe  procreans 

Clam  depreheiisns  est.   Quam  furtim  vero,  ego  dicam. 

Postquam  te  sterilem  sensit,   non  sat  habuit  tibt 

Slmilts  esse,  et  fortunae  aequalitatem  ferre;  *' 

8ed  capiens  serviles  lectos,   congressus  clam, 

Hnne  paeram  procreavit    AMegatnm  rero  alicol 

Delphomm  tradit  edocandom.    Uic  vero  in  Dei 

Templis  saoer,  nt  lateret,  institaltnr. 

Adolescentem  vero  cnm  aodivit  edoeatnm, 

Venire  hnc  tibi  persoasit,  orMtatls  gratla. 

Bt  aic  Deus  non  mentitus  est;  Ipae  vero  meatitns, 

Dodam  alens  hnno  puemm,   et  nezult  nezns 

Hoiasmodi.    Deprehensns  qoldem,  referret  In  Denm. 

Tenlens  vero ,  et  diutnrnttatem  temparia  propnlaare  vo- 

lens, 
Imperium  sibl  vindlcare  valt  terrae. 
Movara  vero  nomen  per  otinm  iotnm  eot, 
lon,   ennti  scllicet  quod  ohvlaa  fectns  sit. 

a9)  et  serva  Matre^  sic  scrlpsi;  Ed.  1M2.  male:  et  serva 
Matre  et  serva;  Editt.  1558.  et  recentt.:  ez  serva  qua- 
dam  [Editt  recent.:    ez  aliqna  serva]  Mnliere  (s  Enrlp. 

90)  potere  nnptlas  ab  Aeolo  patre.)  hls  In  marg.  Bd.  iBSt. 
adacrlpta  est  ezplicatio:  es  saa  gente  doeera. 


Reddens ,  et  mori  et  vivere  tecum  volo. 

„  Solum  enim  adfert  servis  dedecus 
855  „Nomen;  in  caeteris  omnibus,  liberis 

„NuUus  servus  bonus  est  deterior*'). 

Char.  Et  ego,  chara  domina,  calamitatem  volo 

Communicans  tecum  aut  mori ,  aut  vivere  ho- 

neste. 

Cre.  O  anima ,  quomodo  tacebo,  aut  <}uomodo 
860  Aperiam  concubitum  illegitimum , 

Pudorein  vero  quomodo  exuam  ? 

Quod  enim   impedimentum    obstat  mihi  am- 

plius  ? 

Ad  quod  certamen  posita  virtutis  sum  ? 

Nonne  roaritus  meus  proditor  factus  est? 
865  Privor  domo  et  privor  liberis, 

Omnes  spes  perierunt ,  quas  disponere 

Cupiens  recte  non  potui , 

Tacens  concubitum   et  tacens  partnm  deplo^ 

randum* 
870  Sed  non  per  solum  sidereum  lovis, 

£t  non  per  Deum  habitantem  supra  meos  sco- 

puios, 

£t  non  per  paludis  aquosae  Tritonidos 

Sacrum  littus,  non  amplius  occultabo  concu- 

bitum ,  ut  a  corde 
875  Abluens  sim  levior. 

Stillant  meae  pupiilae  lachrymis, 

£t  anima  dolet  insidiis  petita 

£t  ab  hominibus  et  a  Diis, 

Quos  couvincam 


91)  Hen  nt  ~  deterior.  (vs.  63S— 656.}3  slcEd.  15CS.:  Bd. 
1558.: 
„Hel  mllil,  verslpeUes  ut  Jiomtnes  semper  odi, 
„Qul  componentes  Inlusta,  deiude  fraudes 
,,AdornanL    Inertem  probum  acclpere  amlcnm 
,,C«perem  magis,  quam  malum  sapientiorem. 
Et  homm  omuium  nltimnm,  persuadeberis  malnm, 
Carentem  matre,  nullius  nnmeri  ex  serva  qnadam 
Mnliere  In  domum  toam  dominum  recipere. 
Slmplex  enim  Aiisset  malum,  si  a  noblli 
Matre,  persnadens  tibi,  dicens  tnam  orbitatem, 
Freqnentasset  domos.    81  vero  tibi  Jioc  fiiisset  acerbnm, 
Ab  Aeolo  Ipsum  oportebat  appetere  nnptias. 
Ez  Istis  oportet  te  lam  muliebre  quiddam  facere. 
Ant  enim  gladium  acciplentem,  aut  dolo  quodam 
Ant  venenis,  tnm  Intericere  maritum 
Et  puemm,  anteqnam  tibi  mors  ez  illis  eveniat. 
8i  etiim  negtigens  ftierls,  ftingdris  hac  vita. 
,,Duobns  enini  hostlbns  venientibus  In  nnnm  lectnmv 
„Aut  altemtmm  oporteC  lafortnniam  pati. 
Bgo  certe  tibi  etlam  collahorare  voio, 
£t  simnl  Interflcere  iUnm,  oblCer  Ingredlens  domnm, 
Ubi  convlvlnm  parat,    et  praemia  educationis  dominis 
Beddens,  et  morl,   et  vivens  Inmen  adsplcere. 
„Unnm  etenlm  aervls  Ignomlaiam  fort, 
„Blomen,  in  caeterls  omnlbos  llberls 
,,NnUa8  pelor  servns,  qnicnnqne  bonas  taerit. 

66  • 


lOSl 


PHIL.  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


1032 


880  Esse  ingratos  proditores  lectorum  ^). 

O  septem  chordarum  canens 

Vocem  citharae,  et  quae  nocturnis 

Cornibus    inanimatis    sonant    clare    sonantes 

hymnos  Musae, 
885  Tibi,  ofiliLatonae,  reprehensionem 

Hoc  die  dicam. 

Venisti  mihi  auricdmus 

Lucens ,  quando  in  sinus 

Crocea  folia^*)  decerpebam , 
890  Ut  variarem  aureis  floribus. 

Prehendens  vero  albis  volis 

Manuum®^^),  in  antri  cbbilia 

Clamantem  me,  o  mater,  magno  clamore 

Deus  concubinus 
895  Ducebas  impudenter 

Veneri  gratificans. 

Ego  infelix  pario  tibi 

Fiiium  y  quem  metu  matris 

Ad  antrum  proiiciens  tuum , 
900  Ubi  me  tuis  lectis  miseram 

lunxisti  miseram. 

Heu  mihi;  nunc  periit 

Avibus  direptus  esca 

Meus  filius  et  tuus^). 


92)  Chor.  £t  ego  —  lectomm.  (vb.  657  —  880.)  ]   sic  Ed. 
1562.;  Ed.  1658.: 

CAor.  £t  ego,  chara  domina,  calamltatem  volo 

Participans  hanc,  aat  mori,  ant  vivere  hodeste. 

Cre,  O  anima,  qaomodo  tacebo?  quomodo  vero 

Illegitima  perferam  cubilia? 

Pttdorem  vero  qaomodo  ezuam? 

Qaod  enim  prohibet  impedimentnm  me  amplias? 

Ad  quod  certamen  ponimar  yirtutis? 

Nonne  maritus  nostrdm  proditor  factus  est? 

Privor  yero  domo,   privor  liberis. 

Nallae  yero  sunt  spes,   quas  statuere 

Cupiens  recte  non  potui 

Tacens  nnptias,  silens  partus  luctnosos. 

Verum  lovis  non  desiderosum  templum, 

Et  qnae  templnm  habet  supra  mea  saxa  Deam, 

Lacnsque  aquosi  Tritoniadis 

Sacrum  littus,    non  aroplius  celabo  lectnm,    quoniam  a 

pectoribus 
Abluens  melius  habebo. 
Stillant  pnpulae  lacbrymis  meae. 
Anima  vero  dolet,  insidias  passa 
Bt  ab  hominibus,  et  a  Diis, 
Quos  ostendam 
Lectorum  pr.oditores  ingratos. 

92  *)  folia]  sic  (=  Eurip.  nhaXa')  Editt.  1558.  et  receutt.; 

£d.  1562.  lUa. 
92^)  Manuam)  sic  (=  Eurip.  ;^c«^aii^)  Editt.  1558.  et  re- 

centt. ;  Ed.  1562.  Manum. 

93)  O  septem  —  tuus.  (vs.  881>-904.)3  sic  Ed.  1562.;    Ed. 

1558.: 
O  septem  phthongomm  canens 
Citharae  vocem,  quaeqae  rustica 
Cornua  perinanimata  resonat  Masarum  hj^mnos  sonoros : 
Te,  0  Latonae  fili, 


905  Tu  interim  cithara  dangis ' 

Paeanam  canens. 

Heute,  filium  Latonae,  alloquor, 

Qui  oracula  sortiris 

In  aureis  sedibus  et 
910  Terrae  mediis  sedibus, 

Tibi  vocem  in  aurem  sonabo : 

O  improbe  concubitor , 

Qui  meo  quidem  marito  Xutho 

De  te  non  bene  merito 
915  Filiumtribuis»*); 

Meus  vero  et  tuus  filius  ignotus 
Periit  abreptus  a  volucribus ,  proprias 
Fasciolas  matris  amittens» 
Odit  te  Delus ,  et  lauri 
920  Rubentes  rami  auricomi , 
Ubi  peperit  divinos  partus 
Latona ,  divinis  manibus  eos  tenens* 
Char.  Heu  raagiius  thesaurus^)  apertus  est 
Malorum,    propter  quae  quis  emiittat  lachry- 

mas®^)« 

Ad  hunc  diem  incusabo, 
Yenisti  mihi  aoro  caesarie 
Renidens,  qnando  in  sinus 
Crocea  folia  teztnris  metebam, 
Ut  variarem  aureolo. 
Albis  vero  inhaerens  volis 
Manuum,  in  antri  cubilia 
Clamantem,  o  mater,  me  clamore 
Deus  concubinus 
Ducebas  per  impudentiam, 
Veneri  gratificans. 
Pario  vero  infeliz  tibi 
Filium,  quem  ex  timore  matris 
Ad  cubile  proiiciens  tuum, 
Ubi  me  lectis  miseram  miseris 
Copnlasti  miseram. 
Hei  mihi;  et  nnnc  perit 
Avibns  direptns  esca 
Fiiius  mihi,  et  tuus  infeliz. 

M)  tribuis]  sic  Ed.  ld6S.;    Fiz.  (=  text  gr.)  in  acdes  d^ 
dacis. 

96)  thesaurus]  Ed.  1662.  mendo  typogr. :  tbeusarus. 

96)  Tu  interim  —  lachrymas.  (vs.  906— 9t4.)1  aicEd.l50.« 
Ed.  1858. : 

Tu  interim  cithara  obstrepie, 

Paeanaa  cantans 

Ohe;  filium  Iiatonae  loquor, 

Qui  oracula  sortiris 

Ad  aureas  sedes,  et 

Terrae  medias  sedes, 

In  anrem  vooem  damabo. 

lo,  male  marite, 

Qui  meo  quidem  sponso, 

NuUo  prius  beneflcio  afiTectns, 

Filiam  in  domum  collocas. 

Meus  vero  filins,  et  tnus,  obscurus, 

Ab  avibus  perit  dilaniatus ,  propria!« 

Fascias  matris  permutans. 

Odit  te  ipsa  Delns,  et  lauri 

Bamos  iuzta  rubros  crinitnm , 

Ubi  sacram  obstetricationem  parturivit 

Latona  lovialibus  te  manibus. 
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925  Sen.    O  filia,    non  possum  satiari  intuens 

tuam 
Faciem :  extra  me  eram. 
Exhauriens  enim  me  nunc  fluctum  malorum 

animo , 
A  puppi  obruit  alius  fluctus  a  tuis  verbis , 
Quae  dicens  a  praesentibus  malis 
930  Transiisti  ad  vias  aliorum  malorum. 
Quid  ais  ?  qua  ratione  accusas  Phoebum  ? 
Quale  puerum  ais  te  peperisse ,  et  quo  loco  ur- 

bis  posuisse 
Bestiis  gratum  epulum  ?  redeas  igitur  huc  mihi. 
Ore.  Quamquam  pudet,  tamen  dicam  iterum. 
9S5  Sen.   Quia  scio  generose  una   dolere   cum 

amicis. 
Gre.  Audi  igitur:  novisti  Cecropiae  rupis 
Septentrionale  antrum ,  quas  Macras  vocant 
Sen.  Scio ,  ubi  est  sacellum  Panis  et  ara  prope. 
Cre.  Ibi  subii  difficiie  certamen. 
940  Sen.    Quod?    ut  occurrunt  lachrymae  tuae 

orationi. 
Cre.    Cum  Phoebo  coniunxi  invita   infaustum 

connubium. 
Sen.  O  filia,  num  erant  illa,    quae  ego  sen- 

seram? 
Cre.  Nescio;  verasidicis,  vera  fatebimur*^). 
Sen.  Qoando  gemebas  dam  arcanum  morbum? 
945  Cre.  Hoc  erat  malum ,  quod  nunc  tibi  aper- 

te  dico. 
Sen.  Deinde  quomodo  celastiApollinisnuptias? 
Cre.  Peperi  (audiens  ex  me ,  cohibe  te). 
Sen.  Ubi?   et  quis  te  in  partu  adiuvabat,   an 

sola  sustinuisti  hunc  laborem  ? 

Chor.  „Sheii,  magnas  thesannis  nt  apertos 
„Bialoraiii9  propter  qaae  qaivLi  ftindlt  lachryma»? 
«1  ««•.]   O   Hlia  —  fatebimnr.   (ra.  9S5  —  943.)]   "ic  Ed. 
1569.;   Kd.  1658.: 
Sen.  O  fitia,  non  tnnm  adapiciens  expleor 
Yoltam  ;   eztra  vero  factue  sum  auimum  menm ; 
Bfalorom  euim  modo  fluctum  exhauriens  auimo, 
A  poppi  tollit  me  aliue  tuis  a  sermonibus , 
Qoos  eiiciens  a  praesentibns  malis, 
Transiisti  aiiorum  malorum  ad  malaa  Tias. 
Qoid  aifl?  qua  oratione  Apolliuem  incuaaB? 
Qoalem  dicis  peperlsse  filinm?  nbi  posuissse  civitatis 
Feris  gratum  epulum?  memora  mihi  denuo. 
Cre.  Bevcrcor  quidem  te,  o  senex;  dicam  tamen. 
Sen.  99  Qaonlam  dolorera  ferre  novi  generose  cnm  amicis. 
Cre.  Aodi  nnnc  iam;   novlsti  Cecropiae  petrae 
Boreale  antmm,  quas  Macras  vocamus? 
Sen.  Novi,  nbi  Panis  antra  et  arae  prope. 
Cre.  Vbi  certamen  grave  certavimns. 
Sen.    Qaod?    quoDiam  obviam  veninnt  lachrymae  mihi 

tuis  dictis. 
€V*e.  Com  Phoebo  contraxi  invita  nnptias  mlseras. 
Sen.  O  ftlia,   nimirnm  ernnt  haec,  quae  sensi  ego. 
Cre.  Bleacio;  vera  vero  si  dicis,  fatebimnr. 


Cre.  Sola  in  antro ,  ubi  conipressa  surn. 
950  Sen.  Puer  ubi  est ,  ut  non  sis  sine  liberis  ? 
Cre.  Mortuus  est  expositus  bestiis. 
Sen.  Mortuus  est,    an  Apollo  ingratus  nihil 

profuit  ? 
Cre.   Nihil  iuvit,    sed  castigatur  in  domo  pu- 

doris. 
Sen.  Quisipsum  exposuit?  non  enim  tu  quidem« 
955  Cre.  Nos  nocte  obscura  involventes  peplis. 
Sen.  Nemo  conscius  tibi  est  expositionis  filii  ? 
Cre.  Ipsa  calamitas ,  et  ipsae  latebrae  tantum. 
Sen.  £t  quomodo  in  antro  puerum  relinquere 

ausa  es? 
Cre.  Quomodo  ?  dicent  multa  miseranda. 
960  Sen.  O  te  audacem !   Deus  autem  durior  est 

quam  tu. 
Cre.   Si  puerum  vidisses  manus  porrigentem 

mihi. 
Sen.  An  expetentem  ubera ,   aut  insidere  tuis 

brachiis  ? 
Cre.  Ibi,  ubiille,  qui  nihil  iam  erat,   iniusta 

patiebatur  ••)• 
Sen.  Tibi  vero  quare  venit  in  mentem  eiy>o- 

nere  filium? 
965  Cre.  Sperabam  Deum  servaturum  suam  so- 

bolem. 
Sen.  Hei  domum  tuam ,  ut  felicitas  eius  agita- 

tur  fluctibus ! 


98)  Sen,  Qnando  —  patiebatnr.  (vs.  944  —  96t.)3  «tc  Kd. 
1562. ;  Kd.  1M8. : 

8en,  Aegritndine  occnlta  qnnm  laborarea  dam. 
Cre.  Hoc  erat,  quae  nunc  tibi  manifesta  indico  mala. 
Sen.  Kt  deinde  celasti  qnomodo  Apollinis  nnptias? 
Cre,  Peperi;  snstine  haec  a  me  andiens,  senez. 
8en,  Ubi,   qnis  obstetriz  tibi  ftiit?   an  aola  Jaborasti 

haec? 
Cre.  Sola  in  antro ,  nbi  copnlata  eram  nnptiis. 
8en.  Pner  antem  nbi  est,    nt  tu  non  amplios  sis  sine 

liberis? 
Crt,  Mortnns  est,   o  seoex,  feris  ezpositos. 
iSm.  Jiortnns  est?   Apolio  vero  improbns  boa  aullinm 

tnlit  ? 
Cre,  NoB  tnllt  anxilinm;   padoris  voro  in  domo  inati- 

tnit 
Sen.  Onisnam  Ipsnm  exposnit?  non  enim  tn  qnidem. 
CYe.  Nos  in  obscnra  nocte  involventes  peplis. 
Sen.  Neqne  qnispiam  tecnm  conscius  est  expositionis 

IHi? 
Cre.  Ipsa  infortnnla,  et  ipsnm  latdre  tantnm. 
8en.  Kt  qnomodo  In  antro  pnemm  tnnm  relinquere  pas- 

sa  es? 
Cre,  Ooomodo?  miseranda  mnlta  ore  proflerens. 
Sen,  Khen, 

Infellx  tn  proptor  aodaciam ,  Dens  antem  magis  te. 
Cre,  Si  pnemm  vidisseo -manns  extendentem  ad  me. 
8en.  Ubera  appetentem,  aot  ad  nlnas  merc? 
Cre.  Ibl  nt  non  existeos,  inlqoa  passna  est  a  me. 
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Cre.  Cor  tegis  caput^)  tuam  lachrymans? 
Sen.  Te  et  patrem  tuam  video  agitatos  tristibus 

casibus. 
Cre.  Res  mortalium  hulusmodi  sunt,  nihil  ma- 

net  in  eodem  statu. 
970  Sen»  Ne  nunc  amplius  inhaereamus  querelae. 
Cre.  Quid  me  oportet  facere  ?    miser  est  inops 

consilii. 
Sen.   Ipsum  primum  iniuriantem  te  ulciscere 

Deum. 
Cre.  Et  quomodo  numen  mortalis  existens  su- 

perabo  ? 
Sen»  Incende  eius  sanctum  templum. 
975  Cre.  Metuo,   et  nunc  quidem  satis  miseria- 

rum  habeo. 
Sen.  Ausis  igitur  possibilia,    interficias  tuum 

maritum. 
Cre.    Revereor   coniugium,     quod  habuimus, 

cum  esset  bonus. 
Sen.  Nunc  autem  filium  declaratum  adversus  te. 
Cre.  Quomodo?  si  esset  possibile,  quam  vellem! 
980  Sen.  Armans  tuos  comites. 

Cre.  Placet  mihi ;  verum  ubi  fiet  hoc  ? 

Sen.   In  sacris  tabernaculis ,    ubi  excipit  con- 

vivio  amicos. 
Cre.  Caedes  haec  est  nimis  in  conspectu,    et 

servi  sunt  imbecilles. 
Sen.  Hei  tu  es  trepida ,  age  delibera  tu  aliquid. 
985  Cre.  Et  vero  habeo  dolosa  et  aiidacia. 
Sen.  Ero  minister  utriusque  rei***). 


99)  oapat]  Ed.  16e9.  mendo  t jpogr. :  capit. 

100)  Sen.  Tibi  —  rei.  (vs.  964—966.)]  slc  Bd.  166t.;    Ed. 

1S68.: 

^en.  Tibi  Toro  ad  qnaiii  opinionem  yenit  exponere  flliifm? 
Cre,  Tanqnam  Denm  eeryantem  saum  ipsias  filiom. 
Sen,  v,Hei  mihi ,  propter  domam  taara ;  divitiae  at  tem- 

pestatem  patiauturl 
Cre.  QvAd  capite  tecto,  o  eenex,   fundis  lachrymaa? 
•     Sen.  Te  et  patrem  tuum  eeee  miseros  adapiciene. 

Cre.  Bes  mortalium  huiuamodi ,  neque  in  eodem  manent. 
Sen.  Ne  nnno  amplius  mieerationem.  filia,  consectemur. 
Cre.  Qaid  enim  mihi  fiEwiendum  eatr    Inopa  conailii  in- 

felicitas. 
Sen,  Ipsnm  primiim  iniurantem  te  alciecere  Deom. 
Cre.  |,Et  qoomodo  potentiora,   mortalis  ezistens,    su- 

peraTero  ? 
Sen.  Snccende  sancta  Apoliinis  templa. 
Cre.  Metao ,  et  nnnc  satis  malorum  habeo. 
Sen.  Possibiiia  nunc  ande  maritum  tuoiii  ioterflciendo. 
Cre.  Veneramnr  coningium,  qaod  habuimufly  cam  esset 

bonus. 
Sen.  Nunc  Tcro  puerura  tunm  tibi  declaratnm. 
Cre.  Quomodo?  si  possibile  esset^  qaam  Telieml 
Sen.  ^nsiferos  tiios  armans  ministros. 
Cre.  iTcro  atiqae;  Teram  nbi  fiet  hoo? 
Sen.  Sacris  in  tabemacoUs,  abiconviTio  excipit  amicos. 
Cre.  Famosa  haec  caedes:  et  ipsom  senrile  imbedUe. 
Sen.  Ehea;  improbas?    Age  ta  nano  ooosale  qaiddam. 


Cre.  Audiigitur:  novifiti  pugBani  GigantQm? 
Sen.  Novi ,  quam  fecerunt  in  Phlegra  Gigantcs 

adversus  Deos. 
Cre.  Ibi  terra  edidit  Gorgonem ,  terribile  mon- 

stmm. 
990  Sen.  Num  suifi  filiis  sociam ,  certantem  cum 

Diis? 
Cre.  Etiam ,  el  eam  interfecit  Pallas. 
Sen.  Qualemnam  formam  habentem  terribilem? 
Cre.  Thoracem  spiris  viperae  armatam. 
Sen.  Num  haec  est  fabula,  quam  audivi  dudum? 
995  Cre.  Huius  pellem  esse  in  pectore  Palladis. 
Sen.  QuamAegidem  nominant  Palladis  vestem  ? 
Cre.  Hoc  adepta  est  nomen ,    quando  venit  io 

pu^am  Deorum  ^). 
Sen.  Quid  inde  tuis  hostibus  damni  ? 
Cre.  Erichthonium  nosti ,    aut  forsan  non  cu- 

ras,  osenez. 
1000  Sen.  Quem  primum  nostrum  progenitorem 

submisit  tellus  ? 
Cre.  Huic  dat  Pallas  edito  recenter  — 
Sen.    Quid?    serium    enim    quoddam    adfers 

dictum. 
Cre.  Geminas  guttas  sanguinis  a  Gorgone. 
Sen.  Quam  v^m  habent  ad  horainis  naturam? 
1005  Cre.  Hanc  quidem  mortiferam ,  aliam  vero 

curatricem  morborum* 
Sen.  In  quo  appendens  corpori  paeri? 
Cre.  In  aureis  ligamentis ;  hic  autem  dedit  meo 

patri. 
Sen.  lUo  vero  mortuo ,  ad  te  perrenit  ? 
Cre.  Etiam ,  et  ego  illud  in  manus  commissura 

fero. 
1010  Sen.  Quomodo  igitur  temperatur  geminata 

pelle**)  Deae? 
Cre.  Quae  stillavit  ex  cava  vena  caedis. 


Cre.  Atqai  habeo  dolosa  et  aadacia. 

Sen.  Amboram  faero  horam  miofater  ego. 

t)  Cre.  Audl  —  Deorum.  Cva.  987  —  997.)!    aic  Ed.  iMt.; 
£d.  15A8.:  ^^ 

Cre.  Andi  igitar;  novisti  terrigenam  pagnam? 

Sen.  Novi,  quam  in  Phlegra  Gigantea  exhibaerunt  Diis. 

Cre.  Ibi  Gorgonem  genuit  terra,   diram  monstram. 

Sen.  Num  fiiiis  ipsius  socium,   Deorum  laboremt 

Cre.  Certe.    £t  ipsnm  interfecit  lovis  filia ,  Pallas  1>^ 

Sen.  Qualemnam  formae  habitom  habentem  agrestisf 

Cre.  Thoracem  ipsius  viperae  spiris  arraatam. 

^».  Num  haec  est  fabula,  quam  aadio  dudum? 

Cre,  Huius  Palladis  pellem  in  pectoribus  esse. 

Sen.  Quam  Aegidem  nominant,  Palladia  vestem? 

Cre.  Hoc  adepta  est  nomen,    Deonim    cam  venit  in 

bellnm. 
1  •)  geminata  pelle]  aic  Ed.  IS6S. ;   Kd.  tiua  gemioa  peWi 
(=Ed.Basil.  1661.  «KOiTOj^oy  (f/po()s  Edltt.  receat.  iton»- 
xor  d&^¥  —  gamiaaa  donam  CFU. :   dsplex  mowf }. 
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Sen.  In  quem  usum  hac  utimini?  quara  vim 

habet? 
Cre.  Arcet  morbos,  et  nutrit  vitam. 
Sen.  Altera  verogutta  qnidfacit? 
1015  Cre.  Interficit,  venenum  excetraeGorgonis. 
Sen.   In  una   commixtione    eundem   cruorem 

fers? 
Cre.  Seorsim ;  malo  enim  bonum  non  miscetur. 
Sen.  O  charissima,   omnia  habes,   quae  con- 

venit*). 
Oe«   Hoc  moriatur  puer,    tu  vero  interfector 

eris. 
1020  Sen.  Ubi,  et  quidfaciens?  tuum  est  impe- 

rare,  menm  vero  obsequi. 
Cre.  Athenis  domum  cum  venerit  meam. 
Sen.  Non  recte  hoc  dixisti;  nam  et  tu  me  potes 

reprehendere. 
Cre.  Ubi  ergo  ?  suspicans  hic,  quod  etiam  mihi 

in  mentem  venit. 
Sen.   Tu  fiiium  videberis  interfecisse ,  etiamsi 

non  feceris. 
1025  Cre.  Recte;  dicunt  enim  novercas  inimicas 

esse  privignis. 
Sen.   Hlc   ipsum   interfice,    ut   negare   possis 

caedem. 
Cre.  Anticipo  certe  tempore  voloptatem. 
Sen.  £t  fallas  maritum  iis,   quibus  te  conatur 

capere  •). 


t)  Sen.  Qaid  —  couveoit.   Cva.  996^1018.)]  «ic  Ed.  1562.; 
^  Kd.  1A58. : 

Sen.  Qaid  inde,  lllia,  hoe  tois  bostlbos  danniniii? 

Cre,  Erichtbouiuoi  novisti?  ant  forsan  uon  curas,  seoex. 

Sen,  Ooem  primum  nostrum  progenitorem  submisit  tellus? 

Cre.  Uuic  dat  Pallas  edito  recenter. 

Sen,  Quid  rei?   seriam  enim  quoddam  adfera  dlctura. 

Cre.  Geminas  guttas  sanguinis  a  Gorgone. 

Sen,  Tim  habeant  quam  ad  hominio  naturam? 

Cre.  Hanc  quidem  mortiferam,  aliam  salnbrem  morbis. 

Sen,  In  quo,  appendens  eirca  puero  corpos? 

Cre*  Aareis  ▼inculls;  hlc  rero  tradidit  meo  patri. 

Sen.  lilo  irero  mortoo,  ad  te  pervenit? 

CVff.  Certo;  «t  ogo  la  coniunctara  id  manos  fero. 

Sen,  Oaomodo  igitur  temperantur  gemina  pellis  Deae? 

CVtf.  A  caya  qaae  quidem  vena  stillant  caedis. 

Sen,  Qnid  hac  utimini?   quam  habet  vim? 

Cre,  Morbos  prohibet,  et  alimoniam  habet  Titae. 

Sen*  Aliofl  vero  namerus,  quem  dicis,   quid  teclt? 

Cre»  InterHcit,  draconam  Tenenum  existens  Gorgonum. 

Het^  In  una  commiztione  enndem  oruorem  fers  ? 

€7re,  Soparatlm.    „Malo  enim  bonum  non  permiocetur. 

jSe».  O  charissima  filia,  omnia  habes,  qoae  te  convenit. 

3)  Cre.   Hoc  —  capere.  £▼«.  1019  -  102a)3  sic  £d.  iM2. ; 
JEd.  1568.: 

Cre.  Hoc  morietur  puer;  to  vero  interfector  eris. 
Sen,  Ubi,    et  quid  faciens?    tuum  vero  dicere,   andere 

vero  meum. 
Cre»  Athenis,  domnm  com  venerit  meam. 
Sen,  Non  recte  hoo  dizisti,  et  tu  meum  Yitnperas. 


Cre.  Scis  igitur,    quid  facias?    «  mea  manu 

accipe 

1030  Aureum  opus  Palladis,  vetus  vasculum. 
Proficiscaris ,  ubi  clam  sacrificat  maritus , 
Cumque  coenae  finem  fecerit,   et  libamina  Diis 
Volunt  libare ,  babens  hoc  in  veste , 
Dimitte  in  poculum  adolescentis, 

1035  Privatim  illi,  non  omnibus,  separans  potum 
Huic,  qui  futurus  est  dominus  meae  domus. 
£t  cum  pervenerit  ad  fauces ,  nunquam  veniet 
Ad  inclytas  Athenas,   sed  moriens  hic  manebit. 
Sen.  Tu  mitte  pedem  intra  domum  hospitum ; 

1040  Nos  autem  id  faciemus,   ad  quod  ordinati 

sumus. 
Age,  osenilispes,  iuvenisfias 
Factis,  etiamsi  tempore  non  possis. 
Hostilem  ad  virum  perge  cum  dominis , 
£t  simul  interfice ,  et  eum  tolle  ex  aedibus. 

1045  „In  rebus  secundis  est  honestum  pietatem 
„  Colere ;  quando  vero  hostibus  nocere 
„AIiquis  vult,  nuUa  lex  obstat^). 

iSirophe  1.] 

Char.  O  Trivia  filia  Cereris ,  quae 
Nocturnis  itineribus  dominaris 
1050  £tdiumis,  ducito 
Letalis  poculi 


Cre.  Ubl  ergo?    suspicaris  hoc,   qaod  etiam  mihi  In 

mentem  Tenit. 
Sen,  Tu  fllium  Tideberis  perdidisse ,  etsl  non  iaterflcles. 
Cre,  Becte.    „  Invidere  enim  noTorcaa  alunt  llberis. 
Sen,  Hoc  in  loco  nunc  ipsum  interflce,    abl  infioiaberis 

caedem. 
Cre,  Anticipo  certe  tempore  Tolaptatem. 
Sen.  Praeterea  latebis  maritum,    quae  In  te  molitor, 

quo  minus  capiaa* 

4)  Cre.  8cis  —  obstet.  (ts.  1029  —  1647.)]  aic  Bd.  1S6S. ; 
£d.  1558.: 
Cre,  Scin*  igitur,  qnid  fkcias?  manu  mea  capiens 
Amuletnm  anreum  Palladis,  hoc  antiqonm  Taocalom, 
Profectus,  obi  nobis  sacra  flicit  clam  maritos, 
Coenae  cum  flnem  fecerint,  et  libamina  Dils 
Yolunt  libare,  In  Testibus  habens  hoc, 
Demitte,  Iniiciens  In  potionem  holc  adolescentl. 
PrlTatim  Tero,  non  omnibus,  separans  potum 
Hnic,  qui  meis  domibns  imperaturus  est. 
Kt  si  quidem  penetraTerit  guttur,   nunquam  Tenlet 
Ad  inclytas  Athenas;  mortuns  Tcro,  hlc  manebit. 
Sen,  Tn  quidem  in  hospitia  transfer  pedem. 
Nos  Tero,  ad  quod  instituti  sumus,  fhciemns. 
Age,  o  senilis  pes,  luTeois  flaa 
Operibus,  etsl  non  per  aetatem  adest  tibl. 
Hostilem  ad  Tirum  perge  cum  domlnifl, 
Et  slmul  interflce  et  simnl  eiice  e  domo; 
„Ipsam    Tcro    pietatem    bene    habentibus    quidem    ho- 

nestum 
„Colere;  cnm  Tero  hostibus  male  fiicere 
„yelit  quispiam,  nuUa  impedimento  sita  est  lex. 
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Impletionein ,  quibus  mittit 

Mea  domina 

Terrestris  Gorgonis 
1055  Guttam  sectam  ex  faucibus, 

Erechthidarum 

Invadenti  familiam. 

Nunquam  alius  ex  aliena  familia 

Imperet  urbi , 
1060  Praeter  nobiles  Erechthidas. 

[AniiBirophe  1.] 

Si  vero  mors  iam  non  potest  perfici ,   et  si  co- 

natus  dominae, 

Et  ipsa  opportunitas  destituit  audaciam , 

Et  spes  nunc  aufertur ;  aut 

Acutus  gladius ,  aut  fatum  sit 
1065  Iniicere  laqueum  circa  collum , 

Dolores  ex  doloribus 

Veniunt,  in  alias 

Vitae  formas  vadunt. 

Non  enim  domibus 
1070  Praeesse  externos  dominos 

Vivens  uncpiam**)  in  conspectu 

Tolerare  queat  oculorum , 

Quae  ex  nobili  familia  nata  est^. 

[^Sirophe  2.] 

Puderet  coram  laudata  hymnis 
1075  Dca ,  quae  drca  fontes ,   ubi  congregantur 

chori , 

40  iinqaaml  sic  C=  Earip.  ^rof*)  Editt.  1668.  et  recentt.; 

Bd.  166S.  naDqaanu 
5)  Chor.  O  Trivia— nata  est.  (▼».  1048—1073.)]  Ed.l66S.; 

Ed.  1668.: 
Chor.  O  Hecate,  filia  Gereris,   qaae 
Noctornis  itineribas  imperae ,  . 
Et  diornis,  dacito 
Letalium  crateraram 
Impletiones ,  qaibas  mittit 
Yeneranda  domina  mea 
Terrefltre  Gorgonis 
AbscissiB  de  guttis, 
Erechthidaram 
Domibas  saccessaro. 
Nanqaam  alius  ab  alia  domo 
Civitatis  imperiam  teneat, 
Praeterqaam  a  generosis  Erechthidis. 
Si  vero  imperfecta  mors ,   et  conatas  dominae , 
Et  ipsa  opportnnitas  destitait  aadaciam, 
Qaae  nunc  fertnr  spes,  aut 
Acutus  gladius,  aut  Deus  adnectat 
Laqneum  circa  collum, 
Doloribos  dolores 
Perficiens,   in  alias 
Vitae  formas  migrabit. 
Non  enim  domibus 
Praeesse  peregrinos, 
Viva  nnqoam  ocoloram  clara 
Sostineat  loce, 
Quae  ez  nobill  familia  nata  est. 


Facem  spectacularem  festi  vigeaimi  diei 

Viderat  nocturna  ipsa  vigilans , 

Quando  lovis  stellatum 

Chorum  ducit  aether , 
1080  £t  choros  agitat  Luoa , 

£t  quinquaginta  filiae 

Nerei ,  quae  in  Ponto 

Perenne  fluentium  fluviorum 

In  gurgitibus  fluminum  celebrantes  chorum , 
1085  Aureas  coronas  habentem  Proserpinain 

£t  matrem  sanctam , 

Ubi  sperat  se  regnaturum , 

£t  aliorum  opes  occupaturum 

Phoebeius  adolescens. 

[^Aniieirophe  2.] 

1090  Videte,  qui  infaustis 

Musici 

Canitis  hymnis 

Nostros  thalaroos,  et 

Veneris  iniustos  concubitus : 

Quantum  nos  antecellimus  pietate 
1095  Iniustam  seminationem  virorum. 

Carmen  contradicens 

£t  musicus  vir  sciat 

Infaustbs  circa  thalamos. 

Ostendit  natus  ex  lovis 
1100  Filiis  ingratitudinem , 

Non  communem  liberorum  fortunam 

Domi  seminans 

Cum  domina ;  ad  Venerem  vero 

Aliam  hoc  ponens  beneficium , 
1105  Spurium  puerum  adeptus  est^. 


6)  Paderet  ^  adeptas  est.  (vs.  1074—1106.)]  «ic  Kd.  1561; 
Ed.  IMa: 
Revereor  maUIs  hymniB  laodatam 
Deam,  qaanto  circa  fireqnentatos  choria  fontee 
Facem  sacram  rigeaimi  caioaqiie  dei  Ijwo :  dieij  mtn^ 
Vieara  est  noctorna,  insomnis  exjfltena, 
Qaando  lovis  stellatas 
Tripadiavit  aether. 
Tripudiavit  yero  Inna^ 
Bt  qainqaaginta  filiae 
Nerei,  qaae  in  Ponto 
Perenne  flaentinm  flavioram 
Per  gargites  tripadiantes , 
Aureas  coronas  habentem  Proaerpinam, 
Et  matrem  sanctam, 
Ubt  sperat  regnataram, 
Alioromqae  in  laborem  ventaram 
Plioebeius  erro. 
Yidete  qaotqaot  DAmosis 
Carmina  scribentes 
Canitis  carminibns, 
Nostros  lectos  naptias 
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[_Famulu§,  Chorus,  Cr^uia,  lon.] 

'  Pam.  Inclytae  mttlieres ,  ubi  fili^rm  Erechthei 
Dominam  invenero  ?  passim  enim  in  urbe 
Quaerens  eam  circuivi,    nec  possum  eam  in- 

venire. 
Char*  Quid  hoc  rei  est ,  quae  alacritas 

1110  Pedum  hnbet  te,  et  quos  sermones  adfers? 
Fam.  Investigamur ,  et  magistratus  indigena 
Qaaerit  eam,  ut  moriatur  lapidata, 
Char.  Hei,  quid  dicis?  anne  deprehensae  sumus 
Molientes  clandestinam  caedem  puero? 

1115  Fam.  Deprehensi  sumus  omnes,   et  sumus 

in  extremis  malis. 
Char.  Quomodo  anteverterunt  arcana  consilia  ? 
Fam.  „  Iniustum  inferius  iustitia , 
„  Invenit  Deus ,  nolens  pollui. 
Chor.  Quomodo?  supplicans  rogo  te  dicere  ista. 

1120  Cum  enim  audiverimus,   an  oportet'')  nos 

mori, 
An  vero  videre  lumen ,  facilius  moriamur'). 
Fam.  Postquam  abiit  relicta  aede  Dei 
Maritus  Creusae ,  filium  novum  secum  ducens 
Ad  convivium ,  et  sacrificia ,  quae  parabat 
1125  Xuthus,  abiitillic,  ubi  ignis  emicat  Dei 
Bacchicus ,  ut  victimis^  Bacchi  saxa 


Veneris  iliicitas ,  ImpUs , 

Qaantiim  pietate  praestamiu, 

Iniostam  aegetem  Tironim 

Becantans  musa, 

£t  perita  viros  sciat 

Vamoaos  in  seryandla  lectb. 

Ostendit  enim  lovis  Aliue 

Kz  liberia  oblivionem, 

Non  commnnem  liberorum  fortnnam 

Domi  plantans 

Dominae;  ad  Venerem  vero 

Aliam  ponens  ^atiam, 

Sporinm  pnenim  adeptns  eet. 

7)  an  oportetj  eioEd.l66t.>  Barn.:  ntrnm  oporteat;  Mnsgr., 
Pix. :  sive  oporteat. 

6)  Fam.  Inclytae  —  morlamor.  (vs.  IIM^lltt.)]  sic  Ed. 
1662.  (  £d.  1 658. : 

JFafn.  Inclytae  mulieres,  oM  filiam  Erechthei 
Dominam  iuvenero?  passim  enim  in  nrbe 
Qaaerens  ipsam,  ezplevi,  neque  poasum  inveoire. 
Chor,  Quid  vero  est,  o  conservae,  quae  alacrlUs 
Pednm  habet,  et  sermones  qnos  adrersf 
Kaim.  Capti  sumos;  magistratus  indif[;enae  terrae 
f^oaernnt  ipsam,  ut  moriatur  dilapidata. 
Chor^  £heu,  quid  dicisf  anne  capti  somus, 
Clandestinam  coutra  puernm  conantes  caedemf 
F^am,  ,,Iniquitatem  ab  iniquitate  quae  vincitur, 
«flnvenit  ipse  Deus,  nou  poilui  volens. 
Chor.  Ouoibodof  quaeso  te  sopptez,  dicere  haec. 
Ciua  audiverimus  enim,  an  morl  nos  necesse  sit, 
Ijibeatius  morlemur,  quam  vivamus. 

9}  rfctiJDisl  slc  M.  IMB. ;  Editt.  recent. :  Coaesarttm]  victi- 
aaraas  sangnine  (Eorip.  tnpayatfftji  IM.  tM.  eormpte: 
▼ictua. 

IfjBf^ltTH.   OPER.   VoL.  XVIII. 


Rigaret  gemina  pro  agnitioDe  filu«  • 

Cum  dixisset:  Tu,  o  fili,.  aequaliter  librata 

Tabernacula  statue  fabrorum  operia* 

1130  Postquam  sacrificavero  genitoribus  Diis»  si 

diutius 
Abfisero ,  epulae  sint  praesentibus  amicis. 
Acceptis  vero  vitulis  abiit;  adolescens  auteo) 
Modeste  ambitus  tabernaculorum  carentes  pa- 

rietibus 
Erectis  columnis  erigebat ,  solis  flammae 

11S5  Di}igent^r  cavens,  neque  ad  meridiem 
Radios»  neque  rursus  ad  occidentem, 
Pertica  nietiens  ad  rectangulos 
Habens  mensuram  in  medio  decies  mille 
Pedum  numerum,  ut  dicunt  artifices, 

1140  Tanquam  universum  Delpborum  populum 

convivio  excepturus**). 
Accipiens  vero  aulaea  sacra  ex  thesauris 
Obumbrabat  mira  bominibus  visu. 
Priraum  alanr  iniicit  fastigio  aulaei , 
Quod  fuit  donarium  Herculis,  quod 

1145  Attulit  Apolllni  spoUura  Amazonum. 
Erant  ibi  huiusmodi  texturae  intertextae : 
Goelum  congregans  stellas  in  circulo  suo , 
Equos  quidem  agebat  ad  ultimam  flammam 
Sol ,  trahens  secum  clarum  luciferi  lumen« 

1150  Atra  vero  nox  non  catenatum  ignis 

Yehiculum  vibrabat;  stellae  comitabantur  Deam« 
Pleias  quidem  ibat  medium  per  aethera , 
Atque  ensifer  Orion ;  desuper  vero 
Ursa  circumvolvens  se  cum   cauda   in  aureo 

polo 

1155  Et  circulus  integer  Lnnae  surgebat 
Mensis  divisor ,  et  Hyades  nautis 


10)  Fam.  Postqnaoi  —  ezceptnms.  (vs.  Iftf^lffe.)]  sle 
ICd.  1562.;   £d.  1658.: 
Fam.  Postqnani  Del  aede  abllt  relicta 
Marftus  Creasae,  pnerum  novum  acclpienB 
Ad  coenam,  et  sacriflcia,  quae  Dlis  prneparabat, 
Xuthns  abiit,  ubi  ifcnis  eniicat  Dei 
Baochlus,  nt  victimis  Hacchf  vertlces 
Rigaret  (eminos,  fllH  pro  dotibns, 
Dicens:  Tu  quidem  nunc,  fili,   erfge 
Tabemaenla  alta  fabrorum  laborlbus; 
Sacriflcans  Tcro  genitoribus  Diis,   dintius 
Mansero,  praeseutibus  convlvia  sint  amicis. 
Acceptis  vero  vitnlis  abtit.    Hfc  vero  adolescens 
Beligiose  carentes  parletibns  circnltns  tabemacalorom 
Erectis  trabibus  erigebat,  solis  flammae 
Hecte  vitans,  ncque  ad  mertdiem 
Badios,  neque  rnrsus  ad  occrdentem, 
Ittgeri  diaietieas  ad  longicadinem   rectos   aBgnios    ha- 

bentem 
Mensnrationem  9  habentem  in  medio  mnltoram 
Pednoi  Bnmeram,  ut  dicont  saplentes, 
Utpote  OMOB  Delphoram  popnlnm  Invitans. 
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Signam  notissinitini ,  et  lneifef  A- 
Aarora  pellens  astra ,  in  p^rietibtis  v^ro 
Iniecit  alia  aulaea  barbarica, 

1160  Inslructas  naves  remis  contrarias  Graecis, 
£t  seroiferos  viros,  et  equestres  venationes 
Cervorum,  et  leonum  agrestium  capturas**). 
Ad  ianuara  vero  Cecropem  una  cura  fillabus 
Involutum    nodis,     id    quod    cuiusdanl   Athe- 

niensis 

1165  Donarium  erat ,  aurea  in  convivio 
Pocula  collocavit.     Stans  in  summis  pedibus 
Praeco  proclamat:  Quicunque  velit  indigena 
Ad  convivium  ut  veniat.     Postquam  impletum 

est  tabemaculum ,  ' 
Coronis  omati,  iaeto  cibo 

1170  Animum  explerunt;  nt  vero  voiuptatem  re- 

miserunt, 
Progressus    senex    quidam   in    nieditim    pavi- 

mentum 
Constitit ;  risum  vero  fecit  convivis  magnum 
Officiosus  existens.     Namque  ex  hydriis  aquam 
Manibus  fundebat  lavacra,  et  adolebat 

1175  Myrrhae  succum ,  et  aureis  poculis 

Praeerat  ipse,  sibi  ipsi  iniungens  hunc  iaborem. 
Postquam  vero  ad  tibias  venit ,  et  ad  poculunf 
Novum ,  senex  dicit ,  oportere  auferre 
Parva  pocula,  et  magna  adferre, 

1160   Ut  citius   veniant  ad  voluptatem  animo- 

rum  "). 


11)  Aceipiena -^  capturas.  (ys,  1141  — 1162.)3  slc  Ed.  166f.; 
Ed.1656.: 

Caplens  rero  textaras  sacrae  a  thesanrtfl, 

ObnnibratNit,  mira  liominibus  visn. 

Primnm  quidem  culmini  alam  circumponit  peplorum, 

Donarinm  lovialifl  pueri ,   quos  Hercules 

Amasonnm  epolia  tulit  Deo. 

Inerant  yero  textae  picturis  buiuflmodi  texturae. 

Coelura  amplectens  aetra  in  aethere  rotundOy 

Equofi  qnidem  agebat  ad  ultimam  flammam 

So1,  attraJieufl  clarum  hesperi  lumen. 

Nigra  vero  nox  non  coliigatum  iugis 

Curmm  movebat,  astra  vero  sequebantur  Deam. 

Pleias  quidem  ibat  medium  per  aethera,' 

Atque  ensifer  Orion,  desuper  vero 

Ursa  vertens  caudata  ad  aureum  poliim. 

Orbis  vero  plenae  lunae  teiidebat  snrsum 

Mensis  divisor,   et  Hjades  nautis 

Certiasimum  signum,   et  ipse  Lucifer 

Matntinns  consectans  astra;  ad  parietes  vero 

Induit  alias  barbarorum  texturas. 

Remis  bene  instructas  naves  adverftas  Graecanicis,         ! 

Et  semiferos  viros,  equestresque  veHatioties  < 

Cervomm,  et  leonom  agrestinm  capturas.  * 

12)  Ad  ianuam  —  animomm.  (vs.  1163—  1160.)]   sic  Ed. 
166t.;   Ed.  1568.: 

06oundum  introitna  vero,  Cecropem  fllifts  pro^e'  f 

Kodis  ronfltrictnm,  AtJieftiensis  alicnlaiv 


Erat  tum  labor  ailferekitiiim  ztgmit^ 
Atqtie  aorea  vasd.     Ipfle  vero  capielu  exiaiium, 
Tanquam  noyo  iam  bero  gratificatoroi  , 
Dedit  plenum  va$,  iadenfl  in  vioora 

1J85  Efficax  venenum ,  quod  dicuut  dedisse 
Dominam ,  ut  interficeretur  nevufl  filios# 
£t  nemo  boc  norat ;  in  manibns  vero  habenti 
Libationem  tunc  filio  declarato , 
Dixit  aliquifl  ex  domeflticis  aliquid  mali  ominis. 

1190   Ille  vero  tanquam  nutritufl  in  teiinplo  et 

cum  vatibus, 
Animadvertit  omen»  et  iuflflii ^Uom.novum 
Craterem  implere;  priorem  vero  libationennDei 

*    Effundit  in    terram ,     omnibuflque    efktQdere 

edicit. 
Siientium  successit,  implevus  rote 

1195  Crateras  sacros  et  vino  Biblino^'). 
£t  in  hoc  labore  irruit  in  domum  volucre 
Agmen  cohimbarum  (Apollinis  enim  in  templo 
Tuto  babitant).    Postquam  eae  igil»taveruni  ^i- 

num , 
£t  in  ipsum  rostra  egentes  potu 

1200  Demiserunt,  et  traxerunt  pennaia  in  gut- 

tUra : 
Caeteris  erat  innoxius  potofl» 


Donariam,  aareosqoe  in  nedto  ioel  cenvlvli 

Crateres  statait;  summifl  incedens  pedllMMi 

Praeco  indixit,   quicanqae  ▼ellt  indif^ena 

Ad  epalom  ▼enlre.    Ut  yero  completnm  teetmn  eft^ 

Coronis  ornati,  festlTO  cibo 

Animam  ImpleTerant.    Cum  remfBenOlnt  vplvpcatemy 

Progreasua  aenez  in  medlum  pavimentvm' 

Conatitit;  risum  vero  ezhibnit  conTlyfs  lagentem, 

Officiosua  ezlstens.    Namque  ex  bydriia  aquam 

Manibus  fundebat  lavacra,  et  adolebat 

Myrrhae  succum,  et  aureis  pornlis 

Praeerat  ipse,   sibi  ipai  hunc  iniangens  laberem. 

Cum  yero  ad  tibias  venissent,   ad  cmteremqne 

Novnm,  senex  dixlt,  anferre  oporCere 

Vlnaria  vasa  parva,  mag;na  vero  adfBrre, 

Ut  cttias  Tewrent  iati  ad  volnptatea  animonim. 

13)  Brat  tum  —  Biblino.  (▼••  1181  — f  196.)]  slc  Ed.  IM.: 
Ed.  1S58. : 
Erat  tum  afferentinm  labor  argenteas 
Et  anreas  phlalas.    Ipse  vero  capiens  fnsii^e», 
Tanqnam  novo  lam  domino  gratiflcatQma , 
Tradidit  plenum  vasculum  in  vinum  iaciens, 
Quod  tradunt  dedisse  venenum  eflicax 
Domiiiam,  ut  iltas  novns  relinqneret  Ineem. 
Et  neroo  haec  sciebat;   in  manibus  habentl  Tero 
Libamina  cum  aliis  filio  declarato, 
Maledictum  aliquis  ex  domesticfs  dixit. 
Is  vero  tanqnam  in  templo  et  cum  bonis  ratfbos  ed»- 

catus, 
Omen  animadvertft ,  et  iusslt  alfum  novum 
Craterem  implere,   priores  vero  libattones  Dei 
Dat  terrae,  omnibnsqoe  effondere  edictt. 
•{mientioai  vero  Baecessit;  erplemDs  rore 
Crateres  sacros,   et  Bihlina  potlone. 
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Quae  Tero  coosederat ,  ubi  i|Oyus   filiu^  effu-  | 

derat, 
£t  gustavit  poturo ,  &tatim  ajatum  corpus 
Concussit,    et'bacchari  cpepit'^),    et  claoxil 

voce, 

1205  Eiulans,  quod  oou  intelUgeretur ") ;  obstu- 

puit  totus 
Convivarum  coetus  columbae  iabores. 
llia  moriens  palpitans  rubros 
Pedes  demisit.     Nuda  tum  ex  vestibus  membra 
Supra  mensam  demittens ,  vaticinio  declaratus 

filius 
1210  Clamat:    Quis  hominum  voluit  me  occi- 

dere? 
Indica,  o  senex;  tuum  enim  fuit  ministeriom, 
£t  pocuium  a  tua  accepi  manu, 
Statim  vero  inquirit  senile  brachium  prehen- 

dens, 
Ut  in  ipso  facto  senem  praesentem  caperet. 
1215  Deprehensus  et  coactus  vix  dixit 
Facinus  Creusae ,  et  machinationes  poculi. 
Currit  vero  statim  foras  ducens  convivas 
Apollinis  vaticinio  renuntiatus  filius, 
£t  stans  inter  proceres  Py thicos  dixit : 
1220  O  sancta  terra ,  ab  hac  £rechthide 
Hospita  muliere  interficimur  veneno. 
Delphorum    vero   principes  decreveruat  pro^» 

iectam  de  rupe 
Mori  meam  dominam  non  uno  suffragio : 
Tanquam  conatam  interficere  sacerdotem ,    et 

in  templo 
1225  Caedem  committentem ;    tota  vero  quaerit 

civitas 
Ulam,  quae  huc  maturavit  miserum  iter. 
Veniens  desiderio  liberorum  ad  Phoebom , 
Corpus  suum  una  cum  liberis  perdidit  ^*). 


14).coepU]  sie  Bdltt.  recent.*,  Cd.  15St.  cepit. 

15)  iiiteUigeretar.3  Kd.  1M2.  corrupte:   netelligeretur. 

16)  KC  tn  boc  --  perdidit  (vb.  1196— ineOl  «ic  ■«•  IMS.; 
JEd.   1556.: 

Et  in  hoc  lahore  Tolatilifl  Irroit  In  tentoria 
Varma  colambamm.    Apollinis  In  templie 
limpane  enim  habitant.    Ubi  vero  eiltiderant  Tinnm, 
Et  in  ipsnm  rostra  potione  egentee 
Demiaernnt,  trazernnt  vero  pennata  in  gnttnra: 
Et  caeteris  quidera  innocaa  erat  libatio  Dei; 
Qnae  Toro  consederat ,  nbi  noTUs  eflViderat  fNas , 
Cam  potnm  gnstasset ,  statlm  pennatum  corpns 
CoBcosslt,  et  bacchau  est,  et  edidit  Tooem 
Conftisam  stridens.    Ohstupuit  Tero  totns 
ConTiTarnm  coetns  colnmbae  laborea. 
Sod  moriens,  palpltans,  rabras 
Chelas  demlttens,  nnda  ez  Testfbns  membra 


Chor.  Nonest,  non  est  mortis  , 

12S0  Efifugium  mihi  miserae. 

Manifesta  sunt ,  manifesta  sunt  ^^)  haec  iam 

Per  libationes  celeres  vini 

Mixtas  guttis  echidnae  propter  caedem. 

Manifesta  sunt  sacrificia  mortuorum : 
1235  Calamitates  meae  vitae , 

£t  lapidationis  pernicies  ^^) 

Meae  domjnae* 

Alatam  fugam ,  aut 

Sub  tenebricosos  secessus  terrse 
1240  Ibo,  mortis  lapidationem 

Fugiens?.  cpjadrigarum 

Celerrimos  pedes  conscendens ,  aut 

In  puppes  navium  ? 

Non  potest  fieri ,  nisi  volens 
1245  Deus  clam  nos  eripit. 

Quidnam,  o  misera  domiaa , 

Animo  passura  es  ?  „  volentes 

„  Nocere  aliis ,  ipsae 

„Patimur»»),  utiustum  est«^). 


Supra  mensam  misit  fatidicus  iUias. 

Clamat  Toro :  Qois  mo  ▼olnit  hemiattm  oceidmrc  f 

Indics,  0  senex;  tanm  enim  est  studium» 

Et  potionem  a  tua  mann  accepi. 

Statim  Tero  Inquirit  senllem  alnam  prebendens , 

In  ipso  ▼eneficio  senem  ut  praesentem  caperet. 

Deprebensus  vero  et  dizit  tortus  vlx 

Pacinora  Crensae,   et  potionis  flraodes. 

Procurrit  vero  statim  foras  prehendens  convivas 

llle  fatidicus  Apollinis  adolescens, 

Kt  inter  principes  Pjthicos  constitatus  dicit: 

O  terra  veneranda,  Krechtiiei  flUa  a 

Peregrina  mnliere  venenis  morimur. 

Delphorum  vcro  principes  decrevenrat,  delapidatam 

Mori  meam  dominam,  uoti  sulTragio  uno: 

Sacrum  utpote  interficientem ,  et  in  templis 

Caedem  committentem.    Tota  vero  qnaerit  civitas 

Eam,  quae  misere  confecit  miseram  vlam. 

Liberonim  enim  veniens  propter  amorem  ad  Phoebnm , 

Corpus  oommunlter  cum  liberis  perdidlt. 

J7)  ManifesU  sunt,  manifesta  snnt]  sic  Barn.,  Musgr.;  Kd. 

1562.  Manifesta  snnt  snnt;  Kditt.  ISft&^  Fix.:   ManifesU, 

manifesta. 
IS)  pemidesl  sic  Kdltt.  1558.,  Barn.;   Ed.  ISSt.  male:  per- 

nidem. 
19>  H.  1.  in  Kd.  156S.  nota  marg.:    Malum  consilium  con- 

sultori  pessimunt 

tO)  Ck0r,  Non  est  ^  iustam  esi.  (vs.  lim^  1249.)!  sic 
Kd.  156». ;   Kd.  I56a : 
Char,  Non  est,   non  est  mortis 
KII^Kium  miserae  mihi. 
Manifesta,  manifesta  haeo  iam 
Per  lihamlna  ex  Baccfai  botris  fortia 
Kchidnae  gnttis  mixta  caedl. 
Manfrosta  sacrifieia  inferonuu 
Calamitates  quldem  meae  vitae, 
Pernides  vero  lapidaMles 
Domlnao,  qos 
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1250  Cre.  Ministra^  iave&tfgamur  ad  neceni. 
Capta  sufiFragiis  Pythiis ,  condemnata  sum« 
Chor.  Scimus,  o  misera,  tuas  calamitates,   ut 

sis  misera, 
Cre.  Quo  fugiam  igitur  ?   vix  enim  abstuli  pe- 

dem  extra, 
Ne  morerer ,  vix  effugi  elapsa  ex  manibus  ho- 

stium. 
1255  Chor.  Quonamalio,  nisiadaram? 
Cre.  Quid  mihi  proderit  hoc? 
Char.  Non  est  fas  occidere  supplicem*     Cre.  At 

lege  pereo. 
Chor.  Manibus  quidem  capta.      Cre.  Atque  illi 

saevi  ministri 
Huc  festinant  strictis  ensibus.      Char.  Sede  ad 

aram. 
Etiamsi    enim   moriaris,     tamen   interfectori- 

bus  tuis 
1260  Excitarbis  tua  caede  diras ;  ferenda  est  for- 

tuna"). 
/oit.  O  taurina  praedite  facie  Cephise  pater , 
Qualem  viperam  hanc  genuisti  ?  aut  ignis 
Draconem  emittent^em  letalem  flammam? 
Cui  omnis  audacia  inest ,  neque  minor  est 
1265  Gorgoneis  guttis,    quibus  me  voluit  inter- 

ficere. 
Prehendite ,  ut  eius  pulchros  cincinnos 
Comae  radant  saxa  Parnassi, 
Unde  saltu  de  saxo  deiicietur. 


ruga  alaUuB,  ant 

Terrae  sub  tenebricosos  secessns 

Ibo,   mortis  laptdabilem     ^ 

Nozam  eifuKiens,  quadrigaram 

Velocissimam  chelam  oonscendens,  ant 

In  poppes  naTinm. 

,^Non  licet  adipisci,  qoando  nolens 

,,Deus  snbducit 

,,Quidnam,  o  misera  domina, 

„Animo  passnra  es?  num  volentes 

,,  Facere  aliquid  mali  proximis ,  ipsae 

„Patimur,  tanquam  aequum  est. 

91)  Cre.  Ministrae  —  fortnna.   (▼■•  1250  — 1260.)]  sic  Ed. 
1562. ;  Ed.  1668. : 
Cre.  Famulae,  perseqnimnr  ad  letalem  mortem, 
Pythio  calcnlo  yicta,  condemnata  vero  sum. 
Chor,  Sdmns,  o  misera,  tuas  calamitatcs,  ubi  feliz  sis. 
Cre,  Qno  ftigiam  igitur?  ez  telis  enim  eripni  vix  pedem, 
Ne  moriar;  fdrtim  vero  adveni,   eflugiemi  hostes. 
Chor,  Qnonam  alio,  nisi  ad  aram? 
Cre,  Et  qnid  mibi  prodesset  hoc? 
Chor.  Supplicem  Dm  non  est  oocidere.     Cre.  Lege  lata 

pereo. 
Chor.  Dediticia  qnidem  deprehensa.    Cre.  Alqnl  hi  cer- 

tatores  acerbi 
Hno  festlnant  ensiferL    Chor.  Bede  nonc  ad  focnm. 
Bt  sl  moriaris  hic  ezistens,  interfoctorilms  tois 
Contaminatam  fiicies  caodom;  y^fereuda  vero  fortuna. 


Bona  autem  hoc  fortuna  evenit  mihi,  prius- 

quam  ad  civitatem 
1270  Athenarum  venirem,  et  sub  noverca  essem. 
Inter  socios  expertus  sum  mentem 
Tuam,  quantum  tu  malum  et  inimica  mihi  sis. 
Complexa  enim  me  intra  tuam  domum , 
M ox  demisisses  in  Plutonis  domum. 
1275  Sed  neque  ara  neque  ApoUinis  teinplaro 
Servabit  te.  Tua  vero  miseratio  est ;  sed  inaior 

est  mei, 
Et  meae  matris ;  etiamsi  mihi  corpus 
Eius  abest ,  tamen  nomen  nunquam  abest 
Videte  hanc  veneficam :  artem  ex  arte 
1280  Quomodo  nectit^);  non  horruit  aramDei, 
Tanquam  non  datura  poenam  factorum^). 
Cre,  Interdico  tibi,  ne  me  interficias: 
Mea  causa  hoc  dico  etDei,  in  cuius  ara  stamus. 
lon.  Quid  tibi  et  Phoebo  commune  est? 
1285  Cre.  Do  Deo  corpus  hoc  purum. 

lon.  Postquam  vero  interfecisti  famulum  Dei? 
Cre.  Yerum  non  aroplius  eras  Apollinis,  sed 

patris  tui. 
/on.  Sed  fuimus ,  etiamsi  mea  substantia  est  a 

patre. 
Cre.  Tunc  cras ;  nunc  vero  ego  et  tu  non  am- 

plius. 
1290  /on.  Non  es  pie  sacra;   ego  autem  fiii  nU 

sacer. 
Cre.  Interfeci  hostem  meae  familiae. 
lon.  Num  armatus  veni  in  tuam  dommn? 
Cre.   Maxime;    incendisti   enim    iam   domon 

ErechtheL 


22)  nectit3  sic  Ed.  1662.;  Editt.  recoit.!  neznerit 

23)  lon.  O  taarina  —  ractomm.  (yb.  1961  —  1281.)]  tkU 
1A62.;   Ed.  1668.: 

lon,  O  taarinam  formam  habena  Taltaa  CepMtl  pfttrv< 

Qualem  echidnam  istam  prodnxistil  aat  ignis 

Draconem  respicientem  letalem  flammaml 

Cni  andacia  omnis  ineat;  neqne  deterior  ezistit 

Gorgonis  gnttia,  qnibns  ▼olnit  me  interfleere. 

Apprehendite,  nt  eina  intexroe  cincinnoa 

Comae  deradant  Pamaasi  rndera, 

Unde  petricoso  iactn  iacnlabitar. 

Bonam  vero  habni  fortnnam,  anteqaam  ad  eirMt* 

Venirem  Athenaram,  et  enb  noyercam  ▼enirc*- 

Inter  socios  enim  cogitare  possom  animom 

Tnam,  quantnm  mihi  damni  et  iioatia  easea. 

Intra  domos  enim  compleza  me, 

Ifoz  certe  dimisisses  in  Plntonis  domnn. 

Vernm  neqne  ara,  neqae  Apoliiuis  templan 

Servabit  te;  miseratio  toi,  haec  mibi  potior  deheCor* 

Et  meae  matri ;  etenim  si  corpns  mibl 

Abest  eias,  nomen  yero  non  abest  nnqvam. 

Videte  scelestam,  ez  fraade  flraadem 

Qaalem  tojUt,  non  aram  extimnit  Dei, 

Tanqaam  non  snpplicium  datura  commisaorvB' 
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.   /ofi.  QUibik-rttcib^ls,  aiitqtiaflanimaignils? 
1295  Cre.  l£/t&s  'possessurus  mea ,   me  invita  oc* 
-•'  *!       cupans;  ' 
hn»  Pstre  concedeute  terram ,  quam  bellando 

acquisivit, 
Cre.  Q«iae  societas  Aeoli  posteris  cum  nrbePal- 

'  ladis? 
lon.  Armis  cam  liberavit ,  non  verbis. 
Cre.  Fuit  auxiliator ,  non  tamen  possessor  ••). 
1300  lon.  Ergo  occidtsti  me  metu  futuri? 
Cre.  Ne  morerer ,  si  tu  non  morereris. 
/on.  Invides,  quod  pater  invenit  me,   cum  tu 

carcyais  liberis? 
Cre.  Tu  ergo  eorum ,  qui  carent  liberis ,   diri- 

pies  haereditatem  ? 
lon.  Nobis  nonne  erat  pars  paternae  haere- 

ditatis? 
1806  Cre.   Quantum  est  clypeus  et  hasta ,    haec 

est  tua  possessio. 
loii.  Relinque  aram ,  et  numine  plenas  sedes. 
Cre.  Erudias  tuam  matrem ,  ublcunque  est. 
ioi».   Num    tu   non   dabis   poenam   me   inter- 

ficiens  ? 
Cre*   Si  quidem  intra  adyta   voles   me   inter- 

ficere. 
1810  lon.  Quae  voluptas  tibi  est  ad  aram  mori? 
Cre.  Affidam  dolore,  a  quo  dolore  afifecta  sum. 
lon.  Pcob !     „  Odiosa  rcs  est ,  quod  hominibus 

non  recte  leges 
„Posuit  Deus  neque  sapienter. 
„Iniustos  enim   ad   aram  non  sedere   conve- 

niebat , 
1815   „Sed  depelli  inde;   neque  enim  honestum 

est  attrectari 


14)  Cre.  Interdlco  —  poosessor.  (▼■.  IWI— IfW.)]  •*«  W- 
tM.;   Kd.  1608.: 
Cre.  lnterdico,  te  non  interOcere  me. 
Et  pro  me  ipsa,   et  Deo,  ubi  stamas. 
/oM.  QvLi^  est  Phoebo  tibiqne  commane  invicemf 
Cfg,  tiacram  hoc  corpns  Deo  do  habere. 
fon.  Et  defnde  interfeclstl  venenis  enm,  qnl  ftilt  Oei. 
Cre.  Veram  non  araplius  eraa  Apollinis ,  patrls  ▼ero  tui. 
ionl  At  eramns,   patris  ▼ero  focnltatem  ▼Indico. 
Cre.  Kea  tum  eras,   nunc  ▼ero  ego,    tu  ▼ero  non  am- 

pliua  es. 
fon.  Non  sacrata  es ,  res  ▼ero  meae  sacratae  erant  tum. 
Cre*.  Interfeci  ▼ero  ezistentem  hostem  domibos  mela. 
Monl  Num  cum  armls  ▼enl  ad  tuam  terraml 
Cre    Mazime,   et  succendebas  Erechthei  domos. 
foii.  Quibus  torrlbus,  aut  qua  ignls  flamroa? 
Cre.  Volulsti  incolere  meas  res,  me  in^lU,  accipiens. 
lonl  Patre  qnidem  terram  concedente ,  qnam  possidebat. 
Cre.  FilHs  Aeoll  quomodo  intererat  terra  Palladisf 
ionl  Armis  eam,   non  ▼erWs  libera^it. 
Cre.  AnEiliator  incola  quidem  non  sit  terrae. 


„  Deos  mann  ininsta ,  sed  instos 

„  Ad  aram  sedere  oportebat,  si  quis  illomm  es- 

set  iniuria  a£Fectus , 
„£t  non  aequalia  habere   euntem   ad  unum 

locum 
„Bonum  et  malum  a  Diis*^« 

{Pjfihia,  lon,  Creuea,  Minerva,  CAoriio.] 

1920  Pjfthia.  Contine  te,  o  fili;  sedem  enim  ora- 

culi 
Kgo  relinquens ,  transeo  istum  limitem 
Pboebi  sacerdos ,  antiquam  observationem  tri- 

podis 
Servans  electa  ex  omnibus  Delphinis^  ad  hoc« 
lon.  Saive,   o  chara  mater,  quamvis  non  pe- 

pereris. 
1325  Pjfth.   Sed  tamen  dicor,   et  est  mihi  grata 

appellatio. 
/on.. Audivisti,  ut  haec  me  interfecit  dolis? 
Pifth.  Audivi ,  et  tu  crudelitate  peccas. 
lon.  Nonne  decet  interfectores  vicissim  perdere? 
Pyth.  „Semper  sunt  infestae  uxores  privignis. 
1S30  lon.  „£tnossumus  infesti  novercis,   quae 

nobis  male  fecerunt. 
Pyth.   Non  haec  relinquens  sacra  et  abiens  in 

patrlam. 
lon.  Quid  mc  facere  convenit  abs  te  admo- 

nitum? 
JF^A.  Vade  purus  Atheuas  bono  omine. 
lon.  Purus  est,  quisquis  occidit  hostes. 


fS)  foii.  Ergo  —  a  Diia.  (▼&.  ISOO^  ISia)]  alc  Bd.  IM. ; 
Ed.  1558. : 

Mon.  Et  deinde  rei  ftitnrae  me  interfedsti  metul 
€hre.  Ne  morerer,  si  tu  non  cunctans  potlerla. 
ion.  In^ides,  carens  Jiberis,  quod  pater  in^enit  mel 
Cre.  Tu  ergo  eorum ,  qui  carent  liberis ,  diripies  domos  I 
foa.  Nobis  atqui  pateriiae  possessionls  non  sit  portiol 
Cre.  Quaecuuque  clypeus,  et  liasta,  Jiaec  Ubi  nni^eraa 

possessio. 
ion,  Desere  aram,  et  uumina  pleoaa  aedea. 
Cre.  Tuam  ubi  tibi  matrem  sit  admoneto. 
ion.  To  non  sustinebis  mulctam,  interficiena  mel 
Cre.  8i  me  intra  baec  adyta  trucidare  ▼elia. 
fofi.  Onae  ▼oluptas  tibi,  Dei  mori  iuter'coronaal 
Cre.  Laedemna  aliqoem ,  a  quiboa  triatitia  affecti  [pro : 

affectaej  anmoa. 
ion.  Eheu. 

„Miserum  quidem,  mortaliboa  legea  non  recte 
„Statuit  Dens,  neque  aapienter. 
„lninstos  enim  ad  aram  nou  aedere  con^eniebat, 
„8ed  propellere;  neque  enim  attrectare  con^enit 
,,Deorom  rea  Iniostam  manum,  sed  iustos 
„Ad  aacra  sedere,  quicunque  laederetnr,  aeqnom; 
„Et  neque  ad  nnnm  eundeu  locum  euutem  habere  aeqoale 
„Bonum  eziatentem,  et  Improbnm,  a  Diia. 

S6)  DelphiniaJ  slo  Ed.  156S. ;    Editt.  reoent. :  Delphicla 
Uerikue  (Eurip.  JiXtpi^y). 


1051 


PHU..  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


m 


19S5  Pifth.  Ne  tu;   excipe  a  nobis,   qao3  habeo 

sermones. 
lon»  Dicas;  benevola  enim  existens  dices,  quae- 

cunque  dices  ^. 
Pj/th.  Vides  hoc  vas  sub  meo  cubito  ? 
lon.   Video  arculam  antiquam  involutam  co- 

ronis. 
iyiA.  In  hac  te  accepi  iofaotem  oltm. 
1340  lont  Quid  ais  ?  nova  fabula  est  haec. 

Pyth.  Clam  enim  habui  haec ;  nunc  vero  osten- 

dimus. 
/09i.   Quomodo  occultasti,    cum  acceperis  nos 

dudum  ? 
^yf*.   Deus  te  voluit  in  templo  habere  mini- 

strum. 
lon.   An  nunc  non  vult?    unde   hoc  possum 

scire  ? 
1S45   Pyth.   Indicans  patrem  dimittit  te   ex  hac 

terra. 
lon.  Tu  vero  an  iussu  alicuius,  aut  unde  ser- 

vas  haec? 
Pjfth.  In  animum  mihi  hoc  posuit  Apollo. 
lon.  Quam  rem  ut  ageres?    dic,  perfice  tuos 

sermones. 
Pyth.  Ut  servarem  hoc  inventum  ad  praesens 

usque  tempus. 
1S50  lon.  Quid  hoc  mihi  prodest  aut  nocet? 
Pyth.  Hic  occultata  sunt  fasciis  quaedam ;   no- 

sti  tu  ? 
lon.  Matris  has  nobis  affers  inquisitiones^. 
Pyth.  Quando  Deus  vult;  antea  non  protuii. 


S7)  Vyth.  ConUne  —  dices.  (▼8.1820^1386.)]  sicEd.llMS.; 
Ed.  IftiiS. : 
Vlfth.  Continey  o  fili;  tripodem  enim  fatidicum 
Belinquensy  septnm  hoc  snpero  pede, 
Phoebi  proplietissa ,  tripodis  antiquam  consuetudlnem 
Berrans,  ez  oinnibns  Delphicfa  electa. 
lon,  Salre ,  o  chara  mihi  mater ,  quamvis  non  pepereris. 
jytA»  Sed  tamen  dicimnr,    haec  fama  autem   non  mihf 

ingrata. 
lofi.  AndiTiflti,  nt  me  fnterfecft  haec  dolis? 
Pffih.  AodiTl,  et  tu  cmdelis  ezistens  peccaa. 
lon.  Non  convenit  me  interfectores  vlcisaim  perdere? 
Pyth.  Ante  genitis  uzores  infensae  sont  semper  quo- 

damlnodo. 
lon.  Kos  yero  erga  noTercas  aifectl  sumns  male. 
Pyth.  Ne  haec  relinquens  sacra,  et  abiens  ad  patriam. 
lon.  Quid  iam  me  facere  admonitum  convenit? 
Pyth.  Pure  Athenas  abi,  bonis  avibus. 
Jon.  „Pums  omnls  est,  hostes  qui  interf)»cerit. 
Pyth.  Non  tn;   a  nobis  Tero  ezcipe,    qnos  habeo  ser- 

mones. 
Jon.  Dicas ;    beneTOla  enlm  ezistens  dfzerls ,   qnaecnn- 

que  dizerls. 

88)  Blatris  has  ^  inqnlsltionesl  sic  Ed.  15S8. ;  Ed.  1M8. 
M.  has  —  inquisitlonem;  Edltt  recent. :  Matris  haec  no- 
bls  profers  Inqnirendae  indlcla. 


lon.  O  dies ,  quae  faustas  res  jn^\  mpiistrat*). 
1355  PyOi.  Accipe  nunc  haec,  et.^^aer^  matTem 

Circumiens  fines  Asiae  et  £ur6pae, 

Agnosces  haec  signa  ipse ;  pr^pterDwm  vero  te 

Ahii,  ofili,  et  tibi  haecreddo, 

Quae  ille  voluit'^)  me  accipere  non  iiAiwm 
1S60  £t  servare;  non  scio  autem,  quare  voluerit. 

Nemo  hominum  vero  haec  norat 

Me  habere ,  neque  ubi  es^eat  sepqsita  '^). 

Sed  vale ;  perind?  enim  ac  i^ater  diligo  te. 

Incipias  vero,    upde   oportet  quaerere .  laam 

matrem« 
1365    Primum  quidem,    si  quae    Delphica  pa- 

riens  te, 

lu  hoc  templum  expo^uerit  puella ; 

Deinde,  an  aliqqa  Graepa ;  ex  nobis  vero  habes 

Omnia  et  Phoebo,    qui  est  socius  tuae  for- 

tunae  ^^ 

lon.  *  Heu   ab   ocuUs    ut  humidas   emitto  la- 

chrymasi 

29)  Pyth.  Vides  ~  monstrat.  (ts.  1337  —  1354.)!  nc  U. 
I6SS.;   Ed.  I66a: 

Pyth.  Yides  banc  ciatam  manna  brachiia  snb  meii? 
lon,  Video  antiqnam  cistam,  inirolntam  coronie. 
Pyth,  In  bao  te  aocepi  nnper  genftm  infkntem  olim 
lon.  Qnid  ais?  sermo  iliatw  est  novna. 
Pyth,  Cnm  silentio  enim  continni  ea,   nnno  vero  osten- 

dimnn. 
loi».  Qttomodo  igitnr  occnltasti  hoc,  coa  aooeperis  bm 

dndom  ? 
Pyth.  Dens  ipso  te  Tolnit  in  aedo  Jmbere  ministnnB. 
lon.  Nunc  vero  non  vnlt  ?  qno  boc  cognoscere  possan? 
Pyth.  Patrem  cnm  indicaTit,  bac  te  emittit  ez  terra. 
Iwn.  Tn  vero  ex  inssn,  ant  nnde  aeryan  haec? 
Pyth.  In  animnm  miM  boc  ponit  ApoUo. 
lon.  Qnam  rem  ut  agam?  dic,  perfice  tnos  sermones. 
Pyth.  Senrare  boc  inventnm  ad  praenenn  nsqne  tempof. 
lof».  Habet  yero  mibi  qnam  ntilitatem,  ant  %nod  dasoin' 
Pyth.  Hic  occnlta  snnt  fiasciis;  novisti  tn? 
fon.  Matris  bas  nobis  profers  inqnisitiones  ? 
Pyth.  Postquam  Dens  Toinerit,  anten  Toro  non. 
lon.  O  beatomm  ipro :  beatarnml  milil  roTolationmi  ko- 

diema  dies« 

30)  TOlnit]  sic  Bditt.  1366.  et  reoentt.  C=  Korin.  tUw^h)) 
Ed.  1563.  nolait. 

31)  seposita]  Ed.  1568.  corrnpte:   seposlat. 

33)  Pyth.  Accipe  —  f6rtunae.  (va.  135&  —  1368.)!  lic  ti^ 
1563. ;   £d.  1558. : 
Pyth.  Accipiens  nunc  baec,  genitricent  inqnire. 
Omnem  vero  peragrans  Asiam  et  Eoropae  termioosi 
Cognosces  baec  ipse;  propter  Deom  vero  te 
Aloi,  o  fili,  et  baec  trado  nnnc  tibi, 
Quae  ille  iniussam  me  voluit  accipere 
Et  servare;    cnius  vero  voluerit  gratia^   non  possfin 

dicere. 
Novit  vero  mortalium  nemo  bominnm  baec 
Habentes  nos,  neque  ubi  fuerint  abscondita. 
8ed  vale ;  pari  enim  modo  tanquam  mater  te  amploctor. 
Incipe  vero,   unde  tuam  matrem  inquiri  convenit 
Primum  quidem,  si  qua  Delpbica  pariens  te 
In  Juiec  templa  exposuit  virgo; 
Deinde  an  aliqna  Graecanica.    Ejc  nobls  vero  habof 
Omnia,  et  Pboebo,   qui  particeips  Aiit  Airtanac. 
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iSJO  IHiid  ^oghans ,  qu6d  maiet  m>a 
Clam  nupta^  yendidit*)  fne  clam, 
£t  nod  praebiiit  tibeTa ,  sed  ignotus  ego 
In  templd  habui  vitam  serrilem. 
Quod  ad  Deum  ^ttinet ,  beHe  habet;  quod  veiro 

ad  foTtunam , 
1S75  Misera  res  est,   per  id  tempus  enim,   quo 

me  oportuit  in  ulnis 
Matris  deliciari,    et  aliquam  voluptatem  per- 

cipere  vitae , 
Privatus  sum  oharissimae  matris  alimento. 
Misera  etiam  mater,  quae  eandem  miseriam 
Tulit,  filii  amittens  gaudia. 
1380  Etnunc'accipien8  hancarcam,  porto  Deo 
DonaTiufn',  tit  noti  inveniam ,  quae  non  volo. 
Si  enim  setVa  me  peperit  quaedam , 
Deterius  esset  invenisse  matrem ,   quam  omit- 

tere  tacentem. 
0  Phoebe ,  templis  hanc  dedico  tuis. 
1386  Atqui***)  <puid  facio?  „^an  Dei  benignitati 
„Repugno,  qUi  indicia  matris  servavit  mihi? 
Aperienda  est  arca  et  audendum. 
Fatum  enim  nemo  praeterire  potest. 
O  sacrae  coronae,  quidnam  roihi  abditis, 
1390  Et  iUigastis  ea,   quibus,   quae  mihi  chara 

erant ,  sunt  custodita  ? 
Ecce  involucrum  arculae  teretis, 
Quod  non  senuit  divinitus , 
Et  caries  abest  a  nexibus,   cum  tamen,   quod 

inteifaits 
Tempus  longum.sit  isUs^theisaMris,'*). 


»> 


i> 


13)  yendidftl  hsec  vox  lA  narg.  Kd.  IM.  expncatur:   id 

mC,   ezpOBuit. 
19«)  Atqui]  aic  Ed.  t668..  (£orip.  Kaitot;    Editt.   rtceitt.,: 

Sed)^   £d.  1662.  Atqae. 
34)  lan.  Hen  ^  thMauriA.  (▼>•  t869  —  1394.)]  mc  Ed.  1569.; 

Ed.  1656. : 
loH*  Ehen,  ftb  ocnlls  iit  homidas  eiicio  lachrymas, 
niac  animum  Inteiiilefia ,  nbt  genitriz  mea 
Ciam  deaponaata,  ezpoanit  clam, 
Neqne  mammam  praebnit,  sed  ignobflla 
In  Dei  atrits  habni  aenrilem  Titam. 
Sed  qnod  ad  Denm,  bonum  est;  quod  vero  ad  fortnnam, 
Grave.    Per  id  tempus  enim ,  qno  me  oportnit  in  nlnis 
Matria  delreiari,  et  aliqoam  TOluptatem  percipere  yiCae, 
Privatna  aum  chari^simae  matria  allmento. 
lnfelix  qnoqoe  ea,    qnae  peperft  me,    quoniam  eadem 

mala 
Paasti  eat,  ilit  amlttens  gandia. 
Et  nnnc  acdpiens  hanc  arcam,  fer  Ipro:  fero]  Deo 
Donarinm,  nt  nequlcqoam  inveniam,  quod  volo. 
m  enim  aerva  me  pcperit  qnaedam, 
Inveniase  peins  matrem,  qnara  tacentem  omislsae. 
O  Phoebe,  templin  dedlco  hanc  tuis. 
,,Atqn1  qnid  fkctof  Def  volantati 
,,Adversor,  matrls  indtcla  qnf  servavit  mlhi. 


1995    Cre.    Qnodnatn   insperatum   spectactiluin 

video  ? 
Ckor.  Tacere  tu  saepe  etiam  antea  novisti. 
Cre.   Mihi  non  est  amplius  silendum,    ne  me 

doceas. 
Video  enim  arcara,  quam  exposut  olim, 
Et  te,    o   fili,    infantem  adhuc  tenerum  exi- 

stentem 
1400  Ad  antra  Cecropis,   et  ad  rupibus  cinetas 

Macras* 
Relinquam  hanc  aram ,   etiamsi  nunc  morien- 

dum  sit. 
lan.    Prehendite  eam,     divinitus  in  furorem 

versa  desiliit, 
Relinquens  simulachra  arae ,  vincite  brachia. 
Cre.  Ne  interficiendo  quidem  efficietis,   ut  ces- 

sem  apprehendere 
1405  Et  hanc  et  te  et  tuas  res  hic  sepositas. 
lon.  An  non  sunt  haec  atrocia?  vador  sermone. 
Cre.  Non ,  sed  amicis  tuis  inventus  es  amicus. 
lon.  Egone  amicns  tuvis?   postquam  me  clam 

interfecisti? 
Cre.  Imo  filius  es :  si  quidem  hoc  est  parentibus 

charissimum. 
1410  lon.  Desine  fingere ;  pulchre  te  coarguam. 
Cre.  Eo  veni,  ut  huc  coUimem^*),  o  fili'*). 


„Aperienda  Jiaoc  aont,  et  aodenda. 

„£a  enim,  qnae  fato  decreta  snnt,   non  tranagredimi- 

tur  nnqnam. 
O  aacrae  coronae,  quidnam  miU  Ignotao  fuiatla? 
Et  ligamina,   in  qnibns  qnae  miht  cnstodiuntnr  grata. 
ficoe  operlmentnm  arcae  rotnndae, 
Ut  non  seunit ,  ez  quodam  nnmine  Dei , 
£t  caries  abest  contexturls ,  cnm  tamen ,  qnod  interfkitt, 
Tempns  longum  sit  istia  theaanria. 
aSl  Eo  yeni,  nt  hnc  collimem]  sic  Ed.  1662.;  Fiz.:  Utinam 
«•  Teaerim,  ui  Seprekendur  ^me  $im;  in  hoc  oollinoo. 

86)  Cre.  Onodnam  —  o  flii.  (ya.  1395— 1411.)]  aicEd.  1561.; 
Ed.  156a: 
Cre.  Onodnam  visnm  remm  insperata  TideoT 
Chor.  fiUiere  tn  aaepo  etiam  antea  norlatl  mihf. 
Cre,  JNon  in  silentio  snnt  rea  meae,  ne  me  adiaonoaa. 
Vldao  enim  arcam,  qnam  exposol  ego  ollm, 
To  ntiqao^  o  ili,  mihi  fnfaotem,  adbno  ezistentem  atnltum, 
Cecropia  ad  antra,  et  Maoraa  petrfs  camerataa. 
Rollnqnam  Toro  aram,  etai  moriendnm  mihi  ait 
/on.  CompreheDdito  rero  tanc;    Deo  acitata  onim  pro- 

ailfit , 
Arae  relinqnena  slmnlachra;  llgato  Tero  aanna. 
Cre.  latericero  otinam  aon  deainatia,  qnoniam  ▼fdaalm 

adliaerobo 
Bt  Mc,   et  ti5i,  ot  tola  rehna  aNoondltia. 
/oa.  An  non  haeo  Indlgnaf  opprimor  sermono. 
CVa.  Noa ,  aed  tois  amlcia  depreimderis  amlcna. 
/o».  Ego  amicna  tuns  ?  et  tamen  me  InterfBcisti  clam. 
Cre.  Imo  ilioa,   „qnottlam  hoc  eat  parentlhna  charis- 

almnm. 
/om.  DealBO  inlmerero;  coargnam  eaim  hoso. 
Cre.  Ad  lM>c  Toni,  nt  hoo  cooaoqoorer,  o  ill. 
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/on.  Vacuane  est  arca,    aut  capit  aliquid  im*  t 

positum  ? 
Cre.  Tua  indu$iola ,  quibus  te  exposui  ego. 
ion.   Dices  notas  indusiorum,    priusquam  in- 

spicias. 
1415  Cre.  £t  si  non  dixero ,  poUiceor  mori. 
/on.  Dic,  quia  ista  tanta  fiducia  habet  aliquid 

singulare. 
Cre.   Videte  texturam,    quam  ego  puella  exi- 

stens  texui. 
/ofi.  Qualemnam?  multae  enim  texturae  puel- 

larum. 
Cre*  Non  absolutam ,    sed  veluti  rudimentum 

radii. 
1420  /on.  Quam  habet  figuram  ?  ut  me  non  htc 

capias. 
Cre.  Gorgon  in  medio  staminis  indusii. 
/on.  O  lupiter ,  quod  fatum  nos  venatur  ? 
Cre.  £st  fimbriata  serpentibus  figura  Aegidis^. 
/on.  £cce. 

Haec  est  textura ,  ut  invenimus  fatalia. 
1425  Cre.   O  vetus  virgineum  opus  mearum  te- 

larum  ■•). 
ian»  An  in  hoc  solo  fuisti  vera  coniectatrix,  an 

aliud  quiddam  praeter  hoc  adest? 
Cre*    Dracones,    antiquum  signum,    ex  auro 

facti, 
/on.  Donum  Minervae ,  quae  liberos  iubet  nu- 

trire  inter  serpentes. 
Cre.  Ad  imitationem  antiqui  £richthonii. 
1480  ion.  Ad  quod  opus,    et  in  quem  usum  hic 

torques***)?  dic  mihi. 
Cre.  Ut  ferret  puer  recens  natus  haec  monilia. 


S7)  igura  Aegldi«]  sic  Kd.  156t. ;    K4itt  1668.  eC  reeentt. : 
AegUlii  in  modnB, 

36)  lon.  Vaciuuie  —  lelanui.  {ju.  1419  ~  im.>l  eic  Ed. 
IMI. )  Kd.  156B. : 
ioii.  Vacaane  eet  arca,   ant  centinet  impletioneni  all'- 

qnain? 
Cr§,  Toa  indosia,  qnibne  te  czposul  ego  oIIb. 
lon.  Kt  nomen  ipaomm  eloqnerie,   anteqoam  iiwpiclae. 
Crt.  Rt  si  non  dizero,  mori  polUceor. 
/ofi.  nioy  qnoniam  babet  aliqnid  graTO  Immc  aodaoia. 
Cr9.  Coneiderate,   qnam  pnella  olim  ezletene  textoram 

tezni  ego. 
ion.  Onsloianam?  mnltae  ▼irgioom  testorae. 
Cr$»  Non  perfectam ,  eed  ▼elotl  mdlmentnm  radU. 
ion,  yiguram  habene  qnam?  ne  me  bae  capiae. 
Cr#.  Oorgo  qnidem  in  mediie  teztle  ex  flamlae  peplis. 
ion»  0  lupitery  quod  noe  captat  fiitom? 
Cr$»  Kt  flmbrlata  ierpentlbne,  Aegidie  la  modnm. 
loft.  Kcce. 

llaeo  eet  textnraf  mlra  qnoniam  inTenlmne. 
Crt,  0  lam  ollm  opue  ▼irginenm  teiamm  meamm. 

a§e)  blo  torquee?]  elo  eorlpeii  Bd.  16CI.  boc  torqnee? 


/ofi.  Insunt  bla.     Tertium  autem  copio  cogno- 

scere. 
Cre.  Coronam  ex  olea  imposui  tibi  tam, 
Quam  primunv  Palladis  edidit  acopulus. 
1435  Quae  si  adhuc  adest,  nondum  reliqult  {olia, 
Sed  viret ,   cum  ex  non  marcescente  olea  sit 

facta. 
ion.  O  charissima  mihi  mater,  ut  lubens  te  ad- 

spicio  9 
£t  allabor  ad  tuas  genas  libenter**). 

IStrophe  l.J 

Cre.  O  fili ,  o  lumen  matris  melios  sole 
1440  (Ignoscet  mihi  Deus),  in.manibus  te  habeo. 
Insperatum  inventum :  quem  inter  xnortuos 
Mortuura   et   cum  Proserpina    existimavi  hi- 

bitare. 
ion.  Atque ,  o  chara  mater ,  in  manibus  tuis 
Mortuus  et  vivus  conspicior. 

[^Strophe  2.3 

1445  Cre.  lo  lucidi  aetheris  orbes, 

Quam  vocem  sonabo? 

Qamabo  ?  unde  mihi 

Occurrit  insperata  voiuptas? 

Unde  accepimus  hoc  gaudium  ? 
1450  ion.  Omnia  citius  mihi  eventura, 

O  mater,  creditum  est  quam  hoc,   quod  taos 

sim  ego. 

iStrophe  S.] 

Cre.  Adhuc  metu  tremo.     ion.  Nonc  non  po- 

tans  te  me  habere  ? 
Cre.  Quia  procul  abieceram  spes. 
lo  mulier,  unde  accepisti  meum  infantem  ulnii- 
1455  Per  quam  manum  venit  ad  domura  Apol- 

linis  ? 


S9)  lon.  An  in  —  Ubenter.  Cvs.l4S6-- 143803  bic  Kd.  IM; 
Ad.  1668.: 
/on.  Eet  aliqnid  ad  lioc?  an  hoc  aolofclix  e»? 
Cre.  Dracouea,  antiqanni  quoddaniy  omuino  aoreo  coll^ 
/on.  Donnni  MinerTae ,  qoae  liberoe  inter  serpentei  titf^ 

iabet? 
Cre.  ErichtJionii  antiqai  ad  imitationea. 
loii.  Ad  quod  opas,   ad  quera  nsaniy    dic  mibi,  !"'<* 

insignia? 
Cre.  CoIIaria  paero  receuti  ad  ferenda ,  nu. 
Mon.  Insunt  iati;   ecd  tertium  cupio  acire. 
Cre.  Coronam  oiivae  imposui  tibl  tuai, 
Ooam  primum  Palladis  scopulam  Iproi  scopaloe]  p'*" 

doxit. 
Qaut  ei  ineat,  nondum  rcliqait  folia, 
8ed  Yiret,  ex  olea  eemper  Tireecente  cnm  eit  t$eU. 
lon.  O  chariseima  mihi  mater,  lubcna  te  adspicieasy 
%       Ad  gratae  taae  accidi  genae. 
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hn.  Divinum  hoc  e«t  ;^deinceps  ftpmus 
Beati:    quae  praecesserunt,    satis  fuerunt  in- 

felicia**}. 

IStrophe  4.]. 

Cre.  Fili ,  non  s(ne  Jachry mis  editas.  es «  ' 
£t  ingenti  iocjtu  ex  manibas  niAiris  extermi- 

natas; 
1460  INunc  vero  «d  tuas  genas  spiro 
Magnaa  naota  volaptates«   • 
/m.  Eandem  fortunam  taam  et  meamdicis. 

[^Stropke.  -5.] 

Cre*  Sine  liberis  non  amptius  siimus,    neque 

orbi. 
Et  mea  domus  colitur^  ethabet  dominos. 
1465  RepnbescitErechtbcus»  et  terrigtna  . . 
Domus  non  amplius  lioctefn  videt , 
Solis  veto  splencbrem  intuetur. 
lon.  Mat^r,  com  pater  iam  adsit»  sit  ^ocius 
Huius  voloptaib,  quam  praebui  yobis« 

ISirophe  6,] 

1470  Cre.  Ofili»  quid  aia?      /on.  Quomodo  in- 

venior  ? 
Cre.  Quid  dixiati  ?  aliunde  natus  es ,  aliu^de* 
lon.  Heu  tua  virginitas  peperit  me  nothnm*^)« 


40)  Cre.  O  aii  —  {Qfslicis.  (v«.  1439  — 1457.)3  sicEd.ldSf.; 
Kd.  1S56.: 

Cre.  O  iH^   o  InMn  natrr  m«lioa  aoUs. 

Dablt  eniin  Teniani  Deus,  in  manilias  te  haheo. 

Inaperatnm  inventnm ,   quem  in  terra  inferorom 

Inferam,  sl  apu4  Proaerfitnam  eziatimavi  Jiabltare. 

/4HI.  At,  o  chars  mi  mater,   in  manibiis  tttia 

iiartana  al  Tlyna  imaginor  eaacu 

Ore.  lo,  io,  olari  aetaeris  convaia, 

Qnam  vooem  sonabof 

Clamabof    Uado  mihi 

CtoatigH  inapecata  Toloftaol 

Unde  aocepimma  gaodiM^f 

Man.  MUii  accidere  omnia  potiua, 

Ifater,  c*aailoai«  prae  iia,  ^nod  iofifl  ^iin  .eao:i 

CVe.  Adhnc  meln  tremo.      Mom.  Nom  non   babere  me, 

.     hsbeim? 
Cre.  Haa  enim  «poo  abioei  proenl. 
lo  molier,  qadoaam  aocepiati  menm  infantem  olniaf 
Far  foaai,  maoam  vonit  ad  dom«m.Apo|linia? 
lon*  Divinnm  hoc)  ood  ralifna  fDrlnnaa, 
Beao  habeamna,  .n|  aata*«Qla  Aofpl^cla» 

41)  Cre.  Fili  ^  nbihnm.  (rs.  1486  -^  IdTt.')]  aic  Kd.  1562.; 
Kd.  1588.: 

Cre.  Fili,  non  aine  lachrymla  enima  ea. 

L.actiboa  wro  matria  ex  manibns  ahdnetnn. 

fiatko  vero  ^^miu  apnd  tnaa  soapiro, 

Felieiaaiama  adepta  voluptates. 

Mom.  Ilenm  dicena,  et  tnom  commnnlter  dicfa. 

Cre,  aine  liberia  hon  ampllnaanm,  neqoe  «Mnqoe  aiiia. 

DOBMw  vero  oolobratar,  haeo  vore  habet  dominoo.  • . . 

■i^ANTH.  Opkr.  Voi..  XVUI. 


IStrophe   7.] 

Cre.  Non  sub  facibus , 
Non  cum  tripudiis 
1475  Hymenaeiis  nieus,  ofili, 
Peperit  tuum  caput. 

lon.  Heu ,  mater^  unde  exg/o  natus  sum  igno- 

bilis? 

iSirophe  8.] 

Cre.    Testor  interfectricem    Gorgonis.        lon. 

Quid«»)hocdixisti? 
Cre.  Quae  scopulis  in  meis 
1480  Insidet  saxum  gignens  oleas. 

lon.  Dicis  mihi  obscura ,  nec  manifesta  haec. 
Cre.  Ad  rupem  lusciniarum  Phoebo  -« 
lon.  Quid  narras  Phoebum? 
Cre.  Furtivo  lecto  iuncta  sum. 

1485  lon.  Perge,  quia  dicis  aliqnid  glorioaum  et 

faustum-  mihi. 

ISirophe  9.] 

Cre.  Indecimarevolutionemensis 
Occultum  partum  peperi  Phoebo. 
lon.  O  gratiasima  locuta,  ai  modo  vera  dicia^). 

[^Sirophe  10.] 

Cre.  Virginalea  vero  meae  inatris 
1490  Fascias  teguroenta  haec  tibi 
.Appendo,  varium  opus  mei  radii. 
Neque  vero  iac  neque  mammam  praebui 

RepQbeacit  Erechtheua,  et  terriaoaa 
Domua  non  ampliua  noctem  vldet, 
Solia  vero  reapictt  aplendoriboa. 
lon.  Mater,  praeaena  et  mihi  pater  particepa  iat 
Vdlnptalia  hnlna)  colHa  partem  exhibui  voWa. 
Cre.  O  IIH,  quid  aia?    lon.  Ita  ut  invenior. 
Cre.  Quid  dixisti?  aUnnde  enim  natna  ea,  allnnde. 
lon.  £heu,  apurium  me  virgiuitaa  toa  peporitl 
41 A)  Quid]  aic  Editt  ISaS.  et  reoeatt  $  Bd.  Jaat.  Qood. 

49)  Cre.  Non  —  dtcia.   (va.  1499—  1488.)!   aic  Ed.  1569.; 
Ed.  1658. : 
Cre.  Non  aub  facibna,  ' 
Non  tripudiia 
Hymenaena  mena,  o  flll, 
Peperit  tunm  capnt 

lon.  Vae,  vae,  natna  aum  ianobilia,  mater,  nnde? 
Cre.  Teatia  Gorironia  interfectriz.   lon.  Quht  hoc  dixiati  T 
Cre.  Quae  acopulia  in  mela 
Oleia  plennm  collem  occnpat. 
lon.  Dicia  mibi  doloaa,  ueque  raanlfeata  harc. 
Cre.  Apud  Inaciniia  fk^eqnentatnm  aaxum ,  cum  Phoebo  — 
lon.  Quid  Phoebum  narraa? 
Cre.  Kurtivo  lecto  dormivi. 
/on.  Perge,   quoniam  dicia  qnfd  boOura,  et  anaplcatom 

mihl.    ' 
Cre.  pedmo  vero  te  menafa  In  orbe,   ' 
Occnlto  parin  pepert  PhoebO.  ''^  ' 

foa.  O  gratfaaiM  taqonta»  eijaado  dicia.  v«ra.,       ., 
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1545  Uie  te  adiuvans  alteri  patri  attribuiu 
lon.  Non  ita  segniter  assentior  tibi, 
Sed  compeliabo  Phoebnm  templum  ingressus , 
An  sim  filius  hominis  sive  Phoebi* 
Ehem ,  quia  eminens  supra  temphim 
1550  Deorum  ostendit  faciem  fulgentem  ? 
Fugiamus »  o  mater ,  ne  Deos 
Videarous ,  nisi  cum  opus  est  videre  ^^. 
Min»  Ne  fugite ;  non  enim  hostem  me  fugitis , 
Sed  amicam  vobis ,  et  Athenis  et  htc« 
1555  Veni  tuae  terrae  cognominis 
Pallas  festinans  cursu  ab  Apolline , 
Qui  in  conspectum  vestrum  venire  noluit , 
Ne  veniat  in  reprehensionem  priorem. 
Nos  vero  mittit  hos  sermones  vobis  dicere , 
1560  Qupd  haec  peperit  te  ex  Apolline  patre. 
Dat  autem  te,    quibus  dedit,    cuius   dicet  te 

esse  *•) , 
Ut  exiatimas ,  in  domum  nobilissimam  ^)» 
Postquam  autem  patefactum  est  hoc  negotium 

indido, 
£t  metuens  te  mori  matris  consilio , 
1565  Et  illam*»*)  a   te,    iiberavit  vos  mirabili 

modo. 

471  lan.   Qaonodo  —  videre.  (ve.  153t  —  liM».)]  ««c  Ed. 
15«.  I  Kd.  165a:  ,,^      ^^_ 

fon.  Ouomodo  igitur  sanm  ipsins  fltium  dedlt  alii  patri? 
Kz  Xatho  vero  dicit  filinm  me  natum  essef 
Cre.  Natam  qnidem  non,  donat  vero  te, 
Kx  80  natum.    ,,Nam  amicna  amico 
,,Darc  qneat  snum  filinm,  haercdera  domns. 
Inn.  Hic  Deus  verus  est,  ant  frustra  vaticiuatnr. 
Meam  pertnrbas,  mater,  merito  animnm. 
Cre.  Aodi  iam  nunc,  modo  in  animnm  yenit,  flli, 
Benellciifl  te  afficiens  Apollo  In  generosam 
Domnm  collocat.    Dei  enira  dictus, 
Neqae  adeptns  e^ises  nnquam  neqne  totam  haeredltatem, 
Neqae  nomen  patrls;  aliqao  enim  modo,  cnius  ego  nn- 

ptias 
OoonltttTl  fpsa ,  et  te  iiiterfecl  clam , 
Hic  adintans  te ,  addicit  alteri  patri. 
lon.  Non  slo  perperam  eadem  ego  iBtelligo. 
8ed  interrogabo  Phoebnm  Ingressns  templum^ 
Aa  «101  mortalis  patria,  sive  Apollinis. 
Khem ,   quis  domos  snpra  sacras  eminens 
Soleai  referentem  vnitnm  profert  Deorum? 
Fugiamaa,   o  mater,  ne  res  Deornm 
Videanias ,  si  non  tempus  est  noa  videre. 

48)  coina  dicet  te  eaael  aic  Ed.  1S69.  i  Kd.  165a  cuios  dicit 
te  C=  B^  Basll.  1(51.  ej  fpaai  aO;  MU.  recent.:  o^ 
ipvcaci  Ci  —  qni  te  non  gennemnt  [Mnsgr. :  non  quod  te 
gennemnt]. 

49)  Vt  ezlntlmas,  ita  dom.  noh.3  alc  scripsl;  Bd.  1662.:  Ut 
ezlatiBinns  In  dom.  nob.;  Bd.  1M6.:  Sed  ut  existimas,  ad 
dom.  nob.  (s  Bd.  Baail.  1651.  UXA*  mc  rofJittf  oiMor  ci}- 
yf K.)  ;  Barn.  Ull*  »f  nofit^oK  ohor  %iiyir.  —  8ed  hoc 
fueU^  ut  aodpiaa  Memeque  domom  nob.;  Mnsgr.  ^ll 
tig  ico/iiCcK  o.  e*  ~  8ed  te  In  domam  nob.  introducens; 
Wx.  *^ll*  «k  «o^^p  9*  ohor  «.  —  8ed  ut  te  dnceret  in 
dom.  nol». 

49«)  il]aai3  aic  acripsl  (=  Bnrlp.  r^KdO ;  Bd.  1662.  Illom. 


Erat  haec  tacilurus  Apollo , 

£t  Athenis  cofnitum  facturus  hanc  esse  tuam 

matrem , 

£t  te^  quod  natus  sis  ex  hac  et  Apolline  patre*^). 

Sed  ut  fiuiam  rem  et  Dei  oracula , 
1570  In  quibus  coniuncti  estis  currihus,  auditc, 

Accipiens  hunc  filiura ,  ad  Cecropiam  terraiii 

Vade,  Creusa,  et  in  sedem  regiam 

£um  coUoca ,  ex  £rechthei  posteris  natum. 

Instum  est  imperare  huic  meae  terrae, 
1575  £ritque  in  tota  Graecia  clarus.  Huius  auteiii 

Filii  quatuor  ex  una  radice  nati 

Cognoniinatores  terrae ,  dislribntique  in  tribus 

Populi  erunt,  qui  Athenas  habitant. 

Teleon  erit  primns ,  deinde  secundos 
1580  Oples,  et  Argoies '^'),  el  quae  a  mea  Aegide 

Familia  nomen  habet  Aegicores;  horum  autem 

Liberi  cum  tempore  fatali 

In  insulis  Cycladibns  (undabunt  urbes , 

£t  in  terra  maritima ,  quae  robur  meae  civitati 
1585  Dat;   opposita  vcro  iittora  duorum  conti- 

nentium 

Inh«ibitabunt ,  et  campos  Asiaticae  terrae 

£t  £uropae.     Ab  lonis  vero  nomine 

lones  nominati  habebunt  gloriam^. 


I 


SO)  Min.  Ke  fOgite  —  patre.   (ts.  ISSS  ^  Ifida)]   aic  Kd. 
16«. ;  Bd.  Ift58. : 
Jllia.  Me  Aigite;  non  enim  boatllem  me  ftigitia, 
8ed  et  Athenia,   et  hlc  existentem  henevolam. 
Ttttelaria  vero  veni  toae  terrae 
Pallas,  cnran  featinans  ab  ApolNne, 
Qui  in  conspectam  vestrum  volait  [firo:  nolait]  veuire, 
Ne  anteactomm  in  reprebenaionem  ineideret. 
Nos  vero  mittit,  hos  aermones  vobia  dicere, 
Quod  haec  peperlt  te  ez  ApoUine  patre. 
Dat  vero,   quibna  dedit,  cuins  diciC  te; 
Bedf  ttt  ezlatlmaa,  ad  domom  nobilissimam. 
PosUinam  vero  revelata  est  indicio  Ihcto  haec  res, 
Mori  te  laetaens  matris  ex  consUiis, 
Bt  hanc  a  te  machinis  libeFavit 
Yoiuit  vero,  qui  haec  conticaity  rex 
Atheuia  cognitum  flu:ere  hanoque  tuam, 
£t  te,  qnod  iiatas  aia  ez  hac,  et  ApoUine  patre. 

.51)  Oples,  et  Argoleaj  sic  Bd.  llMf.  (Bd.  Basil.  1S5I.  S 
nttrtH  A^olnc  V*);  Bditt.  receiit.  ''Onliittg,  *jiQy«^ni 
£Barn.  U^aifil^,  hlasKr.  *E^adiWS  t*  —  Hopletes,  Ar- 
Kadeaque.  ^ 

6t)  Sed  ut  ^  gloriam.  (vs.  15d9  —  1568.)]  slc  Ed.  ISdS. ; 
Bd.  155B.: 
8ed  ut  rem  conflciam  et  oracnla  Deo, 
In  qoibus  copnlati  estis  ciirrlbos,  audite. 
Aocipiens  hnnc  paerum  ad  Cecropiam  terram 
Abi,  Creaaa,  et  ad  sedes  reglas 
Collacato.    Bx  Brechthei  enim  Uberia  natua, 
Dignna  est  imperare  huios  iproi  hnic]  meae  terrae  hic, 
Britqoe  per  Graeoiam  gloriosoa.    Huiaa  etenlm 
Filii  nati  qnatuor  stirpe  ex  nna 
Cognominatores  terrae,  et  dlatribntae  In  trlbtta  terrae 
Popttlomm  eront,  acopulnm  qni  habitaat  menm. 
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odo  Phoehuin  nut 

itea, 

jleiit  filfum,  nr;. 

[li. 

■Ue  mihi  sunUr-. 

ex  aniis  raaiws 
iluto  porUi^j, 

i  Uudes  'miu.iii  ■ 

8Unt,    iii  liiiL' 
Dfirma. 


f  et  amau5i' 
oDoca.    Crt  ';■.. 
euione. 
Latonae  i\.\,  '■- 
coDciititur 
,    piiim  iw\  i 

[iiuotur  digi»'  • 

t,    nunrju.itti  K 


,  non  pet  iva; 

Udo  Pliueliuui 

t  bei  CeiIi|>U- 
BC  »erO  ei  aur, 
I,   ct  salutu  t 

Ed.  1563.  ad^i 


1.       Cr*.  l<'i' 
Ilo:    ▼*le.  " 


LXXn.     PHIL.    MEL.  IIVTERPRETATlb  EURIPIDIS 

HERCULIS  FURENTIS. 


tlmuf  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonif  iDtegra  in  altera  JI^2tf«Mirt  Editione  156C»  praebetor,  aqua  inter- 
pretatio  prioris  Ed.  1558.  differt,  cuius  rei  causam  Xylander  in  praefatione  alterius  Editionis  exposuit  (Tide  sopra 
p.t85sq.).  Ut  lector  utramque  ipse  conferat,  interpretationi  Melanthonis  genuinae  illam  prioris  Editionis  in  notit 
critieis  subiuDxi,  et  praeterea  Editiones  reeentiores  Bamesiif  Musgravii  et  Fijcii  cum  iis  contuli.  —  Yersuiim 
oiimcros,  sti^pharvm  partitiones  et  alias  quasdam  inscriptiones  ex  Ed.  Barnes.  addidi  intra  uncinos  inelusas. 


EURIPIDIS     HERCULES    FURENS 

PHILIPPO    MELANTHONE     INTERPRETE. 


Argumentum^). 

Hercules  uxorem  ducens^)  Megaram  fillara 
Creontis,  lib€ros*)ex  ca  procreavit,  quibus  re- 
iictjs  Thebis ,  ipse  profectus  est  Argos ,  ut  certa- 
mina   ab   Eurystheo  proposita  conficeret.      Su- 


peratis  autem  omnibus,  tandem  ad  inferos  descen- 
dit:  et  cum  longo  ibi  tempore  moratus  (uisset, 
homines,  qui  vivebant ,  mortuum  esse  eum  existi- 
maverunt.  Thebani  vero  seditione  commota  ad* 
versus  Creontem^),  Lycnm  ex  Euboea  addoxe- 
runt  •). 


Peraonae  fabulae. 


Amphitryo 
Megara 
Lycus 
Iris 


Lyssa,  id  est,  Rabies"*) 

Nuntius 

Hercules 

Theseus 


Chorus  coostat  ex  Thebanis  senibus. 
Praefatur^utem  Amphitryo. 


I)  Haec  vetoria  argaoiettti,  quod  nraeee  in  Eurip.  Bd.  Ba- 
sil.  1661.  legitnr,  liilerpretatio  MelaBtlMBia  ia  Mitt  156a, 
IMS.  eKliiiietnr.  Baraeeiua  eandea  (paucis  mutatis)  cua 
textu  sraeco  repetiit,  in  eitts  ine  autem  iuieoGe  graece 
et  latteo  addldit:  Oni  [edl.  Ljcne]  cnai  Hercnlln  liberoe, 
Bxoreni  patremque  neei  tradere  decreriMOt,  euMto  lUe 
saperveniene  Lycnoi  obtmnent  Hlnc  a  Innone  ad  inea- 
ntem  redaotne  nzoreni  snaa  et  liberoe  ipae  lelle  confecit, 
patri  vero  niaiine  iam  iniectnrue  a  MinerTa  lapidle  eo- 
phronlsterie  coniecto  eopitnr.  iloz  ad  oe  rediena  niise- 
raadoni  in  nMHlnni  sunni  koo  fl^us  Ingnt,  Inoeniqne  odit; 
caai  Tbeecne  adreniens  iUnm  solalor  et  ezpiatnms  deauim 
Athenmn  dndt. 
f)  nxorem  duceQAl  sic  Kd.  t5de.;  Rd.  1666.  mm  dnxisset 


3)  liberoe]  eic  Kd.  166t.;  Kd.  1686.  ilioe. 

4)  ^nibns  mllells  TheMs  ^  Creonlem,]  sic  Bd.  1661 ;  Kd. 
1666.:  Relinqnone  Tero  bos  Thehis,  Ipse  Ari^os  prorectus 
est,  Knrystheo  oertamina  olahomtnras.  Omninm  vero 
suporlor  fhctnji ,  posCremo  ad  Pintonls  descendic  Kt  lon- 
gom  illie  moratns  lempns ,  opinionem  relifuit  apud  TiTOs, 
quod  essel  morlnns.'  Seditionem  Tero  habentes  Thebsei 
adversns  prlndpem  Greentem, 

6)  adduxerant.]  sic  Kd.  I66t. ;  Rd.  1666.  rednxerant. 

6a)  LTaea,  Id  ost,  RaMee]  sic  Kd.  166».;  Bara.:  hy%tt^. 
id  est «  Bables  vel  Fnria ;  Kditt.  1668. ,  MnsKr.  e t  ¥\x. 
htbent  solum  nomen:  Lyi 
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[^AmphUryo,  Megara,  Lycus,  Chorua.'] 

Amphiiryo. 

Qiiisnain  hominum*)  non  novit  rivalem  lovis 
Amphitryonera  ,  qtiem  olim  Alcaeus 
Filius  Persei  genuit ,  patrem  illum  Herculis  ? 
Qui  tenuit  has  Thebas,  ubi  terrigena 
6  Sedes  satorum  ex  deutibus  effloruit,  ex  quorum 

genere  Mars 
Parvum  numerum  servavit,  qui  Cadmi  urbem 
Foecuudam  reddunt  liberis  Iiberorum ,  ex  qui- 

bus  natus  est 
Creon,  filius  Menoecei,  dominus  huius  terrae. 
Creon  autem  pater  est  huius  Mcgarae, 
10  Quam  olim  omnes  Thebani  in  nuptiis 
Celebrarunt  tibia ,  quando  ad  meam 
Domum  ipsum  duxit  inclytus  Hercules. 
Relictis  vero  Thebis ,  quo  ego  migravi, 
£t  Megara  et  affinibus ,  filius  meus 
15  Muros  Argivos  et  urbem  Cyclopicam 

Incolerc  voiuit,    ex  qua   ego  exul  sum,  pro- 

ptcrea  quod  occidi 
Electryonem ,  meas  autem  calamitates 
Placans,  et  volens  habitare  in  patria, 
Magnum  Eurystbeo  dat  praemium ,  ut  ubique 
20  Pacet  terram ,  sive  a  lunonis 
Stimulis  vexatus,  sive  fato  aliquo. 
Ac  caeteros  quidem  labores  exantlavit ; 
Ad  extremum  vero  per  fauces  Taenari 
Ivit  ad  Piutonis  domum ,  canem  illum  tricor- 

porem 
25  In  lucem  educturus,  unde  von  redit^). 


6)  honinuBi]  tic  fcripsl  (=  Karlp.  /I^orcuy;  Kdkt.  t658.  et 
rocentt.:  nortaliaiu) ;  £iL  156t.  bommeni.  t 

7)  OniflO^  —  ^^^  Cv«.  1— <&.)]  sic  Ed.  166f.;  Bd.  1656. 
habet  taancce  interpretationem: 

QuiB  lovis  corriyalem  non  novit  mortalinm 

Argivum  Amphitryonem ,  quem  Alcaeus  oHm 

Ctonuit,  ftlius  Persei,  patrem  ipeum  Herculis? 

Qui  has  Thebas  incoluit,  ubi  terrigena 

Spartorum  segee  provenit,  ez  quornm  genere  Bfars 

Servavit  numerum  parvum,  qul  Cadmi  civitatem 

Foediilcant  posteris ,  ex  qnibns  creatut  est 

Creoo,  Menoecei  fllius,  rez  huiue  terrae. 

Creon  vero  Megarae  huius  existit  pater, 

Qnam  omnes  nuptialibus  carminibua  Thebani  olim 

Cum  tibia  concelebranint ,  quando  ad  meaa 

Domoe  inclytua  Hercuics  ipsiim  deduxerat. 

RelictiB  vero  Thebis,  nbi  habitabam  eao, 

Megaraqne  hac,  eocerisque,  fiUus  meus 

Argiva  moenia,  hoc  est,  Cyclopeiam  urbem, 

Concupivit  inhabitare,  qnam  ego  Aigio,  cum  interfe- 

cissem 
Klectrjronem;  calamitates  vero  meas 


Est  autem  vetus  Thebanorum  sernio, 
Antea  Lycum  fuisse  niarilum  Dircae, 
Domluum  huius   urbis,     quae   seplem   turres 

habet, 
Priusquam  terrae  dominarentur  in  equis  albis 

equitantes 
30  Amphion  et  Zethus ,  filii  lovis. 

Cuius  filius  eodem,  quo  pater,  uomine  vocalus 
Non  Thebanus,  sed  ex  Euboea  veniens, 
Occidit  Creontem :  quo  interfecto ,  ipse  impc- 

rat  terrae, 
Impetu  facto  in  urbem  seditione  laborantem^'). 
35  Nobis  vero  afiinitas  cum  Creonte  facta 
Maximum ,  ut  apparet ,  malum  est. 
JSam  dum  in  penetralihus  terrae  est  filius  meus, 
Ille  inclytus  huius  terrae  dominus''**) 
Liberos  Herculis  vult  eiicere, 
40  Interfecta  coniuge,  ut  caedem  caede  extinguat, 
Et  me ,  (si  modo  inter  viros  numerare  mc  con- 

venit, 
Senem  inutileni)  ne  aliquando  illi,  postquaro 

adoleverint, 
Poenas  exig^ant  caedis  ab  avunculis^. 


Expediens ,  et  patriam  iniiabltare  volena, 
In  somma.dat  praemium  Eurystheo  magnam, 
Cicurari  terram,  sive  a  lanone 
Stimuiis  domitos,  sive  aliquo  cam  ftito. 
Kt  qaidem  caeteros  exliausit  labores; 
Uitimum  vero,  Taenari  per  feuces 
Descendit  ad  Piutonis  tricorporem  canem 
Ad  luoem  sabductorus,  unde  non  rediit. 

7a)  laborantera]  sic  Editt.  1U6.  et  recentt. ;   Ed.  15Sf.  la- 
borante. 

7b)  dominusj  sic  £d.  156S. ;  Ed.  I&fi8.   et  recentt.  (=  tex< 
gr.)  adduut:  Lycus. 

8)  Est  autem  —  avnnculis.  (vs.  26  — 4S.)1    sic  £d.  IMl; 
£d.  Ift58.: 
Antiqna  vero  qnaedam  est  Cadmaaorum  fama, 
Quod  fuerit  ante  Dircae  coniunx  L>cua, 
lnsig;nem  septem  turribns  hanc  dooiinans  civitaten^ 
Priusqaam  utentes  albis  equis  f^atres  imperiuBi  occu' 

passent  terrae, 
Ampbion  atqne  Zethns ,  ftlii  lovis. 
Cuins  eodem  nomiue  filius  patris  nominatas, 
Thebanns  non  eiistens,  sed  ez  Euboea  protectns, 
Interftcit    Creontem;    et    cnm    incerfevisset,    isiperat 

terrae, 
Seditione  laborantem  obiter  occupana  civitateui. 
Nobis  vero  afftnitas  ad  Creontem  relata, 
Incomniodum  mazimnm  (ut  palam  eat>  fit. 
Meo  enim  existeute  fiiio  in  penetralilms  terrae, 
Inclytns  ille  haius  terrae  priucepa  L^rcns 
Herculanos  filios  interfioere  vult, 
Interfecta  uzore ,  nt  caede  eztingnat  coedem, 
£t  me,  (si  quid  et  me  convenlt  inftar  viros  nnmerare) 
8ene  imbecilie,  ne  quando  bi  aduiti 
De  avanculis  ezi|j;ant  sangnlnis  poenam. 
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£go  vero  (r^liquit  enim  me  in  his  aedibns 
45    Nutrilbrem    Hberoram ,     oistodem   domus, 

quando  lerrae 
Obscuram  caliginem  ingressus  est  filius  meus,) 
Gum  roatarev  neliberi  Hereulis  moriantur, 
Ad  aram  hanc  lovis  servatoris  sedeo, 
Quam   statuit,    ut  monumentum   sit  victricis 

hastae, 
50  Cum  vicissel  Minyas  generosus  filius  meus. 
Has  autem   sedes  occupans   in  rerum  inopia 

omnium, 
Cibi ,  potus ,  vestitus ,  in  solo  non  stralo 
Ponentes  latera ;  etenim  exclusi 
£  domo ,'  sedemus  salutis  defectu. 
55  Amicorum  vero**)  alios  video  non  esse  veros 

amicos, 
£t  qui  vere  sunt ,  non  possunt  nos  adiuvare. 
Eiusmodi  inler  homiues  res  est  calamitas, 
Ut  nemini,   qui  vel  mediocriter  etiam  mihi 

sil  amicus, 
Contingere  eam  velim ,  certissimum  indicem 

amicorum  •). 
60  Megara.  O  senex ,  qui  Taphiorum  olim  cepisti 

urbem, 
Gloriose  dux  exercilus  Thebanorum, 
Quam  nihil  Deorum  cerlum  esl  hominibus. 
Ego    enim    non   sum   tula  a   fortuna   propler 

patrem, 
Quod  potentia  magniis  gloriatus  aliquando  est, 
65    Cum  haberet  regnum,  propter  quod  longae 

hastae, 
Cupide  multi  magni  pereunt  viri**). 
Qni  cum  liberos  haberel ,  filio  tuo  me  dedit 


5» 


» 


» 


8«)   Tero]  sic  (=  Enrip.  Sk)  Edltt  recent.;  Rd.  156t.  wtrt. 
9)   Bgo  vero  —  amicomai.    (ve.  44— 59.)]   sic   Ed.  1662.; 
Kd.  1556.: 

Ego  Tero,  reHqvit  enfm  me  liiece  in  aedibne 

Nntritorem  llliornro  domesticnm,  qnando  terrae 

Obscnram  calfginem  fngrederetor  lilius  mens 

Com  matre,  lllios  (ne  moriantnr)  Hercnlis 

Ad  aram  colloco  lianc  servatorls  lovifi, 

Qnam  Tlctricis  hastae  memorlale  statnit, 

Minyia  snperatis,  mens  generosns  fllios. 

Omnium  vero  egeni  has  sedes  obtinemus, 

C^borum)  potns,  Testitns,  non  strato  solo 

£«atera  pouentes;  etenlm  exclosi 

B  domo  sedemus,  inopia  salutis. 

Kx    amicis    antem    alios    quidem    non    certo^    vldeo 

amicos ; 
Qal  rero  snnt  recte,  impolentes  sunt,  ut  invent. 
,,  Talis  res  est  hominlbus  ipsa  infeiicita.% 
,,  Quam  nullus  nnquam  (quicunqne  vel  medjocriter  ami- 

cus  mihi) 
„  Assequatur ,  amicorum  ezamen  certisslmum. 
9«)  pr.  qnod  longae  hastae,  Cnpide  —  Tiri.]  sic  Ed.  f56t.x 
Rditt  recent. :  pr.  quod  longae  hastae  saltant  [Fix. :  rnnntj 
eims  occupandt  cnpidttate  fu  bcata  curitora  principutn. 


Herculi,  nobili  matrimonio  collocans. 
Etmmc  illa  qnidem  mortuo'^)  avolavenmt: 
70  Ego  vero  ct  tu,  senex,  moriemur, 
£t  liberi  Herculis ,  quos  sub  alis 
Pullos  veluti  gallina  incubans  servo. 
Ipsi  autem  ad  explorandum  alius  aliunde  acce- 

dens, 
O    mater,     inquit,     ubinam   terrarum   abest 

pater? 
76    Qoid  faril?    q^iando   veniet?   errore  autem 

aetatis, 
Quaerunt  palrem ;  ego  autem  extrabo 
Verbis  consolans.     Admiror  vero ,  quando 
Fores  strident,  et  unusquisque  attollit  pedeni, 
Tanquam  ad  genua  patris  accidere  velit.  • 
80  Nunc  igitur  quam  spcm  aut  sedem  salulis 
Pracbes,  o  senex?  ad  tc  enim'**)  respicio. 
Nam  neque  terminos  terrae  clam  egredi  possu- 

mus, 
(Sunt  enim    custodiae    in  exitu  nobis  poten- 

tiores,) 
Neque  in  amicis  spcs  salutis 
85  Nobis  est  amplius.     Sententiam  igitur ,  quam 

babes, 
In  medium  profer,  ne  moriendum  sit,  ^ 
Tempusque   prorogemus,    cum   imbecilles    si- 

mus^'). 

10)  llla  qnidem  mortuo]  bIc  Kd.  156t.  \  Ed.  16116.  Illi  qui- 
dem  mortni;  Mnsgr.,  Fix.:  illa  qnidem  evanida  [Fli.: 
perdita] ;  Barn. :  illa  usa  cum  mortuo  illo  CKnrlp.  Kdltt. 
Basil.  16ftl.,  Mnsfr.,  Fix.  Mya  fikv  ^ybvr ,  Bam. 
iittiya  uixd  ^uy^yx^^^,  ^       ^^ 

10«)  enim]  sic  (s  finrip.  ydff)  Editt  1668.  et  recentt. ;  Ed. 

16C2.  non.  .    «^   -.^ 

11)  Meg.  O  senex  —  simus.  {yn.  60  —  87.)]  sic  Kd.  1601.; 

Jlfe^.    0  senex,  Taphiornm  qui  olim  expngnasti  clvt- 

tatem, 
Imperator  dnctans  inclytas  Thebanomm  hastas: 
Ut  nfhil  hominibus  a  Diis  certum. 
Ego  enim  neqne  ad  patrem  profecta  snm  a  fortnna, 
Ko  quod  dlTitiis  potens  gloriatns  est  olim 
Habens  tyrannidem,  cuius  longe  \proi  longae]  bastae 

gratia 
Volant  ex  cnpiditate  corpora  infelicia. 
Habens  praeterea  liberos ,  et  me  tradldit  iilio  too, 
Inslgne  coniugium  Herculi  elocans. 
fit  nunc  iUi  quidem  mortni  avolarunt; 
Ego  vero  et  tu  sumus  moriturl,  o  senex, 
Ipsique  Uercolani  ilil,  qoos  snb  ala  complcxos 
Servo  pullos  gallina  veluti  coutracta. 
Ui  vero  ad  inquisltiouera  alius  aliuude  venieus, 
O  mater  (iuquit),  ubi  pater  abest  terrarumY 
Quld  facltf  uude  veniet?  iuventnte  vero  errantrii 
Quaernnt  pareutem ;  ego  antem  protraho, 
Dictis  consnlans.    Admiror  vero ,  qunndo 
Fores  crepant,  et  qnivis  assurgat  pede, 
Tanquam  ad  paterna  lapsuri  geuu». 
Nunc  igitur,  quam  spem  aut  locutn  sAlufiA 
Exqnlris ,  o  senex  ?  ad  te  enim  respleio. 
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^fn.  O  filia ,  non  facile  fisl  talia 
SoUicitum  sine  labore  segniter  consulere.  | 

90  Meg.  Quid  tristitiae  tibi  dee$t?  cur  amas  tap-  j 

topere  iucem? 
Am.  £go  vero  et  laetor^^)  ea,  et  spem  amo. 
Meg,  £t  ego ;  sed  non  oportet  sperare  non  spe- 

randa« 
jim»  lu  ipsa  malorum  mora  insunt  remedia. 
Meg,  At  tempus  interiectum  triste  mordet  me« 
95  Am*  Utinam ,  filia ,  contingat  secundus  cursus 
£x  praesentibus  malis  mihi  et  tibi, 
Ac  veniat  aliquando  filius  meus ,  tuus  maritus. 
Verum  quiesce ,  fiUa,  et  lachrymarum  plenos 
Fontes  aufer ,  et  demulcearis  verbis, 
100  Fabulis  te  ipsam  decipiens,  quamquam  mise- 

rae  sint  iliae  deceptiones. 
£tenim  cessant  tandem  etiam  hominum  casus. 
£t  flatus  ventorum  non  eandem  semper  vim 

habent, 
,  £t  qui  felices  sunt ,  non  sunt  perpetuo  felic^s. 
Nam  omnia  inter  se  variantur  dupliciter. 
105  „Ille  autem  optimus  est  vir ,  qui  spei 

„Semper  confidit^*);  at  desperare  hominis  est 

igna  vi  ^*). 
Char.  Sublimia  atria  et  senilem 
Lectnm  circa  baculos 


Yt 


»» 


9» 


J9 


Oaoniam  neqae  terrae  termiDOt  egreM  veesumai  dam. 

Costodiae  enim  nebfe  potentiores  in  exita, 

Heqae  in  amida  apea  aalatia 

Ampliaa  aant  nobia.    Quod  igitar  eonaUium  liabea, 

Dicito  commaniter,  ne  mortendom  alt. 

„Tempaa  Yero  preCrahimaa,  ealatentea  imbaaiUea. 

1$)  laetor]  aic  Editt.  recentt. ;  £d.  1669.  laeter. 

13)  H.  1.  in  Ed.  1S62.   nota  marg.:  Sperandnm  rebui  ad- 
veraia. 

14)  Am.   O  flllA  —  ignavi.   (v.  88-^106.>^  aic  Ed.   1669.; 
Ed.  16fla:  .| 

Am,  0  fllia ,  non  fiacile  hniuamodi 

Prampte  admonere  coaaotem,  abaqae  labore. 

Meg.  Moeroria  quid  impedit  te?  nom  amaa  adeo  Titam? 

Am,  Kt  bac  gaadeo,  et  amo  spea. 

Meff.    Et  ego;     aperare  aed  iuaperata    non  conTenit, 

aenez.  / 

Am,  9,In  ipaa  mora  malorum  auut  remedia. 
Meg,    Sed  quod  interest,  me  (triate  exiatena)  craciat 

tempoa, 
iii9i.  Utinam  contingat,  o  fllia,  proaper  cnraaa. 
Kx  praeaentibua  mihi  et  tibi  m.alia, 
Veniatque  allquando  fllius  meua  j  coninnx  yero  tnna. 
Sed  qaieace,  et  lachrymoaas  \pro :  lachrymoaoa]  fllioram 
Fontea  aofer,  et  consolare  dictis, 
„Decipieiia  fabulis,  miserae  deceptiones  quamvia. 
„Deflciunt  certe  et  mortalium  calamitates, 
„Et  flatua  ventornm  non  semper  impetum  habent. 
,,Quique  felicea  sunt,  non  perpetuo  felicea; 
„  Decedunt  enim  omnia  a  se  mptno  seorsom. 
^Hic  aotem  vir  optimua,  qui  apebus 
^  Confldit  seaiper ;  non  aatem  aperare ,  Tlri  igaa?i. 


Fulcrum  postquam  fed ,  misaua  m^k^  iogubriuTn 
110  Garminum  cantator ,  utcanaaTia.  ' 

Verba  tantum  et  species  nocturna 

SQmniorum  nocturaorum,  .  i 

Tremula  tantum.,  sed  tamen  |irQinpU:sim}, 

Oliberi,  liberi  patre  .i  . 

115  Carentes,  o  senex, 

Tuque ,  mater  infelix ,  quae 

Maritum ,  qui  est  in  domo  Plutonk, 

Gemis. 

Ne  defatigeds  pedem  et  lenta  membra, 
120  Tanquam  ad  saxeam  rupeai  coaiaigatoa 

£quos  emittentes,  tanquam 

Onus  gestans  equi  currum  trahentis » 

Apprehende  me  manibus  et  veste,  «     . 
125  Ubi  deficit  imbecille  pedis  vestigium. 

Senex  senem  gesta,  .- ,  / 

In  labore  iu ventutis, 

Cui  iuvenilia  simul  aniia  hastac;  . 

luveni  olim  aderant,  celeberrimae 
1 30  Non  patriae  de^ecus; 

Videte ,  ut  truces  isti  patris  similes 

Oculorum  fulgores  sunt, 

infortunium  cert^  nou  est  relictum  a  liberis, 

Neque  periit  gfatia. 
135  O  Graecia ,  auxiUatores 

Quales  perdep, 

Cum  his  privaberis. 

Sed  video  dominum  huius  terrae 

Lycum  esse  prope  hanc  domum^'). 


15>    Char,   Sublimia  ^  dpmam,  {wb.  107  —  tM.)l  sic  U. 
1662.;  Ed.  IftA^ 
Chor,  (Sablimia  atria,  et  aotlqaa 
Gobiiia  ciroom  baculis 
Biiaam  poiiens,  accersitus  Mfm  h^ubrhm, 
Luctunm  cantatory  veluti  cana  avis,* 
Verbfk  tautum ,  et  viaio  nodUi  ^pparana   , 
NQcturiii  samni,   . 
Tremula  tantum,  sed  tamea  auiau»  liibepiii» 

0  fllii ,  filii  patre 

Gareutes.    O  senez,  , , 

Tnque  misera  mater,  quae 

Bum,  qui  eat  Piutonis  in  aedibus,  laaritiim 

Ingemiscis. 

lie  offendatis  pedem ,  graviaqne  measbra, 

Tanquam  ad  sazosam 

Rnpem,  coniugatum 

Kqaum  emittentea,  tanqaam 

Ouna  gestans  in  curru  tralieutis  equi, 

Apprebende  mannm  et  vestes. 

Cuius  defecit  pedis  iangnidna.greaana) 

tfeuez  aenem  deducito* 

01  im  iuter  aequalium  JalM>rea 
Cai  arnia  Imatae  recentes 
loveni  aiderant  olim,  iBcl/tiaaimaa 
Patriae  non  opprobriai 

Videte  patria  qaod  a^ea  bi  aaaiaulaa 
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140  LycJ  Herculis  patrem  et  uxorem, 
Si  con  venit ,  interrogo :  et  convenit ,  si  quidem 

dominus 
Vester  sum,  interrogare,  qnae  volo. 
Quam  diu  quaeritis  vitam  prorogare  ? 
Qaam  irero  spem  aut  quod  auzilium 
Videtis,  ne  moriamini? 
145  An  patrem  horum  iacentem  apud  Plutonem 
Venturum  creditis  ?  ita  praeter  dignitatem 
Ludum  toUItis,  si  mori  vos  oporteat. 
Tu  quidem   spargens  per  Graeciam   inanem 

fabulam, 
Quod  particeps  tui  coniugii  lupiter  Herculem 

genuerit ; 
150  Tu  vero ,  quod  praestantissimi  viri  uxor  vo- 

cata  sis^*). 
Quid  tandem   praeclari  gestum  est  a  tuo  ma- 

rito, 
Quod  palustrem.  Hydram  interfectam  perdidit? 
AutNemeam  feram?  quam  retibus  captam 
Strangulatione  brachiorum  se  interfecisse  dicit 
155   Quibus  autem  rebus  certatis?  an  propter 

ista 
Non  oportet  mori  liberos  Herculis  ? 
„Qui  habuit  existimationem  fortitudinis ,  cum 

nihil  esset, 
99  In  certamine  ferarum,  alioqui  non  fortis. 
„Qui   nunquam  clypeum   habuit   in   sinistra 

manu, 
160   „Neque  venit  prope  hastam;    sed   arcum 

habens, 
„Ignavissimum  armorum  genus,  ad  fugam  pa- 

ratus  erat. 
„  At  viri  fortitudinis  indicium  est  non  arcus, 
„Sed  qui  manens  adspicit,  et  vicissim  intuetur 
„  Hastac  velocis  sulcum ,  in  acie  constitutus. 

165  Habet  autem  factum  meum,    o  senex,  non 

impudentiam, 
Sed  cautionem  ;  scio  enini ,  cum  interfecerim 
Creontem,  patremhuius,  et  regnum  habeam, 
Quos  vos  educatis ,  ultores  meos 


Oculoram  nitored. 

Ipsoai  certe  Infortttniaiii  nou  abest  a  fllifs, 

Neqae  abe«t  gratia. 

O  Graecia,  auxlliatores 

Quales  qoale^  atnittens, 

latia  priraberin. 

t^ed  adspicio  euim  hoian  dominnm  terrae, 

Lyeum  praesentem  has  domos  prope, 

UercMlis  patrem  et  azorem. 

16)  vocata  a(a]  aic  Editt.  recent.;  Ed.  16«2.  vocaia  es. 
HeLANTH.  OP£ii,   VOL.  XVIII. 


Reluiquendos  non  e^se^  qui  de  factis  supplicium 

erigant*^. 
170  Am.  lupiler  defendat  ipse  partes  suas* 

Quod  vero  ad  me  pertinet ,  mihi  tu ,  o  Hercu- 

les,  eurae  es, 
Et  verbis  huius  slultitiam  de  te 
Ostendam ;  neque  enim  committendum  est ,  ut 

male  audias. 
Primum  igitur  nefanda  (inter  nefanda  enim 
175   Herculi  a  te  obiectam  timiditatem  e$se  ar- 

bitror)  "•) 
Testimonio  Deorum  amovere  a  te  oportet. 
Interrogo  autem  lovis  fulmen  et  currum, 
In  quo  stans ,  terra  natis 
Gigantibus ,  lateribus  infigens  volucria  tela, 
180  Grloriose  cum  Diis  triuuipbavit. 

Quadrupes  Centaurorum  genus  vitiosum, 
Ad  PholoSn  profectus ,  o  pessime  rex, 
Interroga,  quemnam  virum  praestantissimum 

iudicent, 
An   non  filium   meum,   quem  tu  dicis  videri 

esse'**). 


17)  L^c,   Herculia  —  ezigant.    (vs.  140— ISS.)]    sic    Ed. 
IM». ;  Ed.  1558. : 

X4fc.  An  conTenft  me,  Interrogo;  lioet  autemi  qaoniam 

dominos 
Vester  constitatus  sum,  interrogare,  quae  yolo? 
Qaoosqne  qaaeritia  producere  Titam? 
Qnam  spem  aaxUiomque  reapicitia,   quo  mlnaa  moria- 

mini? 
Nam  apod.  Moionem  patrem  lioram  qai  eat, 
Creditia  Tenturam?  ita  ultra  meritam 
Luctum   producitiB ,    quandoquidem  'mori    tos    necesse 

est. 
Tu  quidem  per  Graeciam  iactans  verba  inauia, 
Qaod  rivalis  taus  lupiter  Keuaerit  fillum; 
Tu  vero ,  quod  optimi  viri  diceris  oxor. 
Quid  adeo  magnum  tuo  patratum  est  a  maHto, 
Uydram  pi^iustrem  sl  perdidit  iuterficieiisV 
Aat  NemoAm  bellaam?  quam  laqaeis  capieus 
Manuum  dicit  saffocationibus  iuterfecisse. 
Istis  perteulo  voa  aubdacitls?  horumne  gratia 
HercuMs  ilios  uon  mori  convenit? 
„Qui  adeptut  est  opinionem  (uil  existens)  fortitudinis, 
Ferarum  in  proelio,  caeterum  nifail  fortis. 
„  Qui  uanquam  habuit  clypoum  ad  siaistram  manum, 
„  Neqoe  venit  hastam  prope ,  sed  arcum  habens, 
„ignavlsalma  arma,  ad  ftisam  promptus  erat. 
„  Viri  vero  iodicium ,  non  arcus  animositatis, 
.,•  8ed  qul  BUmeas  adspicitque  et  e  regioue  adsplcit 
„Hastae  velocis  iotom,  constitutns  in  acie. 
Uabet  vero  meom  factum  non  impudentiam,  senex, 
8ed  prudentiam;  cooaoius  enim  sum,  interfecisse 
Creoiitem,  paCrem  huius,  et  thronos  possideus. 
Non  igitur  enotritis  hisce,  oltorea  meos 
Volo  reliqolsse  anteactorum  poenaoL 

18)  H.  I.  in  Ed.  15«t.  nota  marg.:  Plotarch.  Catooe  Utlc. 
[Plut.  vita  Catonis  c.59.,  nbi  hiduOTSs.  174  sq.  laodaotor.l. 

18«)  videri  esse.]  sic  Ed.  1569.;  Editt  reccnt. :  videri  iat^ 
ivm  fortem  esae. 
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185  £t  si  quis  quaerat  Dirphen^^  Abantidem, 

quae  te  nutrivit, 
Certe  non  te  ea  laudaverit;  non  est  eoim  locui, 

in  quo 
Aliquid  praeclari  ge&seris,  ut  testem  accipere 

patriam  possis. 
Inventum  autem   sapientissimum ,    pharetram 

et  arcum 
Reprehendis,  nunc  rae  audiens  sapiens  fias*^. 
190  Vir  armatus  servus  est  armorum, 
£t  quando  qui  simul  in  acie  stant,  non  sunt 

strenui, 
„Ipse  quoque    occumbit  propter  timiditatem 

eorum ,  qui  ei  adstant. 
Et  ubi  fregerit  hastam ,  non  potest  a  corpore 
Mortem  depellere ,  vires  solum  habens« 
195    Qui  vero  manum  habet,    quae  bene  iacu- 

letur, 
Unum  habet  optimum ,  quod  roulta  tela  emit- 

tens 
In  alios ,  suum  corpus  defendit  a  morte ; 
£t  procul  stans ,  hostes  ulciscitur, 
Yuhierans  non  videntes  caecis  telis. 
200  Neque  dat  corpus  hostibus, 

Sed  est  in  loco  tuto.     lUud  autem  in  pugna 
Sapientissimum  est,  laedendum  hostes 
Servare  corpus  non  obnoxium  fortunae. 
Haec  oratio  contrariam  tuae 
205  Sententiam  habet  de  rebus  propositis. 
Verum  liberos  hosce  cur  vis  otccidere  ? 
Quid  tibi  fecerunt?     Una  in  re  tesapientem 

existimo. 


19)  Dirpli«ii3  sic  (=  Earip.  J(Qif»iv)  Editt.  1558.  et  recentt. ; 
Sd.  166t.  Dircen. 

80)  Am.  lapfiter  -*  aapiens  flas.  (vs.  170-- 189.)]  sic  Ed. 
1562.  \  Ed.  1558. : 
itin.  Sai  qaidem  lupiter  defeiidat  partea 
Fllii;  qaod  Tero  ad  me,  o  Hercalea,  milii  curae  est, 
Dictia  insignem  linias  staltitiam  pro  te 
Coarguere;  inale  enim  te  uon  permittendam  audire. 
Primum  itaque  neftinda  Clnter  neftinda  enim 
Taam  aestimo  timiditatem,  Hercales) 
Testibas  Diis,  couvenit  me  amovere  aba  te. 
lovis  ftilmen  Tero  interrogo',  carrnsque, 
Qaos  conscendens,  ipsis  terrae  natis 
Gigantibus,  lateribus  volatlles  adaptasset  sagittas, 
Ipsam  ▼lctoriam  cum  Dlis  oelebravit. 
Ouadrupedem  iniariosam  Centaurorum  sobolem, 
Ad  PhoIoSu  profectus,  o  pessime  rex, 
Interroga,  quem  Tirum  optimum  iadicaverint, 
An  non  fitium  meum,  quem  tn  ais  esse  vlsum? 
Dirpbenque  interrogans ,  quae  te  edacavit ,  Abantidem, 
Hon  certe  laudaverit;  „non  estenim,  ubi 
^,Strenue  quldagens,  testem  accipias  patriam. 
tSapientissimum  vero  inventum,  sagittariam  armaturam 
Beprehendls :  andlens  nunc  itaqne  a  me,  sapieBa  ias. 
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Qnod  posteros  optimormii  viroram ,  eptt  ipse 

malos  sis, 
Metois;  sed  hoc  nohis  est  graye, 
210  Si  propter  tuam  tuniditatem  morieiitiir, 
Quod  aequum  erat,  ut  a  noliisy  qni  mdiores 

sumusy  tibi  conlingerct, 
Si  lupiter  iustum  erga  nos  animom  haberet"). 
Quod  si  igitur  tu  imperinm  hoins  tertae  vis 

habere, 
Concede  nobis,  et  egrediamnr  ex  hac  tma  in 

exilium. 
215    Nequaquam  vero  vim  faciea,   ant  patietU 

gravia, 
Lum  flatus  Dei  miltatus  fuerit 
Proh ! 

O  terra  Cadmi  (ad  te  eaim  venio 
Verba  conviciatoria  renunlaans), 
Itane  opem  fertis  Herculi  et  liberis  eius? 
220  Qui  solus  pugna  cum  omnifans  Minyis  con- 

gressns 
Fecit ,  ut  Thebae  libero  oculo  cemerent, 
Neque  Graeciam  laudo,    nequcr  suatinebo  un- 

quam 
Taceus ,  pessimam  ezperiens  in  filiwn  meum, 
Quam  oportebat  pueris  istis  ignem,   hastss, 

arma 
225  Ferre  ac  venire,  ut  pro  marinis  purgatio- 

nibus 
Et  terrae ,  gratiam  laborum  referrent. 
H«c  vobis ,  o  liberi ,  neque  Thebaaorum  ci- 

vitas 

21)  Vir  armatns  —  haberet.  (vs.  190— tl».)]  slc  Bd.  1561; 
Kd.  1668.:  ^^ 

„Vlr  armatus  gravi  armatora,  mtYnm  eat  anaenui. 
,^Et  qui  in  eodem  ordiue  sunt,  eziatentibus  non  stre- 

nuis, 
9,Ipse  ocoombit  timidltate  eorwtt,  qnl  prope  simt 
„  Ubique  fregerit  haatam ,  non  babet  a  corpore 
„Mortem  ut  dqiellat,  kftbens  vlrea  qaanvifl. 
„Quotqnot  vero  aagittis  manum  habent  certam, 
„Unum  oerte  hoc  optimnm,   innumeraa  sagittas  w^- 

tens 
,,Alii8,  suum  oorpus  servat,  ae  oppetal. 
„  Eminirs  autem  staus ,  hostes  ulciacitur. 
„Caecis  cementes  vulnerans  sagfttifl, 
,,Corpusqtte  non  ezhibet  hostibus; 
„yerum  in  tuto  est.    lllod  vero  in  pugaa 
„  Sapientissimom  est,  hostes  laedentcaa, 
,,Servare  corpus,  ne  incidas  In  graaaantea. 
Sermones  quidem  hi,  tuis  contrariaai 
8ententiam  habent  de  re  proposita, 
Pneros  vero  cur  istos  occidere  vis  ? 
„Quid  tibi  fecerunt?  in  qua  re  eztatiniem  aapieBteB, 
„Sl  optimorum  fllios,  ipse  eziBtens  malus, 
,,Time8?  8ed  hoc  tamen  nobis  grave, 
8i  ignaviam  tuam  morieudum  est  propter. 
„  Quod  aequum  erat  te  a  nobis  praeBtantiorlbus  pati, 
„81  Inpiter  aequnm  baberet  erga  noa  anfmiUB. 
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Neqne  Graecia  praestat;  ad  me  vero  amicum 

imbecilium 
Respickis ,    qui  nihil  sum   praeter  strepitum 

lihguae. 
280  Defecerunt  enim  vires,  quas  prius  habui, 
Senectnte  autem  tremula  membra,  et  eranidum 

robur. 
Quod  si  essem  iuvenis,  et  adhuc  compos  cor- 

pozJs, 
Arrepta  hasta  flavum  huius  capillum 
Gmentarem,  ut  ultra  Atlanticos 
2S5  Terminos  metu  fiigeret  meam  hasCam  **)• 
Ckar.  ^)  An  non  occasiones  dicendi  boni 
Homines  habent ,  etiamsi  tardus  sit  aliquis  ad 

dicendnm  ?  • 

Lj/Cn  ^)  Tn  dicito  contra  nos  verba,  quibus  mu- 

nituses. 
£go  vero  tibi  pro  tuo  sermone  malefaciam. 
240  Age  alios  ad  Heliconem,  alios  ad  vaUes  Par- 

nassi 
Ive  et  secare  iubeo  sylvestres  qnercuum 
Troncos ;  postquam  vero  in  urbem  intulerunt,   { 
Circa  aram  cumulantes  utrinque    constructa 

ligna, 
Incendite  ea ,  et  cremate  corppra 
245  Omnianr;  et  videant,  quod  non  mortuus^ 


>t)  Onod  Bi  —  hsstaBi.    (▼*•  tlS— SSS.)]   slo   EC  ISSt.; 
£d.  1666.: 
Qnod  fll  kabere  hniiis  flceptr»  terrae  fpee  vie, 
Sine  Boe  eznlee  egredl  terram. 
v^Vini  Tero  flicfes  nequa^aaBi,  aat  patferls  maloreB, 
««Caa  fortnnae  tibi  fatna  permntatua  fHerit. 
Hea. 

O  terra  Cadmt,  etenim  ad  te  deTonio, 
VerlMi  probToaa  conTielans, 
Tali  BBOdo  fertis  opem  Hercoli,  flliiequef 
Qui  UBUB  Minyis  onm  omnlbne  pngna  congreMUSy 
Tiiebis  feelt  Ineem  lifoeram  Tidere. 
Meqna  0raeciam  lando,  neqne  eustinebo  nnqoam 
Taceae,  peselmam  ezperiens  erga  tlinm  meum, 
Quam  oonTeniebat  puerie  letis,  ignem,  haBtae,  arma 
Fereotem)  ▼enire  marinaa  propter  pestea 
Terraeque  In  retributfonem ,  qoarnm  laboraTft  gratia. 
Haeo  Toro  non ,  o  SIH ,  Tobia ,  neque  Thebana  olTltaa, 
Neque  Oraeoia  praeetat;  eed  ad  me  imbeolllem  amicnm 
.    ReaploitiB,  nihtt  ezistentem,  Bisi  lincuae  atrepitnm. 
Bobur  enim  defecit,  quod  ante  habuimua. 
Seneotote  Toro  tremula  membra,  et  eTaaidnm  robur. 
81  Tero  OMem  luTeBieqae,  et  adhoo  oorporiB  potena, 
Arropta  haota  hniueoo  flaTaa  coflMui 
CraeBtasBom ,  ita  nt  AttantiooB  ultra 
Vngerot  tormlBOs  prae  timtdltate  mea  [pro :  meam]  haatam. 

^)  Chor.]  slc  Editt  recent.;  in  Bdttt  1658.,  166t.  aeque  ao 
tn  Ed.  BBsil.  1661.  deest 


^)  l#e.]  Bio  Bditt.  isaa  et  reooBtt.  aeqao  ac  Bd.  Basil. 
1&S1. ;  IB  Bd.  16flt.  deest. 

^)  nortuus]  hulc  tocI  Ib  marg ,  Kd.  MSt.   addltur  iuter- 
pretamentum:  Creon. 


Iroperat  huic  texxae»  sed  ego  nunc. 
Vos  aotem  senes ,  qui  adversarii  meae 
Sententiae  estis ,  non  soluni  lugete 
Liberos  Herculis-,  verum  etiam  familiae  vestrae 
250  Calamitates,  quando  aliquid  patietur,  ut  re- 

Gordemini 
Vos  servos  ease  meae  tyrannidis  ^. 
GSIor.    O  partus  terrae,  quos  Mars  semiiiavit 

olim, 

Nudans  amplas  genas  Draconis, 
Non  sceptra  gestamina  dextrae  manus 
£55  ToUetis ,  et  viri  huius  impium  caput 
Cruentabitis  ?  qui  cum  non  sit  Thebanus, 
Dominus  est  ignavissimus  iuvenum  advena* 
Verum  non  imperabis  mihi  unquam  laetus, 
IHeque  quae  ego  multo  labore  manibus  meis 

comparavi, 
£60  Habebis ;  sed  abiens ,  unde  venisti ,  ibi 
Iniuriam  facias.      Nam  me  vivente  nunquam 

occides 
Liberbs  Htrculis :  non  tam  procul  terram 
Subter  latet  ille  relictis  liberis. 
Nam  tu  qnidem  in  terram  veniens  eam  peidi- 

disti. 
265  Ule  vero  cum  profuerit  ei ,  non  coiisequitur 

praemia. 
Deinde  multa  facio  ego ,  amicos  nieos 
Beneficiis  afficiens  mortuos ,  ubi  amicis  maxime 

opus  est. 
O  dextra  manus ,  quam  cupis  sumere  hastam, 
Sed  per  imbecfllttatera  amisisti  opportunitatem ; 
270  Alioqui  te  compescuissem ,  qui  me  servum 

appellas, 
£t  Thebas  has  gloriose  incoleremus, 
In  quibus  tn  laetaris;  neque  enim  recte  sapit 

civitas 


fS)  Aii  noB  —  tynMnidie.  (ts.  tSS-*t5f.)3  aio  Ed.  ISSt. ; 
Ed.  1558. : 
„An  non  occaslonem  dicondi  praesCaatoB 
„MortBliam  baSoBt,  etai  tarduB  qaia  fuerit  ad  dicoB- 

dom? 
X^fc.  Tb  qaidom  diclto  Ib  noe,  qullNiB  abBBdBB  dietia; 
Ego  Toro  teeiam  tibi  pro  di4>tie  male. 
Ago,  alii  qoidem  ad  UeliooBem,  alii  ParBBBBl  ad  TalloB 
Abicindaat  iobo  prorooti  oylTeBtroB  quercoB 
Ttbbcob;  poBtqBB»  Toro  attraxeriot,  ad  urbem 
Aram  circumBtraeotoB,  utriBqBo  ooBBtroota  lipia 
Aooendlto,  lpBoruBH|ne  coBUmrito  oorpora 
Omniom,  nt  adaat,  qnod  aon  mortuaB 
Imperet  terrao  hBJo;  ood  ogo  bbbo  1b  praoBeBtia, 
Vos  Tero  eenee,  meae  contrarii 
Serttentiae  esiBtentee,  non  solam  lugetlB 
Herculanofl  ilioe,  Ternm  et  domo»| 
CalamUatem  bM  aooeperint  aUfBam ;  memlneritiB  Tero, 
BerTl  qnod  oitiB  bmbo  tjraaBidiB. 

68  • 


1079 


PHIL.  m£l;  scripta  philologica. 


1080 


Seditione  laborans  et  malis  consiliis. 
Nunquam  ^nim  alias  te  dominum  babnisset*^. 
275  Meg.  Laudo  senes ;  amicorum  enim  gvatia 
Amicos  iram  iastam  habere  •convenit. 
Sed  propter  nos  irati  doroinis 
Nihil  patiamini ;  sed  meam ,  Amphitryo, 
Sententiam  audi ,  si  quid  tibi  videar  dicere. 
280  Equidem  liberos  amo;  quomodo  enim  non 

amarem, 
Quae  peperi ,  quae  enixa  sum  ?  et  morte        m 
Miseram  iudico ;  et  neces'sitati 
Qui  resistit,  eum  hominem  stultum  existimo. 
Nos  autem  quando  mori  necesse  est,  mori  con- 

venit, 
285  Ne  igni  consumpti ,  hostibus  risum 

Moveamus:  quid  mihl  videturmorte  ipsamaius 

malum. 
Etenim  debemus  multam   honestatem   domus 

tueri. 
Te  cepit  opinio  celebris  hastae**) ; 
Quare  non  est  ferendum ,    ut  moriaris  prae 

timiditate ; 
290  Meus  vero  generosus  maritus  sine  teste  etiam 

indicat, 
Quod  non  velit  liberos  suos  liberare 
Malam  famam  adeptos;  nam  generosi 
Male  audiunt  apud  hostes  pro  liberis. 
Mihi  non  est  repudianda  imitatio  viri "). 


S7)  Ckor,  O  partas  —  babnisMt.  (vs.  t68— S74.)]  sfo  Id. 
1662.;  Ed.  1A58. : 
Chor,  O  terrae  ezercitus,  quos  Mars  sefflinftt  olun, 
Amplas  draconis  vaciiana  raaxillafl, 
Non  sceDtra  nanus  dextrae  statamiDa 
Tollitis  f  et  hnius  viri  Impium  capnt 
Cruentatis?  qni  non  Tliebanus  existens, 
Imperium  obtinet  pessimus  iuvennm,  advena  existens? 
8ed  non  mei  tu  deminaberis  laetus  unquam, 
Neqne  quae  elaboravi  multa  ego  patrans  mann, 
Habebis.    Sed  male  abiens  uude  venisti,  illic 
Petulans  sis;  me  enim  vivente  non  interficies  unquam 
Hercnlis  filios;  non  usque  adeo  terram' 
Inflra  ille  oocultatnr  desertls  flliis, 
Qnoniam  tn  quidem  terram  hanc  perdidisti; 
Ule  vero  cura  auxerit,  meritum  non  conseqnitur. 
Et  deinde  faciara  egregie  ego,  amicis  raeia 
„  Mortuis  benefaciens ,  ubi  amicis  raaxine  opns  est. 
O  dextra  raanus,  nt  deslderas  apprehendere  iiastara, 
Sed  per  irabeolllitatem  fortnnara  amisisti, 
Qooniara  te  compescerera,  serwn  appellantera  me, 
Et  has  Thebas  gloriose  incoleremus, 
Quibns  tu  insultas.    ,,Non  enim  reete  sapit  oivitaSf 
„Seditione  iaborans,  et  malis  oonsnltationibns. 
Non  euim  uoquam  te  dominum  accepisset. 

28)  Te  cepit  —  hastae;]  haec   in  marg.  Ed.  1662.  sic   ex- 
plicaiitnr:  habitus  es  pro  forti. 

29)  Meg.  Laudo  —  viri.  (vs.  275^294.)]    sic   Ed.  1662.; 
Ed.  1666.: 


295    Verum   coiteidera,    qaomodo  spem  iuam 

existimem, 
An  putas  filium  tuom  a  terra  vanturmn? 
Quis  mortuorum  ex  ioferis  rediit? 
Sed  etiamsi  verbis  himc  placaremns, 
Minime  convenit  virum  stullum  hostaai  fugere ; 
300   Sapientibus  vero  et  hooeste  educatis  cedere 

convenit. 
Facilius  enim  pudorem  iniiciens  bonum  aliquid 

conseqoare. 
Sed  venit  mihi  iam  in  mentem :  si  deprecando 

impetraremus  <-    .*"'•' 
Exih'a  liberorum  horum :  tamen  id  quoque  mi- 

serum  eat, 
Salutem  miserabili  cum  paupettate  adipbci, 
S05  ,,  Quia  amici  fugiunt  vuitum  hospitum, 
,,Unum  diem  solum  iocundum  adspectum  habere 

dioint. 
Ausis  nobiscum  mortem  oppetere,  quae  tainen 

te  maneL 
Obtestor  te  per  tuam  ingenuitatem ,  o  senex. 
„  Quicunque  incidit  in  calamitatea  divinitus, 
310  ,,Confidens  esl;  sed  audacia  illa  stulta  eat 
„  Nullus  enim ,  ne  Deus  quidem ,  faciet ,  nc  fiat 

id ,  quod  opus  eat  ••). 
CAor.  Si  quis  valentibns  meis  brachiis 

Meg.  O  senea  laado.    y,Afliico8  eniai  propler 

^lras  iustas  amicoa  habere  convenit, 

Nostri  sed  gratia  dominis  irati, 

Potiamini  niliil;  meam  vero,  Ampliitrjro, 

Sententiam  audi,  si  quid  tibi  videor  dicere. 

Ego  amo  quidem  liberos ;  quidni  enim  amarem , 

Quae  peperi,  quae  eniza  sum?  et  mori 

Miserum  puto.    „  Necessitati  vero 

„Qai  obnititur,  laevnm  ezistimo  homlnem. 

,,Nos  vero  quoniam  oportet  mori,  mori  convenit, 

„  Non  igne  ambasti  iiostibns  risum 

„  Kxliibentes ,  quod  mibi  ipsa  morte  maiua  malnm. 

Debemus  enim  laultam  domiuibus  houestatem. 

Te  quidem  existimatio  cepit  gloriosa  rei  bellicae, 

Itaque  nou  tolerabile  per  timiditatem  mori. 

Meus  vero  absqne  teste  gloriosns  maritna,* 

Qui  hosce  filios  uollei  servari 

Famam  malam  adeptos.    „6enerosi  enim 

„Male  audiunt  apud  hostes,  propter  filioii. 

Mihiqoe  imiCatio  viri  non  repudiauda. 

80)  Vemm  —  opus  est.   (vs.  895  — 811.)3   «ic  Ed.  \Ml\ 
Ed.  155a: 
Sed  considerato  tnam  spem,  qnatenns  oolllgo. 
Ventarnm  existlmas  iltnm  taum  sob  terra? 
„£t  quis  mortuorom  reversos  est  a  Platone? 
Verura  ut  sermonibus  eum  molliamas, 
„Minime  ftigere  improbnm  virnm  hostem  oonvenit. 
„  Sapientibus  vero  cedere,  et  educatis  Honeate. 
„Facilius  enim  per  ▼erecundiam  monens,  grata  ciTe» 

ceris. 
Modo  vero  In  anlmnm  venit,   si  deprecando  Impetrt- 

remus 
Kzllia  filiorum  hornm.    „  Verom  etiam  hoc  misernni, 
„Paupertate  com  miserabili  acquirere  «alutem, 
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Inltariam  facerel,  facile  cessasseL 
Nunc  nihil  sumus ,  tuura  est  porro  considerare, 
S15  Amphitryo,  qua  ratione  pellas  hanc  calami- 

tatem. 
Am.  Non  timiditas  neque  desiderium  vitae 
Prohibet,  quin  rooriar,  sed  volo  filii 
Liberos  servare,  alioqui  impossibilia  viderer 

amare. 
Ecce  adest  coUum  hoc  ensi, 
S£0  Utpungatur,  occidatur'^),  paratus  sum  in 

exilium  ire*^: 
Unam  nobis  ut  hanc  gratiam ,  o  rex,  des,  pre- 

camur, 
Interficiens  me  et  miseram  hanc  ante  pueros, 
Ne  liberos  intueamur ,  spectaculum  impium, 
Morientes  et  vocantes  matrem, 
525  Etpatrem  patris;  reliqna  vero,  si  lubet, 
Facies:    non   habemus  auxilium,    quo  minus 

moriamur. 
Meg.  £t  ego  te  supplex  rogo ,  ut  addas  gratiae 

gratiaro, 
£t  arobobus  unus  gratum  facias  dupliciter. 
Concede  mihi,  ut  filio  addere  possim  ornatum 

mortuorum, 
S30  Aperta  ianua ;  %unc  enim  exclusi  sumus : 
Saltem  haec  consequantur  ex  aedibus  patris''). 
Lyeus.     Erunt  haec;   dico  ministris,  ut  ape- 

riant  claustra. 


„  Qaoniam  hospitam  yaltam  ftigiant  amici, 

„Unam  diem  gratam  adspectam  habere  aiunt  solam. 

Aadeto  nobiscara  mortem,  qaae  manet  te  nilillominafl. 

PrOTOcamas  ingenaitatem ,  o  senez,  taam. 

,,Oal  a  Diifl  sant  etenim,  qaiconqae  perferre  conatar 

casus^ 

^Fortia  est;  sed  fortitndo  haec  caret  prodentia. 

^Qnod  enim  flicto  opns  est,  nallaa  Deoram  non  efi- 

ciet  nnqaam. 
31)  occidatar]  sic  scripai ;  £d.  16(i2.  occideretar ;  Editt.  re- 

cent:  cae&tar. 
3f)  paratoa  aum  in  exilium  ire]  aic  Ed.  1S62.;  Ed.  1658. 
exire  ez  patrja  (=  Ed.  Baail.  1S51.  Uya$  natQtti  crTro); 
Sditt.  recent.  U^at  nixQas  ano  —  at  de  sazo  deturbetar. 
3S)  Char.  Si  quis  —  patrla.  (vs.  SIS— SSl.)]  aic  Ed.  1569.; 
Ed.  1558: 

Char.  Si  qaidem  Talentibaa  meia  brachlis 

Kuet  allqais  contumeliosas ,  ftoile  compesoeretar. 

lam  ▼ero  nihil  somus:  taom  ergo,  ezinde  considerare, 

Quomodo  propalsea  fortanaa,  o  Amphitryo. 

Ani.  Non  timiditas,  neqne  Titae  amor 

Mori  prohibet  me,  sed  ftlio  toIo 

Serrare  fllios ;  alias  impossibiUa  viderer  ezpotere. 

Eece  adost  hoc  gladio  ingalam 

Ferlre,  tmcidare,  ezire  ez  patria. 

Unam  Toro  nobis  des  gratiam,  o  rtx^  oramus, 

Oodde  me  et  hanc  miseram  ante  lUios, 

Ne  ftlios  adspiciamos  (implum  speotaoolnm) 

Morfentea,  el  inTOoantes  matrem, 

PaM^M  patrem;  caetora  Tero,  si  copis, 

Age;  non  enlm  robur  babemns,  qao  minas  moriamnr. 


OmemiAi  introeuntes,  non  invideo  peplis*'*). 

Ubi  omatum  corporibus  applicaveritis, 
3S5  Veniam  ad  vos ,  mersurus  sub  terram  infe- 

rorum. 

Meg.  O  liberi ,  sequimini  matrem  misero  pede 

In  domum  paternam ,  in  qua  facuUates 

Alii  tenent ,  nomen  nobis  adhuc  restat. 

Am.  O  lupiter ,  frustra  ergo  te  rivalem  habui, 
S40  Frustra  etiam  filii  teroplum  vocabamus* 

Tu  vero  minor  es  amicus ,  quam  videaris. 

Virtute  te  supero  Deum  magnum  ego  mortah's. 

Neque  enim  prodidi  liberos  Hecculis. 

Tu  dam  noveras  venire  in  ineum  thalamum, 
345  Accipiens**)  alienum  lectura  nemine  conce- 

dente ; 

At  non  novisti  servare  tuos  amicos, 

Aut  Deus  es  stultus ,  aut  non  es  iostus^). 

iStrophe   1.] 

Chor.  Lngubrem  felici 

Yoce  Phoebus  sonat 
350  Sonoram  citharam 

Pulsans  aureo  plectro. 

Ego  vero  in  terrae  et  inferorum  caliginem 

Ingressum  filium ,  sive  lovis  ipsum  dixero, 

Sive  Amphitryonis  filiuro, 
355  Celebrare  laborum  coronaro 

Laudibus  volo. 

„yirtutes  fortium  laborum 

,,Sunt  decus  mortuis. 

Ac  primum  quidem  nemus  lovis 


Meg.  Et  ego  te  oro  gratiae  addere  gratlam, 
Ut  ambobas  tn  anns  praestes  bifltflam. 
Omatnm  concede  mibi  fllio  addere  ftinerum ; 
Domo  aperta  nnnc  enlm  ejcoladimar ; 
Sed  at  liaeo  sortiantnr  de  facnltate  patris. 

SS«)  n.  inTideo  peplls.j  sic  Bd,  ISat. ;  Bditt  recent. :  n.  in- 
Tideo  roHs  Testes. 

84)  -  Acciplens]   sic   Bd.  IMt.j  Editt.  recent.:  Occnpans. 

35)  Lye,  Erant  --  iustas.  (ts.  3S3^347.)}  sic  Ed.  136».$ 
Ed.  1&6B. : 
l4fc,  Brant  baec:  aperlre  claustra  fkmalls  dico. 
Ornamini,  intro  profecti,  non  iuTideo  peplis. 
Ubi  Toro  ornatnm  oircamposaerltis  corporlbos, 
Venlam.ad  tos  inferae  immolaturos  telJnri.    » 
Meg,  O  filil,  sequimini  misemm  nuUris  pedem 
Paternam  ad  atriam,  nbi  flumltatum 
Alii  potinntur,  nomen  Tero  restat  TObls  adhoc 
Am.  O  lupiter,  flrustra  aane  oorrlTalem  te  babui, 
Frustra  etiam.filil  sane  templom  oelebraTimus. 
Tu  nUque  eras  deterior,  qaam  credebaris  tsso  amicus. 
Yirtute  te  snpero,  mortalis  exlstens,  Deum  magnum. 
Filios  enim  non  prodidi  Herculis. 
Tu  Tero  ad  cublila  qaidem  oocultns  noTlsti  Tonire, 
Aliena  coningia  concedente  uemlne  acclpiens; 
SerTare  autem  taos  nescis  amioos. 
Rlgidas  quispiam  es  Deus,  aot  iniqous  es. 
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Et  tulU  «idereas  domos 
Fortitodme  divina  **)). 

£t  ad  exercitum  eqnestrem  Aroazonum 

Circa  Maeotim  fluminosam  ^ 

410  Ivit  per  fluctus  Euxinos  paludis. 

Quem  non  ex  Graecia 

Coelum  amicorum  coUigens, 

Ad  puellas  Martias  peplorum 

Auream  ad  vestem, 
415  Ad  pemiciosam  venationem  balthei  ? 

Graecia  accepit  pulchra 

Spolia  puellae  barbarae, 

£t  servantur  Mycenis. 

£t  innumera  ^)  capita  habentem 
420  Canem  clamosum  Lemae 

Hydram  igni  delevit, 

£t  telis  perculit 

Tricorporem ,  quibus 

Occidit  pastorem  £rythiac**). 


tle  Ed.  1669.;  Kd« 


4f )  Bt  ad  <—  dirliia.  (vs.  894—41^.)] 

iwe.: 

CAnUariceSfne  ad  ▼irglaes 
Venitf  Ueeperlam  ad  aalam, 
Anreie  ab  ramie  poaa  fereBtem 
Mana  firoctam  deetringens, 
Dracone  habente  ftalyam  dortom, 
Qai  inacceseibilem  iozta  ramam 
Bamom  enetodlebat, 
iBterfiecto ,  mariDoeqae  marie 
Secessas  tegreesne  eet,  morlaUbas 
Colamnis  inslsnitoe  teolens  remlfatlone. 
Goeliqiie  aab  mediam 
Sastalit  manus  sedem, 
▲Mantia  domom  accedens. 
Stelliierasfoe  sostinoit  domos 
Sna  fortitodine,  Deorom. 

4S)  innomera]  Ed.  1669.  male  distonctlm:  iu  mimera. 

44)  pastorem  Srythiae.l  his  io  marg.  Bd.  iaa9.  additom 
est  nomen  eios:  „Oerjonem.''  —  Et  ad  <—  Krjthiae. 
ry^^  496— 494.)!  sic  Ed.  1999.;  Bd.  iU». : 

Bqoestremqoe  Amasooam  exercitom, 

Maeotin  clrca  flaminosam 

iTit  per  Eozinom  mare, 

Qoemnam  non  a  Graeda 

Bzercitom  congregans  anilcoram, 

Vlrginis  bellicosae  peplorom 

Aoreom  ad  amictom, 

Baltbel  ad  pernlciosas  praedas. 

Inclyta  Tero  Graecia  accepit 

Barbarae  poellae  spolia, 

Bt  servat  Mycenis. 

Bt  miUe  capita  habentem, 

Clamosom  canem  Lernae, 

Hydram  Igne  combosslt, 

lacolisqae  clrcamdedit, 

Tricorporem  qoibas 

latorfedt  paolorem  Brythlao. 


\AnU9iT9pk€  9,3 

425  Atque  aliorom  cursuum  praemia  fortunato 
Gonfert«    Lachrymosum 
Ad  Plutonem  labore  postremo  navigavit, 
Ut  miser  finiret 
Vitam ,  neque  rediit. 

480  Domus  autem  sine  amicis  est, 
Hanc  vero  sine  reditu  liberorum 
Charontis  navis  expectat 
Finem  vitae  impiam, 
Iniustam ;  in  tuas  manus 

4S5  Respicit  corpus  praesentis. 
Quod  si  ego  pubescerem  viribus, 
£t  hastam  in  pugna  vibrare  possem, 
£t  Thebanorum  coaevi : 
Adessem  liberis 

440  Yi.     Munc  autem  deest 
Mihi  felix  iuventus. 
Sed  video  hos  mortuorum 
Vestitum  habere, 
Filioa  magni  aliquando 

445  Antea  Hercolis ,  et  charam  uxorem 
Trahentem  catenatb  pedibus 
Liberos  et  senem  patrem  Herculis. 
Me  miserum, 
Mon  possum  continere  lachrymantium 

450  Oculorum  senilium  fontes  ^). 


45)  Atqoe  —  fontes.  (ts.  495—450.)]   sic  Ed.  1599.;    Bd. 
1558.: 

Corsoomqoe  allomm  monnmenta  felicia 
Peraaravit.    Lachrymosom 
Nayi|$ayit  ad  Platouem,  laborom  finem, 
Ubi  defonctos  est  miser 
Vita,  nec  reversus  est 
Tecta  vero  carent  amicis. 
Hanc  aotem  noo  redncem  sois  liberis 
Charontis  manet  in  naye  [proi  navis], 
Vltae  viam  impiam, 
Inlostam,  ad  tnas  vero  manos 
Respicit  corpiis  praeseutis. 
Qood  si  ego  viribos  pobescerem, 
Hastamqoe  vibrarem  In  pogna, 
Thebanoramqae  coaecaaei, 
Llberis  otlqoe  adessem 
Aoxilio.    Hed  nnnc  deicio 
8ecundum  felicem  pnbertatem. 
Sed  ads^icio  enim  hos  aMrtoorom 
indOflMntom  habentes, 
istos  magni  oUm  ilios 
Antea  iiercalis,  azoremqoe  oharam 
ioxU  se  catenatls  pedibus  trahentem 
Liberos,  et  senem  patrem  Hercolls. 
Me  miseromy 

Lachrjaias  qooniam  neqoeo  ooatinere 
.   Seniles  ocalorom  ampllas  lontee. 


1087 


PHIL.  MEL.    SCRIPTA  PHILOLOGIGA. 


10S8 


[Megara,  AmpkitryOj   Hereule$, 

ChorueJl 

Meg.  Age ,  quis  sacerdos ,  quis  mactator  mise- 

rorum, 
Aut  miserae  meae  animae  occisor, 
Ut  ducat  paratas  hasce  victimas  ad  inferos  ? 
O  liberi,    ducimur  nou  pulchra  pocula  mor- 

tuorum 
455  Una  senes  et  iuvenes  et  matres. 
O  fatum  miserum  meum  et  liberorum. 
Hos ,  quos  postremum  yideo  oculis, 
Peperi  vos;  hostibus  vero  educavi, 
Ut  vos  iniuria  afficiant,    et  laetentur  et  per- 

dant. 
460  Heu  admodum  sane  spes  meam  opinionem 

delusit, 
Quam  ex  patris  vestri  sermone  olim  speravi. 
Tibi  enim  pater  moriens  Argos  tribuebat, 
Eras  autem  habitaturus  in  aedibus  Eurysthei, 
Imperium  habens  fertilis  Pelasgiae. 
465  £t  stola  bestiae  circumdedisti  caput  tuum, 
Leonis  scilicet,  qua  ipse  armatus  erat*^). 
Tu   vero   rex  eras  Thebarum,    quae  currus 

amant, 
Possidens  meos  campos  haereditarios. 
Sic  persuasum  erat  patri  tuo. 
470   Et  in  tuam   dextram,    quo   in   defensione 

usus  es, 
Lignum  tradebat ,  fallax  donum  Daedali. 
Tibi   autem  eam,    quam    olim  demonstravit 

longe  iaculantibus 
Telis,  Oechaliam  daturum  se  promisit* 
Tres  vero  vos  triplici  regno 
475  Pater  muniebat,  elatus  magnitudine  animi. 
£go  autem  deligebam  sponsas, 


46)  A$g.  Age  —  erat.  (vs.  431  -  466.)]  »««  Kd.  166«.  5  Kd. 

Meg,    Age,  quU  sacerdos,  quis  victimarias  liorum  in- 

felicium, 
Aut  qnis  miserae  meae  aiiimae  occisor? 
paratae  ut  ducuntur  ▼ictimae  ad  Piutonem  liae. 
O  filii,  ducimur  copula  indigna  fanerum, 
Simul  senes,  et  iuvenes,  et  matres. 
O  flfttum.  infeliz ,  meumque  et  fiUomm, 
Hos,  quos  nltimo  oculis  adspido, 
Peperi  quidem  vos,  sed  liostibOB  educavi 
Ad  ignominiam,  et  Indibrium  ac  perditionem. 
Eheu,  certe  roultum  me  ab  opinione  excussernnt  spes, 
Quam  patris  vestri  ex  serraone  olim  speravi. 
Tihi  quidem  Argos  legaverat  mortuus  pater, 
Bnrysthei  vero  inbabitatnrus  eras  aedes, 
Pmctnosae  imperlum  obtinens  Pelasgiae. 
Vestitumque  belluae  circnmponebas  tuo  capiti 
Leonis,  qoa  ipse  armabatur.  ^ 


Gontrahens  aflinitates  e  terra  AtheDiemium 
Et  Sparta  et  Thebis :  ut  religantes  rudentes*^ 
Retinaculis  vitam  haberetis  beatam. 
480  Haec  sunt  evanida ;  fortuna  vero  mutata 
Dedit  vobis  sponsas  Parcas ,  quas  habeatis, 
Mihi  autem  lachrymas,  lavacrum;   me  mise- 

ram  *•). 
Avus  autem  hic  praebet  convivium  nuptiale, 
Plutonem  socerum  iudicans ,  et  affinem  patris. 
485   Heu  me,    quemnam   vestrum  primum  aul 

quem  ultimum 
Ad  pectus  admovebo?  cui  adhibebo  os? 
Quem  compiectar?    quomodo,  ut  aridas  alas 

habens 
Apis,  ex  omnibus  conferam  luctus? 
£t   in    unum    conferens,    uberes    lachrymas 

edam? 
490  O  charissime ,  si  quis  modo  exaudit 

Mortuorum  apud  Plutonem,  tibi  haec,  Her- 

cules ,  dico : 
Moritur  pater  tuus,  et  iiberi ;  pereo  autem  cgo, 
Quae  antea  felix  ab  hominibus  propter  te  vo- 

cabar. 
Opem  feras ,  veni ,  et  umbra  mihi  appareas ; 
495  Satis  enim  superque  eris  nobis ,  «ibi  veneris. 
Nam  sunt  ignavi  contra  te,  qui   tuos  liberos 

occidunt**). 


I 


47)  rudentea]  buic  tocI  in  marg.  Ed.  1668.  Xylander  sd- 
acripsit  annotationem :  „jn£A«c.  mnUem  TutlMg.  nt  essei: 
ut  Testrin  naviboB  bene  sabdnotie,  Iioe  est:  rebns  Testris 
optime  et  in  tranqniUo  constitntie." 

48)  Tn  Tero  —  miserara.  (tb.  487—488.)]  sic  Ed.  IM; 
Kd.  1M8.: 

.  Tu  vero  erae  Thebanornm  cnrrua  amantium  rez, 
Haereditatem  integram  meam  terrae  possiilenfl. 
Sic  persnasnm  habuit  pater  tuus. 
In  dextram  vero  toam,  auxUiatricem 
Clayam  demittebat ,  Daedaii  ftillaz  donnm. 
Tibi  Tcro ,  quam  yastaTit  porro  iaculantibas  oliin 
Telie,  daturum  Oechaliam  promisit. 
Tree  yero  existentee,  triplici  imperio 
Pater  mnoiebat,  magna  spirans  ob  fortitudinem. 
Ego  Tero  uxores  deligebam  ex  optimis, 
AfSuitates  contrahens  ex  Atheniensium  terra, 
Spartaeque,  Thebisque,  ut  annectentes  fones 
Rudentibua  Titam  haberetis  felicem. 
£t  ista  oausa;  permutata  enim  fortana, 
Sponaaa  qnidem  habere  Tobia  Parcaa  dedit, 
Mihi  Tcro  iachrymas  ISTacra;  me  miseram. 

49)  Atus  —  occidnnt.  (ts.  48S  — 496)]    nic  Ed.  ISSt.;  W. 

Atus  Tero  celebrat  nuptiaa  hic, 

Plutonem  aestimana  socerum,  ex  afttnitate  patris. 

Eheu,  qnem  Teatrnm  primnm,  ant  qnem  nltlmun 

Pectori  applicabo?  cui  admoTebo  oa? 

Cuins  capiam?  quomodo  Teluti  flara 

Apis  cdnferre  possnm  ex  omnibua  ^lactQs  ? 

in  unum  Tero  conferens  nberes  dc»  ladwymas  ? 
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Jm.  Tu ,  mulier ,  ea  perages ,  quae  ad  inferos 

pertinenU 
Ego  te ,  o  lupiter ,  manus  ad  coelum  tendens 
Compello ,  ut  liberis ,  si  quid  eos  iuvare 
500   Velis,   opem   feras,   et  quidem   forte  non 

iurabis ; 
Quamquam  saepe  vocatus  es,  frustra  laboro. 
Mori ,  ut  apparet ,  necesse  est. 
Yerum ,  o  senes ,  ^^brevis  est  haec  vita : 
„Hanc  quam  iucundissime  transigatis, 
505  „  A  die  ad  noctem  non  dolentes. 
,,Adeo  tempus  non  novit^^*)  spes 
^yServare ;  suUm  vero  negotium  curans ,  avolat. 
«Yidete  me,  qui  suspiciendus  eram  hominibus 
Praedare  vivens;   et  fortuna  haec  mihi  eri- 

puit, 
510  ^Sicut  ala  ad  aerem  volans  uno  die, 

Divitiae  v  ero  magnae   et  gloria ,    haud  scio, 

cuinam 
Stabiles  sint.     Yalete ;  virum  enim  amicum 
Postremum  nunc,  o  vos  aequales,  vidistis^). 
Meg.  Ehem, 

Osenex,  videone  mea  charissima?   aut  quid 

dicam  ? 
515  Am.  Nescio ,  filia ,  et  me  stupor  tenet* 
Meg.  Hic  est ,  quem  audiebamus  infra  terram 

esse, 
Nisi  in  luce  somnium  aliquod  videmus. 
Quid  loquar?   quale  somnium   video  conster- 

nata? 


99 


99 


99 


O  charissime,  si  quiB  vocem  ezandit 

Mortalium  a|iiid.Plutoiiem ,  tibi  Jiaec,  o  Hercules,  dico. 

Moritar  pater  tuus ,  et  filii ;  pereo  autem  ego, 

Quae  antea  beata  propter  te  vocabar  mortaiibna. 

Ver  opem ,  adsis,  et  umbra  appareto  mibi. 

Satis  namqiie  veniens  superque  fueris  tu. 

Iguavi  enim  coutra  te,  qui  lilios  interficiunt  tuos. 
49«)  uon  novit]  sic  Editt.  recent.  (=  £urip.  ovx  in(naT€u\ 

Kd.  1558.  nescit);  li^d.  1562.  meudo  typogr. :  non  vovit. 
50)    Am,    Ta  ^  vidistis.   (vs.  497—513.)]    sic   Ed.   1662.; 
Itd.  1558.: 

ilf».  Tu  quidem  fuuebria  oruata  foc  mulier, 

Kgo  vero  te,  o  lupiter,  mauns  ad  coelum  tendens 

Compello,  liberls,  si  quid  Jios  adiuvare 

Yis,  ferre  opem,  quoniam  moz  nullam  ferea. 

Quamvis  vocatus  es  saepe^  fk^ustra  laboro. 

Mori  enim,  ut  apparet,  necesse  est. 

Sedy  0  seues,  ,,brevis  quidem  baec  vita. 

Hanc  vero  ut  suavissime  tranaigatis, 

£k  die  ad  noctem  nulla  tristitia  aifecti. 

„  Quoniam  spcs  quidem  tempus  nescit 

„8ervare:  lioc  sui  gratia  qui  affectat,  frustratur. 

,,Adspicite  me,  qui  etiam  conspicuns  mortalibus, 

„  Praeclora  pera;;en8,  et  me  deiecit  fortuua 

„Velati  plumam  ad  aetJiera  nna  die. 

„  Sed  divitiae  magnae,  et  gioria,  neacio  cui 

,,8tabiles  sint.    Valete;  verum  enim  amicum 

^Ultimo  uunc,  o  aeqaales,  videtia. 

MU/ANTH.   OpXH.   VoL.   XVIII. 


Non  est  alius  ilie  quam  tous  filius ,  o  senex. 
520  Huc,   o  liberi,  suspendite  vos  a  paterna  tu- 

nica. 
Ite ,  festinate ,  ne  dimittatis :  quoniam  love 
Servatore  nihil  hic  vobis  est  inferior* 
Herc.  Salve ,   o  domus ,   tuque  yestibulum  do- 

mu8  meae, 
Quam  libens  te  adspicio,  postquam  in  lucem 

veni. 
52$  Hem  ?   quid  rei  est  ?  video  liberos  ante  do- 

mum 
Coronatos  capita  ornatu  mortuorum, 
£t  meam  uxorem  in  turba  virorum, 
£t  patrem  lachrymantem  ob  aliquam  calami- 

tatem. 
Age  prope  hos  stans  interrogabo : 
5S0  Mulier,  quae  res  nova  accidit  domui  ? 

Meg.  O  charbsime  vir ,  o  lumen  patri  veniens» 
Venis ,  salvus  es ,  opportune  veniens  ad  ami- 

cos'*). 
Herc.  Quid  ais?  in  quem  tumultum  venimus, 

pater? 
Meg.    Perimus;    tu  vero,  senex,  veniam  des 

milii, 
535  Si  praeripui ,  quae  te  loqui  ad  bunc  conve- 

niebat« 
Mulieres  enim  quodammodo  magis  sunt  viris 

miserabiliores* 
£t  liberi  mei  mortui  sunt,  et  ego  perii* 
Herc.   O  ApoUo,   quo  exordio  incipis  sermo- 

nem? 
Meg.  Perierunt  fratres,  et  pater  meus  senex. 
540  Herc.  Quidais?  quidfecit,  aut  qualem  ha- 

stam  expertus? 


51)  Meg.  Ehem  —  amicos.  (vs.  614—532.)]  slc  Ed.  150.; 
Ed.  1558. : 
Meg,  Ehem. 

0  senez,  video  mea  charissima?  aat  quid  dicam? 
Am,  Nescio,  o  lilia,  stupor  vero  et  me  tenet. 
Meg.  Uic  est,  qnem  subtns  terra  aadivimus, 
,,N'isi  somnium  in  Ince  quoddam  videmns. 
Quid  loquar?  qualia  somnia  deficiens  video? 
Nou  est  hlc  alius  nisl  tuus  filius,  o  senex. 
Huc,  o  filti,  pendeatis  paternis  a  vestibns. 
Ite ,  accelerate ,  ne  dlmittatis ,  qooniam  love 
„Servatore  vobis  nihi!  est  hic  inferior. 
Aerr.  O  salve  atrium,  et  vestilmla  larls  meae, 
Quam  Inbens  te  adspezi,  ad  snperos  reversus. 
Khem,  qaid  rei?  filios  video  anto  domum 
Ornatu  funebri  capite  coronatos, 
Turbaque  in  virorum  meam  axorem, 
Patremqae  lachrymantem  ob  calamitatem  qnandam. 
Age,  interrogabo  Istos  prope  constitutns. 
Uxor,  quid  novnm  venit  domibns  nsui? 
Meg,  O  charisaime  vlroram,  o  lumen  veaieDs  patri, 
▲des ,  servatas  es ,  ad  pericnlom  veniens  aaieis. 

69 
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Meg*   laclytus  Lycus ,  dominus  terrae ,   ipsos 

perdidit. 
Herc.    Utrum  occurrens  armis,    an  concitata 

terra  seditione? 
Meg.     Seditione  regnum  Cadmi  tenet,    quod 

septem  portas  habeU 
Here.  Quid  ad  te  et  senem  pervenit  hic  terror? 
545    Meg.    Interfecturus  erat  patrem  et  me  et 

liberos. 
Here.  Quid  ais?  au  metuens  meos  liberospu- 

pillos? 
Meg.  Ne  quando  ulciscantur  mortem  Creontis. 
Here.  Ornatus  vero  iste  vestium  quis  est,  ve- 

stium ,  quae  mortuis  destinatae? 
Meg.  Induti  sumus  amictu  mortis. 
550   Herc.   £t  per  vim  moriebamini?  o  me  mi- 

serum. 
Meg.  Amicis  orbi;  te  vero''')  mortuum  audie- 

bamns. 
Herc.  Unde  autem  ad  vos  pervenit  haec  despe- 

ratio? 
Meg.  Eurysthei  nuntii  nuntiaverunt  ista  ^). 
Herc.    Sed  quare   reliquistis  domum  et  meos 

lares? 
555  Meg.  Vi  pater  eiectus  est  e  lecto  strato. 
Here.  An  non  pudet  ipsum  contumelia  afficere 

senem  ? 
Meg.  Pudor  procol  habitat  ab  illa  dea  ^). 


9t)  te  yero]  sfo  (=  Eurip.  al  il)  Editt.  1568.  et   reoentt. ; 
Ed.  1662.  tenere. 

58)  Berc.  QvAd.  ais?  —  ista.  {yn.  533  —553.)]  sic  Bd.  1562. ; 
£d.  1658.: 
iftfrc.  Quid  aie?  qnam  in  turbam  venimus,  pater? 
Meg,  Periimns.    Tn  vero,  senez,  ignosce  mllii, 
Si  praeripni,  quae  te  loqui  ad  hunc  conveniebat. 
,,Feminae  enim  quodammodo  magis  roiserabiies  maribus. 
£t  mei  periernnt  filii,  perii  etiam  ipsa. 
Herc,  O  Apollo,  quibus  prooemiis  incipls  sermonem? 
Meg,  Oppetierunt  fratres,  et  pater  meus  senex. 
Herc.   Quem  ais?  qnid  faciena?  aut  bellum  quod  inci- 

deus  ? 
Meg.  Lycus  ipsos  inclytus  terrae  rez  peremit. 
Herc,  Armis  congressus,  aut  dissidente  terra? 
Meg,    Kz  seditione  Cadmi  septem  portas  babens  occu-* 

pat  imperium. 
Herc,  Qnid  igitur  ad  te  et  senem  pervenit  metus? 
Jlfei^.  Interficere  vult  patrem,  et  me,  et  liberos. 
Herc,  Quid  ais?  metuens  pupillos  meos? 
Meg,  Ne  quando  Creontis  mortem  ulciscantur. 
Herc,  Ornatus  vero  vestrum  {proi  vestiuml  qnis  in- 

ferorum  ? 
Meg,  Mortis  hunc  iam  amicti  sumus  amietnm. 
Herc.  Et  per  vim  moriemini?  o  infeliz  ego. 
'    Meg.  Amicis  privati,  te  vero  mortuum  audivimns. 
Iferc.  Unde  vero  ad  vos  haeo  pervenit  desperatio? 
Meg.  Eurysthei  nuntii  «nnnntiarunt  haeo. 

64)  ab  illa  dea]  his  in  marg.  Ed.  156t.  adiecta  est  ezpli- 
catio :  Id  est ,  a  vi. 


Herc.  Adeone  absens  carui  aniicis? 
Meg.  ^Ecqui  sunt  homines  amici  calamitoso? 
560  Herc.  Proelia  vero ,  quae  contra  Minyas  sus- 

tinui,  exspuerunt? 
Meg.   ^Calamitas,  ut  dicam  iterum,  est  sine 

amicis. 
Here.  Non  abiicietis  Plutonis  istum  amictuni  a 

coma, 
£t  lucem  adspicietis,  inferorum  tenebrarum*^ 
Gratas  vicissitudines  oculis  cementes? 
565  £go  vero  (nunc  einm  opus  est  meae  manus,) 
Primum  vado ,  et  evertam  domum 
Novi  tyranni;  caput  autem  impium  abscisum 
Abiiciam    canibus  dilacerandum ;    quoscunque 

vero  Thebanos 
Malos  deprehendero ,  cuin  beneficib  a  me  sunl 

affecti, 
570  Armis  hisce  victricibus  subigam. 
Alios  dissipans  alatis  sagittis 
Caede  mortuorum  implebo  totum  Ismenum, 
£t  limpida  aqua  Dircae  cruentabitur. 
£tenim  cui  me  magis   quam  uxori  opitulari 

convenit, 
575  £t  liberis  et  seni  ?  valeant  labores. 
Frustra  enim  prae  his  perfeci  eos. 
£t  convenit  me  pro   istis,    si  quidem  illi  pro 

patre, 
Defendentem  mori,  aut  quid  dicemus  honestum 
Pugnare  cum  hydra  et  leone, 
580  Missum  ab  £urystheo?  et  non  a  meis  liberis 
Mortem  depellam?  non  quidem  Hercules 
Yictoriosus  dicerer ,  ut  antea. 
„Iustum  est,  ut  parentes  adiuvent  liberos, 
„£t  patrem  senem,  et  participem  nuptiarum'^* 


55)  inferoram  tenebraram]    sic  Ed.  1562.;    Editt.  recent: 
infernarum  teuebraram  C=  Kurip.  rov  xaro»  cxhtovi), 

56)  Herc,    Sed  quare  —  naptiaram.  (ts.  554—564.)]  sic 
Bd.  1563.;  Ed.  1558.: 

Herc,  Car  vero  reliquistis  domam,  lareaqne  meosf 
Meg,  Per  vim,  pater  qaidem  eiectos  strato  ez  molli. 
Herc,  „Neqae  haboit  padorem,  eeneni  ignominia  i^- 

llceref 
Meg,  „Pudor  enim  hinc  habitat  diWnna  procn!.' 
irerc.  9,Sic  vero  abaentea  carebamas  «micia? 
Jlfe^.  Amici  annt  Tero  infelici  qaioam? 
Herc,  Proelia  vero  contra  Minjraa,  qnae  rabil|  negi«- 

zernnt? 
Meg,  Caret  amlcis  (at  iternm  tibi  dlcam)  Infelidtis. 
Ilerc.  Qain  abiicitia  Platonie  hoa  amictiui  a  capite? 
Et  lamen  enapicitifl  pro  Infernis  tenebria, 
Grataa  viciseitndines  ocnlis  adspicientes  f 
Ego  Tero,  nnnc  enim  meae  opns  est  manusy 
Primo  qaidem  ibo,  et  dlmam  domos 
BioTomm  tyramioram;  capnt  ▼ero  impfii»  absdBdciif] 
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Proiiciam  canibus  tractionem.     Thebaiioram  vero  quot- 

qaot 
Ingratos  deprehendo,  heue  aiTectos  a  me, 
Victricibufl  istis  armis  subigam. 
Beliqnos  vero  alatis  dissipans  telis, 
Mortaorom  totum  Isinenum  tmplebo  caede, 
Dircesque  latices  limpidi  cruentabuntur.  . 
Cui  enim  me  opem  ferre  potius  qoam  nxorl  convenit, 
Et  filiis,  et  seni?    Valeant  labores. 
Frustra  enim  eos  prae  iis  confcci. 
Kam  couvenit  me  pro  istis  (si  quidem  hi  pro  patre) 
Mori  poguantem^  aut  quid  diceuUutn  ej^regium, 
Cnm  bydra  quidem  congressum  proelio,  leoneqae, 
'Curysthei  ductibus,  sed  pro  meis  liberis 
Non  amoliar  mortem?  iion  sane  Hercoles 
Victorioi^s,  nt  antea,  dicar. 
„Aeqnam  est,  parentes  adiuvare  libero^, 
„  Patremqoe  senem ,  et  participem  luiptiarum. 

57)   H.  I.  in  Ed.  thG9,  nota  marg. :  t^editionum  cansa. 

56)  Am,  Toom  —  o  flli.  (vs.  685  -Mft.)]  sic  Rd.  1592.  $  Ed. 
1558.! 

Am.  „Tuam  quidem  est,  o  fili,  amids  esse  amicam, 
,,Kt  inimica  odlsse;  sed  ne  festinea  nfmis. 


585  Am»  Tuum  est,  ofili,  amicis  esse  amicum,    | 
£t  inimicos  odisse.     Sed  ne  nimium  festines* 
Here.    Quid    vero  in  his,    o  pater,    citias  fit, 

quam  conveniat? 
Am*  Multos  pauperes »  sed  qui  sermonfe  divites 
Videntur  esse ,  auxiliarios  habet  rex, 
590  Qui  seditionem  concitarunt ,  qui  perdiderunt 

civitatem 
Propter   rapinas    proximorum  ^'^ ,   res  autem 

familiaris 
Sumptibus  profusa  est,  et  otio  periit. 
Yisus  es  accedens  ad  urbem ;    postquam  vero 

iussus  es ,  vide, 
Ke  congregatis  inimicis  praeter  opinionem  tuam 

pereas. 
595  Ekre.  Non  est  mihi  curae,    etiamsi  tota  me 

clvitas  viderit. 
Cum  autem  vidissem  avem  quandam  in  loco 

inauspicato, 
Intellexi  aliquam  calamitatem  incidisse  in  do- 

mum. 
Itaque  de  indiistria  clam  ingressus  sum  terram. 
Jim*  Recte  accedens  nunc  saluta  lares, 
600  £t  paternis  aedibqs  da  tuum  conspectum ,  ut 

videant. 
Ipse  enim  veniet  tuam  uxorem  et  liberos 
Tractaturus,   interfecturus ,  et  me  una  macta- 

turus  rex. 

Manenti  tibi  domi,  omnia  erunt  expedita, 
£t  lucrum  facies  tua  securltate ,  et  urbem  tuam 
605  Non  prlus  turbaveris,  quam  hoc  bene  fecerls, 

ofili*»).  i 


I 


Here»    Faciam  ista;  recte  enim  dixisti:   vado 

intra  domum« 
£x  longo  intervallo  vero  rediens  ex  sole  caren- 

tlbus  recessibus 
Subter  puellam  Plutonls ,  non  negligam 
Primum  Deos  domesticos  alloqui. 
610  Am.  Yerene  venlsti  In  domum  Plutonis,  o 

fili? 
Herc.  £t  quidem  belluam  tricipitem  in  lucem 

duxl. 
Am.  Pugna  victum ,  an  munere  Deae? 
Herc.  Pugna ;  fortunatus  autem  fui,  qui  viderim 

sacra  sacerdotum* 
Am.  £stne  In  aedlbus  £urysthel  bellua? 
615  Here.  NemusCererls  et  civltas  Hermion  ipsam 

habet. 
Am.  An  non  scit  £urystheus  te  redilsse  in  terram  ? 
Herc.  Non  scit;   venl,  ut  sclrem  prius,  quo- 

modo  se  hic  res  haberent. 
Am.  Quomodo  autem  tamdlu  fulsti  sub  terra  ? 
Herc.    Reducens  Theseum  cunctatus  sum,    o 

pater. 
620  Am.   Ubi  Is  est?  utrum  ivlt  in  solum  terrae 

patriae  ^)  ? 


Herc.    Quid    varo    fit   in   istis   dtlns    qoam  oporteat^ 

pater  ? 
Am.  Mnltos  panperes ,  divltes  vero  sermone 
Yisos  esse,  anxiliares  rex  hal>et, 
Qai  seditionem  raovernnt ,  et  perdidernnt  rempnblican, 
Propter  direptionem  prozimorum;  res  vero  familiaris 
fiiumptibus  periit,  dilapsa  ob  incrtiam. 
Visus  es  accedens  civitatem;   postquam  vero  visna  es, 

vide, 
Inimicos  congregans,  ue  praeter  opinionem  cadas. 
HfTc,  Curae  est  niliil,  etsi  me  tota  vidisset  civitas. 
Avem  vero  cum  vidissem  qnandam  non  in  anspicatis 

sedibus, 
Cognovi  calamitatem  quandam  in  domum  incidisse: 
Itaque  ex  consuito  tacitns  iugressus  sum  terram. 
Am.  Becte  procedens  uunc,  et  saiutato  Vestam, 
Kt  da  paternis  aedibus  tuum  vuKum  adspicere. 
Veniet  enim  ipse ,  tuam  uxorem  et  liberos 
Tractaturus,  interfeoturus ,  et  me  iugulaturos  rex. 
Maneuti  vero  Jioc  in  ioco  omnia  tibi  fieut, 
£t  securitate  frueris,  civitatcmque  tuam 
Mon  prius  turbaveris ,  quam  Jiaec  bene  posueris',  o  fili. 
69)  in  solam  terrae  patriae?]  liis  in  marg.  Ed.  1662.  ad- 
scriptum  est  nomen:  Atlienas.  —  Herc,  Faciam  —  patriae? 
(vs.  606— 621.)]  sic  Ed.  1562.;  £d.  1558.: 
Herc,  Faclam  haec ;  recte  enira  dixisti ,  ibo  intra  domoa. 
Taiidem  vero  reversus  ex  opacis  secessibus 
Plutonis  puellae  iiirernalis,  nou  uegligum 
Ueos  alioqui  primum  domesticos. 
Am,  Venisti  euiro  re  vera  ad  dumos  Ptutonis,  o  fiU? 
Herc.  Et  belldam  ad  superos  tricipitem  duxi. 
Ai/i.  Pugua  superans,  aut  Deae  ex  dono? 
Herc.   Proelio,  sacerdotum  iufcrnaUiuu  sacra  foliciter 

adspcxi. 
Am.  Nam  in  domo  est  Earystlici  belliia? 
Herc.    Uecatcs   ipsum    tucns,    Ilcrmiotique   habst   op- 

pidum. 

69» 
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Here.  Ivit  Aibenas ,  gaudens  se  fugisse  ex  locis 

subterraneis. 
Sed  sequimini  patrein ,  o  liberi ,  in  domunh 
Melior  ingressus  quam  egressus 
Vobis*^*)  est;  verum  fiduciam  sumite, 
6£5   Et  non  amplius  exbauriantur  flumina  ocu- 

lorum ; 
Tuque,  meauxor,  animum  recipe, 
Et  desine  metuere ,  et  dimitte  meas  vestes ; 
Non  enim  sum  alatus ,  neque  fugiam  amicos. 
Ab  non   dimittunt  bi,    sed  suspendunt  se  a 

vestibus*^). 
630  Tanto  magis  buc  accessistis  in  ipso  articulo 

periculi* 
Accipiam  sane  manibus ,  tanquam  scapbulas 
Trabam  veluti  navis;  neque  enim  recuso 
Curare  liberos»     ,)Omnes  bomines  aequales  in 

boc  sunt. 
,,Et  praestantes  bomines  amant  liberos, 
665  ,,Et  contempti ;  opibus  differunt : 

Habent  alii,  alii  non;  sed  omnes  amant  suos 

liberos  **). 

[Strophe  1.] 

Char.  „Iuventus  mibi  gratum 
Onus ,  senectus  vero  semper 
Gravior  scopulis  Aetnae 
640  ^Supra  caput  iacet^*). 


*» 


♦» 


Am,  Xeque  scit  Eurystheas,  te  snpra  terram  redlisae? 

Here.  Non  novit,  profectus,  qoae  liic  aguiitur,  nt  aci- 

rem  prlua. 

ilifi.  Tempua  vero  quomodo  tantum  ftiiati  aub  terra? 

Uerc.  Tliesea  ad  superos  ducens,  moram  traxi  in  Plu* 

toniSy  0  pater. 

Am,  Et  ubi  est?  nnm  ad  terrae  patriae  ivit  aolnm? 
59 '0  Vobis]  sic   C=  Enrip.  vpXv)  Editt.  1566.  et  recentt.; 

Ed.  1562.  Nobis. 
€0)  vestibus.]   sic  Editt.  recent.   (=  Enrip.  niTtXioy');  Ed. 

1562.  mendo  typogr.:  restibns.  (Ed.  1558.  peplfs). 
€1)  Herc.  Ivit  ^  liberos.  (vs.  621^636.)]   sjc  £d.  1562.; 
Ed.  1558. : 

Herc,  Abiit  Athenas ,  ab  inferis  lubens  Aigiens. 

8ed  eia  sequimini,  o  filii,  in  domnm  patrem, 

,,Laettores  certe  introitus  qnam  exitna 

j^Adsnnt  vobis;  sed  fidueiam  sumite, 

Et  lachrymas  ex  ocutis  non  amplins  edite. 

Tnqne,  o  nxor  mea,  animnm  recipe, 

Aque  trepidatione  cessa,  et  dimittite  meas  vestes. 

Hon  enim  alatns  sum,  neque  eiftigiam  amicos. 

A ,  ht  vero  non  dimittunt ,  sed  implicantur  peplfs. 

,,Tantomagissicveniretis  in  novaculae  [pro :  novacnlam]. 

Traham  accipiens  sane  scaphnlas  manibns, 

Mavis  vero  quasl  attraham;  etenim  non  abnno 

Obseqnium  filiomm.  „  Omnes  res  hominum  pares  sant. 

Amant  liberos,  qnique  praestantes  snnt  mortalium, 

Qnique  obscuri;  pecuniarum  autem  expetentes  alii 

6ant,  alii  vero  non ;  „omne  vero  amat  liberos  genns. 
•M)  iacet]  sic  (=  Enrlp.  xcrraf)  Barn.,  Mnsgr.;  Ed.  1562. 
laces. 


»> 


» 


» 


j» 


M^ 


»» 


Palpebras  tenebricoso 

Velo  tegens. 

TSon  mihi  neque  Asiatici 

IWgni  opes  sint, 
645  „  Neque  domum  auri  plenam 

,Acciperem  pro  iuventute^ 

Quae  pulcherriraa  in  divitiis, 
„  Pulcherrima  in  panpertate. 
„  Molestam  vero  et  letalem  senectutem 
650  „Odi;  sub  fluctus 

,,Abeat.     Utinara  nunquara 
„  Ad  aedes  hominum  et  civitates 
„Veniret;  sed  in  aere  semper 
„Ferreturalis*^). 


99 


99 


99 


JJ 


[Antistrophe  1.] 

655  „  Si  prudentiam  haberent  Dii 
£t  providentiam  erga  homines, 
Haberent  hi  gemiuam  iuventutem, 
„Manifestum  signum 
,,Virtutis,  quibus 
660  ,,  Adesset,  et  mortales  ad 
Splendores  solis  iterum 
Irent  geminas  via^; 
„Sed  ignobiles  simplicem 
„  Haberent  vitae  modum. 
665'  Atque  ad  hunc  modum,  et  malos 
£t  bonos  cognoscere 

Aequum  esset ,  sicut  in  nubibus  stellarum 
Numerus  est  nautis. 
Nunc  autem  nulla  est  a  Diis  nota 
670  ,,Certa  bonorum  et  malorum. 
,,Sed  volutata  quaedam  vita 
„  Auget  solum  divitias^). 


ei)  Chor.  Inventns  —  alis.  (vs.  6S7^e54.)l  sic  Ed.  \^ 
£d.  1556.: 

Chor,  ^lpsa  iuventa  mihi  gratum 

„Pondus,  sed  scnecta  semper 

„6raviu8  Aetnae  scopnlls 

„Capiti  imminens, 

„Oculomm  tenebricosum 

„Amictum  obtegens. 

„Non  mihi  neque  Asiatici 

„Regni  divitiae  sint, 

,fNon  anri  domus  plena, 

,,Pro  ipsa  iuventute, 

„Qnae  pnlcherrima  qnidem  in  divitiis, 

„Pu]cherriraa  antem  in  paupertate. 

„Sed  triste  letaleqne  aenium 

„0di;  per  fluctus  vero 

,,Pereat;  neque  nnquam  debet 

„Mortalinm  ad  domos  et  civitates 

,,Redire,  sed  per  aethera  aemper 

,,AIis  feratur. 
68)    8i   prudentiam  —  divitias.    (va.  <M  — e7S.)]   sic  U 
1668.;  Kd.  1658.: 
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[Strophe  2.] 

Non  cessabo  gratias 

Musis  miscere 
675  lucundissima  coniunctione. 

Utinam  vivam  in  bonis  studiis, 

£t  semper  sim  in  coronis  ^). 

Adhuc  vetus  cantator 

Canit  Mhemosynam^. 
680  Adhuc  Hercuh's 

Egregias  victorias  canam, 

Tum^*)  apud  Bacchum  largitorem  vini, 

Tum^*)  apud  chelyos  septem  fides  habentis 

Cantum  et  tibiam  iLibycam. 
685  Nondum  deseram 

Musas,  quaeYue  adiunxerunt  choro. 

[^Aniisirophe  2.] 

Paeana  Deliades 

Cantant  circa  portas, 

Felicem  filiam  Latonae , 
690  In  gyrum  ducentes  pulchram  choream. 

Paeanas  autem  in  tua  aula 

Sicut  cygnus  senex  cantor 

£x  canis  genis 

Sonabo ;  bonitas  vero 
695  Hymnorum  est, 

Filiuslovis,  nobilitatem 

Longe  super<ins, 

Qui  labore  tuo  trnnquillaTn 

Yitam  fecit  homintbus, 
700  Deletis  terribih'bus  belluis««). 


,,0<iod  fli  Diifl  esaet  pradentia^ 

„Kt  sapieotia  apud  hominea, 

fyGeminam  sane  iuventam  attuIJMem, 

yyManifeetam  notam 

„Virtntia,  qnitmfl 

,,Adftterit,  et  mortalea 

„Ad  eplendoree  iterum  solis 

,,Dnplice8  ntiqne  iTissem  iproi  iyiseeut}  cnrsus. 

,,Sed  ignobilitas  slmpUcem 

„  Haberet  Tltae  modnm. 

Kt  hac  nota  et  improbos 

Cognoscere,  et  bonos, 

Aeqnnm  esset,  Telnti  in  nnbtbns  astrornm 

Nantifl  nnmeratio  ezistit. 

„Nnnc  vero  nnllns  indez  ez  Diis 

j,Bonls  neqne  malis  certos, 

,,Ventm  frande  ntens  qnaedam  vita 

„DlTitiaa  tantom  comparat. 

64)  coronis]  haec  yoz  in  marg.  Kd.  156f.  ezplicatur:   con- 
▼iTiis. 

65)  MnemosynamJ  hnic  ibld.  adscripta  sunt  verba:  matrem 
Mnsaram. 

65  >)  Tnm  —  Tnm]  sio  Kditt  recent.  (3=  Kurlp.  n  —  fc; 
Kd.  1550.  Kt  —  Kt);  Kd.  1569.  Tn  —  To 

66)  Non  cessabo  —  bellnis,  (vs.  eTS^TOO.)]  sic  Kd.  I5€t.; 
Kd.  1558.: 


iLpeue,  Amphiiryo,  Iris,  Lyeea, 

CAortif.] 

Lycus.    In  tempore  extra    doinuin   egrediens 

Amphitryo, 
Tempu5  iam  longum  est ,  ex  quo  vestibus 
£t  monumentis  mortuorum  ornatis  corpus. 
Sed  age ,  liberos  et  uxorem  Herculis 
705  lube  extra  has  aedes  apparere, 
Quia  promisistis  vos  ultro  morituros« 
Am.  O  rex,  insectaris  me  miserum, 
Ad  iniuriam  aliam  iniuriam  addis ,  supra  hoc, 

quod  meos  mori  oportet ; 
Quibus  rebus  conveniebat  te  mediocriter,  etiamsi 

dominus  es ,  studere. 
710  Sed  quando  cogis  nos  mori, 

Necesse  est  boni  consulere;  facienda  vero,  quae 

tibi  videntur. 
Ijjfc.^    Ubinam  est  Megara?   ubi  proles  fiHi 

Alcmenae  ? 
Am.  Videtur  mihi ,  quantum  foris  stans  possura 

conlicerc,  — 
LyCm  Quid  coniicis  ? 
715  Am.  Supplicem  sedere  ad  sanctas  fossas  laris. 
Lyc.  Frustra  supplicat ,  ut  conservet  vitaro. 
Am^  £t  frustra  vocat  mortuum. 


Non  desistam  gratlas 

Mnsis  coniungens, 

Suavissimam  couiugatfonem. 

Uttnam  vivam  infelici  Mosarum  stndio; 

Semper  vero  in  corouis  sim. 

Adboc  certe  vetulus  cantor 

Cantat  memoria  dlgnnm. 

Adhuc  Uercnlis 

Yictoriam  cantabo, 

£t  apnd  Bromium  vini  largltorem, 

£t  ad  chelys  |>ro:  chelyos]  septem  sntios  habentls 

Cantnm  et  Ltbycam  tibiam. 

Nondum  reliquimus 

Mnsas,  qnao  me  tripudlare  feceruut. 

Paeana  quldem  Deliades 

Cantant  circa  portas, 

Latonae  felicem  filium, 

In  gymm  ducentes  pnlchram  choream. 

Paeanas  etiam  iuxta  tua  atria 

Velnti  cycnus  vetolus  cantor 

Canis  ex  genis 

Cantabo.    ^Ktenim  bonam  materiam 

,,  Cantionibus  submluistrat 

,,Iovis  lllinB,  egregia  vero  ftcta 

Mazime  soperavit, 

Laboraos  tranqnillam 

Fecit  vitam  mortalibns, 

Devastans  tlmores  bellnamm» 

C7)  I^c.]  sic  h.  1.  et  In  seqq.  nsqne  ad  v.  722.  Edltt.  re- 
cent  aeque  ac  £d«  Basil.  1561.;  Ed.  1662.  l^ff.;  £4. 
1666.  X^.  (cuios  loco  eqnidem  scripsi  lyc). 
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Lye.  lUe  non  adest»  neque  venturu»  est  un- 

quam. 

Am*  Non,  nisi  Deus  aliquis  excitaverit  euni. 

720  hyc.  Vade  ad  eam ,  et  e  domo  ducas. 
Am,  Particeps  essem  caedis ,  si  facerem  haec. 
Ia/c.  Nos  ,  si  quidem  hoc  tibi  est  cordi, 
Qui  sumus  extra  terrores  ,  educemus 
Liberos  cum  matre.     Huc  sequimini ,  famuli, 

725  Ut  solvamus  moram  huius  negotii  libentes* 
Am.  Tu  vero  eas.     Yadis  autem  j  si  fatum  est, 

alia  fortassis 
Alteri  curae  erunt.   Expecta  autem ,  cum  male- 

feceris, 
Ut  aliquid  mali  patiaris.     O  senes,  recte 
Vadit ,  capietur  retium  laqueis 

7S0  Ensiferis,  qui  sperat  se  interfecturum  vicinos 
Pessimus.     Ibo ,  ut  videam  mortuum 
Gadentem ;  affert  enim  voluptates  moriens  vir 
Inimicus,  et  cum  persolvit  poenas  factorum^). 

[^Sirophe  !•] 

Chor»  Mutatio  malorum. 


68)  Lvc.  lu  tempore  —  fitctoram.  (ts.  701  —  78S.)]  sic  Ed. 
166S. ;  Ed.  1M8. : 
l4fe.  Opportane  e  domo  Amphitryon  egreditnr. 
Tempas  enim  iam  longam,  ex  qao  peplis 
Ornatifl  corpas,  et  mortaorom  omamentis; 
Sed  age,  filioa  et  azorem  Hercalia 
Extra  iube  has  apparere  aedes, 
Ea  conditione,  qua  promisistis  aUro  condicti  mori. 
Am.  O  rex,  iabes  me  misere  aifectum, 
Ininriamqae  infers  erga  moritaros  meos, 
In  qaibus  convenit  te  moderate  (etsi  yictor  es)  agere. 
„  Sed  postquam  necessitatem  addis  nobis  moriendi, 
„Ferenda  aeque  necessitas;    fkciendum  qnod  tibi  W- 

detur. 
£ipc.  Ubi  igitar  Megara?  ubi  flltus  Alcmenae  filii? 
Am.    Video  qaidem   illam,    tanquam  foris    existeutem 

coiiiectari. 
hye.  Qoam  rem  opinionis  huius  habes  coniecturam? 
Am,  Sapplicem  ad  inviolatas  laris  sedere  fossas. 
X4/C.  Incassum  sane  supplicantem  conservare  vitam. 
Am,  Etiam  mortuum  invocat  fjrustra  maritum. 
hyc,    llte  vero   uon    adest,    utinam    etiam    nanquam 

veniat. 
Am.    Non,    nisi  forsan    quispiam  Deorum   ezcitaverit 

ipsnm. 
I4fc.  Abi  ad  eam,  et  educ  e  domo. 
Am.  Particeps  essem  caedis,  faciens  hoc. 
Lyc.  Nos,  quoniam  tibi  hoc  est  cordi, 
Qui  metns  expertes  sumus ,  educemus 
Cum  matre  liberos;  hoc  sequimini  famnli, 
Ut  otinm  solvamos,  lobentes  labornm. 
Am.  Tu  igitur  eas;  vadis  vero,  si  fatnm  est:  caetora 

forsan 
Alteri  cnrae  ernnt.    „Ezpecta  vero  fhciens  male, 
„Jlfali  aliquid  passuram.    O  seues,  recte 
Abit,  laqueis  retium  capietur 
Ensiferis,  proximos  sperans  interfectnrum, 
Pessimus  iile;  abeo  vero,  ut  vldeam  mortuum 
Cadentem.   „Praebet  enim  volnptates,  cnm  moritnr  vir 
i,llostis,  cumqne  solvit  ob  perpetrata  poenaB. 


735  Qui  magnus  rex  antea  erat, 

Iterum  flectit 

Yitam  ad  Plutonem, 

O  lustitiam  et  Deorum 

Fatum  refluens. 
740  Am.  Yenisti  quamvis  sero,  ubi  morte  poenam 

lues 

Iniuriae ,  quam  fedsti  melioribus  te. 

[^Strophe  2,] 

Chor.  Gaudia  lachrymarum 
Excusationes  dederunt. 
Yenerunt  rursus ,  quae  antea 
745  Nunquam  animo  spe- 

ravit  se  passurum  dominus  terrae. 
Sed ,  o  senex ,  quid  intra  domum  fiat, 
Yideamus,  si  quis  agat,  ut  ego  cupio. 

[Sirophe  S.] 

Lyc.  O  me«     Chor.  Incipit  hoc 
750  Carmen ,  quod  mihi  ad  audiendum 

Gratum  est  in  aediibus. 

Mors  non  procui ,  clamat, 

Clamat  gemens  prooemium  caedis  rex. 

Lyc.  O  tota  Cadmi  terra,  dolo  pereo. 
755    Chor.    Quia  perdidisti;    persolvens  autem 

poenas, 

Sustine,  poenas  daturus  factorum. 

[Sirophe  4.] 

Chor.  Quis  mortalis,  Deos  poUuens  iniustitia, 
Stultum  sermonem  contra  beatos  coelites 
Emisit,  quod  Dii  nihil  possint? 
760  Senes ,  non  est  amplius  impius  vir. 
Tacent  atria ,  vertamur  ad  choros. 
Amici  enim ,  quos  volo ,  felices  sunt^). 


CKor.  Mutatio  —  felices  sutit.  (vs.  734— 76S.)]  sic  ^ 
1562. ;  £d.  1658. : 
Ckwr.  „Commutatio  eet  malorum. 
y^Magnos  antea  rex 
,ylterum  deHectet 
,,Vitam  ad  Piutouem.  * 
„Hem  insUtiam,  et  Deorum 
,,Retro  floens  fatum. 

Am.  VeniBti  quamvia  sero,  ubi  poeuam  dabis  mortiV' 
Iniuria  afilciens  praestantiores  te. 
Chor,  „6audia  laclirymas 
„  Excusseruut. 
Iterum  venit,  quae  antea 
Mnnquam  animo  speravit 
Se  passurum  terrae  rex. 
Sed,  o  seuex,  etiam  domorum  intertora 
Couf Ideremus ,  uora  agat  qnis,  ut  ego  cupie. 
i4fc,  Ebeu.    Chor.  Hoc  iuitium  capit 
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[Strophel.'] 

Ghori  et  convivia  curae  sunt  Thebanorum 

Per  sacrum  oppidum. 
765  Mutationes  enim  lachrymarum, 

Mutationes  fortunae 

Pepererunt  cantus. 

Abiit  indytus  rex; 

Sed  antiquior 
770  Regnat  reiecto  portu  Acherontis. 

Yenit  spes  praeter  opinionem. 

[^Antiatrophe  1.] 

Dli  solent  iniusta 

£t  iusta  audire : 

Aurum  et  res  secundae 
775  A  sanitate  mentis  depellunt  homines ; 

Iniustam  potentiam 

Attrahens  enim ,  tempore  sustinuit 

Iterum  videre, 

Relicta  lege ,  iustitiae  dans  gratiam, 
780  Concussit'^)  nigrum  currum  divitiarum '"). 


CJaniieii  mihi  aadita 

Gratimi  in  domibns. 

Mors  non  procal;  clama, 

Clama  ingemiscens  prooeminm,  rez,  caedifl. 

I4fc.  O  tota  Cadmi  terra,  pereo  dolo. 

Chor.  Etiam  perdidisti;  talionem  vero  peraolvens, 

Sostine,  dana  ob  patrata  poenam. 

„Qai8nam  Deoe  iniqaitate  pollaens  mortalis  existens, 

„8ta1tam  sermonem  contra  coelites  beatos 

.«Eloqaatus  est,   qaod  atiqae   nulla  potentia   praediti 

"  sint  Dli  ? 

O  senex,  non  amplias  virit  impias  vir. 

SOens  Ipro:  Silcnt]  atria,  ad  choros  vertamar. 

Amici  enim  feliees  snnt,  qnos  ego  capio. 

70)  A  sanitate  mentis  —  Coneassit  etc.]  sic  Ed.  166t. ; 
Fix.  hanc  locnm  sic  Tertit:  Abripit  a  modesta  mente  ho- 
nines,  Iniostam  potentiam  secam  trahens.  Temporis 
enim  nemo  snstinet  Yicissitndines'  respicere ,  Qai  leges 
oontemsit,  sed  iniqaitati  qaam  indulsit,  Fregit  ctc. 

7J)  Chori  et  —  diviUarum.  (▼s.  763  —  780.)]  sic  Bd.  1 A62. ; 

Ed.  1668.: 
Certe  choreae,  et  tripudia  curaesint  Thebanorum 

Sacrum  per  oppidum. 

Commutationes  enim  lachrymarum, 

CommntaUones  fortunae 

Effecerunt  carmiua. 

Abiit  rex  ille  inclytus  ; 

Sed  antiquior 

Victor  est,  postquam  portnm  reliquit  Acheronticnm. 

Opinionem  praeter  evenit  spes. 

„Dii  ipsi  impios  cunotantnr  et 

,,Pios  audire. 

„  (Sed  anrum  et  felicltas 

„Ad  superbiam  homines  ducit, 

„Vim  iniquam 

^Attrahens;)  tandem  eulm  dedlt 

Vidssitudinem  (vel,  pristinum  statnm)  adspicere 

I«egem  eoncedens ,  aequitati  gratificans, 

Fregit  diTitlanim  nigmm  camm. 


IStrophe  2.] 

Ismeno  coronatio, 

Et  urbis  septem  portas  habcntis  ornati 

Yjci ,  saltate ; 

£t  Dirce  pulchre  fluens, 
785  £t  una  puellae  Asopicae, 

Ite  patris  aqua 

Relicta  celebrantes 

Nymphae  Herculis 

Victoriosum  certamen,     O 
790  Pythii  nemorosa  rupes, 

Et  domus  Musarum  Heliconidarum, 

Venite  laeto  '^*)  cantu 

In  meam  urbem ,  et  meos  muros, 

Ubi  spartorum  genus  ^)  apparuit 
795  Agmen  armatorum ,  quod  terram. 

Liberorum  liberis  perniutat, 

Sacrum  lumen  Thebis  ^*). 

[Antistrophe  2.] 

O  lectorum  duo  cognata 

Cubilia ,  mortah's  scilicet  Amphitryonis 
800  £t  lovis  ,*  qui  venit  ad  cubile 

Nymphae  Perseidis  ,  et  credibilis 

Mihi  iam  vetus 

Concubitus  tuus ,  o  lupiter, 

Praeter  spem  apparuit* 
805  Tempus  vero  ostendit  splendidam 

Victoriam  Herculis, 

Qui  ex  penetralibus  terrae  rediit, 

Relicta  domo  iufernali  Plutonis. 

Melior  dominus  mihi  factus  es. 


72)  laeto]  Ed.  166S.  mendo  tjpogr.:  laeco. 

73)  spartorum  genus]   iiis  in  marg.  Kd.  1561.  adiecta  est 
annotatio:  qui  ez  dentibus  a  Cadmo  satis  orti  sunt 

74)  Ismeno  —  Tbebis.  (vs.  781  <- 797.)]  sic  Bd.  1669.;  Ed. 
15A8.: 

Ismeno  est  gestatio  coronamm, 

Politaeque  septem  portas  babentis  civitatis 

Saitate  plateae; 

Dirceque  pulchre  liuens, 

Unaque  Asopicae  puellae 

Patris  aquam  ite, 

Relinqueotes  conceutrices 

Nymphae  Uerculls 

Victoriosum  certamen;  o 

Apollinis'  arborifera  rupes 

Husarnmque  Heliconidarnn  domus, 

Yenite  laeto  cantn 

Ad  meam*  urbem ,  meaque  moenia, 

Spartornm  ubi  genus  apparuit, 

Armatorum  Tirorum  agmen,  quod  terram 

Posteria  ineoUt  per  Tices, 

Tbebis  sacrum  Inmen. 
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810  Gratas  ex  gencre  regio'**), 
Quae  nunc  ostendit  videre 
Ad  ceTtaminuin  ensiferorum 
Mutationem  ad  iustitiam^^)» 
Diis  adhuc  placent. 

815  Hem^«)!  ... 

An  in  idem  certamen  timoris  venimus, 
Senes?  quale  visum  video  supra  domum? 
Fugiendo 
Segnem  attolle  pedem,  e  medio  abi. 

820  O  rex  Apolio, 
Depelle  a  me  roala*"). 
Iris»  Confidite  videntes  filiam  faanc  Noctis, , 
Lyssam,  o  senes,  et  me  Deomm  ministram, 
Iridem ;  non  enim  adsumus ,  ut  noceamus  civi- 

tati; 

825  Sed  militamus  adversus  corpo^a  unius  viri, 
Quem  lovis  et  Alcmenae  filium  esse  dicunt. 
ISam  priusquam  absolveret  dura  certamina, 
Necessitas  ipsum  servavit,  neque  permisit  pater 
lupiter  ei  malefacere,   neque  rae,   neque  lu- 

nonem, 

8S0  Sed  postquam  confecit  labores  Eurysthei, 
luno  vult  ei  novum  sanguinem  addere 
Interficicntl  liberos ,  et  ego  assentior. 


74«)  Gratus  ex  g.  rj  slc  Ed.  1562.;  Ed.  1558.  Gratos  ex 
progenie  rcgum  (=Ed.  Basll.  *Hdvf  yfvH  iSi^axraiy.) ;  Editt. 
receut.*!?  cfvvy^Kii'  ^i^axroii^^Fix.:  Quam  degeneres  reges. 

75)  ad  iastitiam]  sic  Ed.  1662.;  Ed.  1558.  secundnm  aequi- 
Utem  (utrumqne  ss  £d.  Basil.  1551.  c/c  ro  6(»aioy)\ 
Editt.  recenl.  ^l  %6  J/xaioy  —  ai  iuatitia  CDUs  adiittC 
placet). 

76)  Hem!]  Bam.  et  Mnsgr.  k.  1.  adnotont:  Apparent  Iria 
et  Furia. 

77)  O  lectorum  — «  mala.  Cve.  798—821.)]  aio  Ed.  1562.; 
Ed.  1558. : 

O  lectomm  duo  cognata 

Cubilia,  mortalisque    . 

Et  lovis ,  qui  venit  ad  cuMlia 

Nympliae  Perseidos ,  et  tdeie 

Milii  iam  antiqoum 

Coniugium,  o  lupiter.  tuoa 

Citra  spem.  apparavii. 

Claram  enim  ostendit  tempoa 

Herculis  victoriam, 

Qni  terrae  evasit  ex  penetralibns, 

Piutonis  domum  relinquens  infernalem. 

Melior  mihi  tyrannns  es, 

Gratus  ex  progenie  regum. 

Onae  nunc  adspicere  liceC 

Armatorum  proeliorum  ad 

Certamen  secuudum  aequitatem 

Diis  adhuc  placent 

Ehem. 

Num  in  idem  periculum  ventmas  metus, 

O  senes?  quale  visum  supra  domum  video? 

Per  ftagam 

Segnem  tolle  pedemy  e  medio  cnrre. 

O  rex  Apollo, 

Depnlsor  flaa  mihl  malontm. 


Sed  age  inexorabilis ,  correpto  eius  corde, 
Virgo  obscurae  Noctis  sine  nupiiis  nata  filia, 

8S5   Insaniam  in  virum  hunc,  et  interfectiicem 

filiorum 
Mentis  perturbationem ,  et  pedum  saltatiooem 
Impelle,  commove,  et  homicidii  laxa  radentein, 
Ut,  occisa  propter  iter  infernale 
Corona  pulchrorum  liberorum  sua  manUi 

840  INoscat ,  qualis  ei  sit  ira  lunonis, 
£t  discat  meam.     Certe  Dii  nihil  essent, 
Res  vero  mortalium  magnae,  si  is  non  daret 

poenam  ^). 
Lyssan  £x  generoso  patre  et  matre 
INata  sum,  a  sanguine  Moctis  et  Coeli; 

845  £t  eum  habeo  honorem,  ut  non  siin  grati 

amicis; 
Neque  laetor  vadens  ad  homines  amicos. 
Sed  admonere,  priusquamerrantemvideatis^), 
lunonem  teque  volo,  si  obtemperaveritis  meis 

verbis» 
Vir  hic  non  obscurus  neque  in  terra, 

850   Neque  inter  Deos,   ad  cuius  domum  me 

mittis. 
Regionem  vero  inaccessam  et  ferum  mare 
Pacans ,  solus  restituit  Deorum 
Honores ,  qui  ab  impiis  viris  aboliti  erant 
Neque  tibi  suadeo ,  ut  gravia  mala  velis. 

855  IriM.  Ne  tu  admoneas,  lunonis  mala''^*)  con- 

silia 
In  optimum  vestigium  collocans  pro  malo. 


78)  Jri«.  Confldite  ^  poenam.  (ta.  6»— 84t0]  ^  ^^ 
1662.;  £d.  1658.: 

Iris,  Confidite,  Noctis  hanc  cernentefl  iiliam 
Lyssam,  o  senes,  neque  Deonim  mlnlstram 
Iridem;  civitati  enim  nuUoffl  adaomns  damnum, 
Unius,  sed  contra  viri  corpora  militamns, 
Qoem  dicunt  esse  lovis  et  Alcmenae. 
Antequam  enim  certamina  perfecisset  dqra, 
Necessitaa  ipsum  conservavit,  neqoe  slnebat  pater 
lopiter  ei  nocere,  neque  me,  neque  lunonem  oiifB**' 
Postquam  vero  labores  confecit  Eurystliei, 
luuo  adiungere  novum  sanguinem  ei  vnlt. 
Filios  interficienti ,  volo  quoque  ego. 
8ed  eia  inezorabilis  occupaus  cor, 
Noctis  nigrae  innnpta  o  virgo, 
Fnroresque  in  virum  liunc  et  iuterfectrlces  filiorsa 
Hentis  .pertorbationes ,  et  pedum  aaltos 
Impelle,  commoveto,  letalem  emitte  fnnem. 
Ut,  cum  interfecerit  per  Piutonicam  Tiam 
Pnlchromm  flliornm  coronam  propria  mann, 
Cognoscat  qnidem  illam  lunonis,  qoalis  sit  ei  irs; 
Discat  vero  meam.    Aut  Dii  qoidem  stnt  niiuii^ 
ilortalia  autem  sint  magna ,  non  dante  poenanu 

79)  Tideatis]  sic  Ed.  1668. ;  £d.  1668.  Tideas ;  Sditt.  re- 
cent.:  te  videam. 

79»)  malaj  sic  Kditt.  165a,  16fif.  C^"  Kditt.  BasiL  1651.  e< 
Mnsgr.  xa%a)\  Barn.  «aZ<S  —  bona;  Fix.  xa/id  —  et  ■<<* 
(aio  etiam  Mnsgr.  in  interpret). 
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Lys.^)  Coniunxlovis  non  misit  te  hoc,  nl  mo- 

derate  agas* 
Irii.^)  Solem  testorme  facere,  qnae  non  cu* 

pio  facere. 
Ljfs.^)  Si  melunoni  tibique  inservire  necesse  est, 
860  Geleriter  et  curo  impeto  sequi  tanquam  ca- 

nem  venatorem, 
Vado;    neque  pontus  adeo  celeriter  fluctihus 

ingemiscens , 
Neque  terrae  motus  et  stimulos  fulminis  impe- 

tus  spirans , 
Sicut  ego  curram  in  pectus  Herculis , 
Et  rumpam  domum ,  et  impelum  faciam  in  fa- 

miliam , 
865  Interficiens  primum  liberos ;   qui  vero  occi- 

det,  nesciet 
Libefosse,  quosgennit,  occidere,   priusquam 

liberatus  fuerit  a  mea  rabie^^). 
£cce  quatit  caput  a  foribus  et  repagulis , 
£t  tacite  movet  truces  oculos. 
Respirando  autem  non  moderate  agit,  ut  tau- 

rus  ad  impetum 
870  Incitatus ,  mugit  vero  invocans  Deos  Tartari* 
£go  te  mox  roagis  incitabo ,  et  terrore  inflabo. 
Vade  ad  Olyrapuro,    o  Iri,    toUens  generosos 

pedes. 
£go  ingrediar  invisibilis  in  domum  Herculis*^). 


80)  Uf9-  (▼■•  8&7.)  ^  IriM  (ts.  856.)  —  Lys-  (▼>.  659.)] 
hae  perflonae  his  ysb.  in  Kditt.  1558. ,  1562.  secuDdom  Ed. 
Basil.  1561.  flant  praeizae;   In  Kd.  Barn.  ybb.  855-* 857. 

sunt   IritUs^    vss.  £i58— 873.   LyMsae\    m  Kditt.  Musgr., 
Fix.  vs8.855.857.  suiit  IridU^  vss.  65«.  858—873.  Lussae. 

80  A)  a  nea  rabie)  slc  Editt.  recent.;  Kd.  1558.  mea  rabie 
C=  Enrip.  i/Ltas  Ivffffag} ;  Ed.  1568.  nale :  a  me  a  rable. 

81)  Ufssa.  fix  generoso  —  Hercnlis.  (ts.  843  —  873.)]  sic 
£d.  1561. ;  £d.  155a : 

l4ftsa.  fix  gencroso  quidem  patre,  et  ex  matre 

Nata  sum,  Moctis  Coelique  a  sangniue. 

OfllGlaqne  habeo  haec,  non  invidere  amlcis. 

Bleqne  gaudeo  vadens  ad  homines  amicos. 

Admonere  vero  y  prlusquam  peccantem  videas , 

lunonem  teqne  volo,  si  obtemperaretis  meis  verbis. 

Vir  hic  non  obscorus,  neque  lu  terra, 

Neque  apnd  Deos,  in  cuius  me  mittis  domus. 

Inaccessas  vero  regtones  et  mare  ferum 

Cum  pnrgavit,  Deorum  excitavit  solns 

Houoresy  qui  cecidcrant  Imptis  a  viris. 

Teqne  non  adhortor,  mala  ut  velis  iiigentia. 

Jris.  99  Ne  tn  admoncas;  etiam  lonouls  mala  consilia, 

,,ln  optimum  abeunt  vestigium,  potius  quam  in  malum. 

Lys,  Non  moderate  facere  misit  huc  te  lovis  uxor. 

Iris^  8olem  tefltamnr,  faciens  qdae  facere  nolo. 

L4fs»  8i  vero  eam,   me  lunouiquc  iuservire  tibique  ne- 

cesse  est, 
Celeriter ,  cnmqne  impetu  sequi  veluti  vcnatorem  canem, 
Ab  eo  Ipro:  Abeo]  quidem,    neque  portns  sic  fluctibus 

ingemiflcens  impetuose, 
«^Neqne  terrae  motns,  fulminisqne  vis  dolores  sptrans, 
,,OuAlit€f  ^&^  celeriter  ferar  in  pectus  Herculis. 

Mhi«anth.  Opkk.  Voii.  XVllL 


Char.  Eheii 
875  Geme,  detonde  lutiin  florem , 

O  civitas ,  lllius  iovts 

Infelix,  oGraecia,  qnae  benefactorem 

Amittis,  perdes  Lyssae  insania 

Incitatura  in  ipsp  sonante  furiis. 
880  Ivit  luctuosa  ista  in  curru ; 

Currui  autem  stimulos  dat  tanquam  ad  perni- 

ciem 

Noctis  filia  cenium  capitibus 

Lyssa  serpentura  vociferatione  fulgens. 

,,Cito  Deus  commutavit  felicem. 
885  Celeriter  vero  exspirastis  a  patre  caesi ,   o  li- 

beri. 

O  raeiirfelicem!  o  lupiter,  tuum  genus  statira 

sine  liberis  erit. 

Lyssa  te  crudelis ,  et  ultrices 

Vindictae  ad  mala  transfecent.     O  domus , 

lochoatur  chorea  sine  tympanis , 
890  Non  grata  thyrso  Bacchico ,  o  doraus , 

Ad  necem ,  non  Bacchicum 

Propter  damnura  ad  fluxum  damni*'*). 

Fugiendo,  oliberi,  proripite  vos. 

Hostile  illud 
895  Canticum  sonat. 

Venatur  persecutionem  liberorum. 

Non  sine  afFectu  in  aedibus 

Lyssa  insaniet'*). 


Et  perrnrapam  atrla,  et  domos  diroam, 

Filios  interficlens  prtmo;  qui  Tero  interfecerit ,  nesciet 

Filios  suos  interficere,  donec  mea  rabie  destitutns  siC 

Ecce  fit,  et  iam  concotiet  caput  ab  initio, 

Et  perversos  dislorqnet  pattlatim  trnces  oculos, 

Anhelitom  ▼ero  non  recte  trahet,    veloti  taurus  ad  in- 

cursnm 
Vehemens:  Imo  mugit,  fnrias  invocans  iuferuales. 
Moz  te  ego  magis  aKafsitabOy  et  loflabo  raetu. 
Redl  ad  Olympura  stistollens,  o  Iris,  generosom  pedem. 
In  domum  vero  nos  invisibiies  subibiuius  Uerculis. 

81  *)  damni]  sio  Ed.  1562. ;  Bd.  1M8.  proterviae  (utrnmqne 
=  Ed.  Basil.  1&51.  ktufiat)^  Editt.  recent.  JloijSff;  —  Darn.f 
Musgr.:  libationera. 

81)  Ckor.  Ehen  —  insauiet.  (vs.  874—898.)]  •>«  Ed.  1369.; 
Ed.  1&58.: 
Chor.  Ehen. 

Luge,  abradeqne  tonm  florem, 
Civitasy  lovls  filius 

Infelix  est,  0  Graecia,  qnae  benefactorem 
Amittis,  perdis  iosanle  Lyssae 
Agitatum  interiore. 
Abiit  in  curribus  illa  luctuosa; 
Cnrribus  vero  dat  stimulura,  ut  noceat, 
Noctis  monstnin ,  centum  capitlbns , 
Serpentnm  sibilatlouibos  Lyssa,   horrenda  adspectn,^ 
„Cito  felicem  commntavit  Deus. 
Cito  vero  a  patre,  filliy  moricmini, 
Ueu  fflihi  ob  infelicem;   o  lupiler^    tunm  genns  absqne 

liberis  mox. 
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Heu  mala, 
900  Heu,  heu, 

Quam  lugeo  senem 

Patrem,  el  liberorum  nutricem. 

Frustra  liberos  peperit. 

Ecce ,   ecce , 
905  Turbo  concutit  domum ,  concidit  tectiun. 

Heu,  heu,  quidagis,  ofililovis? 

Perturbationem  tartaream  in  domum, 

Ut  olim  Pallas  adyersus  Enceladum , 

In  domum  mittis. 
910  O  senio**)  aiba  corpora,  quo  clamore  me 

vocas  ? 

Non  effugienda  mala  ea,  quae  in  domo;  non 

ducam  alium  vatem. 

Mortui  sunt  liberi : 

Heu  heu !  lugete ,  quia  lugenda  sunt , 

Hostiles  neces, 
915  Hostiles  parentum  mantus. 

Nemo  posset  raaiora  dicere,  quam  passi  sumus. 

Quomodo  liberis  lamentabilem  noxam^), 

Noxam  patris  ostendis**)? 

Dic ,  quomodo  venerunt  ••)  divinitus 
920  Ad  domum  haec  mala  ? 

Kt  miseros  casus  pueronun  ^. 


LyMa  vero  te  cmdelki,  lndenaes 

Vindictae  nalis  persequentur ,  o  tecta. 

Inctpitnr  tripadlum  absque  tympanie. 

|«on  Bromio  gratae  per  thyrenm,  o  domi, 

Ad  caedes ,  non  Dionysiacae 

Botrorum  ad  laxus  [pro:  fluxns]  prolervlae 

Corsn  fllii  currltis. 

Hostilis  haec,  hostilis 

Cantio  inclnitur, 

Yenatorque  fillornm  perseqnutloMi. 

:Nunqnam  irrita  intus 

Babies  bacchabitur. 
83)  senio]  sic  Editt.  recent.  {^  Eorfp.  yie^fi    ^^^-  >^-  se- 

nectute);  Ed.  1562.  corrupte:  eentio. 
8t)  O  senio  ^  noxam,]  hi  8  vss.  et  4  seqq.  aeque  ac  prae- 
cedentes  vss.  874  — 909.  in  Edltt.  1S58.,  1563.  secundum 
Ed.  Basil.  1551.  Chori  sunt;  in  Kd.  Bam.  ts.  910.  pars 
prior  „0  senio  atba  corp."  Nuntii^  altera  „qno  clam.  me 
voc."  CAori  est,  vss.  911— 91«.  Nuntii  sunt,  vs.  918. 
verba  priora  „iien  heut"  Ckori^  verba  seqq.  „lugete 
etc.**  et  vss.  914— 916.  Nuntii^  vss.  917  — 921.  Chori 
8unt.;  inEditt.  Musisr.  et  FU.  vss.  910.  et  917-— 9tl.  ea- 
dem  ratione,  vss.  911— 916..aatem  aliter  sunt  diepertiti. 

85)  ostendis?]  sic  scripsi  (3=  Eurip.  ifitpatymc;  Ed.  1558. 
enarrarevls?  Barn.:  indioas?  Fix.:  enarras?);  Ed.  1563. 
ostenditY 

86)  venerunt]  sic  Editt.  1558.,  1569.;  Barn.,  Mnsgr.:  ve- 
nerint. 

87)  Heu  mala  —  pnerorum.  Cv«*899  -  991.)]  slo  Ed.  1562.; 
Ed.  1558.: 

Hei  malorum. 
Hei  iterum  atqne  iterum, 
Senem  ut  lugeo 
Patrem  et  matrem. 


[^lVuHtiusj  Choru$,  Amphitryo,  flerettlte.] 

Nun.  Ante  arcam  lovis  erant  sacra 
Purificantia  domus,  postquam  interfectum  hu- 

ius  terrae  regem 
Eiicit**)  ex  his  aedibus  Hercules. 
925  Stabat  autem  chorus  pulchre   ornatusive- 

stibus , 
Et  pater  et  Megara  ;  calathus  vero  circa 
Aram  ferebatur,   vocem  auteni   sacram  jhabe- 

bamus. 
Cumque  vellet  torrem  manu  dextra  ferre 
Filius  Alcmenae,  ut  intingeret  !n  aqiiam, 
9S0  Constitit  tacitus;  et  cum  cunctaretur  prius, 
Pueri  intuebautur  eum.    Ille  vero  non  ampliui 

idem  erat ; 
Sed  corruptus  conversione  oculorum , 
Et  emissis  in  oculis  cruentis  flammulis» 
Destillabat  spumam  hirsutis  geuis. 
935  Dixit  autem  cnm  risu  furioso : 

Pater,    quid  sacrifico,    priusquam  interficiam 

Eurystheum  ? 
Ignem  lustralem  et  duplicem  laborem  habeo, 
Cum  liceat  mihi  una  manu  ista  facete? 
Quando  vero  huc  feram  caput  Earysthei, 
940   Propter  praesentes  moxtuos  pnrificabo  ma- 

nus. 
Effundite  fontes,  et  abiicite  canistra  e  manibtis. 
Quis  mihi  dat  arcum?  quis  arma  manus? 
Ad  Mycenas  vado ;  oportet  capere 
Vectes  et  ligones ,  ut  sedem  Cydopicam 
945  Regula  punicea  et  commbsuris  compactam 
Ferro  inflexo  evertam  urbem. 
Postea  abiens ,  cum  non  haberet  currum ,  ha- 

bere  se 


Frustra  filii  generantur. 
En,  ecce, 

Turbo  concutit  domum,  corrult  tectuni. 
Kl,  ei,  quld  facis,  o  fili  lovb? 
Atrio  pertnrbationem  immanem, 
Ut  contra  £nceladum  olim  Pallae, 
In  domos  mittls. 

O  alba  senectute  corpora,  revocaa  me  qua  Tocet 
^       Perdita  ea,  quae  intus;  omen  non  aliud  ducam, 
Mortui  Bunt  filil. 

Ae,  ae,  lugete,   quoniam  lugenda  sunt, 
Uostlles  caedes, 
Uostiles  vero  parentum  manus. 
Nemo  dicere  queat  maii^is,  quam  paaai  sumits. 
Quomodo  filiis  lamentandam  noxam, 
Nozam  a  patre  enarrare  vis? 
l)lc,  quomodo  venerunt  a  Dlis 
Ad  atria  mala  haec, 
Miserosque  puerorum  casus? 

88)  Ellclt]  sic  Ed.  1662.;  Ed.  1558.  Eiecerat,  Bdltt.  recent.: 
Eiocit  C=:  £urip.  *EUPal%y* 
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Dicebat ,  ct  ascendit  in  summitatmi  carctis , 
£t  regebat,  ^^manu  tanquam   stifnuto   verbe- 

rans  ^)* 
950  Mixtus  autem  erat  risus  famulis ,    et  sifnul 

metust 
£t  aUquis  hoc  dicebat  in  aliuin  intuens : 
Ludil  nobiscum  dominus,  an  furit? 
Ille  autem  serpebat  sursum  et  deorsum  in  domo; 
Yeniens   vero  in  mediam  habitatioiiero  viro- 

rum ,  in  civifatem  Nisi 
955  Venire  se  dicebat,  ingressos  in  domum. 
Recumbens  autero  in  wAo ,  tanquam  ut  ibi  pa- 

raret 
£pulas ;  sed  brevi  tempore  v«dens  per  habita- 

tionem , 
Dicebat  se  accedere  ad  rupes  nemorosi  Isthmi ; 
£t  ibi  po^tQ  nudo  corpore  *  chlamyde, 
960  Cum  nemine  certabat,  et  renontiabatur 
Ipse  a  se  egregius  viclor ,  nemioe 
Audiente  ioquens;    multa  vero  Eurystheo  mi- 

nans , 
£rat  Myceais  sermone ;  pater  autem  ipsum 
Attingens  vaiida  manu ,  sic  alloquutus  est : 
965  O  fili,  qoid  pateris?  quis  est  modus  novitatis 
Huius?    nura  quid  dementavit  te  caedes  mor* 

tuorum , 
Quos  roodo  interfecisti?    ille  vero   pro  Eory- 

stheo  exislimans 


89)  Nun,  Antc  —  ▼erbersns.  (vi.  »1  — H».)!  •'«  Ed.  tS6t. ; 

Xun.  Sacrae  qnfdem  erant  atite  ara»  levis 

Ijuatrationea  dDmorani ,  terrae  rege  postf  iiam  liiterrecto 

Eiecerat  ez  bis  aedibus  Hercules. 

Chorus  vero  pulchre  iustiCatna  erat  ex  peplln, 

Paterque  Megaraqae,  circam  iam  canistrum 

Verebator  aram;  vocem  vero  sanctam  habebamus. 

Krat  vero  torrem  mana  deztra  laturus, 

In  sacram  aquam  ut  intingeret  Alcmenae  fllius. 

Constitit  cnm  silentio,  et  moram  trahente  ante 

FUii  intendebant  oculos;    ille  vero   non  amplius   idero 

erat, 
8ad  revolyttonibvs  ocalis  perversvs , 
Fibrasque  in  ocdlia  oruentas  emicans, 
Spumara  destiliabat  vlllosao  genae. 
Dizit  vero  simnl  ciim  risn  attonito: 
O  pater,  quid  in  animo,  aiiCequam  iiiteriiciam  Kurjsthea, 
tittstralem  Ignem  et  laliores  duplices  hHlieo, 
Cum  liceat  mihi  manu  rite  facere  istaf 
Cnm  vero  affero  huc  caput  Eurysthei, 
Supra  praesentes  mortuos  ezpiabo  manus. 
Effundite  fontes,  proiicite  ex  manihns  canistra. 
Qnis  mihi  dat  arcus?    quis  arma  inanusl 
Mjcenas  eo ;  capere  couvenlt 
Vectes,  ligonesqoe,  nt  Cjclopum  fnndamfata 
Robra  reguia  et  opibns  fabricata 
f  orto  ferro  oommaiil  opora  diruamua  clvitatem. 
Kzinde  procedens,  cnrrus  non  haheiis,  habere 
D4cebatr  vehioailsque  iagrossus  est  stdem. 
Kt  verberabal,  taaqiNMB  alimalo*  sod  verberaaa  mann. 


Patrera  forinidantein,  snpplicenfiy  iminuni  attin- 

gere , 
ReptHit;  apparat  autem  pnlchram  pbaretram 

970  £t  arcum  suis  liberis ,  Eury^thei  liberos 
Interficere  se  putans.     llli  metu  consternati 
Ruebantaliusalio,  sub  vestes  alius 
Miserae  matris,  alios  sub  urobraa  cohimnAe, 
Alius  ad  aram  sicut  avis  trepide  fugit. 

976  Mater  autem  clamat :  O  genitor ,  quid  agis  ? 

liberos 
Oceidis  ?  clamat  senex  et  turba  ministrorum. 
Ipse  vero  insequens  puerum  circa  columnani 
Adversus  pedem  pueri  stans,  dirum  tehim 
Mittit  in  hepar;  supinus  aotem  lapide^s 

980  Colnmnas  irrigavit  exspirans  vitam  ^). 
Ille  iubilavit  et  gloriatus  est^haec: 
Unus  hic  puer  pulius  Eiirysthei  mortons 
Poenam  persolvens  paternae  inimicitiae  iacet. 
Arcum  vero  alteri  inteadit ,  qui  ad  altaris 

985  Crepidinem  conftigerat,   tanquam  latitorum 

se  sperans. 
Pracvenit  aiitem  miser  ad  genua  patris  acce- 

dens, 
£t  manu  ad  mentum  ac  coUum  extensa , 
O  charissime ,  inquit,  pater,  ne  me  occidos. 


90)  Blixtus  —  vitam.  (vs.MO-*  96003   alo  Ed.  t669.;     Ed 
1558.; 

Dnpliciter  vero  famulis  erat  risus,  melusque  simul. 

Et  quisplam  hoc  dlcehat,  alliis  ad  alium  resplciens: 

locatar  nobiscum  domlnus,  aut  furit? 

llle  vero  Ibat  sorsnm  et  deorsum  per  tecla; 

Medlam  vero  in  anlam  deveniens,  ad  Nisi  civitatem 

Yeniase  se  dicebat,  intra  domns  cum  ivisset. 

Recumbens  vero  ad  pavfinentom,  ut  illic  praeparet 

Prandium,  digressus  vero  brevi  tempore  a  statione, 

Isthmi  nemorosae  dicebat  venire  ad  arva. 

Et  Ibl  nndum  corpus  ponens  a  Hbnlis, 

Contra  nemlnem  certabat,   et  promulgabatur 

Ipse  a  ae  Ipso  victor  noUias, 

Famam  pronnntians,  graviter  autem  Eurystheo  fremens, 

Erat  Myeenis  sermone,  pater  vero  ipsum 

Taiigons  forti  raano,  alloquntiis  est  hiMse: 

O  lili,   quld  esl  tibi?  qui  modns  alleiiationls 

Huins?  nlBirum  caedes  te  demenlavft  AiRemm, 

Quos  Bodo  interfeclsti  ?    Ille  vero  Korjathea  pntaiis 

Patrem,  pro  aliis  trepldantem  mipplleem  mairas  aniy;ere, 

Removet;  pharetram  vero  omatam  apparat, 

Rt  sagittis  peMt  suos  illoSf  Bur^rsthei 

Ezistiaians  Interlleere.    Hi  vero  trepidawles  meiu 

Ruebant  allus  allo,    in  vestes  unus  quidem 

Matris  mlserae,  alius  snb  colomnae  oinliram, 

Alius  autem  sub  aram  velol  avis  trepidavlt. 

Clamal  vero  mater:  O  genltor,  quid  agls?  Ilberos 

laterioia?   olaiaal  aotem  etiam  senex,   Aimulorunique 

tnrba. 
Hlc  vero  evolvens  flliom  «okimnae  in  orbe, 
Sagittam  diram  pede  adverso  consdtutas 
Mittit  ad  hepari  sapinaa  vero  lapideas* 
Colanmaa  rigavit,  ezspinma  vitam, 

70* 
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Tuus  sum,  tuus  filius;  non  perdis*^)  Eurysthei 

filium. 

990  ille  vero  vertens  truces  oculos  Gorgoais , 
Ut  puer  stetit  intra  iactum  tristis  sagittae , 
Fabri  instar  ferrarii  supra  caput  elevans 
Lignum ,  dimisit  in  flavum  caput  pueri. 
Fregit  autem  ossa.     Cum  vero  secundum  inter- 

fecisset, 

995  Vadit  tanquam  tertiam  victimam  mactaturus 

supra  duos. 
Sed  antevertit  eum  intra  domum  roisera 
Eripiens  mater,  et  claudit  portas. 
itle  vero,  quasi  ad  muros  Cyclopicos  esset, 
Fodit,  vectibus  movet  fores,  et  excusso  iimine 

1000  Uxorem  et  filium  uno  telo  prostravit. 
Inde  properat  ad  necem  senis. 
Sed  venit  imago ,  et  apparebat  es&e 
Pallas  vibrans  hastam  cum  casside,  ad  cor 
Ea  iecit  saxum  ^)  in  pectus  Herculis , 

1005  Quod  prohibuit  ipsum  a  furiosa  caede,  et 

somnum 
Immisit;  cadit  cnitem  in  solum  ad  columnam 
Concutiens  tergura ,  quae  ruina  tecti 
Disrupti  iacebat  super  crepidinem , 
Cum  sene  vincula  constringens  laqueo. 

1010  Nos  autem  arcentes  pedes  eius  a  fuga , 
Alligavimiis  coluninae,  ne  desistens  a  somno, 
Addat  aliquid  ad  facta* 
Somnuni  vero  dormit  miser  non  bonum , 
Occisis  liberis  et  uxore.     £go  quidem 

1015  Haiul  scio,  quisnam  mortalium  miserior^). 


91)  perdfs]  sic  Edttt.  1S58.,  1562.;  Editt.  recent.  C=:Earip. 
hih')  pcrdes. 

92)  saxnm]  huic  voci  in  marg.  Ed.  1562.  adscripta  est  ex- 
plicatto:  Lapis  <Fto<pQoyi<rrig,  Vide  Paus.  Boeot.  £Pausan. 
lib.  IX.  (Boeot.)  c.  11.] 

93)  llleinbilavit  — miserior.  (vs.  981  —  1015.)]  sic  Ed.  1562.; 
£d.  1558.: 

Hic  vero  iubilavit ,   et  iactavit  liaec : 

Uuus  qnidem  pullus  hic  mortuus  Enrystiiei, 

Inimicitiam  paternam  luens  cecidit  mitii. 

Alteri  quoqae  tntentavit  arcnm ,   qui  ad  altaris 

Occultavit  se  fundamenta,  sic  latere  potans. 

Praevenit  vero  miser  ad  genua  cadens  patris, 

Et  ad  coUum  mannm  et  cervicem  tendens: 

O  charissime  (clamat) ,  ne  me  iuterftcias ,  pater , 

Tnns  sum,  tuus  filius,  uon  Enrysthei  perdis. 

Is  vero  immanem  visum  Gorgonis  vertens, 

Ut  intra  constitit  puer,  tristem  iacttlationem 

Instar  fabri  ferrarii  supra  caput  ferlens, 

Lignum  demisit  fijti  in  flavom  caput, 

Confregit  vero  ossa.  8ecundum  vero  cnm  ijiterfecisset, 

Pergit  tertiam   victimam  tanquam  iugnlando  additnrus 

duobua. 
At  praevenit  eum  misera  intro 
Mater  eripiens,  et  clandit  portas. 
Hic  veuro  tanquam  in  ipsis  iam  Cyelopeis  existens , 


CAor.  Caedeserat,  quam  haboit  terraArgolica, 

Tunc  celeberrima  et  optima 

Graeciae ,  filiarum  Danai. 

Superavit  eam  et  praecurrit 
1020  £tus  temporis  mala  misero 

Insigni  filio  Prognes  habeatis^)  unicum  filiom. 

Possem  dicere  caedem  dicatam  Musis^). 

Tu  vero  tres  filios,  quos  genuisti,  o  lovis  fiU^) 

Rabioso  fato  ocddisti. 
1025  Quo  gemitu  aui  luctu , 

Aut  humana  voce, 

Aut  Plutonis  choro  damabo  ? 

Heu  heu , 

Videte,  fores  utrinque 
lOSO  Altarum  aedium  inciinantur. 

Heu  me« 

Yidete  miseros  istos  liberos  ante  patrem 

Miserum  iacentes , 

Qui  dormit  gravem  somnum  post  caedem* 
1035  Circum  vero  vincula  et  multiplicia  nodorom 

Retinacula  circa  corpus  Herculis 

Haec  suspensa  lapideis 

A  columnis  domus^. 

Hic  vero  veluti  avis  gemens  implumem 
1040  Dolorem  liberorum,  senex  tardo  pede 

Observans  acerbam  solutionem ,  adest^). 

Fodit,  vectibns  agitat  forea^  et  cnm  eiecisset  foras» 
Uxorem  et  pnerum  uno  prostravit  ictn. 
Et  inde  ad  senfs  equitat  caed«m. 
Sed  adftiit  imago,  nt  vldMre  licebat, 
Pallas  vibrans  hastam  cum  casside  secandnm  cor, 
Et  proiecit  in  pectus  saxum  Herculia , 
Qnod  illnm  a  caede  Tesaniente  proliibuit,  et  in  somniui 
Demiflit  (procumbit  vero  in  aolum  ad  columnam 
Tergum  concutiens,  quae  ruina  tecti 
Diampti  iacebat  circa  imas  baaes) 
Cnm  aene  vincnla  constringens  iaqneo. 
Nos  vero  liberantes  per  ftagam  pedem, 
Alligamus  ad  columnam,   ut  desineiis  e  somno 
Nibil  addat  factis. 

Dormit  vero  miser  somnum  non  felicem, 
litberis  interfectis  et  uxore;  ego  quidem 
^  Haud  scio  mortalium  quis  iufelleior. 

94)  Prognes  babentis]  sic  v£d.  Idsa,  Barn.  (=:  text  gr.)» 
Kd.  1562.  Progne  habens  —  In  marg.  huiua  £d.  adscripi» 
est  aunotatio :  Progne  Ityn  filinm  mactavit.  Ovid.  6.  Me- 
tam.  [Ovid.  Met  VI,  424  -  «76.3. 

95)  H.  I.  ibid.  nota  marg. :  forte  de  interfectis  Pieri  fllii*- 

96)  lovis  filij  bis  X jlander  ibid.  adieclt  noUm :  „  ifo4- 1^ 
git,  6i6g."  Eurip.  enim  Ed.  Basil.  1551.  b.  I.  babetlediO' 
nem  <3  Mg}  Musgr.,  Fix.  JS  ddXi  ^  o  infelix;  Barn.  ao* 
tem  <i  nal  Jtog  —  o  iili  lovis. 

97)  lap.  A  colnmnis  domus.]  sio  scripsi;  Ed.  156S.  osle: 
lap.  A  columnis  suspensis  domos;  Editt.  1558.,  BarB.f 
Mnsgr.  (=  text.  gr.):  Ilipideas  Circa  columnas  doJBom» 
[Barn. ,  Musgr.:  aedium]. 

96)  Ckor.  Caedes  —  adest. (vs.  1016— 1041.) J  sic Kd. XM) 
£d.  1558.: 
Chor.  Caedea  erat,  qnam  ArgoUca  taabet  patria, 
Toflc  quidem  mailme  InsigBis  et  optHu 
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Jm.  Senes  Thebani,  non  tacite 

Solutum  sonino 

iSinitis  obiivisci  maloruni  ? 
1045  Chor.  £t  te  gemo  lachrymis  et 

Liberos  et  victoriosum  caput* 

Am»  Longius  procedite ,  ne 

Strepitum  faciatis ,  ne  clametis ,  ne 

Dormientem  bene 
1050  £t  somniculosnm  ex  somno  excitetis. 

Ckor.  Heo  me ,  qoanta  haec  est  caedes.     Am. 

Ah  discedite , 

lacens  resurgic 

Non  tacite  lamentationem 

Lamentamini,  o  senes?  ne 
i055  Excitatus,  vinculis 

Ruptis ,  perdat  civitatem , 

Patrem  vero  et  domum  deiiciat. 

Char.  Impossibile  mihi  est. 

Am.  Tace,  spirationem  considerabo. 
1060  Age  aurem  admovebo. 

Ck».    Dormit?       Am.    Sane    quidem   dormlt 

somnum  perniciosum , 

Qui  uxorem  interfecit , 

liiterfecit  liberos ,  arcus 

Stridore  iaculans.     Ckor,  Geme  nuuc. 
1065  Am.  Gemo  morteio  iiberorum^). 


Graedae  Daiiai  flliarom. 

Sed  ea  raperavit,  excelhiit 

TiuB  nala  oiiBero 

liLsigni  fllio  aDicom  filium  habentis  Prognes. 

Caedem  possum  dicere  dicatam  Mosis. 

Tn  rero  fllios  tree  cnm  gennisti,  o  Isvis  flli, 

Rabloso  flimnl  tmddasti  fkto. 

Quo  gemitu  aot  luctn, 

Ant  mortaiium  Toce, 

Aot  Plntoni  dicato  thoro  resonabo  ? 

Ehea. 

Videte,   diyisa  clanstra 
ISMnt  altarnm  aedium, 
Kknis 

Videte  hos  fllios  aata  patrcm  miseros 
laeeiites  infelicem, 

Donnientem  somnum  gravem  flnita  caede. 
Tincnla  ▼ero«  et  ex  mnltis  iaqueis  uexuum, 
Retiaacnlaqne  Herculannm  circa  corpus, 
Hsoc  lapideas  alligaU 
Circa  oolnmnas  domorum. 

Hic  Tero  Tolnt  avis  qnaedam,  implumem  ingcmisceus 
Dolorem  flliomm ,  senez  tardo  pede 
Tristem  peraeqaens  bano  solntionem  adest  hicee. 
99)  Am.  Senes  —  liberomm.  (ts.  104t  —  1065.)!    sic   Ed. 

laat.;  Bd.  laas.: 

Am,  Thebanl  senen ,  non  per  silentium 

8offlno  solutnra 

Sinitis  oblirisni  raalorom? 

rhor.  Bt  te  lachryrais  deploro,  o  senex,   et 

PiiioSy  et  hoc  Tictoriosnm  rtptot. 

Atn*  Longins  discedite,  ne 

Strepitum  edite,  non  elamate,  no 


C!Aar.  O  heu  mihi  ob  iiHum  tuum» 

Ah  y  o  senex*     Am*  Tace ,  rursus 

Vertitur  excitatus. 

Age  corpus  absconditum 
1070  In  domo  occultabo. 

Char*  Confide,  nox  habet  palpebras  filii  tui. 

Am.  Videte,  videte, 

Lucem  relinquere  in 

Malis  non  ftigio  miser. 
1075  Verum  si  me,  qui  sum  pater,  interficiet, 

Ad  mala  addet , 

£t  ad  Furias  habebit  caedem  cognatam. 

Chor»  Tunc  te  mori  oportuit ,   quando  coniugi 

tuae 

Caedem  fratrum  ultnrus  eras, 
1080  Eversa  insigni  urbe  Taphiorum. 

Am.  Fnga,  o  senes,  fuga 

A  domo 

Currite,  fugite  furiosiim 

Vhrum  excitatura. 
1085  Mox  caedem  aheram  ad  caedem  addens, 

Bacchabitur  per  urbem  Thebanorum  *••). 


Bene  sopitnm 

bomnoque  deditnm  snscitate. 

Ckor.  Eheu,  caedes  haec  quanta?    Am,  A,  a»  diseedite, 
Pertnrbatnr,  experglsoetnr, 
Qnin  taoite  lamentationem 
Lamentamini,  o  senes?  ne 
Vinculls  resnsoitatns 
Dirnptisy  perdat  civitatem, 
Patrem,  atriaque  perrumpat. 
Ckor.  ImpossibUe,  imposslbilo  mlhi  eot. 
Am.  Tace.    Flatns  cognoscam. 
Age,  aurem  admovebo. 

Char.  DoraUt?    Am.  Imo,  dormil  somnn»  pemidosiim, 
Qni  Interfeclt  nxorem, 
Interfecit  fliios,  ab  aren  edito 
Plansn  laculaiifl.    CAor.  Ingemisce  nunc. 
Am.  tngemisco  flilornm  perditionem. 
100)  Chor.  O  hen  —  Thehanomm.  (vs.  loea  —  1066.)]  >ie 
Ed.  laOf . ;  Kd.  Iftfle. : 
Ckor.  Ehen  mihi,   tni  fllii. 
Ae,  ae,  o  senex.    Am.  Tace,   tace,  conversus 
Kxpergefhctos  agitur. 
Age  occultatnm  corpus 
In  dorao  absoondam. 

Chor.  Bono  sfs  animo,  nox  occiipat  palpebras  fllio  tno. 
Am.  Videte,   videte. 
Vitam  qnidem  relinquere  In 
Malis  Mon  faie}o  miser. 
8ed  si  me  iuterfecerit ,  patrew  existentem, 
Ad  haec  mala,  mala  patrabit, 
Insuper  Fnrils  caedem  cogiiatam  habebit. 
Chor.  Tniic  mori  te  oportebat,  oom  uxori  tuae 
Caedem  sororom  volebas  nlcinci, 
Taphlornm  incl^rtam  nrbem  vastans. 
Am.  Pngite,  o  sftnes, 
Longe  a  dono. 
Pugite,  fbgite  ftorentem 
Vimm  expergeAu^un , 
Mox  caeden  alteram  caodi  addens, 
Kuriet  per  Thebanoram  dvitatem. 
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Jferc.  O  lupiter,    qtiare  odisti  adeo  irftcunde 

filiam 

ToiiTn ,  et  induxisti  in  mare  istud  malorum? 

Hem. 

Spiroquidem,  etvideo,  quae  me  oportet, 
1090  Aerem  et  terrMi  et  radios  hosce  solia* 

Ut  in  fluctibus  et  perturbiitione  inentis 

Gravi  cecidi ,  et  spiro  calidos  halitus 

£x  alto,  et  ex  pulmonibus  pon  aequaliter, 

Ecce ,  cur  sicut  navis  vinculis  alligatus 
1095  luvenilem  thoracem  et  bracbium, 

Adsum  ad  fractum  lapideum  parietem? 

Certe  sedes  habeo  vicinas  mortuis ; 

£t  hastae^)  volucres,   etjela  ^rcus  sparsa  sunt 

in  terra, 

Quae  antea  admota  meis  brachiis 
1100  Servabant  latera,  et  a  me  servabantur. 

Nnmnam  redii  iterum  ad  inferos , 

Vadens  ad  inferos  viam  ab  Eurystheo  impositam? 

At  neque  Sisypheam  alam^*)  video, 

Neque  Plutonem »  neque  sceptra  Cereris. 
1 1 05  Constematua »  ubi  sim  nescio, 

Eheu,  quis  prope  vel  procul  est  meorum  ami- 

corum , 

Qui  meae  ignorantiae  medeatur? 

Plihil  veroiiovi  earumrerum,  quaefierisolent^^). 

Am.  Senes,  venio  propemea  mala* 
1110  Chor.  £t  ego  tecum,  ne  recuses  calamitatem. 

Iferc.  Pater,  quidploras,  et  tegis  oculos , 

A  charissimo  filio  tuo  longe  discedens? 


1)  bttrtaol  ftic  aeripsii  £d.  1662.  bastas. 
I  a)  alam]  sic  Ed.  1562.  (=  Ed.  Baaii.  15*1.  srr<|»or) ;  Editt. 
1558.  et  receutt. :  Baxum  (s  Editt.  rec«nt.  nirQo^): 

Ib)  Herc.  O  laplter  —  solent.  (ra.  1067^  1106.)]  tic  Ed. 
1662.;    Ed.  1658.: 
Here,  O  Inpiter,  quid  mittm  odisti  adeo  iraconde 
Tuam,  malorum  vero  io  lioc  mare  daxlati? 
Ehem. 

YItus  quidem  eum,  et  TideO)   quae  me  conveait, 
Aetheraque  et  terram,   radiosque  eolis  hoa. 
Ut  in  tempestate  et  mentis  perturbatione 
Cecidi  fi^ravi,   et  spiritus  ferventes  spiro 
Profbnde,  non  llrmiter  a  pulmonibns. 
Ecce,  quid  vinculis  velut  navis  subducta 
Invenili  pectore  et  brachio, 
Adsum  fracto  lapideo  parieti? 
Nnm  mortnis  locnm  vicinum  occnpo? 
Alataeque  sagittae  arcnsque  sparsi  simt  solo» 
Qni  antea  adhaerentes  meis  bracbiis 
Servabant  latera ,  et  a  me  servabantor. 
Nnm  descendi  retro  ad  Plntonls  Hemm» 
Bnrysthei  reciprocnm  iter  ad  inferos  profectus? 
8ed  neque  Sisjpheum  adspicio  saxom, 
Plutonemque,  neque  sceptra  Cereris  flliae. 
Certe  attonitus  sum;  ubi  sim  haesito. 
Ohe,  qnis  prope  vel  procul  est  amlconim  meorum, 
Ignorantiae  qui  moae  medeator? 
Certe  enlm  nihil  novi  IteComm. 


I 


Am.  O  fili ;  es  enini  meos ,  lametsi  infeUx  sis. 
Herc.  Quid  ego  mali  patior,  qnamobrem  plores? 
1115  Am.  Noxain  Deoram  quis,  dicite,  deplo- 

rare  qtteat? 
Uere.   Magnuin  exordium,    at  fortunain  noo- 

dum  narras. 
Am.  Ipse  videsy  si  iam  aapiem  es. 
Herc.  Dic,  si  quid  novi  vitae  uieae  adscribis. 
Am.  Nisi  apud  inferos  es&el  Bacchus»  dicerem. 
1120  Here.  Papae,  lioc  taaquaui  auapectam  dixi&li 

itentm. 
Am.  Et  te  iam  considero,  an  aonstanter  aoiml 

compos  sia. 
Herc.   Atqui  Don  meniini   me   mente  captom 

esse. 
Am,  Senes,  solvam  vincula  pedum,   aot  qnii 

agam? 
Herc.  Diceuin,  quiligavit;  recuso  enioi. 
1125  Am.  Tantum  scis  inalorum;   caetera  vero 

omitte. 
Hero.   Satis  est;    non  enim   tacite  cognasctre 

volo. 
Am.  Olupiter,  unde  vides  baec  a  aede  lunoois? 
Herc.  An  aliquid  ab  illa  mali  paasi  sumus? 
Am.  Mhi&  De^,  cura  tua  mala. 
1180  Herc.  Periimus,  quam  calaniitalem  dicei? 
'  Am.  Ecce  adspite  liberorum  cadavera  haec. 
Herc.  Heu  me,  quale  spectaculum  video  miser? 
Am.  Infelici  pugna  cum  Itberis  pugnavisti. 
Herc»  Quam  pugnam  vocas?  quia  perdiditbos? 
1135  Am.  Tu  et  arcus  tuus,   et  Deorum  is,  qu» 

in  culpa  est. 
Herc.  Quidais?  quid  feci?  o  pater  mala  dud- 

tians. 
Am.    Insaniens;     quaeris   autem    miserabi/cin 

narrationem. 
JSTere.  An  et  uxorem  meam  cgo  occidi? 
Am.  Haec  omnia  ab  ima  tua  manu  facta  sunt 
1140  Herc.   Heu  heu,    circumdat  me  nubes  lO" 

ctuum, 
Am.  Propter  haec  depioro  tuam  calamitatem*)* 

f)  Am.  Senes  —  cftlanitalm.  irB.  110» —  il4K)J  mc  tl 
1568.;    £d.  1658.: 
Am.  0  aenoBj  Ibo  ad  mtm  aala  pro^ 
Chor,  Kt  ego  tecum  ona;  ae  4esera«  kos  oam. 
Berc.  Pater,  qnid  ploriui,   et  cooteKio  ocoloi, 
A  chariMinio  tuo  procal  fllio  profectiui? 
Am,  O  llli,  es  eiiiai,  etsi  male  ageiio,  meus» 
Herc,  Facio  ego  quid  maU?  quare  ladirymaris  ? 
Am.  Mozam  Deorom  qais,  dicite  ei,   deplorare  qieatf 
Herc..  JUagna  haec  iiictaotia;    fortuoam  rero   aon^"* 

oarras. 
Am.  Yldes  enim  ipse,  ai  aapiens  iam  ea. 
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Here.  Num  enitti  cOiwUA^i  Hnt  ex  furore  dirai 

domum  meam? 
Am.  Haud  scio  {>raeier  unum  hoc ,   omaia  tua 

60Dt  infelicia. 
Here.  Ubi  me  furor  invasit?  ubi  perdidit? 
1145  Am.,  Quando  circa  aram  sanctificabas  ma- 

nus  accenso  igni. 
Herc.  Heu  me,  quid  parco  vitae  meae, 
Cum  factus  sum  homicida  meorum  liberorum? 
£t  cur  non  vado  ad  saltus  pcaeruptae  petrae , 
Aut  gladium  ad  hepar  emittens, 
1150  Vindex  fiam  Sfinguinis  liberonim? 
Aut  carnem  meam  incendens  igni , 
Infamiam  vitae  meae,    quae  me   manet,    rc- 

peliam? 
Sed  impedimento  mihi  consiliorum  de  morte 
Venit  Theseus  ille  cognatus  et  amicus  meus« 
1155  Videbor,  et  parricidialis  contaminatio 
Veniet  in  conspectum  charissimorum  meorum 

hospitiim* 
Heu  me ,  quid  faciam  ?  ubi  malormn  libera<« 

tionem 
Inveniam?  alatusne  in  terra  vadens? 
Age  caput  circumdabo  tenebris. 
1160  Pudet  eaim  me  malorum,  quae  feci, 

£t  adspergens^)  hunc  sanguinem  parricidialem, 
Non  volo  nocere  innocentibus^). 


Umt.  Mct  st  qnM  aovt  adMribhi  tteM  Wiat. 

Am.  Nisi  apnd  inferoa  tsset  Baccliue,  dicerem. 

Bert.  PSpae,    istud  ut  snspecCum  coniecturA  ftSseqnor 

denuo. 
Atn,  Et  te,    sl  constanter  animf  cOmpos  es,    fam  con- 

sidero. 
Herc,  Non  certe  captum  me  inetttnl  mente. 
Am.  Solvam,  o  senes,  rinenta  Hlii,  ant  quid  aj^am? 
Iferc.  Ontn,  qoi  llgayerit,  dicfto;  execramnr  enim. 
Am,  tantundem  scfas  malonim;  caetera  vero  emitte. 
Herf .  Satis  est ;  tacfte  enim  cog:noscere  volo  [//#t» !  nolo]. 
Am*  O  Inpiter,  a  lunonls  num  vldcA  sedfMts  hAec? 
Bere.  Nnm  qnid  ab  ilia  hostile  ptssi  snmiisy 
ilin.  Deam  omUteus,  toa  cnrs  mala. 
Rere,  Periimns;  fnfdrtannm  habitnrus  es  qooditam? 
Am.  Kcce  contemplare  bas  miornm  caedtf». 
Here.  Bheo,  qnam  ▼isionem  hfinc  video  mlserf 
Am,  Imbolle,  o  fili,  bellum  intendisti  filfirf. 
Iferc.  Qnod  bellnm  narras?  fsto*  qofs  pcrdidft? 
Am.  Tn,  et  tna  tela,  ot  Deomn  qni  cnlpando^  est. 
Berc,  Quid  ais?  quid  fkciens?  o  mala  nnntfans  puter. 
Am,  Fnriosus;  interrogas  vero  miflera  respOnsa. 
Berc,  Nom  etiam  uzoris  sum  ego  occlsor  meae?' 
Am,  Solins  omnia  manns  opera  tuae  haeo. 
Bere,  Ae,  ae,  luctnnm  onim  me  circnmdat  nubes. 
ilM.  Propterea  tnas  deploro  fortauas. 

f)  adspergensl  slc  Editt.  lA5a,  Barn.  (=  Curlp.  nQoifia* 
Itir};  Bd.  IM,  adspergere. 

3)  irerc.  Nnm  enim  —  innocentlbns.  (ra.  1142-«  n#t.3j  sic 
lCd.  IMS.  I  Ed.  1U8  : 
Berc,  Nnm  enlm  concussf  domum  ant  dirai  mtamf 
ilm.  Nesdo,  nisi  onnm,  omnes  r«i  inrelfoon  siHit  tnae. 


[Theeeue,  Amphitryo,  Hereulee,  Chotue.'] 

Thee.  Venio  cuni  aliis ,  qui  ad  fluenta  Asopi 

Armati  iuvenes  terrae  Athenieusiuii)  manent, 

1165   Tuo  filio,    o  senex,   hastam  auxiiiatricem 

ferens. 
Venit  enim  fama  in  urbem  Erechthidarum , 
Quod  Lycus  rapiens  imperium  huius  regionis , 
Bellum  et  pugnam  contra  vos  exdtavit, 
Ut  autem  referrem  gratias  pro  beneficiis,  quae 

in  me  contulit  Hercules, 
1170  Cum  me  salvum  ex  inferis  reduxit,    veni, 

si  opns  sit,  o  senex, 
Aut  manu  mea ,  aut  sociis. 
Hem,    quare  solum  repletum  est  cadaveribus 

istis  ? 
Num  frustratus  suiu ,  et  malis  recentibuo 
Posterior  venio?  quis  liberos  hos  occidit? 
1175  Cuius  uxor  haec  ftiit ,  quam  video? 
Mon  enim  in  acie  coUocantur  pueri ; 
Sed  aliqnod  aliud  novum  malum  invento* 

l^Sfrophe  1.] 

Am.  O  qui  tenes  tumutum  oleas  ferentem. 
Thee.  Quamobrem   me    vocas   miserabili  isto 

prooemio? 

iStrophe  2.] 

1180  Am.  Passi  sumusgravia  mala  a  Diis. 

Thee.  Cuius  sunt  hi  pueri,  propter  quOs  plor^s? 

[^Strophe  3.] 

Am.  Meus  miser  filius  genuit  eos, 
Etpostquam  genuit,  interfecit, 
Funestam  caedem  facere  ausus.. 


Herc.  Uhl  vero  ftaror  nos  occupavlt?  ubi  perdidltf 

Am,  Ooando  ciroa  aram  mauus  lustrares  igne. 

Herc.  fiheu«  quid  iam  parco  animae  meae, 

Ckarissimorom  mlhi  cum  sim  flliorum  occisor? 

Qain  eo  sazi  furiosi  ad  saltus, 

Ant  gladiom  ad  liopar  infigeus , 

Ifiliomm  nltor  sangninis  flam? 

Ant  corpns  menm  comburens  Igni, 

Ijinominiam,  quae  maaet  me,  repellam  vitae? 

8ed  Impedimento  mibi  de  oaede  cousiliorum 

Tbesens  iste  accedit,  cognatas  amicusque  meus, 

yidebimur ,  et  parricldiale  odinm 

In  oonspectnm  veniet  charissimorum  hospitum  moomm. 

Bbou,  qnld  agam?  ubi  malorom  solitudinem 

Inveniam?  alatnsne,  ant  per  torram  iter  teciens? 

Ago  capiti  obdocam  tooebras; 

Pudet  enim  me  patratoram  matomm* 

Praoterea  bak  expiandnm  sanguiaem  adspergens. 

Nihil  conscelerare  insootos  volo. 
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1185  I%Bs.  Bona  verba  quaeso.     Am.  Volentes  i 

iiibes. 
The$.  O  quam  indigna  dixisti. 
Am.  Periimus ,  celeriter  periimus. 
Thes.  Quid  ais?  quid  faciens?      Am.  Furioso 

certamine 
Deceptus  iuncturis  hydrae  habentis  centum  ca- 

pita* 
T%ei.  Istud  certanien  mortuis  dolo  lunonis  ac- 

cidit*). 

[Sirophe  4.] 

1190  Am^  Hic  aitmeus  filius 

Laboriosus,  ad  pugnam  Gigantum 

Venit  cum  Diis  Phlegraeum 

In  campom  scutatns. 
1195  Thes.  Heuheu,  quis  vir  adeo  est  infelix? 

[^Sirophe  5.] 

Am.  Non  facile  cognosces  alium  miseriorem 

Hominem  et  magis  errabundum. 

T%es.  Qnare  tegit  misenim  caput  veste? 

[^Sirophe  6.] 

Am*  Reveretur  tuum  adspectum , 
1200  Et  amicitiam  cognatam , 
£t  caedem  filiorum. 
Thes.  Atqui  veni,  ut  una  doleam;  detege  eum. 


4)  Thes.  Vanio  —  acddlt.  (rB.  1163-- 1189.)]  sic  £d.  lfl6S.; 

Ed.  1668. : 
Thes.  Venio  cam  aliiSy  qui  apiid  Asopi  fluenta 
Manent  armati  terrae  Atticae  iuvenes, 
Tno  fllio,  0  eenex,  auziiiares  ferens  copias. 
Fama  enim  venit  Ereclithidaram  civitatem, 
Qaod  sceptra  agri  huius  accipiens  Lycus 
Ad  bellum  vobis ,   et  pugnam  opponatur. 
Persolvens  retribationes ,  quae  in  me  contulit  Hercales, 
Cum  servaret  me  ab  Inferis:  adsum,  si  qnid  opus  est, 

senex , 
Aut  manu  mea,  aut  sociorum. 
Ehem,  quid  cadaverum  horum  repletam  est  sohun? 
Nnm  posterior  sum?  et  graviorum  malorum 
Tardior  expers  sum?  quis  hos  interfecit  pueros? 
Cuius  existentem  hanc  video  uxorem? 
Non  enim  proelio  pueri  congrediuntur ; 
Verum  aliud  certe  novam  invenio  malum. 
Am.  O  oleis  fertilem  collem  habitans. 
Thet.  Cur  me  miserabilibus  compellas  prooemiis? 
Am.  Passi  sumus  passiones  diras  a  Diis. 
Tkes.  Pueri  isU  qui  suiit,  ob  quos  lacbrymaris? 
Am.  Genuit  quidem  meos  filius  infelix; 
8ed  cum  genitor  esset ,  tmcidavit , 
Funestam  caedem  patrans. 
Thes.  Auspicata  loqnere.    Am.  Cnpidos  tubes. 
Thes.  O  indignum  faciiins. 
Am.  Periimus,  actum  est  ocissiAie. 
Thes.  Quid  ais?  quid  flaciens?    Am.  Vesanienti  impetn 
Perculsns  centicipitis  tincturis  hydrae. 
Thes.  luuonis  hoc  certamen  qaoddam  ex  dolo  mortuis, 

o  senex. 


iSirophe  7.] 

Am.  O  fili ,  demitte  ab  oculia 
Vestem,  reiice,  ostende  faciem  soli. 

1205  Alternat  lacfarymis  altemante  onere"). 
Supplico  ad 

Mentum  tuam  et  genna  et 
Manum  advolutus, 
Et  canas  lachrymas  emittens. 

1210  Ofili, 

Cohibe  animum  saevi  leonis ,  ut 
Emittas  fremitum  de  caede  impia , 
Mcila  volens  malis  addere,  o  fili^. 
T%es.  Age.     Te ,  qui  sedes  in  misera  sede , 

1215  AUoquor,  ut  ostendas  aroicis  vultum  tum 
Vide,    si  sic  tenebrarum^)  nigram  nubemha- 

beat, 
Qai  malorum   tuorum  calamitatem  velit  oc- 

cultare? 
Quare  mihi  contendens  manum  ostendis  necem, 
Ne  me  contaminatio  invadat  alloquii  tui  ? 

1220  Nihil  recuso  tecum  infelix  esse. 

Etenim  fui  aliquando  felix;  illo  redeundum  est 
Quid  me  salvum  ex  miseris  in  lucem  edaxistif 
„Odi  gratiam  amicorum  senescentem, 
„  Et  eum ,  qui  frui  vult  rebus  bonis , 


5)  Alternat  —  onere.]  sic  Ed.  ISCt.;  Flz. :   Pondos  leqoalc 
iamiemae  deMia  offieie')  oortat  onm  tuis  lacrimis. 

6)  Am.  Hic  ^  o  flli.  (vs.  1190---ltia.)]  sic  Ed.  IM.;  Ki 
1658.: 

ilfli.  Mens  hic  lUins, 

Ule  laboriosus  ad 

Bellum  gigaiitiddnm 

Venit  cum  Diis  PJileg;raeum 

In  campum  armatos. 

Thes.  Ebeu,  quis  yiromm  adeo  infeliz  estl 

Am.  Non  facile  cognoscas  alium  magls  laboriosiis« 

Et  magis  errabundnm  inter  mortales. 

Thes.  QM  enim  vestibns  miserum  obtegit  capni! 

Am>  Reverens  tonm  ▼ultnm, 

Et  amicitiam  consangnineam, 

Caedemtine  illiorum. 

Thes.  Sed  ad  condolentem  vent,  detege  ifisnm. 

Am.  O  iUi,  dimitte  ab  ocnlis 

Vestem,  reiice,  fiiciem  soli  ostende. 

„  Autoritas  opposita  lachrymis  contendit. 

Snpplicamus  ad 

Tuum  mentum  advolntus,  et 

Genua  et  mannm, 

Senilesque  lachrymas  emittens. 

lo  flli, 

Contine  leonis  agrestis  iram,  cum 

Fremitum  ad  letalem  Impium  stimularis', 

Mala  volens  malis  addere,  o  HII. 

7)  Vide ,  si  sic  tenebramm]  sic  Kditt.  lOfte. ,  iMf .  (===  Ef 
Basil.  1661.  "id*,  ti  vM&tov^  ydg  ij<r'3$  Kditt.  reeent.  Ov 
itig  ffn^Tsc  yoe  si^*  ^  Nulia  caligo  CBars. :  Nollns  niftror] 
enim  adoo 
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12£5  Sed  Qon  vnAt  una  nav%are  cum  amicis  ca- 

lamitosis. 
Surge,  detegemiserum  caput, 
Intuere  nos..  „QuicuDque  homo  generosus  est, 
„CasusDeorum  fert,  nec  recusat. 
Berc.  O  Theseu,   vidistiiie  certamen  meorum 

liberorum? 
1250  Hke».  Audlvi,,  et  videnli  mala  indicas. 
Herc.  Quare  meum  caput  detegis  soU? 
Thes.    Qaidni?    non  polluis  Deos,    cum  sis 

boiQO. 
Herc.  Fuge,    o  mi&cr,    impiam  contagionem 

meam, 
Thee.  NuUum  contagium  amicis  ab  amicis^). 
1235  Herc.  Laudo;   quod  tibi  benefecerim,  non 

recuso. 
nes.  £go  vero,   curn  beneficio  sim  a  te  tum 

affectus,  misereor  nunc  tui. 
Her^  Miserandusadsum,  qui  occiderim  meos 

liberos. 
31e».  Deploro  tuam  gratiam  in  aliis  calamita- 

tibus. 
Herc.  Invenistine  alios  in  maioribus  malis? 
1240  Thes.  Suspensa  de  coelo  desuper  calamitas^). 
Herc.  Paratisumus,  ut  morianiur. 
J%es.  Videris  aliquid  velle  minari  Diis. 
Herc.   Hes  est  iinpbcabiiis  Deus;    ego  autem 

adversus  eos  sum  contumax. 
nes.  Comprime  os,  nc  supcrba  loquens  ma- 

iora  patiaris. 


HERCULIS 
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83  ne$.  Age  -- «micij.  (v8.  1214  — 1234.)J  «ic  £d.  1662.; 
ed.  1S58.: 

Thfs.  Ai^e,  le  «edeiitem  miseras  sedes 

Conpello,  amicU  vaUiira  osteiidere  tuum. 

Vide,  Ni  teiietiraruiu  sic  etst  iiif;ra  iiuhes, 

Quiiiam  malurum  tiiorum  casum  velit  occultarc? 

Quid  mihi  proteiideus  maiium,  si;&uificas  caedeui^ 

IVe  iuquiuatio  me  tuae  adsper/&at  alloquutiouis? 

Nihil  curae  mihi  ett,  uua  tecum  iiiaie  habere. 

Ktemm  olim  felia  fui,  illuc  rcdcouUuaiv 

Quando  serva^ti  me  iu  lucem  a  mortuis. 

„Beueficium  enim  seiiesceus  odi  amicorum, 

,,Kt  boiiis  quidem  qui  frui  vuit, 

,,  Uiia  vero  iiavi^sre  cum  amicis  tnrelicibas,  non. 

Qiiare  assor»;e,  dctege  miseruin  cai»iit« 

Bespice  ad  nos.    ,,Quicuuquc  fortis  mortattom 

,,rert  Deorua  casus,   neque  respuit. 

Herc.  O  Theseu ,  vidisti  horom  certamen  meornm  filio* 

rum? 

TAfs.  Aodivi,  et  cerueuti  liidicas  mala. 

Here»  Qaid  erjso  meum  caput  revelasti  soli? 

Tkes,  ,,Kcquid,  uam  polluis  mortalia  eaistens  res  Deo- 

ram? 

Bere.  Fofce,  oaemmnose,  impia»  inqainationem  meam. 

The*.  ,,Kulla8  nalus  Kenias  amicis  ab  amicis. 
9>  «uspenaa  —  caUuniUs]  aic  Kd.  lS6t.|  VU. :  Attlnsis  Inde 
m  •inm  coell  tarniiunn  iiifortaulo  «n». 
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1245  Herc.  Plenus  $ain  malornin,  neque  eat  ani- 

plius  locus  rnalo. 
Tlhs.  Quid  igiiur  f«iciea?  quo  iraius  ferrisf 
Herc.  Moriuus  sub  ierram  vadam ,  unde  veni. 
Tkes.  Dixisii  verba  hominis  plebeit. 
Herc.  Tu,    aim  exira   calamiiaiem   sis,    me 

mones* 
1250  Tkes.   Hercules  isia  dicii,    qui  tam  mulia 

passus  esi? 
Herc.  Non  iantum,  si  tnensura  laborandnm  est. 
Thes.  Benefactor  bominum  ei  magnus  amicus? 
jlerc.  Illi  vero  nihil  iuvani  me,  sed  vinciiluno. 
Thes.  Non  ferrei  Graecia  in  ilio  errore  mori**). 
1255  jEferc.  Audinunc,  ui  verbis  contendam 
Conlra  tuam  educaiionem,  explicabe  tibi , 
Moa  vlvendum  mihi  neque  nunc  neque  antea 

fuisse. 
Ac  primum  quidem  ex  eo  naius  snm,  qui  occiso 
Sene  paire  mairis,  cum  essei  pollutus, 
1260  Duxitin  uxorem  Alcmenam ,  quae  tme  pe- 

perii. 
„Cum  autem  fundamentuin  generis   noa   ia- 

ctum  est 
,,Recie,  necesse  est  infelices  esse  liberos. 
lupiier  vero,  quicunque  ille  siilupiier,  genuit 

me  inimicum 
lunpni,  quamquam  tu  non  debes  moleste  ierre, 

o  senex. 
1265  Nam  te  iudico  pairem  ego  pro  love. 
Cum  adbuc  lacierem ,  irucuienios  serpentes 
Clam  immisii  in  cunabula  mca 


10)  ffere.  Laoilo  •*  morL  (Ka.  1235^1294.)]  •ujU.  IseC; 
IsUI.  l^oa: 

Iferc.  Laado;  aed  qnod  benefecerim  tibi,  non  liillcior. 
Tbe$.  Kgo  vero  cam  beoeflcio  Affectua  sim  prlus,  mise- 

reor  tul  iiiinc. 
fferc.  Bllseramlnsadsam,  meoaiini  Interreoerlra  llbema. 
Thee.  Ploro  Kratiam  tuam  in  aliis  caJamitatilMie. 
fferc.  Invenistine  alios  in  malis  maioribttsl 
'i*Aeir.  Laedcris,  divinitos  miasa  caiamitate. 
fferc.  Itaqoe  adoriiamu9«  ut  moriamnr. 
Thes,  Vidrria  mlnari  quippiam  Di is. 
Hetc.  ^y^  dura  Deiis  ijMe,  coiitm  Tero  Deoa  «ko. 
Theit,  ,,Contine  os,  iie  snperba  loqnena  nains  patiarla, 
Uerc.  Pleuns  sum  malorumy    ucque  ampliiis  eat,   nbl 

coilocctur. 
Thee*  Qnid  vero  nnnc  ai^esl  qoo  ferrle  ftarloanal 
If^re.  MMortuiis,  ntide  ▼eiii,  eo  oub  terram. 
Thes.  DixisCi  aervlJis  hominis  dictiim. 
Iferr.  ,,Tn  qnidem  catra  exiateim  ca|nmitatem«  me  monea, 
Thes.  .Qni  mulca  lain  paasua  est,  Hercules  dicit  haecl 
flerc.  Certe  tantum,    ai  modo  cnm  menaura  laboraa* 

dum  est. 
Thes.  BenefaclDr  moruiium,  et  maKnns  amicnsl 
Hert.  III  vero  nihil  iuveiit  me^  eed  luno  viucit. 
TAea.  ntiou  fonret  Graecla  inoonsuUe  morl. 
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Coniunx  lovis ,  ut  perirem. 
Postquam  vero  carnis  amictum  adeptus  sum 
1270  Pubescentem ,  labores,  quos  pertuli,  quor- 

sum  attinet  me  referre? 
^    Quales  aut  leones ,  aut  tricorpores 
Typhones,  autGigantes,  aut  quadrupedes? 
An  non  confeci  bellum  Centauris  repletum? 
£t  utrinque  habentem  capita ,  et  repuUulantem 

canem 
1275  Hydram  interfeci?    et  infinitorum  aliorum 

laborum 
Greges  pervasi ,  et  ad  inferos  perveni , 
Canem  custodem  inferni  tricipitem  in  lucem  ut 

ducerem  iussu  Eurysthei**). 
Postremo  hanc  caedem  facere  sum  ausus, 
i29(f  Occidendo  meos  liberos,  ut  fastigiarem  do- 

mum  malis. 
Venio  autem  in  hanc  necessitatem ,    neque  in 

meis  charis 
Thebis  habitare  fas  est ;  si  vero  maneo , 
Ad  quod  sacrum  aut  coetum  amicorum 
Vadam  ?  neque  enim  faciles  affatu  habeo  noxas. 
1285  Sed  Argos?  quomodo,  si  fugio  patriam? 
Age    vero   in   aliam    aliquam   ctvitatem    pro- 

ficiscar  ? 
£t  deinde  erimus  suspecti  tanquam  cogniti , 
.    Vexati  acerbis  aculeis  linguae : 

Num  quid  hic  fiUus  est  lovis,   qui  interfecit  ali- 

quando  liberos , 
1290  Et  uxorem?  an  non  toUetur  ex  hac  terra? 


11)  Here.  Aodi  —  Eorysthei.    (vs.  1955—  lt78.)]  sic  Ed. 
1562. ;  Ed.  1558. : 
Here.  Aadi  iam  nano.  at  contendam  dictis 
Contra  admonitionea  taas;  explicabo  vero  ttbi, 
Nallam  vivendi  rationem  nobis  et  nunc  et  antea  esse. 
Primnm  quidem  ex  hoc  natns  snra,  qni  cnm  interfecit 
Matris  senem  patrem,  scelestos  existens 
Genuit,  qnae  peperit  Alcmenam  me. 
„Gam  enim  fundamentnm  non  iactum  fuerit  generis 
,,Recte,  necesse  est  infelioes  esse  posteroa. 
lapiter  deinde,  qnicunqae  ille  sit  lapiter,  inimlcom  me 

gennit 
lanoni.    Ttt  certe  nibil  doleas,  o  aenez; 
Patrem  enim  pro  love  existimo  te  ego. 
Adbnc  in  lacte  ezistentf ,  horrendos  serpentea 
Clam  immiait  In  cnnabnla  a^ea 
lUa  lovia  nzor,  nt  perlremva. 
Gom  vero  camis  amictns  nactas  aam, 
Pobeacenteo  laborea,    quoa  protali,    qatd  oportet  nar- 

rare? 
Qaalesnam  mit  leonea,  aat  trlcorporea 
Typhonea,  aut  Gigantea,  aat  qnadropedeal 
Gentaoria  repletom  bellom  an  non  confeeil 
Kt  bicipitem  et  repnllnlantem  canem 
liydram  occidena?  inHnitororaqoe  aliorom  laborom 
Pervenl  catervaa,  et  ad  mortooa  deacendi, 
Plntonla  ianitorem  canem  tricipitem  in  looem 
Ut  dedoeerem  praeoeptla  Eoryathei. 
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£i  vero ,  qui  allquando  dicebatur  beatus , 
Acerba  est  mutatio ;  at  cui  semper  male 
Est,  nihii  dolet  eorum,  quae  ei  cognata  sunl, 

cum  sit  infelix. 
Ad  hanc  calamitatem  venturum  me  aliquando 

puto. 
129d  Etenim  terra  mittet  vocem  interdicens  mihi, 
Me  attingam  terram,  etmare,  ne  traiiciam, 
£t  fontes  fluminum ;  et  eum ,  qui  rotatur, 
Ixionem  in  vinculis  imitabor. 
£t  hoc  est  optimum ,   ut  nemo  Graecorum  me 

videat , 
ISOO  Inter  quos  bona  fortuna   utentes  eramus 

beati. 
Quid  i^itur  opus  est  me  vivere  ?    quod  lucram 

habebimus , 
Si  vitam  inutilem  et  pollutam  habeam  ? 
Tripudiet  inclyta  uxor  lovis , 
Pulsans  pedem  lovis  Olympii^*)  solea.  # 
1S05  Fecit  enim  id,  quod  voiuit, 

Yirum  primum  in  Graecia  ex  ipsis  fundamentis 
Sursum  atque  deorsum  evertens.    Talem  Deam 
Quis  adoraret?  quae  propter  mulierem 
Invidens  thalamo  lovis ,  benefaclores 
ISIO  Graeciae  perdidit,  qui  extra  culpam  sunt'*). 


If )  Olympii]   aic  Cdltt,  1556. ,   Bam. ,    Maagr. ;    Ed.  iMt 
Olympi. 

13)  Poatremo  ^  cnlpam  annt  (va.  1S79  —  1310.)]  aic  H 
1562.;  Ed.  1558.: 

Poatremnm  vero  hanc  patravi  caedem 

Filioa  occidendo,  domam  nt  accnmularem  malis. 

Venio  vero  neceaaitatem  ad  hanc,  neque  nihi  charif 

In  Thebia  habitare  licet;  qnod  ai  manaero , 

Ad  qnodnam  templnm,  aut  cpetam  amicomm 

Ibo  ?  non  enim  nozaa ,  per  qdaa  me  alloqni  liceat,  bi^- 

Sed  Argoa  ibof  qaomodolf  qnin  fngio  patriam'^ 

Age,  aed  ad  aliam  qnandam  ibo  civitatem, 

Et  deinde  torve  adapiciemnr,  nt  cognitl  ftaerimuff. 

Lingnae  amaria  atimulia  notati: 

An  non  hic  lovla,  qni  fllioa  iuterfeclt  ollm 

Et  nxorem?   non  ab  bac  terra  atatim  abibit? 

,,Dicto  enim  vtro  felici  olim, 

,,Permatationea  rea  tristia;  cni  vero  iiemper  nale 

„Eat,   nil  dolet,  ez  consuetudine  infellz  existeus. 

Ad  hoc  ventnrnm  me  calamitatis  puto  olira ; 

Vocem  euim  edet  tellus,  interdicens  mibi 

Non  attingere  terram:   et  mare,  non  tranaire, 

Fonteaqoe  fluminum ,   et  Ipaum ,   qui  rotatnr , 

Izionem  in  vinculia  Imitabor. 

Et  ideo  optimum  eat,   nullum  Graecomm  me  adspicere; 

In  qnibaa  ntentea  bona  fortuna  eramns  felicea. 

Ouidnam  me  vivere  convenit?    qnam   atilitatem  habe- 

bimua , 
Vitam  inutilem  et  impiam  cum  habearans? 
Tripudiet  vero  lovia  ilta  inclyta  nzor, 
Pnlaana  Olympii  lovia  aolea  pedem. 
PerlSBcit  enim  conallinm,  qnod  alatoit: 
Vimm  Oraeoiae  prlmarlam  com  ipafa  fUndteentis 


1125 


LXXU.     IMT£RFR£TATIO  EURIPIIHS  I1£RCULIS  FURENTIS. 


1126 


f> 


>» 


7%e«.  Non  est  alterins  Dei  certamen  istud , 

Qaam  uxoris  lovis ;  recte  id  sentis. 

Consolari  te  potius  debeo ,  quaro  concedere,  ut 

adversa  patiaris. 
,fNemo  mortalium  est  illaesus  a  fortuna, 
1515  ,,Neque  Deorum,  si  quidem  non  sunt  falsa, 

quae  dicunt  poetae. 
y,An  non  matrimonia  inter  se,   quae  non  licet 

per  leges , 
„  Contraxerunt  ?     nonne   propter   tyrannidem 

vinculis 
Patres  ignominia  afiFecerunt?    et  tamen  ha- 

bitant 
Jn  coelo,  et  toleraverunt  cum  suos  casus,  fru- 

strati  sunt. 
1S20  „Quiddices,  cumtu,  cumsishomo, 
„  Graviter  fers  fortunam  ,  Dii  vero  non  ? 
Relinque  igitur  Thebas  propter  legem , 
Sequere  autem  nos  ad  urbem  Palladis. 
Ibi ,  purgatis  tuis  manibus  a  piaculo , 
1S£5   Dabo  tibi  doroum,    et  partem  facultatum 

meanim ; 
Mnnera  vero ,  quae  habeo  a  civibus ,   servatis 

adolescentibus 
Bis  septem ,  interfecto  tauro  Gnossio , 
£t  tibi  dabo ;  ubique  vero  mihi  in  terra 
Praedia  sunt  distributa ,  ea  cognominata 
1S30  A  te  deinceps  ab  hominibus  vocabuntur 
Vivo  *•) ;  cum  vero  mortuus  ad  inferos  veneris, 
Sacrificiis  et  lapideis  tumulis 
Tota  Atheniensium  civitas  te  celebrabit* 
„Pulchrum  enim  civibus  est  ornamentum   a 

Graecis , 
1SS5  „  Gloriam  consequi  virum  bonum  dum  ad- 

iuvant« 
£t  ego  tibi  gratiam  pro  mea  salute 
Hanc  referam ;  nunc  enim  opus  habes  amicis. 
,,Quando  autem  Dii  honorant,    non  bpus  est 

amicis. 
„Deus  enim  satis  est  ad.iuvandum,  cum  vult^^. 


SaranB  deoraani  Tertens;  huiiismodi  Deae 
Qais  TOta  faceret?  qoae  propter  muliereoi 
Liecto  fnyidene  lovie,  beneractores 
Graeciae  perdidit,  insontes  existentes. 

j4)  H.  L  in  Ed.  1562.  noU  marg.:    Vide  Plntarcb.  in   fine 

nesei.  C^lut.  Tito  Theaei  c.  36.] 
i5)  The9.  Nott  ett  —  com  viat.  (ts.  131 1^  1339.)]  fic  Ed. 
16«.;  Kd.  15Sa: 

TAm.  Non  oat  alteritta  Dei  certamen  hoc, 
Qaam  lOTia  azoris;  beno  hoc  intelligie. 
Conaolari  poaaem  oiagifl,  qnam  at  paliaria  male. 
,,Nallaa  enim  mortalinm  ffurtanis  expora  eat, 


1340  Here.   Heu  mc,    aliena  sunt  hacc  a  meis 

.malis. 
Ego  vero  Deos ,  neque  connubia  illegitima 
Amare  puto ,  neque  vincula  a  manibus  suspen- 

dere. 
Neque  dignum  iudicavi  unquam,  neque  credam, 
•    Alterura  alterius  dominum  fuisse. 
1S45  „Nam  Deus,   qui  quidem  re  vera  Deus  sit, 

indiget 
„NulIius.     Poetarum  vero  hi  miseri  sunt  ser- 

mones. 
Et  quamquam  in  calamitate  sum,    tamen  co- 

gitavi, 
Ne  timiditatb  alicuius  accuser,    si  relinquam 

lucem. 
„  Quisquis  enim  non  sustinet  adversos  casus , 
1350  ,,Is  ne  viri  quidem  telum  poterit  sustinere. 
Expectabo  mortem ,  ibo  in  civitatem 
Tuam ,  et  gratiam  h^beo  pro  infinitis  donis. 
At  gusta vi  multos  labores , 
Quorum  nihil  recusavi ,  neque  ab  oculis 
1355  Stillavi  fontes ,  neque  putavi  me  unquam 
£o  perventurum,    ut  emitterem  ex  oculis  la- 

cbrymas. 
Niinc,  ut  apparet,  fortunae  serviendnm  est, 
Esto !  o  senex ,  vides  meum  exilium , 
Vides  me  proprium  interfectorem  meorum  li* 

berorum. 
1360  Sepeliashos,  et  ornato  cadavera 

Lachrymis  honorans ,  (lex  enim  me  non  sinit) 
Adraovens  ad  pectus  matris,  et  dans  in  ulnas 


„  Neque  Deorom ,  poetarum  si  modo  nou  falsa  dlcCa. 

„An  non  lectoa  inter  ae  illegitime 

^,Violaront?  an  non  vinoulis  propter  tyrannidem 

„Patres  dehonestarunt?  aed  Jiabitant  tamen 

,,Oljmpnm,  et  aequo  aoimo  tnlerunt,  cum  peccarent 

,,8ane  quid  dicea,  ai  tu  quidem  mortalia  existena, 

,,|i*erfl  graviter  fortnnaa,  Dii  vero  non? 

Thebaa  itaque  reliuque  religioiiis  gratia, 

8equere  vero  nobiscum  ad  civitatem  Palladis, 

Illic  manns  tuas  purgans  a  piaculo , 

Domosque  dabo ,  facultatumque  mearum  partem. 

Qnae-  vero  a  clvibus  dona  habeo,  cum  servavl  pueroa 

His  septem,  tanruui  Cretensem  iiiterficicns, 

Tibi  oa  dabo.    Passim  vero  mihi  in  agro 

Praedia  aunt  aeparata ,  ea  cognominata 

A  te  posthac  a  mortalibns  vocabmitur, 

Dom  vjvis ;  mortuo  vero  te ,  quaudo  ad  Plutonls  Iverls, 

Hacriflciis,  lapideisqne  turauHs 

Cnltum  retribuet  tota  Atbenieusls  clvitas. 

„  PulQhram'  enim  civibus  decus  a  Graecis , 

,,Virnm  fortem  dnm  adiuvant,  coosequi  gloriam. 

Et  ego  boaeacium  tibi  pro  mea  salute 

Hoo  retribnam;  nonc  enim  Indigea  amicis. 

,,Dii  onim  onm  colunt,  nihll  opos  est  amicis; 

„  Batia  enim  ipae  Deos ,  qni  iovat ,  eom  vult. 
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SocietAte  misera ,  qnam  ego  miser 

Invitus  perdidi;  postqnam  vero  terra  mortuos 

occultaveris , 
1S65  Habita  in  hanc  civitate:    miscre  quidemy 

sed  tamen 
Coge  animum  ad  ferendum  mecum  una  'ixiea 

mala  ^). 
O  libcriy  qui  procreavit  et  genuit  vos  pater , 
Perdidit,  neque  fruiniini  mea  gloria, 
Quam  ego  coinparavi  ex  laboribns  per  vim , 
1S70  Gloriam  vobis  patris,  honestum  exitum. 
Teque  non  similiter,  o  misera,  perdidi» 
Ut  tu  fideliter  servasti  meum  thalamum, 
Longam  custodiam  domus  exhauriens. 
Heu  meam  uxorem  et  liberos !  heu  me ! 
1S75  Quam  misere  egi,  quod  avellor 
A  liberis  et  uxore.     O  acerbae  osculorum 
Delectationes,  et  tristis  societas  arniorum. 
Dubito,  utrum  habeam  ista  arma,  an  dimittam, 
Quae  ad  latus  meum  allidentla  haec  dicent: 
1S80  Nobis  perdidisti  liberos  et  uxorem,    ha- 

bes  nosy 
Quibus  liberos  tuos  interfecisti.    Deinde  ego 

ulnis  ca 
Feram?  quid  dicens?  sed  nudatus  armis, 
Quibus  res  praeclarissimas  gessi  in  Graecia, 
Obiiciens  me  hostibus,  turpiter  moriar? 


t#)  Bm.  Hm  m»  —  iii«a  mala.  (v«.  1340— 1366.) J  b\c  Ed. 
166t.;  Ed.  1&58.: 

Here.  Ehea,  non  quadrant  ista  roeis  raalis. 
„Bgo  enim  Deoa  nou  Iecto«  fllicitos 
„Amare  pnto,  vinGulaqne  annectere  manibns, 
^Neqne  di^num  putavi  unquam,  neque  credam, 
,,I(eqne  alteruni  atterius  domiuum  esse. 
„0pu8  enim  habet  Deus,  si  niodo  est  re  vera  Deus, 
„Nullios.    Poetarum  hi  snnt  miseri  sermones. 
i,8tatni  antem,  quamvis  in  adversis  constitutus, 
„Ne  tlmiditatls  accuser  alicuius,    nlri  miiii  conscivero 

mortem. 
,,Calamitatibn8  enlm  quicuitque  non  obsistir, 
„Neqae  viri  potest  snstinere  telnm. 
Perreram  mortem.    8ed  abeo  ad  civitatem 
Tuam ,  gratiamqne  infinitomm  donorum  habeo. 
8ed  eniffl  fabores  inflnltos  gestavi, 
Onomm  nihil  omnlno  detrectavi ,  neqne  al>  ooalis 
Stillavl  fontes;  neque  credidissem  nnqoam 
Eo  venturum,  lachrymas  ab  oculis  nt  eticerem. 
,,Nanc  aatem,  at  apparet,  fortnnae  serviendum  est. 
Ago,  o  senex,  meum  exiltnm  cernls. 
Vldes  vero  filioram  esse  me  proprinm  interfectorem 

meornm. 
Da  bosce  tomalo,  et  ornato  cadavera, 
Lachrymis  honorans  (me  enim  non  sinit  lex) 
Ad  pectora  applicans  matrf ,  dansque  1n  alnas 
Commnnem  sobolem  miseram,  quam  ego  Infellx 
Perdidi  Invltos;  terra  vero  nbl  occoltaverls  nrortaos, 
Habitato  civltatem  hanc,  mlsere  qaidem;  sed  tamen 
Animnm  obfirmat  Iproi  obfirma]  mea  pati  mala. 


1385  Noh  relinqiienda  bacc  stmt,  sed  misere  ser- 

vanda, 
In  lino  aiiquo  me  adiuves,    Theseo,    mberi 

canis 
Ad  deductionem  in  Argos  me  comitare , 
Ne,   solus  si  essem,  aliquid  ob  dolotem  pio 

filiis  paliar"). 
O  tcrra  Cadmi  ct  universus  populus  Thebanus, 
1S90  Tondemini,  simul  Ingete,  ite  ad  sepuUuram 
Liberorum ,  omnes  uno  serroone  lugete 
Mortuos  ct  me :  omnes  periimus , 
Pcrcussi  una  misera  calaniitate  lononia  ^*). 
Th€9.  Surge,  o  miser,  satis  est  lachrymamtn. 
1395  Ekrc»   Non  possura;   nam  artus  mei  obri- 

guerunt. 
Thes.  Qnia  robnstos  etiam  deliciunt  calamitattt. 
Herc*  Heu. 

Utinam  fiam  bic  saxnm  immemor  malorum* 
Thee.  Cessa ,  da  manum  aihico  ministro. 
I7et'c.  Verum  ne   sanguinem  abstergam  vesU- 

bus  tuis. 
1400  Thes*  Absterge,  ne  parcas,   non  recuso. 
Bere.  Orbatus  liberis,  ut  habeam  te  loco  filii 

mei* 
77le«.  Da  collo  tuam  mannm ;  ego  te  dncam. 
Herc.  Par  hoc  amicorinn;  sed  alter  infelix, 
O  senex ,   talem  virum  amicnm  habere  oporteL 


17)  patiarl  sio  Ed.  iSSd.;  Eil.  1063.  corraptc:   palar. 

18)  O  liberi  —  lauoiila.  (vs.  1867  — 139S.)3  slo  Ed.  iMi 
£d.  1658. : 

O  lllii,  qul  proereavit  et  genoft  vo»  paCer, 
Perdidtt,  neqiie  rruimiiii  nicls  bonia, 
Oiiae  ego  praeparabam  ex  labortbaa  per  vlm, 
Bonam  gloriam  patrio,  vobia  8trafB;em  bonesUmi 
Teque  non  pari  ratione,  o  raiaera^   perdldi: 
Quemadmodum  tu  meum  coniogium  servasti  bona  U^i 
Lougas  exhanriens  domi  diflleultatea  rei  dooiesticae. 
Uel  mibi  ob  oxorem,  et  liberos;  ebeu  vero  propterat, 
Quam  misere  factum?  et  disiunKor 
A  liberis,  uxoreque;  o  amarae  osealoruai 
Incunditates ,   tristesqne  boruw  armornm  societatei. 
Neacio  enim,  utrum  habeam  baec,   aa  dimittam, 
Onae  lateribns  meis  alludentta,  dicetit  haee: 
Nobiscum  liberos  InterfeciAtl ,  et  oxorem ;  dos  habes 
Parricidas  tuo,  stamen  Ipro:    tuos,    tameuj  ego  iftt 

brachiis 
Feram?  qnid  ductnrna?  sed  nudatns  armis, 
Cnm  qnibus  pulcherrima  fecl  per  Graeciam, 
Inimlcis  me  ipsnm  exponens,   turpiter  moriar? 
Mon  rellnquenda  haec,  misere  autem  servanda. 
Unnm  me  quiddam,  Thesen,  adiaves,   infelicis  eanis 
Deductionem  Argos  nna  statne  profectua, 
Ex  dolore  qnid  liberoroa  ne  patiar,  com  sotue  flicre. 
O  terra  Cadmi,   omnlsqne  Thebanoa  populus, 
Tondemini,  collugete,  ite  ad  sepnlturam 
Filiomm;  omiies  vero  nno  ore  lameutamliii 
Cadaveraqne ,  tt  me ,  omues  perlii 
Innonls  uaa  percuasl  mlsera  fortuw» 
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LXm     INTERPRETATIO  EURIPIDIS  HERCULIS  FURENTIS, 


IISO 


1405  Jm.  Mempe  patria ,  quae  procreavit  hunc, 

bonos  procreat. 
Bkre.   Theseu,  vertas  me  iterum,    ut  videam 

liberos. 
I%e«.  Quasi  facilior  futurus  sis,  habens  hoc  so- 

latium. 
Eercr  Cupio ;  volo  applicari  ad  pectus  patrist 
Jm.  Ecce  haec,  o  fili;  curas  meum  amorem. 
1410   Itane  malorum  tuorum  non  amplius  me- 

mor  es?^*) 
Berc.    Omuia    iUa   minora   his   mala   perpes- 

sus  sum. 
Im.^)  Videbit  aliquis  te  effeminatum  esse^   et 

non  laudabit, 
jETerc.  Vivo  tibi  abiectus ;  sed  spero  me  promo- 

turum  esse. 
Am.^)  Ubinam  est  valde  inclytus  ille  Hercules  ? 
1415   Herc.    Qualis  tu  esscs,    si  in  tantis  malis 

esses  ? 
Am*^  Quod  ad  audaciam,  vir  essem  quocun- 

que  inferior. 
Uere.   Quomodo  igitur  adhuc  dicis  me  malis 

fractum  esse? 
Am.^)  Procedtf.     Ifcrr-  Vale,  o  senex. 
Jm.  Ettu,  filimi^). 


t9>  Itaite^nienor  e8?J  hic  vs.  fn  lCdltt  1558.,  1569.  C==Ed. 
BmII.  *951.)  AmphUryonU  est;  in  Editt  receut.  aatem 
theui. 
W)  i4».l  flic  Bditt.  1558. ,  156«.  (^  Ed.  BasU.  1551.);  In 
Editt.  recent  hi  vss.  1412.  1414.  1416.  et  prior  pars 
▼s.  1418.  ^Procede."  Thesei  eunt 
ai)  Th€$,  Surgo— iU  mi.  (vs.  1884—141801  ^  Ed.  1562.; 
Ed.  1558.: 

Thes*  Surge,  o  infeliz,  lachrymarum  sat  eat. 

ttere.  Nequeo;  artus  enlm  rii^aerout  mei. 

Th€9.  „Etiam  fertee  debilitant  fortnnae. 

Berc.  Khcu. 

Hoe  loco  utinam  flam  petra  immemor  malorum. 

The$.  Deeine,  da  vero  mannm  raiuistro  amico. 

Eerc.  Verum  sauguinem  ne  tuis  abstergam  vestibus. 

Thee.  Absterge,  paroe  nihll,  nou  refugio. 

B€re.  FUIIs  privatus ,  iill  insUr  habeo  te  mel. 


Herc^  Sepelito,  ntdixi,  liberos. 

jIiii.  Sedquisme,  fili? 
1420  Herc.  £go.     Am.  Qanndo  veniens? 

Herc.  Ubi  sepelieris  liberos. 

Am.  Quomodo?      Herc.  Athenas  accersam  a 

Thebis. 

Verum  manda  terrae  liberos  male^tractatos. 

Nos  vero,  qui  perdidlmus  domum  dedecore, 

Scquemur  pcrditae  appendices  Theseum. 
1425    „Quicunque  divitias  aut  potentiam  magis 

quam  amicos 

,,Bonos  habere  cupit,  male  sentit. 

Chor.  Imus  miserabiles  et  lugentes , 

Amissis  maximis  amicis^. 


Thes,  Da  oervici  tnam  mannm,  ducam  vero  ega. 

Uevc,  Par  amicorum,  sed  alter  iufellx. 

„0  sencx,  liuiusmodi  amlcum  convenit  parasse. 

Atn.  ,,Qoae  enim  genuit  buoc  patria,  felix  est  in  sobole. 

Here.  O  Tliescu,  retro  me  couverte,  ut  videam  filios. 

Thee.  Quod  si  quid  iucnudum  hoc  habet,   Aicile  erit. 

Iferc.  Desidero;   patris  quidem  pectora  applicarl  mibi 

volo. 
Am.  Ecce  ista,  o  flli;  mihi  enim  stndes  grata. 
Sic  raalorum  tuorum  oon  amplius  raemoriam  babest 
Berc.  Omiiia  minora  illa  istis  patior  mala. 
Am,  Adspiciet  allquls  moUem  ezisteiitem,   neqae  lan- 

daberis. 
Herc.  yivo  tlbi  humilis,  sed  amplecti  voto. 
Am.  VaJde  Inclytus  Hercules  ubl  llle  estf 
Ji^c.  Tu  qnalisiiam  esses  infra  ia  malis  existens? 
Am.  Certe  contra  propositura  quavis  re  vincitar  bomo, 
Herc.  Qui  f;i;itur  dicis,   quod  viiicor  malis? 
Am.  Procede.    Uerc,  Vale,  o  seoex. 
Am.  Et  to  mlhi ,  fiii. 

tt)  ir#rr.  Sepelito  -  amicls.  (va.  1419  —  US8.)]  slc  Bd. 
1662.;  £d.  15&S.: 
Uerc.  slepelito,  utl  dizi,  filios. 
Am.  Sed  me  quis  sepeliel,  filif 
Uerc.  Ego.    Am.  Quando  veniens? 
Uerc.  Ubi  sepelieris  tu  fi lios. 
Am.  Quomodo?    Uere.  Athenas  accersar  a  Tbebls. 
Sed  manda  filios  non  asportabiles  terrae. 
Nos  vero,  qnl  perdidimus  vitlis  dofflum, 
Thesea  perditi  sequemur,  velutl  scapba. 
Quicunque  divitias,  ant  potentiam  potlns  qnam  amloos 
Bonos  possidere  copit,  male  sentit 
Chor.  ibimns  mlserabiles  et  lactuosl, 
Optlfflos  afflicoa  qol  affllsinos. 


ET   8CH0L1A 

IS. 


:  Kholia  ut  AriilopbsDaVi^ 
l^ibui: 

rii  x;lo|raph.  ciDctus  «^il  -  - 
tntUmbergae,  a/iad  )h^''- 
I.  A  — 1  «EO.,  36  foll.  m:-: 
n  a.  ISn.  ■cripta,  tubiunc:' -'.' 
teca  cnin   fil    ■choliis  mir::- 

JUovrof,      .^ri^sfopAani'  0' 
'a  Mm«  dmclittimute,    P^'' 
iliuimae.       MagaHoae.  f^  ' 
es)  Haganoaa,    e.r  ojjin^-- 
.1   lani  capat  bifroDi).  4.  H 
•t,    BUBCap.    ad   I\icol.  An- 
'owc  NifffXtu  graece  cudi  Jl 
ce  (line  Mball.  marg. .  ('  >': 

iiiiMm  b.  I.  ttinittiaiut,  ': 
— V75.,  a  cnio»  Tert^  i 
Yo;  Editt.  15«l.,  Ii2^  * 
Editt.  15X1.,  15«S.  <J»  - 
D.XX.;     Ed.  152S.  \'V 


1,  iMcrlpalt  8trobeliii 
Aflflrant  lf*bricias  in  l 
I.  47.  «t  Hoflrnaimus   i 


B  1.  1.  p.  tSSxi.^  r&hr^r 
ia,  Plutas  ,  ez  ea  reiu^ 
id«  fMricfaoi   1.  I.  p.  3-V 
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LXXUl.    ARGUMEWTUM  ET  SCHOLIA  IN  ARISTOPHAJNIS  INUBES. 
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IN  ARISTOPHANIS  NUBES  ARGUMENrUM  ET  SCHOLIA 

PHILIPPI   MELANTHONIS. 


1.   Argumentuiti. 

Adulescens  quidam  rem  paternam  in  eque- 
slria  certamina  prodegerat.  Pater  obaeratus, 
quo ,  si  quando  in  ius  vocaretur ,  eluderet  credi- 
tores ,  ludum  Socratis  petit  discendaruro  argutia- 
rura  gratia,  quibus  malam  causam  tueretur,  et 
ex  peiore  causa,  ut  ille  ait;  raeliorem  faceret. 
Ibi  cum  sene  Socrates  multa  de  nubibus ,  de  Diis, 
deque  aliis  argumentis  philosophicis  nugatur. 
Postremo,  cum  is  aliquamdiu  tum  aetatis,  tum 
ingenii  vitio  frustra  in  scholis  versatus  esset, 
filium  tradit  docendum  Socrati.  Didicit  adu- 
lescens  Socratica  ita ,  ut  posthac  et  patrem  ex- 
agitaret.  Quare  irritatus  pater,  Socratis  ludum 
diripit  et  incendit. 

2.    Scholia. 

Vers.  2. »)  !i2  Zri/  fiaadev  etc.]  Parasceue 
fabulae:     Senem   Strepsiaden   somno   defraudat 

aeris  alieni  cura. 

vs.  19.  x&x^ige^)  t6  yQafAfiarBiov  eicJ]  Re- 

cognoscit  senex  aeris  alieni  tabulas. 

vs.  42[41].  iiS^*  di^Bl*  ij  nQOfivriarifi  etc.] 
Deplorat  sortem  suam ,  quod  urbanam ,  ipse  ruri 
alitus,  et  sumptuosam  uxorem  duxerit,  e  qua 
ftlium  susceperit  omnia  prodigentem  in  urbica 
spectacula. 

vs.  75  [76].  vvv  ovv  olr{v  —  odav  etc.]  In- 
venit  senex  rationem,  qua  ad  frugem  revocet 
filium ,  et  rei  consulat  periclitimti ,  neuipe  si  phi- 
losophetur'). 

vs.  88  [89].  ixarQey/oy  cig  raxiara  etc.]  Ex- 
citatur  adulescens. 

vs.  94  [95].  yn)X(Sy  aoqxov  —  (pQOvriorr]' 
giov]  Philosophorum  schola*). 


f)  Ver«anm  numeros,  quibas  Editlones  1521.,  15S8.  ca- 
rent,  ex  Ed.  Brunck.  (Argentor.  1781—83.  8.)  adacripsi, 
Iteqne  Bditlonie  Bekker.  (Londln.  18t8  eqq.  8.)  numeroe, 
«U  dlTersi  sunt,  nncinis  incinaos  ndteci.  —  Ver#unm 
nntem  nnmeros,  quos  in  his  annotationibos  UMiui  miUnnctis 
affieram,  ez  sola  Ed.  Brunck.  adscribam. 

»  jcas^eO  •<€  Bd.  Bekk.;    Editt.  16SI.,    1528.,   Branck. 

33  Hoo  scholien  In   Editt.  16tl.,   1528.  Tersibns  79  sqq.  in 

margine  est  appositum. 
43  In  Editt.  1621.»   1628.    boc   scholion  ▼ersui  96.  adscrl- 

ptum  est. 


vs.ll£[113]*  slvai  naQ^  avroXq  (paalv*  etc.] 
Philosophoruro  professio. 

\ss.  127  [128]  sq.  dida^ofiai  —  fpqovnarri'-' 
Qiov^  Senex  ipse  scholas  petit^. 

vs.  145  [146].    xpvJJkaVj    onoaovg  aXXoiro 
etc.]  Pulicis  passum  metitur  Socrates. 

vss.  157  [158]  sq.     rag  IpLnLdag  xarh  rb 
arofi   qdBiV  etc.]  De  culicis  crepitu. 

vs.  171  [172].  TCfljtovvrog^  avrov  t^^  ^«ii}- 
VTjg  r&g  6Soi>g']  Lunae  viam  contemplatur. 

vss.  188  [189]  sq.  poXpovg  aga  l^tirovai.] 
Bulbos  quaerunt^.     Adugium. 

vss.  201  [202]  sqq.  aarQOVOfiia  fisv  axnrf. 
etc.]  Artes  recensentur. 

vs.  238  [239J.  %va  fiB  dida^n^  etc.]  Recipi- 
tur  senex  in  ludum  docendus. 

vs.  265  [266].  OBfivai  rB  SBal,  NBg^Bltu  etc.] 
Socratis  precatio  ad  Nubes. 

vss.  298  sqq.  llaQ&BVOi  ofifiQog^oQOi  y  tl&io- 
fjLBV  etc.]  Nubes  aiunt  se  descensuras  Athenas  ad 
sacrificia. 

vss.  314 [313]  sq.  ngdg  rov  Jiog,  Stmpold 
OB  etc.]  Admiratur  Strepsiades  descendentes  Nu- 
bes,  rogitans  Socratem ,  quaenam  hae  tales  sint 
deac  •). 

vss.  341  [340]  sqq.  BinBff  NBtpBkai  y*  bIoIv 
aXrj&wg  etc.]  I^ubes  varias  formas  induunt^). 

Y&s.  346  [345]  sqq.  ^ Jij  nor*  dvafllhfiag  bU 
SBg  VBifBXrpf  etc.]  Nubes  praedonem  signantcs  Inpt 
figuram  induunt;  cervi,  cum  fugacem  signant; 
nmlieris,  cum  moUem  notant**). 

vs.  367  [366].  oiS"  BOri  ZBvg.J  Nihil  cssc 
lovem. 

vs$.  368  [367]  sqq.  &XX&  rlg  £?«  ;  ")  etc:] 
Undepluviae,  tonitrua,  venti  ctc.**). 


5)  In  flsd.  Editt  haec  annotatio  in  marg.   luxta  ▼.  »4.  le- 
gitur. 

€)  C«7T0«KT0f  J  Pic  Bdltt.  1528.  etrecentt.;  Ed.  I5f!.  ^nrovrrtg. 
7)  quaecont]  Ed.  1621.  quernnt. 

6)  Hoc  scholion  in  Editt'.  1S21.,   1526.  versibus  3ie  si|.   in 
marg.  est  appositua. 

2)  Haec  annoUtio  in  ^iisd.  Editt.  Tersibns  243  sq.  in  narg. 
adscripta  est. 

10)  Hoc  schoUon  ibid.  inxta  vas.  350  aqq.  in  narg.  legitnr. 

11)  ifu;l  Bie  Editt.  recentt.;   Editt.  1621.,  1528.  Sti; 

12)  Hoc  scholion  in  Bditt.  1521. ,  1528.  Terslbus  373  sq.  la 
aarg.  est  adiectum. 


IISS 


PHU^.  M£L.  SCBIPTA  PI1ILOL06IGA. 


1186 


vs.  894[S9S].  ftQOtnri]  Tonilruum. 

vs.  S95  [394].  6  xi(fawbs  -*-  kifinmr  nv^ 
Fulmen. 

vss.  414  [413]  sqq.  d  fiyrj/jUDy  el  xal  ^pQov^ 
TKXTij^  etc.]  Qualem  oporteat  esse,  qui  iniliatur 
philosophiae. 

vss.  437  [436]  sq.  ij  yclq  dyayx^  /xe  mfQei, 
Jicr  Toi^^  Xnnovg  etc.]  Qua  necessitatc  adactus  se- 
nex  venerit  in  hidum. 

vs.  459  [458].  ravja  fta^wy  noQ*  ifiov] 
Socratcs")  se  docturum  pollicctur. 

vss.  483  [475]  sq.  dvo  jQonco^  yri  toy  Jia. 
etc.]  Senis  memoria. 

vss.  486  [478]  sqq.    iyBati  dfftd  aoi  Ityciy 

etc.]  Laudat  ingenii  acrimoniam  Socrates. 

vs.  492  [484]  sq.  £y9pu)nog  duaOrig  ovroal 
etc.]  IndignMttir  Socrates  adversus  rudttatem  senis. 

vss.  518[510]sqq.  ^  dewiaeyoif  xareQw 
eic.]  ,Poetae  ad  specUitorcs  pro  se  coucio. 

\ss.  575  [566]  sqq.  ^2  aocpartarai  &earal, 
etc]  Indignantur  Mubes  sihi  nan  sacrificari. 

vss.  639  [629]  sqq.  nsQl  rdiy  fierQvay  etc.] 
Docetur  senex. 

vs.  648  [638].  rl^€/M*  cSysliJaoi/a*  oJ  ^vS^fioi 
etc.]  Indignatur  scnex  praeponi  sibi  disceuda, 
qnae  ad  rem  suam  non  faciant^^). 

vss.  670  [660]  sqq.  Woif  udV  ai&tg  roHy 
SreQoy*  etc.]  Dlsceptatio  de  nominum  gencribus. 

vss.  749  [739]  sqq.  yvyatxa  ipaQfiaxid^  el 
nQtdutyog  ctc]  locus.  Slrepsiadis  couunentum, 
quo  possint  eludi  creditores,  si  conducta  venefica 
lunain  coelo  deducat,  ne  scilicet  iuxta  lunae  cur- 
sum  persolvendi  focuoris  tempns  vcniat. 

vss.  794  [784]  sqq.  tifitig  /liv^  w  nQeaflvra, 
etc.]  Suadent  iNulies,  ut  tradat  senex  filium  So- 
crati  erudiendum**). 

vss.  816  [806]  sqq.  c3  SaifioyiB^  ri  XQVf^^ 
ndax^ig  ctc.]  Deprehendit  philosophantem  pa- 
trem  filius. 


43)  Socrates]  Illa  enfm  ▼erba  Kraeca  <n  Editt.  1521.,  152a 
hocrati»  Bunt,  in  Kditt.  reccnt.  aiitem  Ckori, 

14)  Boc  ncliolioa  in  £d.  1521.  verjul  652.  in  ouirg.  ett  ad- 
scriptnm. 

16)  Hoc  scholion  io  E4itt.  1521.,  158a  ▼erslbiis  791  ttqq,  in 
narg,  adiectoa  etft 


vs.  8£9  [819].  alfioZ,  xi  l,ps?ff;]  Obiurgal 
patrea  filiuS|  qood  phil^sepbeiv. 

vs.  877 [867].  a^^JU*,  didaaxe'']  Tradit 
filiura  senex  docendum. 

vss.  889  [879]  sqq.  x^9^^  ^^9^  elcj  Cod- 
tentio  iqstae")  et  iniustae  aclionis*^). 

vss.  961  [948]  sqq:  i/fco  roiyvy  r^y  agxaiay 
naiSeiay  elc.]  lusta  causa  comoiemorat  priscos 
niores  *•). 

vss.  1055  [1038]  sqq.  elr*  iy  dyoQq  r^v  3itt. 
rQifi^y  etc.]  Pulchris  argumentis  probatur  dan- 
dara  Sopiiistis  opcr.-rm. 

vs*  1167  [1150].  SJ*  ixeiyog  cfyjfp-]  Redu- 
citur  ad  patrem  Phidippides  a  Socrate'*). 

vss.  1179  [1161]  sqq.  iytj  yaQ  iati  xaim 
etc.]  Argutiae  Phidippidae  de  die  foenoris  penol- 
vendi. 

vss.  1£32  [1213]  sqq.  xal  ravr^  iSeX^oas 
anofioaai  etc.]  Periurium  Strepsiadae. 

\ss.  1274  [1256]  sqq.  XriQdjy  ra  XH^^* 
anoXa(ieXy  etc.]  Contentio  Strepsiadae  et  foene- 
ratoris. 

vss.  1321  [1303]  sqq.  ^lav^  lottj*  w  ydrttytg 
etc.]  Patrem  Phidippides  verherat^). 

vss.  1353  [1335]  sqq.  xal  /jt^y  S9er  ye  ngA- 
ray  etc.]  Conteotio  Slrepsiadae  et  Phidippidae 
filii  in  convivio**). 

vss.  1409  [1391]  sqq.  xai  nQ6x*  iQifiom 
09  rovri*  etc.]  Phidippidae  et  Strepsiadae  patrii 
contenlio**). 

yss.  1484  [1467]  aqq.  ilk^  wg  raxtat"  ia- 
m/inQdyai  etc.]  Consiiium  senis  de  oppugnaiida 
et  cremanda  Socratis  schola  ^. 

vs.  1497  [1480].  oX/iOit  rig  %U€Sy  n^QJit^ 
rr(y  olxiay  ;]  Incenditur  adiola  Socraiis. 


1«)  iofiCael  Ed.  15f  t.  fvste. 

17)  Haec  anuotaUo  in  BdiCt  1521.,  15S0.  ad^va^  «2,  Ifitfirg* 
iiiveiiitur. 

18)  Haec  verba  in  iisd.  Editt  ▼ersai  965.  a^cripU  »unt. 

19)  Hoc  iiciiolion  In  lisd.  Editt  veraui  tl4a.   io  nar^.  ^ 
apposifaoi. 

SO)  Haec  rerba  in  ilsd.  Editt  versni  1329.  «nnl  adscripU. 

21)  Haec  Uiid.  i»  narg.  ad  vs.  1361  sq.  leguntnr. 

S2)  Uaec  iliid.  versilma  1430  a^.  adscripta  •unt 

ta)  Baec  annotatio  In  liad.  SdiCt  versiaM  142»  aq^.  In  «vt 
«al  appoaiU. 


tiXXIV.      PHIL.  MEL.   INTERPRETATIO   DUORUM   LOCORUM 

MENANDRI. 

» 

Ab  Aristopbane  ad  MeoaDdrum  comicum  transeunteB  daorum«eiu8  bre?iQm  locorum  interpretationem  latinam  Me* 
lanthonis  h.  !•  afferimus: 

1.    Menandri  Oeoq^OQOVfievrjg  fragm.  v.  16.  17.  Ed.Meineke,    aliis  duobus  versibns  graeds 

additis  *). 

Haius  loci  interpretatio  cum  teztu  graeco  iuTenitur 

a.  in  Grathusii  collectione  Epigrammatum  Melanthonis  fol.  LS^; 

b.  in  Yincentii  Editione  eorum  fol.  K5^,    ubi  aeqae  ac   apud  Grathusium    inscripta  est:    y,Ex  Me- 

nandro. "; 

c.  in   epistola  Mel.   ad  Yitum'  Theodorum   15.  Sept.   1538.   scripta,    in   huiai  Corp,  Reform.  Yol.  IH. 

p.  587. ;   conf.  eiusd.  Yol.  X.  p.  553»  nr.  147. 

2.   Menandri  /yiofiwv  [lovoatix^  J^r.  168.  Ed.  Meineke  **). 

Haius  Tcrsus  interpretationem »    Tcrbis  Graecis  praefixis,    repert  tantammodo  in  illa  Grathosii   collectione 
Epigramm.  Mel.  fol.  M8^ 


DUO   LOCI  EX  MENANDRO 

PHILIPPO    MELANTHONE    INTE&PRETE. 


1.   Fragmentum  Oeoifogov/ieyijg. 
Haec  vita  gaudet  improbis  potissimum ; 
Sed  assentator  omnium  primas  tenet, 
Vivitque  longe  iucundissime  omnium. 
Denique  sycophantae  proximus  est  honos^); 
Audire  enim  calumnias  dulce  admodum  ^). 


At  tertius  conceditur  locus  invido , 
Artes  nocendi  qui  scit  astutissime. 

2.    Sententia  singularis. 
In  quaque  servus  unus  est  herus  domo. 


^)  Menatidri  et  Philemonis  reliqaiae.    Edidit  Aug.  Meinelce.  BeroHni  1693.  6.  p.  79.,    obi  in  fragmento  ftbnlae  BiotpoQov" 
fAivfi  inscriptae,   qnod  MrTaTil  Stobaens  CIV.  p.  666.  Gean.,  CVI.  p.  442.  Grot.,  ▼.  16.  17.  baec  legnntnr: 

nQ&TTH  d*  6  x6la^  a^ioTa  ndyrofy^  ^tvrtga 

6  Cvnofpavxfi£  ^  o  xaxoi^^g  XQ(xa  liyt*. 
A  Grathnaio  et  Vincentio  interpretationi  baec  graeca  snnt  praeflxa: 

6  piog  fiaXiOta  xois  noytiQOig  ^cfcra** 

nQaxxti  d*  6  x6lai  aQtcxa  nayxny^ 
.  ^tvxtQos  6  cvxoifayxiif ,  6  xanoi&iig  xgtxaxog, 

lirMelanthonis  epistola  ad  Vitnm  TheodoniB  d.  16.  Sept.  1638.  acripta  (Corp.  Ref.  III.  p.  687.),   bii  tribns  ▼ersibos,    in 
quomm  tertio  pro  6  xaxo^&iig  XQ^xaxos,   h.  I.  legnntnr:  6  ^  xaxotj^  XQixaxosy  additna  est  hicce  qnartnt: 

Sc  fnix^yay  xdx*  ifrxt  xtxyoftAxaxog, 
qnem  itidem  Mel.  h.  I.  interpretatns  est.  ^Homm  qnatnor  yersnnm  prlmns  et  quartns  neqne  in  hoc  Menaudri  fragmento, 
neque  in  nllo  alio  a  Meinekio  ezhibentnr. 
**)  Meineko  1. 1.  p.  319.  inter  Menandri  sentontias  slngnlares  nr.  168.  hanc  refert:   MU  ^oti  Sovlog  oMas  h  dtcn^xtig,    a 
qna  Torsus  graecus  a  Grathnsio  interpretationi  Mel.  praefizns  oo  tantum  dliert,  qnod  in  eo  male  ih  pro  tlg  legitnr. 

1)  honos]  slc  Orath.y  Vincent.;  Corp.  Ref.  UI.  1. 1.:  locns. 

2)  dnlce  admodnm.]  sio  6rath. ,  Vincent. ;    Corp.  Ref.  m.  I.  I. :  dulco  admodom  est. 
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LXXV.     PHIL.    MEL.    INTERPRET ATIO    IDYLLIl  XIX. 

THEOCRITI. 

A  eamoediarum  •criptoribus  denique  ad  hucolicum  TheocrHam  progredieotes  afferimut  Melanthonift  ioterpre- 
tationem  eius  idjUii  XIX.  KfKfioxXinrtjc  (iaYoram  fur)  iiucripti,  quae  cum  iutefro  huiiis  carmiiiis  textu  graeco 
iDTeiiitar 

a.  iii  Helantbonis  Opp.  BasiL  Tom.  Y.  p.  336  sq., 

b.  in  Secerii  farragine  Epigramm.  Mel., 

c.  in  Grathusii  collectione  eorum  foUL4^ — 5^, 

d.  in  Yincentu  Ed.  eorum  fol.  K  7^— 8», 

e.  in  huins  G>rp.  Reform.  Yol.  X.  p.  486.  nr.  tl. 


THEOCRITI    KtiQioxkBTirris 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 


E  parvo  alveolo  furantem  mella  procacera , 
Fixit  apis  puerum  Veneris ,  digitosque  tenellos 
Vulnere  non  uno  laceravit ,  saucia  laeso 
Intuinuitque  ^)  manus ;  verum  puer  ipse  doloris 


1)  Intanuitque]  Opp.  Basil.  1. 1.  mendo  typogr.:  Intuimtque. 


Impatiens ,  plodensquc  solum  pernicibus  alis 
Subvolat  ad  matrem,  digitos  monstratque  cruentoi. 
Quantula,  ait,  volucris  mortalia  vulnerafecit? 
Mater  ait  ridens:  Tantillus,  qualia  saepe 
Vulnera  das  puer,  ac  apibus  non  corpore  praestas. 


A  D  D  E  N  D  A 

ad  pag.  124  — 1S6. 

MelaDthoDis  interpretatio  latina  locl  lliados  II,  818 — 880.  cuin  scholio  adiuncto  non   solum   in   eiusden  In- 
ititutionibus  Graecae  Graminaticae ,  quae  Haganoae  1518.  prodiemnt,  exstat,  sed  etiam  in  eius  Operam  Batileens. 


«ywy^C»]  Opp.  Basil.  recte:   cJywy^??  —  ibid.  lin.  9.  ob  plerasque  causas   alias,]  Opp.  BasiU:    ob-  plerasque   cao- 
sas,  —  ibid.  lio.  84  —  86.  Qui  enim  ignorat  .  .  •  publicis.]  Opp.  Basil.  rectius;  Quis  enim  ignorat  .  .  .  publieis?  — 


pag.  IM.  lio.  15.  dyminiTQrjTog]  Opp.  Basil.  aeque  ac  Ed.  1518.  dyeci^TQog*  —     Uuic  scholio  in  Opp«  Basil.  idem 
Examen  adiuDctum  est,  quod  in  Ed.  1518.  illud  sequitur,   vide  p«  186.  notam  11. 

ad  pag.  155  — 156. 

Melanthonis  interpretatio  et  enarratio  loci  ex  hjmno  Homerico  in  Hermen  etiam  in  eios  Operum  Basil.  Tomo  V. 
p.  170  — 171.  Grammaticae  Graecae  huius  auctoris  additae  sunt^  ex  qua  Ed.  cognoYimus,  Editionis  1518.  formam 
corruptam  T6i,  cuins  loco  pag.  155.  lin.  13.  interprctationis  scripsimus  Ibiy  (non  ex  hac  ortam  esse,  sed  ex  I7it, 
sic  enim  in  Opp.  Basil.  h.  1.  legitur»  —  pag.  156.  lin.  3«  scholii  ex  Ed.  1518.  exhibuimus:  de  Artibus  /tfrrts 
[mend.  typogr.  pro:   liberis]',   Opp.  Basil.  recte  exhibent:  de  Artibus  liberalibus  (conf.  p.  156.  notaS,). 

ad  pag.801— 808. 

Eadem  rationey  qua  Melanthonis  iuterpretationi  Hecubae  et  Cjclopis  EuripidiS|  eiusdem  auctoris  prologi  in 
has  tragoedias  in  fine  additi  sunt,  etiam  in  Rhesum  Euripidis  prologus  Melanthonis  in  Prolegomenis  p.  891  —  898. 
memoratus  huius  tragoediae  interpretationi  fuisset  subiuogendus.  Hunc,  qui  in  Viocentii  Ed.  Epigrammatum  Mel. 
fol.  Sl^  et  in  huius  Corp.  Reform.  YoK  X.  p.  670.  nr.  389.  legitur,  ilUc  pag.  801  — 808.  omissum  h.  1.  exhibemus: 

Prologus   in   Rhesura  Euripidis. 

« 

Absolvam  regis  Mysorum  tristia  fata , 

Qui  fertur  Musa  de  genitrice  satus. 
O  utinam  Musis  caros  hoc  tempore  haberet, 

£t  Rhesi  similes  Mysia  terra  duces. 
Pannonias  Rhesus  pacavit  vindice  dextra , 

£t  socio  praesens  tunc  tulit  Hector  opem. 
?iunc  utinam  mittant  Rhesum,  nunc  Hectora  Divi, 

Qui  saevos  Turcas  inde  fugare  queant* 
Cum  sol  a  summo  paulum  deflexerit  axe , 

Primaque  cum  coelo  labitur  hora,  legam. 
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RELIQUAE  PHILIPPI  MELANTHONIS   INTBRPRRTATIONES 
ET  ENARRATIONES  AUCTORUM  CLASSi^fTmUM, 
CETERAQUE  EIUS  OPERA  PHILOLOGICA 

IN   YOLUMINE   DECIMO    NONO    SEQUENTUR. 


TYPIS  KXPRESSUM   6EB AUERIO  -  SCH WETSCHKIANIS. 
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